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Horftii . 

..vita , tomo  6,  Mabillonii . v.B.l4.f 
Bibliotheca  Patrum  t.  7:  PariC  BibBt.y, 
an.  1644.  Hac  (êmper  utimur . 

De  la  primauté  dans  l’Eglilcpar  Blond  p.  . 
Blondel  i à Geneve  eni<>4i, 

Eju(dem  cenfura  in  Décrétales  decr,  1 
cpiftolas  i GéïKvi  an.  i S18. 

traite  (ur  les  Sibylles-,  à Cha-  f*. 
renton  en  id4p. 

Bollandus,  (ëurjuscontinuato-  BoII.ïO  jan. 
res , ad  dicm  januarii  ae,  Bc  fie  in 
reliquis  menfibus. 

Apparatus  ad  chronologiam  pon-  app. 
tificiam,in  propylxo  meiifis  maii. 

-.prolcgamcna  in  tomura  i fc-  fibt.i, 
bruarii  ; & fie  de  aliis  menfibus . 

AiSa  qux  grxcc  habentur  pro  *3.n>ay,Ets* 
die  1 3 maii , ail  fincm  s-oluminà. 

-xonatus  in  catalogum  Roma-  poni.p.is. 
norum  Pontificum,  parte  1 , in 
propylco  ad  mcnlcra  maium . 

in  fupplementn  ad  extremum  û>p.  p 515. 
maium  addito.  < 

Oirdinalis  Bonx  rcrum  iitiirgi-  Bona,/r«  Bondit, 
carum;  Romx an.i(>7x.  ■ 

Joannis  i Boleo  Cxlcftini  bi-  Bofc,t.». 
bliotheca  Floriacenfis  , tomo  feu 
parte  1:  Lugduni  anno  iCoy. 

Ecclefia  Oallicana  per  Francif-  Bofth.l,].  , 
cum  du  Bofquet , libro  { , feu  parte 
i,qux  aâa  complcciitur  *.  Parif. 
anno  it>)d. 

Ægidii  Buchcrii  de  cyclo  Vie-  Buch. 
torii  & aliis  cyclis  palcalibus  : An- 
tuerpixanno  idjj. 

Goorgü  Bulli  défenfio  fidei  Ni-  BuULx.p.<9, 
cenx , Ùbco  (eu  fcîdione  (beunda  : 

Oxonii  anno  1688, 

Julii  Bulengcti  pro..  Baronio  Bulen. 
contra  Calâuboo  . Lugd.a[U^>7. 

Cxfarii 
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Cït  H.I40-  P-  66o.^^M  S A R II  (ccretarii  qnzftio- 
ncs;  Bibliothecz  Paerum  c.i  i . 

O Lip.  in  Luc.  Corndii  à Lapide  inLucz  Evan- 
gelium commentarii:  & (ic  dc| 
cxtcris  in  Scripturam'.Antuerpiz 
annoiddi. 

Cing.  deC.  Urbis  Conftantinopolitanz  def- 

cripcio  per  Carolum  du  Cange, 
unacum  (âmiliis  Byzaninisi  édi- 
ta PariTiisanno  idSo. 
tu,  S,  -glodarinm  mediz  3c  inBinz 

latinicacû,  licteta  S:  Luteciz  an. 
1S78. 

Ca*i£t.t.  P.I30.  Canilii  antiquanim  Icâionum 
tomus  a;  Ingolftadii  anno  i£oi. 

Cafex.i$.f i&p.  Ifaaci  Cafauboni  exercitaiio 

;93-  i6,inBacaciiumanicnlo  ld:Lon-| 

dini  anno  i d 1 4. 

Cirn.col.i.p.3«o.  Cidiini  collationes  Patrum 
Parifiisanno  i6^i. 

inlU.7.p.ie6.  .„inl\icutiones  I feu  de  inftitutis 

ccenobinrum . 

Cit.injo.  Catena  Grccorum  Patrum  in 

Joannis  capuc  1 1;  Antucrpix  an. 
Ujp. 

Cc.lr.  p.  Ccdreni  hiftormrum  tomus  pri. 

mus:  Parifiis  301)0164.7. 

Chr.AI.  Chronicon  Alcxandrinum  feu 

pafehalc , feftivc  Siculi  à Raderoj 
' edi(i;.'Munachiian.iili(. 

Chr.nri.  Chronicon  orientale  ab  £cchel-j 

. I lenflverlum:  PariLan.i.d5 1. 

Chr.paC  Chronicon  Akxàndrinum  feu 

pafehale  ex  editione  Caroli  du 
Cange;  Parif  an.i683. 

Chry.t.Gor.trf  ' Joonnis  Chrylbftomi  in  primum 
W Coriathios  epiflolam  homiIiz:j 
lie  de  liiailibus. 

Je  facJ.4  P 67.  _Jibti  de  facerdocio  , tomo  4. 
in  Ait.  ’._hotnelizin’,Aftui  Apoftolorum. 
obrc.i.p.749-  -jde  prophetarum  obfeuritate 
oratio  i,  tomo  ). 

Grzca  Chrylôftomi  editio  per 
Hcnricum  SavUiam  : : Etonz  an. 
1611. 

Chrylbdomi  de  virginitatc 
tomo  4* 

Hifi.Ecel.Tom.  //. 


DES  citations.  ix 

C I s.  Clementis  Papz  epiftola  1.  Clcm.»dCoi/ii.i. 

adCorinthios,  ex  Apoftolicis Co-  Cor./e«  ep.i  p.j8. 
telerii:  PariLaaidp!. 

Patricii  Junii  in  hanc  I fe  da-  g ^,7  . 

tam  przlâtio  & notz  ; Oxonii  an.  ' 

1655. 

Recognitiones  Clementi  (âlsà  tecog.l.  p.476. 
adfcriptx,  cxCotclcrio. 

Clementis  Alexandrin!  verba  Cl.  Cl,  Al.  ap. 
apudEufebium. 

-protrepticon  feu  adtnonitio  ad  adm  p i, 
gentes  : Luteciz  an.  1 64 1 . 

.-cxcerpta  jcx  libris  Hypotypo.  ex.p.8o6. 
feon , Ib. 

.-pzdagogus , Ib.  pzd.I.a.  piSa. 

-in  1 epiflolam  Pétri  : Biblio-  i.Pet.p.jej. 
thecz  Patrum  tomo  i . 

..Stromatum  liber  x;  Luteciz  an.  Ilr.a. 

164a, 

Origines  de  b ville  de  Clcr-  Cletm.ori. 
mont  en  Auvergne  par  Savaron  ^ 
àParisen  i66i. 

Codicis  Julhnianzi  liber  p,  ti-  Cod.J  p,i.s.!.7. 
tulo  8,  lege  7;  Lugduni  an.  i(>;o. 

Georgii  Codini  origines  feu  Codi.ori.C. 
antiquitates  ConAantinopolita- 
nz ; Luteciz  an.  1 6f  (. 

Codicis  Theodofiani  liber  p,  Cod.Th.9.t40.1 1 j 
titulo 40, ,tcge  I):  Lugduni  anno  P'3®5- 
iddç. 

SS.  EuAathii , Pétri  &c.  aâa  Coisb{.a£l 
grzca , feu  Icâi  triumphi , per 
Francifeum  Combefis:  PariC  an. 

1660. 

Chrylôftomi  & aliorum  opuf-  deChry. 
cula  ab  codem  édita  Parif  anno 
ld(6. 

Badlios  Magnus  pér  cnndem  in  BaL 
ex  manuferiptis  reftitutus  ; PariC 
an.id7P. 

Commodi  Augufti  sntainhifto-  Com.r.p.4S. 
ria  Aug.  Parifiis  édita  an.idio. 

Concordiz  Evangclicz  : PariC  ConcT.yo. 
an.  i6(},editzcap.  ya 

Conciliomm  poftrcma  editio  Conr.t.i. 
perLabbeum:  PariC  an.  1671.  I.aùfl 

Conftitutionesapoftolicz  ex  cdi-Conft.l.}.r,6.p.ti  6. 
tionc  Cotclerü:  PariC  an.idya. 

e 
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can.so.p3s4. 

Canon  Sfi  ex  divükme  latioa, 
inter  Apoftolicos  r canones  qui 
Conftitutionibus  fubncâuntur  , 
apudCotelcrium . 

CoteI.«p. 

S.  Barnabx  Sc  alioriim  ApoAo- 
licorum  lcripta  à Jeanne  Cotelc- 
rio  édita  : Parif  anno  i6ji. 

ap.H. 

Cotelerii  notz  ineadera  lcripta . 

g-t.J. 

Monumenta  Ecclefiz  graxe  per 
Cotelerium:  Parif. an.  t <18 £. 

in  Chry.n. 

Cotderiiintz  in  aliquotChry- 
lôftcxni  opufimla  : Parif  édita  an. 

i66i. 

C)’p.b3pt.F.i4.  Annonymi  de  baptiiino  hxreti- 
corum  inter  open  CyOTiano  ad- 


de  Jll;^s6J. 

tomo  lêu  parce  5. 

Cellï  ad  Vigilium  przEuio  in 
difpucationem  jalônis  Sc  papiie. , 
interCypriani  opéra . 

dif 

Oincrtationes  Cyptianicz  per 
OcxlwcUum  : Oxonii  an.  idS4. 

ep.75p.1l7. 

Cypriani  epiftola  7 3 . 

op.p.s<5. 

Diverfa  opulcub  Cypriano  ad- 
icripta  apud  Pameliom . 

ox. 

Cypriani  opéra,  Oxonii  cdka 
an-idoi. 

vit. 

-.vita  per  Pontium  Piaconnm  , 

Cyr.catip. 

Dati6. 

Dig.  17.1.14-  t|.p' 
1391. 

Dio  jl-te. 
val.p.670. 


Dion.fce.b,c.5,pi, 
3'5. 

div.n, 

O Max. 


in  prolegpinenis 

Cyrilli  JeTofolvinitani  catecbe- 
ib;  JPahfjMi.i640. 

D 

Me  MO  lit  H s contre  nos  Mé- 
moires,par  Daiifi  de  Romi. 
Digeftonimlih.)7,tiC.  i4,lege, 
vcl  articule  auc  cap.  {sLugduni 
an.i(>{0. 

Dionis  Cadii  hiOoriarum  lib. 
<o,typis  Vccdielianis  an.  t6o6, 
Epifdem  & aliorum  biftorico- 
rom  cxccrptaperYalciiom:  Parif. 

an-i6j4. 

Diooyfii , Areopagitx  diâi  • de 
cccIeEaÛca  hierarchit  ; Lntcdz 
an.id44. 

ode  divinù  txxninibus . 

S.  Maximi  fchoiia  in  Diony.[ 
£um,  Dionyfii  tomo  1, 


deCh.p.47, 

ind. 


8 L E 

Bibliothèque  des  aittêurs  cccIc.Du  P p. 
üaftiquesparM'dnPin à Paris 
en  16S6.  On  ne  s’en  pas  mis  d'or- 
dinaire en  peine  d’en  marquer  le 
tome , les  endroits  iur  lelqaels  on 
lecke  en  IbotaBcz  juger . On  fuit 
toujours  la  première  édition . 

E 

ENm  O D 1 1 Ticinenfis  cpila>piE<<n.car,ii.p.5$4. 
Carmen  18;  Pvif  aaiCi  i. 

Sirmondi  nota  in  Eimodium . n. 

S.  Ephrzm  EdelTcai  DiaconiEpl>r.op.iii.p44ai 
opulcnlum  iii:  Antuerpix  aiino 

iSiÿ. 

Epiphanii  Panarium  'advcrfusEpi,|o.c.4p.iit 
hnelcs,  bacreiî  }o:  Lutccix  an. 

1611. 

.anacephaixolîs  , feu  Panarii  “ac.p.iiS. 
brcviarium , tomo  2- 
.Jc  ChrSloittnio  i. 

...indiculus  hztelôon  coique  Pa- 
narii tomo  prefixus . 

-de  menfuris  fit  ponderibuSi  to-  oKBf.c.i4.p. 
mot.  ' 

Petavii  noez  in  Epiphaïuum,  Ib.  n. 

Ellii  in  epiftolam  ad  RomanosEh.in  Rom, 
conunentarius,  & fie  de  exteris 
Scripturis:  Parif  an.  i <40. 

.-orationes  diverfz  '.  PariC  anno  or. 
i£40. 

Evagrii  léholaftid  hilieccleCi^'’*  ’'!. 

Valeik)  édita:  PariC  an.  1671. 

Euefaerii  Lugdunenfîs  cpilcx)piEuch.ad  Val.p  14. 
epiltola  ad  Vaicrianum  de  con- 
temtu  mundi:  Antuerpix  |anno 
du. 

Liber  de  miracuüsS.  StephaniEvosU.i.o&p.«33. 
ad  Evodium  Uzalenfem  , apud 
Auguftinumt.io  Lovait.  Bcned. 

7 in  appendice. 

Eufebii  Cz&rienfîs  hiftoriaec-Eun.r  ««  hl.Li.p. 
clefiaftica  lib.  a,  ex  editionc  Vale-3*. 
fii  ; Lutecizanno  i C ( 9. 

Notz  ArnaMi  Pontaci  in  Eulê-  chr.n.P. 
bii  chronicon:  Burdegaiz  anltt 
ido4. 

_bbri  de  Demonflratione  evan-  dcm.Ld.eio.  p. 
getica;  PatiC  anno  1617. 
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de  P.c.>p.]ti. 

in  MircJ^p. 
lis. 

LiJi.p. 

PrapJ.Sf.17.p1 

007. 

*.ConfJ.j  p.so 
ip.p.34». 

EuCEin  h,].j>,7. 

Euiy.p,s>>' 

Ferr.it  miy 

it. 

FIcu. 

Flod. 

FIor.p.3j6. 

Fort  I.t.c.4.pJ9«L 


T.Mtn.p.3ii. 

FriÆ 

Fiomji  Aâ. 


DES  CITA  TIONS. 


_de  Maityribu  Pakftinù,  cum 
hiftoria  ccck&tftin . 

..de  cbeolofiia  ecdefiaft.  liber  x, 
qui  cil  4 contra  MarecUam  An-j 
cyranm  > cum  Demond.  evang. 

Hcnrid  ValeCi  note  in  hiAo- 
riam  ecclelîaft.  rui  fubjicMUicur 
in  cditionc  iiui  ParüTan. 

Eulëbii  de  Przparattone  evan- 
gelica:  Paril^an.  i£a8. 

Jibri  de  vita  Gonftantini . 

HidoricagraxaadEalëbii  ctvo.| 
nkon  per  Scaligcrum  addiu  ; 
Lugduni  Batarorum  anno 

Homilia  ex  his  quz  nomen 
EuicbiiEioilcni  przfcrunc:  LutCr 
cwaanoif47. 

Eutychü  Alcxandrini  annales 
ccccflallici;  Oxoniz  anno  ifij*). 

F 

FErrarii  marryndogium 
univerlâle,addiem  18  maii; 
& ira  de  fingulis  menl3>a];  Ve- 
netiisanno 
»de  Sanâk  Italiris:  Medioiani 
annoidis- 

Firmiliani  Czlârictilis  epiftola 
qnzed  apud  Cypeiannm75:  Pa. 
riliisannoidoj. 

Hillaire  ccclefiaftiquc  de  M' 
l’Abfac  Fleuri > i .Paris  en  idpi.j 
Hidoria  RcmenlïsEccldizpcr 
Flodoordum,  cum  notis  Coirr- 
Bcrii. 

Floreminii  necz  Htmartyrolo- 
giiim  vêtus  Hicronynn  nominc 
edinnnt  Luez  anno 

Venantii  Fortunad  canninmn 
Ub.  &,  tap.  (ën  carminé  4,  ex  edi- 
tioK  Beoveri;  Mogoociz  anno 
i£o). 

.devita  S.  Manini. 

Caroli  Fradenii . Fxaneifeani 
Difipùfitiona  hibiier  r Lutcciz 
anno  I Ma.  ' 

Ubeni  Ftoaondi  in  Aâa 


num:  Parifiisanno  i^fx. 

Fulgentii  pra  fide  catbolica  con*  '■  Pint.p.ssc- 
tra  Pincan  Arianam . 

G 

GAiita  Chridiana  San-GaUhr.t.3.  p.ioft. 

Marthanorum,  tomoitLu- 
teciz  anno  idfd. 

Gaudencii  Btiziani  homilia  i7;Caud.Ci7.  p.6a 
BibliocheczPaCrum  aomo  a. 

Auli  GeBü  Noâcs  Atticz  ;CicU. 
Amftelodami  anno  idfi. 

Gcnnadii  de  icriptoribus  eccle-G».c.4*. 
fiafticia  liber,  cum  alibi  edims: 
cum  in  Dibiiotheca  Mirzi;  An- 
tuerpiz  anno  t6}$. 

_dc  dogmacibos  ccclcfiafticis  , dogz.7J.F384- 
apud  Augudinum  in  appendice 
tomo  4 Lovanienfinm . 

Ceographia  lâcn,  ku  notitia^''®-!**- 
anciquorum  cpiiôopatusim  per 
Carolum  i S.  Paulo  Fnlibicm; 

Parif.  anneid4i. 

Miebadis  Glyez  annales,  ty.Glyc.1.3  p.i3t, 
pographia  regia  edici  anno  1 6S0. 

Hidoiic  ceclefiaflique  de  M'Gad.p.i4*. 
Godeau  Evtiqnc  de  Venoc  3 i Pa. 
rbcniddj.On  pigera  de  qncl 
came  lônt  les  Pages  par  le  temps 
donc  on  parle . 

Jacohi  Graudamid  clironolo.Grsnd.p.10. 
giz  chriftianz  pars  certia;  Lutc- 
tcizanno  iddS. 

Gregorü  Magni  dialogonim  I j.Grcg.dia!  Ut. 
bcx  I, diras  operum  cono  i:Pari£ 
anno  idyf . 

..Jsomiliz  in  Evainlium,  t.  i.in  Ev.h.j3.p.i47«. 
Lin  Job  lêu  Moralium  liber  j },!“  Jnb.l.ji. 

Ib. 

_jibcr  ? epidolaniro,  ^ftola  4,  I.9ZP.4 
tome  1. 

.Atordium  lit  Job,  tc»n.i.  mot. 

Gregirii  Toronenfix  liber  i,deG,.T.gI.M.c  • p. 
gloria  Martyrum  : Pari£  an.  s ^401  a>. 

-Itidotia  Ftancorun  : Baülcz  b.Fr.lfz.tr.p. 

annotfâ8. 


’»• 

_dc  miracislisr'iëa de  gloria  Mar-  mir.Li.r.i7p. 
Apodolorum  ; l^iE  anno  idyo.'tyrumt.  Paridis  anno  164a,  4>- 

-.Ftonaaiis  csdcodaciom  Roaaa-|Gruteci  dderipciones  Romaux  ^Lup.4}4.>. 

I t ij 


Fiontzal.pjc& 


xi)  T A B 

iiilcriptionc  prima  , typis  Com- 
mclianisanno  16  iS. 

H 

T)E  TRI  Halloix  de  vita  S.  Igna- 
JL  fii  ; inter  illuftAores  petmi  aut 
fecundi  Ecclefix  fxculi  Icripto- 
res,  tomor.Duaci  anno  id  3 fi. 

Halkv.Ign.p,472. 

v.lr<n. 

...vita  S.  Irenxi , tomo  1. 

v.Juft, 

»vita  S.  Juftini , tomo  1, 

Ham.l.3.r.i.p.a)7-  Hcucici  Hammondi  presby- 
teri  Angli  de  epifeopatus  piribus; 
Londini  anno  rdc  1. 

H«gcCl  JaC.Z.p. 

Ucgelîppi  de  excidio  Jerofo- 

46  J. 

lymitano:  Bibiiotbecx  Patrum 
tomo  7. 

anac.|V56^«. 

Ejuldem  lâbri  anacepbalacofîs , 
Ibid. 

Hcli.v, 

Heliogabali  vita  per  Lampri- 
dium  , in  hidoria  Augufta  : Parif. 
anno  idxo. 

Hermp.itos 

Hermix  Chriftiani,  gentilium 
philolbpbDrum  irrido , poft  opéra 
Jodini:  PariC  édita  anno  i6j6. 

Herm.Lra 

Hcrmx  Paftoi , vide  Paft. 

Herjr.ia  Lev. 

Hcfychii  Jcrolblymitani  inLc- 
viticum  : PariC  anno  1381. 

Hier, ad  Ct. 

Hieronymi  epiftola  ad  Cced- 
phontem  contra  Pelagianos,  t.  1. 
editionis Eralmi  Balilcx  an.  1363. 

ao.zi» 

.xhronicon  anno  Chtifti , ut  ibi 
numeratuT , x i ,ex  recenfione  Sca- 
ligeri;  AmftcloJami  anno  iSyS. 

chr«.n« 

Scaligeri  in  illud  chronicon  no- 
ta , dcreliqua  eadem  que  in  Eu- 
lêbii  chronicon  3 qux  vide  ad  EuC 

«PS4. 

Hieronymi  epiftoix  tribus  prio- 
ribus  tomis  coraentx  fub  uno 

tamcn  iiumcro . 
in  Dan.li.  Hieronymi  in  Danidii  caput 
iijtomo  f. 

in  Gal,p.i9o.  ..in  cpiftoL  Pauli  ad  Galatas,  t.g. 
inHab.j.p.ioa.  ,_in  Habacuc  pTopbcta;  .caput  ) 
tomo<7. 

inHeIv,c.9.p.  13.  ..xontra  Hclvidinm,  tomo  1. 
injer.  ,Jn  Jcremiam  prophctam  ,t.f. 

in  Jov.  .. contra Joviniamun  , tomo  1.. 

In  Ua6,p.i37,  «inllâizcaput  4<>,  tomo  f. 
inLuci.c,3p.i3i.  ..contra  Lucilërianos  » tomo  1. 


L E 

Cimmcntarii  in  Marcum  Hic- 
ronymo  afflicii  > tomo  p. 

Hieronymi  in  Mattluti  caput  i, 
verfu  6,  tomo  9. 

..in  Ofta  pmphetx  7 cap.  Ibid. 
..dialogorum  adverfus  Pclagia- 
nos  liber  Iccundus,  tomo  1. 

..Jibri  contra  Rudnum  , tomo  1. 
-incapuc  3 cpiftolx  Pauli  ad  Ti- 
tum , tomo  p. 

...contra  Vigilantitim , tomoi. 

...de  locis  hebraicis , Ibid. 
..quxftiones  leu  tradiriones  he- 
braiex  in  Genetim , Ibid. 

...de  viris  illul^ribut , leu  Icripto- 
ribus  ecclefiadicis , Ibid. 

Hllarii  PicUvicnIù  fragmenta 
àPirhxo,  cdka Pariliis an.  ifp8, 
pacte  1. 

..oratio  contra  Conftantium  , in 
edteione  Patifiis  anno  1 ; 7 x. 

I 

C’Est  la  continuation  de  la 
citation  pecedentc , ou  que 
la  fécondé  eft  fur  la  mèimc  choie 
que  la  première. 

Idatiani  &(li  integri  , |BibKo- 
theex  Labbei  tomo  1:  Parifanno' 
1657. 

Idatii  chronicon,  tum  alibi, 
tum  ^ Sirmondo  edicum  : Lutecix 
anno  I dtp. 

Ignacii  martyris  aâa,  kem 
Polycarpi , veris  Ignatii  cpiftolis 
fubjuni^pec  Ullcrium:  Landini 
anno  1647. 

Jacobi  Ufleiii^txica'  4,10  eadem 
aâa,  IbkL 

Epiftola  ad  Philippcnlës  Ignatio 
(àlsô  tribuca  in  Uderiana  fyllo- 
l^e  ; Oxonie  anno  i f 44. 

Ignatii  epiftola  ad  Philadclphc- 
not  : Londini  anno  i £47. 

.aid  Polycarpum>  inter  apoftoll- 
caCotelcrii  : Pariflis  anno  i£7x^ 
...ad  Romanos,  ex  editionc  U0c> 
rii:  Londini  anno  i £47. 
l-.ad  Tiallianas:  capita.cx  Cote- 


in  Mstcqsip. 
in  Matt.i.v.S. 

in  Of,7, 
in  Pel.I.i.p.it/, 

in  Ruf.i.z. 
in  Tit.j.p.iys, 

in  Vig.  p.  lîi. 
loc.h./i«  I.heb, 
q.inG.p.101. 

v.ill  c.ij.p.îll- 

Hii.fr.1. 

in  C- 

Ibid.  «M  Ib. 


Idat.aw  Idat.  Cad. 
chr. 

Ign.ia4. 

aO  n .4. 
ad  Phil.p.i7S- 

ad  Phlad.p>3ii 

ad  Poly.p.tjji 
ad  R«a>.pi3, 
ad  Tr.r,a.pi7.. 


DES  CITATIONS. 


Icrio,  cxlXTcriopagiiurcitantur.l 
Ullcrii  nota:  in  veras  Ignatii 
cpiftolas:  Oxoni.Tanno  i£44. 

Falfarum  lêu  Ëtlfatarum  Ignatii 
cpillolarum  tertia  : ex  Ulleriana 
lyllogc:  Oxonizanno  1644. 
r.Cp.4<o.  Cotclerii  notz  in  Ignatium  , in 
fuis  Apoftolios;  PariC  an.  i6yt. 
prol.c.1  i.p.75.  l’iotcgomcna  Ufletii  in  Igna- 
tiam'.Oxoniæ  anno  1 644. 

JoJ}.ini.ls.p,755.  Joannis  Damafccni  de  imagi- 
nibus  liber  z ex  edicionc  grxca: 
Bafliezanno 

Joinv.  Hiftoirc  de  S.Louis  par  k Sire 

de  Joinvilletà  Paris  en  idâS. 

Joli, ad  CC.  Claudii  Joli  epiflola  ad  Cardi- 

nales R.etzium  & Bullonium  pro 
Ufuardodl.otomagi  anno  t £70. 

Jo.Malial.i.p.477.  Joannis  Maxentii  dialogomm 
contra  Nellorianos  liber  1,  Bi- 
bliothccz  Patrum  t.4,  parte  i. 

JonC  Joannis  Jonlii  de  Irriptoribus 

hilioriz  philofophicz  : Franco- 
funi  annot£(p. 

]oCant.I,il-  Jolêphi  antiquicates  Judaicz  : 

Genevzanno  16 

bd.l.:.c.id.p.toi.  ...de  bello  Judaicoi  capitafuntex 
diviCone  latini  interpretis. 
vit.p.999.  ».de  vita  fua. 

Ircn.l.3.c.i:.p,z«<.  Ircnzi  contra  hauzlcs com  Fran- 
cilci  Feuardentii  notis  : Luteciz 
anno  16}% 

ir.l’.l.4.ep.<9<  Ifidori  Pelufotz  epiftolarum 

liber  4,  epill.d  9:  Parif  an.  i d 3 8. 

Jufl.ad  Diog.  Epidola  ad  Diognetum  apud 

Juftinum  maityrem  ,editioni»Pa- 
lilienfisanno  16)6, 

ad  Ct.p.9.  JuIIini  adGrzcos  leu  gentiles 

cohortacoriz  oraüones  duz , Ib. 
ad  ort.q^s.  Incerti  autoris  refponlâ  ad  quaC 

dam  octhodoxoïum  quzfUones  , 
quzIL  81,  Ibid. 

api.p.ss^  Juftini  apologiabreviar , quz 

prima  ponituidbid. 
ap.i.p  SJ>  .aipologia  major, 

dial.piss.  >dial(^us  cumTryptione  Judzoï 

prol.  Prolegomena  i n J uftinum. 

jos'.iàtaoa'.p.  Juvenalis  lâtyra  10,  verfu  p: 
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Lugduni  Batavontm  anno  i £(>4. 

L 

P H IL  t PP  I Labbei  Bibliothe- Lab.bib. 

ca  nova  manufcriptorumrPa- 
riiiis  anno  idyy. 

....de  lcriptoribus  eccleliafticis  Peri, 
Parilîisaniio  iddo. 

Laiflantii  inftitutionom  contra  LadU.s.p.sty. 
genres  liber  4:  Lugduni  Batavo- 
rumanno  iddo. 

—de  morte  peclécutomm,  apud  perCc.i.p.ï. 
Baluziutn  Milcellancorum  tomo. 

Z;  Farifiisanno  >£79. 

BertiardüLami  presbyteri  Ora<-  Lami^onc. 
toriani  Concordia  leu  Harmonia 
evangeiica:Parifanno  idSpi 

Traité  de  l’ancienne  Palquc  des  pafa»L«ni. 
Juifs  par  le  melinc  v à Rouen  eu 
‘675. 

Joannis-  Luuioii  de  veteribas  Laun-baC 
Parilienflum  bafüicis  diiquiCtio  , 

Diotwfiacorum  fuorum  parte  z: 

Parif  anno  i££o. 

.«varia  de  duobus  Dionyfds  opuf.  de  Dio.t-r 
cula.Ibid. 

-ale  Magdalenz  , Lazari  fisc,  in  de  Magd.p.y, 

Provinciam  appullü;  Parif  anno 

i££o. 

Ceremonies  modernes  des  Juift  Léo,  J. 
par  le  Rabin  Leon  deModenes  ï 
Paris  en  KÎ74. 

Leontii  Byzantin!  de  feâis,  ac-  Leon.fof.S.p.5!j; 
tione  8:  Bibliochecz  Patrum  c.i  i. 

Liberati  Diaconi  breviarium  Liber.c.sa.p.i4t. 
caufe  Eutychianz  : Parif  anno 
i£7J. 

Index  geographieus  io  Uflci»  Lub.in  UlTr 
eccleliafticos  anrâlespcr  Aug.Lu- 
bin  Augullinianum , apud  UlTc- 
rùim  Parif  editum  anno  i£73- 
..tabulz  geographicz  in  Scripcu«  Lubin. 
rarom  libres  t Parif  an.  >£70, 
io  iz. 

Luciani Satnofateni  ppohis  qui  Lueijipal.p,s3j. 
mercede  conduéli  in  tàmiliis  di- 
vitom  vivunt:  Luteciz  an.  i£iy. 

_quomodo  biftoria  fit  conlcri-.  bift,p.34o, 
beuda. 
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TABLE 
libres 


iniloc.r.isl in  ink)âTUn  mnltu 

cmcnccm. 

I>reu.p473.  „plciulomanci5 , fea  dt  Alnan- 
dropneftigiatore. 

».Dcm  P.55S.  -de  vita  DemonaAit 
v.Pcr.p.993.  -de  motte  PertgriniProcci 
Luci.de  St  c.l.p.  Luciani  presbyteti  epiftala  dt 
<3'-  iiiTentione  S.  Scephani  , apud  Au- 

goftinum  in  appendice  tomi  10 
Lovanicnlïuin,Bcnediâin.7. 

MS.  Divciüt  lediones  in  tandem 

epiftolam , ex  manuferiptocodice . 
L.Ver,  Lucii  V eri  Augufti  vka , in  hift. 

Augafta:  Parif.anno  iSio. 

M 

Mabi.de  Ben.  A C T A Sanéiomm  ordinn  S. 

jTV  Benediâi  édita  per  tXJoan- 
nem  Mabilloat  Pari£an.idSS. 

„.iter  Italicum  , quod  Muizi  Ita- 
bei  tomo  I peamittirur  : Pariü 
anno  1687. 

_Ma£nim  babrumtlbid. 

Macariihomilix  cum  Gregario 
Tbanmatatgo  édita:  Pari£  anno 
1611. 

Macr.rat.l.2.p.*79.  Macrobii  âtumalia:  Lugdnni 
Batavorum  anno  i6it. 

Mald.ln  Luc.î;p.  Maldonatns  in  Luc*  cap.  8,  & 
fie  de  atiisScripeuris. 

Marcellini  fit  Fauflini  Laciiê- 
rianorum  libcUus  precam  ad 
ThcodeTium  : Paril!  anno  16^0. 

Maceeltini  Camieis  chronicon  ^ 
Sitmondoeditam:  Pari£an.i(ip> 
adaainmChriAi  398. 

M.  Aurelii  Antonini  opud  de 
ftiplô;  Londinianno  itf4y. 

Alanicci  Parie  Mftoria  Angtica: 
Londiià  anno  id^o. 

Additamcnaa  ad  candenvbrAo- 
riam,fomos. 

DiOerratieH  de  M' Mamcondnie 
pour  dUlingucr  S."  ALidcleine  de 
Marie  lèeot  de  Lazare  ; L Paris 
ettidSy. 

M.Aiirclüvi(a,inliiftatiaAa 
gufta:  PardCaimo  (dao. 

Max.in  Vy.  Maximi  Abbaiis  & Coniêilbrn 


lt.It. 

mu£ 

Macar.h,ia.p.7X. 


Mar.&  F. 


Marc.an.39l.yiu 

abr. 


M.  Am.l.i> 


Mait.P.p.733. 

add.pid;. 


Mauc. 


M Aur.v.p.i7. 


difputatio  rom  Pmho,e)us  opé. 
rum  tomo  z:  Parif  aune  1À7;. 

Maximi  Taurinenfis  hoénilixMax.T.b.aj. 
edicz  cum  l.eoncJari£aa  i £)p. 

Gracorum  meinlogium  lêu  ho-Alcn.V.p.103  J. 
roIogiumiVcnetiisanno  1313. 

Menza  magna  Grzeorum , dieMen.pJc^ 
in  textu  notato,  pagina  lëu  co- 
Ittoina  ejuülem  iricnfis  Oifiogcli- 
mâiVenetiisanno  i f 18. 

Marii  Mcrcaloris  opéra  , (êuMerc-tz. 
alia  iifdem  adptn<%i  in  NcAd. 
riom,  tomo  le^ionisGamcrii  : 

PaiiCanno  167^. 

S.  Methodii  Martyris  eonvi-Mcih.consv 
vinra  Virgitnim:Paci£an.  i S ç 7. 

AttbcrtiMirzi  notz  adHiero-MirJi.Hier.ir.r. 
nymi  capot  14  de  vins  illufiri-"* 
bosiAntocrpiz  anno  1 d 3 p. 

Scephami  Baluzii  MilccUanew-MUc.t.i, 

rum  cornus  1:  PariHanno  1679. 

Joannis  Motani  natales  Sanâo-^’’*-*'®/'*  nit.R. 
mm  BelgüiDuaci  anno  16 1 6. 

Mombricius  de  vicisSanâorum  .Mombr.t.i. 

Joannis  Morini  exctcitari«xicsM°'''-l>ib. 
biblicx'.Patiiiisanno  1S69. 

N 

CHrtsostomi  Icit  cujuC”-/*'* C*"’3bn, 
vis  alccrius  notz  vcl  cooa- 
mentarii  is  locum  Scriptnnefu- 
pcrinsallatum. 

Gi^cgorii  Nazianzeni  carmenNar.car.uo.p. 
140,  abejns  vira  incipicado , t.  z:r'3< 

Pari£  anno  i6}o. 

-ocatioiKsdbid.  orx6.p.6ea. 

Elvz,  Nicetz,  BiHiialiommve  n. 
notzinGregornm.tamos.  < 

Nib  moixKbi  libi  1,  epiftolaNiUaep.e. 
quarrz.Romz  anno  1 C£s. 

Cardinal»  Henrici  Noris  deNorapa 
cpochis  SyrutnacedontHn  ; Flo- 
rentizanix)  i(>8p. 

Nicepiuri  Callifti  hiltoria  cc-Nphr,t.x.&3S. 
clefiatlicaiPariCanno  itîro. 

Nicephori  Pacriarebz  ConAan-  chr. 
tinopolicani  clsconkon  cdiiuaa 
cum  EMtbii  cbromcis , cum  Syn- 
ccllo  A^r. 


Oecu.t.1. 


Onu.  pont, 
Opt.l.j. 
Ori.jp  P 760. 


HxCdt  Bnf.  Gref^orii  Nyflcni  deBa(ilio  ma-| 
gno  oratk>;Pari£  armo  t£f8. 
de  refi.p.nij.  ..alerefarrcâioiieiiora.  a,ib. 
de  Sup.jsr-  ..-dcS.  SccphanOiIb. 
incan.h.15.  „in  Cantica  Canficornm  bom.| 

1 5itoiiio  I. 

r.Th./ru  Gr.p.  Jde  via  Gregorii  Ttiaumatorgi 
5S4.  como  5, 

v.Mn.jxi;! de  vita  S."  Macriajc  (ôtoris] 

fuc^omo  1. 

O 

OEcuHiMtua  tomoi:Lu-| 
tcchcanno  idjo. 

Omiphrii  PanVinii  de  Romanit! 
cpilcopis;Venetiisannoi(f7.  | 
Opcati  Milevitani  lib.  j:  FariC 
an  no  i6fi, 

Pio  Origene  pet  Pam 

philam  martyrem  . Origenis  la-| 
tinicomo  i:  Bafilexanno  1 571, 
g i»  Jer.p7n.  .^Jn  Jeremiam  , ex  edicionc  grx 
caHuetii,  ton»  i;Ratomagi  an. 

1 66S, 

&'nJo.l-5'P-9*-....in  Joannis  Evangcliain  liber 
feu  tomm  t , Ib.  tomo  a. 
llu«.  ...vita  relqae  per  Huetium  de-] 

lcnptx;Ib.ta(no  I. 

in  Ccir,L.6.p.  «Jibri  in  CeUiun  ; Cantabrigix| 
anno  idjS. 

in  Et  h.i.p.dip_ . . homilix  in  Ezcchielein,  edit. 
lac.rocno  i . 

in  Geah.t.  ..in  Gencfim,Ih. 

in  Jer.h  ».  _.in  Jeremiam, Ib. 

in  Jof.h.7.  -in  librum  Jufoc,Ib. 

inLvc.h.7,pti«..in  Lvex  £v)mgclium,Ib.t.i. 
in  Maii.t.6.  -.t ornas , traâatns,  fini  icâio  6 
I in  Matchxum  Jb. 

in  M.{.  • • in  Matchxum , edicionis  grxcx 

Huerii,tomo  i. 
in  Num.h.i].p.>>>-bomelix  in  librum  Numero-I 


des  citations. 


rum,edi(.Iat.lb. 

inRompdjo.  epiftolam  PauIi  ad  Roma-j 

ixn4b.R>mo  1. 

orit.l.i.pj.  Origenis  de  oratione  liber  1 
qui  piora  capita  contmetadl 
pag.  f£,cxGrxcis  editis;  Oxonia! 
xnnoidSd. 

philx.i]  p.li.  . . .Pbilocalia  , qux  libris  contra|pofiumis  opribus  pxfixi;  Lon- 

dini  anno  iUdS. 


Celfiim  odpiiAa  xll  : Cantabri- 
gic  anno  i £ ( 8. 

■de  pincipiis  , fiu  wtftàfXàt  prin.l.aeii.p. 
editJatxon»  I.  737. 

Pauli  Orofii  hiftoria  , BiUioOror.l.t.p.so;. 
ItheacPatrum  tomo  1 {. 

P 

PAciani  BarciNoncnfiscptfipeci.ep.j.p.s«. 
tola  1:  Bibliot.  Pat.  tomo  ). 

Antonii  Pagi  Francilcam  cti.Pjgi,to.(  1.. 
tica  in  annales  Boronii  ad  annum 
CfariOi  10,  $ i:  PariC  anno  t«8p. 

..addenda  ad  cam  criticam,Ib.  ad.  p.  305. 

Palladii  hiftoria  Laufiaca ! Bi-Lauf.c.iot.p.iott 
bliothecx  Patrum  tomo  i j . 

PamphiJi  Martyris  aptogiapamph.p.i  7$. 
pro  Ongene  , inter  Hkronymi 
tçera:Bafilex  an.i  çtff, édita  ta. 

Chrontoon  palchale  lëu  Ale-Pafc. 
xandrinum,  ex  édition»  Cangia- 
fiad*ariCanno  t£88, 

Hcrmx  Paftor  librj  i,  capite,Paft,I.i.c.i.}  <p  4. 
lêa  vifione , vel  fimilitudine  1,  in- 
ter Apftolica  Cotelerii  ; Latecix 
anno  t6ji, 

Cotelerii  in  Paftorem  noti.  n. 

Paulini  Nolani  cpiftolx  : Ao-Piul.ep. 
lucrpix  amw  I £ a 1. 

Ambrofii  vita  per  PauünumPiul.v.Amb.p.t.'. 
Diaconam  , in  protegomenis  Am- 
bronanis:Pari£anoo  i6of. 

Pétri  Anrelii  pro  epiftola  GaI-P.Attr.ep.G.p.«e. 
licanorum  antiftitutn*.  tomo  iUiua 
oprum  pimo.Parirjln.t£4£. 

....ad  Hcrmanni  Laxnelii  rpon-  fp.c.p.pmj. 
giam  rerponfie,  cap.  7,  feu  dey 
pr(^fitione,tomo  t. 

Paufanias  in  Eliacoram  lib.  a,P>ur.U  p i«6. 
ex  editione  gwtca  : FrancoK  in. 

1183. 

Pétri  Chrylûlagi  lërmoncs  ;P.CIur.Caï. 
Rotomagi  anno  1 £40. 

Pétri  de  Natalibus  libéra:  Lug-P.de  NXi. 
dunianiK)  i{4l- 

Joannis  Pearfômi  epi/êopiPeirC<n.P. 
jCdUienfis  annales  PaaKni,  Cam 
ilcâionibus  variis  in  Aâa  t ejns 
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de  Ign.t.t, 

xvj  T A E 

....vindiciz  cpiftolarum  Ignatii 

di£ 

pars  I.  Cantabrigizanno  ifiya. 
Henrici  Dod'*'el  dtdcrtatio  , 

ep.V. 

Pearlbnii  pollumis  fubjeâa:  Lon- 
dinianno  i£88. 

Ilâaci  VolGi  cpibolz  duz  addi- 

pofl. 

tx  ad  Pearibnii  Ignatiana;  Can- 
tilbrigiz  anno  1671. 

Pearlônii  opéra  poftuma  : Lon- 

poH.Da 

dini  anno  1 688. 

Quz  ad  hzcpolhima  variisin 

prc.i. 

locis  per  Dod^ellum  addita  funt. 
Pearlônii  prooemium  in  Igna- 

tianas  vindicias  ; Cantabrigiz  an. 
1671. 

rci.doc.l.ii,p,304>  DionyfU  Fctavii  de  do^cina, 
Cemporum:Pariranno  idip. 
..docmacum  cheotogiconim  t.  ;:| 
PariLanno  ifi(0. 

Difcnic  de  l'antiquité  des 
temps  pat  D.  Paul  Pearoni  à Pa- 
xisen  i6ÿi. 

Philonis  de  (clüvicatibus  Ju-| 
<lzis:Paril!anno  id^o. 

— legatio  ad  Caium. 
o.de  vita  contemplativa  > leu  de 
Aipplicum  virtutibus. 

PhilaArii  Brixienlis  rapuc , ll-u 
hzrdis  tÿ,  û jam  ante  Chriftum 
ab  OphitU  numcrcs  : Bibliocbecz 
Patrumtomo4,pane  [. 

Fbil(.1.7,c.l.p.;of.  Philoftorgii  hiftoria  eccleiiafti- 
ca-.Parifainno  i(>7). 

Philoftrati  icônes  leu  imagines  : 
Parif^nno  idoS. 

...de  viiis  lôphillarum  caput  ti 
quod  eft  de  Scopeliano. 

Joaonis  Pbilopuni  dilTertatio| 
de  Pardiace  : Viennx  Aullriaczj 
anno  id)o. 

Photii  bibliochecz  caput  lêu 
codex  SiGcncvz anno  i6iz. 

Plinii  ma/oris  hilWria  iiaturalis  : 
Francof.  anno  1595.  , 

Plinii  iuniotis  cpidoLirum  lib. 
4,cpi{t.  1,  ex  cditioiK  Pauli  Stc-j 
phani  anno  16C0. 

r»".p.6o.  ..panegyricusTrajanodiâus. 


dog.t.j. 

Ptt.ilcf, 


Phil.ftn.pLl  190. 
Icg  r-'oia- 

v.com.p.894, 

Thila.c89.p.ii. 


Phiin.ico.p.  «1». 

fopb.ii.p-jio. 
Fhilop.de  P. 


Phol.c.t. 


I lial.i.c.1. 


PIin,I.4zp.i, 


l L E 

Plocini  liber  iS,  (eu  enneadis  Plot.Uit.p.tos. 
lêcundz  nonus  , qui  cil  contra 
GnoflicoxBafilez  anno  i { 8 (. 

Ejuldcm  vita  perPorphyrium,  v. 

Plotini  operibus  pr.x6xa-.lb. 

Plutarcbi  de  oraculorum  de-  PIat.or,def.p.74y, 
feéhi  i Moraliumt.  i , ex  editione 
grzcaHenr.  Stephani  an.i  yyi. 

Polycarpi  aâa  ex  epift.  Smyr.  PoIy.aS; 
nenlk  Eccieliz  , inter  Ignatiana 
UdcriiiLondini  anno  id47. 

Udetii  in  hxc  aéla  nota  10,  Ib.  aâ.aio. 

Polycarpi  cpilbla  ad  Philip,  ep  w ad  Phil,c. 
penlcs , inter  Apolloliea  Cotele-  s-P-'OOS. 
riiiLuteciz  anne  1671. 

Gxclerii  in  banc  epiftolam  no-  ep.n.C. 
tz:  Ib. 

Ufleaài  noix  in  eandem , e)u6.  ep.n.yéw  n.V, 
dem  notis  in  Ignaiium  przâxz: 

Oxoniz  anno 

Juliani  Pomerii  de  vita  contem-  PomerJ  i.p.t4j, 
plativa  , iixer  opéra  S.  Prolperi 
editaiColonizanno  idjo. 

Porphyrii  philofophi  vita  per  Porph.b./.«  v. 
Holftenium^inno  idjo. 

Poflêvini  apparatus  , Coloniz  Poffap./niPoircv, 
anno  1 doS,  paginas  in  très  partes  P-9d7-h. 
dillinguimus  appofitis  littcris  A, 

B.C 

Autor  anonymus  de  hxrc6bus,  Pnd.c.i  t. 
à Sirmondo  Przdcllinati  nominc 
editus  I capitc  leu  Jizreh  1 1 J’ariC 
anno  164;. 

Gabriejis  Prateolidevita,  (câis,  Prat. 

& dogmatibus  omnium  hzrcti- 
eornmiColoiiiz  anno  1(85. 

Procopii  de  zdiBciisJulliniani  , Froc  zd.p.jy. 
tomo  a-J'ariranno  i66i. 

Procii  Conftantinopolitani  ho-  Prod.h/eii  or.21. 
milia  lëu  oiatio  aa.  Romzanno  p.Sia. 
ttijo. 

Cclellini  Papi  cpiftola  contra  exCel.plla. 
Scmipclagianos.apud  Profpcrum. 

Prolperi  Aquit.mi  contra  colla-  PtoHin  coll.c.jo.f. 
torcm  : Coloniz  Agrippinz  an.  1^'* 

i£)0. 

Alterius  Profperii  cum  AquitanoProf.pto.l.4.p.i«o. 
editi  de  promidîonibus  liber  4, 
leu 
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Quint Lio.  c.i.p.  /^U INÏILI  ANiinftitutioncs] 
5»'  V^oratori*:  Par>i^  anno  i{î4- 

R 

Rec.Lj.c.«5.pi4<i. Ecocnitiones  Qementi 


Rein. 


tJ.Ori.p.lçj, 
de  OrL  p.77*. 


fymb.p.539. 


«.Romano  tribu» , inter  Apof- 
tolicaCocelerii;  Parifjaifipi, 
Thomz  ReincHi  infcripcioncs  ; 
Lipfiz&Francofurti  anno  i^Si. 
Rig.in  Terf.p7».  Nicolai  Rigaltii  notz  in  Ter- 
tullianum  ; Lutccixaiuw  1634. 
Riv.l.i.c.ir.p.17],  André*  Riveti  cliticus  /âccr:] 
Gencvz  anno  1660.  « 

Ruü,  I .r.9.  PM».  Rufini  hiftoria  cccicfiaftica , (eu 
ex  Euiêbio  vtrlâ , feu  Eufebio  ad-| 
dita  : Antuerpix  anno  1 348. 

-~dc  adulteracis  Qrigynit  libris 
Hicronymi  tomo  4. 

Idem  inter  Origenis  opcr.r,romo 
itSantezaiino  i£io. 
ex?>mpfa.p  76a  Apologia  Pamphili  pro  Orige-j 
ne  à RuSno  verfâ , Ib. 

inHier.Lap.1t9  Rufini  contra  Hicronymum 
ipfius  Hieronymi  tomo  4. 

Rufini  expofkiorymbolii  apud' 
Cyprianum  parifiis  editum  anno| 
<£03. 

S 

SAcramentarium  Grego- 
rii  ab  Hugone  Menardo  edi-J 
tum;  PariCaniio  1641. 

Salviani  Maflilienfis  Presbyteri, 
de  gubernatione  Dci  lib.  7:  PariC 
anno  i££3. 

Andrez  du  SaufTay  mattyrolo- 
gium  Galliranum  : Parift  anno 
j£37. 

&1I.  in  chr./Mi  in  Scaligeri  notz  in  Enfëbii  chro- 
nicon;  Amftckxlami  anno  i<>(8. 
...ilâgoge  in  canoncs  chronicos 
Ibid. 

Abrahami  Sculteti  meduUa  Pa- 
trum  : Francof.  anno  1634. 

Pétri  SeguiniFelcâa  numifina- 
ta:  Lutecizanno 

Joaoois  Seldeni  in  Eurychii 
Ægyptii  origines  AlexandrinasI 
mp.  EccL  Tom.  II. 


Sier.p39. 


Salr. 1 7. 


Siuf.p.9si. 


EufpiSii. 
ift|.p.ii3. 

Seule. 

Sej. 

■ f. 

Seld.  in  Euty. 


ATIONS.  ïvij 

nptz;  Londini  anno  i£4i. 

Seneex  cpillolz  , cum  cartetii  Senzp.4. 
illiusopufculis;  PariFan.i{3>>7. 

Severiani  Gabalenlïs  in  Gene-  Ser.inCenJi.i. 
fîm  homiliz  , in  auâuario  3 Bi- 
bliothecz Patrum : Pari(!an.i(î7i. 

Septimii  Severi  Augufli  vita:  in  Sev.r. 
hifLAug.Parif!  édita  an.  i £10. 

Sanâorum  Siculorum  vit*  per  Sic.fin, 
Oâavium  Cajetanum  : Panormi 
anno  i£{7. 

Sigeberti  Gcmblacenfïs  delcrip-  Sig.v.îll.C3.pi3i. 
toribus  ccclcfiadicis  liber  , poft 
Hicronymum , Gennadium  &c. 
àMirzo  éditas  : Antuerplz  anno 
i£3J. 

Tlieophylafti  Simocattz  de 
hiftoria  Mauricii  Augufti  : In- 
gotftndii  anno  I £04. 

SixtiSenenfîs  bibUachcca  fane-' Sixt.1.4. 
ta:  Coloniz  anno  i£i£. 

Socratis  hifloria  cccldîaflica  , Soer.l  5 c.11.p1t3 
ex  editione  Valclii  : Parif.  anno 
i££S. 

Addita  grxca  ad  Hieronymi  Soph.c.i.p.iti. 
Fibrum  de  viris  illullribus , feu 
per  Soplironium , lêu  per  alium 
recenciorcm,  caput  a>quodeftde 
S.  Andrea  ; apud  Hicronymum 
tomo  I. 

Sozomenis  liift.  cccicfiaft.  ex  So:.I.4.c.£. 
editione  Valcfii  : Pariüan.  t££8. 

Calâuboni,  vel  Salmafii  notz  in  Spirt,n.C.e»  S, 
^artianumj^  alios  Auguftxhift. 
feriptores:  Parift  anno  i£io. 

Stephani  de  urbibus  : Amllclo-  Steph. 
dami  anno  idyS. 

Strabonis  liber  14.  Parilîanno  $irakl.u, 
i£io. 

Remarques  du  P.  Pctitdidier  de  S.Vin.c.1. 
la  Congrtgation  de  S.  Vanne  , fur 
la  Bibliothèque  ccclefïaflique  de 
Ml  du  Pin  3 à Paris  en  i £ÿ  1 . 

Soetonii  Tranquilli  lib.  £,  qui  Suet.l.4,e.4. 
eft  de  Ncrone  : Lugduni  Batavo^ 
rum  anno  i£(£. 

Idem  de  vitaGalbz,  & licde  v.GiIK 
czteris  Czfaribus. 
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Sueur, t,i> 

Suid. 

SuIp.U'ft. 

diali  ét4i< 
Sur.i.nor.  p>4t4. 


Spnop.  tu  A&  p, 

uj*. 


Tac,io.i}.c.ia.p. 

>o«. 


■Ir^ 

v,Ag.C4^p.i40. 

T.Ant.v.p,i7. 


T«. 


Tert.id  Se.  p.Sp. 


•p,c.3.p.i. 

I»pt.c.ii.p.t6i, 

cor.c.i4.P'<)u. 

it  an.f.34  p.3j;. 

fug.c.i3.p.700. 

idal.p.iio, 

jej.c.i.p.7ai. 

in  Maic.U.  p. 

507. 

inMarx.3.pSo7< 


io  Pr,c.i,  P 634. 
in  VaU4.  p.apo. 
monog.p6S;. 


rvlij  T A B 

Hiftoiré  de  l’Eglifc  8:  de  FEm- 
pire  par  Jean  le  Sueur  Calvinifte , 
tome  liiGeneveen  1674. 

Suidz  lexicon  in  littera  4.  p , 
& fie  de  citetis  -,  Genev*  anno 
iffip. 

Sulpitii  Severi  hiftorix  (âcrz 
liber  1:  Antuerpiz  araio  i {74. 
~Aialogus  primus. 

Surius  primo  die  novembris,& 
fie  de  fingulis  menfibus  : Coloniz 
anno  iCiS. 

Synopfis  critieorum  in  Aâus 
Apofiolornm  , & fie  de  earteris 
'Seripturz  libris  : Londini  anno 

id74. 

T 

CO  R N E 1 1 1 Taeici  annalium 
liber  13;  Parif.  an.  jrfoS.  In 
capica  libri  dividuntur  ex  tabula 
<jux  in  eodem  eft  volumine. 
.Jiiftoriarum  liber  t* 

...de  vica  Agrieolc. 

TiciAntonini  Pii  vira  per  Ca- 
picolinum , in  hlfioria  Augufia  : 
PariCannoiCxo. 

Taciani  Afiyrii  oratio  eontra 
Grzeos  S.  Juftini  operibus  fub- 
junâa:  PariT anno  ifiifi. 

Tertulliani  ad  Seapulam  , ex 
editione  Rigaltii  ; Lutcciz  amio 
1634. 

...apologia  , (eu  apologetieus  pro 
Chriftianis. 

«de  baptilmo . 

..decorona  militis. 

«de  anima. 

«de  fuga  in  pcrlceutionéi 
.de  idololatria . 

..dejejunio. 

..in  Mareionem  liber  4,  profa 
lcripeus. 

«in  Mareionem  liber  3,  ex  his 
qui  verfibus  lcripti  Tertulliano 
cribuuntur . 

..  in  Praxeam . | 

«adverfus  V alentinianos. 

«de  Monogaima. 


ori.p.i;4. 

palpui. 

przr.c.46.p.t4g. 

pud.p.7ij, 

red.Lt. 


rror.p.«30. 
te(Lan.p.to. 
veI.piS3. 
i Thdrt.L  Lt.p.;M. 


L E 

Nieolai  Rigaltii  nôt;;  'n  Ter-  11.Rp.7pC. 
tullianum . 

«de  oratione 
.Jle  pallio. 

..deprzferiptione  haxetieorulb.' 

«depudieitia. 

Tertullianusredivivu),  feu  no- 
tis  illufiratus  per  P.  Georgium 
Ambianatem , t.üPariCan.  1C4C. 

Tertulliani  de  reTuiicâione  car-  ref.p.  3h. 
nis. 

..feorpiaee . 

..de  teftimonio  animz . 

«de  velandis  virginibus . 

Theodori  Leéloris  liber  a 
Valefio  eum  Evagrio  &e.  editut  '■ 

Parifianno  1^73. 

Theodoreti  hifiorix  eeelefiafti-  Thdrt.ljj:.Cp. 
ex  liber  J.  ex  editione  Sirmondi  ***■ 
t.  3:Parii.  an.  iC4i.Si  additur  V. 
defignatur  editio  Valcfii  : Parif. 
anno  1^73. 

..mratio  de  Caritate.  tomo4.  decar.p.Stp. 
..dialogus  I eonoa  Euryehianos , dial.i.p.ti. 

Ibid. 

..epiftolz,  tomoy:  ep.p.plo. 

«de  eurandis  grxeorum  afTeâi-  gr.»a:i.8.p6o7. 
bus,  tomo4. 

hzretiearumfidiularum  liber  i, 

Ibid. 

«hiftoriz  ecelefiafiiez  lib.  3 &e. 

«inGenefim  interrogatio  to,t.t. 

«in  epillolam  ad  Hebrax»  , & 
fiedeczterisinPaulum,  tomo  3. 

«pradâtio  ad  epifiolas  Pauli , Ib.  t,3.c.(pi.PauTp.3 
..in  pfalmi  67,  verfum  x8,  t.  i.  pr.ci.v.il. 
,ùnprimaro. 

«rcligiofa  hiftoria,  feu  de  vitis 
Patrum,  tomo  3. 

joiephi  Thomafii  codices  &-  Thom.pi3i. 
eramentorum:  Romzan.  iCSo. 

Theophanis  ehronographia  : Tbphy.  p.  iSL 
Parifanno  idCf. 

Theophylafti  in  Joanniseap.  i,  Thphy.  in  Jo.  i.v 
verfu43-.ParifannoiC3  3.  43- 

Nieolài  Toinardi  notx  in  Lac-  Toin,in  Lac. 
tantii  librum  de  pcrfecutorum 
mortibus;  Parif  anno  i£po. 


b.l.i.c.1  p.191. 
hi.l3.6* 

In  G q.io.p.ti. 
ia  Heh. 


I.  Tin  p^46;. 

v.Pat.c.29.p.8o4. 
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DES  CITATIONS. 


Hue 


Triginta  fub  Gallicno  tyrauno- 
rumhiftoria  per  Trebcllium  Pol- 
lioncm,  cap.ii.quod  cftdc  Ma- 
crianoiin  hiftoria  Augofta:  PariE 
editaanno  itfao. 

Hifloria  EccIeHx  Tripartita  ex 
Theodoreto , Sozomeno  & So- 
crate ab  Epiphanie  verfis  , per 
Caflïodorum  digefta  : Paiif.  anno 
I jffa. 

Typicon  S.Sab2.Venet.an.  i {43 
V 

PE  T R I ^aftelii  Carmeliti  , 
vindieix'  Joannis  Jcrolbly- 
mitani  : Bruxellx  anno  i<>43.- 
Bafîlii  menologium  ab  UghcUo 
datum  in  Tua  Italia  iâcra  > tomoé: 
Romx  anno  ifff3. 

Italii  Tacrx  toitlB  i',  parte  r.- 
Viaoriiii  Petavionenfij  inApo- 
calypfîm  : Bibliochccx  Patrum 
tomo  I , edicionis  Parifienlis. 

Vopiieus  de  vira  Satnrnini  ty- 
rannr;  A:  (ic  de  aliis . Editusinteri 


Vorburgi  hiAoria  Rottanbrum  Votb. 
Gcrtnanica;  Francof.  anno  164;. 

Vortîi  de  hifton'cis  gricis  , vel  Voffih.g.*»  Itf, 
latinis;  Lugduni  Batav.an.  itfyr. 

Jacobi  Uilerii  annales  veteris  Bc  Uffp. 
iM)vi  Teftamenti:  PariEani(î75. 

Ldem  annales  anno  Chrifti  4d.  «n.  a*, 
lidera  anno  ab  orbe  condico  an.n1.3414, 

3414- 

Uflérii  de  Maccdomim  Sc  Afîa-'  an,  M, 
horum  anno  lôlari  didertatio  cum 
annalibus  fupradiJlis  édita . 

.notæinveras  Ignacii  epiftolat  Inlgn.n. 
quibus'  ejui  Ignaciana  clàudan- 
tur  ; Oxonix  anno  i <344. 

,.pmIegomena  in  Ignatium',  Ib;  in  Ign.pr,  p-yS. 

Uluardimartyrôlogium,exMo-  Ufu, 
laui  editiônc:  Lovanü  an.  i y£S. 

Z 

ZOnars»  auinaliilm  tomûs  Zon.p.iy, 
a,  ;in  illius  Principts  vira  de 
quo  Icmto  eA:  Baülex  an.if'Y7; 

..commentarii  in  canoncs  : Fa-  can.pii^y; 
riü  anno  1618. 


xi£  anno  i(ao. 


hiAorix  AugnAx  fcriptoies:  Pa-l-annalium  promus  },  à ConAaiv.  t,3p.i4}. 


tiop  lacipicns . 
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A RTICLE  l Ç AINT  Efiknne  en  prefchant  JesdsChrIST 
J s’attire  la  haine  des  Juifs, page  i 
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Saint  Epicnnc  eu  prefcbaut  JESUS  CHRIST  s'attire  la  haine 
Je!  Juif!. 

E S Icpt  Diacres  "qui  fiirent  établis  par  les 
Apoftres , [ * la  meune  année,  à ce  qu'on  croit , 
que  Jésus  Christ  eftoit  monté  au  ciel,  J eftoient 
tous  remplis  du  S.  Elprit , pleins  de  foy  , & de 
lâgcflè.  Mais  cette  plénitude  du  S.  Elprit , de 
foy  , de  grâce  , & de  force  , cft  particulièrement 
attribuée  à S.  Eftienne,  que  rEicriture  nomme  le  premier  d'entre 
eux  ; '&  à o^iû  les  anciens  donnent  quelquefois  le  titre  d’Archi- 
diacre.  * Ainn  il  eftoit  véritablement  le  preitüer  [ & par  le  rang, 
&]  par  le  mérité  & la  grâce.  [On  ne  fçait  rien  de  Ibn  âge,  finon 
que]  '■  dans  diverlës  viüons  il  apparut  comme"un  jeune  homme. 
it.s.Pictre  ["Les  uns  difont  qu’il  eftoit  du  nombre  des  foptante  Dilcàples,  ce 
qui  paroift  peu  probable  ; & les  autres , qu’il  fot  le  premier  fruit 
de  la  prédication  que  fit  S.  Pierre  le  jour  de  la  Pcntecofte.]  ' Les 
Peres  l'ont  loué  comme  très  favant , '*  & trouvent  beaucoup 
d éloquence  dans  le  difeouts  qu’il  fit  aux  Juifs. 

Hifi.  Ecci  Tom.  IL  A 
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I SAINT  ESTIENNE. 

'Il  avoit  receu  l'ordination  avec  les  autres  Diaefes  ; mais  il  y 
avoir  receu  une  grâce  plus  abondante  : Et  s’il  avoit  efté  choiii 
comme  un  homme  déjà  rempli  de  l’E/prit  liint  & de  foy,  l’ordi- 
nation luy  donna  encore  une  nouvelle  plénitude  de  foy  & de  for^ 
ce,  qu’il  n’euft  pu  avoir  par  la  feule  grâce  du  battefme.  Julque 
là  il  n’avoit  point  fait  de  miracles  ; mais  depuis  il  làifoir  de 
grands  prodiges  h la  vüe  du  peupic.'ll  ne  fe  contenta  pas  de  pren- 
dre foin  des  veuves  & des  pauvres  ; & lâns  manquer  à ce  pre- 
mier devoir  , il  s’appliquoit  encore  à gagner  des  aines  à ).  C , & 
à combatte  tous  fe  adverlaires  . Il  travailloit  tous  les  jours  à 
faire  rentrer  dans  le  bon  chemin  ceux  qui  eftoient  égarez  , & à 
y affermir  ceux  qui  y marchoient  déjà . 

[Dieu  luy  ouvrait  par  là  le  cliemin  au  mart}Te,Jqu’il  fouffric 
fort  peu  apré;  comme  s’il  n’euft  efté  élevé  au  diaconat  qu’afin 
de  répandre  fon  fang  pour  J.  C.  Car  l'éclat  de  fe  miracles  luy 
fofeita  des  envieux , oc  fa  ferveur  dans  la  prédication  luy  attira 
la  haine  du  démon  , & des  ennemis  de  la  foy , * fous  lefqucis  le 
Prince  du  menfonge  fe  cachoit  pour  tafclier  d'étoufer  la  vérité 
que  prefehoit  le  Saint . 

'Ceux  qui  s’oppofoient  principalement  à luy , eftoient  les  Juifs 
'qui  avoient  eflé  emmenez  captifs  à Rome,  & mis  enfuite  en  li- 
berté, ceux  de  Cyrene  en  Libye,  & ceux  d'Alexandrie,  de  Gli- 
cic , & d'Afie,  qui  demeuroient  à Jei  ufâlem,  & j' avoient  chacun 
leur  f)  nagogue,  félon  S.  Chryfbftomc.  D'autres  croient  qu'il  n’y 
en  avoit  qu'une,  commune  à tous  les  étrangers  ; [ & cela  paroift 
plus  conforme  au  texte  des  Aéles . ] Ces  Juifs  difputoient  avec  S. 
Efticnne,  dans  le  deflèin  de  luy  faire  dire  quelque  parole  qui  leur 
puft  donner  prife  fur  luy  : '&  les  Alexandrins  fkifoient  voir  dans 
ces  difputes  leur  clialeur  ordinaire  , & leur  efprit  porté  natu- 
rellement à la  fedirion . 'Mais  ni  eux  ni  les  autres  ne  pouvoient 
refifter  à la  fageffe  fans  artifice  & lâns  étude  d'Eftienne,  ni  au  S 
Efprit  qui  parloit  par  luy . 

'Neanmoins  comme  il  difoit  peut-eftre  quelque  chofe  , quoi- 
qu'obfeurément , de  l'abolition  des  ceremonies  de  la  loy , ils  fu- 
bomerent  des  gents  à qui  ils  firent  dire  qu’ils  l’avoient  entendu 
blafphemer  contre  Moj'fe  & contre  Dieu.  'Car  ils  le  vouloient 
perdre  dans  les  formes  de  la  juftice , & luy  ofteren  mefine  temps 
la  vie  & l’honneur  . 'Ils  l’accufoient  non  de  ce  qu’il  avoit  dit , 
mais  de  ce  qui  en  apptochôit  le  plus,  par  une  calomnie  d’autant 
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plus  odieulc  & plus  criminelle , qu  elle  scloignoit  moins  de  la 
vérité.  [Car  plus  leur  menjfonge  elloit  iêmblable  à la  vérité,  plus 
il  eftoit  difficile  de  l’en  diftirçuer  , & de  s’en  défendre.]  il 
fut  en  cela  conforme  à J.  C,  auffibien  que  dans  prefque  toutes  les 
autres  circonftanccs  de  fon  martyre.  'Ils  accufoient  de  dire  des  Protior.  i«.p. 
blafphcmcs  contre  Dieu,  un  homme  que  Dieu  glorifioit  tous  les  sw-sisici^y  h. 
jours  par  des  miracles  , eus  qui  failôient  lâns  œflè  blalphemer 
fbn  nom  par  leurs  aérions  criminelles  . lis  ne  fê  fbuvenoient  de 
luy  que  quand  il  lâlloit  perlccuter  les  fèrviteurs.  Ils  témoi- 
gnoient  mefme  beaucoup  plus  d’ardeur  pour  Moyfe  que  pour 
Dieu  ; & en  effet , ce  n'eftoit  pas  l’honneur  de  Dieu  qui  les  tou- 
choit . 

Ils  emurent  donc  le  peuple , les  andens , & les  doéleurs  de  la 
loy  ; & fe  jettant  fur  Elrienne , ils  l’entrainerent , & le  menèrent 
au  Confeil , où  fes  ennemis  dévoient  eftre  fes  juges  . Là  ils  pro- 
duifirent  Icun  faux  témoins,  qui  depoferent  qu’il  ne  ceflbit  point 
de  proférer  des  blafjffiemes  contre  le  Temple  & contre  la  Loy . 

„ Car,  difbient-ils,  nous  luy  avons  oui  dire  que  ce  Jésus  de  Nazaret 
„ détruira  ce  lieu  faint , & changera  les  ordonnances  que  Moyfé 
nous  a laillées.  'Le  démon  regnoit  dans  cette  aflémblée,  & poffè-  Nyf.de  St.p. 
doit  paiement  les  aceufateurs,  les  faux  tertwins,  & les  juges  -,  & 
il  les  animoit  tous  à répandre  le  fang  innocent  , fans  confiderer 
combien  la  viéloite  qu’il  fémbloit  remporter  fur  le  Sabt  , luy 
finxiit  prejudiciable  à luy  meCne . 

ARTICLE  II. 

Difeoun  de  S.  Eflienne  aux  Juifs. 

' I^Ieü  avoit  laifle  agir  les  homnaes  lorfqu’on  n’avoit  aceufi  Chry.  p.md. 

fes  Apoftres  que  d’annoncer  fà  refurreérion  , & d’autres 
chofes  qui  leur  elloient  glorieufés.  Mais  pureequ’on  calomnioit 
ici  fon  fervitcur , & qu’on  l’accuibit  de  blafpheme , il  prit  vifi- 
blcmcnt  fâ  défenl’e  , & fit  éclater  Ibn  iniwccncc  fur  fon  vifaec , 

'en  y répandant  une  beauté  & une  grâce  fi  grande,  qu’il  fémbloit  Aa  s.ï.tj. 
à tous  ceux  qui  le  regardoient  que  ce  fut  le  vifâge  d’un  Ange. 

‘C’eftoit  l’ctTet  de  fâ  fby,  de  la  fimplicité,  & de  la  pureté  de  fbn  cfcry.in  Aa.fc. 
ame.  * Et  il  u’cdl  pas  étrange  que  Dieu  donne  quelquefois  à fes  is-pmi-c-a 
fcrviteuR  un  agrément  qui  vieny  de  la  beauté  de  leur  ame , & * 
qui  les  rend  en  mefme  temps  aimables  aux  gents  de  bien , üc 
tenibles  à leurs  ennemis. 
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4 SAINT  ESTIENNE. 

'Dieu  le  fit  peut-eftre  en  cette  rencontre  , afin  que  les  Juife 
"ccoutaflênt  [avec  plus  de  paix]  le  dilcours  que  S.  Eftienne  leur 
vouloir  feire;  'Car  au  lieu  que  J.  C.  avoir  voulu  mourir  (ans  rien 
dire,  félon  que  les  Prophètes  lavoient  prédit;  [il  voulut  que]  fi» 
Icrviteiir  deftndifl  la  vérité  par  là  langue  auflibien  que  par  fi» 
iâng,  luy  ayant  ordonné  de  publier  fiu*  les  trâts  ce  qu'il  avoir  ap- 
pris en  fecret. 'Après  donc  que  le  grand  Preftre[Caïphe]qui  prcii- 
doit  à l’alTemblée,  Iny  eut  demandé  fi  ce  qu’on  dilbit  de  luy  eftoit 
véritable,  'il  fit  un  difeours  aflèz  lor^ , afin  de  donner  temps  à 
la  fureur  de  fes  ennemis  de  fe  ralentir  ; & il  le  commença  pour 
ce  fiijet  avec  beaucoup  de  douceur , en  les  appellanr  fes  frétés 
& fes  peres.  'Il  le  remplit  moins  de  ce  qu'il  avoir  appris , que  do 
ce  que  le  S.  Elja-irluy  infpiroit;  & fe  prononça  avec  afiùraiKe  , 
'fans  que  la  crainte  des  fupplices  & de  la  mort  pull  intimider  fi» 
ame  , qui  rn^iôit  déjà  toutes  les  ebofès  de  la  terre . Ainfi  il  fit 
dans  cette  aflemblée  d’aflàfiins  une  école  de  fageflê  & de  vérité. 

'11  témoigna  d’abord  Ibn  refpcél  pour  les  anciens  Patriarches , 
s’arreftant  particulièrement  fur  la  pieté  avec  laquelle  Abraham 
avoir  obéi  a Dieu , & fur  la  promeflè  qu'il  en  avoit  reoeuë,  'fans 
l'avoir  méritée  ni  parla  Circoncifion,  rà  par  le  Temple,  ni  par  les 
facrifices,  [ ni  par  aucune  des  ceremonies  de  la  Loy.  ] '11  s’étendit 
encore  lïir  la  eloire  de  Joiëph-  vendu  par  fes  frères,  [ ce  qui  efloit 
une  figure  de/-  Cj'De  Jofeph  il  paflà  à Moyfe , & fit  bien  voir 
qu'on  avoit  eu  tort  de  l’acculer  d’avoir  parlé  contre  ce  fërviteur 
de  Dieu.  Mais  il  ne  manqua  pas  de  remarquer  que  les  Juifs 
avoient  rejetté  d’abord  ce  Prophète,  que  Dieu  avoit  env-oyé  pour 
les  délivrer  de  l’Egypto,  & que  melhie  après  cette  délivrance,  & 
après  tant  de  miracles , ils  avoient  encore  refuie  de  luy  obeïr.'Il 
n oublia  paj  i»n  plus  la  promeflè  que  Moylè  avoit  faite,  que  Dieu 
feurenvcseioit  un  Prophète  comme  luy,  auquel  il  faudroit  obéir. 
'A  cela  il  joignit  quelques  paflages  qui  faifbient  voir  combien 
les  )ui&  avoient  eflé  postez  a l’idolâtrie  . 

'Comme  on  l’a  voit  accufëd’eftre  ennemi  delà  Loy[&  duTen> 
pie ,]  il  en  voulut  fiaire  l’éloge;  * Il  reconnut  que  la  Circoncifion 
avoit  eflé  établie  de  Dieu;'(^ie  les  paroles  de  la  Loy  eflraent  les 
oracles  vivans  du  Seigneur,  apportez,  à Moyfè  par  un  Ange,  'Que 
c’eftoit  par  Ibrdre  de  Dieu  que  Moylè  avoit  drefle  le  l'abema- 
cle , & que  David  qui  avoit  trouvé  grâce  devant  le  Seigneur , 
avoit  voulu  ballir  le  'Temple  avant  que  Salomon  le  lift  ; Mais  il 
prouve  auflitofl  par  les  Prophètes , que  Dieu  n’habite  pcànt  dans 
des  ballimens  faits  de  la  main  des  hommes,  [ coiiune  s’il  y efloit 
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Tcnfcmnc,  ne  voulant  pas  au’ils  sattachallènt  à une  chofe  faincc 
d’une  manière  profane.  j'Ainfi  tout  fon  di/cours  prouvoit , fans  chry.in  Atlh. 
qu’on  s’en  apperceuft , qu’il  ne  falloit  point  s’arrêter  ni  au  "Tem- 
pie,  ni  à la  Loy  ,6ns  laquelle  Abraham  & les  autres  Patriarches 
avoient  efté  6nftifier  ; & que  tous  les  efforts  des  Juifi  n’anean. 
tiroient  p«nt  la  prédication  de  l’Evangile , puifque  Dieu  a ac- 
coutumé de  6ire  réu/Tir  fês  defldns  k^ue  cc6  paroift  le  plus 
impoffible  aux  hommes. 

'Mais  voyant,[peut-efttie  par  là  lumière  de  Dieu,]  que  les  inftruc-  A(ù>r.n.p. 
tions  qu’il  leur  donnoit  ne  6ifoient  point  d’imprerfion  fur  leurs 
coeurs,  & qu’ils demeurrâent  toujours  dans  leur  endurciflement , c-g. 
il  ne  crut  plus  devOT  ménager  leurs  efprits , & il  leur  parla  avec 
toute  la  force  & la  liberté  d’un  homme 'qui  n’avok  que  6 Croix  chry.in  Afl  i< 
de  J. C.  devant  les  yeux,,  & qui  n^ttendoit  plus  que  lamort:car  à?*”*'  ' 
n S.  Chryfoftome  croit  que  Dieu  le  luy  avoir  révélé.  'Teftes  dures,  AS.y.v.y  y- 
« leur  dit-il , hommes  incirconcis  de  cœur  & d’oreilles  ; vous  re- 
« fiflcv.  toujours  au  Saint  Efjjrit , & vous  eftes  tels  que  vos  pères 
„ ont  efté . Qui  eft  le  Prophète  quils  n’aient  point  perfëcutér  Ils 
„ont  tué  ceux  qui  leur  predifoient  l’avenement  du  Jufte-,  & vous, 

„ vous  vencr.  de  le  trahir , & d’eftre  fês  meurtriers. 

'Voilà  ce  que  leur  dit  un  hommerempli  du  S.  Efprit.  * Il  prôid  v.js. 
en  colère  : mais  c’eft  la  colere  d’une  colombe  qui  n’a  point  de  r 

fiel , ou  plutoft  c’eft'  un  mededn  qui  n’applique  des  remèdes  c.4.jj.i»7o.(i 
bnilansfiir  un  malade  que  pour  le  guérir.  Car  fademiercaétion 
fit  voir  combien  il  aimoit  ceux  qnîltafchok  d’emouvoir  par  ces  i/.pîss. 
paroles  toures  de  feu , tjue  le  fêul  deplaiflr  de  les  voir  dans  un 
état  fi  malheureux  avoir  tirées  de  6 «mche,  & non  aucun  tranf 
port  de  colère. 'La  6nguc  crie  & reprend,  dit  S.  Auguflin , mais  Ang  p.tiyoïf. 
le  cœiu  aime,  '&  "l’efprit  ne  for^e  qu’à  leur  obtenir  mifcricorde,  pmss.c. 

'Les  Juifs  au  contraire  efloient  non  pas  dans  la  colere , mais  dans  chry.h.iip. 
la  rage , & grinçoient  les  dents  contre  luy , ne  voulant  pas  fe  ren- 
dre  à la  vérité , paiceque  ce  n’efhxt  pas  elle  qu’ils  cherchcrient  ; 

& ne  trouvant  dans  les  paroles  du  Saint  aucun  prétexté  pour  le 
faire  mourir  avec  apparence  de  juftice. 

ARTICLE  III. 

Saint  E^tiennc  voit  J.  C ; prie  pour  lei  Juifs  qui  le  lapidaient. 

' t jsSTiENNEeftoit  au  milieu  de  ces  furieux , abandonné  de  A&.oip.p'stt. 

I* itout  le  monde.  Mais  Jésus  pour  lequel  il  combatoit,  ne  **■ 
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6 SAINT  ESTIENNE. 

l’abandonna  pas  dans  ce  befbin . 'Comme  c’eftoit  la  première  fois 
que  l’on  combatoit  pour  fon  nom  jul^’à  la  mort,  & qu’il  fâlloic 
que  ce  manyre  fuft  entièrement  parfait  pour  fèrvir  d’exemple 
aux  autres , J C.  ne  voulut  pas  envoyer  un  Ange  , mais  il  parut 
luy  mefme  'en  la  forme  qu’il  avoir  eue  for  la  terre , * & en  laquelle 
il  pouvoir  eftre  vu  d’un  homme.  Il  parut  debout , marquant  par 
cette  æfture  , qu’il  eftoit  là  pouraflifter  fon  foldat  dans  le  com- 
bat , oc  le  couronner  après  la  vi<5loire. 

' Eftienne  levant  donc  les  yeux  en  haut,  vit  les  cieux  ouverts, 
avec  ' 1a  gloire  de  Dieu , & J.  C.  debout  à la  droite  de  fon  Pere.  >. 

'11  eut  foui  cette  viflon , parcequ’elle  efloit  particulièrement 
pour  luy;  ^ mais  il  déclara  à tout  le  monde  ce  qu’il  voj'mt , afin 
qu’on  receull  avec  plus  de  foumiflion  la  vérité  qu’il  prefolioit . 

'Il  dit  qu’il  voyoit  le  Filsde  l’homme  , fons  l'appeDer  Fils  de 
Dieu  ; pareequ’il  falloir  établir  alors  la  gloire  de  l’humanité  de 
J.  C contre  les  Juifs  qui  la  combatoient . 'Mais  les  Juifs  qui 
avoient  déchiré  leurs  vétemens  lorfque  J.  C.  leur  avoir  dit  pref- 
que  la  mefme  chofc , fo  bouchèrent  ici  les  oreilles , comme  s’ils 
euffent  entendu  un  blafplieme,  'pareeque  leur  envie  les  rendoit 
incapables  de  croire  & de  voir  ce  qu’il  leur  difoit , & ils  véri- 
fièrent ainfi  à la  lettre  ce  que  dit  le  pfoaume  , Que  les  méchans  “ 
eflant  furieux  comme  des  a^cs  , fo  bouchent  les  oreilles  dç-  “ 
peur  d’entendre  les  charmes  factez  de  la  vérité.  “ 

Trouvant  donc  enfin  l’occafioo  de  fo  venger  eux  mefmes  fous 
pretexte  de  defondre  la  religion  , ils  s’écrièrent  tous  d’une  voix  , 

& fe  jetterent  fur  luy  tous  efocmble,  'fans  qu’il  oppofali  à leur 
colère  que  fa  patience  , à leurs  menaces  que  fa  generofité  , à la 
crainte  de  la  mort  que  le  mépris  de  la  vie , à leur  haine  que  iâ 
charité,  & à leur  foreur  que  le  defir  de  leur  folut.  'Ik  le  trainerent 
ainfi  hors  de  jerulâlem  du  cofté  de  la  porte  du  foptentrion  , for 
le  chemin  de  [ la  ville  de  ] Cedar , 'qui  eft  de  ce  cofté  là  dans  la 
OTovince  de  Galaad  : Car  le  defort  de  Cedar  eft  au  midi.  'Ce  fut 
là  qu’il  fut  "lapidé,  f ce  qui  eftoit  le  fopplice  ordonné  par  la  loy  Note  i. 
contre  les  bla/phemateurs.  ] 

'Les  témoins , qui  félon  l’ordre  de  la  loy , dévoient  commencer 
les  premiers  à le  lapider , 'mirent  leurs  véteinens  aux  piex  d’un 
jeune  homme  nommé  Saul,  [qui  eft  cet  Apoftre  fi  célébré  par  les 
peines  qu’il  a caufees  à l’Eglifé  fâ  mere , & pr  «.-lies  qu'il  a en- 
fuite  cnidurées  pour  elle.  ] 11  ne  fo  contentoit  pas  d’eftre  prefont 

I . Un  feraion  attribué  S S.  Auguflin  , porte  qu*il  vit  U Trinité  iscfine,  » et  qui  fait  rcietter 
ce  (crmon  coiame  Indigne  de  S.  Auguftiiv 
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à l’c/Tufion  du  fan^  de  ce  faint  Mar^  r , & d’eftrc  bien  a\Ce  de  fâ 
mort  ; 'il  le  lapident  mefme  en  quelque  forte  par  les  mains  de  tous 
ceux  dont  il  gardoit  les  habits . 

• Durant  qu’on  traitoit  Efticnne  avec  tant  de  cruauté , il  imi- 
toit  dans  lui  efprit  tranquille  l’exemple  de  J.  C.  Il  l’invoquoit 
dans  fes  Ibuflhtnces , & le  prioit  de  recevoir  lôn  efprit , comme 
voulant  dire  qu’il  avdt  vécu  pour  luy  , & qu’il  mouroit  encore 
pour  luy  . ' Il  fit  cette  priere  debout , pareequ’il  demandoit  une 
choie  promilè  ou  mefine  due  aux  Martyrs , & aifée  à obtenir  . 
Mais  il  fe  mit  enfuite  à genoux , comme  ayant  à en  demander 
une  autre  bien  plus  difficile  : Et  c’eftoit  le  pardon  de  ceux  qui  le 
faifoient  mourir,  'Car  il  ne  vouloir  pas  qu’une  mort  qu’il  uvoit 
luy  devoir  eftre  très  avantageulc  , & qu’il  regardoit  comme  là 
vraie  vie  , fufi  la  condannation  & la  mort  de  ceux  qui  la  luy 
>>  procuroient . 'Seigneur  , dit-il  de  toute  la  force  de  fa  voix  , ne 
« leur  imputez  point  ce  péché.  'Il  ne  demande  pas  que  leur  péché 
demeure  impuni  ; ç’auroit  eflé  combatre  la  jullice  divine:  [ mais 
qu’ils  le  puniffent  eux  mefines  par  la  penitence . ] Comme  s’il  eufl 
« dit , félon  que  l’explique  un  grand  Evefque , Donnez  leur , Sei- 
»>  gneur , [ une  crainte  fâlutaire , ] une  crainte  de-componflion  : Fai- 
« tes  les  repentir  de  la  faute  qu’ils  commettent , ne  permettez  pas 
w qu’ils  meurent  en  cet  état  ; Attirez  les  par  la  penitence  à la  con- 
» noiffance  de  voflre  nom:  Allumez  dans  leun  cceur  la  flamme  de 
« l’Efprit  fâii^.  Par  ce  moyen  leur  péché  ne  demeurera  point  fur 
»'  eux . 'Voilà  comment  ceux  qui  voient  J.  C.  fê  vengent  de  leurs 
ennemis.  [On  vit  bien  alors  de  quel  efprit  venoient  ces  paroles 
fi  vehementes , par  lefquclles  il  avoir  tafché  de  rompre  la  dureté 
du  cœur  des  Juifs . ] 'Il  nous  ofla  ainfi  le  prétexté  que  noflre  infi- 
délité auroit  pu  prendre  pour  s’e.xcufër  d’aimer  ceux  qui  nous 
font  les  plus  grands  maux . Car  fans  l’exemple  de  S.  Efticnne  , 
on  pretendroit  que  c’eft  une  vertu  dont  il  n’y  a qu’un  Dieu  qui 
fôit  capable . 

'Saul  entendoit  cette  priere , & s’en  moquoit  fans  doute  : & 
c’eftoit  luy  neanmoins  qu’elle  regardoit  [ plus  qu’aucun  autre  . j 
Car  fans  cette  priere  de  .S.  Eftienne,  l’Eglife  n’auroit  pas  aujour- 
d’hui S.  Paul. 
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s SAINT  £STIENNE. 

ARTICLE  IV. 

Mort  (t  enterrement  de  Saint  Efiienne 

' * Près  ce  grand  témoignage  que  S.  Eftienne avoit rendu 

f\  de  fa  charité,  il  ne  dit  plus  aucune  parole.  Il  le  tut, il  s’en 
alla,  il  s’endormit  au  Seigneur  dans  le  repos  de  l'amour,  & trouva 
en  Dieu  "la  joje  ineffable  d'une  Ibuveiaine  paix,  pareequ'il  avoit  /»«»> 
Ibuhaité  la  paix  à lés  ennemis  , & leur  av«t  pardonné  là  mort , 
lâns  qu'ils  fuffent  meffne  dans  la  diljxilïtion  de  demander  le  par- 
don de  cette  faute . [ Voilà  quelle  fut  la  mort  ou  plutoff  le  triom- 
phe de  S.  Efiienne , qui , comme  S.  Irenée  & tous  les  autres  en- 
fuite  l'ont  reconnu , ] 'a  marché  le  premier  fur  les  traces  que  J.  C. 
nous  a marquées  par  fâ  Paflion  , & a le  premier  Ibuflcrt  la  mort 
pour  le  nom  de  celui  qui  l'avoit  lâuvé  par  là  mort , 'luy  rendant 
le  {wernier  le  làngqull  a Ixen  voulu  verlw  pour  nous . * S.Gregoire 
de  N)  lié  le  met  au  rang  des  Apoftrcs&  des  Prophètes . Et  il  a 
melme  précédé  par  le  temps  de  loi  martyre , ceux  qui  le  prece- 
doient  comme  fes  maiftres  par  la  dignité  de  l'apollolat. 

[Sa  mort  arriva,  comme  nous  croyons,  "à  la  fûtde  l'année  met  ^ 
me  en  laquelle  J.  C.  avoit  répandu  fen  làng  peur  nous  ; qui  félon 
l'opinion  la  plus  commune  aujourd’hui  pirmi  les  pcrlbnnes  ha- 
Vifa,  ell  la  3 de  l’ere  commune.  ] 'L’E^lifc  celebit^  folcnnelle- 
ment  la  mennoire  de  Ibn  martyre  dés  le  IV.  lïecle  au  moins , le 
lendemain  de  la  naiflànce  du  Sauveur  : [ Et  l’union  de  ces  deux 
fèllcs  nous  peut  marquer]  'que  jamais  les  honunes  n’euflént  eu 
la  force  de  mourir  pour  Dieu  , li  Dieu  ne  lè  fuit  fait  homme 
afin  de  mourir  pour  eux . 

'Les  Princes  des  Prellres  ne  lé  contentant  pas  d’avcùr  fait  mou- 
rir Saint  Efiienne , voulurent  qu’on  laillàll  fon  corps  expolc  aux 
belles  fons  l’enterrer  ; Et  il  demeura  en  effet  un  jour  & une  nuit 
<n  cet  état  dans  le  lieu  où  il  avoit  eflé  lapidé , * lâns  que  nean-  '• 
anoins  aucune  belle  ni  aucun  oiléau  y touchall . Enfin  Gamaliel 
jaloux  de  l’honneur  de  ce  lidele  minillre  de  J.  C,  perfuada  à 
pluficun  Chrétiens  de  ceux  qu'il  connut  avoir  le  plus  de  pieté , 
d’aller  la  nuit  enlever  fon  corps , de  le  mettre  fur  fon  chariot , & 
de  le  porter  fecrettement  à une  terre  qu’il  avoit  à huit  lieues 
de  Jerulàlem , nommée  de  fon  nom  Caphargamala . Ce  fût  là 
qu’il  lût  enterré  'par  quelques  ferviteurs  de  Dieu  , qui  firent  lés 

f.[Quclqxjes  manuscrits  n'ont  foinc  ceciJ'II  eA  dans  l«4  deux  éditions  des  BenediAius. 
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funérailles  avec  un  grand  deuil,  ceft  à dire  avec  autant  de  ma- 
I.  gnificence[  que  le  temps  le  pou  voit  permettre,  ] > Jurant  ‘ quaran- 
te jours  au  moins,  S.  Jciome  dit  que  les  Apollrès  melînes  vou- 
lurent prendre  part  à cette  pompe  , pour  nous  apprendre  le  ref 
pedt  que  npus  devons  aux  reliques  des  Mart3'rs. 

'On  le  pleura  d’abord  félon  les  ceremonies  de  ce  temps  là , en 
un  lieu  où  pour  marque  de  ce  deuil  on  mit  un  monceau  de  pe- 
tites pierres,  & de  là  on  le  tran/Jxrrta  à l'endroit  dclliné  pour  là 
lèpulture , un  peu  plus  vers  le  nord.  'Gamalicl  le  fit  mettre  dans 
thtct . un  monument  tout  neuf,  où  il  y avoit  plulIeurs"grotcs.  On  le  mit 
dans  celle  qui  cftoit  à l’orient. 

On  prétend  que  les  depenfes  des  fuirerailles  eftoient  fort 
gratules  panni  les  Juifs.  Mais  Gamalicl  qui  eftoit  bien  ailé  de 
ménager  cette  occafion  pour  obtenir  (juelque  recompenfê  de 
Dieu  , & poiu"  participer  aux  mérités  au  faint  Martyr  , voulut 
qu’on  prift  fur  fon  bien  tout  cc  qui  fêtoit  neceflàire  pour  cette 
depenic.  Et  lorfqu’il  fut  mort , on  renterra  dans  le  mcfmc  monu- 
ment en  une  grote  fèparée. 

[ SEftienne  n’a  pas  eu  à fouffrir  de  la  feule  cruauté]  des  Juifs, 
mais  encore  de  la  malice  des  heretiques  , J'qui  luy  ont  attribué 
de  iàufles  révélations  coridannces  par  le  Pape  Gelafc. 

ARTICLE  V. 

Dkurevek  le  corps  de  S.  Etienne, qui  eft  trassjporté  à Jer/sfalem: 
Lucien  en  iertt  l'biftoire. 

' T E corps  de  S.  Eftienne  demeura  longtemps  caché,  ' pendant 
&C.  I ique'  la  gloire  de  fa  faintctc  brilloit  dans  le  ciel  & fur  la  ter- 

re. Le  long  efjjacc  des  années  avoit  fait  perdre  la  mémoire  du 
lieu  de  là  lèpulture;'&  il  eftoit  couvert  fous  les  ruines  d’un  \-ieu.x 
tombeau,  “*  où  il  y avoit  luie  eglife,  & un  Preftre  qui  la  deflètroit. 
'Enfin  il  plut  à Dieu  de  le  teveler , & de  le  rendre  célébré  par 
quantité  de  miracles  , afin  qu’il  é^raft  toute  la  terre.  ' Il  le  fit 
paroiftre  comme  les  corps  des  faints  Martyrs  ont  accoutumé 
de  paroiftre , en  faifàntconixjiftre  par  divers  lignes,  au  temps  que 
là  providence  jugea  à propos  , le  lieu  où  il  repolbit  : & l’eflêt  fit 
voir  que  ces  lignes  eftoient  véritables,  [&  venoient  de  luy.] 

'Il  découvrit  donc  ce  threfor  à Lucien  Preftre  [de  l’£^Iife]*^de 
Jerufalem  , * & Curé  du  lieu  où  repcàbient  ces  làintes  reliques . 

1. 1 (^tiques  minurcrics  om  40  jours,  St  d'iuirts  ;s.  Bcde  > lu  4S> 
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10  SAINT  ESTIENNE. 

'II  l’avoit  choi/î  pour  cela;  en  le  préférant  à plullcurs  cxcellens 
folitaiies  qui  eftpient  dans  les  dclms  ; & dans  ce  deflèin  il  l’a- 
TOit  tiré  d’un  antre  village  où  il  cftoit  auparavant,  pour  le  faire 
Preftre  [&  Curé]  de  Caphargamala/Aufti  il  eft  aiwlifîc  un  hom- 
me faint , & un  ferviteur  de  Dieu  tout  occupé  (Lnsla  pieté, qui 
travailloit  avec  ardeur  à tout  ce  qui  eftoit  agréable  à Dieu . 

'Ce  fut  Gamaliel  qui  s’apparut  à luy  en  fbnge  , un  vendredi 
J'  de’  décembre  furies  huit  heures  du  fbir,  en  ’l’an  + is.’Ga-  1. 
maliel  luy  déclara  où  ertoient  les  corps  tant  de  luy  que  d'Abibas 
fbn  fils,  de  S.  Eftienne,  &de  Nicodeme;‘’luy  reccomandant  d’en 
avoir  foin,  & de  ne  les  lailTer  point  davantage  dans  le  tombeau 
négligé  où  ils  ertoient; 'mais  de  dire  à Jean  qui  elloit  Evefque  de 
Jerufolem  , qu’il  vinft  ouvrir  leur  tombeau  pour  détourner  les 
maux  dont  le  monde  eftoit  menacé;  pairequ’il  fàlloit  qu’ils  fùf- 
lènt  découverts  fous  fon  epifoopat  ; [ qui  finit  environ  un  an 
apres.  ] 

'Lucien  s’éveillant  après  cette  apparition,  fc  proftema  en  terre 
pour  prier  , & demanda  à Dieu  que  fi  la  vifion  qu’il  avoir  eue , 
venoit  de  luy, il  luy  plurt  de  foire  qu’il  l’euft  encore  deux  fois.  Il 
fe  prépara  à cetre  grâce  par  le  jeûne;  il  ne  mangea  que  des  vian- 
des  feches,'c’eft  à dire  du  pain  lêcavec  du  fol,  & ne  but  que  de 
l’eau  , comme  nous  avons acooutumé,dit  il,  de  foire  en  Carefine. 

'Il  vécut  de  la  forte julqu’au  vendredi  fuivant  "que  Gamaliel  luy  10  d«em- 
apparut  une  féconde  fois , & luy  montra  fous  la  figure  de  quatre 
corbeilles  pleines  de  fleius,les  dirtérens  mérités  des  quatre  Saints 
dont  les  corps  ertoient  dans  le  mefme  tombeau. 

'Lucien  ayant  continué  fon  jeûne  , enfin  le  troifieme  vendredi 
"Gamaliel  luy  apparut  pour  la  troifieme  fois  à la  mefme  heure  : • 7 deccm- 
Et  en  mefme  temps  Lucien  lé  trouva  en  fonge  avec  Jean  de 
Jcrufolem  qui  luy  djfoit  en  termes  figurez  , qu’il  falloir  tranl- 
porter  le  corps  de  S.  Eftienne  à Jterufolem  , & luy  laillèr  les  au- 
tres . 'S’eftant  evôllé  là  delfus  , après  avoir  rendu  grâces  à Dieu 

11  s’en  alla  promtement  à Jerufolem  trouver  Jean;  à qui  il  dit  tout 
ce  qui  luy  eftoit  arrivé , fans  luy  parler  neanmoins  de  la  tranfla-, 
tion  du  corps  de  S.  Eftienne  , voulant  voir  s’il  luy  en  parleroit  le 
premier . Et  Jean  ne  manqua  point  de  le  foire.  Il  ne  vint  pas  luy 
mefinc  à Capdiatgamala:  'car  il  avoir  à.  lé  trouver  au  Concile  de 
Diofpolis  ; mais  [comme  il  avoit  fons  doute  vu  les  lieux  en  d’au- 

!•  C'eA  fanïdouteècsurc  <te  cette  premiere  Appiritioii)  rafles  d*Idacc  difent  que  S. 

Efliene  fur  révélé  à Lucien  le  >*endred'i  je  de  décembre. 

X.  ’Bede  copié  par  Adon  > dit  que  ce  fut  la  fctticme  année  d’Honoré,  [ cVfl  à dire  en  Tan 
401,  quatorze  ans  avant  le  Coiicile  de  Diofpolis,  & avant  qu'Orofe  fufl  en  Paleflinc.  J 
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très  rencontres , ] tl  'dit  à Lucien  de  faire  creufêr  à un  tas  de  *• 
pierre  qu’il  luy  marqua  ; & que  s’il  trouvoit  quelque  choie , il 
l'cn  fift  avertir  par  le  Diacre  f de  lôn  Egliic . ] 

'Lanuit[du  i8, ]Gamaliel s'af^rut àunmoine fbrtiîmple&  c.t. 

I.  fort  innocent  nommé  ' Migece  , & luy  marqua  expreflement  le 
lieu  où  luy  & les  autres  eftoient  enterrez , particulièrement  k 
Grand  & le  Julie , [ c’ell  à dire  SEiftienne . ] Lucien  ayant  f^u  le 
lendemain  ce  que  Migcce  avoit  vu  , fit  neanmoins  creulcr  d’a- 
bord à l’endroit  que  Jean  luy  avoit  marqué.  Mais  oc  fût  inutile- 
ment ; de  Ibrte  qull  fit  aller  les  ouvriers  au  lieu  que  Migcce  luy 
Noti  3.  diicMt , où  il  trouva  le  jotu  mefine , [ qui  elloit  "k  1 8 ou  1 9 de  dé- 
cembre , ] le  threlbr  qu’il  dcllroit , lelon  1a  ret'elation  que  Dieu 
luy  en  avtàt  faite . 

Il  y aveœ  dans  le  tombeau  une  pierre  où  eftàt  gravé  le  mot 
de  Cbelkl,  qui  en  hébreu  lignifie  une  couronne  comme  Srifarac 
en  grec . [ L’Eglilê  latine  célébré  k 3 d aoull , par  une  fclle  parti- 
culière , cette  decouverte  du  corps  de  S.  Ellicnne  & de  lès  com- 
pagnons : & elle  eA  marquée  ce  .jour  là  non  lèulement  dans  les 
martyrologes  d’Ulûard , d’Adon , & dans  tous  ks  autres  depuis  k 
IX.  lieck , mais  dans  ceux  meûnes  qui  portent  k nom  de  S.  Jero- 
me , & qui  lônt  les  plus  anciens  de  tous  ceux  que  nous  avons . ] 

'On  a pêne  à juger  pourquoi  on  a mis  cette  kAe  en  un  temps  fi  Bir.  j.  ang.  x 
elcHgne  du  mois  de  décembre  ; & quelques  uns  croient  que  cela 
v.ia  note  1.  vient  originairement  de  l’EgUlê  d’ Ancône  , "qui  pouvoit  célé- 
brer ce  jour  là  la  dédicacé  d’une  très  ancienne  chapelk  de  S. 

V.  < 1 0.  £ Aienne , [ dont  nous  parlerons  "dans  la  fuite . ] . 

'Lucien  ayant  trouvé  les  corps  des  .Saints , il  le  fit  aufiitoA  û-  Loci,f9. 
voir  à Jean  de  Jemfalem , qui  vint  du  Concile  de  Diofpolis  avec 
ks  Evelques  de  SebaAe  & de  Jerico . Ils  ouvrirent  k cercueil  de 
S.  EAiemc , Sc  en  mefme  temps  la- terre  trembla.  On  Icntit  uik 
iic.  odeur  excellente , '&  "un  gratxl  nombre  de  malades  furent  guéris . c.,i  pfcot.f.171. 

* Le  corps  du  Saint  cAoit  réduit  en  ceixlics,  hormis  ks  os  qui 
.'(fiixv.  cAoient  tous  entkrs , & dans  leur  "finiation  natuielk , dit  Bafik-  coubt.  d< 
de  Scleucie . On  en  mit  quelques  uns  à part  pour  les  laiAèr  dans 
k lieu , avec  les  cendres  ; & après  avoir  refenoé  k cercueil , on 
».  k tranfporta  lôlenncllement  • dans  l'eglife  de  Son , 'qui  cAoit  > la  « r- 
plus  ancienne  eglife  [ de  Jerufâkm  : ]'&  à la  mefine  heure  il  vint  c.  10. 

i.'C'cA  aialt  qu'ont  mis  les  Benediflini  fuivant  les  mtnnrCTÎts  Les  autres  éditions  ont  Nmitte.  AQg.B.r.7*ap-p.»« 

X.  'Le  i4y  15)  ou  x$  décembre  : car  les  manurcrits  lilênt  ditTerrmment  - Les  Bcnediâins  ont  Luci.c.io. 
rais  lex6)  Tans  p4rler  des  antres  leçons  : & on  lit  ainfî  dans  Adon  3.  attg. 

3.  Le  texte  dit»  pr/mAs  qui  pourroic  auflj  fi^nifier  la  principale.  Matsla  principale  & la  cathé- 
drale cAoic  celle  de  la  Refurreâion. 
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une  grande  pluie, au  lieu  que  julqu alors  il  avoir  fait  une  extrême 

lêchereflè . 

[ Cette  révélation  que  Dieu  fit  du  corps  de  S.  Eftiennc , eft  un 
des  plus  célébrés  evenemens  du  V.  fiecle.  ]'S.  Auguftin  en  parle 
en  divers  endroits  ; * Sozomenc  qui  l’appelle  une  choie  toute  ex- 
traordinaire dSr  toute  divine , promet  d’en  inferer  la  narration 
dans  Ibn  hifloire: 'mais  c’eft  jullemcnt  depuis  cet  endroit  qu’elle 
eft  perdue . [ Les  falles&  la  chronique  d’idacc , & la  chronique 
de  Marcellin , la  marquent  ccxnme  un  événement  mémorable . J 
'Nous  en  avons  beaucoup  de  particularitcz  dans  un  dilcours  fur 
S.  Eftienne , attribué  à ‘ Bafile  Evelquc  de  Selcucie  au  milieu  du 
V.  fiecle, &donnéau  public  en  1656  par  le  P.Combefis.  Photins 
en  cite  une  relation  faite  par  un  nommé  Oir)-fippe  Preftre  de 
Jeru’fâlem  , 'qu’on  croit  eftre  celui  à qui  la  vie  de  S Eutliyme 
donne  de  fort  grands  eloges , & qui  mourut  vers  l’an  478.  •’  Ce 
mcfme  Preftre  en  raporttât  encore  diverlês  particularitcz  dairs 
un  difeours  fait  fur  le  fâint  Martyr  Théodore . 

[ Mais  ce  qui  i»us  en  refte  de  plus  confiderable  & de  plus  cer- 
tain, c’eft['la  relation  qui  en  fut  faite  "par  Lucien  mefine,  dent  Note  «. 
Dieu  s’eftoit  voulu  lèrvir  pour  cette  œuvre  de  la  mifêricorde . Il 
l’écrivit  en  grec , & l’adreflà  à toute  l’Eglifê , 'afin  de  donner  part 
avec  une  entière  fimplicité  à tous  les  Fidèles , des  merveilles 
dont  il  avoir  efté  le  témoin  [&  le  miniftre.J'Avite  Preftre  Efpa- 
gnol , "qui  efloit  alors  à Jerulalem  , l'obligea  par  lès  inftances  à v.  s.  Au- 
nous  donner  cette  relation  . Il  la  traduifit  enfuitc  en  latin  , & 
l’envoya  en  Occident  par  Orofë,  avec  une  lettre  adreficc  à "Bal-  «a  Pikonc. 
cône  Ev  efque  de  Brague  [-en  Portugal,  ]&  à toute  fon  Egli  le,  'dont 
cet  Avite  eftdt  Preftre. 

r Cette  relation  de  Lucien  "a  efté  très  célébré  dans  l’Eglilê , & v.  la  noie 
y a toujours  efté  regardée  comme  une  hifloirc  très  fidele  & très 
aftiiréc  . ] 'C’eft  pourquoi  S.  Auguftin  parle  des  faits  atteftez  par 
les  vifions  mefmes  qui  y font  contermes,  comme  de  veritez  cer- 
taines , connues  & receués  prefque  de  toutes  les  nations . 'Bcde 
dit  la  mefrne  chofe . 

I.  'Elle  peut  n^edre  pu  de  luy}  oisii<  elle  efl  do  œefme  temps  > araot  l*aii  45^* 
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ARTICLE  VI. 

Oroff  porte  dei  reliques  de  S.  Ejiienne  â Miaorque , où  tous  les  Juifs 
fe  convertirent. 

'■OEaücxjup  de  perfbnnes  eurent  des  reliques  de  S.  Eftiennc-;  Auj.CjiS.p. 

|j  ’&/êIon  l’exprc(rioodcBariIedeSeIeucie,ellesrandlifierent  ”conibf.  de 
& rendirent  illuilres  toutes  fortes  d’endroits  & de  pays  . *’  Avite  chry.p.305. 

[ qui  cftoit  fans  doute  ami  particulier  de  Lucieit,  ] luy  endeman-  * Luci.de  Sc.c. 
da  quelques  luies  de  celles  qu’on  luy  avoir  laillws  : & Lucien  qui 
avoir  beaucoup  de  refpeifl:  pour  luy  , luy  donna  en  fecret  non 
leulemcnt  des  cendres  de  fon  corps  , mais  mefme  quelques  os , 

"pleins  d’une  onclion  , dk  Avite,  qui  eftoit  une  preuve  vifiblc  de 
leur  lâinteté  , furpaflànr  les  parfums  nouvellement  faits , & les 
odeurs  [les  plus  agréables  : ce  qui  lêmble  marquer  qu’il  ersfortoit 
quelque  huile  odoriférante.  ] 

'Avite  fe  refolut  d’envoj-er  ce  riche  prefent  h l’Egüfe  de  Bra-  c.  1. 1. 
guc,  &à  Balcone  qui  en  elloit  Evefque, [lequel  avoit  fans  doute 
fuccede  à "Paterne  Evefque  de  la  mefme  Eglifo  en  J99  ou  400. 

* Balcone  vivtât  encore  en  l’an  447  au  moins  . J 'Avite  qui  eftoit  id«.  fa«. 
Preftre  de  Brague,  'voulut  donc  luy  envoyer  ces  reliques  de  S.  LucUe  St;  eu. 
Eftienne,  dans  l’efperancc  que  ce  premier  Martyr  s’eftant  révélé  *■ 
pour  fâuver  le  monde  des  malheurs  qui  l’accabloient , il  obtien- 
droh  de  Dieu  ou  l’expulfion  des  baroares  qui  ravageoient  alors 
toute  l’Efpagnc , ou  l’adouciflcment  de  leurs  cfprits  inhumains. 

Mais  n’ofant  encore  y aller  porter  luy  mefme  ce  riche  threfor , 
il  le  confia  à Orofe  , qid  eftoit  apparemment  de  Brague  mefme 
aufli  bien  que  luy,  & qui  s’en  retournoit  alors  en  Efpagne.  Ce  fût 
auffi  par  luy  qu’il  écrivit  à l’Eglilê  de  Brague , & qu’il  envoya  k 
relation  de  Lucien  qull  avoit  traduite,  afin  qu’on  ne  puft  douter 
de  la  vérité  des  reliques  dont  Orofe  eftoit  chargé. 

'Ainfi  Orofeellant  parti  de  Paleftine  en  4 16,  apporta  le  premier  Mirc.chcf 
en  Occident  des  reliques  de  S.  Eftiennc.  ' Il  vint  en  Afrique  vers  ' 
le  milieu  de  416,  avant  que  de  s’en  retourner  en  Efjwgne , com- 
me  S.  Auguftin  l'en  avoit  pwié . [ Mais  00  ne  voit  pas  s’il  y laiflà 
aucune  prtie  des  reliquesqu’il  portoit:  '’&  il  paroift  mefme  plu- 
toft  qu’il  ne  le  fît  pas , quoi  qu’il  y ait  dû  palier  quelque  temps , 

's’il  eft  vtay  qu’il  ait  écrit  fon  hiftoireen  416  & 417.  ] 

'On  ne  doute  pas  que  ce  ne  foit  luy  dont  Severe  Evelque  de  Bar.  ait.«  40- 
rille  de  Minorque  , parle  dans  là  relation  '*  faite  au  iiwis  de  fe- 
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vrier4i8, '«^ildit  que  peu  de  teim» auparavant,  &àpeuprés 

dans  le  mc/ine  temps  qu'il  avoit  cité  fait  E\'elque  de  cette  ifle, 

'qui  efl  presque  egalement  éloignée  de  la  Mauritanie  & de  l’Et 
pagne  ; 'il  y elldt  abordé  un  Preftre  de  très  grande  fainteté , qui 
venoit  de  Jerufalem,  & qui  en  avoit  apporté  des  reliques  de  S. 

Eftienne  revelées  depuis  peu  de  temps  ; que  ce  Preftre  avoit  re- 
folu  de  les  porter  en  Efpagne,  mais  qu’il  n'avoit  pu  y palier  f à 
caulc  que  les  Gots  & les  Vandales  l'occupoient  toute,]  & qu’ainfi 
après  avoir  demeuré  quelque  temps  à Magonc  'l’une  des  deux 
villes  de  l’ifle , [ & qui  en  porte  aujourd’hui  le  nom , ] 'il  s’en  eftoit 
retourné  en  Afrique  , laillant  les  reliques  qu’il  portoit  dans  l’cgli- 
fe  de  Magone,  'qui  eftoir  un  peu  hors  de  la  ville. 

'La  fuite  fit  zflez  juger  que  cela  s’eftoit  fait  par  l’infpiration 
du  S.  Efprit.  'Car  il  y avoit  dans  cette  ville  un  allez  grand  nom- 
bre de  Jui6,  '&  des  plus  qualifiez  du  lieu , qui  peu  de  temps  apres 
le  convertirent  tous  en  huit  jours , hommes  & femmes , au  nom- 
bre de  540  perfonnes  : & leur  converlion  fut  accompagnée  d’un 
grand  tx>mbre  de  miracles  & de  prodiges , qui  marquoient  vili- 
blement  le  doit  de  Dieu.  'Ils  commencèrent  à lé  convertir  le 
famedi  deuxieme  de  février  en  l’an  4i8.'S'evere  Evelque  de  nile 
écrivit  la  relation  de  tout  ce  qui  lé  palTa  alors,  & il  l’adrefla  à 
toute  l’Eglilc.  'Barwiius  l’a  tirée  d’un  manuL-rit  du  Vatican , & 
l’a  inférée  dans  lés  Annales,  où  on  la  peut  voir.  [ Les  Benedâftins 
l’ont  jointe  aulli  au  recueil  qu’ils  ont  fait  des  pièces  qui  regar- 
dent les  reliques  de  S.  Elliennc , dans  l’appendix  du  fettieme 
tome  de  S.  Auguftia  ] 

?»  ^ 

ARTICLE  VII. 

Reliquei  de  S.  Ejlienne  à U^ale  : Evode  en  fait  écrire  Ibifoire. 

[ 1“  A relation  de  Severe  paflâ  bientoft  en  Afrique , ] 'où  Evode 
I af  célébré  enttelesamisdeS.  Auguftin,&]Eve%ie  d’Uzalc 
ville  [ de  la  Proconllilaire , voifine  de  celle  dU  tique,  ] la  fit  lire 

Îiibliquemcnt  dans  Ibn  eglilé  le  jour  mefme  qu’il  y receut  fo- 
?nnellement  des  reliques  de  S.  Elliennc  ; iSc  elle  y fût  écoute^ 
avec  beaucoup  de  dévotion  . [ L’Eglilé  d’Uzak  n’a  donc  eu  ces 
reliques  qu’en  418  au  plulloft  . ] 'Elle  les  pouvoir  avoir  eues  de 
quelques  mcànes  qui  les  avoient  fait  venir  d’Orient  fur  le  raport 
"d’Orofe.  VJi  ao»  j. 

'Ces  moines  les  avwei«  déjà  fans  qu’on  k Ijcull , & perléonc 
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n'efpcroit  encore  en  pouvoir  avoir  à Uzale,  lorfqu’il  plut  à Dieu 
d’en  donner  des  marques  pardirerfès  vifions.  'Et  environ  40  c.i.p.«iix.b. 
jours  après , on  les  apporta  dans  une  cglife  de  Martyrs  prés  d’Ù- 
zale  , lur  laquelle  quelques  periônncs  virent  une  étoile  qui  1cm- 
bloh  venir  audevant  du  lâint  Martyr . 'Ces  reliques  confiftoient  c i p.6]t.i4. 
en  une  fiole  où  il  y avoir  des  gouttes  de  fang  & de  petits  frag- 
mens  d’os.'L’Evefque  [Evodcjreceut  ces  reliques, • & aprésqu’on  »• 
eut  célébré  les  lâints  Myftercs , il  les  porta  à la  ville  aflis dans  un 
char  accomragné  de  beaucoup  de  peuples  qui  chantoient  les 
loUanges  de  Dieu , & d'un  grand  nombre  de  cierges  & de  lumi- 
naires. 

'Lorlquc  les  reliques  eftoient  encore  dans  l’cglilê  des  Martyrs,  ««-P.*»- 
un  nommé  Concorde  qui  avoir  eu  le  pié  rompu,  y vint  remercier 
&«■  Dieu'd’avoir  efté  guéri  la  nuit  de  devant  par  S Ediennc.  Apres 
y avoir  prié  longtcmps,ily  alluma  des cierges,&  y laillà  le  ballon 
avec  lequel  il  eltoit  venu. 

in  lut  nhfi-  'Les  reliques  furent  portées  dans  l’eglilè  de  la  ville’au  jubé,&  ' 3 P-«JJ  «• 
•‘fMftt  Cf  throne  omé  de  tentures , 'avec  un  f linge  qui  les  *>• 

ihdrtm  couvroit.  Et  le  mefme  jour  une  femme  aveugle  ayant  feulement 

^ recouvra  la  vüe  la  nuit  fuivante.  'Elles  furent  i » 

&L*  miles  enfuite  en  un  lieu  fermé  avec  de  petites  portes , afin  que  * ’ 

l’on  n’y  couchai!  pas  .'Il  y avoir  une  petite  fencltrc  par  où  l’on  y I.ix.n.p634. 
iâifoit  taicher  des  linges , •’qui  len'oient  enfuite  à guérir  divers  * cjf.i  j,, 
maux.  ' Elles  y eftoient  pofées  fur  une  cfpece  de  lit.  636.1  .c. 

’•  Evode  avoir  d’abord  Icparé  une  partie  des  reliques , & les  ' *3r- 

avoir  miles  en  une  petite  challè  d’argent  dans  fon  monaftcrc , iCti.c.i.p. 
•pour  les  porter  en  une  eglifc  de  Ibn  diocefe  qu’il  avoir  retirée  «s*»'- 
••  efes' Donatiftes.  Mais  la  veille  qu’il  devoir  &ire  cette  rran dation,  P 
le  peupIed’Uzalc l’ayant  fçeu,  s’y  oppofâ,& obligea l’Evclque  de 
promettre  avec  lêrment,  qu’il  mettrerit  cette  partie  des  reliques 
dans  l’eglilc  [de  la  ville]  avec  le  relie.  Cet  événement  avoir  efte 
prédit  par  deux  levelatioas,  qui  marquoient  cpieDieu  n’agreoit 
point  cette  tranllation  . Et  on  remarque  en  eftèt  qu’elle  aift  efte 
capable  de  caufer  quelque  divillon  . 'Evode  accomplit  fa  pro  c.i. 
meflè , & tma  avec  grande  Iblennité  à l’eglilè  cette  partie  des 
reliques  qu’il  avoir  relêrvée  dans  fon  monaftere.  Dieu  augmenta 
la  joie  de  cette  lôlcnnité,  en  rendant  la  vüe  à un  aveugle  qui  vint 
en  chemin  toucher  la  chafle  du  Saint. 

'Depuis  que  les  reliques  de  S.  Eftienne  furent  m'ilês  dans  l’egli-  c^p  633.3.1. 
fc  dUialc,  cl s’y  fitun  très  grand  nombre  de  miracles, ^&on  y vit  j,, 

I.  herctique  d'Afrique  > qui  reiterolent  le  bittefine  3tc. 

XXeC  |.p.l99.f  . 
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venir  de  tous  coftez  une  affluence  incroyable  de  peuple . 'On 
prétend  que  la  fiole  où  il  y avoit  de  Ibn  iâng  "en  fait  encore  au-  V.  s.  Euçt» 
jourd'hui  à Napk  ,"h'4^ 

'Evode  crut  qu’il  efloit  de  Ibn  devoir  de  publier  de  tous  coller, 

[ & de  conlcrver  à la  polleritéj  les  merveilles  que  Dieu  operoit 
dans  fon  Eglilê  ; & ordonnai  une  perlbnne  do  les  écrire.  Cette 
pcrlônne  luy  obéit;  '&  ne  pouvant  pasneannaoius  mettre  tous  les 
miracles  qui  le  faifoient , il  choifit  feulement  ceux  qui  efloient 
les  plus  connus  ,dont  il  fit  un  livre  , 'où  il  protellc  qu'il  n’a  tra- 
vaille qu’à  raponer  les  faits  avec  toute  la  vérité  & la  fïmplicité 
poUible  , a)'ant  melrne  mis  quelquefois  les  propres  termes  dont 
les  malades  s’eftoient  fcms.CarIcs  perfonnes  lages  & religieu('es“ 
aiment  toujours  mieux  , dit-il , la  vérité  , quelque  barbaïc  que  “ 
foient  les  termes  dont  on  l'exprime  , que  le  menfonge  omé  des  “ 
expreffions  les  plus  éloquentes  & les  plus  polies  'Il  dit  luy  mefme  “ 
qu’il  efloit  de  rEglifcd’Uzalc,'&  qu’il  efloit  prefênt  lorfque  les 
reliques  de  S.  Eflienne  furent  apportées  dans  la  ville.  * Il  paroifl 
auffi  qu’il  demeuroit  dans  un  monaflcre  avec  Evode.  '•  II  adreffe 
fon  difcoiirs  quelquefois  à Evode , 'quelquefois  à fes  peres  i?c  à 
fes  freresj]  qui  efloient  peut  eflre  les  Ecdefiafliques  & les  moines 
d’Uzalc.] 


'Il  fàifoit  ce  recueil  pour  eflre  lu  publiquement  le  jour  de  la 
fefle  de  S.  Eflienne.  On  le  lut  en  effet  ; & après  qu’on  avoit  lu 
un  miracle,  en  fàifoit  monter  au  jubé  la  perlbnne  tient  on  ve- 
noit  de  raporter  la  guerifbn  , lorfqu’clle  fc  trouvoit  prefêntc , 
afin  qu’elle  en  rendill  elle  mefme  im  témoignage  authentique  . 
'Il  n’)'  eut  point  de  cœur  fi  dur-&  fi  infenfible  , qui  ne  repandifl 
alors  des  l’armes, & qui  ne  fe  fëntifl  touché  par  des  mouvemens 
de  refpeél  & de  pieté  . On  interrompoit  la  Icélure  des  miracles 
par  des  cris  de  joie  :&  cette  joie  fê  redoubloit  encore  lorfqu’on 
voyoit  paroiflre  ceux  en  qui  les  miracles  s’elloient  operez.  Àinfi 
le  cœur  touché  en  mefme  temps  par  ce  qu’il  entendoit  & ce 
qu’il  voycàt , fê  trouvoit  pénétré  des  flammes  du  divm  amour. 
Chacun  copa  auffi  l’écrit. 


ARTICLE  VIII. 


Miracles  operei  à Uz^le  & à Calame  par  les  reliques  de  S.Ejtienne, 

Le  mefme  auteur  qui  avoit  écrit  l’hifloirc  dont  on  vient  d® 
prier,  compofa  depuis  un  fécond  livre , partie  des  gueri- 
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fons,  partie  de  divers  autres  prodiges  que  Keuavoit  opérez  par 
le  moyen  des  reliques  de  S Èflienne  depuis  qu'il  avoir  écrit  le 
premier . 'On  voit  dans  ces  deux  livres , que  le  Saint  apparoiflôit 
aflèz  ordinairement  comme  un  jeune  homme , * & quelquefois  j 

"en  habit  de  Diacre. 'On  y voit  auITi  fJulieurs  morts  reiriiicitez;  a|4ip.«]] 

'&  entre  autres îen&nt  dont  parle  S.  Auguftin,*à  qui  IKeu  rav  «'slAus.Cjij. 
dit  la  vie  pour  recevoir  le  bartcfme- 

'Entre  les  autres  irnracles,  on  peut  remarquer  celui  de  Refti-  Evoa.i.i.c.11, 
tute  du  diocefo  d'Hif^xme,  paralytique  de  tous  lés  membres,  ôc  ^ 
de  la  langue  mefoie;  qui  ayant  oui  parler  des  reliques  de  S. 

Eflienne  à Uzale,  s’y  fit  porteqfœ  qui  marque  qu’il  n’y  en  avtât 
pas  encore  à Hippone.]  11  ne  fut  guéri  que  peu  à peu;  & comme 
il  vouloit  s’en  retourner  au  bout  de  quatre  mois , avant  que 
d'elbe  tout  à fait  guéri,  il  recrut  ordre  [dans  une  vificn]  (Tatten-  ' ' 

dre  encore  quame  mois,  après  le^uels  il  s’en  retourna  à plé  'Un  -cii. 
autre  paralytiepre  fût  guéri  avec  un  peu  de  poulfieie  qu'on  luy 
apporta  du  lieu  ob  repofoient  les  reliques  du  fiiint  Martyr  . 'Un 
aveugle  ayant  reccu  la  vüe  au  mefme  lieu  , après  y avoir  pafTé 
huit  jours , y offrit  en  adlion  de  grâce  une  chanddle  d'argent . 

'L’hilloire  du  dragon  de  feu  qui  fit  trembler  toute  la  villed’Uza-  i » 
le , e(l  particulièrement  remarquable  à caufe  du  tableau  qu'il 
pantt  que  Dieu  mefme  en  avtàt  envoj  é,&  qui  fût  mis  devant"la 
chafl'e  ou  la  chapelle  de  S.  Elfhennc . 

'On  riavoit  point  accoutumé  à Uzale  de  fiûre  donner  à ceux  Aug.ci».i 
qui  avoient  efté  guéris  par  miracle , des  mémoires  de  leur  mab- 
die  & de  leur  guerifon,  pour  les  faire  lire  devant  le  peuple,  com- 
me on  faifôit  en  d'autres  endroits . Mais  S.  Âuguflin  y eflant  ve- 
nu "à  peu  prés  dans  le  temps  qu'une  dame  de  qualité  nommée 
•fPetronie , avoit  eflé  guérie  miraculcufement  ; U exhorta  cette 
^mc , à la  prière  d’Evodc,de  donner  un  mémoire  de  ce  miracle; 
à quoy  elle  fc  fburrüt  très  aifément  : & il  y a apparence  que  les 
autres  firent  depuis  la  mefme  chofe.  [Il  y a de  melÎTie  tout  fujet 
de  croire  que  ce  fut  par  le  oonfëil  de  S.  Augufhn  , & pour  fup- 
plécr  au  defaut  de  ces  memoircj , qu’Evode  fit  écrire  les  mira- 
cles qui  s’efloient  bits  dans  fon  Eglifc . ] 

'L’Eglife  de  Calame  eut  des  reliques  de  S.  EfHenne  quelque 
temps  apres  celle  d'Uzale,  par  le  moyen  de  Poffi  Je  fon  Evefquc 
qui  y en  apporta  ; & on  y vit  auffi  paroiftre  des  prodiges  fem- 
blables  à ceux  que  Dieu  av«t  opérez  autrefois . De  forte  que  .S‘. 

Aiîguflin  & la  autra  Evefqua , jugeant  qu'il  efloit  utile  de 
publier  pr  tout  ces  merveilles  mtroiuilircm  l'ufàgs  d«  memoi- 
Hip.  EccLTom.  II.  C 
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Tes  dont  nous  avons  parlé  . S.  Auguftin  dit  que  pour  recueillir 
feulement  ces  memcàres , fans  parler  de  beaucoup  d’autres  mi- 
racles dont  on  n’en  avent  pu  avoir  , il  eufl  âlu  &ite  pluTieurs  li- 
vres. £t  œla  eA  aile  à croire , puifqu’il  y en  avoir  infiniment  da- 
vantage à Calamc  qu^  Hipponc,  où  neanmoins  on  en  trouvoit 
environ  70. 

Att(y.i9i.i.c.  'Entre  cegra^  nombre  de  miracles,  S.  Auguftin  remarque 
■ l’hiftoire  d’Eucaire  Preftre  d’Efpagne  guéri  de  la  gravelle  , & 

depuis  refliilcité  par  le  moyen  d’une  de  fes  chemiies  qu’on  avoit 
porté  à la  chaflê  du  Saint . Il  remarque  encore  deiuc  goutteux  , 
dont  l’iui  fut  tout  à fait  guéri,  & l’autre  apprit  par  révélation  un 
remede  qui  appailôit  la  douleur  de  fâ  goutte  toutes  les  fois  qu’il 
le  prenoit. 

Mais  il  s’arrefte  particulièrement  fur  un  homme  de  qualité 
nommé  Martial , qui  eftant  déjà  fort  âgé,  & malade  à la  mort/ie 
vouloir  point  enréndre  parler  de  fc  faire  Chrétien  . Son  gendre 
qui  eftoit  battizé  depuis  un  an  , s’en  alla  prier  devant  la  chaftê 
de  S.  Eftiennc/avec  tous  les  effèts  que  peut  produire  une  pieté 
véritablement  ardente  & fincere . En  s’en  retournant  il  emporta 
de  l’autel  les  premières  fleurs  qu’il  y trouva,  & les  mit , lorfqu’il 
fut  nuit , fous  la  telle  de  Ibn  beau-pere . Le  lendemain  dés  le 
grand  marin  , Martial  demanda  qu’on  allaft  promtement  quérir 
l Evefque  ; Il  déclara  qu’il  erpyoit  en  J.  C,  & fut  auflitoft  battizé 
avec  la  joie  & l’admiration  de  tout  le  monde  . Depuis  cela  juf- 
qu’à  là  mort  qui  arriva  peu  après,  il  eut  toujours  ces  p^les  à la 
bouche  , J.  C.  recevez  quoiqu’il  ne  l^ft  point  dutout 

que  c’eullent  cfté  les  demieres  paroles  de  S.  Eiftienne . 

article  IX. 

Saint  Augufiin  honore  les  relUjues  de  S.  Eflienne,  apprend  aux 
autre!  â le!  honorer. 

Le  G L I S E d’Hippone  n’eut  des  reliques  de  S.Eftienne  qu’a- 
prés  celle  de  Cakme,  moins  de  deux  ans  avant  que  S.  Au- 
gullin  terivift  lôo  dernier  livre  de  la  dté  de  Dieu , £ "c’eft  à dire  V.  Siint 
ce  fêmble  fur  la  fin  de  l’an  424.  On  peut  juger  de  quelle  ma-  ’ 

nicre  S.  Auguftin  les  receut,  ] 'par  la  lettre  qu’il  écrit  a un  Evef 
que  nommé  Quinticn,  où  apres  luy  avoir  recommandé  quelques 
dames  qui  alloieiit  die/.  lay , il  dit  qu’elles  portoient  des  reli- 
ques du  très  heureux  très  glorieux  Martyr  S.  Eftiennc;  à quoy 
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„ il  ajoute  ; Voftre  fâinteté  n’ignore  pas  combien  elle  eft  obligée 
„ dlionorer  ces  reliques , ainli  que  nous  avons  fait  de  noflre  parc . 

'Nous  avons  encore  un  fermon  qui  peuteftre  celui  qu’il  bt  à 
la  réception  des  reliques  de  S.  Eftienne  . On  y vrât  que  ces  reli- 
ques rônTilIoient  en  un  peu  de  poudre  de  fâ  chair  j oc  il  admire 
que  ce  peu  de  poudre  euft  aflcmblé  un  li  grand  nombre  de  per. 
» tonnes;  oc  encore  une  poulliere  cachce[  dans  un  reliquaire . } Mais , 
n dit-il , les  grâces  que  l'on  en  reçoit  ne  tonc  pas  cachées . Oxifi- 
«derez  quelles  peuvent  eftre  les  reoompenfcs  que  Dieu  nous  rc* 
» ferve  dans  la  terre  des  vivans , puifqull  accorde  de  fi  grandes 
» chotos  par  les  toules  cendres  des  morts . La  chair  de  S.  Eftienne 
«devient  celcbre  en  toutes  fortes  d’endroits  ; mais  ce  n’eft  que 
' « pour  relever  le  mente  de  fe  foy . Souhaitons  de  telle  force  d’ob- 
« tenir  des  grâces  temporelles  par  ton  interceflion,  que  nous  meri- 
« tiens  en  l’imitant  d’en  recevoir  d’etemelles . 'Il  continue  à mon- 
trer que  la  rentable  marHcre  d’honorer  les  Saints , efl  d’imiter 
leurs  vertus  , & que  celle  dont  S.  Eftienne  nous  donne  particu- 
lièrement l'exemjMe  , eft  l’amour  des  ennerras . 'Il  promet  enfin 
que  ce  Saint  veillera  dans  tos  cendres  [ pour  obtenir  de  Dieu  les 
grâces  qu’on  luy  demandera . ) 

'On  mit  les  rehques  de  S.  Eftienne  dans  on  lieu  fâint  environ- 
né d’une  bahiftrade , * qui  eftoit  dans  l’eglito , *’  & qui  en  eftoir 
neanmoms  feparéen  quelque  forte  ; [ Et  ce  pouvcàt  eftre  quel- 
que chapelle  parriculicre  qui  tenoit  à l’cglile,  & qui  eftcHt  en- 
fermée dans  le  mefme  cloiftre . ] 'On  eleva  un  autel  non  à S. 
il  iiHjutu,  Eftienne,  mais  à Dieu  "fur  les  reliques  de  S.  Eftienne;  '&  le  jour 
quelles  y furent  miles,  S.  Auguftio  fit  un  fêrmon  au  peuple , 'ou 
il  luy  raccornmande  de  rcfjxéler  ce  lieu  & ce  jour , pour  y bonorer 
S.  Eftienne,  & y adorer  E)ieu  qui  luy  a accordé  la  couronne,  & 
a donné  à cous  les  Martyrs  la  grâce  de  vaincre  non  fêulemenc 
tous  les  attraits  du  monde , mais  encore  tos  plus  grand»  fiq^pls- 
“tt*-  ces . 'Cet  autel  eftoit  apparemment  dans  une  "chapelle , à la  voûte 
de  laquelle  S.  Auguftin  fit  mettre  quatre  vers  , pour  apprendre 
à tout  le  monde,  comme  on-  le  juge  par  ta  fiùte  oe  fon  ditoours  ,■ 
que  c’eft  à la  vertu  de  Dieu  qu’il  finit  raporter  les  miracles  que 
. font  les  Saints , & que  c’eft  de  luy  que  nous  recevons  des  grâce» 
par  eux. 

'Il  recommande  fort  cette  vérité  en  divers  endroits , craignant 
Éns  doute  f que  la  pieté  ne  degeneraft  en  fiiperftition,]  qu’on  ne 
ditoemaft  pas  a/l«  le  to.-vitcut  Ju  maiftre , [ & qu’on  ne  s’arreftaft 
3lS  Eftienne  fans  paflèr  par  luy  julqu'à  Dieu  y ] au  lieu  que  tou» 
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ao  SAINT  ESTIENNE. 

les  miracles  qui  fe  font  par  fes  reliques , iê  font  air  nom  f & par 
la  vertu  3 <le  C,  afin  qull  (at  adoré  avec  plus  de  refpedl  ^ & 
qu’on  s’afl'ure  de  plus  en.  plus  qu'il  viendra  un  jour  juger  les  vi- 
vans  & les  morts . 

'S.  Auguftin  parle  d'une  Mémoire  de  S.  Eftienne  à Hippone 
"hors  de  la  ville.  [ U n'éxpime  pas  fi  ceftoit  la  mefme  dont  il  /»/»<»*»- 
parle  ordinainsment , ou  une  feoaide ..  3 T dit  qu'en  moiœ  de  " • 
deux  ans  il  fê  trouvait  déjà  environ  70  relations  d'autant  de 
miracles  faits  à Hippone  depuis  qu’il  y avoir  des  reliques  de  ce 
Saint , fans  parler  de  plufieurs  autres  dont  il  fâvoit  afiurément 
qu’on  n’àvost  pas  donne  de  mémoires.. 

'Entrcces miracles , il  marque  feulement  tKMs  refurredlions  de 
morts  jdonr  l’une  fe  fit  par  le  moi  cn  de  ‘ l’huile  du  lâint  Martyr  ^ >• 

( ce  font  fês  termes)  dont  on  f rota  le  corps  du  mort;  '&  la  gucri- 
iba:  de  Paul  & dePalladie  fâ  feeur ,.  qui  tremblaient  toujours . 

[ Nous  pourrons  rapoirer  "autrepan  les  particularitcz  de  ce  mi-  v.  s»int 
racle , qui  font  très  confideiables.  Il/ûffitde  dire  ici  3 /qu’il  le  fit  • 

après  {du&urs  autres , ledimaiKhe  '&  lè  mardi  de  Pafque  " . ,pp.cn  ^jj. 

Nous  avons  un fèrmon  que  S.  Auguftin  fit  en  un  jour  fort  chaud  ^ 

» apres  qu’on  eut  lu  ce  que  les  Aftes  portent  de  S.  Efliennc . ‘ 11 
vouloir  lire  ce  jour  là  un  mémoire  de  quelque  grâce  que  Dieu 
avoit  accoidc'c  pr  le  mefme  Saintr  mais  à caufê  que  la  leélure 
[des  Aftes3avcàreflé  fart  longue,  il  remit  cela  au  dimanche . 

'Dans  ce  fêrmon  il  avertir  fes  auditeurs  que  les  prières  de  S. 

Efticnne  obrenoient  beaucoup  de  chofës , mais  non  pas  tout . 

Car  nous  trouvons,  dit-il',  dans  les  memoiresque  l’on  nous  donne  *< 
de  fes  miracles , qnll  a eu  quelquefois  dè  la  pine  à obtenir , de  “ 
certaines  grâces ,.  quoiqu'il  les  ait  enfin  obtenues  , lorfque  la  foy  « 
de  celui  qui  lesluy  demandoit  ne  s’cfl  pint  laflee . On  nes’efl“ 
pint  ennuyé,,  on  a toujours  pié,  &enfinDieu  a accordé  la  grâce  “ 
par  S.  Eflienne  . Nous  avons  les  paroles  par  lefquelles  il  l'a  de-“ 
mandée;  & onr  luy  a répondu  ; La  prfonne  pur  qui  vous  priez  “ 
n’eft  pas  digne  de  recevoir  cette  faveur:  elle  a fait  telle  & telle  “ 
chofe’.  Neanmcùns  il  a prfifté , il  a coniuré , & enfin  il  a obtenu . “ 

Par  où  il  nous  a fait  voir  qu’il  prie  comme  ferviteur , & que  Dieu," 
comme  maiflrc  accorde  ce  qu’il  veut , & à qui  il  \ eut.  “ ^ 

Dans  un  autre  fermoit,  ildit  qu’il  prefehera  pu , preequ’on 
fera  bien  aife  d’entendre  lire  un  mémoire  des-  graa*s  que  Dieu 
avoiraccordées  par  le  laine  Martyr  ,'On  voit  la  iiKlinc  choie  en 

i.Cetie  buiU  efloit  apparemment  celle  Hes  lampe!  qui  bruloicot  devant  les  rcüquca  J.;  Sa 
Oîi  voie  dans  rhinoirijque  Dîcu^a  Causent  fait  des  miracles  par  ccue  huile*' 
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d'autres  endroits,  lltemaïque  dans  untêrmon,  que  le  Martyr  CiU.c4.p. 
apparut  une  fois  à une  fetirme  qui  ibuftoit  de  très  grandes  dou-  ‘**‘’“*' 
leurs  ; & fur  ce  qu’eüe  Ce  pla^noic  qu’cUe  ne  pouvoir  les  fuppor- 
» ter , il  luy  dit  avant  que  de  la  guérir  ; Et  A vous  aviez  à endurer  le 
» martyre  ? comme  voulant  dire  qu’elle  devoir  regarder  lôn  mal 
comme  un  martyre  ; car  il  poroilt  que  S.  AuguAin  l'a  pris  en  ce 
tcns. 


ARTICLE  X. 


MiracJct  faltt  en  divers  endroits  par  les  reliques  de  S.  Eflienne  ; 

L' Impératrice  Eudocie  fait  baftir  une  eglife  de  fin  nom 
à Jerufalenr,  où  l'on  met  fin  corps. 

f /'AUTRE  les  Eglifës d’Uzale  y de  Calaaie,  & d’Hippone,  S, 

Auguftin  remarque  encore  divers  endreitsde  l’Afrique  où 
les  reliques  de  SEAienneavoient  EitpluAeun  miracles.  ] 'L'Evef  Aug.civ.  l.st.cr 
que  Projeâe  en  apportoit  en  un  lieu  de  la  Numidic  appelle  les  > t 
Eaux  de  Tibile  ; & lui  très  grand  nombre  de  perlônnes  venoient 
au  devant , Dans  cette  foule  il  y avoir  une  femme  aveugle,  qui 
demanda  qu’on  la  AA  approcher  de  lEvefque  . Elle  donna  des 
Aeurs  pour  Aiire  toucher  aux  reliques  :&  quand  on  les  luy  eut 
rendues , elle  les  mit  fur  fes  yeux  , & recouvra  la  vUe  en  mefme 
temps; 

'Lucille  Evefque  de  Synke  [ou  Sinitcjauprra  d’Hippone,avoit  c. 
depuis  longtemps  une-  fillule,  & il  eAoit  preA  d’y  faire  mettre  le 
fer.  Mais  depuis  qu’il  eut  apporté  à lôn  Egliiê  des  reliques  de  S'. 

EAienne,  fâ  nAuIe  ne  parut  plus,  ayant  cAéguerie  dans  le  temps- 
qu’il  les  portoit. 

'Il  y eut  auffi  deux  morts  reffulcitez  en  un  village  nommé  Au-  »-l>- 
mrmefîei . dure,  dans  l’eglife  duquel  il  y avoir  "desreliquesdu  mefme  Saint, 

'qui  en  rendant  ainfi  la  vie  aux  morts , &ilbient  bien  connoifbe 
de  quelle  vie  [&  de  quelle  gloire  ] il  jouïAoit  luy  mefme  [ devant 
Dieu. 

On  ne  voit  point  par  S.  AuguAin  qu’il  y euA  de  Ces  reliques 
à Carthage  ; & il  pfmxA  mefme  plutoA  qu’il  n’y  en  avoit  pas , ] 

'puilque  Petronie  qui  y demeuroit , vint  a Uzalc  pour  invoquer  cî».i.i».'.s.?. 
le  fccours  de  S.  EAienne . * On  vrât  la  mefme  choie  dans  l’hiAoi- 
V.fanoie-s.rede  Megecic , ["fl  elle  eA  différente  de  Petronie.  ]'’Et  Florent  psj&i.b. 

qui  eAoit  offkierdan  Carthage , fé  cro)ant  redevable  de  Ci  vie  * 's  r«39i 
à S.^ EAienne,  s’en  vint  tout  Icul  à Uzale  dont  il  ne  favoit  pas 
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feulement  le  dicœin , pour  le  remercier  de  cette  grâce . 'II  eff 
certain  neanmoins  qu’il  y en  avoit  vers  l’an  4.  J4  dans  un  mona- 
fterc  de  vierges , où  il  fe  lit  un  miracle  extraordinaire  ta  porté 
par  un  auteur  de  ce  temps  là. 

f Pour  ce  qui  cft  des  autres  provinces , }'S.  AugulUn  nous  afliuc 

qu’il  y avoit  à Ancône  en  Italie  "une  feat  ancienne  *eglifedcS.Vdi  notes 

EAienne , qu’on  croyoit  mefme  dire  du  temps  des  Apollres . Il 
s’y  làilbit  quantité  de  miracles,  mais  feulement  depuis  que  Dieu 
eut  révélé  les  reliques  de  ce  Saint . S.  Grégoire  le  Grand  parle 
aulfi  de  cette  eglifc  qiü  dloit  ai^és  d’Ancône.  * La  tradition  du 
pays  dloit  qu'elle  avoit  efté  ballie  à l’occalion  "d'une  des  pierres 
dont  on  avoit  lapidé  S.^Eflienné,  qui  ayant  dté  ramaflee  par  un 
Chrétien  prefent  à cette  aélion , avoit  depuis  efté  apportée  ea 
cette  ville. 

'Ily  avoit  des  reliques  de  S.  Elliennc  dans  une  egfife  de  Portu- 
gal en  une  campagne  appcilée  Ofen . S.  Gsegoiie  de  Tours  ra- 
porte  comment  le  battillere  s’y  remplillbit  tous  les  ans  le  lâmedi 
feint  par  un  miracle  villble  & comment  Dieu  punit  les  héré- 
tiques qui  vouluicot  la  profaner. 

'Le  mefme  Saint  témoigne  "qu’il  y avrat  à Tours  des  reliques  «=• 
de  S.  Ellienoc , qu'il  mit  dans  une  chapelle  dediée  longtemps 
auparavant  fous  feo  nom  gu  il  y en  avoir  auffi  à Bordeaux;  *■  & 
que  l’on,  confervoit  de  foa  feng  dans  l'eglife  cathédrale  de 
Bourges , [qui  porte  encore  aujourd’hui  le  nom  de  S.  Eftiennc.  ] 

D raportc  diverfcs  merveilles  faites  en  tous  ces  lieux . L’on  voit 
par  ce  qu’il  dkde  Boedeau-x. , que  ces  reliques  n’eiloient  pas  tou- 
jours du  corps  du  Saint . 'S"  Mdanie  la  jeune  mit  des  reliques 
de  S Elliennc  dans  l’eglife  du  monaftere  de  vierges  qu’elle  avoit 
fait  baftir  à Jerufalem. 

[ Après  avoir  parlé  des  leDques  de  cc  Saiht  répandues  danr 
tout  le- monde,  il  ne  feut  pas  oublier  ce  gui  regarde  fon  corps 
entier.  Nous  avons  vu  que  de  fen  tombeau  a Caphargamak  , il' 
avoit  ellé  porté  à Jerufelem.,  & mis  dafis  l’eglife  de  Sion . ] 'II  fut 
depuis  transféré  en  une  eglife  magniUque  que  l’on  fit  baftir  au- 
près des  murailles  de  Jerufalem',  dans  iê  lieu  melinc  où- il  avoit 
allé  lapidé.  Bafile  de  Scleucie  "dit  que  ce  fut  Jiuvenal.quL  la  fit  i" 
baftir  [■  mais  ce  fût  fers  doute  desdeniersde  l’Imperatrice  Eudo- 
cio  femme  de  Theodofc  le  jeune , ] 'qui  eftant  venue  à Jerufalem 
[pour  la  fecondefiws  vers- l’an  444,  ] y fit  baftir  à prés  d’une  ftade 
de  la  ville,  une  eglife  de  S.  Eftienne  fort  belle  & fort  e.xhauftée  ,. 
oîi  elle  fut  cntcxrce  apres  là  mort.  'Nicephoie ajoute  melme 
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preflîfinert , que  c’efloit  dans  le  Heu  où  & Eflienne  avoit  fouffcrt . 
'Il  y pouvoir  tenir  dix  mille  perlônnes  au  moins . * Eudode  mit 
tif'/unr.  vers  4 $6,  "un  Supérieur  dans  la  maifôn  de  S.  Eftienne  vers  Jeru- 
lâlem  jqui  fcmblepar  là  avoir  efté  un  monaftene;]  '&  Metaphrafte 
#ftmr<r»r.  luy  en  donne  poativement  "le  titre  . •’  Cette  eglifc  neltoit  pas 
neanmoins  encore  tout  à fait  achevée  en  l'an  460,  auquel  elle 
lut  dediée  le  [ mécredi  J i s de  juin  : & Eudode  y afligna  alors  de 
grands  revenus . 'Dés  l’an  4J9  il  y avoit  à Jerulàlem  une  eglilc  de 
S.  EiAiennef  differente  de.celle-d . ] 

'Eudocie  s’en  retournant  à Conftantinople  en  la  melrne  année 
439,  après  iHi  premier  voyage  qu’elle  avoit  fait  à Jerulàlem , y ap. 
porta  des  reliques  de  S.  Elliennc , qui  furent  mifès , dit  un  an- 
cien auteur , dans  l’eglilê  de  SLaurent  "le  1 1 de  feptembre,  auquel 
depuis  ce  temps  là  on  fit  [ dans  cette  eglilê  ]la  telle  de  l’un  & de 
l’autre  de  ces  laints[  Diacres . * On  a quelque  lieu  de  croire  que  ce 
fut  une  main  de  S.  Eftienne  qu’Eudode  apporta  . ] 'On  marque 
Julqu’à  neuf  egliies  ou  chapelles  de  S.  Eftienne  dans  Conftanti- 
nople, & quelques  unes  qu’on  prétend  anciennes . 'Celle  qui  ellcit 
dans  le  palais , & qu’on  dit  avoir  efté  baftie  par  Pulquerie , eft  cé- 
lébré dans  l’hiftoirc  , parccque  plufieun  Empereurs  & Impéra- 
trices y ont  receu  la  couronne . 
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S.  NICODEME. 

CONFESSEUR. 

I C O D E M E efloit  un  Juif  de  la  fcfle  des  join-jT-t, 
Pharifiens,  [ dans  lefquels  l’humilité  de  la  prédi- 
cation de  J.C.  trouva  une  oppofition  toute  parti- 
culière : car  s'ils  eftoient  les  plus  exaéls  en  l’ob- 
lêrvation  des  pratiques  extérieures  de  la  vertu , 
ils  eftoient  en  meÛTie  temps  les  plus  fuperbes , & 
par  confêquent  les  plus  vides  de  la  vertu  Iblide  & intérieure  . ] 
'Nicodeme  paflbit  mefme  pour  un  maiftre  »5c  un  docleur  du  peu-  » '»■ 
pie  d’Ifrael , quoiqu’il  ignoraft  les  veritez  les  plus  necellàires  au 
Ihlut  : [ & il  elloit  encore  enflé  du  làfte  des  grandeurs  & des  di- 
gnitez  du  ficclc  , ] 'puifque  l’Evangile  luy  donne  la  qualité  de  v.«.  _ 
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14  SAINT  NICODEME; 

"Prince  des  Juirij  [ qui  marque  peut-cftic  qu’il  crirât  Sénateur  de 
Jerufâkm  . Cependant  la  grâce  l'abailiâ  Ions  le  joug  & fbus  la 
ballellê  de  laCroix . 3 

'Lors  donc  "que  le  Sauveur  commença  à faire  comoirire  fa 
puiflànce  dans  Jerulâlem  par  fes  miracles , Nicodeme  ne  douta 
point  que  ce  ne  fufl  un  maiftre  cnvp)  é de  Dieu  [ pour  rmftruc- 
tion  des  hommes  ; & il  le  vint  trouver  pour  apprendre  de  luy  la 
voie  du  falut . ] Mais  il  y vint  la  nuit , 'n'olânt  pas  encore  feire 
profêflion  de  la  vérité  qu’il  rcconnoilibit  en  Ibn  amc  : • & ainfi  il 
cftoir  de  ceux  qui  crp>'oient  déjà  en  /.  C,  mais  à qui  J.  C,  ne  le 
coniioit  pas  neanmcâns , pareequ’ils  n’avoient  pas  une  foy  aflèz 
éclairée  & aflèz  ferme , oc  n’eftoient  pas  encore  régénérez  par 
l’eau  & par  le  lâint  Elprit . 

'Comme  il  eftoit  enflé  de  la  vaine  eflime  de  la  fâence , J.  C. 
pour  l’humilier  f luy  dit  des  veritez  aulquelles  il  ne  comprenoit 
rien , ] & luy  infulta  melme  en  quelque  lôrtc  lür  fon  ignorance , 
par  une  parole  qui  efkât  une  clpecc  de  raillerie . [ Nicodeme  ne 
s'en  oflènfa  pas , J '&  il  paroift  par  l'Evangile  qu’il  revint  enfuite 
d’autres  lois  vers  J.  C.  pour  reccs’oir  les  indruéfions . •>  U le  -dé- 
fendit melme  [ ouvertement  ] en  une  occalion  contre  les  Pliari- 
flens , en  leur  remontrant  qu’il  falldt  ecouter  un  homme , & 
l’examiner  avec  foin , avant  que  de  le  cendanner . [ Et  il  lè  dé- 
clara ciKore  plus  ouvertement  fon  dilciple  après  là  mort,  ]'lorf- 
qu’il  vint  enfevelir  fon  corps , & qu’il  apporta  beaucoup  de  par- 
fums pour  l’embaumer. 

'On  fçait  qu’il  fut  battizé  par  les  dilciples  de  J.  C,  [ quoiqu’on 
ne  lâche  pas  l!  ce  fût  devant  la  Paflion , ou  après  la  PentecoUe . J 
‘ Quelques  uns  dilènt  que  ce  fût  par  S.  Pierre  & par  S.  Jean . Les 
Jims  ayant  fçcu  qu’il s’eftoit  lait battizer , le  depoferent  delà 
dignité  qu’il  avoir,  l’anathematizerent , [ lechaflerent  de  la  fyna- 
gogue , ] dSc  le  bannirent  de  Jerulâlem . * On  croit  que  cela  arriva 
"dans  la  perlècution  qui  fuirit  la  mort  de  S,  Eflienne . ^ Quelques 
relations  menns  autorilées  dilènt  mefme  qu’on  voulut  le  wre 
mourir , mais  qu’à  la  confideration  de  Gamaliel , qui  elloit  fon 
oncle  ou  fon  coufin  germain  , on  lè  contenta  de  le  battre  prelque 
julqii’à  rendre  l’amc , & de  piller  tout  fon  bien . 'Il  eft  certain  que 
Gamaliel  voyant  qu'il  elloit  perlècuté  pour  J.  C,  le  retira  dans 
là  maifon  de  campagne , oû  il  luy  fit  fournir  là  nourriture  & fon 
véternent  tant  qu’il  vécut  ; & quand  il  fut  motr,  il  le  lit  enterrer 
avec  honneur  aupr6  de  S.  Eflienne . 

'Quelques  uns  dilènt  qu’il  ne  vécut  que  peu  chez  Gamaliel  : 

[ d’oû 
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SAINT  NICODEME. 

rdWi  vient  peut-eftre  que  Photius  croyant  qu’il  cftoit  mort  de 
tes  hleffuiet,]  'a  dit  qu’il  avoit  efté  couronné  du  martyTC;  ’ quoi-  Phot.c.r7i.p. 
que  la  relation  manulcrite  qui  parle  de  les  fbuâiances , luy  don-  . 
ne  lêulement  Je  titre  de  CbnfeJIèur,  *’  & dilc  exprclfement  que  S *41 
Edienne  avoit  eftc  Martyr , & que  Nicodemc  ne  l’cftoit  pas  . * P-»«- 
'Dans  la  révélation  de  fcn  corps  il  fut  figuré  par  des  rofês  blan-  Je  Sr.c.«^.jj,, 
ches  dans  un  panier  d’or  , comme  Gamaliel,  & non  par  des  rou- 
ges  comme  & Eflienne.  'Car  Dieu  révéla  fôn  corps  en  l'an  415  , «-s-a-p-sjo-sj». 
• "avec  ceux  de  S.  Eftienne  & de  Gamaliel , comme  d’autant  de 
Saints  qui  pouvoient  appaiicr  là  oolere  irritée  contre  les  hom- 
mes;'&  l’Eglifc  latine  les  honore  tous  en/ëmble  le  3 d’aouft  dans  Fior.p  74c.7t1t 
les  plus  anciens  martyrologes.  'On  prétend  avoir  aujourd'hui  Ado,&c. 
Ibn  corps  dans  l’eglilê  cathédrale  de  Pile.  ' P 

'Nous  avons  fous  le  nom  de  Nicodemc  & de  Jolcph  d’Arima-  i 7-««t«, 

thic , un  Evangile  apocryphe  , plein  de  narrations  fabuleufes , 
quoique  'Pierre  des  Noels  & d’autres  nnodemes  les  aient  prilês  p.d«  N.I.J.& 
pour  des  veritez."*  Le  titre  de  cette  pièce  porte  quelle  a efté  trou- 
vée  fous  Theodofc;  [ce  qui  peut  donner  fujet  de  croire  qu’elle  ^ P 
n’a  efté  faite  au  pluftoft  que  fous  ce  Prince  : & je  ne  croy  pas  eu 
effet  qu’on  trouve  que  les  anciens  auteurs  en  aient  parlé, 
nimefme  qu’elle  foi t marquée 'dans  le  decret  de  Gelafe,  fait  Conc.u^s 
longtemps  après  les  deu.\  Theodofes.  ] > i«4.c.a. 

SGAMALIEL. 

DOCTEUR  DE  LA  LOY, 

ET  S.  ABIBAS  SON  FILS. 


A M A L I E L effât  un  Pharifien,  ekxfteur  de  la  Aâ.j.v.jt. 
loy , très  confideré  de  tous  les  Juifs.  'Auflî  S.  Paul,  m v.p 
entre  les  chofos  qui  pouvoient  le  rendre  recom. 
mandable  aux  Juif^  leur  dit  qu’il  avoit  eftéelevé 
aux  piez  de  Gamaliel  ,'quec’cftoitluyqui  l’avoit  Lucide  St.c  j. 
noum&  luy  avoit  en  foigné  la  loy  dans  Jerufâlcm. 

'On  prétend  que  S.  Bamabé  cftoit  aufli  fon  difoiple.  , s'u'ï'|,'jî,'n.p. 

[Peu  de  temps  après  que  le  S.  Efprit  eut  forme  l’Egli/c  "le  jour 
Hiji.EcdTom.JJ.  D 
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SAINT  GAMALIEL 

delà  PentecoftejTes  Jui6  voulant  faire  mourir  les  Apoftres^ 
qulls  avwent  fiüt  vcrir  devant  l’aflembléc  des  Preftres  ; Gama- 
liel  'qui  y eftoit  prefent,  commanda  qu'on  les  fill  retirer,  'voulant  VJ.  Pim» 
par  la  crainte  où  ils  les  mettoit , cmpefcher  que  les  Jiufs  ne  le  * **■ 
foupçonnaflènt  d’eflre  d’intelligence  avec  eux , [ & ne  rejettaf^ 
lent  ce  qu'il  voukàt  dire  en  leur  faveur.]  Il  parla  enlûite  h l’af- 
fembléeavec  tant  de  dilcrctioo  & de  prudence,  que  fans  fe  ren- 
dre fufjxîft , "il  leur  allégua  des  preuves  qui  montroient  que  la 
religion  Chrétienne  eflcàt  une  œuvre  de  Dieu:  '&  il  leur  perfiia* 
da  au  moins  de  ne  pas  faire  mourir  les  Apofbes , comme  ils  en 
avoicnt  la  penf&  . 'Ce  difcours  fût  caulë  encore  de  la  converfion 
de  beaucoup  de  Prellies , qui  confîderoient  Gamaliel  c»mmc 
leur  maiftre  & leur  chef! 

'S.  Chiyfoftome  s'étonne  comment  un  homme  d'un  fi  lage 
dilcemement,  & qui  avoit  ouvert  un  avis  lî  équitable  ^''n’avoit  Non  t. 
pas  encore embraflé la  foy.  Mais  il  n’eft  pas  pollible  , ajoute  t-il, 
qu'il  lôit  toujours  demeuré  dans  fon  infidélité . H dit  mefmc  en 
un  autre  endroit , comme  une  chofe  confiante,  qu'il  "fût  con- 
verti  avant  S.  Paul. 

[ Ce  que  le  lêul  indinél;  de  la  foy  faifoit  juger  à ce  Père,  Dieu 
nous  l'a  depuis  appris  d'une  manière  plus  certaine  , ou  au  moins 
plus  claûe , par  l’hiftoûe  de  la  revelalion  des  reliques  de  S.  Eflien- 
ne.  yCar  nous  liions  dans  cette  hifloire,  qu'aprés  que  S.  Ertienne 
eu  cfté  martyrizé , ''Gamaliel  encouragea  les  Chrétiens , & les  VJEftim. 
exhorta  à aller  la  nuit  enlever  Ibn  corps , leur  donna  fon  chariot 
pour  l’aller  porter  en  une  terre  qu’il  avqit''à  fix  ou  fept  lieues  de  10  OU  11 
Jerufalcm  , nommée  de  Ibn  nom  * Caphargamala  ; fwrnit  les 
fiais , 'qui  cfîoient  grands  , * jpour  luy  faire  tendre  tous  les  hon-  vtlU  ou 
neurs  de  la  fepulture  , & le  fit  mettre  dans  un  monument  tout 
neuf qu'il  avoir  defliné  pour  luy  & pourfâ  âmille  .'II  fit  cela  non  ' ' 

feulement  par  une  afieéfion  & une  compalTionf  humaine]  pour 
cerainiflrede  J.  C,  mais  engore  ’ parcequ'il  vouloir  meru^er  ». 
cette  occafion  pour  fe  faire  une  mente  auprès  de  Dieu  , & pour 
obtenir  dans  la  refurrecUon  quelque  part  à la  foy  de  fon  fervi- 
teur  , dont  il  connoilibit  la  lâinteté. 

'On  croit  que  ce  fût  apres  cela  qu'arriva  la  perfecution"de  Ni-  vfoa  titre, 
codeme.  'On  prétend  qu’il  efloit  'neveu  ou  coufin  de  Gamaliel , 

& qu’à  là  confideration  les  Juifs  qui  le  vouloient  faire  mourir , 
fê  contentèrent  de  le  battre  & de  le  chaflcr . 'Gamaliel  voyant 
quil  fouffioit  cette  perfecution  pour  J.  C,  le  retita  chez  luy  à 

i.  huitft  mtrttàtm  i . 
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SAINT  GAMALIEL. 
la  campagne , donnant  ordre  à fôn  receveur  de  luy  fournir  tout 
ce  qui  luy  lêroit  necef&ire;  & quand  Nicodeme  fut  mort  il  le 
fit  enterrer  honorablement  auprà  de  S.  Eflicnnc. 

[Il  y a bien  de  l’apparence  que  Gamaliel  efloit  déjà  battizé 
lorfqu’il  faiiôit  ces  a^ons  de  pieté  envers  les  lêrviteurs  de  J.  G 
Quoy  qu’il  en  Ibit  pour  le  temps,  ] 11  eft  certain  par  l’hifloire  de  *>• 
I^ecouverte  du  corps  de  S.  ElHenne,  qu’il  reccut  auffi  luy  met 
me  le  battefme  de  J.  C.  parles  mains  ae  Ces  dilcij^  r '3c  quel-  mCpitiiPhoc. 

Î[ues  uns  marquent  que  ce  fut  par  celles  de  S.  Kerre  & de  S,  '•  ‘t'  P’r**-*- 
eaa  'De  deux  fils  qu’il  avoir,  lefecond  nomrné  Abiba»  fut  bat-  LucUe  sr.c.;. 
dzé  avec  luy  à l’âge  de  lo  ans  ou  environ . C’en  pourquoi  Ga- 
maliel  le  confüleroit  comme  fôn  très  cher  fils . 'Il  mourut  peu  ' s « p « j«  » i>. 
après  avant  fôn  pere,  ayant  toujours  véai  dans  la  virginité  ^ “'I"’  P »♦*■»«- 

dans  une  pureté  toute  entière  de  corps  & d’efprit . [ "Avant  Ik 
converfion  mefme]  'il  efloit  toujours  occqpédans  le  Temple  [ à mf.p.>4i. 
la  prierej  avec  S.  Paul,  qui  n’eftoit  pas  encore  Apoflrc,  [m  peut- 
eflre  mefme  Chrétiea  j Dans  im  âge  fi  peu  avancé,  il  avoit  une 
coonoiflànce  parfaite  de  la  loy , [que  fôn  pere  luy  avoit  fans  dou- 
te  apprife . 3 'Il  fut  enterré  dans  le  mefrne  monument  que  Saint  <i«  St.e.j.pi«jr. 
Eftiennr  , en  une  grote  fêpnrée  & un  peu  plus  haute.  • Après  fa  j 

mort , Dieu  le  figura  dans  une  villon  par  une  oorbeille  d'un  ar- 
gent très  pur , pleine  de  iâflran  , qui  rendait  une  odeur  très 
agréable. . 

'Le  fih  aifné  de  Gamaliel  nommé  Sêdemias  ou  Selemias  , ne  c.j  p.sjr.i  b[ 
voulut  pennt  embraffer  avec  luy  la  fby  de  J.  C,  non  plus  qu’Ethna  “*'P  ”*■ 
ou  Athee  fâ  mere,  femme  deGarnaüel.  Ilsfê  fêparcrent  mefme 
de  luy  & d'Abibas , & fë  retirèrent  en  une  terre  qui  appartenoit 
à Ethna . Ils  y furent  enterrez  , laiffant  vides  les  places  qui  leur 
avoient  eflé  deftinées  dans  le  monument  de  Caphareamala , par- 
ce  qu’ils  efloient  iixlignes  d’eflre  dans  la  fbeieté  des 

[Gamaliel  fùrvéquit  peu  à Abibas,  J's’il  cfl  vray’qu  ils  fbient  mCp  i4t. 
tous  deux  morts  peu  de  temps  après  Icnr  battçfme  , comme  on 
le  prétend.  '11  fût  mis  dans  la  mefine  grote  & daps  le  mefrne  cont  Je  s,-j:.:..p.«ji. 
beau  que  fôn  fils , auprès  de  celui  de  S.  EllietiiK . * *’• 

'Ce  fut  luy  "qui  s’apparut  l’an  4 1 5 au  Preüre  Lucien,  pour  luy  «-e-p  «jai-J. 
decousrrir  où  efloient  les  corps  de  S.  Efticnne , de  Nkxxleme , 
d’Abibas , & le  Cen . Il  s’appurut  fous  la  forme  d’un  vicillarJ,  qui 
avoit  les  cheveux  blaixs,  la  barbe  longue,  la  taille  haute , le  vi- 
^ge  venerable  , couvert  d’une  robe  blanche  enrichie  de  boq- 
tons  d’or  où  la  croix  eflcKt  gravée  . 'Scs  fouliez  efloient  aufli  en-  mf  p.139. 
richis  d’or  , ôc  il  tenoit  une  baguette  d’or  à la  rtwm . 'Il  fe  rèpre-  pw«lJ«  St  «• 
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fcnra  au/Ti  fous  k figmie  cfune  corbeille  d br  , pleine  de  roiês 

blanches  comme  des  Iis. 

* 'Son  corps  demeura  àCaphargamala  , avec  ceitx  de  Nicode-- 

• Fior.  P7U.I.  ^ d’Abibas . * On  prétend  qu’ils  ont  depuis  efte  tranfportez 

à Pdè , & qu’ib  y font  encore  aujourd'hui  dans  l’èglifè  cathe- 
Ï710.  drale.  [Ufuatd , Adon , divers  autres  martjTt>loges,  ] '&  les  prfus 
anciens  melines  qui  portent  k nom  de  S.  Jetome,les  mettent 
tous  trois  au  nombre  des  Saints  le  j d’âoufl,  en  marquant  la  de- 
couverte  de  leurs  corps  avec  celle  de  S.  Elticnne  ; [ Et  le  martj - 
rol^  Romain  les  fuit  en  cela . ] 

Epi.je.c.i.p)  'Phifièurs  ont  cru  que  ks  Patriarches  qui  gouvemoient  les 
“*•  *’■  fuifs  fous  Conftantin , [ & ju(^  vers  Ibn  420,]  dclcendoient  de 
Gamalier  dont  nous  parlons:  [ & ils  pouvoienc  venir  de  Sklemias 
Ibn  fils  aifhd . L’od  dit  encore  "diverfês  chofes  confîderabks  félon  Nws  *. 
le  fiecle,  tant  deluy  mefmeque  de  fes  anoeftres  & de-fa  pofleii* 
té.  Mais  nous  ne  voyons  pas  qu'elks  fbient  tout  à fâk-  certaines . } 

SAINTE  MARIE 

MADELEINE* 

AVEC  S. LAZARE,  ET  SES  SOEURS 

MARTHE  ET  Sjr  MARIE.. 

à I 

'EST  une  ancienne  queftion-dans  l'Eglifé,  & fur 
laquelle  l’onn’cftpas  encore  toutàrfaitil  accord, 
kvotr''fI  Si“  Marie  Madekincefl  la  mefrneauc  Note  « 
Marie  fôeur  de  Lazare,  & que  lafemme  pechc- 
rcHé  dcrEvangilc-,  ouA  ce  fbnt  trois  perfônnes 
diftérentes.  Les  plus  iMuflres  Eglifesde  France, 

& prefque  tous-  ks  fâvars  de  ces  temps-ci , le  lôor  déclarée- 
pour  la  diftinélion  de  ces- trois  perfônnes  ; & on  la  prouvée  par 
des  raifuns  qui  partuflênt' décider  enderement  cette  difficulté  , 
fi  l’on  en  veut  juger  fans  prévention..  Nous  reaieilktons  nean- 
moins fous  un-  mefine  titre  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  dr 
œs  fâintes  femmes , en  diflr^uant  feulement  ce  qül  appartient 
^ chacune  d’elles.  ] 
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'S.  Luc  raportc  premicrement  l'hiftoire  de  la  femme  pechc- 
rcflê  , qui  vint  trouver  J.C.  lor/qu’il  diûioit  chez  un  Pharilien  ^ 
& qui  obtint  le  pardon  de  /es  f>ecliez  par  la  grandeur  de  fbi> 
amour, qu’elle  témoignoit  par  lès  larmes,  par  les  parfums  qu'elle 
repandoit  fur  les  piez  de  J.C,  par  les  baiÆrs  qu’elle  leur  donnoir, 
& par  l’humilité  avec  laquelle  elle  les  elfuyoît  de  lés  cheveux. 
Note  t.  [La  fuite  de  SLuc  demande  que  ced  /bit  arrivé  dans  "la  Ga- 
l'an  31  it  lil^ , "en  k deuxieme  année  de  la  prédication  de  J.C.  Et  c’ed 
l’ere  com-  (om  cç  qyç  nous  favons  de  cette  ilhilbe  penitentc . J 'Les  Grecs 
l’honotent  le  x i de  mars  fans  kiy  donner  aucun  nom. 

'Le  mefme  Evar^lifle  continuant  k narration  des  voyages  de 
J.C.  dans  k Galilée , dit  qu’il  efloit  accompagné  de  quelques 
femmes  qu’il  avoit  délivrées  des  efprits  malins,  & gueries  de  di- 
verfës  maJadics  ; & mec  à k telle  de  ces  femmes  Marie  que  l’on 
appelle  Madeleine.  'S  Matthieu  &.  S Marc  la  nomment  aulTila 

rremieie  entre  les  femmes  qui  avoient  accoutumé  de  fuivre 
C.  lors  me/me  qu’il  venoit  à Jerufklem,  & qui  le  fervoient , 'en 
luy  lôumiflànt  k nourriture  & le  vêtement  félon  k coutume  or- 
dinaire des  Juif».  'Elles  le  fiiivoient  non.  pour  dcmeucer  oiflves , 
mais  pour  faire  tout  ce  qu’il  leur  ordonnou. 

'On  croit  que  cette  Marie  avoit  tiré  fônfùmonide  Madeleine 
du  bourg  de  Magdalc,’qu’en place danskGaliléeprésdeBeth- 
feïde  & de  Caphamaiinv,  fur  le  bord,  du  kc  de  Tiberiade , ou 
d’un  autre  Magdale  pkcé  de  L’autre  collé  du  mefme  kc,  & qui 
cfl  appellé  Magedandans  le  texte  latin.de  S Matthieu^ 

Luc  & S.  Marc  témoignent  que  Marie  Madeleine  avo’it 
efté  délivrée  de  fept  démons  par  J-C,**  ce  que  Baronius  & divers 
autres  entendent  à k lettre  après  S.  Ambroifé.  °S.  Grégoire  qui 
a cru  que  c’eflùt  k femme  pechereffe  , entend  par  ces  fépt  ae- 
mems  tous  les  vices  & tous  les  crimes  qui  l’avoient  poflcdce 
as'ant  fa  converfion  t^Ea  quoy  on  marque  qu’il  a efté  fuivi  par 
quelques  autres.  ( Mais  aucontraire , S Ambroifé  met  afléz  nette'- 
ment  Marie  Madeleine  au  nombre  des  vierges.  •’  S.  Modcfle  qui 
efloit  Patriarche  de  Jerufalem  [au  commencement  du  VIL  fic- 
elé, ] dit  aufti  qu’elle  a toujours  vécu  dans  k virginité  ,.  ÔC  dans 
une  pureté  toute  entière,  ce  qu’il  cite  des  monumens  de  l’hiftoi- 
re  , & des  a fies  de  fûa  martyre. 

riBd't  l’ire-  'S" Madeleine fuivit etKore  J.C"au  dernier  vtyage  qu’il  fit  de 
Mimnune  Qjj]j  J,  Jerufîilem  pour  y fâu  ver  les  hommes  par  fâ  mort  : elle 

fc  trouva  alors  au  pié  de  fâ  croix  avec  la  S.“  Vierge . 'Elle  y de- 
meura encore  jufqu’aprés  fa  mort  ; mais  alors  elle  en  efloit  plus 
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JO  SAINTE  MARIE  MADELEINE 
eforgnée^  'pent-eftre-  parce  quellcs’eii  cftoit  un  peu  retirée  apres 
que  J C.  eut  recomimndé  la  Vierge  à S.Jean . ' Elle  fut  prdente 
forlqu’civ  mit  le  corpsde  J.C.  dam  lelcpulcre,  cnlîiitc^quoy 
elle  alla  préparer  des  parfums  pour  l'embaumer. 

'Elle  demeura  en  repos  le  joiu'du  fâmodi;  •>&  le  lendemain 
"eftant  veniie  au  fêpukrc  avec  d’autres  femmes  ^ elles  furent  &c. 
étonnées  de  n'y  point  trouver  le  corps  de  Jésus  - 'Madeleine  le 
vint  auflitoft  dire  à S Pierre  & à S.  Jean  , "qui  y acooururenr , &c. 

Sc  s'en  retournèrent enCiite . 'Mais  Madeleine  doneura  toujours 
auprès  du  tombeau , 'pareeque  l’aideur  de  fon  annour  ne  luy  per- 
mencMt  point  de  s’éloigner,  ni  de  fe  croire  Jamais  aflêt  aflurée- 
que  ce  qu’elle  deliroit  y trouver  n'y  cftoit  pas . AulTi  en  perfe vê- 
lant à chercher  JC,  elfe  le  trouva  enfin,  [ non  pas  mort,  mais  vi- 
vant & glorieux.  J'Cars'eftant  encore  baiflée  pour  regarder 
dans  le  fepulcre,elle  vit  d’alxmldeu.x  Anges  àqui  elle  parb 
puis  s’eftanf  retournée,  "elle  apparceurJ.C.  qu’elle  ne  reconnut  Sic, 
que  quand  il  TappelFa  parlôn  nom.. 

'ElBr  eut  ainu  Te  bonheur  dé  le  voir  la  prerruere  le  matin  delà 
refnirefücir.  'Mais  "il  luy  défcnditdeletoucher.  ‘Eilléporta[aufll-  &c.. 
toftjla  nouvelle  de  cette  apparâtion  aux  Apoftres,  qui  ncanrrwins 
ne  h crurent  pas  J.C.  voulut  aptparoiftre  d’abord  à une  femme  , 
pour  hooOTCc  ce  fe.\edans  <â  tcfuireclibn  aufTibien  que  dans  fa 
naiftànce,  pareeque  là  bonté  prend  un  foin,  tour  particulier  des 
feibies . 'Mais  il  ne  voulut  ptânr  qu’elle  le  touchaft , pour  hiy  ap- 
prendre&.à  elle,  & àtoutel’Eglifc  dont  elleeftoit  la  figure, 
qu’il  faut  que  noftre  fby  nous  releve  andeftus  de  toutes  les  cho- 
ies vifibles  , & de  la  chair  de  J C mefme , afin  que  nous  mon- 
tions avec  luy  julques  » Ibn  Pere , & que  nous  ne  voyions  plusm 
fC  incarné , ni  quoy  q ue  ce  lôit , que  par  les  yeux  de  1 ’cfprit,  & 
d’une  maniéré  tonte  cclefte. 

[Voila  ce  que  lEvai^ilc  nous  apprend  de  .S."  Marie  Madeleine  , 

Nous  en-  trouvons  "peu  de  choies  dans  l’hiftoire  de  l'Eglife . j Noie  j- 
'Glycas  le  moque  avec  railôn-,  d’un  entretien  qu’on  piretendoit 
qu’elle  avoit  eu  avec  Galien,  qiii  vivoit  plus  d’un  fiecle  apres  '*S. 
Modefte  dont  nousavons  déjà  parlé  ,.dirqu’elle  s’en  alla  à Epfie- 
fe,  ["pour  y fui vre  apparemment  la  S."  Vieige;  Japrés  la  mort  de  Noie  4- 
laquelle  elle  demeura  toujours  aupés  de  S.  Jean  l’Evangclifte  , 
fans  jamais  vouloir  quitter  ccr  Apoltre  vierge  tanr  qu’elTe  vécut . 

Il  ajoute  qu’elle  finit  fa  vie  toute  apoftolique  par  un  g^bricu.x 
martyre , dont  on  avoit  melme  les  aéles ,.  éc  qu’on  y liltàt  une 
chofe  allez  étonnante ,,  lavoir  qu’à  caufe  de  ü virgimté  & de  fa 


SAINT  MARIE  MADELEINE  51 
chaAeté  toute  cnûcre , elle  parut  aux  yeux  de  ceux  oui  la  tour- 
mentaient, aufC  pure  & aullî  tnmfparcnte  qu'un  ci^^aL  [ Nous 
pourrions  mieux  juger  de  la  qualité  de  ce  fait , A nous  avions 
encore  ces  aéles.  Nous  ne  voyons  pas  txxi  plus  furquoy  cA  foxléj 
'ce  qu'on  lit  dans  un  ouvrage  attribué  à S.  Jerome,  que  SA*  Ma- 
deleine cAoit  veuve . 

"S.  Gregtûre  de  Tours  témoigne , comme  S.ModcAc , que  le  Gr.T.fiM.c. 
corps  de  S."  Madeleine  cAoit  à Ephelê,  & il  ajoute  que  fon  tom-  p 
beau  neAoit  point  couvert.  'On  honorait  encore  les  reliques  a 
Ephelè  en  745 , comme  il  poroiA par  la  viede  S.  ViHcbaud.-*  Un 
martyrologe  de  France  marque  la  feAe  en  la  mefmc  ville  . 'Les 
Ménées  des  Grecs  marquent  auAi  qu’elle  y cA  morte , &.  qu'elle 
y a cAé  enterrée . [Elle  elloit  lâns  tîoute  dans  ] 'une  eÿilè  de  fon  » miy,p  7o. 
nom  fur  une  des  montagnes  [qui  environntâent  ] Ephefe  , iKxn- 
mée  Quileon. 'L’Empereur  Leon  le  lâgequi  commença  à regner  « iuip.no! 
Non  s-  en  886 , "fit  tranlixirter  fes  reliques  à ConAant'mople  , & les  fit 

mettre  dans  une  eglilc  qu’il  avoit  fait  baAir  fous  le  nom  de  S.  CodÆri  Cp. 
Lazare.  Cedrene  dit  qu’il  les  fit  raporter  d’Ephelê. 

•’  S.  ModeAe  appelle  S."  Madeleine  "la  première , & comme  la 
conduélrice  de  toutes  celles  de  fon  lëxe  qui  fui  voient  J.  C,  te- 
nant entre  elles  "le  mefitie  rang  que  S.  Pierre  tenoit  entre  les 
A -hommes.  'Les  Grecs  luy  donnent  le  titre  "d’Egale  aux  ApoAres. 

Ils  en  font  comme  nous  la  lêAe  le  ii  de  juillet , auquel  elle  cA 
I . marquée  par  Bedc , Ufuard , & Adoa  ' 

'Pour  ce  qui  eA  de  Marie  fœur  de  Lazare  & de  S.“  Martlie.on  i. 
voit  qu’elle  demeuroit  avec  là  famille  prés  de  Jerulâlem , à Be- 
Non  6.  fhanie,  ’qiÆ  l’Evan^le  appelle  "pour  ce  fujet  leur  cliaAeau  ou  Jom  i i.v.i. 
leur  bourg.  [Marthe  eA  ptelque  toujoius  nommée  avant  Marie;] 

'de  forte  qu’il  y a lieu  de  croire  qu’elle  elloit  railhée:&  cela  B«ro  Ci?,ii.’ 
convient  à ce  que  [plufieursSaintsjont  cruque  Marthe  figutoit 
la  vie  acli ve , & M aric  la  contemplation  qui  e A le  fruit  des  bon- 
nes œuvres.  'J.  C avoit  une  aficflion  patriciilicte  çour  cette  fa-  Jow.n.T.1.5. 
mille,  [&  l’on  vût  qu’il  lé  retirent  aAez  fouvent  a Bethanie  où 
eAoitJeur  maifon.] 

fjD  * iVre  'EAant  un  jour  logé  chez  elles, "il  déclara  que  Marie,  qui  eAoit  L»caa»- j»- 

rommune  ^ pouT Tecouter , avoit  choilï  la  meilleure  part  ; & 

il  la  défenmt  centre  Marthe  qui  fe  plaigooit  de  ce  qu’elle  la 
laiAôit  travailler  toute  feule  pour  luy  préparer  à manger,  'ües  pa- 

«.  Ces  troU  nmtyrologes  ne  auttent  rien  qui  ne  convienne  à S.ve  Madeleine  feule . Le  cileQ* 
drier  Romain  du  F.  Fronto&  d'AUatiaa,  ni  le  Sacraoenuire  y ni  le  niflcl  R-Omiin  deThoma- 
fus^ne  mjrquenc  rien  pour  le  la  de  iuilict.  Les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S 
Jeromcyii'y  iont  point  mention  de  Madeleine  . 
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paroles  enttant  dans  le  cœur  de  Marie  avec  une  vertu  fecrete  & 
iprituelle , y repandtàent  une  grâce  & une  force  divine , dont 
luy  lêul  oonnoiflbit  le  prix.  Marthe  ne  demeura  pas  aullî  fansie- 
compenlc  ; & les  ftrviccs  qu’elle  rendoit  à J.  C.  avec  tant  d’a£ 
. lêiflion , hiy  firent  avoir  part  avec  le  temps  à la  mefine  grâce. 'Car 
fi  Marie  avoir  chàfi  la  meilleure  part , celle  de  Marte  ne  laifi 
lôit  pas  d’eftre  bonne  & ûintc,  &'c’eftoit  pw  une  grande  pieté 
qu'elle  prenoit  (bin  que  les  Saints  , f & le  Saint  des  Saints , ] ne 
manquallènt  de  rien  chez  elle. 

'Çhic^ue  tenw  aprèj^Lazaie  eftant  tombé  malade,  lès  fieurs 
en  avertirent  J.  C,  & quatre  jours  après  quH  fut  mort,  "J.  C.  le 
vint  lefl'ulciter . Dn  baftit  depuis  une  eglife  fur  le  tombeau  où  il 
avoitalon  efté  enterré- *&  di\«s  martyrolcees  qui  mrlcnt  de 
cette  eglilc , Icmblent  dire  qu’elle  cftoit  [ conâcrée  à Dieu  ] fous 
le  nom  de  S.  Lazare  «Sc  de  S."  Marthe.  Elle  efidt  prés  de  Bétha- 
nie '&  Pallade  parle  d’un  lieu  vcàfin  de  Jer  ufiilcm  appeIlé"Lazaret. 

.Six  jours  avant  la  Palfion , J.  C.  mangea  à Bethanie  chez  Simon 
le  lepeux.  Marthe  le  lêrvit,  6c  Marie  [ fa  fteur  ] parfuma  lès  piez, 
les  efluya  de  les  cheveux , & répandit  encore  une  bocte  de  par- 
fums fur  la  telle  . 'Lcsdifciplesen  murmurèrent  contre  elleymais 
'J.C  la  défendit  encore,  & déclara  qu’en  faifànt  cela  elle  avoir 
provenu  fa  lëpultuie. 

'Lazare  crfoit  à ce  fèflin  avec  J.  C,  ce  qui  y fit  venir  beaucoup 
de  monde.  De  forte  que  les  Pharifiens  voyant  que  le  miracle  de 
là  refurreélion  caufoit  la  converfion  de  diverlcs  pcrlbnnes  , vou- 
loicnt  mefine  le  tuer.  [ Ils  n’executerent  pas  neanmoins  ]'ce  def- 
léin  aulfi  vain  que  criminel  & impie,  [ puifque  les  Evangelifles 
ne  le  dilênt  point,  J '&  que  la  tradition  du  IV.  fiede  elloit  qu'il 
avoir  trente  ans  lorlque  J.  C.  le  refl’u/cita  & qu’il  vécut  encore 
trente  ans  depuis.  (Ainfi  ayant  cflérefl'ufcité  en  l’an  jj,  il  à vécu 
jufoues  en  63.] 

'Un  Nicephore,  [qui  apparemment  eft  aflèz  moderne,  ] dit  que 
fcs  tieu.x  lôeurs  allèrent  chercher  /.  C.  dans  le  tombeau  pour 
l'embaumer , avec  Madeleine  & les  autres  femmes  qui  font  nom- 
mées dans  l’Evangile  •'L’Ordre  Romain  ledit  de  Marie  &de 
Marthe. 

[ Aucune  hiftoire  digne  de  foy  ne  nous  apprend  ce  qu’elles 
devinrent  depuis  ce  temps  là. Les  anciens  Latins,  ]'&  les  Grecs 
modernes,  paroiflent  croire  qu’elles  font  demeurer  à Jerufàlem, 
& y font  mortes. 'Car  divers  martyrologes  très  anciens  y mar- 
quent leur  feltc  le  1 9 de  janvier . Flodoard  dit  que  S."  Madeleine 
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SAINTE  MARIE’MADELEINE.  jj 
y eflcMt  encore  de  fon  teimjs , c’eft  à dire  vers  l’an  910 . Les  La- 
tins font  aujourd’hui  la  relie  de  S"  Marthe  le  29  de  juillet , 'oh  Ljun.JcMjjd 
Molanus  a mis  ce  qu’Ufuard  en  avoit  dit  furie  lydc décembre . P *• 

'Car  divers  martyrologes  en  marquent  aufli  la  felle  ce  jour  là , P-»-*- 
avec  celle  de  S.  Lazare  Ibn  frere . 'Notker  la  met  le  i9dejanvier,  p.io.ji. 

& le  1 7 d’odlobre . 'Les  Grecs  font  de  Marie  lœur  de  Lazare  le  Menu,  p.ij4| 
18  de  mars,  à caufê  des  parfums  (Qu’elle  répandit  vers  ce  jour 
I.  là  fur  J.  C.  'Ils  font  encore  ‘ le  4 de  juin  la  mémoire  des  fàintes  CiniCt.i  p. 
femmes  Marthe  & Marie. 

Kore  7.  [ C’eft  lâns  doute  "à  la  lœur  de  Lazarequ'il  faut  raporter  ] 'ce  LiunJeMiîA 

qu’on  prétend  qu’un  nomme  Baidilon  Abbe  de  Leuze  [ en  Hai-  P 
naut,  3 dudiocefede  Cambray,  apporta  de  Jerulàlem,  [ peut-eftre 
vers  l’an  920,3  le  corps  de  S"  Marie  Madeleine,  & le  mit  en  l’ab- 
baye de  Vezelay  [qui  cften  Bourgogne  , &dudiocclcd’Autun, 
où  il  pouvoir  demeurer  alors . 'Car  on  allure  qu’il  a efté  moine  à p-99- 
Vezeky  avant  que  d’eftre  Abbé  de  Leuze . [ Dans  le  XII.  & le 
XIII.  fiecle , on  venoit  de  tous  collez  à Vezelay  pour  y révérer 
les  reliques  de  S."  Madeleine . 3 'Comme  quelques  ims  doutoient  p.sj.st.is». 
neanmoins  lï  elles  y eftoienr , deux  Evelques  les  viliterent  l’an 
1265,  & les  trouvèrent  en  terre  fous  le  grand  autel,  avec  une  at- 
teftatioo  du  Roy  Charlele  limple.  'Deux  ans  après  otien  fit  une  pto.;». 
tranllation  le  20  d’avril  1267  ,&on  les  mit  dans  une  challèd'ar- 
&c.  gent . S.  Louis  aftifta  à cette  tranllation  "avec  le  Cardinal  Simon 
fcgat  en  France . Ils  en  retinrent  l’un  & l’autre  quelques  reli- 
ques . 'Simon  en  prit  une  colle  qu’il  donna  à l’Eglilê  de  Sens  l’an  p7»sa 
1287,  peu  de  mois  apres  avoir  elle  fait  Pape  fous  le  nom  de  Mar- 
tin IV  ; & dans  l’aae  qu’il  en  adrelTa  à l’Archevelque  & à l’E- 
glifc  de  Sens , il  déclare  que  le  corps  de  S"  Madeleine  elloit  en- 
^ cote  alors  à Vezelay . 

Noie  t.  ^ [ "La  croyance  la  plus  commune  aujourd’hui,  & qui  elloit  conv 

mencéc  dés  l’an  1 254 , eft  que  le  corps  de  S'5  Madeleine  eft  dans 
l’eglife  des  Jacobins  de  S.  Maximin  au  diooefe  d’Aix  en  Proven- 
ce : Mais  on  ne  trouve  point  que  cette  croyaiKe  Ibit  fondée  que 
fur  des  révélations  ou  des  hiftoircs  fort  fufpeéles . 

Il  ne  paroift  pas  non  plus  que  ce  qu’on  tient  que  le  corps  de 
S'  Marthe  eft  à Tarafeon  en  Provence,  ait  aucun  frodement 
tonlidcrable.3  'Car  tout  ccqu’on  en  voit,  c’eft  qu’on  prétend  que  Ai<T.t.ip,6iî. 
l’on  y trouva  fon  corps  l’an  1 1 8 7 , & que  le  [ dimanche  3 premier 
jour  de  juin  de  l'an  1197,  Imbert  Archevelque  d’Arles  y coniàcra 
uPÆ  eglife  fous  le  nom  de  cette  Sainte . L’uit  & l’autre  s’apprend 

J,  CeU  n'ed  paî  dans  les  Ménfey. 

Bi(i,  Eccl.Tom.JL  E 
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34  SAINTE  MARIE  MADELEINE, 
par  des  vers  qu’on  lit  encore  dans  cette  eglife . 'Une  chronique 
qui  finit  en  l’an  1190,  marque  aulli  qu’on  dilôic  que  le  corps  de 
a"  Marthe  eftoit  à Taralcon  auprès  d’Arles . 

'S.  Ambtoilc  dit  que  J.  C avoit  "guéri  Marthe  d’une  graixie  Noie  > 
perte  de  lâng  ; [ ce  qui  n’^  point  dans  l’Evangile . ] 

'Pour  Lazare  leur  frcre , nous  avons  déjà  dit  qu’il  pouvoir  eftre 
mort  l’an  63  de  l’cre  commune , fcloo  S.  Epiphane  : [&  la  tradition 
que  cite  ce  Pere  mérité  d’autant  plus  de  croyance,  ] que  les  Grecs 
difênt  que  Ibn  tombeau  eftoit  à Cytie  [ ville  aflèz,  célébré  ] dans 
rifle  de  Cypre,  [dont  & Epiphane  eftrât  metropolitaia]'Quelques 
auteurs  Latins  confirment  la  mefine  choie,  & témoignent  qu’on 
y voyoit  encore  de  leurs  temps  des  cgiilcs  dediées  fous  fon  nom  . 

Ils  veulent  mefrae  qu'il  enaiteflé  Evelque,  & la  Proft  qu’on  dit 
à là  fêfle  dans  quelques  Eglifes , y ajoute  encore  la  qualité  de 
Martyr . [ Mais  comme  aucun  des  Grecs  n’a  remarqué  ces  deux 
circonllances , elles  ns  peuvent  pas  eftre  bien  allurées . ] 

'L’Empereur  Leon  le  fage  ayant  fait  baftir  une  fort  belle  eglilê 
de  S.  Lazare  à Conftantinople  [ vers  l’an  8 90,  ] il  envoya  en  Cypre, 
oh  l’on  trouva  fon  corps  enterré  à Cytie  ou  auprès , dans  un  tom- 
beau de  marbre  , dont  llnfcription  portoit  que  c’eftoit  Lazare 
aimé  de  J.  C,  & relTufoité  par  liiy  au  îiout  de  quatre  jours . On  le 
mit  dans  une  chalfe  d’argent , & on  le  porta  à Conftantinople,oii 
Leon  le  fit  mettre  dans  l’eglilè  de  Ibn  nom  . Et  les  Grecs  célè- 
brent tous  les  ans  le  17  d’oélobre  cette  tranflation  du  làint  & 
jufte  Lazare  , comme  ils  l’appeUent  ; outre  la  mémoire  de  là  re- 
furredion  , qu’ils  font  la  veille  du  dimanche  des  RameaiLXv 
'Beaucoup  de  martyrolOTes  latins  mettent  S.  Lazare  le  17  de 
décembre , après  Raban , Uluard , & Adon . [On  en  fait  à Paris  le 
2 de  lëptembre  , & le  premier  dans  la  Congrégation  de  Cluni  < ] , 

'11  y a une  eglilê  de  fon  nom  à Autun  , où  l’on  prétend  avoir  de 
les  rebques  ; mais  cela  n’eft  pas  fondé , 'quoiqu’  on  l’ait  cru  dés  la 
fin  du  XII.  fiecle . [ On  dit  que  c’eft  le  devant  de  la  telle,  dont  le 
relie  eft  partie  dans  l’eglilê  collegiale  d’Avallon  au  diocelê 
d’Autun  , depuis  l’an  milk  ou  environ  , & partie  à Marlêille . 

Mais  ixius  ne  làvons  point  encore  qu’on  ait  de  bonnes  preuves 
de  tout  cela  : On  en  oit  mefme  des  choies  qui  ne  s’accordent  ni 
entre  elles , ni  avec  l’hiftoire  . ] 
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HERESIARQ.UE. 


'HERESIE  de  Simon  eft  la  première  de  toutes, 

‘ la  iburce  âc  la  racine  de  ce  grand  nombre  de  ' 
fedÎK  qui  ont  corrompu  la  vraie  fby.  •’  Ce  Simon 
eftoit  "d’un  bourg  de  Samarie  nommé  Gitton  , ; 
que  S,  Epiphane  dit  avoir  autrefois  edé  une  , 
ville . * H eüok  magicien , êc  abufbit  tellement  ' 
‘‘  tout  le  'pays  de  Samarie  par  fes  illufions , qu’il  y eftoit  tenu  uni-  | 
verfellement  pour  la  grande  vertu  de  Dieu  , 'c'eft  à dire  pour  le  i 
Père  élevé  audeft'us  de  router  choies . 

S-Pime  ..'On  a vu  "autrepart  qu’il  ne  laifta  pas  d’embrafler  le  Chriftia-  • 
nlâne  en  l’an  J4  de  J.  C,  qu’il  fut  hattize  par  S Philippe  Diacre, 
& qu’il  mérita  aulCroft  la  malcdiélion  de  S.  Pierre,  en  voulant 
acheter  de  luy  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit . 'Au  lieu  de  rc- 1 
courir  au  remede  de  la  pénitence , comme  S.  Pierre  l’y  avoit  ex- 
horté , il  s’appliqua  plus  que  iamais  à la  magie  , fit  gloire  de  re- 
fifter  aux  Apoftrcs , .&  in&éla  .tous  ceux  qu’il  put  des  erreurs 
[que  nous  allons  bicnroft  marquer.  ] 'Il  quitta  [pour  cela]  la  Sama-  ' 
• rie  courut  di veries  provbccs , clicrchant  les  pays  ou  J.  C.  n’a-  ■ 
v’cnt  point  efté  prefehé  ; pour  y prévenir  les  efprits . 

■ !'"'Eiftant  à Tjt  en  Phénicie , il  y acheta  une  lêmmc  publique 
»•  nommée  Hclene,  ''  on  Selene  fclon  quelques  ' Latins,'  & il  l’acheta, 

• dit'TintuIiien , du  mcftnc  argent  dont  il  avoit  voulu  acheter  le 
SiEifprit . Il  la  menoit  partout  où  ïl  alloit , * commettant  Iccret- 
■'  ' cernent  avec  elle  toutes  fortes  de  crimes.  *■  Ilpretcndoit  que 

c’eftoit  l'Helene  de  Trcâe , [ & en  difoit  plufieurs  autres  choies 
que  l’on  pourra  vdr  dans  la  deduéhon  de  fes  erreurs . ] 

' - ‘ Après  avoir  couru  diverlês  provinces , * & s’cftrc  fait  admirer  ' 

d’un  grand  nombre  de  perfonnes  qu’il  trompoit  par  les  enchan- 
temensi 'enfin  il  qiûtta  l’Orient,  & s ’cn  vintà  Romedutempsde 
Claude , [ c’eft  à dire  en  l’an  41  ou  paiaprés . ] ■"  Si  nous  en  croyons 
Joie  x.  "jgj  pjyj  iUuftrcs  & les  plus  anciens  auteurs  de  l'Eglifc , il  y fut 
honoré  comme  une  divinité  par  le  Sénat  mefme,  & s’y  vitdrelTcr 

X.  Le*  Latin*  iraduilém  quetqucrois  l’crprit  rude  de*  Grec*  par  une / 
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36  SIMON  LE  MAGICIEN, 
une  Aatue  dans  l’ifle  du  Tibre , avec  les  deux  titres  [ qui  luy  coo- 
venoient  k moins,  ] de  fâmt  & de  Dieu . Tl  en  fit  eriger  non  feu- 
lement pour  luy , mais  auffi  pour  Ibn  Helene , “ la  dépeignant  Ibus 
la  figure  de  Minerve , & luy  fous  celk  de  Jupiter , 

'L'hifloire  de  l'EgKfe  dit  que  ce  fût  particulièrement  pour 
dilTiper  les  illufions  de  Simon , que  S.  Pierre  vint  à Rorae[  en  l’an 
4t , J •’il  ruina  en  peu  de  temps  & la  puiflânee  & la  perfonne  de 
cet  impofteiu- , dit  Eufebe , ' Iclon  lequel  il  eft  difficile  de  ne  pas 
mettre  la  mort  de  Simon  dés  fc  temps  de  Qaude . [ Neanmoins 
plufieurs  auteurs  du  IV.  & du  V.  fieck  , la  mettent  fous  Néron; 
ce  que  nous  fuivons , dautant  que  cette  opinion  s’accorde  plus 
aifement  avec  les  diverfes  circonftanoes  que  l’on  raportc  de 
cette  mort . Nous  ne  ks  marquons  point  ici , pareequ’on  les  peut 
voir  "for  l’hiftcàre  de  S.  Pierre  . 11  fiiffit  de  dire  ch  un  mot  que  fe- 
Ion  beaucoup  d’anciens , Simon  dyant  entrepris  de  s’élever  en  * 
l’air  par  k fecoius  de  fes  démons  , la  puifl'anoc  du  Qel  implorée 
par  S.  Pierre  & par  S.  Paul , le  fit  tomber  à terre  en  prefence  de 
Néron.  11  en  mourut  peu  de  temps  après,  & apparemment  l’année 
de  devant  k martyre  de  S.  Picrrc&dcS.  Paid,  c’elt  àdireen  65.] 
'Pour  ce  qui  cA  de  fes  erreurs , il  foufi’roit,  comme  nous  avons 
dit,  qu’on  l’appellaft  la  grande  vertu  de  Dieu  ; '&  il  portoit  fon 
imfâeté  jufqu’a  enfcigner  qull  eftoir  le  Dieu  fouveiain  . Il  difoit 
qu’il  cAoit  defeendu  comme  Père  h l’égard  des  Samaritains, 
coimne  Fils  à l’égard  des  Jui6  , & comme  S.  Efprit  à l’égard  de 
toutes  les  autres  nations  ; mais  qu’il  ne  fe  foucioit  pas  quel  nom 
les  hommes  luy  dcnnaAént . 'S.  Jerome  dte  ces  blaiphatie&d'un  “ 
de  fes  livres , Je  fuis  la  parole  de  Dieu  : Je  fuis  la  ' beauté  de  Dieu  1 “ 
Je  fuis  le  Paraclet  ; Je  fuis  1e  ToutpuiAànt  : Je  fuis  tout  cc  qui  “ 


V.  iPitrw 


eA  en  Dieu.  > 

[ Il  a eAé  l’inventeur  des'Eons]  'devenus  fi  célébrés  dansJ  he-  “*>*;• 
rcfie  des  Valentiniens  : & on  crdtque  c’cAoit  comme  autant 
de  pcrftmnes  , dont  ik  compofoient  leur  "Plénitude  & leur  divi. 
nité  fàntaAique . 'Simon  en  at-oit  huit  au  moins,  '*&  il  mettoitdc 
ce  nombre  une  " Profondeur  ' & un  Silence , dans  kfquels  luy  & • 

fes  feélatcurs  ont  mérité  de  fe  perdre  enfin . ' On  prétend  qu’entre  '' 

ces  Eons  il  plaçoit  k Verbe  au  5'  degré,  [ bien  audelfous  du  pre. 
micr  ; ] *^  & qu’il  a cAé  ainfi  le  jjremicr  Père  de  l’Arianifmc . 

* llappelloit  fon  Helene  là  première  "intelligertce,’‘&  la  mercde  «“  «nc«p- 
toutes  cofes . * Il  l'appelloit  quelquefois  k S.  Efprit , & luy  doonmt 


t.  a Elie  de  Cretedk  que  lef  autres  Eoas  de  Simon  eAoient  TErprit  « U Vérité)  le  Verbale  ) 
Vie)  l'HommC)  & l'£gli/ê. 
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aufli  le  nom  de  Prunique,  comme  quelques  autres  hcrcfies  Ibnc 
nommée  Barbero  ou  Barbelo,  'c ’eft  a dire  fille  de  Baal.  * Pour  le  n p 4«. 
nom  de  Prunique  on  fçait  peu  ce  qu’il  fignitie.*’  Il  1 appelloic  auflî  * ^'*^**' 
Minerve , ‘ voulant  qu’on  cruft  qu’elle  eftoit  la  Minen’C  des  poc-  <j. 
tes , comme  luy  leur  Jupiter.  ' Aug.h.i.p.«. 

"*C’cftoit  par  cette  première  intelligence,  dilôit  Simon,  qu’il  wîrcni.i.c.»». 
avoit  eu  d’atx>rd  deflêin  de  créer  les  Anges.  Mais  elle  connoilîânt 
cette  volonté  de  lôn  pere,  ' & prévenant  fôn  dellein,  • eftoit  défi 
cenduë  plus  bas,  & aveât  engendré  les  Anges , & les  autres  puifi-  /cllren.i.i.c. 
lances  Ipirituelles , * aufquclles  elle  n’a  voit  donné  nulle  connoifi 
lance  de  lôn  pere  . '■  Ces  anges  & ces  puillànces  avoient  enfiiite  p us.a. 
lait  le  monde  ' & les  hommes.  *■  Simon  donnoit  à ces  anges  di- 
vers  noms  barbares  qu’il  inventoit:  & fuppofiint  qu’il  y avoit  plu-  ' * ** 

fleurs  deux  ,.il  attribuoit  chaque  del  à quelques  uns  des  Anges  . *c4.p.jj.c. 

'Ces  anges  , dilbit- il , ne  voulant  pas  qu’on  fçeuft  qu'ils  eufi  Iren.  i.i.<;.iap« 
lent  efté  engendrer  par  un  autre,  avoient  retenu  leur  mere  par-  "J-"®' 
mi  eux  , '&  luy  avoient  lait  toutes  lôrtes  d’outrages  [ & de  vio-  p.ns.». 

’•  knces.J  pour  l’empclcher’de  remonter  vers  lôn  pere.  Ils  l’avoient 
mefine  enfermée  dans  des  corp  de  femmes , & entre  autres 
dans  celui  d'Helene  fitmme  de  Menelaüs  , qui  fût  cuufc  de  la 
guerre  de  Troie  ; '&  il  expliquoit  cette  guerre  d’une  maniéré  Epi.n.c.».j. 
toute  myftique.  • Il  ajoutoit  que  fon  intelligence  paftant  toujours 
d’un  corps  en  un  autre , eftoit  enfin  venüe  dans  cette  Hclcne  de  p., 

Tyr  qu’il  menoit  avec  luy  ; que  c’eftoit  la  brebi  égarée;  qu’il 
eftoit  delcendu  des  deux  pour  la  racheter,  '&  qu’en  pafliint  par  alEpLc.j.  p s«. 
chaque  ciel , il  avoit  pris  la  figure  de  la  puiffance  qui  y dominoir,  '• 
depeur  d’eftre  reconnu , 'de  mefine  qu’eftant  parmi  les  hommes,  Irtn.i.i.c.io.p. 
il  avoit  pris  là  figure  d’un  homme,  quoiqu’il  ne  le  fiift  point  en 
cftèt, '&  avoir  efté  crucifié  ai  a Dnancnce  par  les  Juifs.  >>•  > 

'Ilfe 
& dans 

il  s’attiroit  plufieurs  perlônnes.“  Auffi  lèsdildples  eftoient  coin-  »•  Epi.c.i.p.ss. 

pris  par  les  payais  fous  le  titre  de  Chrétiens,  p Mais  il  ne  recon- 

noiftôit  point  dutout  que  Jésus  fuft  le  Fils  de  Dieu.’  au  contraire  , ap.i  p. 

ilrfê  regardoit  comme  fon  rival.&Ts’eflorçoit  de  faire,  au  moins 

en  apparence , tout  ce  que  le  Sauveur  a ait  très  réellement  par  j.pi7,.b. 

fa  puiftancc  divine,  pour  s’acquérir  s’il  euft  pu  la  melnjc  reputa- 

tioo  que  luy , & la  mefine  autorité  parmi  les  hommes. 

t.  Il  fembU  qu^apréf  « qu'elle  avoit  fair , elle  ne  Jevolt  plut  fonger  b lôn  pere  , ni  luy  à el- 
le. Mais  nous  mettons  ce  que  nous  trouvons  : Et  il  ne  laut  pas  chercher  de  fuite  dans  nn  fyf- 
tcine  dont  le  fondeft  une  extravagance  ,St  une  fol»*  aulEbien  qu’une  impiété. 

E iij 
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'11  difoit  qu’il  eAoit  ddcendu  du  dcl  non  feulement  pour 
délivrer  lôn  Hclenc , mais  encore  pour  rétablir  Tunivers  trouble 
par  l’ambition  des  Anges , dont  cliacun  voulrât  élire  le  premier, 

& pour  làuvcr  les  hommes  en  fc  ûifant  connoillre  à eux . 'Il  ne 
reconnraflbit  neanmoins  ni  lâlut  ni  rdùrreélion  pour  la  chair  , 
mais  feulement  pour  l’ame , • laquelle  ne  devoir  rien  dperer  que 
de  là  grâce,  lâns  s’arrefter  aux  bonnes  œuvres  ; toutes  ks  allions, 
citant,  dilôit-il , indillcrentes  d’elles  mefmes,  & la  dilHnclion  des 
bonnes  & des  mauvaifes  n’ayant  ellé  établie  que  par  les  Anges 
pour  s’alTujettir  les  hommes  ; qu  ainli  ceux  qui  elperoient  en  luy 
& en  lôn  Hclenc,  elloicnt  délivrez  de  cette  fuperftition , & 
elloient  libres  pour  lâire  tout  ce  qu'ils  vouloient . 'On  voit  les  con- 
fequences  que  le  démon  pouvoir  luy  faire  tirer  de  ce  principe . 

'Regardant  les  Anges  comme  des  ennemis  de  Dieiifvraiment] 
bon  , & comme  des  puiflànces  mauvaifes , qui  elloient  hors  "de 
la  plénitude,  félon  fes  termes , f & de  la  participation  de  la  divi-  ' 
nité,]&  voulant  d'ailleurs  qu'ils  eulfent  créé  fe  mondef  il  ne  feut 
pas  s'ctonnerjs'il  meprilcMt"&  s'il  rejettoit  la  loy  donnée  à Moyfe  Nore  j 
[ par  le  Créateur,  ] s’il  difoit  qu’il  elloit  venu  l’aboliq  & s’il  ne 
voulcMt  pcânt  non  plus  qu’on  craignift  les  menaces  des  Prophè- 
tes , qui  n’avoient,  dilôit-il , ellé  inlpnez  que  par  les  Anges.  'Il 
attribuât  de  mefme  tout  l’anden  Tellamcnt  à divers  Anges , la 
loy  à I’un,les  pfeaumes  à l'autre , & ainli  du  relie . [ Non  feule- 
ment il  ne  rendoit  pas  à oes  paroles  divines  le  refpeil  qui  leur 
eA  dû;]  mais  il  menaçoit  mefme  de  la  mort  [&  de  la  dannationj 
tous  ceux  qui  y deferoient . • 

'Les  difeiples  de  Simon  profitèrent  admirablement  de  cette 
doélrine  de  leur  maiftre.  Car  ils  vivoient  autant  qu'ils  pouvoient 
dans  toutes  fortes  de  debordemens , 'qui  lûrpaHoient  de  beau- 
coup tout  ce  que  l'on  pourroit  s’imaginer , bien  loin  que  ceux 
qui  ont  quelque  pudeur  ofaflcnt  ÿrmais  ks  exprimer , Ibit  par  la 
parole  , Ibit  par  écrit . Et  ces  miferables  avouoient  eux  mefmes 
dans  kurs  livres  , que  ceux  qui  entendroient  parkr  pour  la  pre- 
mière fois  de  kurs  myfteres  les  plus  fecrets , feraient  furpris 
d’étonnement  & d’ellroi . 

'Outre  l’impudicité , ils  s’adonnoient  encore  à toutes  fortes  de 
forccHerics,  ' & fe  vantoient  melme  de  pouvoir  attirer  des  enfers 
les  âmes  des  Prophètes.'*  Et  quoiquils  filfent  femblant  d’imiter 
la  divine  philofophie  des  Chrétiens , neanmoins  ils  retomboient 
julque  dans  l’idolâtrie  , dont  ils  fembloient  s’cllie  retirez.  ' Car 
ils  avoient  des  images  de  Simon  & d’Helene  , reprefentees  fous 
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la  figure  de  Juâter  & de  Minerve.  'Ils  adoroienc  ces  images , • ic 
»«»;•(.  .proftemoient  aevanc  elles  , & leur  offroient  de  l’encens , "des 
victimes , & du  vin. 

'Ik  regaodoient  mefine  le  culte  commim  des  idoles  comme 
une  chofe  indiflcrcnce,  & par  ce  moyen  ik  n avoient  pas  de  pei- 
ne à eviœr  toutes  les  perlècutions  que  l'on  faifoit  aux  Chrétiens, 
outre  que  le  démon  /achant  bien  que  leur  lëéle  ne  luy  fàilôit  au- 
cun tort , ne  les  vouloir  pas  perlccuter  . 'S.  Juftin  témoigne  aulfi 
que  les  payens  les  laillbient  en  repos  lorlque  l’on  perlêcutoit  le 
plus  ouvertement  les  Catholiques. 

[ Quoique  fimon  le  déclarait  par  toute  là  doétrine  ennemi  des 
Noie  4-  Anges,  neanmoins  Jil  leur  rcndoit"un  culte  idolâtre;  prétendant 
que  l’on  ne  pouvoir  eftre  lauvé  lâns  offrir  au  fouverain  Pere  des 
lacrifices  abominables  , par  le  moyen  des  principautez  & des 
puillàoces  qu'il  plaçoit  dans  chaque  ciel , ' non  pour  obtenir 
û’eux  quelque  affiffance  , mais  pour  les  adoucir  , & empelcher 
qu'ik  ne  s’oppolâfl’ent,  au-x  hommes,  [ lôit  durant  leur  vie,  foit  1 
apres  leur  mort. 

'Cet  impofteur  fût  adoré  comme  un  Dieu  non  lé  ulemcnt  du- 
rant û vie  , mak  encore  apres  fa  mort.  ‘‘  Et  S Juftin  remarque  que 
vers  l’an  1 50,  prelquc  tous  les  Samaritains,  & encore  quelque  peu 
d’autres  en  divers  pys , le  reconnoilToient  pour  le  plus  grand 
de  tous  les  Dieux.'La  ftatuë  qu’on  luy  avoir  criséc  à Rome  eftoit 
encore  debout  en  ce  temps  là.  'S.  Clement  d’Afe.xandrie  dit  que 
rr  t,  fes  Icélateurs’l’adoroienr  [ encore  de  Ibn  temps,  ] & talchoient 
. de  le  rendre  lèmblablcs  à luy , [ce  qui  ne  leur  eftoit  pas  bien 
difficile.  Jll  y en  avoit  encore  plulîeurs  vers  l’an  iio.  * Ces  here- 
tiques  eftoient  connus  fous  le  nom  de  Smoniens,  afin  qu’on  ne 
pull  ignorer  de  qui  vendt  leur  doélrine  impie:  *'Et  ils  s’eftoient 
• ’ eux  melmes  donné  ce  nom.  «On  les  appelloit  aulfi  Heleniçns  [ à 
caulê  d’Helene. 

Quelque  nombreulé  que  cette  lêcïc  ait  efté  dans  fon  com- 
mencement , & julqu’à  l’an  1 50,  J'Origene  dit  que  lorlquil  écri- 
voit  fon  premier  livre  contre  Celle,  [ven  149,  J elle  le  trouvoit 
réduite  à environ  trente  perfonnes  au  plus  : Car  il  s’en  trouveât 
encore  alors  quelques  uns  dans  la  Paleiline  . 'Dans  le  livre  du 
mefme  ouvrage  , il  dit  qu’on  n’en  trouvoit  plus  pas  un.  [Mais  il  y 
en  avoit  fans  doute  encore  en  d’autres  erviroits , J 'foit  qu’Origene 
ne  le  fçeuft  pas , [ foit  qu'tk  eulfent  quitté  le  twm  de  Simoniens 
Car  un  auteur  qui  a écrit  fur  le  batteune  contre  S Cypricn  , & 
ainli  vers  l’an  zyé,  ] 'dit  que  quelques  uns  des  heretiques  delœn- 
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dus  de  Simon  , faifôienc  paroiArc  du  feu  audefTus  de  l'eau  quand 
ils  doonoient  le  battefine , pour  relever  leurs  mylleres , & trom- 
per  les  fimplcs  & les  ciuieux  , en  leur  fài/ànt  croire  que  leur  bat- 
telme  eftoit  plus  lâint  & plus  véritable  que  celui  de  l’Eglifè  Ca- 
tholique . Cet  auteur  doute  s’ils  faifôient  paroiftre  ce  feu  par 
quelque  illufion  & quelque  adreflê  purement  naturelle , ou  fi 
ceftoit  par  magie . Pour  autorifer  ce  battefme , ils  avraent  fûp- 
pofif  un  üvre  intitulé , La  predicadon  de  S.  Paul , plein  de  blafi 
phemes  contre  J.  C,  & de  fautes  contre  rhifloire , dont  on  en 
remarque  quelques  unes. 

11  reftoit  encore  un  aflez  grand  nombre  de  Simoniens  plus  de 
50  ans  après  Origene  & S.  Cyprien  :[  mais  ils  ne  fbrmoient  plus 
de  fêéle.]  Ils  fe  mefloient  parmi  les  Catholiques, & reœvoientlc 
battefme  dans  l’Eglifc  comme  Simon , pour  tafcher  de  repndre 
parmi  les  autres  la  doclrinc  contagieufê  dont  ils  efioicnc  in- 
fèélez  : & ils  firent  ainfi  un  grand  tort  à quelques  perfonnes. 

Plufîeurs  furent  découverts  dans  le  commencement  du  IV.  Cè- 
de , & chaflcz  de  l’Eglifê , comme  S.  Pierre  en  avoit  chaflc  leur  . . 
maiftre. 

[ Il  y a bien  des  endroifs  dans  S.  Paul  & dans  les  autres  Apollres 
qui  fe  peuvent  raporter  aux  Simoniens.  JS.  CjTillc  de  Jerufalem 
applique  à Simon  ces  paroles  de  la  première  epiflre  de  S.  Jean  : 

'Ils  ont  quitté  noflre  compagnie  , mais  ils  n’dioient  pas  denoflre 
compagnie.  [ Et  ainfi  , félon  ce  Pere  , ce  font  les  Simoniens  que 
S.  Jean  dans  le  mefme  endrerit  appelle  des  Antechrifts . S.  Paul 
peut  bien  les  marquer  encore , Jlorfqu’il  avertit  & Tiiïjorhée  de 
fuir  les  profanes  nouveautez  de  paroles , & tout  ce  qu’oppofè 
"une doélrine qui  porte  fâufl'ement  le  nom  de  fdence.'Car  Si- 
monaeftcleperedctantd’heretiqiies,*qui  fe  vantant  fâufîc-*v.i«G"of-' 
ment  d’avoir  une  fcience  & une  lumière  particulière  fur  les  cho-  'iqu's- 
fes  intérieures  & divines , prenoient  le  nom  de  Gnofliques , qui 
fignifie  favans  & illuminez,  [ c’eft  à dire  de  prefeue  tousceux  qui 
fe  fent  elevez  les  uns  après  les  autres  contre  la  doctrine  de  l’E- 
glife  jufqucs  aparés  le  milieu  du  II.  fiecle.]  'Il  a encore  efté  le  pere 
de  ceux  que  l’on  appelloit  Docetes  ou  Apparens , parcequ’ik 
croyoient  que  les  myftcrcs  de  l’humanité  du  Sauveur  n’avoient 
cfté  operez  qu’en  apparence  : '&  c’eftoit  l’herefie  commune  de 
tous  les  Gnofliques. 

[ Mais  entre  les  diverfes  fecles  des  Gnofliques  , affcz  differentes 
les  unes  des  autres , ]'il  y en  a plufîeurs  qu’on  marque  avar  tiré 
[ plus  particulièrement  ] leur  origine  de  Simon  , en  faifant  quel- 
ques 
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«jucs  changemens  peu  confiderables  dans  les  impieeei  qu’elles 
avoient  apprilcs  de  luy . 'Les  Entj-quitcs  ou  Eutjxjuetcs  font  les  bic1.ftr.7-f- 
plus  anciens  que  l’on  connoiflè . • Ils  ofoient  dire  que  les  âmes  iTh<)ii-h.i.î. 
ne  font  envoyées  dans  les  corps  que  pour  y honorer  les  Anges  c.»  p->7i-i74| 
I.  -createurs-du  monde  par  toutes  fortes  de  crimes,  b Origene  ‘ les 

met  entre  ceux  qui  oppofoient  le  Dieu  de  l’Evangile  à celui  de  t RuCmPao». 
la  Loy  & des  Prophètes,  voulant  que  J.  C.  fuft  Fils  non  de  celui.  P-t*»*- 
ci,  mais  d'un  autre  Dieu  inconnu.  Il  paroift  qu’ils  lubfiftoicnt 
encore  de  fon  temps. 

'Aux  Eutiqueres,  Theodoret  ajoute  les  Cleobains , les  Dofi-  ThJrLh.ii.c, 
théens , les  Gortheniens,  les  Masbothéens , les  Adrianiftes,  & les  ' P-’m*’. 
Cainiftes,  dent  les  floms  font  aulfi  inconnus  que  les  lentimens. 

'Hegefippe  parle  des  Cleobains  & des  trois  autres  fuivans , qu’il 
foit  venir  [ non  de  Simon  , mais]  d'anciennes  lêcles  de  Juifs:  c’eft  PP’P''’ 
pourquoi  M'  Valois  veut  qu’ils  foient  anterieurs  à Simon  ; ce 
que  Je  P.  Nouri  ne  luy  accorde  pas , au  moins  pour  toutes  les 
quatre  foâes  : [ Il  fo  peut  faire  que  d'anciennes  focles  des  Juifs 
aient  embtafle  les  erreurs  de  Simon  , & foient  entrées  au  nom- 
bre de  les  difoiples . ] Theodoret  ne  nous  en  apprend  rien  da- Tbft«.p.t9}  V 
vantage  , /inon  qu’aprés  avoir  eu  fort  peu  de  durée , ils  s’eftoient 
entièrement  éteints . { Nous  en  pourrions  dire  quelque  chofe  de 
plus , particulièrement  fur  Dofithée , fi  cela  en  valoir  la  peine  , 
oc  s’il  ne  falloir  tirer  une  partie  de  ce  qu’on  en  poiuroit  dire  , 
d’écrits  apociyphes  & lîippofêz . Il  n’eft  point  neceflaire  non 
plus  de  parler  ici  des  Simoniaques  , trop  connus  à la  honte  & au 
malheur  de  l’Eglife.  Car  quoiqu’ils  aient  mérité  ce  nom  parce- 
qulls  imitent  l’e.xemplc  de  ce  Prince  des  hérétiques,  au  twmbre 
aefoucls  les  Canons  les  mettent , & pareequ’ils  ont  part  à fi» 
mafediéHcn  ; ils  ne  viennent  neanmoins  de  luy  que  par  une  fuite 
interrompue  durant  quelques  ficelés . ] 

'Nous  avons  vu  que  S.  Jerome  cite  quelques  paroles  d’un  livre  Hijr.  in  Matt, 
de  Simon.  ' L’autciu  du  livre  des  Noms  divins,dit  que  cet  impie  n 

avoir  oompofé  plufieun  difoours  contre  la  foy  de  J.  C,  & qu’il  c.6  p ’ 
•'rri((»Ti»'..les  avoir  intitulez  , ''Contraditoires . 'Les  Conflitutions  difênt 

que  Simon , & Cleobe  le  compagnon  de  lès  erreun,  avoient  À '* 
compofé  fous  le  nom  de  J.  C.  & de  les  difoiples , tlivers  ouvra- 
ges empoifoinnez  qu’ils  avoient  répandus  partout , pour  tromper 
ceux  qui  aimoient  le  nom  du  Sauveur . 'On  parle  d’un  Evangile  “-P  «74-b.c. 
publié  par  les  difoiples  de  Simon , qu’ils  appelioient  le  Livre  des 

t.  Il  les  appelle  Eutychiens;  ao  liea  <Ie  qu«y  00  Ut  Ethoié&v  dans  le  mefinc  ouvragesimprim^  CsteLg.t.j.y. 
parmi  les  oeuvres  de  S.  Jerome. 
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i^tre  coins  du  mcnde,  parccqull  eftoit  divifé  en  quatio  par- 
ties [Nous  avons  vu  auflj  ce  que  c eftoit  queïlem-  Prédication  de 
S.Paul. 

'L’herefiart^c  MENANDRE,  qui  parut  des  le  vivant  des 
Apoftrcs,*  eftdt  difciple  de  Simon  le  magiciea  ■>  11  eftoit  Samari- 
tain de  race,' natif  d’un  village  appellé  Capparetaje,"*  ou  Cabrai 
félon  Theodoret . ' Il  egaloit  ou  hirpallôit  mefine  dans  la  Icience 
de  la  magie  Simon  le  magicien  fon  maiftre  . Il  fut  aufli  le  fuc- 
ceflèur  de  lôn  herefie  , f & embraflà  les  mefincs  Icntimens  que 
luy,  [ c’eft  à dire  les  me/mcs  folies.]  Tout  ce  que  Smon  s'eftoit 
attribué,  Menandre le l’attribuoit auffi . * Une  prctcndoit  pas 
neanmoins  cftre  la  Ibuvcraine  vertu, *Hju’il  lôutenoit  eftre  cachée 
& inconnuë  à tout  le  monde  ; mais  il  Ce  vantoit  d'avoir  efté  en- 
voyé par  cet  Eftre  inrifible  pour  lâuver  les  hommes . 

'Il  dilbit , comme  Simon , que  les  Anges  avoient  efté  eiwen 
drer  par  l’intelligence  divine,  que  le  monoe  & le  corps  melme 
de  l’homme  avoient  efté  6its  par  eux;  ' que  pour  luy  il  eftoit 
venu  en  qualité  de  Sauveur,  donner  aux  hommes  par  là  magie  la 
Icience  & le  moyen  de  vaincre  les  Anges  créateurs  du  mraide  ; 
“Vju’on  ne  les  pouvoir  vaincre  qu’en  apprenant  là  magie , " & en 
recevant  le  bâttelme  qu’il  donnoit  en  fon  propre  nom  ; que  ce 
battefme  eftoit  une  relûrreélion , ® & qu’apr^  l’avoir  receu  on 
devenoit  immortel  & incorruptible  làns  vieillir  jamais . p Mais 
par  cette  immortalité  imaginaire  , il  le  failôit  à luy  & à lés  dit 
ciplcs  line  loy  réelle  de  ne  mourir  pas  pour  Dieu  mefme . 

’Quoique  ce  battefme  fuft  fi  commode  & fi  leur,  lêlon  ce  qu’il 
en  dilbit,  neanmoins  il  eftoit  tenu  fort  fecret , & eftoit  fréquenté 
de  peu  de  perlbnnes,  [y  en  ayant  peu  d’allcz  Ibus  pour  lé  laiftèr 
perluader  de  ces  chimères.]  ' Le  lieu  oh  Ménandre  s’attira  plus 
de  lêclateurs,  lut  Antioche.  ‘Ils  prenoient  le  nom  de  Chrétiens , 
le  diable  eftant  bien  aife  de  le  fervir  d’aux  pour  diftàmer  la  reli- 
gion Chrétienne . 'Mais  les  autres  les  appelloient  Menandriens 
ou  Menandrianiftes  : d’où  quelques  uns  croiait  que  Ibnt  venus 
par  corruption  les  Adrianiftes  avec  Adrien  leur  cnef , 'marquer 
par  Theodoret  entre  les  lêfles  forties  de  celle  des  Simoniens . 
'11  y avoit  encore  quelques  Menandriens  du  temps  de  S Juftin  , 
aftèz  ftupides  pour  croire  la  pietenduë  immortalité  que  leur 
maiftre  leur  promettoit . 

'Theodoret  remarque  que  ces  erreurs  ont  efté  réfutées  par  S, 
Juftb , .S.  Irenée,  & ürigene . [ On  y pourroit  ajouter  les  autres 
Pères  qui  ont  combatu  tous  les  hérétiques.  ] 'Pour  & Lin  Pape 
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qu'oo  dit  avcàr  &it  un  écrit  contre  les  Menandriens , & les  avoir 
challèz  de  l'Eglifê , cela  n'eft  fondé  que  fur  le  Pnedeflinatus 
donné  par  le  P.  Simiond , f dont  il  fuflit  de  dire  une  fois  J 'que  c cft  CouUpji.p. 
fmUr.  un  ouvrage  "Isuis  autorité , [ dont  on  ne  fçait  ni  parquiiri  quand 
il  a eflé  fait , & qui  efl  plein  de  fautes  & d ignorances . ] 

'Les  plus  ccletnes  difdplcs  de  Mcnandre  ont  efté  Saturnin  & ThdrtiM9j.A 
BaHlide,  [ donc  on  parlera  en  leur  lieu . 3'Les  Gnofliques  ont  aufli  iren.i-j  c 4-p. 
tiré  de  luy  leun  impietiez , **>*• 
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AVEC  LES  HERETIQUES 

NICOLAITES,  ET  CAINISTES- 

ICO  LAS  értoit  d'Antioche,  &s*eftoitfait  Aû.&v.j; 
Profclyte,  f c’eft  à dire  qu’eflant  Gentil  de  naif- 
fance,.  il  avoit  embraflé  la  religion  des  Juiâ . ] 'Il  »•  s- 
receut  "la  foy  de  J.  C '&  il  eftoit  mefÎTie  des  plus  Epi.t5.e.i.p; 
fâint»  & des  plus  fèrvens  d'entre  les  Chrétiens  ; ^ *' 

'de  forte  qu'il  fut  choifl  par  l'Eglifo  de  Jerufâlenr  Aas-v-jj, 
entre  ceux  de  qui  l'on  avoit  meilleure  opinion,  qu'oo jugeoit 
eflre  pleins  du  S.  Efpht , & qui  paroifldent  les  plus  eminens  en 
V.S  ËHien-  (âgefle , pour' cftfe' fait  "l'un  dcslept  premiers  fhacres. 

*■  'Les  anciens  conviennent  qu'ayant  une  femme  qui  eftoit  fort  Epuj  c.i.p, 

belle , • il  le  fepara  d'elle  pour  vivre  dans  la  continence,  comme  ftr- j ^ 
if  vqyoit  que  faifoienf  ceux  qui  s'appliqudcnt  [ plus  particulière-  l^ËpUjAi^». 
ment  ] à Dieu  : [ maïs  onne convient  pas  de  la  fuite.  J S.  Efàphane 
dit  que  le  diable  s'eftanf  emparé  de  fon  cœur , il  ne  fut  ^ alfez 
fort  pour  perfevercr  dans  la  continence  qu'il  avoit  einbralKe , 
pour  furmonter  la  paftionqu'il  relfentoit  pour  la  femme . Vou-  ^ 
lant  donc  trouver  des  prétextes  pour  retourner  à fon  premier 
état , & juftifier  fort  incontinence  a fes  propres  5«ux  & aux  yeux 
des  autres , il  fc  fit  dô  principes  qppofez  aux  réglés  de  la  vérité 
& de  la  pureté.  U reprit  enfin  ùl  femme',  & cette  foute  enattira 
bientoft  d'autres  . Le  defir  de  couvrir  fa  honte  , & les  jaloufics 
qu'il  conceut , l'engagèrent  encore  à de  nouveaux  excès . 'Enfin  f.  77.  *■ 
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à tomba,  dans  les  dernières  extremitez , & donna-  corniTiencr- 
ment  à la  lêcle  des  Nicolaïtes,  'à  celle  des  Gnoltiques,  & à <juan< 
tiré  d'autres  dont  ■ les  noms  (ont  la  plufpart  inconnus,  & qui  fui- 
vant  chacune  leurs  pallions , inventèrent  mille  lottes  de  mé- 
chanccter  & de  crimes . 

S.  Epiphanc  eft  appuyé  en  cela  pr  * S.  Irenée- , Tertullien , S. 
Hippolyte,  S.  Hilaire , & Gr^ire  de  Nylîè,  S.  Philallre  de  BrelTe, 

S.  Jerome,  CalTien  , S.  Gr^oire  le  Gcand  , qui  tous  dilênt  que 
Nicolas  a efté  le  mailbe  de  la  Iccle  impie  & in&mc  dos  Nico- 
laïtes. 'On  y ajoute  encore  S.  Pacien , le  Pape  Gelafe,  Gildas,  & 
quelques  autres  plusjiouveaux.  . 

[ S Clement  d'Alexandrie  témoigne  au-  contraire  beaucoup- 
d'cllime.  pour  Nicolas , &.taportc  lôn.hilloire  d’une  manière  bien- 
différente .']  'Car  il  dit  que  les  Apodres  li^  ayant  6ii  quelques 
reproches , comme  s'il  eulT efté  trop  jàlbux  de  là  femme;  il  fa  fît 
vemr  devant  tour  le  monde  en  leur  prelénee,  &permifde  l’epou- 
1er  à quiconque  le  voudroit.  Cette  proie  qu’il. dit  llmplement 
& fans.y  faire  de -réflexion  ,.n’elloit  dans  la.  vérité  qu’une  preuve 
qu'il  elloit  prfàitementc.xemtdepaflion.  Et  eneffét  j’ay  appris,  “ 
ait  S.. Clement , qu’il  n’avoitjanjaiseu  la  compgnie  d’àucune-“ 
autre  &mme . Et  pour  lôafîls  & lés  fîUes,  qui  vécurent  lôrrlong- 
temps , ils  ont  tou  joues  confcn'é  leur  chaucté  & leur  virginité 
toute  entière . Maisceux  qui  eftoient  bienoilès  de  sautorifcr  de  “• 
lin  nom,  prirent  prete.xte  dur.  cette  aélion  de  s’abandonner  à “■ 
toutes  liâtes  de  débauchés . “ 

Ils  le  findoiest  encore  fur  ime  autre  proie  qiûls  raprtoi'cne 
de  ce  mefme  Nicolas^  Qu’ilfîdloit  abufér  de  là  chair  ; 'Par  où  ce“- 
généreux  Diacre  nous  apprenoit , ditS.  Clément  ,.que  nous-dc-“- 
vons  reprimer  les  mouverriens  de  la.volupé  & de  laconcupif  “ 
cence , &pr  cet  exercice,  mortifier  Ics-plTions  &.les  impemoj'*" 
litez  de  la.  chair.  : Au  lieu  que  ces  dilcipes  de  la  volupté  expli-“ 
quoient  lés  paroles  félon  leur  lénlüalité , & non  félon  la  pnléc."' 
oc  cet  homme  apdolique  . 'On  raprte  de  S.  Matthias  une  p- 
rôle  toute  (émblable.à  celle  de  Niadas,  & qui  en  fait  voir  l’in- 
nocence. [Nous  voyons  donc  que  SQement  ne  œconnoilb 
pomt  d’autre  faute  dans  Nicolas,  qu’une  parole  un  pu  iodilcretf 
te,  laquelle  ne  l’empelche  pas.de  1 appUei homme apollolique.  ] 


Xi  Les  PhiblonheS^  Epiphaoiens,  StratiotiqaeS)  Levii/qneS)  dt  pluiîetirs  autres. 

% S Ircaée  «.Tenuilicn  itfepr^e.a7/.t50.^kHippolfie  dans  Phoiius  Mjt/.QO*. 

t.S.  Hilaire  in  i7S.i>.SGregoire  de  Nyflê  i»  Eunlti.  r.o/.;o4./-S.PliiUflre  de  Bref^ 

ib  SJerome  «//i/.  Ca/Hen  t.ikf.69^S>Qxtgoin  le  Grand. 
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'EuTebe  a}ranc  die  qne  les  Nicx>laïtes  iê  vantenent  d'avoir  eu 
pour  maiftte  Nicolas  Diacre  les  refiite  en  raportant  tout  au  long 
ce  paflàge  de  S.  Clemenc . Theodorec  fait  la  mefiTie  chofë , Ôc 
témoigne  encore  [dus  ouvertement  appnxiver  le  lèntimenc  de  S. 
Clement/excufant  mefine  la  permiffion  que  Nicolas  donnoit 
d epoulêr  là  femme , en  diiânt  qu’il  l’avcrit  fiiit  non  pour  le  Coaf- 
frir  c/lêéfivement , mais  fimplemenc  pour  confondre  ceux  qui 
l'accufoient  d’en  avoir  de  la  Jaloufie.  'S.  Auguflin  raporre  autfi  en 
abrégé  ce  que  dit  S.  Clement , & pardft  croire  comme  luy  que 
Nicolas  a ^utofl  eùé  l’occa/ion  que  l’auteur  des  inâmies  de 
ceux  qui  ont  pris  fon  nom.  'S.  Viélorin  de  Pettau  dit  que  les  Ni- 
colaïtes  avoient  formé  leur  herefic  fous  le  nom  de  Nicolas  Dia- 
cre . 'On  marque  que  S.  I/idore , le  Concile  de  Tours  ; & quel- 
ques autres , vont  encore  à le  décharger.  * Et  véritablement  il 
fomble  que  le  feul  nom  des  Nicolaïtes  a pu  fofhre  pour  croire 
que  leurs  erreurs  venoierK  de  celui  dont  ils  avoient  pris  le  nom  i 
OC  qu’au  contraires.  Clement  d’Alexandrie  n’a  pu  juftifier  Ni- 
colas contre  ce  préjugé  , qu 'après  s’cftrc  bien  alluré  de  ce  qu'on 
luy  avoir  appris  pour  fo  déchargé. 

'On  cite  pour  fon  innocence  S.  Ignace , & les  Conftitutions 
apofloKques  , qui  difênt  que  les  Nicolaïtes  prennent  fouflcment 
ce  nom:  [ ce  qui  decideroit  abfolument  la  difficulté,  fi  les  Confti- 
tutioQs  avoient  plus  d'autorité  , on  fi  les  pafiâgec  qu’on  cite  de 
S.  Ignace  Ce  trouvoient  dans  les  meilleurs  exemplaires . Nicolas 
feroit  encore  bien  mieux  juftifié , fi  l’Efprit  de  Dieu  en  parlant 
des  Nicolaïtes , l’eufl  fait  en  la  manière  qu’on  attribué  à ces- 
deux  auteiin . Mais  il  eft  fàfoheux  qu’il  n’ait  pas  au  moins  tûi 
feur  ixim.  I.C  témoignage  de- S.  Irenée  qui  le  condanne  -,  eft  en- 
core un  grand  préjugé  contre  luy. 

Ce  qui  eft  certain  , c’eft  que  s'il  n’a  pas  cfté  criminel  en  for- 
mant l’heicfie  deteftable  des  Nicolaïtes , il  a au  moins  efté  mab 
heureux  d’y  avoir  donné  occafion  ; & c’eft  avec  raifbn  ] 'qu'il  ne' 
fe  trouve  point  que  ni  les  Grecs , ni  les  Latins . [ rû  aucune  autre 
Eglifc,]  ait  jamais  rendu  aucun  honneur  à fà  mémoire. 'Car  pour 
ce  que  Caffien  raporre , que  quelques  perfonnes  difoient  que 
Nicolas  auteur  des  Nicolaïtes  eftoit  diftêrent  du  Diacre , [ nous- 
ne  voyons  point  qu’aucun  autre  l’ait  dit  avec  luy. 

Quoy  qu’il  cn-foitdrlu  perfonnede  Nicolas , J'ies  Nicolaïtes 
ont  efté  condannez  iwmmémenc  de  la  bouche  de  Dieu  mefine  | 
f ce  que  nous  ne  liions  point  d’aucune  autre  ïcéle  : J J C ptotefte 
qu’il  mit  leun  afUons.  il  fait  un  mérité  à l'Evefque  d’£[foefode 
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ce  qu’il  les  hak  auffi  ; & 6it  un  reproclieà  celui  de  Pergamr^ 
de  ce  que  quelques  uns  dans  Coa  ^lilc  fuivoKnt  leur  dodrine. 
[C’eft  /ans  doute  fur  cela  que] 'le  Praedeftinatus  prétend  qu’ils 
furent  condannez  par  S.  Jean  ^ qui  ordonna  mefme,.  s’il  en  faut 
croire  cet  auteur^  "que  ceux  qui  anroient  feulement  quelque 
commerce  avec  eux , feraient  auflitofl  exclus  de  la:  communion 
de  l’Eglife; 

'Ce  qu’en  dit  l’ApocaJypfe , nous  apprend , feloaS.  irenec,  que 
les  adultères , & les  viandes  immolées  aux  idoles  , pafloienc  parmi 
eux  pour  des  chofes  indi/lèrentes . 'Car  ils  mangeoienr  ce*  vian- 
des après  les  avoir  exorcizéee,  & ils  accotdcùenr  la  paix  aux 
iùmicateun  huit  jours  après  leur  péché.  "Auffi  ils  vivoient  dans 
un  entier  libertinage.  'Leurs  fentimens  fonr  fi  abominables,  qu’ott 
n’ofepas  lesraporter.  * Les  deux  caraèlcrcs  de  cette  fcde  Ibot 
llmpureré  & la  folie 

'S.Epiphane  faite  une  loi^ue  dediidlon  tant  de  leiux  adions 
criminelles,  que  de  leurs  opinions  extravagantes  fur  la  divinité 
& fur  la  création  : 'S.  Irenèe  & S.  Philàfice  en  difent  auffi  quel- 
que chofe.  [Nous  nous  contentons  de  cet  abrégé  qu’eu  a fait  S. 
Âuguftin.] 'Outre  la  communauté  des  fommes ,.  dit  ce  Pere , ces 
hérétiques  ne  mettent  aucune  différence  entre  les  viandes  ordi- 
naires , & celles  qui  onr  efté  immolées  aux  idoles  : & en  un  mot 
ils  ne  font  point  de  fcrupulc  de  toutes  lés  fuperflitictK  du  paga- 
oifine,  lis  content  je  ne  fpy  quelles  fables  [ delà  création  & de- 
Fa  dif{X)fition  } du  monde',  & mcfTcnt  à cela  des  noms  barbares 
[ d’aides  »5c  J de  Princes,  pour  epouventer  leurs  auditeurs  ; quoi- 
que pour  les  perfonnes  d’elprir  ce  Ibicnt  plutofl  des-  fûjtts  de 
mequerie  que  de  terreur ..  Tous  leurs'  d^uifemens  n’empclchent 
pas  qu’on  ne  voie  qu’ils  veulent  que  le  monde  n’ait  ps  efté  créé 
de  Dieu  ,,  mais  qu  11  eft  l’ouvrage  de  certaines  puiiiânces  qu’ils 
inventent  eux  mcfincs  avec  une  témérité  infiipportablc- , ou 
qu’ils  croient  fur  la  foy  d’autrui  par  une  legereté  criminelle  . 'S. 
Irenée  les  appUc  une  branche  des  Gneftiques  ; & il  dir  que  ce 
fiit  contre  eux  que  S.  Jean  écrivit  fon  Evangile 

'Ils  s’autorifoient  d’un  livre  qu’ils  confideroient  comme  une 
prophétie,  & quils  avoienr  peut-eftre  compofe  eux  mefmes . S.. 
Clcment  d’Alexandrie  raporte  quelques  proies  de  ce  livre , par 
kfi|uellcs  ib  avoient  reffionterie  a’attnlnier  leurs  infamies  à. 
Dieu  mefine. 

'Ils  fûbfifterent  fort  peu  de  temp  , felon  Eufebe.  ‘ Tertullicn- 
d!p  qu’ils  avoient  feulemeut  changé  de  nom , & que  kunthercfics 
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avoient  pafTé  dans  la  fcfle  des  Caïniftes , 'mi/ès  par  S.  Iwn&  i«n 
entre  celles  qiù  ont  produit  les  Valentiniens,  [vers  Fan  i jo,]“qiidi-  S t r 
que  S.  Epiphane  lëmblc  faire  venir  les  Cainifles  des  Valentiniens  177  b. 
aulfibien  que  des  Nicolaïtes  ; 'en  quoy  Theodoret  paroill  l’avoir 
voulu  fuisne.  [La  chofc  cil  peu  importante.  ] * * 

'Ces  CAINISTES  reconnoillbient  une  vertu  fuperieime  à I«npij9.bc. 
celle  du  Créateur.  Ils  appeHoient  la  première,  Sugeffe,  & l’autre, 
jTfi'f»  . ' Vertu  pofUrkure . Ils  jpretendoient  qu’eux  & tous  ceux  qui  font 

blalinez  dans  l’anden  ’Tcllamenr,  comme  Caïn,  Elâü,  Corc«Sc  là 
fuite,  les  Sodomites,  & Judas  mefme  , appartenoient  à laSagelîè; 

& tous  les  .iullcs  au  Créateur  ; 'Que  par  cette  railôn  Caïn  a liu-  Tert.pt5i.b. 

monté  Abel;'Que  pom-  les  autres,  il  ell  vray  que  le  Créateur  les 

a combatus , maisqu^il  ne  leur  a pu  nuire,  parœque  la  Sagellè  les 

a retirez  à elle;  'Que  Judas  llivoit  feut  tous  ces  fflyfteres  ; & que 

c’eft  pour  ce  lûjet  quïl  a livré  J.  C,  'lôit  qu’il  s’apperçeufl.difoient  P r- 

ces  impies  , qull  vouloir  ruiner  la  vérité , foit  pour  procorcr  au 

monde  les  grands  biens  que  la  mort  de  J.C.  y a apportez  ; & que 

les  puilfànccs  du  Créateur  vouloient  empelcher  en  s’oppolant 

qu’il  ne  mouruft.  'Aulfi  ces  hérétiques  loüoient  Judas  comme  un  b'Pr*<i.  c.ii 

liommc  admirable,  & luy  reodoient  des  aélions  de grace.'’Ils  blaf- 

phemoient  contre  la  Loy  auflibien  que  contre  le  Dieu  de  la  Loy;  z.s-A 

& nioient  la  refuncélion . 

[Leur  morale  n’eftoit  pas  moins  impie  que  leur  foy . ] 'Car  ils  irea-p.:  j»* 
prctendoient,  conformément  à la  doélrine  que  Carpocrate  a en- 
leignée  [depuis,]  qu’il  ïàut  faire  toutes  fortes  d’aélions  pour  eflre 
lauvé;  & ils  mettoient  la  prefoSlion  de  la  lumière  à commettre 
hardiment  les  œuvres  de  tenebres  que  la  pudeur  défend  de  nom- 
mer . Ils  difoient  encore  que  chaque  aclion  a un  ange  qui  y pren- 
ds & ils  l’invoquoient  en  la  iàifànt . 

'Us  avoient  divers  livres  apoerj-phes,  comme  l'Evangile  de  Ju-  '• 
das , quelques  autres  cVïits  foits  pour  exhorter  à détruire  les  ou- 
.’n/Srr»<'F.  vrages  du  Créateur;  'un  autre  écrit  intitulé  "l’Afcenlion  de  S.  Epi.p.i77.c. 

V.  s Psui  « Paul,  fait  fur  le  fujet  de  fon  ravi/lèmcnt,  "ou  ils  avoient  mis  des 
chofes  abominables . * 

o«  *•  'Une  femme  de  cette  lêdc  nommée  Quintillc , eftant  vende  TertbiptÆi. 

[ en  Afrique]  du  temps  de  Tertulien , y pervertit  beaucoup  de 
monde,  particulièrement  en  détruifânt  le  oattefme  : [&  il  fêmble 
que  ce  fut  cette  occafîon  qui  obligea  Tertiülien  de  compoïêr 
peu  de  temps  après  fon  ouvrage  du  battefme . ] 

'S.  Jerome  dit  que  ce  fut  aulli  contre  les  Caïnifles  que  Tertul-  H«i.  in  Vige. 
lien  écrivit  fon  Scor|âaque,'dans  lequel  il  réfuté  les  Valentiniens,  ^jèrVfcôf  c. 

t.t5.pi6iâ.c( 
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Îk  Gnoftiques,  & les  autres  heretiques,  qui  difoient  que  le  mar- 
tyre eftoit  inutile . 'Cette  herefie  fi  dangereufe  ayant  efté  lone- 
temp  étdnte  ou  aflbupie,  a efté  renouvellée,  dit  S.  Jerome, [à  U 
fin  ou  IV.  fiecle  ] par  Vigilance , qui  ne  vouloir  point  qu’on  ren- 
dift  d'honneur  aux  reliques  des  martyrs,&  ruinoit  le  martyre  par 
une  conlêquence  neceflaire . 

'Les  Nicolaïtes  [ après  avoir  efté  coodannez  par  J.C.  mefme,  ] 
ont  efté  réfutez  par  S.  Irenée,  par  S.  Clement  d’Alexandrie, par  S. 
Hippolyte  Evelque  & martyr , & par  Origene . 


L’H  E R E S I E 


DES  GNOSTIQ.UES. 

OU  S faiibns  un  titre  propre  des  Gnoftiques,  à 
l'imitation  de  S.  Epiphane:  Neanmoins  ce  n’eft 
pas  tant  une  fefle  particulière,  qu’un  nom  que 
peique  tous  les  anciens  heretiques  affedloient 
de  prendre,  pour  marquer  les  nouvelles  connoiC 
fiuKcs  & les  lumières  extraordinaires  qu’ils  fe 
vantoient  d’apporter  au  monde  ; car  le  mot  de  Gnoftique  figni- 
fie  parmi  les  Grecs,  un  homme  lavant  & éclairé . Aulfi  voyons 
nous  ce  nom  attribué  à toutes  les  premières  herefies . ] 

'Les  Gnoftiques , dit  S.  Epiphane  , font  des  heretiques  extrê- 
mement corrompus  dans  les  mœurs,  dont  les  impietez  viennent 
de  Simon , de  Menandre , de  Saturnin , de  Bafilide , de  Nicolas, 
de  Carpocrate,  & de  Valentin . 'Ils  ont  trouvé  leur  commence- 
ment & leur  origine  dans  Simon  le  magicien,  dit  le  melme  Pere 
apés  S.  Irenée , & leur  accroiflèment  dans  les  impietez  infâmes 
des  Nicolaïtes,  '<pe  S.  Irenée  appelle  une  branche  & une  portion 
des  Gnoftiques.  * Bafilide  eft  nommé  Gnoftique  & chef  des  Gno- 
ftiques , tant  par  S.  Jerome  que  par  la  chronique  d’Eulcbe.  ' Les 
Carpocratiens  fe  font  aulfi  glorifiez  de  ce  titre  ; & Eulêbe  dit 
que  Carpocrate  h efté  le  pere  de  cette  lêéle , [ pareequ’il  leur  a 
appris  de  nouveaux  crimes . ] ' Enfin  S.  Irenfe  qui  a particulière- 
ment écrit  contre  les  Valentiniens,  & à leuroccafion  contre  tous 
les  autres  heretiques  dont  les  dogmes  approchoient  des  leurs, 
n’a  fait  autre  choie  que  réfuter  les  prétendus  Gnoftiques , com- 
me 
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me  il  dit  luy  mefme , & Eufëbe  après  luy  dans  Ibn  hifloire  de  TE- 
gli/c . 'Marcionqui  a bientoft  fuivi  Bafilide,  n’a  Élit  qu’étendre  ou  Buii 
;o'ufter  d’une  autre  mamere  ce  quil  avoit  appris  de  luy  & des  au- 
□es  GnoHiques  plus  andens. 

[ Sur  cette  idà: , il  n’eft  pas  difficile  de  croire  ]'ceque  difêntS.  Cl.flr.j  njij. 
Qement  d’Alexandrie  & S.  Chryfoftome , que  S.  Paul  a pu  tou- 
loir  condanoer  les  Gnodiques,  lorlqu’il  exhorte  S.  Timothée  à re-  Tim.h.i  i.p. 
jetter  tout  ce  qu’oppofe  à la  vérité  "une  doélrinc  qui  porte  fâuf- 
fement  le  nom  de  Idence . [ C’eft  le  medne  terme  dont  S.Irenée 
a accoutumé  de  fe  lërvir  quand  il  veut  parler  desGnolliqnes . ] 

'On  leur  a donné  divers  noms  , comme  de  Borboritesou  Bour-  Ep(.j«.cj.p. 
beux , à caulë  de  leurs  lâletez  ; de  Coddiens , d’un  mot  qüi  en  Cy- 
riaque  fignific  un  plat  ou  une  marmite  , dauunt  que  perfonne 
n’oiânt  manger  avec  eux  à caule  de  leurs  in&mies  , ils  Ce  trou- 
voient  obligez  d’avoir  toujours  leur  cuiÉne,&s’il  huit  ainÉ  dire, 
leur  plat  à part . En  Egypte  on  les  appelloit  Stratiotiques,  'ou  Mi-  PhiU.c.sp  p. 
litaires , pareeque  [ quelques  uns]  d’eux  vendent  de  Ibldats . On  ' *'*• 
les  a encore  appeliez  Êloricns,  'Phibiooites,  Zacquéens,  & Barbe-  Epi-p  «s  k- 
litesi  [ de  quoy  il  ed  difficile  & peu  important  de  favoir  les  railbns 
particulières  . Nous  allons  voir  que  ce  font  auffi  les  mefmes  que 
les  Docetcs,dont  il  ed  quelquefois  parlé  dans  l’antiquité . On  ne 
s’étonnera  pas  beaucoup  de  cette  diverfité  de  noms , en  conlîdc- 
rant  que  le  nom  de  Gnodiqueseddt commun  à beauooupde  Ac- 
tes toutes  didèrentes , ] 'chacun  parmi  eux  edant  bien  aife  de  Ce  Ir«ai.}.c4.p. 
rendre  le  pere  & le  chef  de  quelque  nouvelle  opinion.  [ C’ed  ce 
qui  foit  que  , comme  nous  venons,  on  leur  attribué  des  heredes 
toutes  contraires . ] 

< .'Çe  lcroit  perdre  trop  de  temps  que  de  vouloir  décrire  en  dé-  Epipij-b. 
tail  toutes  leurs  extravagances . [ Nous  n’en  raporterons  que  ce 
qui  nous  paroidia  plus  condderable . ] 

'On  dit  qu’ils  reconnoidbient  deux  principes , l’un  bon  & l’au-  Auj.h,«.p.p. 
tre  mauvais . * lis  mettoient  huit  diôèrens  œux , & à chacun  un  * Epi.,*.c.  ,0. 
Priixre  pour  le  gouvemer,qu’ils  nommoient  à leur  fantailie . Le  P9ia.b. 
Prince  du  Ictticme  [ en  remontant  ] eddt  Sabaoth,  lêlon  quelques  * *’• 
uns  d’eux.  'C’ed  luy,  difoicnt-ils , qui  a feit  le  ciel  & la  terre,Ies  ûx  c. 
deux  qui  font  audedbusdeluy , « pluiîeursanges  qui  luy  appar- 
tiennent . Ils  le  fàifoient  auteur  de  la  loy  des  Juifi  . Ils  difoient 
qu’il  avoit  la  Énme  d’un  aine  ou  d’un  cochon;  [ «que  nous  ne  re- 
marquons, que  ] 'parce  qu’on  a acculé  autrefois  les  Chrétiens  d’a-  T«rt.ipic.i  6. 
dorer  la  telle  d’un  afne . ' Us  mettoient  dans  le  huittieme  ciel  leur  f Épl^'  ^,.1,1 
Barbelo  ou  Barbera , à qui  ilsdonnoientdes  cheveux  de  fomme , 91.9. 
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& qu’ik  appelloient  tantoft  le  perc , & tantoû  la  mère  de  l’univers. 

BaiLi.].c.i  p.  'On  aHüre  que  tous  ceux  d'entre  les  hérétiques  qui  ont  pris  le 
**'■  nom  de  Gnofbques , diltii^oicnt  le  Créateur  de  Tunivers  , du 

Dieu  qui  s’eA  ait  connoifhe  aux  hommes  par  lôn  Fils , qu'ils  re- 
connoillbient  pour  le  Chrift . Ainll  ils  établidbient  deux  Dieux, 

{ quoique  quelques  uns  ne  donnaUènt  peut-ellre  pas  le  titre  de 
Dieu  au  Createur . ] On  croit  encore  qu’il  n’y  a eu  que  les  Iculs 
Gnolliques  qui  aient  oCé  proférer  ce  blafpheme  : [ car  les  Mani- 
chéens fuivoient  affez  les  principaux  dogmes  des  Gnofbques , 
quoiqu’on  ne  leur  en  donne  pas  ordinairement  le  nom  . ] 

Ikii.L}.c.m.  'Quoiqu'ils  euflént  des  léndmens  fort  diflèrens  fur  J.C,  ik  s’ac- 
f 9i!c  cordoient  neanmoins  à nier  ce  que  dit  S Jean , que  le  Verbe  s’eft 
feit  chair, & ik  vouldent  tous  que  le  VerbedeDieu,  &IeChrift 
qu’ik  le  figuroient  dans  leurs  premiers  degrez  [ de  la  divinité , J 
eufl  paru  fur  la  terre  fans  s’incarner,  fans  naifbe  ni  delà  Vierge, 

[ ni  oc  quelque  autre  manière  que  ce  firft  , ] fins  avoir  de  corps 
qu’en  apparence , fans  fouflrir  réellement,  [& parconfequent ] 

BuiLp.191.  'Éms  reffufeiter  aufli  : * de  forte  qu’en  mefme  temps  que  les  vrais 
c?.p  -ApDllres  puHicMcnt  [ que  nous  fommes  fâuvez  par  J le  fang qu’un 

Dieu  Fût  chair  venoit  de  répandre  dans  la  Jud^ , [ de  faux  apof- 
tres  ] enféignoient  que  fa  chair , fon  fâi^  , fés  fouffrances , j n’ef 
toient  qu’une  imagination  & un  fàntofme . [ Theodoret  qui  ne 
Thdrth-pr.p.  fait  point  de  titre  particulier  des  Gnolbques , ] 'nous  affure  que 
' tous  ceux  dont  il  compolc  fon  premier  livre  des  herelles , a voient 

appris  de  Sinnon  le  magicien  à établir  plufieurs  principes  au  lieu 
d'unfeul,&  à dire  que  noflre  Sauveur  n’a  paru  aux  hommes"qu’en 
Ci.flr.r.p.  apparence . 'Ainli  les  heredques  appeliez  * Docetes  ou  Apparens,  i. 

, à caufé  des  doemes  qu’ik  enfeimoient , c’efl  à dire  parce  qu’ils 
t.a.p.6.i)i|  pretendoientque  J.  C.  neftoit  ne  ,neftoitmort,  iscnelroit  rclluf- 
BuU  p.apa.  cité  qu’en  apparence  , ne  font  autres  que  les  Gnofbques . Et  c’eft 
contre  eux  encore  que  [ l'Apoftre  S.  Jean , J S.  Ignace , & S.Poly- 
carpe  , étabCflént  avec  tant  de  foin  la  vérité  du  myflere  de  l’in- 
Ptirtp-i  JO-  carnation , & de  tous  ceux  qui  en  font  la  fuite . '11  efl  ailé  de  croire 

»i*n  adSoiT  a*dli  quc  cc  font  OU  touslcs Docctcs,ou quelques unsd’eux,  ' que 
p.jj.js.  ^ S.  Ignace  aceufe  de  s’abflenir  de  l’Eucariffie  , pareequ’ik  ne 
crpjoicnt  pas  que  ce  fiift  la  chair  de  J.  C.  crucifiée  pour  nos  pe- 
chez. 

7“^®  Caffien  qui  efloit  ce  fémble  "le  plus  fignalé  prédicateur»  f /«'««i 
Kc.  de  cette  impiété  vers  l’an  200,  & dont  S,  Clement  d’Alexandrie’^*’^'**'" 


X.  'Tcrtullien  Infmuë  ce  nom  <!e  Docetu  ou  Docites  en  pirlint  de  MircioQ  0(  d'ApeUeiTheo* 
doret  Te-tprime  bér.fmh.Ly<.t%.f  h. 
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dte  quelques  paroles  tirées  d'un  outxage  qu'il  avoir  &ic  fur  la 
continence  ; euoit  de  la  feâc  de  Valentin  : [ & ainfi  ce  pourroit 
bien  eftrc]  'im  Caffien  que  Thcodoret  met  entre  les  Valentiniens  Thart.h.i.i.t. 
oui  avoient  fermé  de  nouvelles  feéies.  * Callien  n’eftoit  tombé  * 
dans  fens  Docilme  que  par  l’averllon  qu’il  avcàt  pour  le  mariage 
& la  génération  ; [ce  qui  elloit  aflèz  ordinaire  à ceux  qui  ne  vou- 
loient  mettre  aucune  borne  à leurs  impudicitez. 

Quelques  uns  d'entre  ] les  Gnoftiques  ufeient  du  vieil  & du  Epi.»6.c.«.p. 
nouveau  Tcllament  : mais  ib  en  attribuoicnt  ce  qui  leur  fembloit 
les  fâvoriiêr,  à l’elprit  de  vérité  ; & œ qui  les  combatoit , à l'ef- 
prit  du  monde  : 'car  ib  vouloient  que  les  prophéties  vinllênt  de  Iren.i.i  c.s«. 
diftercns  Dieux  . •>  Dans  le  nouveau  Tellament  ib  rcjettoient  les 
cpftres  àTunothée,  parccque  S.  Paul  les  y condanne  nommé-  3tj.c. 
ment.  [ Pour  laplulpart  J'ikrejettdentabfolument  & la  loy  & les  Epi  p. 
Prophètes,  ' auffibien  que  [l'ElpritdcJ  celui  qui  avoir  parlé  dans  j 

l’ancien  Tellament.  Ib  bblphenrwient  non  feulement  Abraham,  c.ii.p9}94. 
Moyfe , Elle , & tous  les  autres  Prophètes , mab  aulh  le  Dieu  qui 
les  avoir  choifis . 'Ib  difeient  que  la  fubllance  des  âmes  eAoit  la  Aug.b.«.p  7. 
melme  que  celle  de  Dieu. 

'Pour  ce  qui  ell  de  leurs  infâmies , il  lûlHt  de  dire  que  les  fem-  Epi.is  c «.p. 
mes  elloient  communes  fiarmi  eux  [II  n'eft  Mint  necclfaire  d’ex-  ‘s  "*- 
primer  les  confëquences  de  cette  maxime . On  fçait  allèz  que  le 
■nom  de  Gnoftiques  dans  les  anciens , marque  proprement  ceux 
qui  fâil«ent  profeffion  des  demieres  impuretez . ] 'Elles  elloient  e-3-p-»s  !>• 
fi  exceffives , que  comme  nous  avons  dit , on  n’ofeit  pas  mefme 
manger  un  morceau  de  pain  avec  eux.  'C’eft  contre  leurs  abomi-  «■« 
narions  que  parle  S.  jude  dans  fen  epiftre  Catholique  ; [ & on  peut 
dire  apparemment  la  meline  chofe  de  la  feconde  epiftre  de  S. 

Pierre  ] '11  ne  feut  pas  s’étonner  fi  après  cela  ib  deteftoient  le  c.s.p.17  i. 
jeûne,  '&  slb  fe  moquoient  de  ceux  qui  aimcHent  luie  vie  auftere  e.i  i-p-ss-b. 
ou  qui  embrallôicnt  la  pureté  & la  viig'inité. 

'Ils  ne  croyoient  point  non  plus  de  relurreclion  ni  de  jugement  : c.ts  p.97-d 
^ mab  ibs’imaginoient  que  ceux  qui  n’auroient  pas  efté  inllruits 
de  leurs  maxiines  retourneroient  dans  le  monde  après  leur  mort , »s.c.'.o. 

& pailcrtàcnt  en  des  corps  de  pourceaiux  «Sc  d’autres  belles  fem- 
blables.  [ C’eft  peut-eftre  en  ce  fens  , que  ] 'S.  Philaftre  dit  qu’ils  Phii».  c.ioo  p’. 
donnoient  de  la  railbn  aux  belles , aux  ferpens , & aux  oifeaux. 

T b avcàent  la  hardiefle  de  faire  J.  C.  auteur  de  leurs  plus  Epus-c.ip. 
grandes  impietez.  [ Ils  les  fendoient  aufti  fur  divers  lis’res  apo- 
cryphesqui  avoient  cours  parmi  eux,]  'comme  un  EvangilcdeS.  s-'3-p-9S*>- 
Philippe  difei^e  de  noftre  Seigneur  , 'divers  autres  Evangiles 
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qu’ils  attribuoifflt  aux  Apoftres,  des  révélations  lâus  le  nom  d’A- 
dam,pliificurs  livres  ou’ils  avoient  fuppolci  fous  le  nom  de  Seth, 
'un  autre  qu'ils  appellment  Norie,  du  nom  imaginaire  qu'ils  doo- 
noient  à la  lêmme  deNoé,'un  autre  intitulé  Taccouchcmcnt  de 
Marie,  'des  interrogations  de  Marie  qu'ils  dilUnguoient  en  gran- 
des & en  petites,  'un  Evangile  de  la  perfoélion,  • & enfin  le  livre 
du  prophète  Barcabbas,dont  le  nom  fort  convenable  à fon  fojec, 
fignifie  en  fyriaque  fils  d'impureté. 

'11  y en  avent  parmi  eux  qu'ils  appelloient  Levites , qui  efioient 
les  plus  corrompus , & aufii  les  plus  efiimez. 

Dans  le  trâlieme  ûecle  , Adelphe,  Aquilin,&  quelques  autres 
hérétiques,  'fortis , dit  un  payen,  de  l’ancienne  philofophie,  foute- 
noient  la  lèéle  des  Gnofiiques  par  leurs  impoltuics  Ils  avoient 
ramaffé  quantité  de  livres  d’Alexandre  le  Lylxen , de  Philocome, 
de  Demoftrate  , & de  Lyde,  [ tous  apparemment  dofleurs  de  ma- 
gie : } & ils  y ajoutoient  des  révélations  qu'ils  attribuoient  à Zo- 
roafire  [ le  pere  des  ma^ciens,  ] à Zofirien,  & à quelques  auteurs 
lêmblablcs , par  lcrquels  ils  faifoient  tomber  plufieurs  perfonnes 
dans  l’erreur  oh  ils  eftoient  tombez  les  premiers.  Gamme  ils 
pnetendoient  penetrer  plus  que  Platon  dans  la  connoifiânee  de 
l’Eftre  fprituel , Plotin  [qui  efldt  alors  le  chef  de  l’ecoledes  Pla- 
toniciens ,]  les  refutoit  fouvent  dans  lès  dilcoun . Il  éaivit  mefme 
un  livre  contre  eux  vers  l’an  z6s  , & porta  les  difoipicsà  faire  la 
mefme  choie  : de  forte  qu’Amelius  fit  40  livres  pour  réfuter  celui 
de  Zoftrien  ; & Porphyre  en  fit  encore  beaucoup  pour  montrer 
que  celui  de  Zoroattre  eftdt  nouveau , & compofé  pw  ces  héré- 
tiques mefmes  qui  vouloient  faire  pafler  leurs  rêveries  fous  le 
nom  d’un  ancien  auteur. 

'Nous  avons  encore  l’écrit  que  Plotin  fit  contre  eux . II  y fou- 
tientquils  ont  pris  toute  leur  doélrinc  de  Platon  , en  inventant 
feulement  quelques  nouveaux  mots,  & y ajoutant  quelques  fauf- 
lêtez  pour  foire  une  nouvelle  IcÛe . On  y voit  qu'ils  croyoient  la 
metcmplycolê  ; qu’ils  ne  donnoient  que  le  troifieme  rang  au 
Créateur,  'qu'ils  ne  luy  attribuoient  que  la  nature  de  l’ame,  •’  qu'ils 
blalphemoient  contre  luy  , & condannoient  lès  ouvrages  , mais 
furtout  l’union  de  l’ame  avec  le  corps  ; 'qu'ils  difoient  que  Dieu 
prend  feulement  foin  des  hommes , cc  non  du  telle  de  Tunivers  ; 
'qu’ils  avoient  diverfes  folies  fur  la  création  du  monde  ; ‘ qu’ik  fe 
lervdent  d’enchantemens  & de  magie  , quoiqu’ils  le  dilfimu- 
lallênt  J 'qu’ils  recommandoient  de  "regarder  Dieu , mais  qu’ils  ne 
parloient  point  de  la  vertu , ni  des  moyens  de  l’acquérir , qud- 
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qu'on  ne  piûflc  voir  Dieu  fans  la  vertu , & qu’il  fiât  aif?  au  con- 
traire d’avoir  le  twm  de  Dieu  [ dans  ta  bouche  &]  dans  la  mé- 
moire , en  mefine  temps  qu'on  s’abandonne  à toutes  fes  paflions , 
tare  fixiger  feufcmcnt  à s’en  retirer.  Pbtinfiwtient  en  effet  que 
leur  doébine  n’eftoit  propre  qu’à  faire  meprilêr  entièrement  la 
vertu,  & à porter  les  hommes  au  libertinage  aulTi-bien  que  celk 
..d’Epicure.  ' .* 

'Les  Gnoffiques  duroient  encore  à la  fin  du  IV.  Cecle,  comme 
S.  E{Mphane&  S.  Jerome  le  témoignent . Et  il  paroift  parleder-  vij!c.x|i'iTj. 
nier,  qu’ils  s’étendenent  jutque  dans  l’Efpagne,  [ oîi  l’on  peut  dire  t. 
qu’ils  le  renourellercnt  dans  les  Prilcillianiftes  . J 'Pniloftorge  Philg.ii.c.is. 
k plu*  avoue  quefim''Aecc  fijtfurmontéf  versl’an  jso,]dans  unedifpu-  ps®5'‘ 
Arienî*'*^  te  qu’il  eut  avec  les  Borboriens  en  Cdide . “S.  Epiphàne  eftant  Epi.i<.ti7p 
encore  jeune  fût  tenté  par  deux  femmes  decette  fëae , qui  s’ef- 
forcèrent  de  le  perdre  & de  le  faire  tomber  dans  leurs  filets  ; mais 
Dieu  dont  il  implora  le  fëcoius , l’en  piefêrva  par  fâ  miferîcorde . 

Ce  fut  d’elles  qu’il  apprit  les  myfteies  de  cette  lêéle  ; &non 
content  de  leurs  difeours , il  lut  hjy  mefine  leurs  livres  : S’eftant 
ainfi  affermi  dans  la  vérité , il  découvrit  ces  mifcrables  qui  le 
teroient  cachez , aux  Evefquesdu  pays  , & fit  li  lâen  que  l’on  en 
chafTa  environ  8o  hors  la  ville  : [ il  entend  apparemment  celle 
d’Hebroo  dont  il  eftok  . J 'Il  jugea  aufli  noœ^re  de  les  denon-  c.i4-p-»«-»7- 
cer  en  quelque  forte  à tout  runivers , en  publiant  dans  &s  écrits 
& les  extravagances,  & les  inânûes  de  leurs  fcéles,  pour  couvrir 
d’une  confufion  [ felutaire  J ceux  qm  y effoient  déjà  engagez , & 
pour  empefeher  que  les  autres  ne  s’y  laifiafTenc  furpietidre . &ns 
cette  neceffité  jointe  à l’engagement  où  il  fe  trouvoit  de  parler 
de  toutes  les  herelîes,  il  n’auroit  rien  dit  de  celle-ci , & l'auroit 
enfëvelie  dans  un  entier  filence , comme  un  corps  d^  pourri , 
qui  n’exhaloit  qu'une  odeur  de  mort  & de  pelle. 
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'EGLISE  a efté  troublée  dés  û première  origine 
par  deux  herefies  oppolees , qui  ont  produit  cha- 
cune pluCeurs  fêéles.  L’une  [qui  eft  vende  des 
Samaritains,  ] & qui  eut  Sinxxi  pour  premier  au- 
teur , avoir  TOur  dogmes  capitaux  d’établir  [deux 
Dieux  & J deux  principes, le  Créateur, & un  autre 
[ aude/Iiisdeluy;  ]&de  dire  que  le  Sauveur  n’avoit  paru  homme, 

[ & n’avoit  ojpcré  tous  les  myfteres  de  noftre  lâlut  ] qu’en  appa- 
rence . [ Ce  font  ceux  à qui  l’on  donne  en  general  ' les  noms  de  v.iu  Cno- 
Gnodiques  & de  Docetes , lôus  qui  l’on  comprend  preique  tou- 
tes  les  l^es  des  deux  premiers  fiedes , aufTi  fécondes  en  crimes 
contre  les  mœuK , qu’en  erreurs  contre  la  doélrinc . ] 

■ 'L’autre  herefie  oppofee  à; celle  là,  [ eft  vende  des  Juifs  qui 
avoient  embrafle  la  foy  Chrétienne  , mais  non  dans  toute  Ion 
étendue . Ils  teconnoiftbient  la  venté  d’un  Icul  principe  [ & d’un 
féul  Dieu  , & la  réalité  de  la  nature  humaine  en  J.  C:  ] mais  ils  le 
croyoient  tellement  homme , qu’ils  ne  le  croyaent  rien  déplus, 

[ & ne  conféfloient  point  fâ  divinité  . Ils  s’attachoient  enccîe 
aux  ceremonies  de  ta  loy  avec  une  fuperftition  qui  aftôibliflbit 
la  liberté  & la  majefté  de  l’Evangile. 

S Paul  & S Jean  l’Evangelifte  fe  font  particulièrement  oppo- 
fez  à ces’  derniers , comme  S.  Pierre  & S.  Jude  ont  combatu  les 
■>eârr  iD  ign  t.  dcrcglemens  des  autres  avec  toute  l'autorité  apoftolique  ; ] '&  on 
* croit  que  c’eft  toujours  aux  uns  ou  aux  autres  qu'il  faut  raporter 

ce  que  S Ignace  dit  contre  les  heretiques , [ avec  une  force  vrai- 
ment digne  d’un  martj  r.  Ma'is  quelque  contraires  que  fôicnt  en- 
tre eux  auffi-bien  qu’à  la  vérité,  les  dogmes  qui  forment  ces  deux 
herefics , nous  allons  voir  neanmoins  que  le  démon  a trouvé 
moyen  de  les  joindre , peur  en  former  le  corps  monftrueux  de  la 
dcH^ine  des  Orrinthiens . ] 

iren.ij.c.j.p.  'Ccrinthe  chef  de  cette  feéte , a vécu  & a prefehé  fbn  herefie 
1J4-CX  Poiica.  ^^5  Je  remjx  des  Ajroftres,  [ & mefme  dés  l’origine  de  l’Eglifé, au 

moins  s’il  en  faut  croire  S Epiphane  que  nous  fiiivons  /'car  il  y a Kote  i. 
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aufll  des  raübns  pour  ne  le  mettre  qu’aprés  l’an  8o  , fous  Domi- 
tienj  'Il  eftoit  circoncis,  [&  apparemment  Juif  de  naill'ance.]  * Il  Epi.ii  c x.p. 
demeura  longtemps  en  Egypte  oîl  il  apprit  les  fciences  & la  ‘ ‘ ,,  | ^ 
philolbphie  . Il  alla  depuis  en  Allé,  & ce  fût  là  qu’il  forma  une  c >p.u9c. 
{e£te  à laquelle  il  donna  fon  ixrni . 

'Mais  avant  que  d’y  aller,&  de  tomber  dans  le  profond  abyfme  Epi.p.ni.c. 
oii  il  fë  jetta  enfin,  il  avcût  excite  beaucoup  de  troubles  dans 
Jerufàlem,  félon  S.  £piphane,]qui  attribue  à luy  & à ceux  de  fa 
fadlion , tout  ce  que  nous  trouvons  de  l’oppofition  que  foifoient 
les  Juifo  convertis  à la  prédication  de  l’Evangile  parmi  les  Gen- 
tils.] Car  il  dit  que  ce  rut  luy  qui  excita  1 ?s  Juifs  a murmurer  de 
ce  que  S.  Pierre  avoir  battizé  Corneille  [ vers  l’an  35;]  'Que  les  Aû.is.v.i. 

V.  s.Pieire  Chrétiens  venus  de  Judée , "qui  prefchêrcnt  à Antioche  la  ne- 
ceflité  de  la  circoncifion  [en  sOjJefloient  des  fëéhueurs  de  Cerin- 
the,  qui  les  avcMt  envoyez  exprès  tant  en  cette  ville  qu’en  beau-  ,o!e. ' 
coup  d’autres  endroits  ; ce  qui  excita  un  grand  trouble  dans  l’E- 
glife;  'Que  les  Pharifiens  convertis  au  Ctmfliaiûfme  , qui  foutin-  Aai$.v.5. 
rcnt  à Jerufàlem  contre  S.  Paul,  qu’il  falloir  obliger  tous  les  Fidè- 
les & à la  circondfion  & à tout  le  relie  de  la  loy.efloient  Cerin-  Epi.c.i4.p.iii 
the  iSc  fès  difciples  ; •’  Q^c’eftoient  eux  qui  vouloient  obliger  S. 

Paul  à faire  circoncir  STTlte;  'Que  ce  font  eux  enfin  que  le  mef- 
me  S.  Paul  appelle  de  faux  Apoftres,  des  ouvriers  trompeurs  (5c 
perfides , qui  Ce  tiansformoient  en  Apolbes  de  J.  C,  [c’eft  à dire 
que  tout  ce  que  S.  Paul  dit  dans  Ces  epiflres  contre  les  Juifs  qui 
foutencnent  la  neceffité  de  la  loy,] 'comme  dans  l’epifbe  aux  Ca- 
lâtes , lé  raporte  particulièrement  aux  Cerinthiens  . 'Et  l’on  re- 
marque en  eflét  que  leur  dogme  s’ell  fout  étendu  dans  l’AfieJmi- 
r.  neure,  ] & dans  la  ' Galacie . 

[ Cerinthe  ne  vint  peut  eflre  répandre  lés  erreurs  en  ces  pro- 
vinces , que  Icxfqu’il  les  vit  trop  connues  & trop  décriées  parmi 
les  Fideles  de  Jerufàlem.]  'Car  il  fut  déclaré  herctique,  & challé  PhU»-e-«o-p- 
de  l’^ifé  par  les  Apoflies.  ^S.  Jerome  dit  que  les  Peres  l’avoient  î Hi«.  ep.S9.t. 
anathematu^  par  cette  féule  raifon,  qu’il  joignext  les  ceremonies  s.p  34>->- 
de  la  loy  avec  les  préceptes  de  l’Evangile  ;[c’efl  à dire  parce  qu’il 
croyoitque  la  loy  efloit  neceflàire,  ] 'comme  il  paroifl  par  la  ré-  Aug.  ep.19.ct- 
ponfe  de  S.  Auguflin  à S.  Jerome.  [Car  le  Cmpîe  ufage  de  la  Iqy 
n’efloit  pas  encore  condannédu  temps  des  Apollres , comme  on 
le  vdt  par  S.  Paul  qui  l’obférvcut  quelquefois.]  'Et  S.  Irenée  dit 
nettement  que  S.  Pierre,  S.  Jacque , & S Jean , obférvtûent  reli-  ^ ''  ’ 
gieufémcnt  les  ceremonies  Judaïques. 'Il  efl  certain  que  [julqu’à  Aati.v.t(x 

Le  Pt«dcftioatiu  du  Perc  SirQtood  dit  que  S.  Paul  lc<  y aauheoutiu . Fisd.c.l.p.T|. 
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la  révolte  des  /ui&  au  moins,  J ce  grand  nombre  de  perlbnnes  qui 
avoient  embraHe  la  fby  à Jerufâlem , elknent  tous  zelez  pour  la 
loy,  ûns  que  S.  Jacque  ni  S.  Paul  y trouvaflênt  à redire. 

f Du  temps  me/rne  de  S.  Jullin,  c'eft  à dire  vers  l’an  i éo,  la  loy 
n'efloit  pas  encore  lejettée  univerfêllement  de  toute  l'E^ife . } 
'Car  ce  Saint  preflë  par  le  Juif  Trj  phon  de  dire  fi  ceux  qui 
croyant  en  J.  C,  & reconnoifiant  l'inualité  de  la  loy  , voudroient 
neanmoins  l'obierver  autant  qu’on  le  pouveât  alors , jnuvoienc 
ctxore  edie  lâuvez  ; il  réponi  que  fin  fentiment  efioit  qu’ils 
le  pouvoient  eftrc , pourvu  qu’ils  ne  vouluflent  point  porter  les 
autres  à cette  obfcrvance  qu’en  ne  leur  acoordoit  que  pour  con- 
de/cendre  à leur  foiblefie . 'II  reconnoift  neanmoins  qu'il  y en 
avoir  d’autres  d’un  fentiment  different,  & qui  ne  vouloient  pas 
feulement  avcûr  la  moiixlre  communication  avec  ceux  qui  gar- 
doient  encore  quelques  ceremenies  de  la  loy . 

[ On  ne  s’étonnera  pas  beaucoup  du  fentiment  de  S.  /ufiin  , 
fi  l’on  confidere  ce  que  dit  S.  Sulpicc  Severe  , ] 'Que  jufques  au 
temps  qu’ Adrien  ruina  entièrement  les  Juifiîvers  l'an  i j6,]pref- 
que  tous  les  Chrétiens  [ de  cette  nation  ] adoroient  Dieu  fous 
l’obfcrvation  de  la  loy . Et  ce  fut, continue  ce  Saint , par  un  efièt 
de  la  providence  de  Dieu , qu’ Adrien  défendit  alors  aux  Juifs 
l’entrée  de  Jerufâlem,  afin  que  la  liberté  de  la  foy  & de  l’Eglife, 
fiift  entièrement  exemtc  de  la  fervitude  de  la  loy . 

[Origene  femble  dire  que  de  fon  temps  tous  les  Juifi  convertis 
l’obfervdent  encore . ] 'Car  Celle  les  acculant  d’avoir  changé  de 
nom  & de  vie,  Origene  répond  quHs  fuivoient  la  loj’,  & cfloient 
appeliez  Ebionites.  [Neanmoins  il  s’explique  un  peu  après,  ] 'de- 
cliuant  que  des  Juifs  Chrétiens,  il  y en  avoir  quelques  uns  qui 
awient  abaixionné  la  loy , & d’autres  auffi  qui  la  joignoient  avec 
la  fby  de  J.  C [ Ces  demien  elloient  les  hérétiques  Nazaréens , 
les  Cerinthiens , & les  Ebionites,]'dcnt  l'auteur  efloit  difciple  de 
Cerinthe.  * Origene  avoir  reconnu  aupara  vant  que  J.  C.  avoit  aboli 
la  diconcifion,  ne  voulant  pas  que  fes  difciples  la  receuffent . 

'C’eft  en  Afie,  comme  nous  avons  dit,  que  Cerinthe  a [ parti- 
culièrement] femé  fes  erreurs,'’  y"ayant  établi  [enfin]  fa  demeure.* 
‘C’efl  là  que  le  nom  des  Cerinthiens  a pris  naiflànce,  '*  & S.  Epi- 
phane  dit  que  Cerinthe  y a commencé  à prefeher  [ non  la  ne- 
ceffité  de  la  loy,  mais  les  autres  erreurs  encore  plus  grandes , oh 
il  s’engagea  en^  comme  nous  l’allons  dire . ] 'On  marque  que  ce 
fut  jwr  s’oppofer  à fâ  fiiuffe  doébine , que  le  S.  Efmt  envoya  en 
Afic  'rApoflrc  S.  Jean , [ que  nous  ne  croyons  pas  sy^cflre  établi  \ 
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avant  l’an  66.  JS.  Irenée  cite  de  S Polycarpe , que  S.  Jean  entrant  irtn.i. 
dans  un  bain  à Epheiè  , & apprenant  que  Ccrinthe  y eftoit , & 
baftad’en  lôrtir,  de  peur,  dilôit-il,  que  le  bain,  ne  tombai  à can- 
fc  de  cet  ennemi  de  la  vérité. 

[ Il  6ut  eftre  perfuadé  de  ce  que  S.  Augiiftin  nous  apprend,  que 
Dieu  punit  les  padîons  injufles  des  méc^ans  par  des  aveugle* 
mens incomprehenllbles,  mais  juftes,  pour  aoiie  les  contradic- 
tions qui  le  trouvoient  dans  les  opinions  de  Cerinthe . ] 'Car  en  Epi.ii.atit 
melme  temps  qu’il  vouloit  que  l’onobeïHà  la  loy,  comme eftant 
bonne, '&  que  l’on  oblêrvaft  la  circoncilion,  & les  autres  cere- Aug.b.t.p.7.'. 
monies  lêmblables;  • il  pretcndoit  neanmoins  que  celui  qui  avoit  ,EpLp.in.«. 
donné  la  loy  elïoit  méchant; 

'Il  ne  reconnoiflbit  qu’un  lêul  Dieu  de  Tunivers  : ■’  & ccpen-  Thdn.hJ.te. 
dant  il  ne  rcconnoiUbit  pas  qu’il  fuft  l’auteur  des  créatures  ; mais  i^’en'.tt.’ais. 
il  pretendoit  que  le  monde  avoit  cfté  fait  par  une  vertu  & une  p.u«.c. 
piullàncebien  inférieure  'aux  dires  invilibles  , qui  n’avoit  point 
dutout  de  communication  avec  eux , & qui  mefme  n’avoit  au-  r L1.C.15.P 
cune  contxi'iilâiKe  de  Dieu  .‘‘11  attribuoit  à ce  Créateur  un  Fils 
f.  unique  , mais  né  dans  le  temps  & tout  different  du  Verbe  ' Fils' 
de  celui  qull  dilbit  n’eftrc  ne  d’aucun  autre , f c’eft  à dire  appa- 
remment du  Dieu  lUpreme.  ] * Tertullien,  S.  Epiphanc , Saint  Au- 
^(lin,&  Theodoret,  dilent  qu’il  attribuoit  la  création  du  monde' 
a pluûeurs Anges , & àdiverlês  puiflàiKes  inferieures.  'Il  avoit  Naior.ij.p. 
lôn  Silence,  la  Profondeur,  'fa  Plénitude  , plufieurs dires  invi- 
fi bles  & "ineffables  audefUiS  du  Créateur , c'efl  à dire  toutes  ptsr.b. 
les  folies  que  Valentin  a fuivies , & a encore  amplifiées . * Ainfi 
il  joignoit  les  fuperfUtions  des  Juifs  avec  les  folies  de  Carpo- uic. 
crate  [ & des  autres  Gnoftiques , les  plus  oppoféesau  Judaïfme.  J 

'11  foutenoirdoneque  la  loy  & les  Projfoetes  venoient  comme  c. 
le  monde , [ non  du  vray  Dieu,  mais  ] des  Anges;  'que  le  Dieu  des  Tert.praCc. 
Juifs  n’efloit  qu’un  Ange  , & non  le  Dieu  fouverain;  & que  ce 
hti  qui  avoir  donné  la  loy  dloit  un  des  createun  du  monde  , '&  «.p.u  1.1. 
mefme  un  mauvais  f Ange,  ] félon  S.  Epiphane , [ qui  s’accorde 
bien  en  cela  avec  ] 'ce  que  S Irénée  & Theodoret  nous  affiirent , ireaLi.tij. 
que  Iclon  Cerinthe  le  Créateur  du  monde  n’avoit  aucune  con- 
noiff'ance  de  Dieu.  ‘ Ce  mépris  qu’il  faifciit  de  l’auteur  de  la  loy , »«9.c. 
donne  fujet  de  erdre  qu’il  ne  l’oblcrvrxt  point  par  maxime  & '' 

r,  fjfüitm  Mu^fnirije  nV  vols  point  de  fisos:  mais  je  peafe  qu’U  Taiidroit  imftmri,]  Neaomcios  p. 

Bülkis  croit  / pottToir  donner  un  feus  digèrent  de  celui  que  nous  fuivoni  [ Cela  n*eft  pas  de 
grande  confequence.  J 

* Tert.pra6ic4»-p-x5»-»|Aug.h.J.p,7.i.cjEpLxgx.i.p.iio.ciThdrt.h.Lx.cjp.ii9.c. 

J£fi.  Ec(l  Tm.  IL  H 


Digitized  by  Google 


Pbil-pk 


tApoe 


Cpi.p.tioJI 

IceiLp-tiff. 


freti.t.  jx.tr. 
P157>. 
m d. 


£pi.tt.c.&{V 
ti  t.d. 

k djAug.lvS.pi 
7.  I.  d. 


Kp].pir4><^ 
b.c[t.Cor«  >y. 


Polyc.  epjp. 


Epi.  1 t4.b(r» 

Cor.iy.v.tg. 


Kirr.in  Luci 
c.ç.p  147  a. 
f Ir€D.I.].c.ix» 

Hicr.vJlix.^ 
y J«Q. 


58  LES  CERINTHIENS 

par  principe  de  confcience  , mais  feulement  pour  éviter  les  per- 
fècutions  auc  les  Juifs  faifbient  aux  Chrétiens  ; & que  mefrne 
l^ufieurs  de  Tes  difciples  en  la  voulant  faire  oblêrver  aux  autres  , 
ne  l’oblcrvoient  pas.  'Au  moins  S.  Ignace  afTure  qu'il  y en  avoit 
qui  enlëignoient  le  Judaïfme  fans  eflrc  neanmoins  circoncis  : [ & 
ce  peut  Are  un  fêns  literal  de  ce  qui  A dit  dans  rApocalypfe  , ] 

'corere  les  bkfphemes  de  ceux  qui  fë  pretendoientjuifi , & ne 
l’eftwent  pas,  mais  eftoient  une  fynagogue  de  fàtan. 

'Pour  ce  qui  regarde  nofhe  Seigneur,  Cerinthe  diftii^uoit  eiv 
tre  Jesds  & le  Chrift.  Il  difbit  que  Jésus  eftoit  un  pir  homme  , 
né  comme  ks  autres  de  Jofêph  & de  Marie  , mais  qu’il  excelloit 
liir  tous  les  autres  en  juftice , en  prudence , & en  iâgeffe  ; Que 
Jésus  ayant  efté  battizé , le  Chrift  du  Dieu  fouverain,c’cftà  dire 
le  Saint  Efprit , félon  S.  Epiphane , eftoit  defeendu  fur  luy  fous  la 
figure  d'une  colombe , luy  avoit  révélé  le  Pere , qui  eftoit  encore 
inconnu  , & par  fbn  moyen  l’avoit  révélé  aux  autres , & que 
c'eftoit  par  la  vertu  de  Chrift  que  Jésus  avoit  fait  des  miracles  : 

Que  Jésus  avoit  fbuffêrt  & eftoit  reflufeité  ; mais  que  le  Chrift 
l’avoit  quitté  , '&  eftoit  remonté  dans  fâ  Plénitude  ans  rien  fbuf 
fnr.  • Ainû  il  nûnoic  comme  tous  les  autres  Gnoftiques  cette  vé- 
rité [fondamentale  de  noftre  falut,]  que  le  Verbe  à efté  fait  chair. 

[ Quoiqu’il  pretendill  que  le  Sauveur  eftoit  né  de  Jofêph,] '1116111- 
ble  neanmoins  qu’il  difbit  qu’il  eftoit  fils  du  Créateur  , ôc  que 
mefirie  [par  fbn  union  avec  le  Chrift,]ilAoit  devenu  fils  du  Dieu 
ftipremc . 'Ce  menteur  ne  Ce  fcuvenoit  pas  mefme  toujours  de  ce 
qu’il  avoit  avancé . Car  il  pretendoit  quelquefois  que  "Jésus  Non  », 
n'eftoit  pas  encore  reflufeité , & qu’il  ne  reflufeiteroit  que  dans 
k reftirreélion  generale. 

'U  y en  avoit  mefme  parmi  les  Cerinthiens  qui  nioient  abfbFir- 
ment  la  refurrcélion  des  morts:  '&  félon  S.  Epiphane,  ce  font  eu.x 

Îue  S Paul  réfuté  en  établiflànt  le  dogme  de  la  refurrcclion  de 
. C.  & de  tous  les  hommes.  [ On  leur  peut  ta  porter  encore  ] Ten.- 
droit ouS.  Polycarpe  tAtc  d'Antechrifts  quelques  perfonnes  qui 
combatoient  l’Incamarion  de  J.C,  le  my  ftere  de  la  Croi.x , la  refnr- 
rcclion , & le  jugement.  'On  tient  de  meûne  que  ce  font  les  Ce- 
rinthiens , qui  comme  remarque  S.  Paul , fe  raifoient  battizer  au. 
nom  de  ceux  d’entre  eux  qui  elloicnt  morts  fans  battAtie,  depeuc 
que  quand  ils  fêracnt  reflufeitez  ils  ne  fuflent  punis  pour  n’avoir 
pas  receu  ce  facrcment , & ne  combaflent  fous  la  puiflance  du 
Créateur. ‘Leur  battcfme  eftoit  admis  par  l’Eglifê  félon  S Jerome. 

' Ce  fut  en  partie  pour  réfuter  les  herefies  de  Cerinthe,  que  S~ 
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Jean  écrivit  fbn  Evangile:  'ce  qui  n’a  puempefeher  que  quel- 
ques  hcreriques  n’aient  dit  que  cet  Evangile  eftoit  de  Cerinthe  *’■ 
mcfme  . 'Cepeixlant  les  Ccrinthiens  ne  recevoient  ni  l’Evangile  c.j«.|iio|Epi.^ 
de  S.  Jean,  ni  aucun  autre  que  celui  de  S.  Matthieu,  * dont  ils  re- 
tranchoient  meftne  une  partie . •’  Ik  rejettoient  aufli  les  aéles  des  k 
Apoftres,  'mais  fiutout  S.  Paul  comme  ennemi  de  la  loy.  *PhiU.c.jf.  : 

**11  y a aflèz  d’apparence  que  S.  Ignace  marque  les  Ccrinthiens , f Epi.p.i  i je- 
• lorlqu  il  avertit  les  Magnefiens  de  ne  /c  pas  îai/lèr  tromper  par  ^ Buim.j.c.i. 
les  fables  anciennes , mais  inutiles , de  ceux  qui  ayant  un  autre  TiV* jÎMaj. 
nom  outre  celui  de  Chrétien , voiiloient  vivre  félon  la  loy  des  p-k-ij-m- 
Juifs,  quoiqu’ik  profcraflént  le  nom  de  J.  C:  Il  femble  leur  attri- 
buer en  mefme  temps  d’introduire  un  Verbe  fort!  du  Silence,  & j. 

de  nier  la  naiflànce  , la  mort,  & la  refurreélion  réelle  de  noftre  ^ 

Sauveur. 

[Outre  tant  d’autres  extravagances,  ] 'S.  Philaftre  dit  que  Ce-  phiia.p.i».  a 
rinthe  hoooroit  Judas,  & rejettoit  au  contraire  les  martyrs  avec 
exécration . 

'Il  cft  encore  tombe  dans  une  autre  erreur,  qui  a fait  donner  Aug.h.i.p.7,. 
auffi  à fés  dilcijiles  le  nom  de  Quiliaftes  [ou  Millénaires,] à caufé 
d’un  régné  chimérique  & tout  charnel  qu’ils  pretendoient  de- 
voir durer  mille  ans  fur  la  terre.  'Car  comme  CÎrinthe  efloit  un  Euf.Lj.f  itp. 
homme  tout  fenfuel , il  n’efpcroit  point  d’autres  plaifirs  que  ceux 
de  la  chair , c’eflà  dire  des  &ftins  & des  noces;  & pour  rendre  Thdrt.kU  c. 
ces  voluptez  un  peu  plus  honnefles , des  fèftes,  des  facrifices , & 3 p-«».»ïo. 
des  immolations  de  viélimes  qui  fë  féroient  à Jerufâlem  durant 
mille  ans  après  la  refurreélion . C’eft  ce  qu’il  enfeignoit  dans  une 
apocalypféouun  livre  de  révélations , qu’il  avoit  pris  la  hardicilc 
de  débiter  comme  s’d  euft  eflé  quelque  grand  Atxjflre . 'Quel-  EuCL^tis.p.  ' 
Kote  j.  ques  uns  mefme  luy  ont  attribué'TApocaîypfé  de  S.  Jean,  croyant; 

qu’il  avoit  voulu  autoriler  lès  rêveries  fous  un  fi  grand  nom.  ’ 

[Il  y auroit  plufieure  autres  cliofés  à dire  des  Millénaires:  Mais 
comme  elles  font  lor^ues  à déduire,  & qu’elles  ne  regardent  pas 
particulièrement  Cerinthe , nous  en  ferons  un  titre  particulier . 

Si  ce  font  principalement  les  Ccrinthiens  que  S.  Ignace  com- 
bat dans  fés  epiftres , comme  le  croit  BuUus  , il  âudra  leur  rapor- 
ter  les  reproches  qu’il  fait  dans  la  lettre  à l’Eglifé  de  Smyme , ] 

'à  ceux  qui  combatoient  la  grâce  apportée  aux  hommes  par  J.C  ign»d  Soiy.  ; 
„lk  ne  lé  mettent  point  en  peine,  dit-il,  de  [pratiquer]  la  charité;  ‘p-35- 
„ ik  n’ont  loin  ni  de  la  veuve , ni  de  l’orfélin  , ni  de  l’aftligé  , ni  de 
„ ceux  qui  fouilrent , (bit  dans  les  prifons  , foit  dehors , ni  de  ceux 
„ qui  ont  iitim  ou  foif.  'Ik  s’abftiennent  de  l’Eucnrillie  & de  la  iirie-  3 ?. 
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le  [ publique,  ] parcequlls  ne  confcflênt  pas  que  l'Eucariftie  foit  * 

"la  chair  de  noftre  Sauveur.  Ainfi  en  s’oppoiânt  au  don  de  Dieu,  “ &*• 
ils  meurent  par  leurs  queftions  & leurs  di/putes , au  lieu  de  ref.“ 
fufeiter  par  l'amour . « 

Cerinthiens  ont  auffi  elle  appeliez  Merinthiens,  foit  que 
Cerinthe  ait  eu  un  Merinthe  pour  coadjuteur  de  fes  folies  , foit 
qu’on  luy  ait  donne  l’un  & l’autre  nom  . 

'Comme  on  ne  marque  point  d’auteurs  qui  aient  combatu  les 
Cerinthiens  après  Origene  , on  errat  que  le  nom  de  ces  hereri- 

5|ucs  a pu  s’éteindre  vers  ce  temps  la , quoique  leurs  erreurs 
oient  paflees  à d’autres  feéles. 


S/"  THE  CLE 

VIERGE, 

ET  PREMIERE  MARTYRE. 

E grand  nombre  des  anciens  auteurs  gui  ont 
parlé  de  S."  Thecle,  fait  voir  qu’elle  a elté  l’une 
des  plus  illulbes,  auiïibien  que  l’une  des  plus 
anciennes  Saintes  que  Dieu  ait  données  à fon 
Eglife . Nous  fouhaiterions  feulement  que  fes 
aidons  full'ent  aulfi  connues  que  fon  nom^,‘  & 
aulfi  certaines  que  là  Ikinteté.  ] Tcrtullien  expliqué  par  S.  Jero- 
me , nous  appnmd  qu’un  Preftre  d’Afie  a voit  compofé  un  livre 
des  voyages  de  S.  Paul  & de  S."  Thecle,  qu’il  avoit  attribué  à S. 

Paul  : mais  qu’ayant  ellé  convaincu  de  cette  foulTetc  , & l’ayant 
avouée  à S.  Jean,  il  fût  depofé  pour  ce  fojet.  'C’eft pourquoi. le 
Pape  Gelafe  a rejetté  ce  livre  comme  apooyphe , fous  le  titre 
d’acles  de  & Paul  & de  S."  Thecle. 

[Au  lieu  de  cette  hifteare,  nous  avons  aujourdliui  une  vie  de 
S."  Thecle  compofée  ven  le  milieu  du  V.  ficelé  par  Bafile  Evef- 
que  de  Seleucie,dont  le  nom  efl  célébré  dans  les  Conciles.  '"Nous  Nora  i . 
ne  nous  Icrvirons  pas  neanmoins  de  cette  pièce,  qui  ne  tire  guère 
d’autorité  de  Ibn  auteur , qui  contient  pluficun  chofes  infoute- 
nablesâc  fens  apparence,] '&  qui  fuit  [trop]  exaélement  l’ancien- 
ne hiftoire  de  S."  ThcdeJ^c’eu  à dire  celle  qui  avoit  cllècondan- 
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liée,  par  S.  Jeaa  Nous  iwus  contenterons  donc  de  ramaïïer  ce  que 
, divers  Peres  de  l’Orient  & de  l’Occident  ont  dit  de  cette  Sainte  , 
l’ayant  làns  doute  appris  de  ce  qui  s’elldt  conlèrvé  d’elle  dans 
la  mémoire  des  Fideles,  & dans  la  tradition  de  l’Eglilc.  Car  li  cette 
voie  n’cft  pas  aflez  certaine  pour  établir  des  veritez  conteftées , 
elle  fûffit  neanmoins  pour  nous  faire  recevoir  avec  rclpeél  ce 
que  ces  grands  hommes  ont  jugé  digne  d’elbe  écrit  par  eux , & 
d'eftrc  reccupar  les  Fidèles  pour  édifier  leur  peté.] 

Note  î.  'S."Metode  [ qui  vivoit  dans  l’Afie  mineure  à la  fin  du  III.  Cé- 
dé, ] nous  aCure  d’abord  qu'elle  pofieda  autant  que  perlônne  & 
la  phüofophic  prophane,  & les  belles  lettres.  Tl  loue  l’cloquencc , 
la  force  , la  facilite  , la  grâce , la  modeftie  avec  laquelle  elle  par- 
„ k)it.-  '&  pour  fa  fcience  divine  & evangelique , Qu’eft-il  neceflài- 
„ rc,  dit-il , d’en  parler,  puiique  c’eft  S.  Paul  qui  l’a  inftruite , & qui 
„ l’a  rendue  lavante.^ 

'faufte  hererique  Manichéen  dit  que  cet  Apoftrc  eftant  à 
Icône , * oh  il  lût  deux  fins  félon  l’Ecriture  [ vers  l’an  45,]’’  alluma 
par  les  difeoun  dans  le  cœur  de  S."  Thecle , déjà  fiancé,  l’amour 
de  la  virginité  ; ' Ce  qu’il  allégué  non  comme  une  chofé  receue 
feulement  des  Manichcens , & conteflée  par  les  Otholiques , 
mais  comme  une  vérité  reconnue  des  uns  & des  autres.  * La  Sainte 
elioit  recherchée  en  mariage  par  un  jeune  homme  fort  bien 
Élit,  des  premiers  & des  plus  conllderables  de  la  ville , qui  eftoit 
très  riche , & d’une  humeur  fort  genercufé  & ftnt  liberale;  'Et  fe- 
lorrS  Ambroife , elle  eCoit  déjà  accordée.*  Mais  quand  elle  eut 
efté  inflruite  par  S.  Paul,  elle  quitta  toutes  les  penfoesdu  mariage. 
'Sa  vertu  la  rendit  capable  d’embrafiér  la  viiginité  , en  un  âge 
quiparoiflôit  encore  peu  avancé  pour  une  fi  grande  refôlutioo. 

'S.  Grégoire  de  Nyflé  ayant  déclaré  que  la  myrrhe  marquoit 
ordinairement  dans  rEcritiue  la  mortification  des  fera,  qui  vient 
»du  defir  ardent  des  biens  celcftes,  ajoute  ces  paroles  : C’efloit 
» cette  forte  de  mjirhe , meflée  avec  le  lis  très  pur  de  la  chafteté , 
tique  S.  Paul  fiiifbit  découler  de  fa  bouche  dans  les  oreilles  d’une 
•1  faintc  vierge . Et  cette  vierge  eftoit  la  bienheureufe  Thecle , qui 
>1  ayant  receu  dans  une  ame  bien  préparée  cette  liqueur  precieu- 
11  fc  , entreprit  de  donner  la  mort  à l’iiomme  extérieur,  éteignant 
il  dans  elle  mefine  toutes  les  penfees  & toutes  les  affections  de  la 
» terre.  Depuis  cette  mftruclion  qu’elle  receut  de  S.  Paul,  elle  eftoit 
n morte  à toutes  les  paffions  de  fâ  jeaneflé  , elle  eftoit  morte  à fà 
„ beauté , elle  eftoit  morte  à tous  les  fens  de  fon  corps  . Il  ne  reftoit 
» rien  de  vivant  en  elle  que  l’clprit  & la  raifôn , par  le  mp)’en  de  la> 
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quelle  tout  le  monde  eftoit  mort  pour  cette  vierge , comme  eHe«  ' 

cftoit  morte  pur  tout  le  monde.  „ 

'Son  pere  oc  là  mere  qm  ignoroient  le  p£l  de  leur  fille  avoit 
feit  [ avec  Dieu  ] de  conferv^er  à virginité , & qui  ne  lâvoient  pas 
que  J.  C.  luy  avoit  donné  la  main  du  haut  du  del , pur  aflurance 
du  mariage  qull  contraétoit  avec  elle , luy  âilraent  de  loi^s 
difeours  meflez  de  lëveres  reprimendes  pur  la  prter  au  maria- 
ge. 'Sa  mere  l'en  prellbit  pr  Ibn  autorité,  celui  qui  la  rechereheât 
Fen  conjuroit  par  les  Ibumilfions  les  plus  humbles  , fes  parens  l’y 
exheatoient  par  leurs  paroles  fiateuiés , lès  lcrviteurs  l'en  fup- 
lioient  pr  leurs  larmes  , & les  juges  mefmes  s’effbrçoient  de  l’y 
contraindre  en  l’intimidant  par  la  crainte  des  fupplices . 'Elle  fût 
neanmoins  délivrée  de  ce  procès , dit  ''S.  Chrylôftome  , [ qui  ne  Note  ■ 
marque  pas  fi  elle  foufirit  alors  les  tourmens  dont  nous  allons 
parler.  ] 

'Auffitoft  qu’elle  fut  délivrée  , elle  alla  chercher  S.  Paul  • pur 
entendre  fes  difeours.  *’  Elle  meprifa  & quitta  fâ  mere , la  maifon 
toute  pleine  d’or  [ & de  richefles  , ] la  rplendeiu  de  û.  famille,  la 
compgnie  des  filles  avec  qui  elle  avoit  eflé  elevée  , fà  ptrie , 
avec  tous  les  attraits  par  lefquels  le  démon  s’efibrçoit  de  la 
gagner , ne  longeant  qu’à  trouver  J.  C.  qui  luy  tendit  lieu  de  tou- 
tes choies , & à mériter  d’eltre  aimée  de  luy . 'Elle  fut  purlûi  vie 
de  fort  prés  pr  celui  à qui  elle  efterit  accordée  : ' & S.  AmbroÜc 
dit  que  refulânt  de  lè  marier  , elle  fut  condannée  par  la  fureur 
de  celui  qui  la  recherchoit , à eftre  déchirée  des  beîtes . 'Elle  p- 
mt  nüe  fur  le  theatre  pour  eftre  e.xpfée  à leur  rage  : mais  comme 
elle  eftoit  revêtue  de  Ibn  innocence:  l’ignominie  de  cet  état  n'eut 
pour  elle  que  de  la  gloire  & des  couronnes.  'Elle  lè  rejouit  au 
milieu  des  lions , & attendit  fans  crainte  ces  animaux  furieux 
qui  epuventent  les  autres  par  leur  lèul  rugiffemenL  'Sa  virginité 
la  délivra  de  leur  fureur.  Car  les  lions  qu’on  avdt  lalchez  con- 
tre elle  fe  couchèrent  à fès  piez  , fè  contentant  de  les  lelcher , 

& de  les  baifèr  comme  pr  refpeéf,  ' fans  ofer  violer  ni  Tintegrité 
de  Ibn  corps  par  la  moindre  blcllûre , ni  la  lâintcié  de  là  virgini- 
té par  un  regard  un  pu  trop  libre;  [ce  qui  eft  décrit  élégamment 
par  S.  Ambrcâlè.  ] 

'Elle  fut  délivrée  non  lèulement  des  lions , mais  auffi  du  feu,‘’& 
de  la  tyrannie  tant  de  celui  qui  la  recherchoit  en  mariage , que 
de  1cm  propre  pere  ' qui  la  tyrannizoit  encore  plus  cruellement . •• 

'L’auteur  de  la  vie  de  S.'*  Syncletique  la  comjiare  à S.'*  Thecle, 

i.'BiUi  ne  croit  per  qu^on  puJlTc  donner  d*autrc  iens  à cet  endroit. 
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dont  chacun  fçait , dit-il , que  le  niartyre  a efté  tel,  qu’apr^  avoir 
parte  par  le  feu , & avoir  efté  expofée  àla  fureurdes  beftcs,il  n> 
a point  d’autres  toumtiens  quelle  n’ait  aufli  e^uvez.  'S.Bafililque  ^ 
dans  les  aétes,  [ qui  font  allez  bons , quoiqu’ils  ne  le  foicnt  peut-et 
tre  pas  tout  à fait , ]prie  Dieu  de  le  délivrer  comme  il  avoit  délivré 
ThSc  de  l’amphitheatre . 'Un  ancien  martyrologe  dit  que  ce  fut  Fior.p.ijt 
v«r  à Rome  "que  Dieu  éteignit  les  feux  pour  luy  cooferverk  vie.  'S.  Ch^J»  Aah 

.w  Chiyfoftome  raporte  encore  d’elle,  quelle  donna  [ tous]  "fes  orne- 

mens  d’or  pour  avoir  la  liberté  de  voir  S.  Paul . 

'S.  Méthode  qui  la  fait  paroiftre  dans  fon  celebre  banquet  des  Mett^onv.pi 
Vierges,  luy  met  en  la  bouche  un  fort  longdifcours  fur  la  vir- 
ginité , '&  luy  foit  mefine  remprter  la  première  couronne  par  le  P 
jugement  de  la  Vertu, comme  a celle  qui  avoit  paru  la  première, 

& avec  plus  d’eclatque  toutes  les  autres.  Il  la  choifit  aulTi  pour 

rendre  grâces  à Dieu  au  nom  des  autres  Vierges.  'Il  ajoute  encore  p.«  j 

quelle  n’avoit  rien  dit  dans  fon  long  difeours  que  ce  quelle  avoit  j f- 

pratiqué , pour  rendre  témoignage  à J.  C.  de  la  vehemence  de  loi 

amour  dans  les  grandes  occafions  qu’elle  avoit  eues , & dans  les 

grands  combats  où  elle  s’eftoit  fouvent  fignalée  avant  toutes  les 

autres , 'en  faifant  voir  qu’elle  avoit  tout  le  zcle  & tout  le  œu- 

rage  dès  Martj’rs , & que  fon  corps  répoodoit  parfaitement  à ',a 

vigueur  de  fon  efprit . 

'S.  Ifidore  de  Pclufe  & Evagre,  luy  donnent  le  titre  de  première  lfi.P.i.i.»pi 
martj  re:  • & c’eft  le  titre  fous  lequel  les  Grecs  ont  accoutume  de  È°Lr/c4**p. 
la  marquer.  S.  Gregcâre  de  Nazianre  la  nomme  entre  les  plus  34t.». 
illuftres  viélimcs  de  J.C.  ' S.  Chryfoftome  dit  qu’elle  a acquis  la  * Evi.n.p.ij, 
double  couronne  du  martyre  & de  la  virginité . ''  C’eft  en  cette  i'N«.  ot j.  ^ 
qualité  de  vierge  & de  martjTC , que  S.  Auguftin  l’oppofe  à S.'*  ^ ^ 

Crifpine  qui  eftoit  martj  re  fans  eftre  vierge.  Jtp.Jsi j."' 

* C’eft  ce  qui  a fait  croire  à Baronius  que  S“  Thecle  eftoit  ^ Aitg.virj.  c. 
morte  ertêélivcment  dans  les  fupplices . [ Mais  s’il  a desraifons 
Koti  4.  confiderables  pour  luy  ,■  "il  y en  a d’autres  qui  font  peut-eftreen-  * 811.47.3 14, 
cote  plus  fortes , pour  croire  qu’elle  a fini  fâ  vie  dans  ta  paix  par 
une  mort  naturelle  ; & qu'on  ne  l’a  confidert«  comme  martj  j-e, 
que  parce  que  dans  le  premier  ufâge  de  l’Eglife  on  donnoit  ce 
nom  à tous  ceux  qui  avoient  fouftèrt  pour  la  foy  , quoiqu’ils  ne 
flirtent  rrvrrts  ^e  long-temps  apres.  ] 

wMutfiMr.  "I  hcodoret  loué  S."  Thecle  comme  "celebre  par  tes  belles  vie-  Ticîrt.».p.<v 
toires  qu’elle  a remportées . « S.  Ifidore  de  Pelufo  dit  que  cette  ^ 

Samte  eft  le  comble  des  vicloires  & des  trophées  des  femmes , 
ijne  colonne  immobile  qiu  publie  fans  cclfc  là  gloire  &.  la  venu 
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de  la  pureté»  un  phare  élevé  au  milieit  de  la  mer  des  paffîons,qui 
mr  Ibn  exemple  nous  conduit  malgré  les  tempeftes  au  port  d’une 
neureu/ë  tranqiûlité  .'S.  Jerome  excitant  S."  Euftoquie  à aimer  \ 

& à cltimer  la  virgnité»  dit  que  la  S."^  Vierge  viendra  au  devant 
d’elle,  accompagnée  de  toutes  celles  qui  ont  ellé  les  imitatri- 
ces de  là  pureté , & que  Thede  accourera  avec  joie  pour  l’em- 
brallcr  .'S.  Epphane  voulant  marquer  les  plus  grands  Saints  que 
l’on  pouvoir  en  quelque  lôrte  comparer  avec  la  S.“  Vierge , ne 
nomme  qu’Elie,  S.  Jean  lEvangelifle , & S"  Thccle . 

'S.  Jerome  dit  que  S."  Melame  l’ayeule  dloit  lî  célébré  en  tou- 
tes les  vertus  » & particulièrement  en  humilité , qu’on  la  nom- 
moit  Thecle  à Jeru/âlem  - 'S.  Grégoire  de  Nyflè  dit  que  S."  Ma- 
crine  la  Iceur  portoit  aulfi  ce  nom  enfccret , parcequelâ  mere 
ellant  prefte  d’accoucher  d’elle  » avoiteu  en  une  viliontun  ordre 
réitéré  par  trois  fÎHS , de  luy  donner  le  nom  de  'cette  Sainte  II 
célébré  entre  les  Vierges . [ Quoiqu’Eufebe  n’en  parle  jamais  ex- 
preflement,  on  voit  bien  neanmoins  qu’lira  connue,  puilquej 
'parlant  d’une  Martyre  de  ce  nom,  il  l ’appelle  la  Thecle  de  nofire 
temps . 

[ Les  martyrologes  de  S Jerome;  de  Eede,  & tous  les  autres  la- 
tins , mettent  là  telle  le  ii  de  Icçtembre  ; les  Grecs  en  font  le 
lendemain . j 'Elle  elloit  enterrée  a Seleude  en  Ilaurie , * que  S. 

Grégoire  de  Nazianze  appelle  la  Seleucie  de  S."  Thecle . Ml  y 
avoir  en  cette  ville  une  eglife  de  fon  nom  & ce  Saint  s’y  retira' 
pour  quelque  temps . 'S.  Ihdorc  de  Pelute  loue  un  T araife  d’avoir 
lait  la  menne  chote.  ‘ Les  deux  S.‘”  Marane  éSc  Cyre, vinrent  de 
Berce  ville  de  Syrie  vers  le  commencement  du  V.  liecle,  en  Ifau- 
ric  pour  vilîter  fon  tombeau,  afin  de  s’enflammer  de  plus  en  plus 
dans  l’amour  de  Dieu  . Elles  ne  mangèrent  point  ni  en  allant  ni 
en  revenant 'L’églifc  oîi  elle  repofwt  n’eftoit  pas  dans  la  ville , 

'*  mais  apparemment  fur  une  hauteur  qui  en  elloit  éloignée ' d’une  d'on  mille- 
petite  demi-lieuë  du  collé  du  midi.  ' L’autel  y elloit  poféfurlôn 
corps , "fous  une  couppde  foutenüe  de  plufieurs  colonnes , & •» 
toute  brillante  d’argent . 

'S."  Thecle  s’apparoilToit  quelquefois  à S.  Martin  . [ Bafile  de 
Sclcucie  en  raporte  plufieurs  autres  apparitions , & divers  mira- 
cles faits  par  fon  intercefllon  vers  le  milieu  du  V.  liccle , dont" 
quelques  uns  paroillênr  bien  autorilèz  par  les  circonllances  qull 
en  marque.  ] 'On  dit  aufli  qu’elle  s’apparut  à l’Empereur  Zenon 
cliaflc  par  Bafilifoue,  l’exhorta  à reprendre  l’Empire,  & luy  pro- 
mit un  heureux  luccés  de  cette  entreprife . 'Ce  qui  ellant  arrivé 

[en 
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[en  Tan  477J  ce  Prince  luy  baftit  à Scleucie  une  [nouvclle]eglife 
«res  confiderable,  tant  pour /à  grandeur  que  pour  fà  magnifi- 
cence, & fês  enrichificmens . 'On  croit  que  fês  reliques  font  au-  Boil.nn7,i,i. 
jourd’hui  à Milan  dans  l’eglife  cathédrale , * qui  eft  dediée  fous  ,4. 

fon  nom. 

SAINT  PHILIPPE 

EVANGELISTE, 

L’UN  DES  SEPT  PREMIERS  DIACRES. 

AINT  PHILIPPE  efloit  de  Celârée  en  Pa-  ifiP.i.ie» 
leftinc,  lêlonS.  Ifidore  de  Pelulë.[Il  a cllé  marid,] 

*‘Sc  a eu  quatre  filles , [dont  nous  parlerons  dans  ui. 
la  fuite.  ] ‘ 11  fut  élu  le  fécond  des  fëpt  premiers  * 
Diacres,''coinme  un  homme  plein  de  foy^rempb  év-ichryM. 
du  S.  Efprit , & qui  avoit  beaucoup  de  repuu- 
fin  JJ  it  tion  , ce  qui  fë  fit , comme  nous  croyons,  'Tannée  mefine  de  la 
Iuunc'°"”  de  J. C.]  11  «acquit  par  le  zele & par  le  talent  particulier  AugXiscp. 

ull  avoit  pour  prelcher  l’Évangile,' le  fumomd'Evangelifte  que  J Atlxr.v.* 

. Luc  hiy  donne . 'Il  peut  auffi  lavoir  mérité  pour  avc»r  le  pre-  Bir.„.  i ê. 
«nier  porté  l’EvangrIe  pamd  les  Samaritains . 

'Car  après  la  mort  de  S.  Eflienne,  tous  les  Chrétiens  ayant  Aa.  1.  »j. 
quitté  Jerulâlcm,  hormis  les  Apolhes,  & s’ellant  difperfcz  en  di- 
Kote  ».  vers  endroia , "S-Philippcalla  prelchcr  dans  la  viHe  de  Samarie, 

[qui  dans  l’ufogedu  peuple,  comme cck  eft  ordinaire,  gardeât 
toujours  fon  ancien  nom,  ] 'quoiqu’Herode  en  la  rcbaftiflantluy 
euft  donné  edui  de  .Sebafte.  Il  l’avoit  fait  la  captalc  de  tout  te  " 
pays  des  Samaritains  [ On  nefoait  pas  fi  S.  Philippe  y vint  fim- 
plcment  par  occafion,  & pour  y trouver  une  retraite,  ] 'ou  s'il  y 
avoit  efté  envoyé  exprès  par  les  Apoftres , comme  S.  Cyprien  le 
lêmble  dire. '11  y prefcha  te  prenrer  l’Evangile  de  J C réffufcitq  EuCUti.iv 
& avec  une  telle  frfenitude  de  la  force  du  S.  Efprit , 'qu'il  y fit 
un  grand  nombre  de  miracles  . Car  les  efprits  impurs  fortoient 
des  corps  de  plufieurs  poflèdcz  en  jettant  de  grands  cris;  & 
beaucoup  de  paralytiques  & de  boiteux  y furent  auffi  guéris.  Ces 
ü/1.  Ecd  Tom.  U I 
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66  .SAINT  PHILIPPE  DIACRE, 
miracles  ayant  rempli  la  ville  d’une  grande  joie , firent  que  tout 
le  peuple  fe  rendît  attentif  au-K  difcours  de  ,S  Philippe  : chacun 
les  écouta  avec  une  melme  ardeur;  '&  la  grâce  de  Dieu  coopé- 
rant abondamment  avec  luy  , ces  peuples  crurent  ce  qu’il  leur 
annençoit  du  ro)aume  de  Dieu,  ils  furent  battizet  lioinmes 
& femmes  au  nom  de  J.C. 

'Ils  ne  rccevoient  neanmoins  pas  encore  le  S.  Elprit , preeque 
S.  Philipp  n’cflant  que  Diacre,  n’avoit  pas  le  puvoir  de  le  leur 
donner;  [ou  pur  prier  plus  exadlenient,]  “ ils  le  recevoient  pur 
la  remiflion  des  pchez,  mais  non  ps  pour  le  don  des  miracles  , 

[&  les  autres  grâces  qui  fc  donnoient  pr  i’impfition  des  mains , 
dont  les  miracles  vifioles , & prticulicrement  le  don  des  laiv 
gués  eftoient  alon  la  marque  ordinaire.]  'Car  le  pu  voir  de  don 
ner  le  S.  Efprit  en  cette  maniéré  , efloit  un  privilège  prticulier 
aux  Apoflrcs , [ ou  aux  .autres  qui  puvoient  avoir  l’ordination 
epifcople.]  C'ert  putquoi  Saint  Philippe  aj-ant  fait  fâvoir  aux 
Apôflres  que  ceux  de  Samarie  avoient  receu  la  preJe  de  Dieu  , 
afin  que  ceux  qii’il  avoit  battizez  receufiént  d’eux  le  S.  Efprit , 

'S.  Pien'e  & S.  Jean  y furent  envoyez  de  Jerufalcm . .Simon  le 
magicich'efioit  alors  à Samarie , oh  depis  longtemp  il  trompit  tinc, 
''les  puplcs  pr  fês  pefliges . Mais  les  preJicatio:is  de  S.  Philip-  v.  .s.  PicTi,- 
p ayant  ouvert  les  yeux  aiux  autres,  '&  fes  t'eritables  miracles 
ayant  entièrement  ^cé  tout  ce  qu’avoient  pu  faire  les  enchan- 
temens  de  la  magie , 'Simon  mefïric  en  fût  fi  furpris,  qu’il  fit  p:o- 
feflion  de  croire  en  J.  C,  demanda  le  battefme  , & ne  quitteit 
pint  S.  Philipp  , 'quoique  lôn  coeur  ne  fufl  pint  change  . ‘ S. 

Philipp  r qui  ne  connoiflôit  pint  Ibn  hyperifie , ] '*  le  rccetit  au. 
battefme  , fans  le  pnir  de  fà  magic , fc  contentant  qu’il  fe  con- 
dannaA  luy  mefine  [en  y renonçant . J 

'Ce  que  S.Philipp  fit  à Samarie,  n’cft  pint  contraire  à ce  que 
dit  S.  Luc,  que  les  f ideles  difperfez  apds  la  mort  de  S.  Efiienne, 
ne  prefehoient  l’Evangile  qu’aux  Juifs.  Car  le  mot  de  Juifs  ex- 
clut en  cet  endroit  les  Gentils , mais  non  pas  les  Samaritains  qui 
avoient  la  circoncifion  & la  loy  comme  les  Juifs,  'qui  eftoient 
compris  comme  fous  le  nom  d’Ifraelites  & de  maifbn  de  Jacob , 

[qui  recevoient  comme  eux  les  livres  de  Moj  lè  , qui  adoroient 
comme  eux  leCreateur,]'qui  attendoient  avec  eux  le  Mcnie,'& 
qui  eftoient  tout  à fait  diflinguez  des  Gentils . [ La  ville  de  Sc- 
bafte  ou  Samarie  efloit  puplcc  de  Gentils  auffibicn  que  de  Sa- 
maritains . ] 'Mais  Dieu  diflèroit  encore  un  pu  de  leur  donner 
prt  à la  grâce  de  la  pnitence. 
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'S.  Philippe  cfloit  apparemment  encore  à Samarie  , lor'cp.i’un  Chrjr.h.!^,. 
J.  Ange  luy  vint  ordonner  daller  du  colle  du  midi  * à un  chemin 

delërt  qui  menoit  de  Jerulâlem  h Gaza  . 'Il  ne  demanda  point  chry.p, 177.1,. 
pourquoi  on  l'envoyoit  là , mais  il  s'y  en  alla  auflîtoll.  'Il  y trouva  AtV»,v.»7. 
Non  Z.  im  eunuque  d’Ethiopie , Surintendant  de  tous  les  tlirefors  ''de 

i ’ Candace  Heine  de  ce  pays , 'joint  à la  partie  la  plus  méridionale 

de  l’Egypte , & dont  la  ville  capitale  cftoit  celle  de  Meroc , daivs 
une  ifle  du  Nil  qui  p»rtoit  le  meline  nom. 

Non  3.  'L’opinion  "la  plus  probable  ell  que  cet  eunuque  elloit  Juit'ou 

Prolêlytc.  [Il pouvoir  au  moins  ellre  circoncis;]*  car  on  écrit  î j.c. 
que  les  Ethiopiens  l’clloient.  *’ U avoir  quitté  la  Cour  , & toutes  «.p-irs-f- 
les  affaires  que  luy  donnoient  fa  charge,  & elloit  venu  de  ce  pays 
Note  4.  fi  éloigné  "adorer  Dieu  à Jerulâlem . Il  s’en  retournoit  alors  en 
Ethiopie  affis  dans  un  chariot , & lifoit  le  Prophète  Làïe;  tant  il 
avoir  d’amour  & d’application  pour  les  lettres  laintes.  Il  le  lilbit 
& le  médirait  avec  re/pecl  dans  les  endroits  mefmes  oh  il  ne  l’en- 
rendoit  pas. 

'Philippe  par  ordre  de  l’Efpirit  [ lâint  ] s’approcha  de  liiy;&  Ad.j,T.i9.jo. 
l’ayant  entendu  qui  lifoit  l’endroit  ou  Ifaie  ptêdit  la  Pallion  de 
J.C,  il  luy  demanda  s’il  entendoit  bien  ce  au’il  lilbit.  'L’eunuque  Cbry.p.i  79.1. 
au  beu  de  s’oftênlcr  qu’un  homme  en  qui  il  ne  jaroiflbit  rien  que 
de  mepuilâble , vinfl  le  traiter  d’igncffant , luy  avoua  avec  fimpli- 
cité  qu’il  avoir  belbin  que  quelqu’un  le  luy  cxpliquall . Il  pria 
Philippe;  de  monter  dans  Ibn  chariot , & de  s’alfeoir  auprès  de 
luy  pour  rmffniire;  & il  luy  propolà  enfuite  lès  difficultez  d’une 
maniéré  Ibrt  civile. 


'Un  homme  [ à qui  Dieu  avoir  déjà  feit  la  grâce  de  ] chercher 
la  vérité  avec  tant  de  lincerité , d’ardeur , &d’humibté,  ne  pou- 
voir manquer  de  la  trouver,  félon  la  prromelledu  Sauveur. 'Aulfi  Hier.cp.i03.p,' 
Phibppre  la  luy  annonça , & luy  découvrit  Jésus  caché  fous  cette  ’ 
lettre  qui  luy  psaroillbit  fi  obfcure.  '11  luy  apprit  en  melme  temps  Aug.HJJr  op. 
toutes  les  autres  veritez  necelTaires  ou  pour  éclairer  Ibn  elprit , ' 
ou  pour  r^ler  les  mœurs . 'Et  il  n’eut  j«s  beaucoup  de  peine  à iren.i.4.c.40. 
inffruire  un  homme  qiii  avoir  déjà  appuis  bien  des  chofes  des  P 
Prophètes,  & fiinout  a craindre  Dieu  , & à qui  il  ne  manquoit 


plus  que  laconncillànce  de  la  venue  du  Melfie. 

'L’eunuque  n’eut  point  belbin  de  miracles  pour  fe  rendre  à 

t.  'ou  btfnyiN  thtmin  ftii  mtnt  À mhrs  dtftrtt.QzvGzxx  eftoie  efteflivement  delVrte  Fr^'.iii  Art.jV 

en  ce  temps  là,  comme  on  Pappreud  de  Strabon.  'L'aucrci  fens  paroift  neanmoins  plus  naturel. 

C'cll  app.  celui  de  S,  Chryfoflome  V.  Bnf»,  txrre.p.  UsH.t.tf.p.i  içt 

L Le  mcnologe  de  Balilc  d'amrcsj  donnent  f par  erreur^  le  nom  de  Candace  ou  Canda.x 

à l'eunuque  mçlœc.  V.Bafn.exitef.u^- 
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6«  SAINT  PHILIPPE  DIACRE 
cette  vérité  parce  qu’il  üfoit  les  Ecritures  "avec  foin , avec  applU  itiiatim- 
cation  , & dans  le  dcfir  d’y  connoiftre  ce  qu’il  dcvoit  faire . 'De 
forte  qu’ayant  rencontré  de  l’eau  ara-és  avoir  fait  quelque  che- 
min , il  dit  à Philippe  avec  un  humnle  emprcflcment , qui  mar- 
quoit  fâ  joie , & l’ardeur  de  là  charité , Vcià  de  l’eau  : Qu’eft<e  “ 
qui  empefche  que  je  ne  fois  battue?  'L’operation  de  Dieu  eftoit  “ 
trop  vilible  en  cette  rencontre , pour  ulêr  des  delais  & des  épreu- 
ves qui  font  neceflâires  à l’égard  de  ceux  dont  on  connoift  moins 
la  foy  & la  converfion . 'C’cfl  poiuquoi  Philippe  luy  dit  que  s’il 
croyoit  de  tout  fon  cœur , il  pouvoir  cftre  battizé.  L’eunuque  jxo- 
tella  qu’d  croj  oit  que  J C.  eftoit  le  Fils  de  Dieu  , & fit  en  mefine 
teti^  arrefter  Ibn  chariot.  Ils  defeendirent  tous  deux  dans  l’eau, 

& Philippe  le  battiza  'avec  les  ceremoines  que  la  tradition  de 
rEglifê  nous  apprend  eftre  neceflâires  en  cette  rencontre . • S. 

Jerome  dit  que  cette  eau  eftoit  une  fontaine  proche  de  Bethfur 
ou  Bethforon,  à "8  lieues  de  Jcrulalem  for  le  chemin  d’Hcbron,&  lomiife». 
que  cette  fontaine  fortant  du  pié  d’une  montagne  rentroit  auflt- 
toft  dans  la  terre. 

'Philippe  & l’eunuque  eftant  remontez  hors  de  l’eau , l’Elprit 
du  Seigneur  c’eft  à dire  un  Ange , enleva  Philippe  ; & l’eunuque 
ne  le  revit  plus  '*  ce  que  Dieu  permit  tant  pour  relever  S.Philippe, 

& faire  voir  à l’eunuque  & aux  autres  à qui  il  devoir  annoncer 
l’Evar^ile  , que  c’eftoit  Dieu  qui  le  fàifoit  .agir,  ‘ que  parccque 
l’eunuque  [qui  eftoit  appellé  en  d’autres  endroits,  ] aurait  voulu 
s’attacher  à luy.  S.  Chrylbftome  nous  fait  remarquer  dans  cette 
liiftcnre  combien  les  Anges  prennent  de  part  à la  pedication  de 
l’Evangile  [ & à la  converfion  des  âmes.  Et  il  ne  faut  pas  douter 
qu’ils  n’aient  encore  aujourd’hui  la  mefine  charité  pour  nous, 
quoi  qu’ils  ne  l’exercent  pas  d’une  maniéré  fi  fcnfible , pareeque 
ht  foy  n’a  plus  befoin  de  ces  miracles  e.xtericurs  pour  s’établir.  ] 

'Quoique  /'eunuque  n’euft  efté  battizé  que  par  un  Diacre  qui 
n’avoit  pas  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit  ; *'il  le  receut  nean-  Note  j. 
moins  après  que  le  myftere  & le  faciement  du  battefme  eut  efté 
accompli  ; parccque  cet  Efpit  tout-puiflânt  eft  maiftre  de  fê 
donner  aux  nommes  ou  par  le  minifterc  des  hommes , comme  il 
fait  ordinairement , ou  par  luy  mefine , comme  il  a fait  en  quel- 
ques rencontres  , pour  montrer  que  quand  les  hommes  le  don- 
nent , c’eft  luy  mefine  qui  le  donne  par  les  hommes.  [Et  il  fâlloit 
bien  que  l’eunuque  euft  rcceii  la  plénitude  du  S.  Efprit , pour  ] 
'continuer  fon  cnemin  avec  la  joie  que  marque  l’Ecriture , quoi- 
qu’il ne  vift  plus  S.  Philippe,  '&  pour  devenir  l’Apoftre  de  l’E- 
àiopie , comme  l’appelle  S.  Jerome. 
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'Car  de  dilaple  qu’il  eftoit  eflanc  devenu  tout  d’un  coup  le 
maiftre  & le  doaeur  des  autres,  'il  lût  envoyéfparle  S.Efoit,]& 
meûne  par  S Philippe , <ht  S.  Cyrille  de  JcruÜem  , prcfcher  en 
i.  Ibn  pays  ■ la  doitrine  qu’il  avoir  apjMrifc  dans  le  delêrt.  • Les  Abif- 
fins  crcàent  encore  aujourd’hui  en  avcàr  icceu  la  fby  Chrétien- 
ne : & on  dit  qu’ils  lilënt  l'hilloire  de  ùl  converlion  dans  les  ce- 
remonies du  battefmc . 'Les  anciens  remarquent  que  cet  eunu- 
que ell  la  figure  des  véritables  eunuques,  c’efl  à dire  de  ceux  qui 
•»> . font  purs  & fâints  de  corps  & d’eljjrit  ; qu’il  cfl  nommé  "hommt 
pr  l’Ecriture  à caulc  de  la  force  de  fâ  , '&  qull  a vérifié  ce 
que  dit  le  pfeaume  67;  L’Ethiopie  fc  baflera  de  venir  offrir  fe$  pre- 
t-  jens  à Dieu.  'Les  Grecs  * l’horxMent  entre  les  Saints  le  ry  d’aouft  - 
*"  Pliilipp  que  l’Ange  avoit  enlevé  d’auprès  de  luy  [ dés  qu’il 
eut  6it  fon  œuvre , ] fe  trouva  dans  la  ville  d’Azot , 'l’Ange  luy 
ayant  &it  faire  tout  le  chernin  en  un  inflant,&  l’ayant  laiflé  dans 
le  lieu  oh  Dieu  vouloit  qu’il  anixxiçafl  l’Evangile,  f Après  y efire 
demeiué  autant  qu’il  le  jugea  neœ/Iaire , J 'd  pflâ  en  d’autres 
endroits , & annonça  l’Evangile  en  diverfe  villes , julqu’à  ce 
qu’il  arriva  [ enfin  ] à Cclâréc  [ en  Paleftinc,]  'oh  S.  Ifidore  de  Pe- 
lufc  Icmble  croire  qu’il  établit  fa  demeure . ' 11  eft  certain  que 
quand  S. Paul  vint  à Cdârée  [en  l’an  s8,Jl  y Iqgea  chez  luy  durant 
quelques  jours  avec  ceux  de  fa  compgnic . [ C’eft  fcut-eftre  fur 
cela  ] 'que  S.  Ifidore  dit  qu’il  en  cftdt . 

'Quand  S."  Paille  vint  en  la  mefine  ville  [ en  386,  ] elle  y vou- 
AJhaims . lut  voir  ''le  petit  logis  de  Philippe  , & les  chambres  de  les  filles. 
'Car  il  avat , comme  nous  avons  dit , quatre  filles  vierges  & 
piophcteflés , 'qui  eurent  la  gloire  de  donner  à l’Eglilê  , [ apés  la 
Merc  du  Sauveur,]  l’e.xemple  de  la  virginité.'*  Et  ce  fut  par  le  mé- 
rite de  leur  pureté  qu’elles  acquirent  la'  grâce  de  la  prophétie. 

[ Voilà  ce  que  l’Ecriture  meûne  nous  append  de  S.  Philipp 
Koi  16-  & de  fes  filles.  Que  fi  l’on  y ajoute  "quelques  faits  , le  moins  qu’on 
en  puillé  dite , c'ell  qu’ils  ne  font  pas  trop  bien  fondez . ] 'Les 
Grecs  font  la  fèlle  de  S.  Plùlipp  qu’ils  qualifient  en  mefine 
temp  ApoAies  & Diacre,  le  1 1 d’ofloDre.  'Les  Latins  après  Adon 
& Üfitard  , la  mettent  le  6 de  juin . 

[ Il  finit  ajouter  à l’hifloire  de  S.  Philipp  le  pu  que  mus  trou- 
vons touchant  S.  Procore , S.  Nicanor , S Timon , & S.  Parmenas, 
les  collègues  de  S Philippdanslediaconat . Car  pour  SEfUenne 

I.  ‘Q^iquu  Grecs  diiênt  qu'il  prercha  l'Evangile  danc  l’Arabie  heuieufe)  & dans  la  Tapro- 
bane  isle  de  la  mer  rougefajoutanc  qn’oD  tenoir  qu'il  y avoit  fouirert  le  manyre  fSi  y avoit 
enterré  fort  honorablement 

1.  Les  Menées  f.  094^  & Maxime  de  Cythere  f-  341.  Xy  ne  marquent  pas  proprement  la  felte 
de  Tcunuque  1 mais  celle  de  Iba  battefme. 

I iij 


ep  103  p.y.a, 
aflren-l.j-cta, 

р. i6]  d|Eur.i.i. 

с. i.p.40 
cat.iyp-aoaj. 
m From.ln  Aâ. 
p.6xl.l}6t0.i)C. 
à Lap.p.Ma.a. 
Hier,  in  Jov.  L 
■x.7.p.a6x« 


EuO.se  I p. 
40.  b. 

Canif!t.a.p. 

I50. 

é Aâ.l.v.4a 
Chry.n.h.i9;Pi. 
xSo.  a.  b. 


AÙXr^Om 


Ifi-P.l.i.ep. 
449  P 114(1. 


lfi.P.p.ll4d. 

Hier.ep.a7.fk 

i7»-c- 

Ael.ii.v.^ 
Hierj'n  Jov.L 
uc.avp  45-a. 

J a|ep.«.6>bf 
Epi  7S.C.16.P. 
1048.  c 


Mea.V.p.14. 


Canift  i.p. 

8<  9lUgh.t.tf. 
p.  1 1 I . X . 


Soph.c.i4.f.>44« 
c|Sat.<  luA.b. 


Mfn.p.:8i. 


p.  tSi'iSj. 
p.ifi. 


p. 

Boll.io-jan.p. 
60I.  i 2. 

Mcazi)P.530. 


A<?o,refl.p.3^. 


Bo!l  i3.}an.p. 
a5î-}»* 

4 Men.mars,p. 

ii(may,p.45. 

III. 


BoIJ.i9.apr.p. 
619- 5 5. 


Q.apt.p.SiS.r. 
t]Bar.44-  J50- 


VoiXh.g.I.t.c. 

o.p.20o|Ath, 

f/ap.i54<l 


70  SAINT  PHILIPPE  DIACRE 
nous  en  a\-ons  parle  en  particulier  j &c  pour  Nicolas  il  faut  voir 
l’herdie  îles  Nicolaïtes.  On  peut  s'afliirer  que  ces  quatre  Saints 
av-oient  tous  les  qualités  que  les  Apoftres  demandoient  dans 
ceux  qui  dévoient  eftre  choilis  pour  ce  miniftere.  ] 

'Les  Grecs  les  honorent  tous  cnlêrnble , & en  font  leur  grand 
office  le  18  de  juillet,  oîi  ils  leur  donnent  le  titre  d’Apollresiïc  de 
Diacres . Ils  ajoutent  qu’ayant  prdché  la  foy  en  divers  endroits , 
ils  foufl'rircnt  beaucoup  de  perfeaitions  , & frirent  enfin  marty- 
rizez  ; 'que  S.  Nicanor  fut  confumé  dans  le  feu  avec  deux  mille 
autres  par  la  cruauté  des  Juifs,  lemefinejourqucS.  Eftienne,que 
Saint  1 imon  fait  Evelque  de  Bollres  [en  Arabie,  ] futaudi  brûlé 

rr  le  commandenient  des  impies . Mais  ils  difênt  feulement  de 
Parmenas  qu’il  s’endormit  aux  yeux  des  Apoflres  ; '&  de  S. 
Procore , qu’il  fut  le  premier  Evefque  de  Nicomedie . 'Bollandus 
fe  moque  avec  raifon  de  ces  deux  mille  hommes  brûlez  avec  S. 
Nicanor  le  mefme  jour  que  S.  Eftienne  fut  lapde  ; 'Et  mcfme 
dans  une  mémoire  particulière  que  les  Grecs  font  de  S.  Nicanor 
le  r8  de  décembre,  ils  difent  fimplement  qu’il  fe  repofa  en  paix. 
Ils  ne  le  qualifient  qu’Apoftre  : [ mais  il  y aurait  peu  d’apparence 
à croire  que  ce  fufl  un  autre  que  le  Diacre . ] 

'Les  lâitins  font  aufli  ces  quatre  Diacres  prédicateurs  & mar- 
tyrs ; & difênt  que  S.  Procore  foufîfit  à Antioche  le  9 d'avril  après 
s'eftre  rendu  celcbrc  par  fes  miracles  ; S.  Nicanor  le  10  de  jan- 
vier en  Cypre , oh  il  avoir  fait  admirer  fâ  foy  &fà  vertu  ; S.  Par- 
menas le  îj  du  mcfme  mois  à Philippes  en  Macédoine;  & S.  Ti- 
mon le  1 9 d’avril  à Corinthe , où  eftant  venu , apres  avoir  prefehé 
quelque  temps  à Berce  , les.Juifi  & les  payons  le  jetterent  dans 
le  feu,  & voyant  qu'il  en  efloit  forti  miiaculeufêment,  l’attachè- 
rent à une  croix . 'Le  martj  rologc  Romain  met  la  inort  du  der- 
nier fous  Trajan  . “ Les  Grecs  en  font  mémoire  [ non  feulement  le 
î8  de  juillet  avec  les  trois  autres , mais  encore  le  i de  mars,  le  6 
& le  1 1 de  may , fans  neanmoins  en  rien  dire  de  particulier  en  au- 
cun de  ces  trois  jours,  aufqueliils  repetent  de  mefîne  plufieurs 
autres  Saints . ] 'Les  écrits  fuppofez  fous  le  nom  de  Dorothée , 
font  S.  Timon  Evefque  tantoft  de  Boftres  comme  les  Grecs,  tan- 
toft  de  Tjt  & de  Sillon  . 'On  dit  encore  plufieurs  autres  chofos 
de  luy  , qui  ne  font  pas  mieu,x  fondées . 

'Nous  avons  en  grec  & en  latin  une  hifloirc  de  S.  Jean  l’Evan- 
gclifte  fous  le  nom  de  S.  Procore  . 'Mais  elle  eft  pleine  de  contes 
fabuleu.x  & impeitinens  . C’eft  pourquoi  Baronius  l'appelle  le 
faux  Procore  . ' Voffius  croit  que  c’efl  le  mefine  écrit  que  S.  Atlw- 
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na(c  appelle  les  voyages  de  S.  Jean,  qull  met  au  nombre  des  apo- 
crj’phes. 'D’autres  veulent  qu’il  n’ait  efté  compofé  que  depuis  Biond.fiby-i.i. 
trois-cents  ans:  [de  quoy  ils  ne  donnent  point  de  raiiôo  pard> 
culicre.  ] 


PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

R NERON. 

lEU  qui  a tout  fait  pour  l’établillèment  & pour 
la  perfeilion  de  fôn  Eglifê  , a voulu  qu’elle  ait 
elle  agitée  durant  pr&  de  trois  ficelés  par  des 
perfecutions  prelquc  continuelles  , afin  de  l’af- 
fermir par  les  enbrts  mefines  que  les  hommes 
fâifoient  pour  la  ruiner . Car  rien  n’efioit  plus 
propre  à établir  les  Fidèles  dans  le  mépris  de  toutes  les  choies 
de  la  terre  & dans  le  defir  de  celles  du  ciel , ce  qui  efl  le  but  & 
la  fin  du  Chriflianilme,  que  le  danger  oh  ils  fe  vc^  oient  fans  cefle 
de  perdre  tout  ce  qu’on  peut  aimer  dans  la  vie , & la  vie  mefmc. 

Et  rien  ne  pouvoir  mieux  faire  vc«r  à tous  ceux  qui  ne  vouloient 
pas  s’aveugler  eux  mefmes,  que  noftrc  religion  n’elbit  point  l’ou- 
vrage des  hommes , mais  de  la  toutepuiflance  de  Dieu , que  de 
voir  toute  la  terre  armée  contre  elle  durant  tiois-cents  ans  fans 
là  pouvoir  vaincre  : ] 

'Apres  les  loix  impériales  feites  pour  déclarer  qu’on  ne  vou-  Orî  'n  Jar.b.9, 
loit  plus  qu’il  y eufl  deChrétiens,  le  Sénat,  lcsmagiftrats,le  peu-  ’’*  * 

pie  Romain , tous  les  ordres  de  l’Empire , & toutes  les  villes  fê 
foulererent  contre  eu.x . [ Mais  ce  fut  en  vain  que  les  Princes  & 
les  nations  firent  éclater  leur  frcmiflèment  & leur  rage  contre 
Dieu , contre  fôn  Chrift,  & contre  fes  ferviteurs . ] Comme  tous 
les  Rob  de  la  Paleftine  qui  s’eftoient  raflcmblez  contre  Jofué  , 
n'a  voient  trouve  dans  cette  guerre  que  leur  confùfion  & leur 
ruine  ; 'de  mefine,  dit  Origene , les  Princes  & les  peuples  foule-  ^ Jo*-* 
vez  contre  le  nom  de  celui  dont  Jofué  eftoit  la  figure,  ne  pjurent 
empefeher  par  tous  leurs  efforts  que  la  religion  Chrétienne  ne 
s’étendifl  toujours  de  plus  en  plus.  Il  arrivoit  des  Chrétiens  com- 
me du  peuple  d’Iftael  dans  l'Egj  pite,  que  plus  on  les  opprimoit, 
plus  on  voyoit  augmenter  leur  nombre  & leur -force. 
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[ De  la  part  des  hommes  ces  pedêcutions  avoient  otidinairC' 
ment  ttcB  principales  cau/cs.  Car  fcs  Princes  les  plus  lâges 
avoient  peine  à lôuftrir  une  religion  quis'elcvott  malgré  eux  dans 
toutes  les  parties  de  leur  Empire  On  la  rendoit  odieulê  par  beau- 
coup de  crimes  dont  on  vouloit  que  ceux  qui  1 embraubient  fe 
rendinènt  coupables  dans  le  fècret.  Et  au  contraire  ceux  qui 
aimoient  la  corruption  effroyable  qui  regnoit  alors  prelque 
dans  tons  les  hommes , haïflôient  cette  pureté  de  vie  qu'ils 
voyoient  malgré  eux  dans  les  Chrétiens;  parce  quelle  lescon- 
danaoit. 

On  peut  juger  encoreque  le  courage  que  Dieu  donnoit  aux 
martyrs  , effoit  une  des  choies  qui  irritoit  le  plus  feurs  perlëcu- 
teurs;J&  S.  Auguftin  ne  craint  pas  de  due  que  Dacien  en  fiiûnr 
roftir  S.  Vincent  lûr  un  gril  lânsle  pouvoir  lôumettre  à là  volon- 
té , effoit  conlîimé  Iny  meffnc  au  dedms  par  un  feu  plus  violent 
Sc  plus  cruel . [ Il  n'y  a point  d’homme  qui  lôit  infailhble^  & il 
nV  en  a pref^pre  pdnt  qui  ne  veuille  le  paroiftre.  Ainff  apiés 
qu’un  Prince  avoir  lait  une  ondonnaBoe  pour  obliger  les  Cnré- 
tiens  à fâcriffer,  ou  qu’un  Gouverneur  Taveat  (xdonné  à un  inor- 
lyr,  c effoit  un  crime  de  leordelbbeir,  parccque  c'eff oit  leur 
reprocher  qu’ils  avoient  en  tort  de  âirc  ce  oommandement . Ils 
regardoient  leur  hoonear  comme  intereffé  à iôutenir  ce  quils 
avoient  fait , & fans  examiner  II  on  n avoir  point  railim  de  leur 
ddôbeïr , il  falkat  faire  coder  les  Chrétirns , ou  leur  faire  fêntir 
les  plus  terribles  effets  de  la  colere  des  Princes  & des  magiffrars . 
C’dl  ce  qu’on  voit  ckinement  dans  PBne  le  jeune,  l’un  des  plus 
làges  & des  pkis  modérez  d’entre  les  payens.]  '11  fit  tout  ce  qu’il 
put  pour  tronvcT  dn  crime  dans  tes  Chrétiens.  B le  vit  contraint 
d'avouer  apés  lès  recherches , qu'il  n'y  aveit  pu  rien  découvrir 
que  de  louable  ou  d'innocent . Et  fur  eda  il  les  condanna  à la 
mort,  'pareeque  telle  que  lôit , dilôit  il , leur  religioa,  je  ne  puis“^ 
douter  qu'il  ne  faille  punir  leur  opniatreté  & leur  obltination  **- 
inffe.xiblefEâ-ce  ainfi  qu'il  jngetât  d'Ana-xarque  , & de  ce  petit  “• 
nombre  d’autres  payens  , qui  ont  nmeu-x  aimé  fouffrir  toutes 
ehofês que-  de  rien  feire  contre  leur  devoir  3 Mais  leur  inflexi- 
bilité iK  bkllbit  point  lëo  orgueil,  & celle  des  Chiénens  l’of- 
iênlbit. 

Les  perlêcutionE  le  ranentiflôicnr  qudquefôis  un  peu  , & re- 
eommenfoient  enfiiixe  avec  pius  de  violence  , lêlcw  quil  plailbit 
à Dieu  de  donner  quelque  repos  aux  ffiible».  Ou  d'exercer  la 
vertu  des  tôrcs^de  donner  moyeaà  l'Egl'ilc  de  former  ôc  d’établir 
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fâ  diicipline,  ou  de  pumr  les  fautes  qui  Ce  commettcnait  dans  les 
temps  d’une  plus  grande  tranquiUitc . C’eft  par  ce  moyen  que  de 
la  pedêcution  generale  qui  a duré  julqu^  Qxillantin , on  a fait 
diverfès  perlêcutions  particulières,  ] 'que  l’on  fait  ordinairement 
monter  à dix,  quoiqu’on  en  puiflè  aifémeat  conter  davantage . 

'On  met  poiu  la  première , celle  de  Néron , non  que  l’Eglifê 
n'en  euft  déjà  fbuftèrt  plufleurs  autres , [ mais  pareeque  ] 'Néron 
employa  le  premier  l’épée  impériale  contre  les  Chrétiens.  Car 
Tibcre  bien  loin  de  les  perfecuter , ''n’avext  ufe  de  fôn  autorité 

?[ue  pour  les  défendre,  [ Nous  ne  üfbns  point  que  Caius  ait  rien 
ait  qui  les  r^ardaft.]  'Claude"en  challà  quelques  uns  de  Rome, 
mais  commeJuits,[&  non  pas  comme  Chrétiens,]'!!  femble"que 
Pomponia  Grxcina  l’une  des  premières  dames  de  Rome  , dont 
nous  avons  raporté  l’hiftoire  dans  un  autre  endroit , ait  ac- 
eufée  comme  Chiétienne  en  l’an  57.  Elle  fut  renvoyée  a lôn 
mari,  quoique  ce  fuft  fous  NeronfMais  c’efloit  dans  1«  premiè- 
res années , où  il  pafloit  prelque  pour  un  bon  Prince. 

Il  ne  faut  point  demander  pourque»  il  commença  depuis  à 
haïr  les  Chrétiens . ] 'Ceux  qui  lavent  quel  il  efloit  dans  les  der- 
nières années , comprennent  6ns  peine  qu’une  religion  aulfi  pure 
qu’ell  celle  de  J.  C,  ne  pouvoir  qu’eftre  oondannée  par  ce  monftre 
de  toutes  fortes  de  crimes . [ Ce  n’ell  pas  ici  le  lieu  de  marquer 
quels  dloient  alon  les  Chrétiens . "Un  6vant  auteur  nous  a de- 
enarget  de  cette  peine;  Et  ceux  qui  voudront  rapprendre  dans 
les  fources , peuvent  ramallcr  ce  qui  s’en  trouve  dans  les  écrit» 
des  Apoftres , & dans  l’epiftre  de  S.  Qement  aux  Corinthiens  : à 
quoy  il  lëmble  qu’on  puiflè  ajouter  l’excellente  epiftre  à Dio- 
gnete  qui  eft  parmi  les  œuvres  de  "S.Jullin,  mais  qui  paroill  plus 
ancienne,  ] '&  oh  l’on  voit  une  fort  belle  deforiptian  de  la  vie  & 
de  h vertu  des  premiers  Chrétiens  , 

'Le  bruit  de  cette  nouvelle  religion  que  S.  Pierre  prefohoit 
alors  à Rome,  félon  Laélance,  autant  par  lès  ndracles  que  par  lès 
paroles, '&  quicommençoit  à y faire  de  grands  pogrés>*vint  donc 
jufqu’aux  ordlles  de  Néron  II  fçeut  que  dans  Rome  & partout 
ailleurs  , un  grand  nombre  de  perfonnes  abandonnoient  le  culte 
des  idoles , & coodannoient  leurs  anciennes  forperftitioos . Ce 
tyran  exécrable  & cruel  ne  le  put  fouffrir;  11  lè  hafla  de  détruire  , 
s'il  euft  pu , le  temple  que  Dieu  s’eftoit  elevé  dans  les  cœurs  des 
hommes , de  chalTer  la  juftice  de  la  terre , & de  perfecuter  les 
ferviteiirs  du  Dieu  vivant . 

'Il  commença  à répandre  leur  fang  à l’occa/îon  de  l’embrafe- 
Hijl.  Ecii.  Tom  JL  K 
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74  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
ment  ’qui  confuma  prefque  toute  la  ville  de  Rome , [l’an  64  an  V.  Keren 
mois  de  juillet . ] 'Car  voyant  que  tous  les  autres  moyens  dont  il  * '*• 
s’eftoit  fervi , ne  pouvàent  pas  empefeher  que  tout  le  monde 
ne  le  cruft  auteur  de  cet  embrafement , il  voulut  étoufèr  cette 
croyance  generale , en  rejettant  la  caufê  & la  haine  de  l'incendie 
fur  ceux  que  le  peuple,  dit  Tacite,  appelloit  Chrétiens;  & il  les 
fit  tourmenter  par  les  fupplkes  les  plus  horribles  avec  d'autant 
plus  de  liberté,  qu'ils  eftoient  en  horreiur  à tout  le  monde , coin- 
me  coupables  des  crimes  les  plus  deteftables.  Ils  tirent  leur  nom, 
continué  cet  hiftoriet^  d'un  Chrift,  que-  Ponce  Pilate  Lieutenant 
en  Judée  avcùtfàit  executerfous  Tibcre.  Et  cette  fuperfbtion 
pemicieulê , qui  [ par  ce  moyen  ] avoit  efté  reprimée  pour  un 
temps,  paroilToit  alors  avec  une  nouvelle  vigueur,  non  lëuleiTient: 
en  Judée , d'où  ce  mal  avoit  tiré  lôn  origine , mais  dans  Rome 
melme , où  tout  ce  ou  il  y a dans  le  meme  de  criminel  & din- 
femc  le  vient  rendre  de  touscofte2,&y  trouve  des  Icclateurs  & 
de  l'appui . Ob  fe  lâilit  premièrement  de  ceux  qui  paroiflbient 
publiquement  ellre  Chrétiens , & par  le  moyen  accès  premiers 
on  en  découvrit  un  grand  nornbre  d’autres  , qui  fiuent  con- 
dannez  non  tant  comme  coupables  de  l'embrafement,  que  com^ 
me  viélimes  de  la  haine  du  genre  humain . 

'On  intùka  meûne  à leur  mort,  & ils  lêrv'irent  de  jouet  & de 
divertillcment  au  peuple.  Car  on  en  couvrit  quelques  uns  de 
peaux  de  belles  pour  ks  faire  declùter  par  les  chiens  ;.  on  en 
attacha  d’autres  à des  croix  & on  en  fit  périr  quelques  autres 
par  les  fiammes,en  les  âifime  brûler  durant  la  nuit,  comme  pour 
ïêrvir  de  leux  & de  lumières , dit  encore  Tacite,  'qui  le  trouve 
éclairci  tant  par  Seneque,  que  par  Juvcnal&  par  lôncommenca- 
teur  : Car  nous  apprenoos  de  ces  auteurs , que  Néron  puràllbit 
les  "forciers , par  (Â  ils  entendent  alfurément  les  Chrétiens , en 
les  lâilânt  couvrir  de  cire  &:  d’autres  matietes  propres  à brûler  ; 

& qu’aprés  leur  avoir  mis  un  pieu  pointu  Ibus  le  menton  pour  les 
faire  tenir  droits , on  les  failôit  brûler  tout  vifs. 

Le  martyrologe  Romain  fait  le  14  de  juin  une  mémoire  gene- 
rale de  tous  ces  laints  Martyrs  difciples  des  Apollres  , & les  pré- 
mices. de  tant  de  martyrs  dont  l’Eglilê  Romaine , li  féconde  en 
ces  Ihiits  divins , a peuplé  le  Gel . Ceux-ci  y precederent  lés 
Apollres  [S.  Pierre  & S.  Paul  qui  leur  en  avoient  montré  le  che- 
min par  leurs  inllruclions,  J & les  autres  les  y liiivirenr. 

'Néron,  ajoute 'facite,  donna  les  jardins  pour  Icrs-ir  de  theatre 
à ce  fpcclade . Il  y reprefentoit  en  menue  temps  des  jeux  dù' 
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cirque  , & 11  y paroiflbit  en  habit  de  codier,  tantoft  meflé  parmi 
la  foule  du  menu  peuple , tantod  monté  fur  un  des  chariots  qui 
dévoient  courir  . Ét  c’cft  ce  qui  failcût  trouver  de  la  compamon 
aux  Chrétiens  dans  leurs  Icumances . Car  quoiqu’ils  funènt  cri- 
minels [dans  lefprit  du  peuple , ] neanmoins  leurs  plusgrands  en- 
nemis rcconnoillbient  bien  qu’ils  eftoient  fâcrifiez  non  à l’utilité 
publique,  mais  à la  cruauté  du  Prince . 

'Suétone  parle  des  fupplices  dont  Néron  afBigeoit  les  Chré- 
tiens , & met  cela  entre  les  bonnes  aflions  de  ce 'Prince  . Car  il 
s'imaginoit,  [ aulTibien  que  Tacite , ] que  le  Chriftianilme  n’eftwt 
qu’une  fupàfotion  nouvelle  "meüée  de  magie,  'fans  le  mettre  en 
peine  d’examiner  s’il  avoir  railbn  de  le  l’ima^ner  . Ces  grands 
génies  qui  avdent  tant  de  foin  de  chercher  la  vérité  dans  l’hif- 
toire , & dans  des  choies  indiftérentes , n’avoientque  de  la  freâ- 
deur  pour  la  choie  qui  leur  importoir  le  plus  de  ûvoir . Ils  con- 
dannenent  dans  leurs  ouvrages  l’injuftice  des  Princes  qui  punif 
foient  avant  que  de  s’alTurer  du  crime  : & ils  ne  rougifloient  pas 
de  commettre  la  mefme  injuftice  , en  haïliànt  pour  des  crimes 
inconnus  ceux  en  qiâ  ils  ne  voyoient  rien  qu’ils  ne  fuüènt  con- 
traints de  louer. 

[ Ce  fut  donc , comme  nous  avons  dit , en  Fan  64  que  com- 
mença la  perlêcution  . ] 'Mais  apres  ce  premier  commencement 
[ décrit  par  Tacite,  ] ''on  fit  des  loLx,  & on  publia  des  edks  qui  dé- 
fendoient  d’embrallèr  la  foy  Chrétienne  : Ét  ces  edks  [ n’eftoient 
pas  pour  la  feule  ville  de  Rome , mais  J 'généralement  pour  toutes 
les  provinces  de  l’Empire . [ On  marque  divers  martyrs  dans  la 
Tofcane , qu’on  dit  avoir  fouffert  du  temps  de  Néron , comme  S. 
Paulin  Evcfque  & patron  de  Luquemartyrizé  à Pife , S.  Torpetc 
qu’on  croit  avdr  cfté  couronné  dans  la  mefme  ville , S.  Rontiain 
Evelque  de  Nepi , & S Ptolemée  qu’on tierrt  avdr  aulTi  cfté  Evef 
que  d’une  ville  voilîne  nommée  Pentapolis.  L’Eglife  honore  tous 
ces  Saints  : ''mais  nous  rien  avons  rien  d’ancien. 

Il  paroift  que  la  perfecution  flit  grande  à Milan , puilqu’il  y a 
aftèz  d’apparence  que  "S.  Gervais , S.  Protais , S.  Nazaire , & S. 
Celfe , y furent  couronnez  fous  Néron . S.  Vital  doit  aulfi  avoir 
fouffert  à Ravenne  fous  le  meftne  Prince,  s’il  eft  vray  qu’il  ftift 
pere  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais , comme  le  dit  la  faulfe  lettre 
53  de  S.  Ambroife,  & beaucoup  de  nouveaux  auteurs . ] 'Cela  fe 
lit  aulli  dans  fes  acles , "qui  ne  font  pas  neanmoins  capables  d'au- 
torifer  beaucoup  ni  ce  foit , ni  aucun  autre . , 

'Ils  portent  qu’un  Chrétien  nommé  Urficin , qui  avoit  beau- 
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76  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
coup  fcuftèrt  pour  J.  C,  cftant  enfin  condanné  & prés  d’eftre  de. 
capité , fut  fâifi  tout  d’un  coup  d’une  frayeur  qui  lémbloit  le  de- 
TOir  faire  renoncer  à la  fiy  . & Vital  qui  eftoit  officier  & ami  du 
juge  nommé  Paulin,  & quijufque  la  s’eftoit  contenté  d’affifter 
[ teciettement  ] les  Chrétiens , le  déclara  alors  ouvertement , & 
anima  tellement  Urficin,qu’il  en  fit  un  lâint  Martyr. 

'Fortunat  Evelquede  Poitiers,  parle  du  tombeau  de  S.  Urficin 
à Ravenne . 11  luy  donne  le  titre  de  "Doux , & dit  qull  eft  devenu  »<><>. 
bienheureux  par  le  mefine  fort  que  S.  Paul , [ c’en  à dire  en  per- 
dant la  telle . J 'Plufieurs  ' martyrologes  mettent  * là  folle  le  1 9 de  i. 
juin,  auquel  elle  fo  trouve  mefine  marquée  dans  les  plus  anciens  *Notï  f. 
qui  prtent  le  nom  de  S.  Jerome. 

'S.  Vital  eut , dit  on , le  loifir  de  rendre  à lôn  corps  les  devoirs 
de  la  fepulture.  Mais  ayant  cllé  arrellé  bientoll  après,  & étendu 
fur  le  chevalet , 'Paulin  le  fit  enterrer  tout  vif  en  un  lieu  appelle 
la  Palme;  'ce  qui  ell  attellé  par  le  mefine  Fortunat , [ qui  vivoit  au 
milieu  du  VI.  fiecle , J * & qu'on  dit  avoir  cllé  elevé  a Ravenne 
mefine  . 11  met  S.  Vital  entre  les  illullres  Martyrs  de  l’Eglifo . 'Il 
parle  de  fcn  tombeau  à Ravenne , & remarque  qu’il  y avoit  de  fos 
reliques  dans  une  eglife  de  S.  André  ballic  par  un  autre  Vital 
Evefoue  de  cette  ville . 'Il  y a à Rome  une  eglife  fort  ancienne 
de  S.  Vital , ‘ marquée  dans  le  calendrier  de  Léo  Allatius . Il  en 
cil  parlé  à la  fin  du  VIII.  fiecle. 

'BedemetunS.  Vital  martyT  le  18  d’avril,  ce  que  Florus  a en- 
tendu de  celui  de  Ravenne , ^ dont  en  effet  Ufuard , Adon , & les 
autres  pofterieurs  mettent  la  folle  en  ce  jour  là . Neanmoins  les 
plus  anciens  martyrologes  marquent  le  mefine  jour  un  S.  Vital 
dans  la  Pannonie . 'On  croit  que  le  corps  de  celui  de  Ravenne  eft 
aujourd’hui  dans  une  grande  eglife  de  lôn  nom , baftie  au  lieu  où 
l’on  tient  qu’il  a fouffèrt  le  martyre , & dediée  félon  une  ancien- 
ne infeription  le  i8  d’avril  de  l’an  547.  'On  prétend  en  avoir  la 
tefte  à Lille  en  Flandre . 'On  peut  voir  encore  dans  BoUandus  di- 
verfes  choies  fitr  ce  Saint , [ qu’il  n’cll  point  neceflaire  d’ajouter 
ici . ] 

'S."  Valérie  que  l’Eglife  honore  le  mefine  jour  que  luy , eftoit 
fil  femme  lèlon  lôn  hilloire  : & on  prétend  qu’eltant  venue  à Ra- 
venne  fur  la  nouvelle  de  fit  mort , & s’en  retournant  peu  après  à 
Milan  d’où  ils  eftoient  l’un  & l’autre , elle  rencontra  en  chemin 
des  payfans  qui  làifoient  une  folle  de  leurs  idoles , & qui  la  batti- 
rent tellement , parcequ’clle  ne  voulut  pas  prendre  part  à leur  te- 

t.  Uruard,  Adoa  y Raban  &c. 
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jouinànce  criminelle , qu’elle  en  mourut  trois  jours  après . 'On  AJo.iSjpr, 
a,  trouve  la  mefrne  chofê  dans  Adon  . 'Les  plus  anciens  ' martyrolo-  Fiorent.p.6oî. 
ges  joignent  cnlêmblc  au  19  de  juin  S-'*  Valérie , S.  Vital , & S. 

Urficin , avec  un  S.  Marcel  Inconnu  d'ailleurs . p.«o}>. 

'On  met  aufli  fous  Néron  après  la  mort  de  S.  Pierre , [ c’eft  à Mombr.t.i  p. 

Koti  e.  dire  en  6 6 au  plutoft , ] le  martyTie  de  "S  Hermagore , que  les  mo- 
demes  difent  avoir  eûé  premier  Evefoue  d’Aquilée , & de  S.  For- 
tunat  quieftoit,  dit  on,  fon  Archidiacre.  'Ce  dernier  paroift 
neanmoins  avoir  efté  plus  connu  des  anciens  : '&  Fortunat  de  Fort».Mtrt.i. 
Poitiers  en  parle  comme  d’un  illuftre  martyr . [ On  fait  leur  fefte 
le  iz  de  juillet,  ] '&  on  marque  que  leurs  corps  ont  depuis  efté  ügh.t.5.p.2i. 
tranfportez  à Grado  , f ifle  de  la  colle  voiline , oîi  le  liege  epifoo- 
pal  d'Aquilée  a aufli  efté  transféré  durant  quelque  temps  . 

'L’Eglifc  de  Saragoce  en  Efpagn;  honore  le  i j de  février  S.  Boii.ij.feb.p. 

I Pcdycete , comme  un  fâint  Diacre  quelle  croit  avoir  fouftért 

* fous  Néron  dans  un  lieu  voifin  nomme  Caraves  : & on  en  dit  en. 

! sÿ  cote  d’autres  chofès , [ * mais  qui  paroiflènt  peu  fondées . ] '11  s’eft  B1r.s9i.4s. 

trouvé  un  marbre  en  Efpagne  , qui  porte  une  aclion  de  grâces  à 
Néron  pour  avoir  purgé  la  province  tant  des  voleurs  , que  de 
ceux  qui  apportoiO%une  nouvelle  fuperftition  au  genre  humain  ; 
ce  qui  marque  ou  avec  une  entière  certitude , ou  avec  beucoup 
de  probabilité  , qu’il  y avoit  alors  des  Chrétiens  dans  l’Efpagnc  , 

Sc  peut  eftrc  OKune  qu'il  y eut  quelques  martyrs , f fuppofë  neaiv 
meuns  que  ce  marbre  foit  véritable . Car generalement  ceux  d’Ef 
pgne  font  fort  fufpccls; j '&  on  doute  de  celui-ci  en  particulier . Suet.i.s.c.i  s.p. 

[Nous  ne  doutons  pas  que  cette  perfêcution  n’ait  couronné  ”!wpmÎ?’ 
beaucoup  d’autres  Saints  dont  Dieu  s’eft  relêrvé  la  connoiflàn- 
ce  ; & on  en  trouve  mefrne  quelques  uns  dans  les  martyrologes , 
que  nous  ne  marquons  pas  ici , pareeque  nous  ne  voulons  parler 
que  de  ceux  qui  font  plus  célébrés . Si  le  livre  du  Pafteur  eft 
V.s.Her-  écrit,  ''comme  il  fèmble , vers  l’an  91 , avant  la  perfêcution  de 
Domitien . On  peut  raporter  à celle  de  Néron  ce  qui  y eft  dit , ] 

'que  Dieu  avoit  déjà  couronn  é plufieuts  perfonnes , les  unes  pour  Pidi.j-cs.}  j. 
vtxMi'mét.  avtâr  fouftért  "divers  maux  plutoft  que  a’abandonner  fâ  loy  , & 
d'autres  pour  avoir  combatu  contre  le  diable , & l’avoir  [ entière- 
ment ] vaincu  en  doraiaot  meftiie  leur  vie,  '&  en  fouftrant  pour  le  tic  3.»,  x.p. 
nom  de  Dieu  les  prifons , les  foüets  , les  croLx  , & les  dents  des 
belles . 'De  ceux-ci  les  uns  avoient  fouftért  fans  hefiter , avec  un  I-3.C-»  tii  p. 

73- 

].  Divers  exemplaires  les  joignent  à des  martyrs  de  Rome.ll  y en  a un  neanmoins  qui  les  en 
diAinçue  : sHài 

a.  1 out  ce  qu^on  eo  dit  c A tiré  d'une  hymne  fort  bar  jartjqui  p:  rie  d ; la  prédication  de  S.  Jac* 
que  en  Ëfpagae. 
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courage  intrepde  tout  ce  que  les  puiflànces  avracnt  voulu  leur 
ûire  mdurer  : d’autres  avoient  tremblé  d’abord , & avoient  dé- 
libéré s’ils  confeflèroient  la  fby  : mais  [ la  grâce  les  ayant  tirez.] 
de  ce  doute  qui  leur  euH  donné  la  mort,  leur  fit  abandonner  leur 
corps  pour  fauver  leur  ame . Ils  receurent  ainfi  la  rcmiflion  de 
tous  leurs  péchez , 'avec  l’honneur  mefme  du  martj  rc,  quoique 
non  pas  dits  le  mefine  degré  que  les  premiers. 

[ La  perlêcution  dura  lins  doute  julqu’à  la  mort  de  Néron  : ] 
'&  cette  mort  fut  félon  Laflance,  la  iufle  punition  des  maux  qu’il 
faifbit  fouffrir  au  peuple  de  Dieu . [ Mais  au  moins  ] * on  ne  peut 
douter  qu’elle  n’ait  duré  julqu’à  la  nwrt  de  S.  Pierre  & de  SPaul, 
en  l’an  66;  ] '&  leur  martyre  eft  marqué  comme  une  fuite  de  cette 
perlecution  par  les  plus  anciens  auteurs  ecclefîaftiques. 

SAINT  GERVAIS. 

ET  SAINT  PRIMAIS. 

MARTYRS  A MILAN. 


\ I N T Gervais  & Saint  Protais  ont  fouffèrt 
lorfque  l’Eglife  de  Milan  , quoique  mere  de  plu- 
fieurs  enfans , elloit  neanmoins  fterile  en  mar- 
tyrs: [ce  qui  fait  juger  qu'ils  ont  efté  les  premiers 
martyrs  de  Milan , "&  qu’ainfi  ils  ont  apparem-  Note  u 
ment  fouffèrt  dés  le  temps  de  la  perlêcution  de 
Nercn . Les  anciens  nomment  tantoft  S. Gervais  le  premier,  tan- 
toll  S.  Protais . ] 'Ces  Saints  cftoient  fort  grandsde  corps . La  grâ- 
ce les  prépara  longtemps  au  martyre  par  le  bon  exemple  que 
donnoient  leun  mœurs  & leur  vertu , & par  la  conftance  avec  la- 
quelle ils  refifterent  à la  corruption  du  fiecle. 

[ S.  Ambroifè  montre  allez  qu’ils  furent  tous  deux  décapitez,  ] 
'lorfqu'il  dit  que  leurs  reliques  furent  trouvées  toutes  dans  leur 
lituation  naturelle,  la  tefte  feparéc  du  corps . Tous  les  monumens 
de  l’Eglife  greque  s’accordent  avec  luy  en  ce  point. 

'L’Êglifc  de  Milan  avoit  entièrement  perdu  la  connoiflànoe 
de  ces  Saints  dans  le  IV.  fiecle  ; ' & à peine  lorfque  leurs  corps 
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furent  trouvez  , comme  nous  allons  dire,  les  vieillars  fe  purent-ils 
reflôuvenir  de  les  avoir  oui  nommer  autrefois.  [ Ceft  ce  qui  foit 
que  nous  n'avons  ofé  raporter  pluiîeurs  paiticuWitez  qu'on  trou- 
NtnE  I.  ve  d'eux  dans  diverfes  pièces , "qui  d'ailleurs  n'ont  pas  beaucoup 

d'autorité. J 'Leurs  corps  eftoient  devant  les  bateaux  qui  "environ-  p.jis-1- 
noient  les  iepulcres  des  lâints  Martj’rs  Nabor  & Félix . Mais  00  * '‘'  P *'-'- 
ignorait  egalement  & leur  nom,  & le  lieu  de  leur  fcpulture,  que 
l'on  fouloit  aux  piez  pour  aller  aux  tombeaux  de  ces  autres  Saints. 

'ils  ne  manquoient  pas  neanmoins  d'allilter  l'^lifo  de  Milan  Amb«p.s4  ^ 
dans  fes  befoins . Mais  enfin  lorfqu'elle  efteit  dans  le  jJus  grand  J'p  j' 

V.  S.  Am- danger,[''en  l'an  j86,]&  qu'elle  avoir  befoin  d'un  fecours  e.xtraor- 
AuiîfUnf  <lina>rc,'Dieu  les  découvrit  pour  arrefter  la  fureur  d'une  femme,  Augconf.i.». 
mais  d'une  femme  qui  efteir  Impératrice.  [C'eftoit  Juftine  veuve  '-7  p-«s->.«- 
de  Valentinien  I,  & mere  de  Valentinien  le  jeune  qui  regnoit 
alors,]  '&  qui  elloit  à Milan  mefme.'  Cette  Princeffe  feifoit  tous  civ.Lti.c.t.p., 
fes  eterts  pour  chaffer  S.  Ambraife  de  fon  Eglife,  [&  pour  ruiner  p. 

mefme  la  foy  Catholique,  afin  d'établir  llmpieté  des  Ariens  qui  II. 
l'avoient  feduite.  Ce  fut,  en  une  conjooélure  li  importante,  que  J 
'Dieu  révéla  à S.  Ambraife  par  une  vifîoo''qu’il  eut  en  fonge,*en  Aug.conf.i.». 
quel  lieu  eftoient  les  reliques  de  ces  Sainte  [ c'eft  à dire  apparem- 
ment  qu'il  luy  révéla  qu'ils  eftoient  dans  l'^Iifede  S.  Nabor.  ] Piui.cp.ii.p, 
f Ce  fuient  ces  Saints  rrhtfme  qui  fe  revelcrcnt  à luy  : [ ce  qui  ne  'JJr 
s'eftant  fait  que  par  l'ordre  de  Dieu , peuteftre  attribué  à Dieu 

mefme.]  *"  n c 

»S.  Ambrmfe  eftant  donc  prés  de  dedier  une  nouvelle  eglife  , 
f c'eft  à dire  conune  on  le  voit  par  la  fuite , ce  qu'on  appella  à / Ami>.ïit.p. 
caufe  de  luy  1a  bafiliqtte  Ambrafîenne,]''&  qu'on  nomme  encore  ' 

aujourd'hui  S.  Ambraife  le  grand  ; plufieurs  perfonnes  luy  fou-  j Àmb.<p.s4. 
haiterent  tout  d'une  voix , qu'il  la  dediaft  'avcc  la  mefme  folen-  P 
.n  Rcmm»»  nité  qull  en  avoir  confkcré  une  autre  "dans  le  quartier  qui  eftoit  trs-f. 

^ Romaine , 'où  il  enaveât  dédié  une  fous  le  nom  des 
feints  Apofties,  '&  y avoit  mis  de  leurs  reliques.'!!  répondit  qull  J',  7.511!" 
ferait  ce  que  le  peuple  fouhaitoit , pourvu  qu'il  trouvait  des  re-  < Amb.ep.54i 
liques  des  Martyrs.  P-i'S-*- 

'Auflitoft  ce  Saint  fcntit  un  mouvement  & une  ardeur  parti- 
culière, qui  luy  fût  comme  un  prefege  de  ce  qui  devoir  arri- 
I ver,  & quoique  les  Clercs  en  euftent  peur,  ' il  fit  fouiller  la  tetie 
devant  les  bateaux  de  S Félix  & S.  Nabor  . Son  efperance  ne 

i.([Nous  rupporoos  que  celi  fe  fit  immédiatement  aprfs  les  cris  du  peuple,  & qu’ainfi  Itvifioo 
de  S.  Am^oilè  avoit  preced  A Gela  u^eft  pas  neanmoins  neceUàirei  car  il  peut  avoir  lailte  pailêr 
quelques  jours  depuis  les  crie  du  peuple  , A «voir  eu  cependjat  1»  vilîoa.  l 'Les  Benediflios  p..-  Arab.B.t.i.p. 
roilTeni  «voir  pria  ce  Icns; 
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fût  ps  trompée-,'&  lot» trouva  en  cct  endroit  mefmcdeuxhom-  Kote  > 
mes  extrêmement  erands , "avec  tous  leurs  os  entiers , '6c  en  leur 
difpofition  naturelle  , finon  que  la  telle  efloit  léprée  du  corp  ^ 
tout  le  tombeau  plein  de  fâng , & toutes  les  autres  marques  que 
l’on  puvoit  defircr  [ que  c’eftoient  de  vrais  martyrs . On  ne  die 
pint  fi  leurs  noms  fc  trouvèrent  marquez  fur  leur  tombeau,  ou 
fi  S.  Ambroife  les  avoit  appris  d’eux  mefÎTies  pr  revclarion . Ce- 
la fê  pflà  appremment  "le  mccrcdi  1 7 de  juin  ] S.  Auguftin  dit  v.U  mie  4. 
que  Dieu  avoit  gardé  depis  phifieurs  années  le  corp  de  ces 
faints  Mart}  rs  comme  dans  le  tnrefôr  de  fôn  fêctet , & les  avdt 
confêrvez  afin  de  les  découvrir  dans  lebefôin. 

'On  avoit  amené  plufieuts  pfledez  pour  leur  impfêr  les 
mains;  [&  c’efloit  appremment  une  maniéré  de  vérifier  les  reli- 
ques J Auffi  le  premier  témoignage  [que  Dicudonna]de  la  vertu 
aes  deux  nianj  ts,  fut,  dit  S.Ambtoiie,qu’avant  mefrne  ''que  l’on  tMucmht 
commençait  les  exorcifmes , une  des  ncrfledées  fut  lâifie  [ & agi- 
tée  du  démon,  ] & jettée  fiu  le  lieu  du  feint  lèpulcre . 

'Les  03  furent  levez  de  temr , & mis  dans  des  litticres , * cha- 
cun en  leur  rang  & en  leur  fitnation  naturelle  , ^ couverts  "de" 
quelques  omemens  ' & comme  il  efloit  déjà  tard , on  les  tranf- 
porta  dans  la  bafilique  'de  Faufle,  [ qui  efloit  apparemment  prés  i. 
de  ceHe  de  S.  Nabor  , ] Durant  toute  la  nuit  on  fit  "des  prières , v^au . 

& on  impfa  les  mains  'fur  les  poflèdez  , qui  efloient  extrême- 
ment tourmentez  . II  le  fit  un  prodigieux  concours  de  peuple 
durant  deux  jours  [que  les  reliques  furent  expiées,  ] ' & ce  con- 
cours ne  cellbit  pas  mcfmc  durant  la  nuit , 

'Le  'lendemain  on  les  tranfporta  en  la  bafilique  Ambrofîenne  jeudi  i(  de 
avec  l’honneur  dû  a ces  feints  Martj  rs , & une  rejouiflànce  pu- 
bfiquede  toute  la  ville.  En  chemin  arriva  la  guerilbn  célébré 
d’un  aveugle  'nommé  Severe  , ^ bourgecHs  de  IVidan  * fort  connu 
dans  toute  la  ville  , lequel  ayant  autrefois  efté  boucher , avoit 
eflé  obligé  de  quitter  cet  emploi  public  pr  fon  iiKoramodité  , 

& efltMt  nourri  pr  les  charitez  de  quelques  perfonnes . '■  Cet 
homme  ayant  demandé  & appris  quel  efloit  le  fujet  de  cette 
joie , qui  caufbit  un  fi  grand  bruit  parmi  le  puple , il  le  leva  & 
pria  celui  qui  le  condmfcât  de  le  mener  au  lieu  où  efloient  les- 
fàintes  reliques . Y eflant  arrivé  , & ayant  obtenu  prmiflion'  de 
toucher  'le  * bœd  des  omemens  dont  les  reliques  des  martyrs  * 
efloient  couvertes,  il  recouvra  la  vue  à l'heure  mefrne.  *Ce  mira- 

■ .«Elle  s'appelle  auiourd'kui  XVital  t<  S.A{;rlcole,*  celle  de  S.Nsh«r  eft  celle  de  S.I-unscii» 

Z.  s.  Auguhifk  dit  lin  linge  qu'il  avoit  fait  toucher  au  cercueil  des  Saints. 

de 
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SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS.  8t 
de  fe  fit  en  prefènee  d’une  infinité  de  peuple.  'Celui  qui  avoit  Arab«p.B.ft. 
cité  guéri  publia  hautement  la  merveille  que  Dieu  avoit  feit  en  p *7*  *79. 

{k  faveur,  '&  promit  de  fervir  toute  là  vicà  l’eglilc deces  Saints,  Aug.r.ii6.p. 
[c’efta  dire]  à celle  où  eftoient  leurs  corps,  qui  eftoit  l’eglifê 
Ambrofienne  : & il  accomplit  lôn  vœu.  Il  y lêrvoit  déjà  afhid- 
lement  lorfqucS.  Auguflin  quitta  Milan  [en  j87,]&  il  perlé  veroit 
encore  en  cet  exercice  lorlquc  Paulin  écrivoit  la  vie  de  S.  Am. 
broife  , [ vers  l’an  4 1 1.  ] 

'Beaucoup  d’autres  perlônnes  furent  aulfi  gueries  de  diverfes  AnA.ep.j4  ç. 
maladies  en  touchant  les  omemens  qui  couvroient  les  corps  des 
Saints. 'On  jettoit  defilis  ces  reliques  beaucoup  de  linges  i.'ic  de  vé-  m, 
terriens , qui  fâilôicnt  enfuite  divers  miracles . Tous  ceux  qui 
touchoient  Iculement  les  bouts  des  linges  , cltoient  guéris . 'Plu-  i.i» 
mmtr»  jK»-  ficuTs  le  furcnt'par  la  feule  ombre  de  ces  lâints  corps , dit  S.  Am- 
broife.  [ Je  ne  fcay  s’il  veut  dire  qu’on  elloit  guéri  en  approchant 
feulement  des  corps , ou  fi  c’eft  qu’il  regardoit  les  linges  qu'on  y 
failbit  toudier , corne  une  ombre  de  leurs  corps  ] 

'Les  démons  mefmcs  avouoient  par  la  bouche  des  pffedez  , ep  b.h  p 11». 
que  ces  Saints  cfioient  de  véritables  martyrs , “ & reconnoiflôient 
qu’ils  ne  pouvoient  endurer  les  peines  qu’ils  leur  faifeienr  fouf  * *’*‘^‘'‘*' 
nir.  'Ils  nommoient  non  feulement  S.  Gervais  & S.  Protais,  mais  vit.p.«i.e|Aug. 
auffi  S.  Ambroife  , quoiqu’il  fuft  alors  éloigné  & occupé  à toute 
autre  chofe  ; avouant  que  ce  Saint  les  tourmentoit  audibien  que  * ’’  **^  '•  ' 
les  martj  rs  ; & ils  les  conjiu'oient  tous  trois  de  les  eprgner,  'Plu-  Amb.vit.pii.' 
fieurs  pollédcz  furent  auffi  délivrez  devant  tout  le  monde.  **'j[’i.^*'** 

•’  Les  corps  des  martj  rs  ellant  enfin  arrivez  en  l’eglife  Ambro-  spi.c.  " 
fienne,  S.  Ambroife  placé  entre  l’un  & l’autre,  fit  un  difeoursau  ^Amb^epj»  p 
peuple  liir  leur  fiy'ct . Il  infère  ce  difeours  dans  la  lettre  quil  ’ 
écritàS.'*  Marcelline  fa  fceurfurcc  grand  événement . 'Il  avoit  P.317.C. 
deûiné  fâ  fepulture  [ dans  la  cave  qui  efloit  ] fous  l’autel  de  la 
bafilique  Ambrofienne.  [Il  retint  pour  luy  lecoflé  gauche,  ] & 
céda  ladroite  aux  ma^rs . Il  vouloir  les  y renfermer  ce  mefme 
jour . 'Le  peuple  demanda  que  l'on  remifl  cette  ceremonie  juf  A 
Il  .le  juin.  qu’au"dimanche  ; neanmoins  s.  Ambroife  obtint  qu’elle  fe  feroit 
venaredi  dés  Ic  "lendemaia 

'Ce  jour  auquel  les  reliques  dévoient  efire  mifes  fous  l’autel , ep.B.n-p.irp 
eflant  venu , le  diable  déclara  par  les  poflcdez  à qui  l’on  impo-  **“■ 
foit  les  mains , que  nul  ne  pouvoir  dire  fâuvé  s’il  refufoit  de 
croire  au  Pere,  au  Fils , & au  SElprit;  "&  que  quiconque  nicroit  la 
divinité  du  S.  Efprit , foufl'riroit  les  mefmes  peines  que  les  mar- 
tyrs luy  faiftMent  fouflnr alors.  [Paulin raporte  une  choie  toute  t 
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fcmblable  , & qui  eft  peuwllre  la  mdnie,  ] 'lavoir  que  l’un  des 
Ariens  qui  combatoient , comme  nous  dirons , la  gloire  de  ccs 
Saints  , fut  tout  d’un  coup  poflcdé  par  l’elprit  impur , & com- 
mença à crier  qu’il  Ibuhaitoit  que  tous  ceux  qui  combatoient 
les  marryrs , ou  qui  nioient  l’unité  de  la  Trinité  que  prelchoit 
Ambioilê  , eprouvaflènt  les  mefines  fuppliccs  que  luy. 

'Les  Anens,  ajoute  Paulin,  furent  fi  confus  de  cet  accident , 
quils  noyèrent  ce  malheureux . f Car  tant  de  merveilles  toutes 
àvines  ne  les  convertirent  pas . ] 'Ils  avoient  la  hardiefl'e  de  fc 
railler  de  cette  faveur  fi  vifibleque  Dieu  avoit  faite  à l’Eglifê  Ca- 
tholique . 'Car  ils  pretendoient  que  ce  n’efloit  point  de  vérita- 
bles martyrs.  " & que  ce  que  l'on  en  difoit  efloit  faux , mefme  la 
guerifon  de  l’aveugle.  'Ils  avoient  auffi  la  folie  de  foutenir  que  ce 
que  les  démons  rcconnoiffoicnt  fouffiir  par  leur  puifTance  , 
n’efloit  qu’une  fable  , '&  que  S.  Ambroifé  avoit  apoflé  des  hom- 
mes à qui  il  donnoit  de  l’argent , pour  les  obliger  de  fiiire  fem- 
blant  d’cflre  poflèdez  , & d'ellrc  tourmentez  par  les  martyrs,  & 
par  S.  Ambroifc  mcfmc . 

'Mais  quoiqu’ils  fbutinfTent  en  public  que  la  guerifon  de  l’a- 
veugle efloit  rauflè  , ils  ne  laiflérent  pas  de  s’en  informer  fëcret- 
tement  ; [ *Sc  ils  ne  manquèrent  pas  d’en  trouver  plus  de  preuves 
qu’ils  rieuflènt  voulu.  J 'Âufli  fi  ce  miracle  & les  autres  n’eurent 
pas  la  force  de  guérir  l'elprit  de  Jufline  , & de  la  ramener  à la 
vraie  foy  , ils  en  eurent  neanmoins  allez  pour  arreflcr  la  fureur 
avec  laquelle  elle  perfccutoit  les  Catholiques  ; '&  les  Ariens  mal- 
gré toutes  les  railleries  & les  menfonges  avec  Icfquels  ils  taf- 
choient  de  décrier  dans  fon  elprit  les  merveilles  de  Dieu , virent 
l’Eglife  rentrer  peu  à peu  dans  fon  premier  calme. 

'L’auteur  du  traité  De  la  vie  de  l’honuTie  parfait , méfié  avec 
les  œuvres  de  S.  Jerome,  [qu’Erafmc  reconnoifl  eltre  un  homme 
tort  habile  & fort  éloquent,  & qui  a vifiblement  écrit  peu  après 
qu’on  eut  trouvé  ces  fints  Martçrs,  & mefine  allez  prés  de  Mi- 
lan; J 'cet  auteur , dis-je , laporte  une  partie  des  blafphcmes  que 
les  Ariens  difoient  en  general  contre  les  miracles  que  Dieu  fai- 
fcMt  par  ces  Saints , '&  tafehe  par  un  lor^  difeours  de  montrer 
pourquoi  Dieu  les  avoit  honorez  par  tant  de  merveilles  fl  long- 
temps après  leur  mort. 

'C’efl  fur  cette  obf  lination  des  Ariens , plus  grande  que  celle 
des  Juife,  & des  derrxms  mefmes.que  S.  Ambroifé  fit  un  difeours 
à fon  peuple  immédiatement  avant  que  de  mettre  fous  l’autel 
les  corps  des  martyrs  11  l’envoya  à fâ  fœur  S."  Marcelline , 'avec 
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celui  qu'il  avoir  feit  la  veille , pour  achever  l’hiftoirc  de  cette 
tranflation  , dont  il  luy  fait  le  récit  : [&  ce  redt  eft  d’autant  plus 
indubitable , qu’il  fê  trouve  entièrement  conforme  à ce  qu’en 
ont  écrit  & Auguftin  & Paulia  Ce  dernier  lêmble  mefine  avrâr 
pris  plaifir  de  copier  une  partie  du  fécond  fcrmon . 

On  ne  peut  pas  douter  que  l’Eglilé  de  Milan  n’ait  célébré  tous 
les  ans  une  grâce  audi  graride  que  celle  de  cette  révélation , ] 

'puilqu’on  voit  par  S.  Augullin  que  la  fefte  s’en  &ifbit  mefine  en  Aug.r»t«.p. 
Afrique . Et  ce  fâint  Evefque  fit  un  férmon  au  peuple  en  ce  jour 
là  dans  une  eglife  qui  efloit  dedi&  fbus  le  ix>m  des  SS.  Gervais 
& Protais . [ Nous  avons  donc  tout  lieu  de  croire  qu’elle  eft  arri- 
vée le  19  de  juin,]  'auquel  la  fefte  de  ces  Saints  eft  marquée  dans  Anii.t.}  p.}9j. 
le  calendrier  de  l’Eglife  d’Afiique , [ & auquel  toute  l’Eglifc  la- 
tine fait  encore  aujourd’hui  leur  fefte . Car  comme  jufque  là  on 
ne  les  connoiflbit  point  à Milan  mefine , il  n’y  a pas  d’apparence 
qu’on  ait  chcàfi  d’autre  jour  pour  les  honorer  que  celui  de  leur 
Non  4.  tranflation . 11  faut  feulement  prendre  garde  que  "le  19  n’eft  pas 
apparemment  le  jour  qu’ils  frirent  trouvez , mais  celui  ori  ils  fu- 
rent  pofez  deux  jours  après,  fbus  l’autel  de  l’eglife  Ambrofîenne  ] 

Note  j.  'Leur  fefte  eft  marquée  ce  jour  là  "dans  les  plus  andens  monu-  Fiorent.p.sor. 
mens  des  Latins . * Les  Grecs  les  honorent  auffi  , mais  le  14  d’oc- 
tobre,  auquel  ils  en  fcot  mefine  leur  grand  office.  169.1* 

[C’eft  apparemment  de  la  fefte  de  ces  Saints  que  parle  S.  Am- 
hfjrirJ  „ broifé,]  lorfqu’il  dit:  Nous  avons  lu  aujourd'hui  ' heureufement  Amb.pCiii.p. 
„ces  paroles  de  l’Evangile,  Je  vous  envoie  comme  des  brebis  au  mi- 
„ lieu  des  loups.  Car  nous  célébrons  le  jour  auquel  [ Dieu  ] a reve- 
„ lé  au  peujJe  les  corps  des  feints  Martyrs  , qui  après  s’eftre  de- 
itmi.  „ potiillez  comme  des  "feges  ferpens  de  leur  chair  mortelle , après 
„ avoir  furtnonté  les  rigueurs  & comme  l’hiver  des  tentations  ; & 

„ aprcs  avoir  efté  renouveliez  par  la  grâce  du  S.  Efprit , nous  ont 
«apporté  par  l’éclat  dont  E^eu  les  a revêtus,  la  lumière  [&  la  cha- 
„ leur  ] de  l’été  , & ont  efté  envoyez  comme  des  agneaux  au  nri- 
M lieu  des  loups , c’eft  à dire  des  pcrfccuteurs  & des  heretiques  . 

[ Ces  derriers  mots  particurierement  conviennent  à S.  Gervœ 
& à S.  Pnotais,  qui  parurent  au  milieu  de  la  perfecution  des 
Ariens , & en  arrefterent  la  violence . 

Il  y a bien  de  l’apparence  que  c’eft  d’eux  auffi  que  parle  S.  Au- 
guftin,j'iorfqu’il  dit  qu’il  y avoit  à Milan  une  egülc  de  martyrs , Al^cpl3^^ 
oîi  par  une  merveille  étonnante  les  démons  eftoienc  contraints 
d’avouer  la  vérité;  & oii  il  fevcàt  qu’un  voleur  eftmt  venu  pour 
feire  un  faux  ferment , avoit  efté  obligé  de  confeflèr  fon  vol , 

& de  rendre  ce  qu’il  av«t  pris . L ij 
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84  SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS. 

T)ieu  fit  diven  miracles  non  feulement  par  les  corps  de  ces 
deux  martyrs , mais  encore  par  le  fiing  qui  s eftoit  trouvé  en 
abondance  dans  leur  tombeau  , [ & ce  fut  mefine  principale- 
ment par  ce  fâng  que  Dieu  répandit  leur  nom  & leur  vénération 
dans  l’Eglife  . ] 'Car  on  en  recunllit  une  partie  avec  du  plaftre , 

“ & "on  y trempa  airifi  des  linges  que  l’on  diftribua  enfuite  en  Nora  *. 
c-t7.p.iot.io».  diven  endroits  ; & ce  fut  par  ce  moyen  que  les  Eglifes  de  Fran- 
ce,d’Italie/&  de  plulicurs  autres  pays,]fe  trouvèrent  remplies  de 
leun  reliques. 

'Il  y avoir  une  eglilë  de  leur  nom  à dix  ou  douze  lieues  d’Hip- 
ponc,  où  il  fe  fàifoit  plufieun  miracles;  & S.  Auguftin  en  raporre 
un  confiderable.  [Que  û lôn  icrmon  z86  a cfté  prelché  dans  Hip- 
pone,  comme  il  y a beaucoup  d'apparence, ]il  y en  avoir  encore 
une  en  cette  ville . 'D’où  nous  apprenons  que  l’on  avoir  appor- 
té de  leurs  reliques  en  Afrique;  'le  14.'  Canon  du  V.  Concile  de 
Canliage,  défend  de  baftir  aucune  eglifë  de  martyn,à  moins  que 
l’on  n’en  ait  "des  reliques  certaines.  &c. 

'S.  Severin  de  Bavière  receut  avec  beaucoup  d’honneur  "des 
reliques  de  S.  Gervais  & de  S.  Prota’is . Elles  luy  fiuent  données 
par  un  homme  qui  les  avcùt  depuis  quelques  temps  , & qui  fut 
ravi  de  trouver  un  Saint  comme  luy  à qui  il  en  puft  confier  la 
garde.  Car  il  avoit  beaucoup  prié  ces  làinrs  Martyrs  de  le  dé- 
charger de  ce  déport  dont  il  le  croj'oit  indigne  , & auquel  difbit- 
il , il  s’ertoit  fournis  non  pr  une  temerké  prefomptueufe , mais 
pr  un  engagement  dont  Ta  pieté  ne  luy  avoit  pas  prmis  de  le 
diljjenlër . S.  Severin  les  accepta  cnf'uite  d’une  révélation , qu’on 
peut  voir  dans  là  vie  originale  ; & il  ne  recevoir  jamais  de  re- 
lique^  d’une  autre  maniéré , fâchant  que  noftre  adverfâire  ''nous  fuhttnr 
tromp  Ibuvent  fous  le  noin  des  Saints.  II  les  fit  mettre  par  le  mi- 
nirtete  des  Prélats  dans  l’eglife  de  fon  monaftere  [ de  Favianes , ' 

quelques  lieues  audertùs  de  Vienne  en  Autriche. 

Il  fêmble  qu’on  ait  porté  des  reliques  de  ces  Saints  jufqu^ 
"Antioche,  & que  cette  capitale  de  l’Orient  en  ait  fait  tous  les  V.ino;e  y 
ans  la  mémoire  le  jo.  d’oélobre]  'S.Paulin  en  mit  dans  une  eglife 
qu’il  fit  bartir  à Fondi.‘’Toute  la  France  , & particulictement  la 
ville  de  Tours,  s’en  trouvoit  remplie  au  'VI.  fiecle. 

'Batonius  croit  que  S.  Ambroilê  avât  gardé  quelque  prtic 
des  corp  de  ces  Saints,  put  en  diftribuer  dans  les  eglifes . [ Mais 
cela  n’ert  txjinC  neceflairc,]  Car  comme  nous  avons  vu  , S.  Gré- 
goire de  Tours  dit  que  c’éftoit  divers  linges  que  l’on  avtât  trem- 
p.109.  pé  dans  leur  fâng.  'Ce  Saint  cite  une  lettre  de  S.  Paulin , pr  la- 
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SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS.  8$ 
quelle  on  voyoit  que  l’on  en  avoir  envoyé  plufîeurs  de  cette  forte 
à S.  Martin  . 'S.  Gaudence  mit  à Breflè  dans  fon  eglife , appellce 
l’Aflcmbléc  des  Saints , du  long  de  ces  martyn  recueilli  avec  du 
plaftre. 

Tl  y avoir  à Rome  du  temps  de  S.Gr^oine  le  grand,une  eglife 
fous  le  titre  de  S.Gervais  & de  S.Protais,  * baftie  ' apparemment 
dés  le  ccMnmenoement  du  V.  fiecle . '*  Car  Anallafe  dit  qu’une 
dame  de  Rome  nommée  Veftinc,  avoitlaifféparteftament  tous 
fcs  ornemens  & fes  frierreries  pour  badir  cette  : ce  qui  fut 
exécuté  après  fa  mort  par  le  foin  de  quelques  Eccleflafliques  de 
Rome  : & l’eglife  ayant  efté  achevée , le  Pape  Innocent  I.  la  "dé- 
dia, en  fit  un  titre , y donna  * beaucoup  de  vaiflèaux  facrez , & 
y afTtgna  divers  revenus . Il  eft  parlé  du  titre  de  Vefline  dans  les 
Conciles  fous  Symmaque , [ vers  l’an  500,  ]&  en  quelques  autres 
endroits . 

II  y avoir  une  Eglife  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais  à Paris  dés 
le  temps  de  S.  Germain,  [ c’eft  à dire  vers  l 'an  $ 50,  & elle  eft  enco- 
re aujourd’hui  une  des  plus  confiderables  de  la  ville . ] Ils  font  pa- 
trons des  eglifes  cathédrales  de  Soiftbns,  de  Sées , & de  Leitoure; 
^ & ils  l’ont  efté  autrefois  de  celle  du  Mans , [où  ils  font  encore 
honorez  comme  les  piroteélcurs  de  l’Eglife  & de  tout  le  diocefe . 

On  trouve  dans  l’atKien  bréviaire  de  Tolede  une  hymne  fur 
S.  Protais  & S.  Gervais,  qui  ne  paroift  pas  indigne  de  S.  Ambroife, 
hors  les  fautes  que  les  copiiftes  y ont  faites , & la  ftrophe  de  la  glo- 
rification. 

On  prétend  à Brifacen  Aliâce,  que  la  ville  de  Milan  ayant  efté 
minée  par  Frédéric  Barberouflë , Amoul  Archevefque  de  Co- 
logne en  tira  les  corps  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais , & les  don- 
na à la  ville  de  Brifâc  vers  l’an  1159.  On  le  vtât  par  un  aéle  au- 
thentique daté  du  7 may  164},  gardé  au  threfor  de  la  fabrique 
de  l’eglife  S.  Gervais  à Paris . On  fait  dans  cet  aéte  un  abrégé 
fort  court  de  la  vie  de  ces  Saints  fuivant  leurs  aéles  communs  ; 
mais  on  y met  leur  martyre  fous  Domitianus  Nero  vers  l’an  5 5 , 
plus  de  300  ans  avant  leur  decouverte  par  S.  Ambroife . ] 
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SAINT  NAZAIRB 

ET  SAINT  CELSE, 

MARTYRS  A MILAN. 


IVERS  monumcns de l’Eglifc latine,  & mefme  Note  t. 
de  la  greque , parlent  de  S.Nazaire  & de  S. Celle. 

Mais  nous  avons  cru  nous  devoir  contenter  pour 
ITiilloire  de  leur  vie , de  ce  que  nous  en  appre- 
nons d'Ennode  Evefque  de  Pavic,  qui  fleurilfoit 
à la  fin  du  V.  ficclc,  & d'un  lêrrnon  6it  ce  fem- 
blc  à Rome  vers  le  rnefine  temps  , que  nous  dterons  neanmoins 
fous  le  nom  de  S.  Ambroilê  , dans  ks  ouvrages  duquel  on  la  in- 
féré . S ces  deux  pièces  n'ont  pas  toute  l'aucorité  que  nous  pour- 
rions defirer  , on  ne  peut  pas  direaulli  qu’elles  rien  aient  point 
dutout . Mais  ce  que  nous  dirons  de  la  tranfiation  de  ces  Saints , 
doit  pafIcT  pour  entièrement  certain  , eflant  tiré  de  Paulin  qui 
écrivoit  la  vie  de  S.  Ambroife  [ vers  l’an  4 1 1 , ] & qui  niportc  ce 
qu’il  aveât  vu  luy  meliiie . } 'Il  dit  qu’il  n’avcMt  pu  encore  lavoir  en 
quel  temps  S.  Nazaire  avtrit  Ibuftcrt . [ Fbrus , Uluard , avec  les 
autres  martyrologes  latins  , ks  Grecs , & généralement  tous  les 
modernes , difent  que  ca  fut  fous  Néron.]  'On  trouve  la  mcline 
date  dans  l’hiftoire  de  S Syr  par  Paul  Diacre  ; * Et  elle  ell  au  moins 
fondée  fur  Ennode . 

Il  efknt  fort!  d’une  race  illulltc  & confiderable . Son  pere 
efltMt  payen  & portât  les  armes;  mais  là  mcreqmeftoit  Chré- 
tienne , fuivât  avec  ardeur  les  traces  de  J.  C [ L*Eglilë  l’honorc 
le  4 d’aoull  fous  le  nortr  "de  S.“  Perpetue  . ] S.  Nazaire  [ inftnût  Note.  x. 
fans  doute  par  clk  , ] refulà  tout  d’un  coup  ellant  encore  enfant , 
de  fuivre  Ion  pere  & dans  fon  emjdtM  & dans  là  doélrinc  : & 
comme  il  n’efioit  pas  encore  battité , il  conjura  fa  mere  'de  luy  &<r- 
Élire  obtenir  cette  grâce. 

'Après  a vdr  receu  le  battefine , [ & s’ellie-fortifié  dans  la  vertu 
anfli-cflenque  dans  lâge,]  ''il parcourut  pluficurs  provinces , pour 
y prelcherlafby,&y fit quantitéde miracles.  C’ellcequ’Eulcbc 
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nous  apprend  que  faiibient  dans  le  premier  & dans  le  iccond 
iîecle,  pluCeurs  d’entre  les  fucceflèurs  desApoftrcs,  qu’il  appelle 
pour  ce  fujct  des  Evangeliftes . 'Il  confirmoit  lès  prédications 
tant  par  l’exemple  de  ù.  pieté  , pratiquant  le  premier  ce  qu’il 
enfeignoit  aux  autres  , que  par  les  diverlès  fouffrances  qu’il  en- 
dura . 'Car  en  prétend  que  prelque  toute  la  terre  s'éleva  contre 
luy  pour  luj-  faire  Ibuflrir  de  cruels  fupplices  . Tantoft  il  endu- 
roit  les  plus  rigoureufes  queftions,  tantorf  il  elloit  envoyé  en  exil 
dans  des  pays  éloignez  . On  lit  dans  le  lèrmon  dont  nous  avons 
parlé,  qu'il  fut  jette  dans  la  mer  par  le  commandement  de  l’Em- 
pereur  [ Néron,  ] & que  Dieu  l’cn  retira'’par  un  miracle. 

'Enfin  eftant  arrivé  à Milan  , il  fut  délivré  de  toutes  fortes  de 
peines  par  l’arreft  de  là  condannation , & finit  fon  martj  re  par 
l’cpée,  'qui  luy  trancha  la  telle.  * Et  cette  mort  lâinte , ou  plutoll 
ce  triomphe  glorieux , recompenfa  la  breveté  de  fa  vie . 

'Un  jeune  enfant  nommé  Celle , qu’il  avoit  pris  avec  luy  pour 
l’exemter  de  la  corruption  du  liecle , receut  la  mefme  lèntence , 
& fut  le  compgnon  de  fon  martyre;.  'Les  Grecs  difènt  qu’il  l’a  voit 
i,  *<i«i»«i.f.amené"de  Cimiez[prés  de  Nice  en  Provence.]’' S.  Nazaire  & luy 
furent  enterrez  dans  un  jardin  hors  la  ville  de  Milan  , mais  en 
deux  endroits  diflcrens.'  Les  proprietaires  de  ce  lieu  défendirent 
à leur  pofterité  de  quitter  jamais  cet  héritage  , pareequ’il  y avoit 
là  de  grands  threfors:  'Et  ce  fut  là  que  leurs  corps  forent  trouvez 
par  S.  Ambroife  après  la  mort  de  Thcodolèl,  [&ainlien  595  ou 
'•  396-  ‘ ] Baronius  le  met  en  l'an  39  5. 

'S.  Nazaire  lè  révéla  luy  mefme  à & Ambroife,  comme  eftant 
[Ut  DM  "dans  un  lieu  indigne  de  luy,  dit  Ennode.  ■*  11  y avoit  du  fangdans 
fon  tombeau , encore  aulfi  fiais  que  s'il  eufl  eflé  répandu  le  mel- 
mejour;‘&  on  lerecueillit[partie]avecduplaftre,fpartieavec 
des  linges,  comme  celui  de  ü.  Gervais  ]*^ La  telle  qui  efloit  lè- 
parcc  du  tronc , eftoit  toute  entière  & fans  aucune  corruption  , 
avec  les  cheveux  & la  barbe , tout  de  mefme  que  fi  on  n’eufl  fait 
que  de  la  laver  & la  mettre  dans  le  tombeau  . 'On  fèntit  une 
odeur  plus  agréable  que  celle  de  tous  les  parfums . Paubn  qui 
raconte  toutes  ces  choies,  y efloit  luy  mefme  prefont . On  leva 
Uîv,!».  le  corps  du  martyr , & auffitofl  on  le  mit  fur  un'  brancard. 

'Dés  que  cela  lut  fait , S.  Ambroife  alla  prier  avec  ceux  qui  l’ac- 
compagnoient , en  un  autre  endroit  du  mefme  jardin  où  il  n’avoit 
jamais  prié.  On  prit  cela  pour  une  marque  que  Dieu  luy  avoit 
révélé  qu’il  y avoit  quelque  martyr  en  cet  endroit  : & l’on  y 
trouva  en  eftèt  le  corps  de  S.  Cclfe. 

i.Tbcodolc  Diourut  le  17  de  janvier  397  ,&  S.  Ambroife  le  4 d’avril  397. 
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8S  SAINT  NAZAIRE  ET  SAINT  CELSE. 

'Les  ‘ corps  de  ces  deux  Saints  furent  ttanfportcz  dans  la  '• 

lique  des  Apoftres,  ''{wés  de  la  porte  Romaine,  'que  S.  Ambroifc  i»  RtoM*» 
avoit  badic  en  forme  de  croix . Le  corps  de  S.  Nazaire  fut  placé 
au  haut  de  l'eglifê , qui  efloit  en  rond . Serene  [ niece  du  grand 
Theodofe , ] & femme  de  Stilicon  , enrichit  cet  endroit  avec  du 
marbre  d’Afrique.  'S.  Ambroife  honora  cette  tranflation  par  un 
fèrmon,  qui  fut  interrompu , parce  qu’un  poflèdé  commença  à 
crier  qu’Ambroife  le  tourmentoit.  Le  àaint  le  fit  taire,  & luy  dit 
que  c’eftoit  la  iôy  des  Saints , & non  pas  luy  qui  le  tourmentoit. 

'Le  corps  de  S.  Nazaire  demeura  tout  entier  à Milan  : mais  fa 
benediéhon  fê  répandit  dans  toute  la  terre  par  fês  mérités  & par 
fes  reliques.  'S.  Ambroife  envoya  de  fês  reliques  à S.  Paulin  , qui 
les  receut  avec  un  exrreme  reipeél,  en  mit  dans  l’eglifê  de  S.  Félix 
à Noie,  '&  dans  celle  qu’il  fit  Laftir  à Fondi.  * S.  Gaudence  de 
Brefîê  en  mit  auffi  dans  fon  eglifê.  C’eftoit  du  lâng  de  ce  martyr 
recueilli  avec  du  plaftre;  & il  ne  demandoit  rien  davantage . 'Les 
Evcfques  d’Afrique  releguez  [^en  Sardaigne  l'an  508,  par  la  per-  v.SFui- 
fecution  des  Vandales,  ] demandèrent  la  benediôlion,  [ c’eft  à dire  8“’”- 
(quelques  reliques]  des  fâints  Martj'rs  Nazaire  & Romain  : le  Pape 
Symmaque  leur  en  envo)'a  . 'Le  fêrmon  attribué  à S Ambroife 
eft  fait  en  un  lieu  oh  des  étrangers  qui  s’y  eftoient  réfugiez , 
avoient  apporté  des  citoyens  du  ciel,  [ c’eft  à dire  apparemment 
des  reliques  de  S.  Nazaire  & de  S.  Celfe.] 

'Nous  avons  une  epigrame  de  Fortunat  fur  Saint  Nazaire , à 
l’occafion  d’une  eglife  que  Leonce  Evefque[de  Bordeaux,  ] avoit 
fait  baftir  à l'hooneur  de  ce  fâint  mart}'r,  au  lieu  d'une  chapelle 
qui  y eftoit  auparavant. 'Lfeglifê  cathédrale  d’Autun  eftoit  dé- 
diée dés  l'an  8 1 5 fous  le  nom  de  S Nazaire , dont  on  marque 
qu’elle  a receu  des  reliques  le  6 de  novembre;  & l’on  trouve  en- 
core aujourd’hui  de  la  monnrâe  d'Autun  fous  le  nom  du  mef- 
me  Saint. 'Un  auteur  du  ûecle  paflé  met  auffi  S.  Cclfê  pour  pa- 
tron de  cette  Eglife. 

'L’auteur  du  fêrmon  dont  nous  venons  de  parler , dit  que  l’E- 
glife  univerfelle  celebroit  de  fon  temps  par  une  commune  fblen- 
nité , la  victoire  que  S.  Nazaire  avoit  remportée  fur  le  demoa 
'Les  anciens  martymloges  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome , joi- 
gnent la  fêfte  de  S.  Nazaire  & de  S.  Celfe,  avec  celle  de  S.  Ger- 
vais  & S.  Protais,  le  19  de  juin,  le  i8  de  juillet,  & le  jod’oftobre: 

I.  PlUlin  dit  Tr*nfÏMto  ctr^e  MmrljrU.  ^Mais  ayant  parlé  de  S.  Naiaire  & de  S Ce! Art 

que  fera  devenu  rautre)fi  ceci  ne  «'entend  de  toua  Jes  deux  ? s'il  ne  parle  que  d*un  j c*ell  S.  CtKe 
quM  avoit  nommé  le  dcrnicr.J  Et  il  cil  certain  que  S.Nauirc  fut  mis  dans  la  baltlique  des  Apof< 
trcs« 

Et 
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SAINT  NAZAIRE  ET  SAINT  CELSE  *9 

’Et  les  Grecs  les  honorent  auffi  tous  enfemble  le  14  d’o5lobre. 

[ Uluard,  Florus,  & le  martyrologe  Romain,  marquent  & Na-  >^Ugh.t.6. 
Zaïre  & S.Celfc  fculs  le  18  de  juillet,  Jauquel  l’Eglilê  de  Milan  Mibi.muf.tr. 
les  honoroit  il  y a au  moins  500  ans.  • Adon  dit  que  c’eftàt  le  jour  J Adô,it,iuii, 
de  leur  mort , qu’on  en  fâifoit  encore  une  mémoire  folennelle  le  ’ 

jour  de  S.  Gervaisf  19  de  iuin,]&  que  le  ta  de  juin  auquel  il  les 
met,  eftoit  le  joiu  que  leurs  corps  avoient  efté  trouver.  & trans- 
férez par  S.  Ambroiië.  'Neanmoins  l’Egli/è  de  Milan  ûit  aujour- 
1 . d’hui  la  fefte  de  leur  translation  ‘ le  10  de  may;  ce  que  le  marty- 
Note  3.  tologc  Romain  a fuivi.  " 


Note  i. 


SAINT  MARC 

EVANGEU.STE. 

APOSTRE  DE  L’EGYPTE,  ET  MARTYR. 

E ftylede  S.  Marc  confirme  ce  que  dit  Bede, qu'il 
elloit  J uifj&  fait  afièz  voir  que  la  langue  hébraï- 
que luy  eftoit  plus  naturelle  que  la  greque.'’  Ses 
afles  ["qui  paroiftènt  anciens,quoiqu'ils  ne  foient 
pasoriginaux,J’dilênt  qull  eftoit  du  pays  de  Cy- 
rene  dans  la  province[ae  Libye, Jappellée  Penta- 
polis[  ou  Cyrénaïque.  ] Bede  dit  encore  qu’on  tenoit  qu'il  eftoit 
de  la  race  faœrdo4aIe[  d’Aaron:  ] ' & cela  fê  trouve  dans  un  ou- 
vrage qui  porte  le  nom  de  S.  Jtiumc,  quoiqu’il  ne  lôit  pas  de  luy. 

'Q^ielques  "anciens  ont  dit  qu’il  eftrat  du  wimbre  des  70  DüT- 
ciples  de  J.  C.  **  Neanmoins  la  tradition  la  plus  commune  & la 
mieux  autorifée,  eft  qu’il  a efté  converti  ajw^s  la  refurreélion  de 
J.  G,  par  la  prédication  des  Apoftres.  * Beaucoup  de  Peres  ont  dit 
qu’il  eftoit  ailciple  & interprété  de  S.  Pierre,  '&  que  c’eft  le  mef- 
me  Marc  que  cet  Apoftre  appelle  fôn  fils  dans  fa  premiereepiftre, 
‘parccqu’il  l’avoit  engendré  en  J.  C.  Les  Conftitutions  le  font 
compgnon  des  travaux  de  S.  Paul,  comme  S Luq  e en  quoy  il  y 

i.ïLe  calendrier  de  Milan  donné  parle  P.MabtlIonyne  marque  rien  pour  Je  to  de  may  ni  pour  le 
Il  de  ruin.^UTuard  parle  bien  plus amplcmeut  d'eux  au  ti  de  juin  qu'au  tt  de  juillet.il  n*en  parle 
poini  ;:u  10  de  may.  J 

i,Papias  dans  Eulebe  4^^39•^tt3.«,5,Irenée  Aj-r.i  i.p.i56.i,Tenullien  contre  Marcion  44.^5. 
P.505.C.*/,  S.Jerome  dans  lès  hommes  illuftres  r.S.p.adS.d,  & dans  /a  chronique» 
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JO  SAINT  MARC 

a apparence  "qu’on  l’a  confondu  avec  Jean  Marc,  dont  il  eft  patlé  v.  s.  jeu» 
dbnsles  A£les,&  danslesepilhesdc  ÎPaul:[Cw  plulleurs  n’ont  M*rcB.i. 
pas  dillingué  œs  deux  SaiiM.  ] 

'Lorlquc  S.  Pierre  alla  à Rome  f "pour  la  féconde  fois , après  v s Pierr» 
en.ili.Pet.j.  avoir  eftédelivré  en  l’an  44  de  la  pnfon  d'Herode,  ] S Marc  l’y  * J'- 
accompagna:  ' ce  fut  là , Iclon  la  plufpart  des  Peres,  qu’il  écrivit  i. 
Chry.îB  Mut.  fon  Evangile  ; 'quwque  quelques  uns  aient  dit  au  raport  de  S. 
»‘n«.cm.45.  Cho  foftome  , qu’il  l’avœt  fait  en  Egypte.  * Il  l'écrivit  pourles 

р. ioj.c.  JcaLcns  fe  confiant  for  S.  Pierre , [ c'efi  à dire  foivant  ce  qu’il 

avoit  appris  de  luy.  ] 

Eur.i.t.c.1  j.p.  11  le  compofâ  à l'inflance  des  Chrétiens  de  Rome,  qui  le  con- 

li’icrALiV ''  de  leur  lai/iér  par  écrit  ce  que  S.  Pierre  leur  avoit  pref- 

ret.p.î«>.b.  ché,  & ne  cellérent  pcànt  de  l’en  preflér  jufqu’à  ce  qu'il  eufl  ache- 
l’s’  ouvrage.  'Ainfi  il  mit  par  écrit  ce  qu’il  aveat  entendu  pref- 

с. »5.p.ii6.c.  êx  cher  à S.  Pierre,  ne  prenant  garde  quà  ne  rien  oublier  de  ce  qu’il 

Ori,dtnci.3.c.  avoit  oui  dite  à cet  Apoflrc,  & à ne  mettre  rien  de  Éiux , fans  le 
I Ë’u'aVc.39.  foucier  beaucoup  de  garder  Ibrdredu  temps  . ‘ 11  le  commença 
p.iij.a.u  Pt-  & l'écrivit  fclcii  tjuc  le  S.  Efprit  le  luy  ordormoit  [ interieure- 
J’Épi  J,  , 4 P ment.  ] ^ On  y peut  remarquer  [ fen  humilité  aulTibien  ^le  jcelle 
4»f.b.  de  S.  Pierre  , en  ce  qu’il  raporte  moins  que  les  autres  Evange- 
MjuT.Î”  is.  avantageux  à cet  Apofte  lôo  maiflre,  & 

r.«34,<iitlii9-  s’étend  au  contraire  fur  ce  qui  luy  paroifl  moins  honorable . [ Il 
P-  ne  fait  ordinairement  qu’abreger  S.  Mattliieu  : mais  en  1 abro- 

geant il  y ajoute  quelquefois  en  un  mot  des  chofes  très  impor- 
tantes 11  avât  appriscette  bteveté"de  l’amour  qu’avoit  S Pierre 

pour  le  filcnce  ] ..... 

Epi.j.aus^i.  'U  parle  affez  clairement  de  la  génération  divine  & etemelle  V s.  pic,™ 
4i».b.c.  VerbeX  pour  ceux  qui  ont  les  yeux  de  la  foy.  j^s  comme  il’  • 

i.c|4»7.c.J,  ne  la  marque  pas  en  tciin«  lôrmels,  fon  ouvrage  fervit,  auflibien 
que  clui  de  J»  Matthieu , à aveugler  de  plus  en  plus  cciw  qui 
imant  le  fieck  prefent  avwent  abandonné  la  voie  de  la  vérité, 

& retufoient  de  croire  ce  que  les  dilciplcs  de  J.  C.  four  difoient 
de  vive  voix,  pour  foivre  les  tenebres  de  leun  penfees  propres. 

Bir.i.i.c.t  J.p.  'S  Pierre  apprit  par  la  révélation  de  l’Efprit  de  Dieu,  que  S. 

iii  c d l'Evangile,  & il  fût  ravi  de  voir  le  zele  que  les 

I .C.1.JJ.16I.  . avoient  témoigné  [pour  la  parofc  de  la  vérité.  ] Il  ap- 

prouva cet  ouvrage,  & k mit  par  fœ  autorité  dans  l’ulage  de 
B>r.43.*  30.  î'Eglifé.  'Ceft  pour  cette  railbn , dit  Baronius,  que  quelques  uns 
Tcri.in  M»rc.  k luy  Ont  attribué, 'commc  nous  le  voyons  dans  Tcrtullien  & dans 

I.4.C.5-P.50J. 

c.étlHier.v.itl.  i SOetnent  d*Akx;.ndrie  dan$  Eu/è^  Epiphinc  i&«r.ji.«.6/4i?,£,5.Grr|Oire 

c.t.p  262.d,  de  Natiante 
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S.  Jcpome;  ou  plutoft, comme  dit  TcmUlien  mcfine,  c’eft  parce- 
quc  ce  qui  eft  mis  au  jour  par  les  difciples,  s’attribue  ailément 
au  maiftre.  'On  lit  mefine  dans  un  ouvrage  qui  porte  le  nom  de  Ath,fyn.p.i5j. 
S.  Athanalê,  que  ce  fut  S.  Pierre  qui  le  difla.  '• 

'Quelques  uns  mettent  ceci  dix  ans  après  la  PafTion  de  J.Q[c’eft  Bir.45  J 19. 
à dire  en  l’an  4 j.  'Il  vaut  encore  mieux  le  dificrer  de  deux  ou  trois 
ans . Mais  il  y a au  moins  bien  de  l’apparence  que  ce  fiit  avant 
l'an  49.  "Tous  les  andens  nous  alTurent  que  S Marc  a écrit  en 
grec,  cette  langue  eftant  alcas  très  commune  à Rome  ; quoique 
quelques  modernes  aient  avancé  fans  en  avoir  aucun  fondement, 
qu’il  l’a  voit  fait  en  latin.  J On  prétend  avoir  aujourd’hui  à Venifê  Boii.i5.>pr.p. 
''l’original  de  cet  Evangile  écrit  de  la  popre  main  de  S.  Marc.  3«5-w«. 
Quelques  uns  difént  qu'il  y en  a une  painie  à Prague  en  Bohême. 

'Il  y a eu  des  heretiques  qui  ne  recevoient  que  l’Evangile  de  Iren.i.3.c.u.p, 
de  S.Marc:  & c’euft  efté  aflèz  pour  les  corriger  de  leius  erreurs, s’ils 
l’cuffent  lu  avec  un  anoour  finccre  de  la  vérité  ["Il  y a eu  au  con- 
traire des  Catholiques  qui  ont  douté  fl  la  Hn  de  cet  Évangile  efkiit 
de  S Marc . Mais  on  ne  voit  pas  que  ce  doute  le  fôit  beaucoup 
répandu  ] 

'Dieu  voulut  que  S.  Marc  & S.  Luc , écriviflènt  l’Evangile,  Aug.f.ijç.p, 
qucxqu'ils  ne  fuflent  pas  Apoflres,  depeur  qu’on  ne  crufl  que  la  »«*•*•*’• 
grâce  d’annoncer  l’Evangile  efloit  renfermée  dans  les  Apoflres, 

& ne  pouvoir  pflér  à d’autres 

[ Beaucoup  d’andens  croient  , comme  nous  avons  dit , que 
noftre  Saint  efl  le  mefmc  Marc] 'que  S.  Pierre  appelle  fôn  fils,  & i.Pet.s.r.ij, 
de  la  part  duquel  il  fâlue  les  Fideles  dans  fa  première  epflre  , 
écrire  de  Rome  'S  Jerome  ajoute  mefmc  que  ce  fût  luy  qui  en  Hier.Ep.  150.9. 
fournit  les  parolcs&le  flylc,  cequi  efloit  proprement  la  fbnflioB 
d’un  mterprete. 

'Divers  modernes  aflurent  que  & Marc  fût  envoyé  de  Rome  à Boii.ts.apr.p, 
Aquilée  par  S.  Pierre,  nn’il  y demeura  deux  ans  & demi, &qu’y  3«s.<ii347. 
ayant  converti  un  grand  nombre  de  perfônnes,  il  établit  & forma 
cette  Eglifê , qui  a depuis  ellé  l’une  des  plus  célébrés  de  l’Occi- 
dent . f "Mais  on  ne  voit  poixx  que  cette  tradition  foit  fondée  fur  ‘ 
l’antiquité. 

On  croit  fur  l’autorité  d'Orofê,  "que  tous  les  Juifs  furent  chaf 
fêz  de  Rome  * en  la  neuvième  année  de  Qaude;  & il  efl  certain 
que  S.  Pierre  efloit  peu  après  en  Orient.] 'Ce  fut  f en  cette  mefmc  Euiy.ti  .p.3»». 
année  , fçlon  les  hiftoriens  d’Egypte , que  S.  Marc  alla  prefeher 
l’Evangile  à Alexandrie,  [ou  plutofl  dans  les  pays  qui  en  depen- 
doient  alors,  ]'&  qui  comprenoicnt  toute  rEgj  pce,  laXhebaide,  Geo.ric.p. 

M ij 
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& la  Libye  Pcntapolitaine  ou  Cyrénaïque . 'Ce  fut  S.  Pierre  qui 
l’envoya  en  ces  pays,  * pour  y pre/cher  l’Evangile  qu’il  avoir  écrit 
luy  rne/mc,  qu’il  y porta.  ' On  tient  que  perlônne  n’avoit  efté 
envtyé  en  Egypte  avant  luy  , & n’y  avoit  preïché  la  fby:  * Son 
hirtoire  porte  que  dés  le  temp  que  les  Apoftres  avoient  diftri- 
bué  entre  eux  les  régions  de  l’univers,  S.  Marc  avoit  eu  pour 
partage  le  pays  d’Egj  pte,'  avec  l’Ethiopie  &la  Nubie.  Il  quitta 
donc  Rome  pour  venir  prelchcr  l’Evangile  en  ces  pys,  *pleins"dc  *c. 
fuperftitions  & de  crimes. 

*11  defeendit  d’abord  à Cyrenc  dans  k Pcntapole,  [qui  donne  le 
nom  à cette  partie  de  la  Libye,  ]&  dont  on  prétend  qu’il  eftoit 
originaire.  Il  y fit  quantité  de  miracles,  & y convcitit  un  grand 
ixjmbre  de  perfonnes , qui  bri/êrent  leurs  idoles , & abatirent , 
dit<m,  les  Iwis  qu’ils  avoient  confacrez  aux  démons. 'Il  répandit 
auffi  le  premier  lEvangilc  dans  les  autres  parties  de  la  Libye  , 
c’eft  à dire  dans  celles  qu’on  appelloit  la  Marmarique  , & l’Am- 
moniaque, ['a  quoy  il  peut  avoir  employé  environ  douze  ans.  Il  V.Unote 
alla  apparemment  aufli  dans  ce  ternps  là  porter  l’Evangile  dans 
l’Egypte  & la  Thebaïde.  ]Car  on  afTure  que  c’ell  de  luy  que  tou- 
te l’Egypte  l’a  receu,  [ ileft  difficile  de  trouver  un  autre  temps 
poiu"  placer  cette  partie  fi  importante  de  fon  apoftolat.  ] 'Philon 
alliire  que  dans  tous  les  "cantons  de  l’Egypte  on  voyoit  un  grand  h'mks. 
nombre  de  ceux  qu’il  appelle  Thérapeutes,  f & dont  nous  allons 
bien-tofi  parler.  Ce  fut  par  S.  MarcJ  'que  Dieu  répandit  fur  TE- 
g>’pte  cette  benediclion  qu’il  luy  avoit  promilê  par  lès  Prophè- 
tes, iSc  pour  Usuelle  J.  C avoit  voulu  y venir  eftant  enknt  : & 
cette  bcnedidlion  fut  fi  abondante,  que  ce  pays  ayant  efté  le  plus 
attaché  de  tous  aux  fuperftitions  les  plus  ridicules  de  lldolatrie , 
ce  fut  enfuite  celui  de  tous  dans  lequel  la  parole  de  l’Et'angile 
fe  répandit  avec  plus  de  force  & plus  d’eflèt. 

[ S.  Marc  prefclioitainfi  aux  environs  H’AIexandric,fânsentrcr 
dans  cette  viÙe,  attendant  penr-eftrc  une  miffion  particulière  de 
Dieu  pour  ret  ouvrage  plus  important  & plus  difficile  que  tout 
ce  qu’il  avoit  kit  julôucs alors.  J 'Enfin  [brfqu’il  eiloit  ce  femble 
vers  Cyrene,  ] le  S.  Efprit  luy  ordonna  dans  une  vifion,  d’aller  auffi 
répandre  la  femence  de  la  fôy  dans  cette  grande  ville  J"  qui  eftoir 
la  première  de  l'Empire  après  Rome,  ] '&  où  perfæne  n’avoit 
prefclié  avant  luy.  'Ce  généreux  athicte  entreprit  avec  joie  cette  . ,• 
carrière;  il  prit  congé  de  les  difciples,  en  leur  difânt  l’ordre  qu’il 
avoit  receu  de  Dieu.  Ils  le  conduifirent  jufqu’au  vaillcau  où  il 
devoir  s’embarquer,  tSc  mangèrent  enfemble  un  peu  de  pain;  [ c© 
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qui  ncft  peuwftre  pas  iâns  myftcre.]  'Lesdilciple*  prièrent  Dieu 
de  bcoir  fon  voyage  ; & de  fon  coüé  il  pria  Dieu  de  fortifier  fes 
fieres  qui  conncHfioient  fon  faint  nom  , julqu'à  ce  qu^il  les  re- 
vint trouver.  '11  partit  ainfi  pour  Alexandrie,  o£l  il  arriva  en  deux 
comnitn-  jours,  'en  la  "fetticme  année  de  l’empire  de  Néron, 
au'mois  ^ quartier  appelle  ' Bennide,  * & on 

a’oaoi.ft.  raportc  que  dés  qu’il  entra  fon  loulier  s'ellant  rompu  , un  fiivc- 
*•  tier  nommé  Annien,  à qui  il  l’a  voit  donné  à racotnmoder.fc  blella 
No»  I.  de  fon  haleine  à la  main,&  s’écria  de  douleur,  "Ha  mon  Dieu- 
'Car  toute  la  corruption  de  l’idolâtrie  n’a  jamais  pu  empelcher 
que  dans  les  occafions  imprevues , oh  l’on  voit  mieux  les  mou- 
vemens  naturels , l’amc  des  payent  meûne  ne  parull  Chrétienne , 
dit  un  ancien  , en  reconnoiflànt  un  foui  Dieu , & ne  s’adreflant 
qu’à  luy  foui.  'Audi  cette  parole  donna  de  la  joie  à S.  Marc,  & luy 
fit  efperer  que  Dieu  l’ainfteroic  en  cette  rencontre . Il  l’cn  pria 
dans  fon  cœur  'Et  s’adreflant  à Annien,  il  luy  parla  [ de  cet  uni- 
que Dieu  qu’il  avoir  invoqué,  &]  de  J.C,  par  le  pouvoir  duquel  il 
luy  fit  efoerer  de  le  guérir.  'En  inefine  temps  il  fit  un  peu  de  boue 
avec  fo  l^ive,  en  mit  fur  la  plaie  en  invoquant  le  nom  du  Sau- 
veur, & aufli-toft  la  main  d’Annien  lut  guerie. 

'Annien  touché  de  ce  miracle , & "de  l’exterieur  mortifié  du 
Saint , ne  doutant  point  que  ce  ne  fiifl  un  homme  de  Dieu , il 
l’obligea  par  une  violence  qui  luy  fut  agréable,  d’entrer  chez  luy. 
Dés  qu’il  y fut , il  fo  mit  en  prière  avec  ceux  [ qui  l’accompa- 
gnoient  ] Annien  le  fit  manger , & luy  ayant  donné  luy  mefmc 
occafion  dermftruire  par  les  queflions  qu’il  luy  fit,  enfin  il  crut 
à la  vérité,  & fut  battizéavec  toute  fa  maifon,&  beaucoup  d’au- 
tres perfonnes  que  les  inllruélious  & les  grands  miracles  de  S 
Marc  avoienr  auflî  convatics. 

[ Voilà  ce  que  des  hiftoires  d’une  autorité  médiocre  raportent 
du  commencement  de  la  refigion  Chrétienne  dans  Alexandrie.  J 
"Le  nombre  des  Chrétiens  s’y  multiplia  en  très  peu  de  temps 
d’une  maniéré  prodigieufe,  & S.  Marc  y établit  des  Eglifes , dit 
Eufobefqui  a peut-eftre  voulu  marquer  par  là  qu’il  divilà  la  ville 
en  cantons , ou  en  paroices  , comme  nous  avons  accoutumé  de 
parler , ordonnant  que  ceux  de  chaque  canton  s’aflèmbleroient 
en  un  certain  lieu  lôus  le  Preftre  qui  en  fcroit  chargé , pr>ur  y re- 
cevoir l’inflrudion  de  la  parole  de  Dieu,  & les  (âcremens.  JC'eft 
ce  oui  fc  pratiquoit  à Ak.xandrie  dés  le  commencement  du  IV. 
fieclc  aumoins,''au  lieu  que  dans  laplufpart  des  autres  villes  tout 
i.'D'autns  lUcnt  MtnÀiéa  (c  S.£f>ipluiie  marque  i Akuadiic  mu  cjIBi  de  Meadidie. 
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>4  ^ SAINTMARC 

k ^pte  s’a/Tcmbloit  en  un  mefme  lieu  [avec  l’Evcfijne.  1 

A^c leur  en  domoit Icpcmicr.'Car  Eurebc& S.  Jerome <^icM 
que  cmx  doM  Philon  décrit  • les  mœurs  dans  le  traité  qu'il  inti- 
tule  De  U vteconten,plative,e<.  aufquels  il  donne  le  nom  de  The- 
rapeutw  ceft  à dire  médecins  ou  fervitcurs , eftoient  les  pre- 
miers Chrcti^  d Alexandrie,  [ ou  au  moins  de  ITgj'ptc,]  q^l 
croyoït  eftre  Juifs  pree  qu  citant  Juifs  de  naiffancc  riuf. 

beaucoup  de  chofes  des^ranwiic* 

appuie,  font  la 

grande  cwformité  qui  le  trouve  entre  ces  Theraputes  & les 
prenuen  Chrétiens  de  Jerukicm  de'aits  pr  les  Ac'les.'Ce  orand 
«;mbre  de  vierges  volontaires , que  Philon  dit  ellre  parmi  eux 

Chrétienne.  Ce  que  dit  Philon  quils  eftoient  repndus  en  tlau- 
, coup  d endroi^  mefn^  des  pj  s barbares.-  Leurs  grandes  aufte- 
ritcz  , & le  leûe  de  leur  yic  fort  conforme  à ce  que  ceux  ‘ que 

Ta?.S^Î‘'ir  rT'  c"  pratiqué  dins 

Eghfc.  Auftl  Caflien  & ^menc  rarortent  à ces  Theraputes 
1 originc&  1 inftitution  de  la  vie  monaltique, 'quoique  le  n^  de 
moines  & une  partie  de  leurs  exercices , n'aient  commencé  que 
tong-temp  apés.  ^ 

'^ucwp  de  nouveaux  auteurs  ne  veulent  pas  que  ces  Thera- 
^res  folTent  des  Chr^iens  : ils  en  apportent  pMeurs  rai- 

fon^aulquelles  il  eft  aifé  de  repndre,  en  obfervant  avec  Eufebe 
& b Jerome,  que  Philon  en  décrit  la  vertu  comme  pur  relever 
la  nation  , pareeque  l'Eglife  d'Alexandrie  ellant  compféc  pm- 
ciplcment  de  Juifi,  retenoit  encore  beaucoup  d’obfervations 
Jud^ues.  On  put  donc  s’afturer  qu'il  ne  leur  attribue  rien  qui 
»vec  Judaifmc,  & par  confequent  avec  le 
Chnltianifme;  ces  deux  religions  eftant  alors  prefquc  les  melmes 
en  ce  qui  regardoit  l’cxterieur . ] 'C'eft  ainlf encore  que  Philoa 
[voyant  qu  ils  lifoient  les  anciens  intcrpetcs  des  livres  lâcrez  1 
^t  que  cellàcnt  les  ouvrages  des  anciens  auteurs  de  leur  lêa’e. 

[ quoi-quu  {toile  cftre  vray  que  Philon  qui  n’avoit  pas  une  en- 
tière connoillancc  de  la  vérité , ait  pris  pur  anciero  les  écrits 

I.  On  le  peut  wi,  d*,,  l-hifloi,,  «elefielUqo.  de  M.  Flreei 
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des  Apofbres,  voyant  le  rcfpeâ  & la  vénération  qu’on  amt  pour 
eux.  (^e  s'il  y a quelque  choie  qui  ne  puiiTe  pas  convenir  à tous 
les  Chrétiens , on  peut  ajouter  que  Philon  a décrit  particulière- 
ment la  vie  de  ceux  d'entre  eux  qui  eihûent  dans  l'état  le  plus 
parfait  du  Chhhianiirne.  De  forte  que  fi  le  iêndmentd'Eufebe, 

& de  tous  les  grands  hommes  qui  l’ont  fiiivi,n’a  pas  une  entière 
Non  9.  certitude,  qu’D  eft  difficile  de  trouver  en  ces  fortes  de  chofês,''il 
a au  moins  l’avantage  de  ne  pouvoir  eftre  réfuté  ; & par  confê- 
quent  eft  préférable  à tous  les  autres  par  le  privilège  & l’anti- 
quité, & par  la  qualité  de  ceux  qui  l’ont  appuyé.  ] 

'Le  ix)mbrc[&  la  vertujdc  ceux  qui  s’eftoient  convertis  à Ale-  Boii.ir.apr^. 
xandrie  par  le  moyen  de  S.  Marc,  fit  que  toute  la  ville  fc  fouleva 
contre  ce  Galiléen  , qui  eftcât  venu  renverfér  le  culte  de  leurs 
feux  dieux.  Comme  cela  alJoit  jufqu’à  luy  vouldr  ofter  la  vie  , 
il  crut  qu'il  devoit  fé  retirer . 'Mais  ce  ne  fût  qu’aprés  avoir  or-  (\  Chr.ori.p. 

1.  donné  un  Evefque  ; & il  choifit  pour  cela  ce  mellne  • Annien  "J 
[ou  Agnan]  qu’il  y avoît  oonverri  le  premier , 'Il  eft  quelqueféb  Euiy.p.^ji’i 
rummé  Ananie.  • Eufebe  met  le  commeixement  de  fbn  epifoo-  SU'*-*» 
pat  fous  le  confulat  de  Celfe  & de  Gallus,  & en  la  huittiemean-  « Eur.i.i.c.14. 
VJ»  note  i5.née  du  régné  de  Neronjqui  eft  l’an  6»  de  J.C,"quoi-qu’apparem-  p.««-<ilchr. 
ment  il  ne  le  feille  mettre  au  pluftoft  qu’à  la  fin  de  l'année  fui  van- 
te.] 'Il  conte  S.  Annien  comme  le  premier  Evefque  d’Ale.xandrie;  i.j.c.M.p.i7. 
ce  que  feit  aufli  Eutyque  l’un  des  fuccclléurs  de  ce  Saint.*' Ainfi 
l’on  voit  que  S.  Marc  aeftéplutoftconfideré  comme  un  Apoftre,  * £Ùr.n.r.i9.i. 
qui  eft  le  titre  ' qu’Eufébe  mefrne  luy  donne  , que  comme  un  ‘‘j  ^ ^ 
Evefque  particuiier  attaché  à une  certaine  E^lifé.  [Cela  n’a  pas  J 
empefehé  que  le  fiege  d’Alexandrie  n’ait  toujours  jaflc  pour  le 
fiege  de  S.  Marc^areeque  ce  Saint  en  avoit  efté  le  fondateur  ; ] 

'&  Eufebe  dit  quelquefois  qu’ Annien  en  a efté  le  premier  Evef-  ti- 
que après  luy.  _ . , 

'Les  ailes  de  S.  Marc  portent  qu'avec  Annien  il  ordonna  feule-  BoU.xj.ipr.g. 
Norr  10.  ment''troii  Pieftres,  fept  Diacres,'i(Sc  onze  autres  perfonnes  pour  Jch,  oti  p 
fervir  de  miniftres.  Ces  trois  Preftres  font  nommez  Mclie,Sabin,  no.  ’ 

& Cerdon  , 'dont  on  croit  que  le  premier  & le  dernier  ont  efté  Boii.p.349. 
Evefque,  d’Alexandrie  après  S.  Annien . 'S.  Marc  s’en  retourna  &p-46  f I Chr. 
enfuite  dans  la  Pentapolc,  où  il  demeura  encore  deux  ans  . Il  y [(>„,!!  h! 

confirma  les  Fidèles,  oc  y établit  des  Evefques  & d’autres  minif-  4n.t.i.p.i  7». 
mentraent  revint  de  là''à  Alc.xandrie,  &.  fut  ravi  d’y  voir  les  Fideles 
>ic  i'm  6s.  augmentez  en  foy  & en  grace,aufn-bien  qu’en  nombre.  U les  en- 

î.On  race  ordinairement  -^«-'«««//quelquefbil  Anixjtnus  doot  Ce  ferl  Eufebe  > SclJ.lii  Cocy.;i.;t 

cHoii  fit»  ordinaire  en  ce  temps  li  J 
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Chr.oti.pjia.  CDura2«  tout  de  nouveau,  il  pria  pour  cux,'&  puis  il  Ce  ret'trà 
[L’hiAoirc  de  iâ  vie  ne  nousdit  point  en  quel  endroitil  Ce  retira,] 
mais  fi  nous  en  croj  ons  la  Chronique  orientale,  il  fut  prefent  [à 
Romejau  martyre  de''S.Piene  & de  S.  Paul.  Il  revint  de  Rome  à >«  »s  )ui« 
Îm  ” ****'  * *"  ■Alexandrie  ; 'où  les  payens  ne  pouvant  fouffiir  les  grands  mira- 
clés  que  Dieu  operoit  par  luy,  & les  railleries  <jue  les  Chrétiens 
leur  fâilbient  fur  leurs  idoles , le  cherchèrent  pour  le  prendre , 

"criant  que  c’eftoit  un  magicien . Str. 

Boii.g.p.»?.  'Dieu  le  cacha  durant  quelque  temps . Mais  enfin  un  join" 
qu’ils  celebroient  la  fefte  de  leur  idole  de  Sera  pis , quelques 
gents  qui  n’avoient  rien  à faire  ayant  elle  envoyez  pour  le  cher- 
*iii?Bca  i'**"  trouvèrent  qui  oftioit  à Dieu  la  priere  de  l’oblation  [& 

jp°;  ' du  lâcrifice  ] Car  c’clloit  un  jour  de  dimanche  , [ & comme  on 

croit, 'le  14  avril  de  l’an  68.]IIs  Ce  faifirent  de  Iu.v,  luy  mirent  une  Nors  n. 
corde  au  cou  , & le  naineront  en  criant  qu’il  fhlloit  mener  ce 
Bi>)l.p.46.n.4?.  bufle  à Bucoles,'quicftoit  un  lieu  pre's  de  la  mer  plein  de  roches 
*’•  & de  precipiccs,[deftiné  apparemment  pour  nourrir  les  boeufs.  ] 

p.47.a.b|Chr,  'Durant  qu'on  le  trainoit  ainfi  depuis  le  marin  jiifqu’au  foir  , & 
oti.p.iio,  cousToit  la  terre&  les  pierres  de  lôn  fang  , & des  mor- 

ceaux de  chair  qui  s’arrachoient  de  Ibn  corps , il  bcnillbit  Dieu, 

& luy  rendoit  grâces  de  ce  qu’il  l’avoit  jugé  digne  de  lôuf- 
frir  pour  lôn  làint  nom  .Quand  le  loir  fut  venu  ils  le  mirent  dans 
une  prifon,  en  attendant  qu’ils  eullênt  relblu  comment  ils  le  fc- 
roient  mourir. 

Boli.r,4;.b.o,  'Dieu  le  confola  la  nuit  par  deux  vifions,  fque  Bede  a cru  di- 
gnes d’eftre  marquées  dans  lôn  mart)iologc.]  Il  luy  envoya  d’a- 
bord un  Ange,  qui  en  fàilânt  trembler  la  terre,  vint  rairurcr"qiic  &c. 
lôn  nom  eftcHt  écrit  dans  le  li\Te  de  vie . E*qjgrlque  le  Saint  re- 
mercioit  Dieu  de  cette  làveur,''&  le  prioit  de  ne  le  point  priver 
de  là  grace,  J.C  s'apparut  à luy  en  la  mefmc  forme  qu’il  avoit  eu 
fur  la  terre,  & luy  donna  la  paix. 

lendemain  dés  le  matin  les  infidèles  le  tirèrent  delà  prilbn, 

& le  traînèrent  comme  le  jour  preoedent , julqu’à  ce  qu’enfin  il 
rendit  lôn  ame  à Dicu,&  conlbmma’'lôn  mart)’re  le  as-'jour  d’a-  Nors 
Boii.ip.apr.p.  \Til,'auqncl  toute  l’Eglilc  grcque  »5c  latine,  aulfi-bien  que  lesEgjp- 
iV.p.4?.”|*'*'’  ^ Syriens , célèbrent  aujourd'hui  fa  fèfte.  “ Les  payens 

F.uiy.p.33«t  ne  le  contentant  pas  de  luy  avoir  ollé  la  vie , brûlèrent  lôn  corre 
chr.Ai.p.5»4.  çjj  appcllé''les  Mellàgers  ou  les  Anges,  l’ay.ant  trainé  de  *d 

Bucoles  julqu’en  cet  endroit . Mais  un  grand  orage  qui  furvint 
les  ayant  obligez  de  Ce  retirer  , les  Chrétiais  ramallêrcnt  ce  qui 
Boi!.g.p.4«.f.  relloit  de  lôn  corps,  le  portèrent  au  lieii'de  Bucoles  où  ils  avoient 
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accoutumé  de  s’aflèmbkr  pour  prier , '&  l’enterrerent  en  cet  en- 
droit du  coftédc  l’Orient  en  un  lieu  crcufé  dans  le  roc , 'prés  d'u- 
ne vallée  où  il  y avoir  plufieurs  tombeaux.  *11  ell  marqué  qu'ils 
renterrercnt'avec  les  ceremonies  du  pys,  en  y joignant  la  prière , 
'Les  aétes  de  S.  Pierre  d'Alexandrie , [ s’ils  méritent  quelque 
croyance,] dilênt  poütivementque  S.Maicfùt  niartyiizé  à Biux>- 
les,  '&  qu’il  y avoit^une  ^lilê  baltie  en  cet  endroit  vers  l’an  j iq,& 
un  cimetierede  S.  Marc.  Ils  ajoutent  que  S.  Pierre  fcuffrit  au® 
le  martyre  au  mefme  lieu , '&  qu’ayant  auparavant  obtenu  des 
exécuteurs  la  liberté  d’aller  prier  au  tombeau  de  S.  Marc  , il  luy 
recommanda  Ton  Egide  comme  à celui  qui  en  avoir  ellé  le  pre- 
mier Pafteurje  pria  de  luy  obtenir  la  grâce  de  fouftrir  le  martjTe, 
bodâ  lôn  tombeau , & ceux  des  autres  Evelques  ks  predaxC- 
leurs , & alla  enfuite  avec  joie  recevenr  le  coup  de  la  mort . 'Sur 
la  fin  du  IV.  ûede , le  ûint  Preftre  PhUorome  vint  à pié  de  Ga- 
lacie  ou  dcCappadoce , vifiterle  tombeau  de  ce  glorieux  athlete, 
'On  gardoit  encore  au  VI.  fiecle  le  manteau  ou  le  Pallium  de  & 
Marc;  & c’eAoit  la  coutume  de  l'Egldè  d’Alexandrie , que  le 
i»uvelEvelque  , après  avoir  enterré  lôn  predecelfeur , "le  revé- 
toit  de  ce  manteau  , après  quqy  il  pouvoir  iMitimement  * pren- 
dre poflèffion  de  lôn  thîone . 'Les  ailes  de  S.  Pierre  d’Alexandrie 
portent  que  ce  Saint  "n’olôit  lôuvent  s’alléoir  , dans  le  throne 
epfcopal , pareequil  voyoit  "comme  une  majefté  divine  toute 
éclatante  de  lumière , qui  elloit  alTdè  : 'ce  que  quelques  uns  ra- 
portent  à la  chaire  e{xlcopale  qui  avoir  fervi  à S.Marc . 

[La  felle  de  ce  faint  Evangeldle  lé  fiiit,  comme  nous  avons  dit, 
dans  tonte  l’Eglife  le  15  d’avril  ] 'Les  martyrologes  qui  portent  le 
nom  deS  jeiome,  la  marquent  le  xj  de  lëpcembre  ; [ de  quoy  on 
ne  fçait  point  la  railôa]  'Les  Grecs  font  encore  une  mémoire  par- 
ticulière de  l’Apollre  S.  Marc , comme  ils  l’appellent , le  1 1 de 
janvier,  en  un  quartier  de  Conllantinople  appellé  le  'Taureau  , 
fpeut-eftre  à caulêde  la  dédicacé]  'd’une  grande  eglilc  ballie 
fous  fon  nom  en  cet  endroit , dont  Us  attribuent  la  première  fon- 
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dation  au  grand  Theodofê . 

'Les  Egyptiens  donnent  fept  ans  à lôn  epilcopat,  [ drauisl’an  Chr.ori.p.i  io| 
6oou  6 1,  qu’il  vint  à Ale.xandrie , julques  à la  mort . Nicephore 
n’en  conte  que  deux  , attribuant  le  relie  à S Annien . 

Outre  lôn  Evangile, &lapartqu’il  peut  avoireueà  lapremiere  , 

ej^re  de  SPierre  ,]1es  Syriens  prétendent  que  c’ell  luy  qui  a tra-  ^ L>p-  ■“ 
duit  le  nouveau  Tellamenten  leur  langue.  Mais  on  croit  que  "P-»*'»', 
cette  verfiœ  n’ell  pas  allôz  digne  de  S.Marc , & qu’elle  ell  mef- 
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me  pofterieure  à S Jean  de  Damas . 'On  ne  croit  pânt  auffi  qu’il 
foie  auteur  d’une  Liturgie  que  nous  avons  Ibus  Ion  nom  , & dont 
les  Egyptiens  fe  fervent  profêntement.  £t  quoique  Nicetas  le 
PaphiagcnienfetTible  avdr  voulu  la  luy  attribuer , Ballàmon  n’a 
pas  laillé  d’en  rejetter  l'autoiîté . Il  ell  certain  au  moins  que  S. 
Marc  ne  l’a  pas  &ite  telle  quelle  efl . 

'LTiiftoire  de  là  vie  marque  diverlës  particularitez  de  fcn  ex- 
térieur. 11  nous  liifïit  de  là vtnr  que  tout  y reHcntcât"la  mortifica- 
tion & la  penitence , & maïqiKÙt  la  grâce  dont  Deu  remplillôit 
Ibn  ame  . 'Nous  ne  parlons  point  non  plus  de  quelques  fables 
qu’on  fait  de  luy . 

'Outre  cette  hiftcttre , Bollandus  en  dte  une  autre  écrite  en 
grec  qu’il  n’a  pas  donnée  , pareequ’il  la  croit  moins  ancienne  & 
moins  fidele  que  celle  dont  nous  nous  fbmmes  fërvis . 'Il  nous  a 
donné  un  el<^  du  Saint  par  un  Procope  Diacre , qu’il  croit 
averir  vécu  avant  qu’Alexandrie  tombait  lôus  la  puilunce  des 
Sarraainsf  vers  le  milieu  du  VII.  fiecle . Ce  ne  font  que  des  dif- 
cours  generaux  lâns  prelque  aucun  fait.  3 'Nous  avons  encore  un 
panégyrique  de  S.Marc  par  Nicetas  David,  qui  vi  voit  au  IX.  fie- 
cle , donné  par  le  P.  Combefis . 'Ces  deux  demieres  pièces  font 
marquées  par  Léo  AUatius . 

'Le  corps  de  S.Marc  eftoit  encore  révéré  à Alexandrie  au  VIII. 
fiecle , [qucHque  la  ville  fùft  alors  fous  la  domination  des  Maho- 
metans.  j II  y eftoit  enterré  dans  un  tombeau  de  marbre  devant 
l’autel  d’une  eglife  qu’on  trouvoit  à droite  en  entrant  dans  la  vil- 
le''du  codé  de  la  terre, 'hors  de  la  porte  Orientale.  Ily  aveât  là  un 
monaflere , qui  fûbfifloit  encore  avec  l’cglilê  en  8 7a  • On  pré- 
tend que  vers  l’an  815,  fous  l’empire  de  Leon  l’ Arménien, le  corps 
du  Saint  en  fut  ollé  & tranfporté  à Venife.  [ Nous  fommes  con- 
traints d’avouer"que  nous  n’avons  point  d’hidoire  de  cette  tranf- 
lation  , qui  nous  en  apprenne  aucune  particularité  qu’on  puiflè 
regarder  comme  cenaine.  ] 'Mais  pour  le  fond  , Bernard  moine 
Franpâs,qui  fit  le  voyage  d'Orient  en  l’an  870,nous  aflure  que  le 
corps  de  Si.  Marc  n eftoit  plus  à Alexandrie , pareeque  les  Véni- 
tiens 'l’avoient  enlevé  à celui  qui  en  avoit  la  garde  , & l’avdent 
porté  dans  leur  ifle.  [ Les  Vénitiens  croient  l’avar  encore  au- 
jourd’hui dans  la  lûperbe  chapelle  de  leurs  Ducs  , qui  porte  le 
nom  de  S.Marc.]'Il  paroift  qu’on  ne  fçait  pas  precifèmentenquel 
endrdt  il  cft . 11  eft  certain  que  dans  le  XIV.  fiecle  le  Duc  & 
les  Procurateurs  de  la  République  pretendoient  le  fâvcnr  lêuk  , 
& en  foifoient  un  fecret  aux  autres  ■ 'Cette  Republique  a pris  S. 
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Marc  pour  fco  patron  & fon  protedcur,  & elle  fait  la  mernoirc 
de  fâ  ti^flation  le  j i de  janvier . 'Cette  tradition  de  l'Eglife  de  p.34«J>  c.ai3s  y 
Van  t*.  Vcnilc , n’empefche  pas  qu’on  ne  prétende  avoii*en  d’autres  en- 
droits  diverfes  reliques  de  S Marc  , ou  mefinc  le  corps  entier  . 

[Nous  avons  vu  la  principale  partie  de  la  vie  de  SÂnniendif 
citJe  & fucceflêur  de  S.  Marc , en  voyant  û converficM  & Coa 
oroination  . ] 'Tout  ce  qu’on  en  fyik  de  plus,  c’eftque  c’eftoit  un 
Noiï  «J.  hommeaiméde  Dieu,&  admirable  en  toutes  chofes.  'irgouver-  «chr.mi.p. 
na  , félon  ropnion  la  plus  probable , 1 8 ans  & 7 mois  depuis  la  i la 
mort  de  SMarc  , & mourut  l’an  86 , le  dimanche  16  de  novem- 
bre . 'Le  martyrologe  Romain  marque  là  fefte  le  15  d’avril  avec  Bir.ajjpr.f. 
celle  de  S.Marc . 'D'autres  la  mettent  le  premer  & le  c^xieme  Bou.ib.p.js». 
d’o£tobre.  •’  Il  y avoitune  eglifê  de  Ibn  nom  à Alexandrie  dans  le  * Epi.ssAi  p. 
IV/iecle . ‘ Boronius  dit  ciue  lôn  corps  a efté  tranfporté  à Veiùfe  p*-'-  ^ 

aufli-bien  que  celui  de  SMarc,'*dc  quovon  ne  marque  pcâitf  d’au-  ^ ^i  p’’jji.d.' 
torité  plus  ancicnoc  que  celle  de  Pierre  de  Noels , • qui  ajoute  à e 
cela  beaucoup  d’autres  chofes  que  Barooius  & BoUandus  n’ont  ' 
pu  approuver . 

'Son  fucceflêur  fût  S.  Abilius  , felon  Eufebe . f La  Chronique  Bin  j.c.i4  p. 
«•  orientale  l’appelle  * Melien  • *On  croit  que  ceft  le  premier  des  ^Qir.ori.p. 
trois  Prefties  que  S Marc  avoit  ordonnez  à Alexandrie  . *>  Les 
Conftitutions  difent  qu'il  fût  conlâcré  par  S.  Luc  [ Nous  mar- ^ 
oueroos  en  fcn  lieu  le  refte  de  fon  hiftoire . ] * Conft.1.7  c. 

’ 4«.p.3»74, 


S.  JEAN  MARC 

disciple  et  cousin  de  & BARNABÈ . 

A mère  de  Jean  furoomméMarc,s’appelloic  Ma-  ARii.v.u. 
rie.  [ Le  martyrologe  Romain  en  &it  mémoire 
le  29  de  juin,  & met  fâ  fêfte  en  Cyj«  : fuitjuoi 
Barooius  ne  cite  rien . ] 'Elle  avcàt  uiw  mailôo  » «*• 
dan.»  Jerulâlem , oîi  beaucoup  de  Fideles  ef 
toient  aflêmblcz  "&  en  prière  durant  la  nuk , 

èie.  torique  SPicrrê'fut  délivré  de  la  prifco  par  Ange.  [Ainfi  il  y 

a quelque  apparence  que  ] 'l’Eglife  qui  eâoit  dans  une  craiiba  v.j. 

I.ll  eft  ipptiu  Jd»4>  iint  ItJiftts  (le  SPierre  d’Al«Mndrit.D’iuU«llffnt  MiUt^  Amilt àr, 

Euîyque  p.  344,  * Pbile»*-  , ..  f.j)i.b|Coulé. 
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continuelle  pour  cet  Apoflre,  [ eftoit  aflêmblée  dans  ce  lieu  . ] 

"S.  Jatnue  Èvel^c  de  Jerufâlem  n y eftdt  pas  neanmoins  lorC 
que  S.Pierre  y vint  apres  fâ  délivrance  ; [ mais  il  pouvoit  s’eftre 
retiré , voyant  la  mort  de  S.  Jacque  le  Majeur  & l’empifonne- 
ment  de  S.  Pierre.  C’eft  peut-eftre  fiir  ce  fondement  qu’Ale.van- 
dre  moine  de  C)'prc , qui  a écrit  la  vie  de  S.  Bamahé , ] 'dit  que 
’cetre  maifon  eflcMt  le  lieu  de  toutes  les  aflemblées  Chrétiennes  Note  i. 
que  l’Ecriture  dit  s’ellre  faites  dans  Jerufâlem . Il  ajoute  qu'on 
en  a fait  la  fâinte  & œlebre  eglifè  de  Sion  . 

7ean  Marc  fils  de  cette  Marie  ,''que  quelques  uns  confixident  Norr  i, 
pr  erreur  avec  S.Marc  l’Evangelifte , 'eftdt  difciple  de  SEama- 
oé,  [ & apparemment  encore  fon  coufîn , comme  nous  le  verrons 
dans  la  fuite.  ] 'S.  Paul  & S Bamabé  s’en  retournant  de  Jerufâ- 
lem à Antioche , 'Temmenerent  avec  eux.  'Il  les  fliivit  lorfqu’ils  i'»n  u. 
allèrent  prelcher  l'Evangile  en  Q’fae,  & il  les  fervdt,  [fdt  pour 
leurs  befoins  temporels , foit  mefme  pour  leurs  fbnétions  apofto- 
liques.  J Mais"lorfqu’ils  furent  arrivez  à Per«  dans  la  Pamphy-  fm  41. 
lie,  'voyant  qu’ils  entreprenoient  un  plus  grand  voyage, ‘il  les  quit- 
ta,&  retourna  à Jerufâlem, au  Deu  d’aller  travailler  avec eu.\[pour 
l’Evangile  . ] C’eft  pourqud  lorfqu’ils  furent  prefts'de  retourner  l’m  jt, 
en  Afle , quoique  S.  Bamabé  fùft  d’avis  de  mener  Jean  dans  ce 
voyage  , SiPaul  ne  le  voulut  pdnt  fbuffnr. 

'1^  fèverité  de  S.Paul  & la  douceur  de  S.Bamabé  luy  efloient 
egalement  neccflâires , & luy  furent  toutes  deux  utiles.  *’  La  fer- 
meté de  S.Paul  luy  £t  oonnoiftre  la  grandeur  de  (â  âute , le  Ht 
rentrer  en  luy  mefme,&  le  prta  â une  crainte  falutaire&  la  ten- 
dreflê  de  S.  Bamabé  fit  qu’il  ne  demeura  pas  abandonné  [ à luy 
mefme , & à un  funefte  defêfpoir  , J mais  qu’il  conceut  une  gran- 
de  aftèéiion  pur  ce  Saint , qui  avoir  pris  fi  fortement  fâ  protec- 
tion, [ ce  qui  le  mit  en  état  de  profiter  mieux  de  fcs  avis.JSJPauî 
& SBamabé  s’eftant  fcparez  âcaufê  de  ce  diftêrend , S Bamabé 
pit  Jean  Marc  auprès  de  hiy  , & le  mena  avec  luy  en  Cypre  T 

[L’Ecriture  ne  nous  dit  point  clairement  ce  que  Jean  Marc  fit 
(depiis . ] 'Mais  ce  foin  que  S.  Bamabé  prendt  de  luy  , eft  une 
grande  marque"que  Ceft  luy'que  S Paul  dans  lônepiftreaux  Co-  Note  > 
X)(fiens''applle  Marccouûn  de  Bamabé , dont  il  leur  fait  les  ne-  en  ej. 
comman^tions , & qu’il  met  dans  le  petit  nombre  des  Juifs  qui 
l’afTiftoient  de  qui  luy  donnoient  quelque  confblation  [ â Rome 
dans  fês  liens . } Il  leur  mande  auffi  de  le  recevdr  s’il  alloit  à 
Coloflê , & leur  parle  des  ordres  qu’ils  a voient  receus  fur  fon  fo- 
jet  f 'f«t  de  luy  moine,  •*  foit  de  SBarnabé ,'  foit  de  l’Eglifc  Ro- 
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fcrite  en  «i.  mamc.  'C’eft  enœrc  de  luy  qu’il  parle  dans'l’ejMrtre  à Philemou,  En.p179e.tl 
en  65.  & dans  "la  fecx»idc  à Timothée , * fe  retraélant  & Ce  corrigeant  lci- 

en  quelque  forte  de  la  rigueur  avec  laquelle  il  l’avoit  traité  au- r.7,p'p.7is.  ' 
trefois , r parcequeMarc  s’eftoit  corrigé  de  la  foibleflè . Ainfi  Ce- 
Ion  les  epiftres  à Philcmon  & aux  Cololficns , il  eftwt  à Rome 
avec  SPaul  en  6z  & 6j;&  félon  la  féconde  à Timothée,  il  cftoit 
en  Afie  en  65.] 'Car  S.Paul  prie  Timothée  [qui  efloit  en  Afie,]de  ^r.erS'oli. 
l’amenerà  Rome  avec  luy, en  ajoutant  qu’il  luyefloit  utile  pour  le 
miniflere  de  l’Evangile.'Un  ancien  auteur  dit  que  S.  Bamabé  l’a-  Hefy.p.7is. 
voit  employé  en  Cypre  à prefoherla  foy  avec  luy . 

'Les  Grecs,  & les  Latins  à leur  imitation,  l'honorent  le  27  de  Bir.i7.ftpt.f. 
féptembre  , & difent  qu'il  a efté  Evefque  de  Biblide  en  Phenicie: 

[ ce  qui  pounoit  eflreconfîderable , s’il  paroiffoit  eflre  fondé  fur 
quelque  auteur  plus  authentique  que  n’efl  la  Synopfe  pretendué 
de  CÎorothée . ] 'Les  Grecs  ajoutent  qu’il  Ce  rendit  fi  agréable  à Menw,p.  j«f. 
Dieu  en  prefchant  l’Evangile  , que  fon  ombre  feule  gueriffoit  les 
maladies . Ils  luy  donnent  le  titre  d’Apoflre.  'Theodoret  l’appelle  xhdrt.in  Eph 
le  bienheureux  Marc . P.190.C. 

lly  a desaélesde  SBamabé  fous  le  nom  de  Jean  Marc  : mais  Bir.si.tsi, 
c’eflun  ouvrage  fuppofé,  plein  defobles&  d’impertinences. 
rfttiiutH.  'Papias  parle  d’un  Jean  fumommé"rAncien,  ou  le  Preftre  félon  Euf.i.j.c  js.p. 
que  l’a  traduit  S Jerome  , qu’il  dit  avoir  eflé  difciple  de  J.C  II  liJ  é’ J' 
le  met  entre  ceux  dont  il  avoit  connu  la  doélrine  & par  le  raport 
des  autres , & par  fà  propre  expérience . 'Eufébe  ne  s’éloigne  pas  Euf.p.iu.iî. 
de  luy  attribuer  l’Apocalj’pfé,  [ ce  qu’il  avoit  pris  de  S.  Denys 
d’Alexandrie , } 'qui  penche  fort  pour  ce  fentiment . *■  D’autres  i.7-'*s-p-»7S« 
l’ont  fait  auteur  des  deux  demieres  epflres  de  S Jean  l’Evange-  ^Hier.v.iU.c. 
lifte , 'Son  tombeau  efloit  fort  célébré  à Ephefé  ; [ & c’eft  fans  ». 
doute  à cauféde  luy/]  ^ qu’un  auteur  dit  qu’il  y avoit  plufleurs  ‘ ‘*’p^î];ji.7. 

[ Saints  ] du  nom  de  Jean  dans  cette  ville . ' Baronius  croit  qu’il  c.i5.p.a75-b. 
eft  fort  probable  que  ce  S.  Jean  Preftre  eft  le  jtiefîne  que  J«jn  ^Chry.oc.67. 
H*ti>  <-  Marc:  [&  s’il  n’y  a pas  preuve  pour  l’affurer , '11  n’y  en  a peut-  T Bjr’»7.s  .o, 
eftre  pas  auffi  de  confidetable  qui  nous  empefehe  de  le  cnûre . ] 

'La  viede  S.Auxibe  premier  Evefque  de  Soli  ou  Solea,  fur  la  Boii.w.feb.p. 
cofte fé^entrionale  de  l’iflc  de  Cypre  , *’  porte  qull  avoir  eftéor^ 
donné  Evefque  par  l'Apoflre  S.Marc  * compagnon  de  S.Bamabé.-  /Boii.p.uj.{s. 
& on  y lit  eiKore  quelques  autres  particularités  de  fés  aélions  . r * ^ 

Note  y.  [''Maisc’eft  une  piece  incapable  de  faire  foy , foit  pour  rhiftoirc, 

fcàt  pour  la  doebirte  . S'il  eft  viay,  comme  l’auteur  l’écrit , ] 'que  ..  » 

S.Auxibe  ait  cfté  battizé  peu  après  la  mort  de  S.  Bamabé 'cftant  • 
encore  aflez  jeune  , '&  qu'il  ait  cfté  cinquante  ans  Evefque,  P 
* N îij 
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[il  lêmble  qu'on  ne  peut  pas  mettre  là  mort  jplufloft  que  vers  l'an 
I i s-JfLes  Gréa  en  font  mémoire  le  1 7 de  février-^  Baranius  le 
met  le  mefine  jour  dans  le  martyrologe  Romain  . 


S.  APOLLINAIRE. 

EVESQUE  DE  RAVENNE. 
ET  CONFESSEUR* 


1 AINT  APOLUNAIRE  eftâtEvefquc  de  Ra- 
‘ venne  : f & on  n’y  en  contuill  point  de  plus  an- 
cien que  luy.  J *11  fouhaitoit  le  martyre  avec  ar- 
deur . Mais  foo  Eglife  qui  eftoit  encore  dans  fon 
premier  âge/etaida  l’effet  de  fon  délit,  & obtint 
qu’il  demeuraft  avec  elle  pour  l’afliftcr  dans  les 
combats  qu’elle  avoit  à foutenir  . Il  combatit  fouvent  pour  la 
foy,&  répandit  fouvent  fon  lâng  pour  la  vérité . L’ennemi  l’atta- 
qua avec  tontes  fortes  d’armes  , mais  "il  ne  fut  point  caufo  de  là  Ho«. 


mort . 

"NeanmtMns  le  titre  de  Confellcur  ne  luy  ofte  point  l’honneur 
du  martyre,  puilque  ce  n’eft  pas  tant  la  mort  qui  Éût  un  martyr, 
que  lafi^  & que  le  delirdu  martyre. Aulfi  SJ*ierrcChryfolqguc, 
[ le  plus  illulbe  de  fos  fuccefTeurs , J luy  donne  fouvent  le  nom  de 
martyr  dans  le  lèrmon  qu’il  a fait  de  luy , '&  ajoute  tnelme  qu’il 
ell  le  foui  qui  ait  relevé  l’eplcopat  de  Revenue  par  la  gloire  du 
martyre.  'S.Gregoire  le  grand  luy  donne  aulfi  le  nom  de  martyr  ; 
[car  ce  dtre  a ellé  donné  d’abord  à tous  ceux  qui  avoient  foufiêrt 
quelque  chofo  pour  J.C,  quoiqu’ils  ne  foflènt  pas  morts  par  les 
tourmens . L’Eglilê  a me/me  accoutumé  de  l’honorer  fous  ce  ti- 
tre, aulfi-bicn  que  le  célébré  S.Felixde  Noie  , quoique  celui  qui 
leur  appartient  proprement  felonl’uiâge  établi  dés  le  III.  liecle  , 
fok  celui  de  Côif^ur.  ] 

'Le  conjsdeSApollinairercpofoità  Ravenne [au  V.J&  au  VI. 
liecle.  'Il  fomble , folon  .SPierre  Chryfologue , que  ce  fiill  dans  la 
ville,  & dans  la  cathédrale  mefme . "Neanmoins  une  fort  ancien- 
ne infoription  qui  fe  veât  dans  l'eglife  de  ClalTe  , porte  que  le 
corps  de  S Apollinaire  eftoit  demeuré  dans  un  (an.  beau  tom- 
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beau  de  marbre  blanc  qui  eft  encore  dans  cette  eglilé,  juiqu  ala 
indiaioa  huittieme  ann^  d'après  le  Confulat  de  Bafile'' , [c’eft  à dire  jut 
XIL  qu’à  l’an  549 , ] auquel  Maximien  Evelque  de  Ravenne  l’avoit 
•>  MJjtM.  tranfportèle  9.' jourde  may,  "en  un  endroit  plus  lêcret  de  la  mcT» 
me  eglife , [ c’elt  à dire  apparemment  ] dans  la  cavcqui  eft  fous  le 
grand  autel , où  l’on  voit  encore  ion  tombeau  qui  eft  de  marbre  ; 

'&  les  Fidcles  l’y  vont  viliter  avec  relpeift.  * Ce  lieu  de  Claftê  eft 
environ  à une  lieuë  de  Ravenne,  [à  laquelle  il  lêrvoit  autrefois  de  p 41 
port.  3 On  y a bafti  un  célébré  monaftcre  , dans  l'cglife  duquel  on 
voit  encore  les  tombeaux  de  beaucoup  d’Eveiques  de  Ravenne; 
mais  il  eft  preique  tout  à fait  abandonné  . 

Tortunat  exhorte  un  de  fes  amis  d’aller  à Ravenne  fe  proftemer  Foit.v.Mart.i. 
dans  l’eglife  [ & au  tombeau] de  S.Apollinaire.  S.Gregoire  or- 
donne  d’y  faire  jurer  des  perfonnes , pour  lavoir  la  vérité  dequel-  3j.p.674.ib!o, 
ques  droits  prétendus  par  l’Eveique  de  Ravenne . 

'On  marque  quelePapeHonorius  baftit  àRome  uneeglilêde  AniCc.ji.p, 
S Apollinaire, [vers  l'an  63o.]'Safefteeft  marquée  le  ij  dejuillet 
dans  l’ancien  calendrier  Romain , [ dans  Bede , & dans  tous  les  io«. 
autres  martyrologes , ] 'mcfme  dans  ceux  qui  portent  le  nom  de  Fior.ps^s. 

S Jerome , dont  quelques  uns  neanmoins  la  mettent  le  jour  de 
devant,  'fe  aéles,  & ceux  qui  les  ont  lûivis, mettent  fa  mc«  fous  Bir./j.»  j. 
VeipalîenXcc  que  nous  faifons  auiTi,ne  trouvant  rien  de  meilleur; 

V.U  note.  car"ces  aéles  ne  peuvent  pas  faire  une  grande  autorité . ] 

'Nous  avonsune  hiftoire  manulcrite  d’un  moine  de  S.  Benigne  MS.p.m.e(c. 
de  Dijon , fur  les  miracles  qui  fo  iàiicHent  dans  une  egbic  de  S. 

Apollinaire , 'baftie , diicât-on,  par  S.’'Qotilde , qui  y avoit  mis  p-iî». 
quelques  reliques  de  ce  Saint  apportées  de  Ravenne . 'Cet  auteur 
paroift  avoir  vécu  au  pluftoft  vers  le  X liecle.'Il  dit  que  les  Hon-  p.uyiii, 
grds  loiïqu’ils  vinrent  courir  & piller  Julques  en  France , firent 
inutilement  tous  leurs  cfltwts  pour  brûler  cette  eglilb . 

'Il  marque  en  general  un  fort  grand  nombre  de  miracles,  & en  p.«ji  »3S- 
paniculier  la  guerifon  d’un  nommé  Martin,  tellement  perclus  de 
tous  les  membresqu’il  ne  pouvoit  que  fe  traincr,  & d’un  Evrard 
de  Dijon  paralytique . Le  premier  paftànt  la  nuit  en  priere  dans 
l’eglifc  de  S.Apollinaire,  s’y  endormit,  & vit  quelqu’un  qui  luy 
dit  de  fc  lever  & de  le  foivre  . Dans  l’cftort  qu’il  fit  pour  cela  il 
fe  leva  eHftSivcment , & peu  de  jours  après  d fc  trouva  entière- 
ment guéri  . 11  s’en  alla  enfoitc  à Ravenne  rendre  grâces  à Dieu 
de  fa  guCTifon  dans  l’eglife  où  eftoit  le  corps  de  S.  Apollinaire, 
y prit  l'habit  de  Religieux,  & y édifia  long-temps  tout  le  monde 
par  l’exemple  de  fon  humilité  & de  fa 'douceur . 'Evrard  aprà  p.i35  »3«. 
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avoir  beaucoup  prié  au  tombeau  de  S.  Benigne , ob  il  (c  fâilbit 
alors  divers  miracles  , entendit  aulfi  une  voix  qui  luy  ordonnoit 
d'aller  en  l’eglifc  de  S.  Apollinaire  . U y alla , pria  beaucoup  , fe 
lava  de  l’eau  d’un  puits  qui  elloit  dans  la  melrne  eglife , & peu  de 
temps  après  le  trouva  tout  d’un  coup  guéri . Il  fê  fit  Religieux  à 
S.Benigne,  obonle  receut  avec  chanté,  & il  y perlêvera  Jufqu’à 
la  mort  avec  beaucoup  de  pieté , & dans  une  exaâe  obeïflànce . 
'On  voit  dans  la  mefme  lùlxoire,  qu’on  port  oit  alors  les  reliques 
des  Saints  dans  les  endroits  ob  l’on  tenoit  des  conférences  pour 
la  paix . 


LES  HERESIES 

DES  NAZAREENS. 

ET  DES  EBIONITES- 


E nom  des  Nazaréens  s’eft  donné  d’abord  à tous 
les  Chrétiens , à caufê  que  J.  C eftoit  de  la  ville 
de  Nazaret.  'Mais  depuis  il  eft  demeuré  propre  à 
une  fcéle  d’heretiques,  qui  affcéloient  de  le  pren- 
dre plutofl  que  celui  de  Chrétiens . Audi  ils 
eftoient  moins  Chrétiens  que  Juifs,  'cftant  Juifs 
de  naif&nce,  'ayant  la  circoncifion  , gudant  leûbbat , avec  tou- 
tes les  autres  obfervatkxupefcrites  par  l’ancienne  ky,  & s’abftc- 
nant  de  toutes  les  viandes^défènducs  aux  Juifi . “ Faufte  le  Mani- 
chéen , dit  qu’ils  faifoient  profeflioo  d’eflre  Chrétiens . ^ S.  Ejri- 
phane  aflure  qulls  rien  preæient  point  le  twm.  Mais  il  con- 
vient qulls  recotmoiflbienf  J.  C.  pour  le  Meflie  , & il  dit  mefme 
qu’ils  recevoient  le  ixwveau  Terfamcnt  comme  l’ancien  ; [ ce  qu’il 
ne  6utpeut-eftre  entendre  que  de  l’Evangile . ] 'Us  avoient  aufli 
le  battefme  des  Chrétiens . 

Theodoretdit  qu’ils  honoroient  J.C  comme  un  homme  jufle. 

S’ils  l’adoroient  en  mefme  temps  comme  Fils  de  Dieu, fils  elfoient 
véritablement  Chrétiens , & riont  pu  paflcr  pour  hérétiques 
que  lorique  les  ceremonies  de  la  loy  ont  commencé  à eftre  re- 
gardées de  toute  l’Eglife  non  feulement  comme  inutiles,  mais 
comme  entièrement  abolies , & comme  défendues  ; "ce  qui  n’a  V.  l«  Ct- 

efte  '^*'*^‘*”** 
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elW  que  quelque  temps  la  demiere  ruine  de*  Juifs  arrivée 
en  l'an  i jô.JMais  rexpreflion  de  Theodoretparoift  marquer  que 
félon  luy  ils  ne  r^afdoient  J.  C que  comme  un  pur  homme  : [& 
ainfi  ils  pechoient  contre  le  principal  article  de  iwftre  foy  . J 'S. 
Epiphane  doute  de  leur  Icntiment  liir  ce  point,  & fur  la  maniéré 
dont  ik  croyoient  que  le  Sauveur  eft  né  de  la  S.**  Vierge . 'Nean- 
moins il  dit  quelquefois  qu’ils  confeflbicnt  J.  C Fils  de  Dieu.  'S. 
Jerome  & S.  AuguEin  ne  font  oonEEer  leur  herelle  que  dans  leur 
attachement  aux  oblërvadons  de  la  loy:  'mais  S.  AuguEin  ajou 
te  qu’ils  vouloient  y obliger  mefme  les  Gentils,  & qu’ils  eEoient 
une  fuite  de  ceux  contre  lelquels  S.  Paul  avoir  eEe  obligé  d’a^ 
& de  parler  fi  fouvent . [ Leur  opiniâtreté  dans  cette  ptetentioa 
ven  l’an  51.  condannée  par  les  ApoEtes  dans'le  Concile  de  Jerufalem  , a pu 
les  faire  feparer  de  l’Eglilc  vers  le  temps  de  Domitien , ] 'Ibus  qui 
I-  Theodotet'fait  commencer  leur  herefie,[ou  un  peu  auparavant . J 

'S.  Epipliane  dit  qu’ils  venoient , [ comme  les  Ebionites , ] des 
VJei  Juifa  Chrctienÿ’qui  abandonnèrent  Jeru^em  par  l’ordre  de  J.  C,  * peu 
• avant  le  fiege,  & fe  retirèrent  dans  le  pays  d'audelà  du  Jourdain, 

*■  qu’on  appelloit  pour  ce  fujet  la  Perée,cn  la  ville  de  Pella  & aux 
environs:  C’eE  là  , dit  ce  Pere , d’oh  ces  hérétiques  ont  tiré  leur 
origine . [ Ainfi  ce  font]  'ceux  qu’on  appelloit  quelquefois  Perati- 
quesjà  caufedu  heu  oh  leur  Icftc  avoir  commencé. 

'Il  y en  avoir  encore  quelques  uns  du  temps  de  S.  AuguEin  . 
‘’Ils  demeuroient  vers  la  ville  de  Pella  dans  la  Decapole,  [ région 
de  la  Judée  audelà  du  Jourdain, ]à  Cocabe  dans  le  pays  de  Bafan, 
& à Berée  villefcelelxejde  la  baflè  Syrie . ' Ils  la  voient  parfaite- 
ment l’hebreu , dit  S.EjMphanc , & lilbient  en  cette  langue  , de 
mefme  que  les  JuiE , tous  les  hvresde  l’ancien  TeEament . 'On 
ajoute  qu'ils  avoient  mefine  conlcrvé  l’Evangile  de  S.  Matthieu 
V.  s.  Mit-  en  la  langue  hebraïque,"en  laquelle  il  a eEé  compole , & qu’ils 
l’a  voient  dans  toute  là  pureté,  [ce  qui  n’eE  nullement  ailé  à croi- 
re.] S.  Epphanequi  le  dit,  doute  luy  mefme  s’ils  n’en  avoient 
point  oEé  la  genealo^e  de  J.  G 'Ceux  de  Berée  permirent  à S. 
Jerome  de  tirer  une  cojàe  dé  cet  Evangile  hebreu  deSMatthieu. 
'Jls  le  Icrvoient  aulTi  de  l’Evangile  apocryphe  de  S Pierre. 

[Ces  hcretiques  tenant  le  miheu  entre  les  Juifs  & les  Chré- 
tiens , avenent  prétendu  eEie  amis  des  uns  & des  autres . Cepen- 
dant ils  le  virent  traitez  d’heretiques  par  l’Eglilè:]  '&  les  Juifs  les 
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haïflôient  encore  plus  qu’ils  nehaïflbient  les  autres  Chnftiens  ' 
dau’tant  qu’eftant  Juifi  comme  eux , ik  reconnoiflôient  J,  C.  pous 
le  Meflic . 'S.  Epiphane  dit  qu’ils  les  maudiflbient  & les  an«he- 
matizoient  trois  fois  le  jour  dans  leurs  Ij  nagogues.  'Neanmoins  S. 
Juftin,  & S Jerome  encore  plusexprefîcment , raportent  à toute 
la  religion  Chrétienne  ces  malediélions  que  les  Juifi  pronon- 
çcàent  tous  les  joms  contre  les  Nazaréens . 

'Le  mefme  S.  Jerome  dit  qu’il  y avoit  parmi  les  Juifi  une  fêtflc 
condannéc  par  les  Pharifiens , reranduë  dans  toutes  les  fi-nago- 
gués  de  l’Orient  fous  le  nom  de  Minéens  , & que  ce  font  ceux 
que  l’on  appelle  communément  les  Nazaréens,  qui  croyoient  en 
J.  C Fik  de  Dieu  & de  la  Vierge  Marie , mort  & reflufoité  fous 
Ponce  Pilate,  mais  que  ces  gents  voulant  eftre  tout  enfemblc  & 
Chrétiens  & Juifi , ne  pouvoient  eftre  ni  l’un  ni  l’autre.  'On  leur 
a donné  aulfi  le  nom  de  Symmaquiens , [à  caufc  de  Symmaque 
interprète  de  l’Ecriture.  ] 

•S.  Philafircreconnoift  les  Symmaquiens,  feélatcurs  d'un  Pa- 
trice heretique  de  Rome  : Mais  felon  les  dogmes  qu’il  leur  attri- 
bue , ils  ont  plus  de  raport  avec  les  Gnoftiques  qu’avec  les  Na- 
zaréens ou  les  Ebionites  . Les  Patriciens  qu’il  leur  joint , comme 
venant  du  mefme  auteur,  & ayant  les  mefores  dogmes, [eftoient 
auflî  plutoft  Marrionites  ou  Manichéens , que  Nazaréens,]  puih 
qu’ik  deteftoient  la  chair  jufqu’à  fe  tuer  quelquefois  eux  mef- 
mes , preequ’ik  prerendoient  que  c’eftoit  le  (fiable  qui  l’avoir 
formée , & non  pas  Dieu  . 'S.  Auguftin  parle  de  ces  Patriciens 
en  mefines  termes  ; ajoute  qu’ik  eftoient  ennemis  de  l’ancicft 
Teftament,  & du  vray  Dieu  créateur  du  monde,  auteur  de  la  loy 
des  Juifi  & des  Prophètes.  'Gennade  leur  attribué  aufli  la  haine 
de  la  chair  [On  ne  trouve  point  quand  ik  ont  efté.  ] 

"‘'Lheodoret  dit  que  S.  Juftin , J>.  Irenéc,  & Origene , ont  écrie 
contre  les  Nazaréens . [ Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  que  S. 
Irenéc  ni  Origene  en  aient  parle  expreflêment . Mais  c’eft  les 
réfuter  que  de  refoter  les  Ewonitcs.  ] 

'S.  Epiphane  parle  d’une  autre  e/pcce  de  Nazaréens,  'à  qui  il  ' 
donne  un  nom  un  peu  different  des  autres . Mais  comme  c’eftoit 
une  fc(fte  de  Juifs  qui  avoit  commencé  avant  J.  C,  [cela  ne  nous 
regarde  point.]  S Philaftre  en  parle  aufli. 

•LES  EBIONlTES'ont renfermé  dans  une  foule fêéte le  venin 
Me  quantité  d’autres . flk  font  particulièrement  conformes  aux 
Nazaréens  «Ik  ont , comme  eux  , tiré  leur  origine  des  Chrétiens 

I . Il  les  «ppelle  Nw«f  j,V(  1 te  lc<  lutiti  ufainf. 
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circoncis , qui  s’cftoient  retirez  de  Jcrufalem  à PeUa  durant  la 
guerre  des  Juifi  contre  les  Romains,  '&  ils  ont  commence  com-  b. 
me  eux  après  la  ruine  de  Jerufâlem,Vers  le  temps  de  Domiticn,  Thdri.h,i.i,c. 
Non  U "ou  un  peu  auparavant . [Origenc  paroift  mcfme  avoir  confondu 

CCS  deux  lê£les,]  'lorfqu‘il  dit  que  les  Juifs  qui  cro>  oient  en  J.  C,  ori  inCeiCi 
vivoient  conformement  à la  loy,  & cftoient  appeliez  Ebionites , P-s‘  «- 
'NeaniTKiIns  les  Ebionites  ajoutoient  pluCeurs  erreuts  à celle  Ep.-. 30  c. i.p. 
des  Nazaréens , comme  nous  verrons  en  fon  lieu.  ns  *- 

'Comme  le  nom  d’Ebion  fignifie  en  hebreu  un  homme  pau-  Eutis  c.»7  p. 
vre  & miferable , Eufebc  & quelques  autres  Icmblcnt  avoir  99 1 dlCoicL 
cru  qu’on  le  leur  avoit  donné  à caufo  des  fèntiinens  bas  & in-  jP  " P"*?*-'- 
dignes  qu’il  a voient  de  J.  C'Ccs  hérétiques  au  contraire  fe  glo- Epi.jor.17p. 
rihoient  de  ce  nom , qu’on  leur  avoit  donné , difoient-ils,  à caufo  ui.î. 
qu’ayant  vendu  tous  leurs  biens  pour  les  mettre  au-x  piez  des 
Apoftres , ils  s’eftoient  réduits  à une  pauvreté  volontaire . 'Mais  coiei.,p.n.p. 
tout  cela  n’eftoit  que  des  allufions  à leurnom , ‘dont  la  véritable  47i-ç. 
origine  venoit  de  ce  que  cette  feéte  avoit  pour  auteur  un  homme  J®  * ' ^ P" 
qui  avoit  toujours  eu  le  nom  d’Ebion  ; Dieu  l’ayant  ainfi  permis 
pour  marquer  combien  luy  & fos  difciples  foroient  denuez  des 
véritables  richeflès  de  la  foy  & de  la  grâce. 

'Cet  Ebion  qu’un  ancien  dit  avoir  efté  un  philofophe  ftoïcien  Merc.in  Ncft. 
plutoft[qu’undo£lcur  de  la  vérité,]  ‘’eftoit  dilaple  de  Cerinthe  , P j ’J- 
*&  fon  fucceflèur.  '*S.  Epiphane  le  fait  fortir  ût  l’ecole  des  Na-  ,1  ^ ^ 

zaréens . [ Et  toutes  ces  foites  s’accordoient  en  ce  qu’elles  s’atta-  ' T'" 
choient  à robfcrvation  de  la  loy.  ] Mais  ilajouta  de  nouvelles  er- 
reun  à celles  qu’il  avoit  apprifos  des  autres . ‘Il  commença  à dog-  p c.  .. 
matizer  à Cocabe  village  audelà  du  Jourdain,  où  il  demeuroit. 

^11  a prcfché  en  A/ie,  & merme  à Rome.  Ses  dogmes  infeélerent  » c.x.p.i  te  c. 
aufli  llsle  de  Cypre  . * On  lit  dans  lePraedeftinatus , que  S.  Luc  p 

trouva  des  Ebionites  à Antioche  , & les  condanna  , en  foutenant  ^ 4. 
contre  eux  que  J.Ceft  né  Filsde  Dieu, par  l’operation  du  SErprir. 

"S.  Epphane  dit  que  l’Eforit  de  Dieu  envoya  S.  Jean  en  Afie  ipi.six.i  p. 
pour  y combatte  Cerinthe  & Ebioa  *00  croit  au  moins  que  ce  ^ 
fût  particulièrement  contre  fon  herefie , qui  commenpit  alors  Nef. 

à faire  bcaucup  de  foandale  , que  cet  Apollre  écrivit  fon  Evan-  p.'  »*  i. 
gile  [ en  l’an  97.  ] 'Le  mefme  S.  Epiphane  dit  que  c’eftoit  Ebion  Epi.  30.C.14.1V 
V.  s.  je»n  qui  cft«t  dans  le  bain  lorfque"S.  Jean  fo  hafta  d’en  fortir,  depeur 
TEvj  4.  que  le  bain  ne  tombaft  à caufo  de  cet  ennemi  de  Dieu  . [jfLes  au- 
tres Peres  difont  que  c’eftoit  Cerinthe.  ] | 

'Les  Ebionites  avaient , comme  nous  avons  dit,  les  n^fmeser-  r.i  p.i»s. 
reurs  que  les  Nazarécni'lls  ont  efteanathematizez  pa|  les  Peres,  H«r.«p.i>.p.- 

Ô ii  ^ 
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dautant  m'tls  vouloicnt  allier  les  ceremonies  de  la  loy  avec  l’E- 
vaneile/Car  ne  croyant  pas  que  la  fby  de  J.Ciuft  fufH&ntc  pour 
les  wuver,  ils  penfoient  qu’il  eftoitneceflàire  d’y  ajouter  les  ob- 
fervations  de  la  loy.'Akifi  ils  lôlennifoient  & le  (âmedi  & le  di- 
manche.'Ils  avoient  & des  Preftres  & des  Princes  de  la  lÿnagogu^ 
car  ils  appciloient  leur  aflèmblée  Synagogue , & non  pas  Egli/c . 
'Us  fè  baignoient  tous  les  jours  [ comme  cela  eftoit  ordinaire  aux 
Juifs,]  & ils  avoient  encore[comme  les  Chrétiens , ] un  batteûne 
'qui  efloit  admis  par  l’Eglifc  félon  Saint  Jerome . *lls  celebrent 
''leurs  myfleres , dit  S.  Epiphane,à  l'imitation  de  ceux  de  l’Eglif^ 
mais  ils  n’y  mettent  point  de  vin,  le  fervent  de  pain  azyme,&  les 
celebrent  tous  les  ans . 'Eufêbc  fêmble  dire  neanmcûns  qu’ils  le 
faifbient  tous  les  dimanches. 

[Ils  ajoutoient  à la  loy  diverfés  fuperflkions.j'Car  ils  adoroient 
Jerufâlem  comme  la  maifôn  de  Dieu.  *’Ils  ne  vouloicnt  pas , non 
plus  que  les  Samaritains , que  perfonne  d’une  autre  religion  les 
touchafl.  'S’il  arrivoit  qu’en  fbrtant  de  fé  baigner  ils  rcncontraf- 
fént  quelqu’un  , ils  fe  baignoient  de  nouveau  . 'Ils  ne  vouldenC 
manger  d’aucun  animal , ni  d'aucune  des  chofés  oh  il  entre  de  la 
chair , [ni  de  tout  ce  qui  en  vient , ] 'comme  le  lait.  ' Et  depeur 
qu’on  ne  leur  objeélaft  l’endroit  de  l’Evangile  où  J.  C.  dit  avoir 
déliré  de  mander  la  Pafque,  ils  avoient  corrompu  cet  endroit. 
'Quand  ils  efloient  malades  ou  piquez  d’un  férpent , ils  Ce  met- 
toient  dans  l’eau , & invoquoient  toutes  fortes  de  chofes  à leur 
fëcours. 

'Us  demeuroient  d'accord  que  le  monde  a efté  créé  de  Dieu  . 
••Mais  ils  neconvenoient  pas  entre  eux  tnefmes  fur  J.C:Lcs  unsdi. 
IcMenravec  Ebion,  qu’il  efloit  né  comme  un  autre  homme  de  Jo. 
féph  & de  Marie  , & qu’il  n’avoit  acquis  la  fânélifkatioo  que  par 
fés  bonnes  œuvres;  & les  antres  avouoient  comme  nous , qull  eft 
né  d’une  vierge,  'mais  ils  ne  vouloient  pas  qu’il  fùfl  le  Vertx:  & la 
Sageflê  de  Dieu  , ni  qu’il  eufl  eflé  avant  fa  génération  humaine . 
[ Ainfi  il  n’y  a pas  d’apparence  qu’ils  l’appellaflcnt  jamais  k Verbe.] 
'Ils  difbicnt  que  c’efloir  le  féul  vray  Prophete,mais  cependant  un 
pur  homme  , qui  par  fa  vertu  eftoit  arrivé  julqu’à  eftre  «pellé 
Chrift  , & FilsdcDieu.[La  croyance  qu’il  eftoit  né  de  Joféph 
eftoit  fatu  doute  la  plus  commune  parmi  eux . ] 'Car  S.Irenée  & 
Eufébe  la  kur  attribuent  à tous  generalement . ' SEpiphane  ajou- 
te diverfés  autres  opinions  des  Ebionites  fur  k mcfme  fujet , 
qu’il  dit  n’avoir  efté  inventées  qu 'après  Eilnon.  * Ils  fuppofoient 
que  kCluift  & le  diable  cftoientdcuxprincipes"quc  Dieuavest 
oppofêz  l’uQ  à l'autre. 


&c. 
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[Quoiqu'ils  fuiviflcnt  la  loy , ils  cfloicnt  neanmoins  di/fercns 
des  [uHs en  beauçaup  àe  points . ] 'Ils  reœnnoiflbient  la  faintcté  c.  1 tp.ui.s. 
d'Abraham , d'I&zc,  de  Jaœb,  de  Moylê , dAaron,&  de  Jofud:  1 . 

'Mais  Us  fe  moquoienC  de  tous  ceux  qui  font  venus  après  eux,  & 
ils  les  anathematizoient , Ils  rc^ttoient  merme  quelques  paro-  c ii.p,i4i.d. 
les  du  Penratcuque  ; & quand  on  les  prcflbit  trop  fort  par  ce  li- 
vre, ils  l’abandorux^t  entièrement.  'S.Irenée  dit  quils  taf- lren.i.i.ct4. 
choient  d’expliquer  les  prophéties  avec  trop  de  curiofitd  P-’»?-'- 

'Dans  le  nouveau  Teftament , ils  ne  recevoientque  l’Evan^e  p.ix7.otL}.c.ii. 
de  Saint  Matthieu  , *c'eft  à dire  celui  qui  eftoit  écrit  en  hebreu,  ^guct  c 
•>&  qu’on  appelloit"rEvangile  fclon  les  Hebreux . ' Mais  ils  en  p.,9'*c'Ept3o! 
oftoicnt  les  deux  premiers  chapitres,  & en  corromiXMent 
palfoges . SEpiphane  cite  quelques  fauflètez  d’un  livre  appelle  c.i.p.ii'id. 
parmi  eux  l’EvangilefJe  ne  f^y  fi  c’eftoit  quelque  autre  chofe  ] eEpiso-c.ij. 
•Marius  Mercator  [ qui  a écrit  vers  l’an  430,]dit  qu'Ebion  fe  fer-  iVJs^p.î’l'b. 
voit  quelquefois  de  l’autorité  de  S.  Marc  & de  S.  Luc,  au(fi-bien  » Merc.in  Net 
que  de  celle  de  S.  Matthieu . [Et  il  prut  n’avoir  ps  efté  fiiivi  en  P '**  * 
cela  pr  fes  difciples.]'!!  y en  a neanmoins  qui  croient  qu’Ebion  App.t.i.p.u. 
pouvoit  allouer  ces  trois  Evangelifles  contre  les  Catholiques  , 
comme  une  autorité  à laquelle  ils  deferoient , quoiqu’il  n’y  de- 
fèraft  ps  luy  mefme . 'Les  Ebionites  rejettoient  ablblument  S.  iren.i.i.c.i«.p. 
Paul  comme  apftat  & ennemi  de  la  loy  , *&  publioient  mefine 
plufieurs  calomnies  contre  luy.  Euf.h!c!i)îp. 

«Ils  avoient  de  faux  aéles  des  Apftres,  oîj ilsavoient  méfié  ^ ^ 

quantité  de  fables.  [Car]  purautorifer  davantage  leurs  menfon-  **' 

ses  ilsavoient  compofe  divers  livres  fous  les  noms  des  Apf-rE 
très,  comme  de  S.  jacque , de  S.  Matthieu,  & de  S.  Jean  mef-  • 

me.  'Ils  fe  fervoient  aufll/des  Voyages  de  S.  Pierre  écrits  par  S.  cij  p.ijs.b.c. 
ClemenC[Pap,ou  plutofi  fous  fin  nom.  ] Mais  ils  avoient  entiè- 
rement corromp  ce  livre , lâns  y laifler  prelque  rien  de  viay , y 
ayant  ajufié  toutes  chofes  félon  leur  doétrine. 

'Pour  ce  qui  efi  de  leur  vie,S.Epiphane  dit  qu’ils  imitcûent  celle  ci.p.iss.c. 
des  Carperariens , [les  plus  infâmes  de  tous  les  heretiques  . ] 'Ils  c.»  p ii«.b. 
cfiimcàent  au  commencement  la  virginité  à caufe  de  S.  Jacque 
le  Mineur  ; & leurs  livres  s’adreflbient  aux  Preftres  & aux  Vier- 
ges . Mais  depuis  ils  rejetterent  âc  la  viiginité  , & la  continence , 
que  les  autres  heretiques  femblables  à eux  , rejettoient  aulfi . 'Ils  cis.p.m.j. 
obligeoient  les  enfiins  de  fe  marier  extrêmement  jeunes  . 'Mais  b. 
ils  pcrmettàent  aux  perfimnes  mariées  de  fe  feparer  pur  en 
epoufer  d’autres , julques  à deux,  trois,  & mefine  fep  fois.  Car, 
comme  ajoute  S.  Epphane,  parmi  eux  tout  efi  permis. 'Tous  ces  c.}i7.p.i>7a| 

O iij 
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110  LES  NAZAREENS,  ET  LES  EBIONTTES. 
dc/ôrdrcs  ne  venoient  pas  neanmoins  d’Ebioo  . Car  les  Ebionites 
ajoutèrent  beauœup  de  points  à ü.  dofbinc  , depuis  qu'ils  Ce 
furent  jobts  à Elxaï  [ auteur  des  ' Elcclâïtcs , ] 'lequel  parut  fous  v.ie»r  tUr» 
Trajan . 

'Saint  Juftin,  S Ircnéc,  & Origene,ont  écrit  contre  eux,  [fans 
parler  de  ceux  qui  l'ont  &t  depuis . ] 

'Symmaque  auteur  d'une  des  verfioos  de  l'Ecriture , cftoit 
Ebionite,  ielon  Eulcbe  & Theodorct.  • S.  Jerome  dit  que  luy  & 
Theodotion  qui  en  a aulfi  lait  une  traduélion , eftoient  des  hé- 
rétiques qui  judaïzoient  ; *■  & parlant  d' eux  conjointement  avec 
Aquila , il  <üt  que  c’eftoient  des  interprètes  Juifs  & Ebionites  . 

'S.  Epiphane  dit  que  Symmaque  eftoit  Samaritain  ; mais  que 
n'ayant  pu  devenir  le  premier  dans  là  nation  comme  il  lou- 
haitoit , il  s'eftoit  rendu  Juif,  & s'eftoit  fait  circoncir  de  nou- 
veau Ce  Saint  ajoute  qu'il  publia  là  verfion  fous  Severe:  ["Mais  V.  OrigcM 
il  eft  plus  probable  que  ce  fut  fous  MAurele.J'On  vc^oit  encore 
du  temp  d'Eufobe  quelquic  uns  de  lès  ouvrages, ob  il  paroi/lbic 
établir  l'hereCedes  Ebionites  , ^retendant  'Tappuyer  de  l'autori-  Non  i. 
te  de  S.  Matthieu  , fur  lequel  SJerome  nous  apprend  qu'il  avoit 
fait  un  commentaire.  'Une  vierge  Chrétienne  nommée  Julienne, 
qui  avoit  receu  ces  livres  de  Symmaque  mefine  ,avcc  fa  traduc- 
tion de  la  Bible  , les  donna  à Origene  à Ccfârée  en  Capadoce  . 

'Nous  avons  vu  que  les  Nazaréens  eftoient  quelquefois  appeliez 
Symmaquiens . 

'Pour  Theododon  que  S.  Jerome  appelle  aufli  Ebionite , ' S. 

Irenée  dit  qull  eftoit  d'Ephclê,  & jwolelyte  des  Juifs.  *•  S.Jeromc 
l'appelle  un  heretique  , & un  homme  qui  fuit  les  Juifs .'  S.  Epi- 
phane qui  le  6it  originaire  du  Pont,  & ' S.Athanafe,  difent  qu'il  «. 
avoit  efté  Mardonite , & qu'ayant  quelque  dépit  contre  ces  hé- 
rétiques, il  les  quitta,  & fc  lit  Juif  [ "U  fit  fit  verûondans  ks  pre-  v.  Orijene 
mieres  années  de  Commode , vers  l' an  185.  ] * ' 

1,  c’elt  à dire  l’iutcui  du  idditiooi  faites  à U Synoffe . 
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SAINT  HERMAS, 

DISCIPLE  DES  APOSTRES. 


AINT  Paul  écrivant  aux  Romains  [en  l’an  5S,]  Rom.itr.it. 
les  prie  de  faluerde  fa  part  un  Chrétien  nommé 
Hermas.'Adon,"Ufuard,'&  lemart}'rologeRo-  A<lo,fen.pjt 
main, marquent  fa  fefte  le  9dcmay,&  liiy  don- 
nent  cette  loüange  de  s’eftre  lacrifié  pour  Dieu , 
de  s’elbe  rendu  une  hoftie  digne  d’eftre  agréée 
de  luy , & de  s’eftre  acquis  une  grande  réputation  elev&  1^  le 
fondement  lôlide  de  là  vertu.  'Les  Grecs  en  font  le  8 de  mars , Men*i,p.«i. 
'&  encore  le  5 d’oélobre,  oh  ils  le  mettent  au  nombre  des  Apof  p.7«IU£h.p. 
trc^&  des  70  Difoi pies.  Ils  ajoutent  qu’il  a efte  Evefque  de  Plii-  *'**• 
lippes  [ en  Macedoine,  ] ou  de  Philippoplc  [ en  Trace  ; de  quojr 
nous  voudrions  avoir  de  meilleures  preuves.  J 

'Origene  croit  que  cet  Hermas  eft  celui  qui  a écrit  le  livre  du  OrUn  Rom. 
Pafteur.  Eufebe  & S.  Jerome  ténwignent  que  pluficurs  autres 
efttâent  dans  ce  fentiment , ‘qui  eft  fuivi  par  Adon,  [quoiqu’il  7i.cî|Hii‘r’'«. 
brouille  un  peu,  ] "'  & par  l’Eglife  g^ue  dans  fon  office:  • & nous  *•  , 

n’avons  rien  qui  nous  donne  fojet  d’en  douter.  *' 

Non  I.  [U  paroift  en  effet  ''que  le  livre  du  Pafteur  a efte  écrit  à Rome  p j‘o  i>-  ’ 

ou  aux  environs , durant  que  S.  Clément  eftoit  Pape,  peu  avant 
la  perfecution  de  IDomitien,  & ainlî  vers  l’an  92..  ] ^Quoique  nous  ^7«. 
ne  l’ayc^  au^urd’hui  qu’en  latin,  on  ne  doute  pas  qu’il  n’ait 
wefté  écrit  originairement  en  grec:  * & S.  Jerome  ffit  qu’il  eftoit  Appt.i.^îi.* 
beaucoup  plus  connu  des  Grecs  que  des  Latins.  [ Il  eft  en  effet  r Hiet.*.îiLc. 
aflèz  vifiW  que  le  texte  latin  que  nous  avons  eft  traduit  du  **' 
grec.  ] 'Mais  on  croit  que  c’eft  une  traduélionqui  peut  avoir  efté  Cotei.ip.n  p. 
foitc  dés  les  premiers  temps  de  l’Eglife  ; ^ & on  trouve  qu’elle  fo  î^p'j^lfooL 
raporte  exaîftcment  aux  paflàgcs  grecs  citez  par  les  anciens  . * Du  Pin.pi;*- 
[ Nous  tirerons  de  ce  livre  ce  qui  regarde  la  vie  de  fon  auteur , 
avant  que  de  traiter  de  fon  autorité . J 

'Hermas  vivoit  en  ItaLe  & à Rome,  ‘ Il  eftoit  marié,  & avoit  Tift  t i.c.i.p. 
encore  là  femme  & fes  enfâns . [ E femblc  que  fa  femme  fuft 

i.[üfu»ri  rippelle  Herm<j.Et  XPiuI  nomme DaHctmt<m<Hcriiui.d*Le<G(ecihaaareiit  ‘ P' 

Hermti  le  tX  d’aeiil  ; lee  Latiai  ■'»  foot  point.  iio  u.emar.p. 
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payenne , ] pui/qu’il  eut  révélation  qu’elle  lèroit  un  jour''lâ  foeun  Nm  » 
eoteiB.p45-  Ti  l’on  ne  veut  dire  que  Dieu  leur  promettoit  à l’un  & à l’autre 
»•  la  grâce  de  la  continence.  *11  avoit  efté  riche  autrefoi*,  & en 

»*6'p4oîi.'.*  cet  état  il  eftoit,  dit-il, mutile  rour  le  rqyamne  de  Dieu.^11  eftoit 

t iax.4.>>-i>-  tnefinc  tombé  dans  diverfes  fautes.  'Il  s’accule  entre  autres  cho- 
Rom^'isj'o.  'd’avoir  trom^  beaucoup  de  monde  par  les  diflimulations  & &c. 

( Piftj.ix}.  lès  menlônges.  [Mais  autant  qu’on  en  peut  juger  par  ce  que  nous 
P-is*  allons  voir , c’eftoit  fâ  fuicerité  melme  qui  luy  uilbit  trouver  de 
grandes  fautes  où  il  n’y  en  avoit  peut-eflrc  que  d’aflêz  leecres . ] 

I.1.C.I  J Il  avoit  efté  trop  indulgent  à fes  cn&is  : & comme  ï les  ai- 

moit  beaucoup,  il  leur  donnoit  trop  de  liberté  ; & ils  en  avoient 
abufc  contre  luy  mefme  . Ils  s’eftoient  auffi  portez  à des  adlions 
«.I.J  ».p.jr.  violentes , '&  s’eftoient  mefme  engagez  dans  les  débauchés . & 

• J P-3M-  femme  eftoit  fujette  à la  medifance . 'Ces  delôrdres  de  la  mai- 
fon  d’Hermas  avoient  irrité  Dieu  contre  luy  , pareequ'il  les  re- 
gardoit  avec  trop  d’indiftêtence , & n’avoit  pas  aflèz  de  foin  de 
fcs  corriger. 

»|ci4  j p-js.  'En  punition  de  ces  feutes,il  fe  trouva  etwagé  en  beaucoup  d’ar- 
foires,  & de  peines  fe:ulieres,dont,  félon  fe  termes , il  fe  trouva 
l.j.c.7.p,«j.  confumé.'Ilfut  livrépourquekjuetempsàl’angedela  peine,féloo 
le  langage  de  ce  livre;&  cctange  luy  fit  fouftnrdes  fupplicestres 
i.tx.3.}  6.  P40.  rigoureux.'Dieu  luy  ofta  fe  richeflés:  mais  en  le  rendant  pauvre, 

P 3/'  ^ rendit  propre  poiu  la  vie  & le  fâlut  etemel.  ‘‘Car  comme  il 

t.  n’avoit  pas  abandonné  Dieu , auffi  Dieu  ufa  de  mifcricorde  en- 

vers luy.  Sa  fimplidté  & fon  'abftinence  fïngulicre  furent  caufê  tntl»n»la, 
CI.  i *.p.3fc  de  fon  fâlut.  'Car  il  eft  loué  comme  un  homme  fort  patient,fbrt 
nKxlefte , toujours  gay , éloigné  de  toutes  fortes  de  mauvais  de- 
1.3  c 5.5  i p.So.  fîrs,  d’une  fïmplicité  & d’une  innocence  non  commune  , & qui 
avrât  accoutumé  de  fê  purifier  par  le  jef^. 
i.tpr.p.4  3!  'J1  fût  mis  entre  les  mains  de  l’ange  de  la  penitence,afin  d’eftre» 

OiLm  RoDi.p.  par  luy  à J.C.  lorfque  le  temps  en  feroit  venu,  dit  Ori- 

‘ gen^  & c’eft  peut<ftrc  pareequ’il  eftoit  encore  en  cet  état , con- 

tinue cet  auteur , que  S Paul  ne  feit  aucun  éloge  particulier  de 
Pift.i.j.pr  p.  luy  lorfqu’il  en  parle  aux  Romains.'Il  donne  à cet  ange  de  la  pe- 
nitence  le  nom  de  Pafteur  : 'car  il  luy  apparoiffrat  fous  la  figure 
la  d’un  berger;  <■&  il  parle  quelquefois  de  fa  panetière.  [C’eft  cour- 
P 73-  quoi  fon  livre  porte  ordinairement  le  titre  du  Pafteur.  ] * 11  fût 

I Ci04  vj-p.  inflruftions  de  cet  ange , •'  lequel  luy  av<ât  eflé 

* V I . P I.  donné  pour  proteéteur  par  un  autre  ange,*  qu’il  ne  defignc  point 

• i.i.pt.p43v  autrement  qu’en  l’appellant  cet  ange  vénérable 

[Dieu  le  voulut  rendre  non  feulement  le  modèle,  nuis  encore 

le 


SAINT  HER  MAS.  nj 

ic  prédicateur  de  la  penkcnce.  Ce  qu’il  fit  par  diverlês  viilons 
qui  compofeut  le  livre  célébré  du  Palleur.  J 'Car  ayant  eu  quel- 
que penlce  paflàgerequi  n’eftoit  pas  enricrement  pure  fur  le  îûjet 
d’une  femme  , cette  Jcmnae  luy  apparut  en  longe,  ctMnme  luy 
reprochant  ce  péché,  dSc  l’en  acculant  devant  Dieu.  'Ce  reproche 
l’ayant  accablé  de  douleur,  il  vit  auprès  de  luy  une  vieille  fem- 
me afTifè  dans  une  chaire,  qui  luy  ayant  demandé  le  fujet  de  fôn 
affliéHon,  le  conlôla  un  peu,  & l’avertit  que  Dieu  efloit  en  colère 
contre  luy  à caufê  des  defôrdres  de  ù.  maifon  , l’cxhona  à y re- 
médier, & l’affura  que  &s  en6ns  feraent  penireix* , & qu’il  Ic- 
roit  écrit  au  livre  de  vie . 'Cette  femme  eftot , dit-il , le  Fils  de 
Dieu , qui  avait  pris  cette  figure  pour  luy  reprefênter  l’Eglife . 
'Elle  lut  quelque  chofê  dans  un  livre , dont  Hermas  n'entendit 
qu’une  partie,  & puis  elle  difparut.  • Les  enfiuis  d’Hermas  profi- 
, terent  des  avertilîemcns  de  leur  père , & firent  pénitence:  Mais 

&c.  leurs  pechez  '’ne  purent  s’eflàccr  qu’avec  beaucoup  de  temps  & 
d’affiiehons. 

'Hermas  eut  une  nouvelle  vifion  un  an  après  la  première,  oîJ 
il  vit  encore  la  mefme  vieille  femme , 'qui  avoit  neanmoins  le  vi- 
lâge  plus  jeune  & plus  gay  que  la  prenûere  fôs  Cette  femme 
ayant  lu  un  petit  livre  en  fe  promenant,  le  donna  à Hermas  pour 
en  tirer  une  copie , & le  montrer  aux  élus  de  Dieu.  'Hermas  dé- 
crivit ce  livre  lettre  à lettre,  ne  pouvant  pas  mefme  en  trouver 
les  fÿllabcs . 'Mais  quinze  joun  après,  ayant  jeûné  & prié , Dieu 
luy  donna  l’intelligence  de  ce  livre , par  lequel  il  eftoit  averti  de 
faire  faire  pénitence  à fâ  femme  & à fes  enfàns  , avec  alTurance 
du  pardon , non  feulement  pour  eux,  mais  auffi  pour  tous  les  pé- 
cheurs qui  fe  convertiroient  à Dieu  de  tout  leur  cœur  . 'Il  avoit 
ordre  auffi  de  pardonner  à fes  enfans  toutes  les  injures  qu’ils  luy 
avoient  faites,  d’avertir  ceux  qui  gouvemoient  l'Eglife  de  fe 
conduire  en  toutes  chofcs  avec  juftice  , & d’exhorter  les  Fideles 
à fbutenir  avec  courage  la  perfecution  qui  efloit  prefle  d’arriver. 

'Cette  vieille  femme  s’apparut  à luy  pour  la  troifieme  fois  : 
'Mais  il  n’y  paroillôit  plus  rien  de  vieil  que  les  cheveux  , & elle 
avoit  mefme  un  vilage  fort  gay  & fort  ouvert . ' Ayant  fçeu 
fnitriiu).  qu'Hermas  n’avoit  pas  encore  donné  aux  "Anciens  le  livre  qu’il 
avoit  écrit , elle  y ajouta  quelque  chofe , & luy  dit  d’en  faire 
deux  copies,  & d’en  donner  une  à Clcment  pour  l'envoyer  au.x 
autres  villes , & l’autre  à Grapté  pour  la  lire  aux  veuves  & aux 
orfclins  ; & que  pour  luy,  il  liroit  ce  livre  aux  Anciens  qui  gou- 
vemoient l’Eglife  dans  la  mefme  ville,  [c’efl  à dire,  ce  fcmblc,à 
Hip.EcdTvm.JI.  P 
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Rome.J'Origeiie^iorioe  à cet  endroit  un  fcns  fcrf  mj’Hique,^aiï 
qui  n’empeiche  pas  la  vérité  du  fcns  hiûorique  & littéral.  * Ce 
qu’Hennas  devcnt  ajouter  dans  oc  livre  efkrit  la  vilïon  de  1 edifi- 
ce  de  l’Egli/ê  , & de  diveis  états  qui  la  compolênt  ; de  quoy  il 
eut  la  tevelation  quelques  jours  après  en  plein  midi , dans  un 
Heu  écarté  à la  campagne , aptes  avear  demandé  cette  faveur 
par  beaucoup  de  jeûnes  & de  prieies. 

'U  eut  encore  quelques  autres  vifions,  & entre  autres  celle  de  la 
perfêcution  qui  devoit  biencofl  arriver  ; il  la  vit  dans  le  chemin 
de  la  Campanie  fous  la  Eguie  d'une  belle  monllrucufe. 

'Une  autrefois  l'ange  de  la  penitence , à qui  il  avoit  efté  com. 
rais,  & qu'il  nomme  le  Pallcur,  luy  apparut  & luy  ordonna  d’é- 
crire diverfos  inftniélions  rju'il  vouloir  luy  donner,  & diverlcs 
images  qu'il  voulût  luy  foire  voir,  tant  poiu  fon  profit  que  pour 
celui  de  pluficurs  autres  ; [ ce  qui  comptml  les  deux  derrueres 
parties  de  ce  livre  du  Palteur]  'Cet  ange  ordonna  mefme  expnefi 
lément  à Hermas  de  pielcher  la  penitence  , l'alTurantqu'il  reti- 
reroit  un  grand  avantage  de  cet  emploi  , s'il  s’en  noquitoit  foi- 
• gneulêment . 'Hermas  le  fit  eftêélivement  ; & cette  prédication 
de  la  penitcncc"produifit  beaucoup  de  fruit  dans  l'E^life.  ^II  y en 
eut  neanmoins  qui  en  demeurèrent  jidus  endurcis , *'  & il  Icmble 
merme  que  quelques  uns  en  aient  efté  Icandalizcz . * Dieu  luy 
promet  aftèz  clairement  dans  une  de  ces  vifions , qu’il  arriveroit 
un  jour  julqu^  la  grâce  & à la  gloire  du  martyre. 

[Il  y a bien  d’autres  cliofcs  que  l’on  pourroit  remarquer  dans 
cet  ouvrage,  Icàt  pour  l’état  & la  difiiplinc  de  ces  premiers  temps 
de  l’Eglilè,  foit  pour  la  doélrinc  de  la  foy , foit  pour  la  conduite 
des  mœurs , furqiKji  il  s’étend  davantage  , & dit  de  fort  belles 
chofes . ] 'On  en  peut  voir  une  partie  dans  l’hiftoire  ecclcfiaftique 
de  M' Fleuri , qui  foit  un  fort  long  extrait  de  cet  ou\Tage, [com- 
me de  l’un  des  plus  importans , auftibien  que  des  plus  anciens 
entre  ceux  qui  compofênt  la  tfodition  ecclefîaftique . ] '11  a efté 
aflurément  très  célébré  dans  l'antiquité , & beaucoup  d’anciens 
auteurs  s’en  font  fciris  , ''comme  on  le  voit  parles  pftàges  de 
ceux  qui  nous  reftent  aujourd’hui,  mis  par  M.'  Cotelicr  à la  tefte 
de  cet  ouvrage  [On  peut  dire  mefme  qu’on  a efté  trop  loin  dans 
l’cftime  qu’on  en  a faite.]  'Car  S.  Irenée  s’en  fert  contre  les  hcre- 
tques  , comme  fi  c’euft  efté  un  li\TC  de  l’Ecriture.  * Origene  dit 
non  feulement  qull  eft  fort  utile , mais  aufli  qu'il  croit  que  c’eft 
une  Ecriture  infpirée  de  Dieu,  'rcrtullien  eftant  encore  Catho- 
lique, en  parle  de  mefhie.''&  eftant  devenu  Moutanifte,il  recon- 
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txjift  <jne  les  Catholiques  s’en  lervoient  cxxitre  luy  pour  établir 
k vente  de  k penitenœ  après  le  battefine. 

“S.  Clément  d’Alexandrie  allégué  conune  une  chofê  divine  ce 
que'Tai^  avoir  relevé  à Hermas,  * & il  l’emploie  plus  Ibuvent 
qu’il  ne  kit  aucun  autre  livre  eccle/iaftique  . S.  Atnanafe  l'ap- 

fîllc  un  livre  très  utile,  par  lequel  k doélrine  divine, & k fby  en 
C nous  parlent  & nous  inftnùflènt.  Il  le  cite  conjointement 
avec  k Gcnelc  & l’epiûre  de  SPaul  aux  Hebreux/Il  marque  que 
les  Ariens  en  tiroient  contre  l’Eglilè  quelques  objeélions  dont 
il  fait  voir  k foiblcflie.  '11  paroift  anlfi  par  Eulêbe  que  beaucoup 
de  perfonnes  le  recevdent  comme  un  livre  de  l’Ecnture.  ‘ SMa- 
xime  mefine,  qui  vivoit  dans  le  VII.  liecle  , ledtc  encore  avec 
Daniel , comme  fi  c'efloient  deux  livres  d’une  egak  autorité.’On 
le  trouve  encore  aujourd’hui  dans  quelques  anciennes  Bibles, 
& dans  divers  catalogues  des  livres  facre^. 

'Cet  excès  d’eftime  que  quelques  uns  en  fâifoient,  [ cllok  peul- 
ellre  caulê  que  ] d’autres  ne  l’elUmoient  pas  zdèz . 'Car  il  y en 
avoit  qui  le  meprifoient.  Tertullien  s’eflant  lêparé  de  l’Eglilê , 
& voyant  que  ce  livre , qui  appelle  à la  peintence  les  Chrétiens 
fbmicateurs,  auflï-bien  que  les  autres, eftoit  direélement  contraire 
à la  rigueur  de  Ibn  Paraclct , en  parle  d’une  maniéré  fort  pleine 
de  mépris  : & il  avance  raelme , que  toutes  les  EglHês  Catlroli- 
ques  l’a  voient  rejetté  comme  fàux&  apocryphe.  [ Mais  il  eft  cer- 
tain que  ûk  paffion  l’a  emporté  un  peu  trop  loin  à foa  ordinaire . 
Car  c’eft  du  temps  mefine  de  Tertullien  que  S.  Clément  d’Ale- 
xandrie & Origene  citent  ce  livre  avec  honneur  ; lâns  parler  de 
luy  mefine  loriqu’il  eftoit  encore  Catholique  j & les  Catholiques 
qui  le  luy  objedtoient , ne  le  regardoient  point  comme  un  livre 
faux  & digne  de  mépris. 

Ce  qui  eft  le  plus  contraire  à l’eftimc  dece  Lvre,]'c'eft  que  S. 
Ptofper  rejette  le  témoignage  qu’en  droit  Caflien,  comme  eftant 
.lins  autorité,  '&  que  le  Concile  de  Rome  Ibus  Gekfë  le  met  au 
rang  des  apocryphes . * On  peut  croire  que  S.  Prolper  le  connoif- 
,lbit  peu  , felon  ce  que  dit  S.  Jerome,  ^ qu’il  eftoit  picfque  incon- 
nu aux  Latins . * Mais  ce  qui  paroift  de^Jus  fblide,  c’eft  que  Saint 
Profpcr  & Gekfc  l’ont  rejetté , non  comme  faux  ou  fuppofê . ou 
cortune  ayant  quelque  chofê  de  mauvais , mais  comme  n’eftanc 
point  de  l’Ecriture  , [ni  par  confêqucnt  aflei  autOTife  pour  eftre 
produit  comme  une  règle  certaine  dans  des  dilates  qui  regar- 
dent k doefrine  de  l’Eghle.  Or  nous  ne  pouvons  douter  que  le  li- 
vre du  Pafteur  ne  foit  apocryphe  en  ce  Icns , eftant  certain  que 
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l’Eglife  ne  le  rc^it  point  comme  canonique . ] 'Dans  le  tcmp* 
mefmc  qu’il  eltoit  le  plus  cllimé  & m^ati^  de  pluûeurs  comme 
de  l'Ecriture , ce  lêntiment  n'elloit  point  univcrfcl , mais  com- 
batu  par  beaucoup  d’autnes-'Auffi  Origcne  le  cite  Ibuvcnt  en  he- 
lîtant,  & en  témoignant  qu'il  n’elloit  pas'receu  de  toute  l’Eglifc.  Noir  i- 
•S  Jerome  fait  quelquefois  la  mefrne  choie, •>&  mefmc  le  rejette 
cxprellcmcnt  du  Canon  de  l’Ecritmr.'auinbien  que  S-Athanafe. 

[Et  il  n’y  a jamais  elle  compris  par  aucun  Concile,  ni  mefine  par 
aucun  Pere.  C’cll  lans  doute  dans  ce  mefme  lêns,J*qu’£ulëbc  le 
met"au  nombre  des  livres  faux  & fuppolcz.  ••  '•<*« 

• Le  plus  leur  ell  donc  de  tenir  le  milieu , & de  s’arreflcr  au 
fentiment  du  mefmc  SAthanalc.'qui  ayant  fait  dans  une  epillrc 

Eleale  le  catalogue  des  Ecritures  caiwniques , ajoute  ces  paro- 
; Pour  une  plus  grande  exaélitude,  je  fuis  encore  obligé  de  dire,  <« 
que  nous  avons  d’autres  li  vrcs"qui  ne  lônt  point  dans  le  CaiKXi  , «~"~ 

mais  qui  lêloo  linllitution  des  Pères , doivent  ellre  lus  à ceux  «f*'"'*- 
qui  entrent  dans  nollre  religion,  & qui  veulent  élire  inllruits  des  “ 
maximes  de  la  pieté.'Il  met  en  ce  rar^  non  lëulcmcnt  le  livre  du  “ 
Paflcur,  mais  melme  la  Sagellè  de  Salomon , la  SageHê  de  Sirac 
[ou  l’EccleCalliquc,]  Eiflher,  Judith,  & Tobie,  [pareeque  ces  li- 
vres n’clloicnt  point  etKore  reteus  dans  le  Canon  des  Ecritures 
par  un  conlêntement  unanime  de  l’Eglilc , comme  ils  Fuit  cHé 
depuis . J 

'Avant  S.  Athanalè,  Eulebe  avoit  dit  aulfi  que  beaucoup  de 
perlônnes  jugeoient  le  li\Te  du  Paûeur  très  utile  pour  ceux  qui 
a\  oier«  belôin  des  {xemieics  inflmclions  du  Chrillianilmc.  [ Et 
lîir  la  fin  du  melme  fiecle,]'Rufin  le  met  avec  la  Sagellè,  l’Ecclc- 
fiallique,  Tobie,  Judith , & les  Macabées , entre  ces  livres  qu’il 
appelle  ecclcCalliques,  c’ell  à dire  entre  ceux  qui  n’eftant  pas  re- 
connus des  anciens  pour  canoniques  & capable  de  prouver  la 
vérité  de  noflrc  fpy , cflraent  neanmoins  lus  dans  l’Eglilc  félon 
l’ordre  de  ces  mclrncs  anciens  [pour  édifier  la  pieté  des  Fidèles.  J 
'S.  Jerome  nous  aflure  aulfi  que  le  livre  du  PalleuT  t»us  ell  cer- 
tainement utile  ; » iSc  il  confirme  ce  qu’Eulèbe  nous  avoit  appris, 
qu'il  le  liloit  publiquement  dans  quelques  E^lilcs  de  la  Grcce . 

[ Ces  Peres  qui  rejettent  quelquefois  rautotité  du  livre  du  Paf 
teur,  lorlqu’on  l’a  voulu  faire  paflèr  pour  canonique , nous  ap- 
uraient comment  nous  devons  entendre  ce  qu’en  dilènt  Saint 
Profpcr  & Gclalc , qui  n’en  aurwent  peut-cflrc  pas  parlé  moins 
avantageulèment  que  les  autres,  s'ils  avoient  eu  occalioo  , cota- 
me  eux,  de  s’en  e.xpliquer  plulîcurs  fois. 
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Du  tefte  "nous  n’avons  point  fiijet  de  caindre  que  le  livre  du 
Pafletu  que  nous  avons  aujourd'hui , fôit  diftèrent  de  celui  que 
les  Peres  ont  tant  elUmé  , pui/que  tous  les  paifages  qu'ils  en  ont 
citez  s’y  trouvent  encore . Ce  qui  eft  dit  de  l'unique  penitence 
après  le  batte/ÎTie , cft  entièrement  conforme  à la  difci{^ne  que 
l'Eglifè  a obfervée  durant  plufieurs  ficelés;]  '&  bien  Icàn  qu’on  le  Apfu.i.p.ni. 
puiflè  acculer  de  fàvorilér  l’hercfie  des  Novatkns , qui  ne  vou- 
foient  point  que  l'Eglilê  puft  remettre  les  pechez  commis  après 
le  battefine  ; les  Catholiques  s’en  font  fêrvis , comme  nous 
avons  vu,  contre  TertuUien  & les  autres  Montarâftes  qui  avoient 
eu  la  mefine  erreur  avant  les  Novatiens . [ Que  s’il  y en  a qui 
avouant  que  ce  livre  eft  celui  qui  a eftè  connu  des  aix:iens , le 
jugent  plus  digne  de  mépris  que  de  relpefl , ils  nous  pardonne- 
ront fi  nous  ne  préférons  pas  leur  lênnment  au  jugement  qu’en 
ont  porte  S.  Irenœ , S.  Athanalè,  & S.  JeromeJ'Ce  grand  nom-  DnPinip;*- 
bre  de  vifions  & de  fimilitudes  qui  peuvent  le  faite  poroiflre  en- 
nuyeux à quelques  uns,  [ peuvent  le  rendre  plus  agréable , & en 
mefine  temps  plus  utile  à d’autres,  fiirtout  aux  perfônnesfimpics 
qui  commencent  à gonfler  la  vérité,  aulquelles  la  fimplicitè  de 
Ion  flyle  convient  fi»t  bien , & en  fiveur  defquelles  on  le  lilôit 
particulièrement  dans  l’Eglilê."] 

PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

PAR  DOMITIEN. 

OMITIEN  imitateur  des  vices  de  Néron , & TerLip.c  î.i’- 
lûrtout  de  là  cruauté,  l’imita  aulli  dans  ù.  haine  <sèiLaa4J^ 
contre  l’Eglilê.  Il  fût  cxdté  à perfeenter  le  peu- 
pie  des  jufles  par  les  démons , par  quelques  Euri.4-c.4«.p. 

perlôones  enviexilcs  [ de  la  gk^  de  J.  C]*!!  obli- 
geât , dit  Suetone, ceux  qin  avoient enirafle à c.i>.FLi<>a- 
Rome  la  vie  des  Juifs,  de  pa>rrles  impolis  queron  exigeât  avec 
grande  rigtteur  de  ceux  de  cette  narion , comme  s’ils  le  fûflênC  \ 

déclarez  Juifs  ; [ ce  qui  lê  doit  entendre  des  Chrétiens , félon  le 
llyle  des  auteurs  de  ce  temp  R.  ] 

'Mais  il  en  vint  enfin  à publier  par  tout  l’Empnredesedits  cruels,  Oroapas», 
pour  renverfer,  s’il  cull  pu,l’£glife  de  Dicu.dèja  très  fermement  P*'*-**- 

P iij 
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Ï18  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
établie  dans  toute  la  terre.  Ce  fut  là  le  dernier  degré  de  /ês  cri- 
nies,  auquel  il  arriva  par  tous  les  autres. 'Car  il  paroiH  que  cela  ne 
fe  fit"qu’en  l’an  95  de  J-C,qui  eftoit  la  quatonûcmcX  & la  penul-  Note 
t ieme  année  de  Ion  regne.] 

'On  voit  par  le  livre  du  Pafteur , [ écrit" vers  ce  temps  là  mef  v.SJi«. 
me,  ] que  Dieu  avtât  averti  l’Egliie  de  cette  grande  tribulation, 
avant  qu’elle  arrivait , afin  que  les  Chrétiens  s’y  preparalfent  par 
la  pureté  du  cœur  , par  la  lainteté  de  la  vie , & par  une  pleine 
confiance  en  fa  toute  puillânee  & en  fa  mifericorde  .X  Ce  mefine 
livre  nous  apprend  qu'il  y avoir  beaucoup  de  choies  dont  I^eu 
vouloir  purger  fon  Eglilc  par  ce  moyen . X Car  quoique  la  plulpart 
de  ceux  qui  la  compolôienc  fijiïènt  des  Saints,  il  y en  avoir  nean- 
moins quelques  uns  qui  ne  l’elloient  pas  ; on  trouvent  déjà  des 
miniftres  qui  s’acquitoient  mal  de  leur  emploi , qui  jnlldcnt  ce 
qui  appartenoit  aux  veuves  & aux  orfèlins , & qui  par  un  crime 
digne  de  la  mort  ctemelle , employoient  pour  eux  mefmes  les 
oblations  [ des  Fidèles  J au  lieu  de  les  dillribuer  au.\  autres.  [ Les 
Saints  mefmes  n’efloient  pas  lâns  divers  défauts  , dont  ce  livre 
leur  recommande  de  fiiire  peniteiKe  ; & il  marque  furtout  les 
petites  drvilions  qui  ne  font  que  trop  communes  entre  ceux  mcl- 
mes  qui  ont  de  la  charité,  mais  qui  ne  l’ont  pas  aulli  grande  qu’el- 
le deuroit  ellrc.] 

'La  religion  Chrétienne  paroUIôit  dellors  avec  tant  d’eclat , 
que  mefme  les  hilloriens  payens  ont  parlé  de  la  perlècution  que 
Domitien  excita  contre  elfe , dt  des  martjTs  qui  s’y  lignalercnr. 

Dion  marque  fur  l’an  95  la  mort  du  "Conliil  Clement , l’exil  de 
Domitille  û femme  , & l’execution  de  beaucoup  d’autres , tous 
condannez,  dit-il,  comme  athées,  pour  avoir  fuivi  les  mœurs  des 
, Tuifs.  'Un  autre  j»yen  rximmé  Brutius  marque  l’exil  de  S."  Domi- 
t'ille  [vicree]  niece  du  mefine  Conful,  & le  martj  rc  ou  au  moins 
le  banniflement  de  plufieurs  autres  Chrétiens. 

'Il  ell  en  effet  aile  de  juger  de  quelle  manière  Domitien  frai- 
toit  les  autres,  puilm’il  épargnait  li  peu  des  peribnnes  fi  illuftres, 

& qui  luy  elloient  les  plus  proches.  'Aulfi  on  écrit  qu’il  employa 
faites  fortes  d’effbrts,  & tous  les  fupplices  imaginables  pour  ren- 
verlcr  le  ChriftiarBfme , lâns  autre  effet  [ que  de  glorifier]  beau- 
coup de  Chrétiens , a qui  il  failbit  ofter  la  vie . [ Quelques  uns 
croient  qu’il  faut  mettre  en  ce  temps  là  le  martyre  de  "S. André , V.  itun  «i- 
de  S.  Denys  l’Areopagite , de  * S Onefime  converti  par  S.Paul,& 
de  ^ S.  Nicomede  PrAre  de  Rome , oh  l’on  veât  qu’il  a elle  fort  ; 44.  ' 
célébré , quoique  Ibn  hiltoirc  Ibit  peu  connue.  On  y peut  rapor- 
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4tr<nCQre  ] 'cc  qui  ctt  dit  dans  J’Anocalypfe  -à  la  loiiatçe  <ks  Apoc-wnijj 
Anges  <1«  E^lilcs  de  Pergame  & de  Philadelf)hje,  qu’ils  n’aroieHt:  j * 
qoint  renoncé  la  lô)', -qu'ils  avaient  gardé  lapaaolcdeDieu,&Ia. 

:patience  qu'elle  mus  cemmaade. 

'ACleraenc  Pape  nous  dit  auditoft  après  cette  perfccution  ^ citmtp«a 
qu'on  avok  déjà  vu  un  grand  nombre  d’dus,  à qui  l’envie  f des  Cofic.s<>*. 
xnéchans]  avedt  i'ait  ibuffrir  beaucoupd'iadignitezdc  de  i»ut<- 
mens , & qui  clloient-devenus  l’exemple  des  aunes  , comme  ik 
avoient  eux  mefines  ûiivi  l’exemple  ^ SPierre  & de  S.Paul  II 
ajoute  que  l’envie  avait  perlëcuté  mcfine  desiemraesqui  avoient 
'ixiduré'Ies  tourmens  les  plus  rudes  de  les  plus  cruels  pour  arriver 
julqiies  au  bourde  la  carricie,  où  l’on  epreuvoit  kur  fby,Ôc  pour 
recevoir  une  recompenfe  d’autant  plus  ^rieulê,  que  leur  corps 
V.s.Qe-  cllok  jJus  fwble  U l^ble  mettre  en  cc  rang  une  Danaé''ou  Da- 
■noufs.  nic.de  une  Dkcéjqu’on  peut  juger  par  là  avoir  clic  marorizées 
à Rome  Ibus  Domitien.  ] 

'On  raporte  à ce  teraps-d  le  anartyie  de  S.  Aotipas  tué  à Per-  Apoe.».T.i5l 
game,  que  J.  C.melhoe  appelle  lôn  témoin  ou  lôo  martyr  fîdele.  *■*’ 

Noti  X.  «Nous  avons  lés  aélcs,  [dtiit  on  peut  dire"qae  ce  ne  lônt  que  des 

paroles.  ] On  y apprend  qu  j1  Ce  fâilbit  beaiK»iq)  de  miiaclcs  au  ’ *• 
lieu  où  il  avoir  cllè  mart)  rizd  Les  Grecs  ajoutent  dans  leur  offi-  p-4.»> 
ce  que  Iba  tombeau , qui  clldt  dans  l'eglilê  de  Petgame , jettut 
lâns  cédé  une  huile  miraculculê . Us  en  fbot  fort  /denneJlcment 
l’ofScc  l’onzieme  d’avril  ; '&  les  Latins  ont  enfin  appris  d’eux  de-  «• 
puis  un  fiecle  à l’honorer  le  mefme  jour. 

'La  vilIed'AfindansleL>atTumJ^&  à prefent  dansla  terre  de  La-  BioJ  p.sd 
bour  , ] conte  lès  £ve|ques  depuis  le  temps  des  Apoftres  julque 
vers  l’an  1 150,  que  le  fiege  epiuxipal  en  fut  éteint  à cau/ê  quelle 
eftoit  prelque  ruinée . 'Elle  met  à la  telle  S.  Marc  qu’elle  croit  Ughp.si»  jij. 
avoir  ellé  dilciplc  de  S Pierre,  iSc  martj’rizé  fous  Domitien  le  28 
d’avril,  6 j ans  après  la  palfion  de  J.C,  [c’ell  à dire  vers  l’an  96.  ] 

).  'Et ''dans  un  manuferit  qu’on  croit  dire  du  V.  fiecle , on  lit  qu’a-  P S3i  53»- 
prés  avoir  prelché  la  fby  dans  la  Campanie , il  fut  tué  par  les 
payens,  qui  luy  enfoncèrent  deux  doux  dans  la  telle,  durant  qu’il 
Icvoit  les  yeux  au  ciel  pour  prier  Dieu . 'Baionius  a mis  û fcllc  Boti.is  ipr  p. 
dans  le  martyrologe  Romain. 

'On  ballit  à Atin  une  eglife  fur  Ibn  corps , qui  le  ruina  par  la  pss7-f- 
fiiite  du  tempSjCn  forte  qu’on  ne  lâvoit  plus  melrne  que  fon  corps 
y full.-  'on  l’y  trouva  neanmoins  le  làmedi  i y.juillct  de  l’an  1046,  F S<*  “■ 

Note  4.  [ou'^lutoll  i05J,]fous  Leon  alors  Evelque  d’Atin,'ce  qui  ne  le  fit 
pas  uns  quelques  miracles  . 11  fut  porte  à l'eglilê  catiiejrale  de 
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la  S“  Vicjge,  'en  attendant  qu’on  euft  icbafti  l’cglilê  d’oîi  on  l'a- 
vdt  tiré  pour  l’y  reporter.'Et  durant  ce  temps  là  on  trouva  aulfi 
iôn  dxf  en  un  autre  endroit  de  la  meûne  eglife  avec  les  deux 
doux  qui  y eftoicnt  encore  enfoncez . Le  baftiment  de  l’eglilc 
eûant  achevé,  ["en  105  7,]  l’Eve^ue  vouloit  attendre  jufqu’au  1 7 v.  u note 
juillet  de  l'année  fûivante  à la  dedier.  Mais  S Marc  melme  s’ap-  *■ 
parut  à une  perfonne  pour  le  fdaiodre  de  ce  qu'il  laillbit  Ci  long- 
temps &o  corps  "hors  oe  terre  : 'de  forte  que  le  méaedi  [ premier  &«• 
jour  d’odtobre,  ] l’Evelque  & quelques  autres  après  avedr  jeûné  , 
le  portèrent  le  foir  à la  nouvelle  eglifo,  & le  mirent  en  terre  fort 
feaettement , afin  qu’aucun  autre  n’en  foeufl  le  lieu  : enfuite  de 
quoy  l’Evelque  indrqua  le  jour  de  la  dédicacé  de  l'eglifo , 'qui  fut 
le  [ dimaixfoe  ] 5 d’odobre. 

'L’Eglife  d'Atin  foit  encore  la  mémoire  de  la  révélation  des 
reliques  de  S.  Marc  le  1 7 de  juillet . 'L’hi/loire  en  eft  raportéc 
fort  amplement  par  un  homme  d’Atin  melme , qui  écrit  ce  qu’il 
avtrit  appris  de  ceux  qui  avoient  vu  la  choie,  & dont  quelques 
uns  déjà  âgez  lorlqu’elle  arriva,  elloient  encore  vivans.  [ La  lim- 
plicité  de  Ion  llyle  & de  fa  narration  ell  une  grande  preuve  de  là 
ûncerité,  & de  la  vérité  de  fon  récit . 

Tous  les  Saints  qui  font  morts  dans  la  perlêcution  de  Domi- 
ticn,  ne  l’ont  pomt  rendue  fi  célébré,  que  le"miraclc  que  Dieu  fit  v.  s.  jem 
à Rome  pour  conforter  la  vie  à l’Apoftre  S.  Jean,  que  l’on  avoit 
plongé  dans  l’huile  bouillante . 11  lut  enlûite  relégué  en  l’ille  de 
Patmos  dans  l’Archipelagc.  ] 

Dieu  avoir  fouvent  Ibuftèrt  les  crimes  de  Domiticn,tant  qu’il 
n’a  voit  exercé  fos  cniautez  que  fur  fcs  lüjets  [payens.  ] Mais  fort 
1011  les  eut  étendues  jufques  lin  J.  C.  melme  en  la  perfonne  de 
on  peuple , il  fut  abandonné  à la  julle  punition  qu’il  meritoit  , 

& tué  dans  fa  chambre  [le  18  foptembre  de  l'an  96;  ] '&  c’ell  ce 
que  Juvenal  Icmblc  avoir  reconnu  [avant  Laélance,  ] 'lor/qu'il  fe 
plaint  que  Domitien  avoit  vécu  en  fureté  , t.nnt  qu’il  aveit  ré- 
pandu le  fang  des  f-amies,  & des  autre,  perfonnes  de  la  première 
qualité,  & qu’il  elloit  péri  lorlqu’il  avoir  commencé  à attaquer 
'les  perfonnes  le  plus  viles.  'Suetone  reconnoill  aulfi  que  la  mort 
du  Conful  Oement  avança  la  lïennc. 

[ Neanmolrts  fi  nous  en  croyons  deux  des  plus  anciens  auteure 
ecclelialliqueSjJHegefippe  dté  par  Eufobe,  & TcrtuUien,  Domi- 
ticn  avoit  arreÜc  avant  que  de  mourir  la  rericaitioo  qu’il  avoit 
excitée  contre  l’Eglifo  , & avoit  ordonné  le  rappel  de  ceux  qu’fi 
avoit  bannis . 'Car  comme  il  perfecutoit  non  foulement  les  Chré- 
tiens , 
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Y S Jadt.  tiens,  mais  auffi  tous  ccux"<]ui  eftoient  de  la  race  de  Da\  id,dau- 
tant  qu'il  craignoit  auflibien  qu'Hcrode,  la  puiflànce  & le  règne 
du  Mefliei  depuis  qu’il  eut  reconnu  par  l’interrogatoire  des  pe- 
tits-fik  de  [l’Apoftre]  S.  Jude,  qui  eftoient  de  cette  famille,  lln- 
digence  & la  pauvreté  à laquelle  ils  eftoient  réduits , il  vit  bien 
qu'il  n’y  avoit  rien  à craindre  d’eux;  & ainli  il  rendit  la  paix  non 
feulement  à ceux  de  la  race  de  David,  mais  encore  à tous  les 
Chrc'tiens. 

[Il  ne  le  fit  afllu’ément  qu’à  l’extremitc  de  fâ  vie.]  'Car  Laétance  Lsit.i>«rC£-.> 
attribue  la  fin  de  la  perfêcution  à la  mort  de  ce  tj'ran,  & à l’arrcft  P ’' 
par  lequel  on  caflà  tous  fes  edits.'On  raporte  auffi  le  rappel  de  S.  Eaf.i.j.c.»  ^ 
Jean  à l’edit  par  lequel  Nerva  Ibcceflèur  de  Domitien  rappella 
tous  les  bannis,  '&  S.  Clement d’Alexandrie  dit,  que  cet  Apoftre  «‘J  M** 
ne  revint  de  fon  exil  de  Paonos,  qu’aprés  la  mort  de  Domitien. 

'Ce  fut  auffi  Nerva  qui  défendit  d’aceufer  porfbnnc  de  vivre  en  Dio,I.48.p.7<« 
Juif)  * c’ell  à dire  d’embraffer  la  religion  Chrétienne.  « Liaperr» 

'L’Eglife  fût  donc  ainfi  entièrement  rétablie  dans  fa  paix,  dont  p.»s. 
elle  jouit  [en  quelque  forte]  jufques  au  régné  de  [Severe,  ] aucun  * '■J' 

Prince  ne  l’ayant  perlêcutée  pmdant  ce  temj»  là  [ pr  des  edits 
publics,  quoiqu’elle  n’ait  jamais  ccfl'é  de  fouftrir  beaucoup , pr- 
ticulierement  fous  Trajan  & fous  M.  Aurele.]Durant  ce  calme , 

[ou  plutoft  cette  guerre  moins  dedarée,]  elle  prit  une  nouvelle 
beauté  & une  nouvelle  vigueur , & elle  s’étmdit  à l’Orient  & à 
l’Occident;  en  forte  qu'au  temp  de  Dece,  il  n’y  avoit , dit  Lac- 
tance , aucun  crxlroit  de  la  terre , ni  aucun  oûn  fl  reculé , oû  la 
religion  de  Dieu  n’euft  pnetré  ; point  de  nation  fi  barbare  qui 
ne  fuft  adoucie  pr  le  culte  du  vray  Dieu,&  qui  ne  clrangeaft  fes 
mœun  cruelles  en  des  aillons  de  bonté  & de  juftioe . [ On  fçait 
neanmoins  que  ces  expreflions  generales  reçoivent  beaucoup 
d’exceptions;  & S.  Auguftin  affiire  que  de  fon  temp  mefme,  plu- 
fieurs  nations  n’a  voient  eu  encore  aucune  connoiflance  du 
Chriftianifrne.  ] 
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lit 

SAINT  DENYS 

L’AREOPAGITE, 

EVESQUE  D'ATHENES,  ET  MARTYR. 

EN  YS  le  plus  ancien  de  tant  de  Saints  ont 
porté  le  mefme  nomjeftoit  originaire  de  Thra- 
ce  (êlon  les  dialogues  attribuez  à S.  Cefaire  frere 
de  S.  Grégoire  de  Nazianze  ; [mais  quine  font 
pas  fi  anaens . Cela  n’empelche  pas  qu’il  ne 
puiflc  avoir  eftcJ'citojen  d'Athene»,  ''comme  le  •'  * 
dit  S.  CtirifoAome. 

'Il  cftoit  membre  du  Confcil  de l’Areopge* qui  eftoit  propre- "t- 
P }3>-.lBar.5i.  ment  la  Jufiice  criminelle  de  cette  ville,  & célébré  par  la  leveritc 
fes  arrefis . *>  On  prétend  mefme  qu’il  eftoit  le  chef  de  ce  Coa- 
i«i.b.  /êil.  ' Ce  qui  eft  certain,  c’ell  que  lorlque  S.Paul  vint  ptelcher  à 
f AU.17.»  j4.  pénitence,  la  connoiflànce  a’un  /êul  Dieu  , & l'ado. 

ration  de  J.C.  mort  en  croix  , mais  refiufcité;  les  autres  (é  mo- 
quant d’entendre  parler  d’un  mort  reflufcité  ; S.  Dcnj's  fut  du 
petit  nombre  de  ceux  qui  crurent , & qui  voulurent  bien  le  ren- 
dre ' lesdilciples  de  S.  Paul.  'S.  Chrifoltome* croit  que  Dieu  les^  . 
avoit  préparez  à cette  grâce  par  une  ne  plus  regiee  que  n eftoit 
ordinairement  celle  des  payens  : '&  on  aflure  que  periônnc 
n’eftoit  receu  dans  l’Areopage , qu’aprés  qu’on  avoit  examiné 
pluCeun  fois  fort  lëverement  là  vie  & fes  mœurs.  'Une  femme 
nommée  Damaris  eut  part  au  mefine  bonheur,  & quelques  Penes 
Âttlor  s.p.isi.  dit  q^u’clle  eftoit  femme  de  S.  Dcn)  s. 

1».  ''Ce  Saint  fût  depuis  fait  premier  Évefque  d’Athenes comme 

J Eun.jc.4.  l’apprenons  de  i Denys  "de  Corinthe , [ (Mes  martyrolc^es  qui  viroit 

grecs  & latins  difent  que  ce  fût  S.  Paul  qui  l’eleva  à cette  di- 
gnité,  j 'comme  on  le  lit  dans  les  Conftitutions. 

•Il  couronna  fâ  vie  par  un  glorieux  martyre,  après  avoir  rendu 
i,n  illuftre  témtMgnage  de  là  foy’,  & fouffert  de  tre-.  horribles  tour- 

t.  Hilduifi  Abb^  de  S.Deoys  pr de  Ru'is  au  IX.  ffcde^raporte  pluHrurs  miracles  St  pluCetirs 
dlficoiirs  de  $.  Paul  à Athènes  touchanc  la  converlîon  de  S-  Denys  a que  Baronius  meliue  n'ap» 
0 feai.)s4  S0.1S.  piouy^  pjg  {0m  ^ fjj{.  Ceux  qui  voudront  en  croire  Hilduin  ) les  tIOU^<rcJ}t  dans  Tes  Areopu^ù 
tiques  > & dans  Baronius. 
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SAINT  DENYS  L' A R EO  P A G I T E.  iij 
mens , comme  Ufuard  & Adon  dans  leurs  martyrologes  le  citent 
de  l'a polt^ic  d’Ariftide  , [ faite  Ibus  l’Empereur  Adrien.  Je  ne 
fyiy  neannaoins  lî  ces  martyrolcges  fuffilênt  pour  nous  aflürer 
que  ceci  fuft  dans  Ariftide , vu  qu'Eu/êbe  n’en  dit  rien , ni  lorf- 
qu'il  traite  de  S.  Denys,  ni  lorlqu’il  parle  d'Ariftide.  JS-Sophrone 
de  Jerulâlem  dérivant  au  Pape  Honorius , donne  auffi  à S.  Denys 
la  qualité  de  martj  r.  'Les  nouveaux  Grecs  en  demeurent  d’ac- 
Woie  I.  cord,&  aflurent  "qirilfiit  brûlé. 'Pour  le  temps,  Adon  dit  que  ce 
futlbus  Adrien  ,&  lêmble  le  citer  auflî  d’Ariltide.  Neanmoins  la 
Note  i.  plulpait  des  auteurs  dilênt  que  ce  fut"fous  Domitien.* 

•Note  > 'Le  jour  de  la  fefte  de  S.  Denys  l’Areopagite  cft  le  j d’oftebrc 
^ félon  les  Grecs  & les  Latins , hormis  quelques  nouveau.^  Latins 
qui  croient  que  c eft  le  meûne  que  S.  Denys  Apoftre  de  Paris . 
[ C’eft  une  queftion  célébré  dont  nous  pourrons  dire  quelque 
chofe  en  parlant  des  Saints  du  III.  liecle. 

11  y a une  autre  difSculté  bien  plus  importante  à l’Eglilê , fur 
les  livres  attribuez  à S.  Denysl’Areopagite.  Mais  nous  ns  croyons- 
point  devoir  rien  ajouter  ici  à ce  que  le  P.  Morin  ^ le  P.  Sirmond, 
KbfEi:  & d’autres , ont  écrit  en  ce  temps-ci  pour  montrer  "qu’ils  riont 
guère  efté  compolêz  avant  le  VI.  fieefc  , auquel  quelques  Eaty- 
chiens  commencèrent  à les  citer  . Les  Jefuites  de  Flandre  nous 
font  efperer  fur  cela  une  dificrtation  d’une  perfonne  encore  plus 
illuftre  par  fa  pieté  que  par  la  Icience , qui  prétend  en  donner 
des  preuves  dcmonftratives.  JLes  Orientaux  attribuent  à S.  Denj’s 
une  liturgie  , [ qui  n’a  pas  ûns  doute  plus  d’autorité.] 

I.  'L’Eglilê  de  ' Soiflôns  croit  avoir  le  chef  de  S.  Denys  l’Areo- 
pagite,que  Nivellon  Evelque  de  cette  ville  y apporta  de  Conllan- 
j,  tinople  en  1 10  y.  'Innocent  III.  envoya  à l’abbaye  de  S.  Denys  * le 

corps  du  mefine  Saint  qu’on  luy  avoit  apporté  de  Grece , afin 
qu’on  ne  doutait  plus  que  fes  reliques  ne  fulicnt  en  France. 

'La  vie  de  S.  Eienys  1’Arcop.igite  a elté  compofée  par  divers 
nouveaux  Grecs  , mais  on  croit  que  c’eft  fur  les  mémoires  d’Hil- 
duin.  Il  y en  a une  entre  autres  dont  on  fait  auteur  S.  Méthode 
de  Conftantinople . 'Léo  Allatius  dit  que  d’autres  l'attribuent  à un 
Metrodore . • M' de  Launoy  a donne  un  recueil  de  ce  qui  s’en 
trouve  dans  les  anciens  jufques  en  450. 

r.D*iaîrej  qu'il  eft  à Loagpont  abbaye  de  POrdre  de  Ctfteaux  à trois  lieufs  de  S^'fiônT. 

V II  die  liinpicntenr  le  Cerfs  Je  S Dfu^r  Mais  foo  raironneroenr  (êroit  encteremeot  abfL  ’e  « 
•‘il  n’entendoit  que  c’eû  le  corps  qoe  les  Grecs  croyoieai  eftre  celui  de  l'AreopagUe.  Fl  S. 
de  Csriulhê, 
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SAINTE  FLAVIE 

DOMITILLE. 

VIERGE  ET  MARTYRE-. 

AVEC  SON  ONCLE  CLEMENT 

CONSUL  ET  MARTYR. 


NTRE  CCU.V  qui  ont  fouffcrt  daxw  la  perlêcu- 
tion  de  Domitien , il  n’y  en  a guère  eu  de  plus 
illudres  que  (es  plus  ptoebes  parens,  J lavoir  Fla- 
vius CIcmens  lôn  coulin  genriain,  [ & les  deux 
Flavies  Domitilles,  l'une  femme  & l’autre  niece 
■"de  ce  Clement.JFlanus  Clemens  elloit,  à ce  que 
dît  le  commentateur  de  Suetone  & les  autres  modernes , fils  de 
Flavius  Sabinus  frere  unique  de  Vc^fien,  'lequel  eflant  Prefet 
deRome,  'Tut  tué  fous  Vitellius , à la  finde  l'an  69  [*FlaviusSa-  v.Vitieiiiu»' 
binus  Ibn  fils  ailhé,  Cooful  enl’aivSi,  fut  tué  peu  de  temps  après 
par  Domitien  ] rien } j. 

'Flavius  Clemens  avoit  pour  femme  Flavie  Domitille , que 
Domitien  luy  avoit  lait  epoulër,&  qui  cftoit  elle  mefme  parente 
de  ce  Prince.  Philoftratc  ît  qu’elle  eftoit  là  fœur  : * Mais  Domi- 
tille Ibn  unique  fœur  elloit  morte  avant  que  Velpafien  lôn  perc 
fuit  Empereur,  [ c’eft  à dire  en  69  au  plultard.  La  fiiite  nous  fait 
juger  que  Flavie  Domitille  femme  de  Oement , eftoit  fille  de 
celle-ci;  & nieoe  de  Domitien.  J Clément  [en  ] eut  deux  enfans 
que  Domioendeftinoit  pour  luy  fucceder  à l’Empire  C’ell  pour- 
quoi il  avoit  changé  leurs  premiers  noms  & avoit  fait  appeller 
l’un  Velpafien , &.  l’autre  Domitien.  [ Ainli  il  n’y  a guere  lieu  de 
douter  que  ce  ne  foient  ] ' les  deux  petits-fils  de  là  Iceur , dont  il 
avoit  donné  la  conduite  à Quintilien , pour  prendre  foin  de  leurs 
mœurs  & de  leurs  études. 

'Clement  fut  Conful  ordinaire  en  l'an  95  def.C.  Mais  à peine 
fut-il  Ibrti  du  Confiilat , que  Domitien  le  fit  mourir  fur  un  Ibup- 
çon  très  léger , dit  üuctoae;  [&  qui  tr’eftoit  peut-eftre  meûne 
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qu’un  jwexte  dont  on  couvrit  la  véritable  caulê  de  & mort.  ] 

'Car  Dion  dit  qu’il  fût  accule  d’impieté  ou  d’atheïfme,  crime,  Dio,i  67. 
ajoute  cet  hiftorien , qui  en  fit  condanner  alors  beaucoup  d’au» 
très  qui  avoient  embraflé  les  mœurs  des  Juifs;  'Cela  marque  sri-  BK.9i.ui 
fiblement  le  Chriflianifme , que  l'on  confbndoit  encore  depuis 
a^-ec  le  Judaïfme,  'comme  il  paroift  par  Origene.*&  dans  l’état  ori  in  Ceif.1.1. 
oîl  elloienr  alors  les  Juifi , il  n’y  a pas  d'apparence  qu’un  Conful  Ps  >>• 
coufin  germain  de  l’Emj^rcur , recherchaft  fisrt  leur  religion  . *®*'  ’”*' 
'Pour  T’aceufation  d’atheïfine  & dlmjâeté,  c’eftoit  une  des  ca» 
lomnies  les  plus  ordinaires  contre  les  Cmédens.  * 

'Suetone  dit  ^e  Clement  eftoit  tout  à &it  meprilâble  à caufê  suet.v.Dom. 
de  û pareflie:  Et  c’eftoit  un  des  reproches  que  les  payens  fei-  c.is  p *o7. 
Ibient  aux  Chrétiens/fondé  peut.eftre  en  partie  fur  ce  qu'ils  tra- 
vailloicnt  à éteindre  en  eux  toute  forte  de  palTion  pour  la  gloire  tc.3».p.34-t» 
& les  dknitez. , & qu’ils  ne  croydent  pas  qu’aucune  af&ire  les 
regardait  moins  que  celles  qui  regardoient  le  public , ['lorlque 
l't^e  de  Dieu  ne  les  engageoit  pas  à s’en  rneOer.] 

'Les  martyrologes  ne  parlent  point  de  cet  illuftre  Martyr , com- 
me  le  qualifie  Baronius;  & il  y a, dit-il, apparence  que  les  anciens 
monumens  de  l'Eglilé  ayant  cfté  perdus  par  la  perfecution  de 
Dioclétien,  ceux  des  fiecles  pofteneuts  ont  confondu  ce  qu’ils 
ont  pu  trouver  de  Clement  Conful  avec  S.  Clement  Pape , qui 
vivoit  du  mefme  temps.  'On  croit  que  c’eft  aulG  de  cette  conru-  PMrr.p.nî. 
fion  que  vient  ce  que  difent  quelques  auteun , que  S.  Clement 
Pape  eftoit  de  la  famille  impériale. 

'Neanmoins  les  anciens  martyrolt^  qui  portent  le  nom  de  Fiorantp.»»» 
S.  Jerome,  [oh  l’on  ne  trouve  guere  que  des  Martyrs,  ] marquent  »**• 
deux  SS.Clemens  à Rome, -l’un  lêul  le  21  de  novembre, & l’au- 
tre avec  UH  Simprone,  le  7 du  mefme  moisf Et  rien  n’empefche 
qu’on  ne  croie  que  l’un  des  deux  eft  le  Conful,  qura-qu’aulf»  rien 
n’y  oblige . ] 'Celui  du  7 novembre  eft  marqué  dans  l’ancien  ca-  P- 

lendrier  Romain  de  Bucherius.  [Mais  quand  il  ne  fe  trouveroit  ***' 
plus  aujoiird’hiû  aucune  marque  que  l’Eglilé  ait  honoré  Flavius 
Clemenscomme  un  Saint,  & comme  un  Martyr,]les  preuves  que  B>r.»t.}  7, 
nous  avons  alléguées  fuffifént  pour  nous  afiûrer  que  la  véritable 
& funique  caulc  de  là  mort  a efté  l’amour  de  J.  C,&  qu’ainfi  il 
mérité  très  bien  la  qualité  de  Martyr,'que  lesPtoteftans  mefines  Pijrf.poft.p. 
liiy  donnent.  [Et  certes  U eftoit  jufte  que  Dieu  ayant  fondé  l’E- 
glifé  fur  des  pefeheurs  pqur  l’établir  dans  rhumihté,&  faire  veut 
que  luy  fcul  eftoit  toute  fa  grandeur  & toute  fa  force,  il  ne  rejet- 
ûft  pas  aulli  les  grands  du  inonde , } '&  qu'il  s’aflûjettlft  par  le»  Creg mor.l.}i. 

Q_üj  C.I.P.JJ.C. 
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iniracles  des  derniers  des  hommes  , ces  fuperbcs  rhinocéros , fé- 
lon le  langage  de  l’Ecriture , que  leur  vanité  avoit  fait  rcfiller 
aux  tonnerres da  fâ  parole, 

[Il  mourut, comme  nous  avons  dit,  aufll-toft  après  fon  confuJat: 

Et  il  cfloit  rare  que  l’on  tinft  alors  cette  dignité  plus  de  fix  mois- 
Ainfi  on  peut  juger  qu’il  mourut  dés  l’an  9 s auquel  il  fut  Conful: 

C’efl  peut-eftre  ce  «roe  Dion  veut  marquer,  ] lorfqu’il  dit  qu’il 
mourut  eftant  Conliil.  Mais  il  met  exprcllément  fa.  mort  avant 
l’an  96,  auquel  Domitien  fût  tué. 

ïa  femme  eut  [la  gloire]  de  le  voir  accuféed’eftre  impie  com- 
me luy,[c‘cft  à dire  d’avoir  embralTé  la  véritable  pieté:  & de  plus,] 
tj^.10  I Tteiï'jtien  vouloit  l’obliger  trois  ou  quatre  jours  lêulement  après 
■^1*  avoir  ofté  la  vie  à fbn  mari,  d’en  émuler  un  autre  [Mais  comme 

Dio,!  67  p.  eUg  preferoit  J.  C.  & fcn  honneur  a toutes  chofes,  ] 'il  la  relégua 

« BoLiimaj,  en  la  mcline  année  dans  l’illc  de  Pandataire,  * nommée  aujour- 
r-n-  d’hui  S."  Marie,  dans  le  golfe  de  Pouzoles. 

Tes  hiftoriens  payens  remarquent  que  k mort  de  Clément 
v.Domcis.ip.  hafla  celle  de  Domitien.'’!!  fut  tué  le  mois  de  feptembre  fuivanc 
f*"  9®>1  Ellienne  ‘ Intendant  de  Domitille  dont  nous  t enons 
« p.sojfÀpoi.  de  parler  , irrité  ou  de  k mort  de  Clément,  ou  de  tant  d’autres 
lT.P4M,A.b.  cruautez  que  Domitien  feifoit  alors  . 

[L’hiftoirc  ne  dit  point  ce  que  devinrent  les  deux  fils  de  Clé- 
ment. II  ne  faut  pas  s’étonner  que  k mort  de  leur  pcrc  & celle 
de  Domitien  leur  ait  fait  perdre  l’Empire  auquel  ils  elloient 
dellinez.  On  peut  prefiuner  de  k bonté  de  Nerva  & de  Trajan 
Cimtp.uj.5-  qu’on  les  laiflà  vivre.  'Clément  eut  auffi  apparemment Junc  fille  Nore  t, 
nommer  comme  fa  mère  Fkvie  Domitille,  & mariée  à unFlavius 
Triiwjr.c.1  i.p.  Onefimus.'On  trouve  vers  l’an  i6s,unDomitiengrandcapitaine, 
qui  pretendoit  tirer  fcn  origine  de  l’Erapercur  de  ce  nom  , & de 
E)omitilic[c’cft  à dire  allez  probablement  de  k niece  de  Domi- 
tien  mariée  à Cleraent , d«it  on  peut  juger  par  là  que  les  enfâns 
ont  eu  de  k pofterité.  Car  ca  ne  trouve  point  que  Domitien  en 
ait  killé  aucune  ] 

EuCi  j.*.,i.p,  'Eufêbe  parle  d une  Fkvie  Domitille  relégué.'  par  Domitien 
»jal«hr.  '•gn  l’an[95ou]96,parcequ’ellcef!oit  Chrétienne  .Mais  il  dit  qu’ci-  l’aniîd» 

le  fut  reléguée  dans  l’ifle  Ponce,  [prés  celle  de  Panda  taire  & fur 
k mdme  code  de  ritalic;]&  il  k fait  fille  d’une  fœurdu  Conful 
«hm  p.iojj.  Fkvius  Clemcns . 'Scaliger  veut  que  celôit  k mcfme  DomitiHc 
que  k precedente , & qu’on  corrige  Eulèbe  par  Dion  . [ Mais  il 
n’efl  point  railbnnable  Je  trouver  des  kutes  dans  de  célébrés  au- 
teurs, lorfqu’on  les  en  peut  e-xemter  , comme  il  eft  aifé  de  faire 
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en  cette  rencontre  ] 'en  diflinguant  deux  Domitilles:[Et  l’Eglife 
craifirme  cette  diftindlion,  ] 'puifquc  depuis  plus  de  800  ans  elle 
honore  S."  Domitille  nieccdu  ConfuI  Clément , fous  la  quaLté 
• de  vieree. 

’ 'Eu/cbe  n’en  parle  que  fur  Tautorité  d’un  hiftorien  payen , 

’ nommé  Brutius:  [ce  qui  autorife  le  témoignage  que  nous  tirons 
de  Dion , quoique  myen , TOur  le  martyre  de  fon  oncle.  J Ce 

‘Brutius  peut  eftreBratiusPrsrièns  qui  fut  ConfuI  en  l’an  rjj, 

[ ou  un  Ptsdêns  ] 'a.  qui  écrit  Pline  le  jeune,  & qui  Iclon  lôn  com- 
, mentateur  s’appelloit  auffi  Bmtius.  * L’hifttârc  de  ce  temps  là 

nous  en  fournit  encore  d’autres. 

[On  peut  rapoTteren  patrie  aux  deux  Domirilles  ce  que  dit 
Tacite,  ] 'que  Domitien  bannit  fur  la  fin  de  fa  vie plufieurs fem- 
mes très  illullres  par  leur  naifiânee.  •'  Baronius  ne  doute  point 
qu’elles  ne  foient  toutes  deux  revenues  à Rome  après  la  mort^ 
Domitien, lorlqucNerva  rappella  tous  ceux  que  lôn  predecelTeur 
avoit  baimis  injuftement.  L’hiftoire  n’en  dit  rien;  [&  Nerva  pou- 
voir avoir  des  railôns  particulières  de  ne  pas  feire  paroiftre  li-to(t 
à Rome  des  nicces  de  Domitien  qui  cltoit  encore  aimé  des  fol- 
dats.  Illeroit  difficile  de  reftreindre  à quelques  mois  ce  que  dit 
S. Jerome,  Jque  S."  Domitille[lajeune]avoit  lôuffcrtun  long  mar- 
tyre dans  rifle  Ponce.  Les  Ibuffiances  de  cette  Sainte  la  plus  il- 
luff  re  des  femmes , dit  ce  Pere , rendoient  célébré  cette  ifle , oîl 
elle  avoit  efté  releguce  Ibus  Dcônitien  pour  la  confêffion  de  la 
foy  Chrétienne.  Loiique  S.“Paule  alla  a Jerufâlem,  [fur  la  fin  du 
IV.  liecle,  ] elle  paflâ  par  là;  & la  vüe  des  petites  cellules  oîi  cette 
Sainte  avoit  demeuré , donna  à là  Iby  de  nouvelles  ailes. 

[ Il  y a lieu  de  croire  que  S.“  Domitille  couronna  en  fin  lôn  lor^ 
martj  re  en  Ibuftrant  mefme  la  mort  pour  J.C,  Jpuilque  l’Eglife 
Ihonnore  comme  Martyre  auffi-bien  que  comme  vierge  depuis 
M A<hiilt.  le  IX.  liecle  au  moins. 'Les  Aélcs  de  S.  Nerce  & S."A<milléc[qui 
font  pluftoll  les  liens,]  portent  qu’ayant  efté  enfermée  dans  une 
chambre  àTerracine  fous  Trajan,  on  y mit  le  feu.'ll  eft  vray  que 
jfsrV  atn  w*  Baronius  reconnoift  "que  ces  aétes  ne  doivent  pas  eftre  cnis  en 
"s'«-  tout,  [ & il  ferwt  aile  de  montrer  par  le  détail  que  c’elt  une  très 
méchante  piece,  digne  de  palier  pour  une  fiction  des  Manichéens 
ennemis  du  mariage  : c’eft  pourquoi  rxxis  n’avons  point  voulu 
nous  fervir  de  quanrité  de  choies  qu’ils  raportent  de  S."  Domi- 
tille. Mais  dans  les  hiftoires  les  plus  làullés  , il  y a d’ordinaire 

1.  Bsroniuâ  penche  à croire  quec'vfl  un  ErutUif  CUrus^ont  parle  Plioc.  [MeU  oi  voie  qu'il 
aW  a point  de  oeceiScé  de  changer  le  nom  de  Brutiua,j 
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128  SAINTE  DOMITILLE. 

quelque  cholê  de  vray  pour  le  fond.JUluaid  & les  antres  mar- 
tyrologes fuivans , mettent  la  felle  de  S."  DomitUie  vierge  le  7 
de  may. 

'La  moitié  de  lôn  corps  fût  trouvée  à Rome  dans  l’egliiede  S. 
Adrien  l'an  i z i j,'d’oîi  le  Cardinal  Baronius  la  fit  tranfporter  avec 
ibn  chef  dans  celle  de  S.  Nerée&  S.  Achilléele  12  de  may  1597. 
'On  prétend  auffi  avoir  de  les  reliques , & mcfme  fbn  chef  en 
d’autres  endroits.  'Une  chronique  qui  finit  en  l’an  1184,  marque 
que  l’on  avoit  les  reliques  de  cette  Sainte  au  monaftere  de  S.  Au- 
guftin  de  Limoges. 

[Nous  joindrons  à S,"  Domitille  S.Nerée  & S.  Achillée,]'puif- 
qu’on  prétend  qu’ils  ont  eflé  fês  domefiiques  , & fes  eunuques 
ou  Chambcllans[Nous  aurions  bien  des  choies  à en  dire,  fi  nous 
efions  nous  amefter  à leurs  aéles.  Mais  tout  ce  que  nous  croyons 
en  pouvoir  tirer,]  'c'eft  que  ces  Saints  furent  décapitez,  à Terra- 
cine,  & enterrez  à une  demi-Iieuë  de  Rome  fur  le  chemin  d’Ar- 
dea:  ce  qu’il  faut  mettre  au  pluflard  Ibus  Nerva  félon  leurs  aâes. 

[Mais  fl  leur  hiltoire  eft  fort  incertaine,  leur  vénération  eft  très 
ancienne  & très  afluréc.  ] 'Anaftalë  marque  que  S.  Jean  Pape& 
martjT  fit  rétablir  ou  acheva  vers  l’an  s 25,  un  cimetiere  du  nom 
de  ces  lâints  MartjTs  furie  chemin  d’Ardea.'!!  y en  avoit  un  ti- 
tre à Rome  du  temps  de  S.  Grégoire  le  grand, *qu’on  dit  s’eflre 
nommé  auparavant  le  Titre  de  Fafciole.*'L’in(cription  de  l’home- 
lie  28  de  ce  Saint  fur  les  Evangiles,  porte  qu’elle  a eflé  faite  le  jour 
de  leur  fefte  dans  leur  eglilë:  ' Et  il  dit  ces  paroles:  Ces  Saints , cc 
devant  le  tombeau  defquels  nous  fbmmes  : n'ont  eu  que  du  me-  « 
pris  pour  le  monde , & l’ont  foulé  aux  pez  , lorfqu’une  longue  « 
paix , les  années  fertiles , une  fanté  vigoureufe , de  grandes  ri-  te 
cheflês,  fembloient  le  rendre  digne  d’eftre  aimé,[sll  pouvoir  me-  « 
riter  de  l’eflre  . ] Mais  tous  ces  agrémens  apparens  n’avoient  au-  <t 
cun  attrait  pour  leurs  cœurs.  « 

[ La  fefte  de  ces  Saints  Ce  6it  encore  le  rz  de  may  , ] 'auquel 
elle  eft  marquée  dans  le  miflcl  Romain  qu’on  attribue  au  Pape 
Gelalê,  'dans  quelques  exemplaires  du  Sacramentaire  de  S.  Gré- 
goire, 'dans  le  calendrier  du  P.  Fronto , •*  dans  les  martyrologes 
attriûiez  à S.  Jerome , qui  les  mettent  à RomeJ^dans  celui  de  Bede 
qui  fût  la  mefme  choie,  & enfuite  dans  Ufiiard  , & les  autres 
plus  nouveaux,  qui  ajoutent  quelques  circonftances  tirées  de 
leurs  aéles.  ] 

'Baronius  ayant  fiit  rétablir  à Rome  l’eglife  de  leur  nom,  dont 
U cftoit  Prçftre  titulaire  ou  Cardinal,  y fit  tran<j»rtercn  1 597,  la 

moitié 
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moitié  de  leurs  reliques  le  jour  mefmc  de  leur  icftc  , les  ayant 
trouvées  dans  l’cgliic  de  S.  Adrien  comme  celles  de  S.“  Domi- 
tille,  qui  y eftoient  jointes  depuis  prés  de  jco  ans. 'Leurs  chefs 
ont  elle  mis  depmis  dans  l'eglife  des  Peres  de  l’Oratoire  de  Ro- 
me. 'On  peut  voir  dans  Bollandus  quelques  autres  endroits  oll  on 
croit  qu’il  y a de  leurs  reliques. 

•Leurs  ades  parlent  aflêz  amplement  de  S."FclicuIe-J&  ce  qu’ils 
en  raportent  lêroit  beau,  s’il  eftoit  micu-x  autoriie  . Il  eft  certain 
que  S."  Felicule  a efté  illuftre  à Rome,Jpuilque  fâ  lèfte  eft  mar- 
quée dans  le  calendrier  Romain  du  P.  Fronto,  dans  les  martyro- 
1,  loges  de  S.  Jerome,  dans  Bedc,  & dans'divers  autres,  qui  la  met- 
tent tous  le  IJ  de  juin.  [Ufuard&  d’autres  enfuite,  marquent  ex- 
prelfcment  qu’elle  eft  martyreAr  y ajoutent  la  qualité  de  vierge:] 
'en  quoy  ils  uiivent  les  ades  de  S.  Nerée , qui  mettent  fon  mar- 
tyre peu  après  celui  de  S.“  DomitUle,  [dans  les  premières  années 
de  Trajan.JOn  croit  que  fbn  corps  eft  aujourd’hui  à Parme  dans 
: une  eglife  de  S.  Paul. 

'Les  mefmes  aéles  dilent  que  lecoros  de  S."Feliculc  ayant  efté 
J-c.  jetté  dans  un  cloaque,  S.  Nicomede  "Preftre  l’en  retira  , & l’en- 
terra dans  une  petite  terre  qu’il  avoir  à deux  ou  trois  lieues  de 
Rome;  & que  les  prlëcuteurs  l’ayant  fçeu  , le  firent  tellement 
battre, qu’il  expira  dans  ce  fupplicc;  & il  fût  enterré  prés  de  Ro- 
me fur  le  chemin  de  Nomente . 'Ufuard  met  fon  martyre  fous 
Domiticiï  •’  & c’eft  l’opinion  communc,[à  laquelle  nous  fommes 
obligez  de  nous  arrefter , ne  trouvant  rien  de  meilleur,  quoiqu’il 
le  faluft  mettre  fous  Trajan,  fi  l’on  s’arreftoit  aux  ades  de  S.Ne- 
rée.jSa  fcfte  eft  marquée  le  1 5 de  (ëptembre  dans  les  martyrolo- 
ges de  S.  Jerome,  de  Bede,  & de  tous  les  autres  pofterieurs,  dans 
le  calendrier  du  P.  Fronto,  '&  dans  le  Sacramentaire  de  S.  Gré- 
goire, 'qui  en  met  encore  une  nouvelle  fèfte  le  premier  de  juin,  à 
caufc  de  la  dédicacé  d’une  eglife  de  fixi  nom,'c’eft  à dire  de  celle 
dont  il  eft  parlé  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Symmaque  : '& 
cette  fécondé  fefte  de  S.  Nicomede  fe  lit  encore  dans  tous  les 
anciens  martyrolMes. '11  y avoit  aulfi  à Rome  un  cimetiere  de  S. 
Nicomede , qui  lut  achevé  & conlâcré  par  Bonifâce  V.  ven 
l’an  6iO. 

'Les  afles  de  S.  Nerée  parlent  encore  de  quelques  autnts  mar- 
tyrs , entre  lelquels  nous  pouvons  remarquer  S Viclorin,  qui  ap- 
paremment eftant  officier  de  S."  Domitille,ravoit  fuivie  dans  fon 

I.  Rsbjn,  Ufuarïl-  Ailon,  VanSeibert  Stc.  Le  calciUrier  du  P.  Fronto  marque  fs  {cAele 
juin,  pçut-cltrc  par  une  pure  faute  de  copiftt. 
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exil  ••  & elle  avoit,  dit-on  , une  confiance  particulière  en  luy  . H 
fut  banni  à"ï4  lieues  de  Rome  pour}’  travailler  comme  un  efcla-  «0  milles, 
ve.  Il  y fût  ordonné  Preftre , & ayant  efté  "martyrizé,  'quelques 
Chrétiens  enlevèrent  Ibn  corps, & l’cnterrcrcnt  auprès  de  la  ville 
dAmitemc.  Selon  ce  qu’en  difênt  ces  aéles,  il  doit  avoû-  Ibuffèrt 
fous  Nerva  en  97,ou  dans  les  premières  annéesde  Trajan/Ufitard, 
[Adon,]&  divers  modernes, le  mettent  fous  Nen'a.  * On  prétend 
qu’il  fût  martyrizé  prés  de  Rieti  dans  le  pays  des  Sabins  , où 
cfloit  auffi  la  ville  d’Amitemc,  des  ruines  de  laquelle  on  croit 
que  s’eft  formée  celle  d’Aquila,  célébré  aujourd’hui  dans  l’Abruz- 
ze.'A  deux  lieues  d’Aquila,  il  y a un  bourg  qui  porte  le  nom  de 
S.  Viélorin  : & on  croit  que  ce  font  les  relies  de  l’ancienne  ville 
d’Aiiiitcnie'La  feüe  dti  Sainr  t'y  fait  le  5 de  fêptcmbte.  Ufuard, 

Adon,  & divers  autres  martj  rologes , la  marquent  le  r 5 d’avril, 
avec  celle  de  S.  Eutyche  & de  S.  Maron,  dont  les  aéles  de  S.Nc- 
rée  difent  à peu  prés  les  mefmes  choies  que  de  luy. 

[ 'Quelques  uns  font , fans  fondement , & Viélorin  Evelque  Note  e. 
d’Amitcme , & on  ajoute  à fon  hifloire  diverfos  particularitez  , 
qu’on  croit  appartenir  à un  fâint  pénitent  de  mcfme  nom , qui 
vivoit  au  VI.  ficelé . ] 
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A I N T Luc  elloit  originaire  d’Antioche  en 
Syrie,  ‘gentil  "&  payen  d’origine . kpiufieurs  Note  li 
croient  que  c’ell  celui  que  S.  Paul  dans  l'epiftre 
aux  Romains  appelle  Lucius  , en  rendant  fon 
nom  im  peu  plus  latin:'  & cela  ell  d'autant  plut 
vraifemblable , que  les  Aéles  nous  aflûrent  que 
Saint  Luc  cfloit  alors  avec  S.  Paul  ■*  Ainfi  il  eftoit  parent  de  cet 
Apollr». 

«Il  efloit'medccin.  S.  Jerome  dit  mefme  qu'il  elloit  très  habile  '■ 
dans  cette  profefiion , qu’il  n’eut  jamais"ni  femme  ni  enfàns . V.i»  notes. 

'.•Qnelquei  mu  douitnt  (i  It  medEcin  tft  le  mefnie  que  rEvaugelitcinieù  il  n’y  a aucune  rai- 
fem  de  douier;dc  ce  qu'Eufebe  & loua  lea  anciens  ont  cru  &c. 
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Ses  écrits  font  juger  qu’il  avoir  une  grande  ccnnoiflànce  de  Hicr.c.7l«'|i. 
la  langue  greque.  * Car  on  trouve  que  fon  ftyle  efl  plus  poli , & • ‘s-p^' 
reflent  plus  l’cloquence  humaine  que  celui  des  autres  écrivains 
canoniques  : [ ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  eftoit  plutoll  Grec 
*•  d’origine  , que  ■ Syrien.]  On  tient  qu’il  favoit  peu  l’hebreu,  & q înG.p.its.i. 
mefme  beaucoup  ont  cru  qu’il  ne  le  lavoir  point  dutout. 

V.u  notej.  ["Il  y a aHèz  d’apparence  qu’il  plia  du  pganifme  au  Chriftia- 
Noii  X.  nifine,  fans  recevoir  la  circoncilion  : ainli  il  fcroit  difficile  Epi.si.c.u.r. 

d’admettre]  'ce  que  quelques  uns  ont  dit  qu’il  avoir  cfté  difciplc 
de  J.C  [Audi  beaucoup  d’anciens  croient]*’qu’il  a feulement  efté 
dilciple  des  Apollres,  particulièrement  de  S.  Paul,  ‘ dont  S.  Jero-  iren.i.i.c.»o  ?. 
me  l’appelle  le  fils  Ipirituel.  ■*  Il  a encore  converlc  avec  les  autres  J Hjéj.r.iii  c. 

* Apollres , "&  a pris  un  grand  foin  de  profiter  de  ce  qu’il  appre-  yiinir.ssiv.ij. 

noit  d’eux . r ^ ^ ^ 

•11  eAoit  leur  difciple  non  feulement  pour  les  fuivre  & pour  p c. 
les  accomragner,  mais  encore  pour  prendre  wrt  à leurs  travaux.  ' i«n  '•î-f-l*- 
pour  prelcher  & pour  annoncer  1 Evangde  avec  eux  , furtout  itiHier.v.iii.c. 
avec  S.  Paul , dont  il  elloit  infeparable  , *^ellant  ptcfque  toujours  r 
avec  luy.  » Gir  il  aimoit  le  travail , fouhaicoit  d’apprendre  , & ^ ' **’■ 

"avoir  beaucoup  de  ptience  . AulTi  S.  Paul  l’appelle  fon  bien  x Chry.i.Tim. 
aimé.  ‘ Sa  jjerfeverance  à ne  point  quitter  cet  Apwllre  e(l  la  plus 
grande  preuve  de  fa  vertu.‘Lcs  Grecs  difent  qu’en  le  fuivant  il  a , chry.in.-va. 
éclairé  toute  la  terre,  & que  le  Verbe  qui  ceniwifteequi  ell  dans  ^ „ 
les  cœurs,  l’a  choiûpoureftreaveccet  Apoftreledoclcurdcs  * 

Nations. 

Non  3.  '11  pafla  certainement  avec  luy  "de  Troade  en  Macédoine  , 

dans  le  premier  voyage  que  S.  Paul  fit  en  Grece  [vers  l’an  $ i.  ] Bar.ji  isj. 
Nous  n’avons  px)int  de  preuve  qu’il  l’euft  foivi  aupiaravantf  Mais 
de  la  manière  dont  & Irenée  & d’autres  Pères  en  parlent , nous 
avons  lieu  de  pM-elumer  que  depuis  ce  temps  là  il  fut  le  compa- 
gnon inlêpiarable  de  tous  fes  vop'ages . Nous  ne  marquerons  nean- 
moins ici  que  ce  que  l’Ecriture  nous  apprend  exprellément.] 
kc.  '11  accompagna  S Paul'de  Troade  julqu’à  Philippes  en  Mace-  Aa.Jï.v.u-i;. 

Noie  4.  doinc,  où  il  demeura  quelques  jours.  ['  Il  ne  dit  pjoint  ce  qu’il  de- 
vint enfuite  julqu’à  ce  que  S.  Paul  retourna  de  Grèce  à Jerula- 
lem  en  l’an  $8.  ] 

'L’année  de  devant,  S.  Paul  envoya  de  Macédoine  S.  Tite  à Co-  i.Cor  ».*.i  1. 
rinthe , avec  une  autre  pierfonne  dont  il  parle  fort  avantageulê-  *’• 

V . s.  Piui  ment:  [ "&  l’opinion  la  plus  pirobablc  aulll-bien  que  la  plus  com- 

t Grotitu  Cfoit  oeâfiineiniqu*on  voie  d&of  foo  grec  cflver*  idiotiroies  du  fyruque.*!!  fait  bien 
d’amres  conieU«rti  for  S.  Loc^  que  ceux  oui  Ici  almcat  peuvent  voir  ^ 

R ij 
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».■».  mune , eft  que  c’eftoit  S.  LucjNous  apprenons  donc  de  cet  en- 
droit , que  S.  Luc  avoir  efté  aflbdé  par  les  Lglifes  à cet  Apoftre 
pour  l’accompagner  dans  fo  voyages  , & recueillir  avec  luy  les 
» >o,  auniofnes  des  Fideles,'ce  que  S.  Paul  mefine  avoir  Ibuhaité  afin 

d’avoir  un  témoin  irréprochable  de  fon  entier  dcfintcrellcment 
V.13.  [C’cft  peut-eftre  pour  ce  lujctJ  'qu’il  eft  appellé  l’Apollre  [ ou  le 

deputéj  des  Eglilcs. 

vij.  '.S  Paul  nous  aliiire  au  mefme  endroit  qu’il  eftoit  la  gloire  de 

V . I.  L C,'&  "qu’il  cftoit  devenu  célébré  par  l’Evangi le  dans  toutes  les 

Chry  mh  ii.p.  Egbfcs  . Plufieurs  Pères  ont  expliqué  ceci  de  l’Evanaile  qu’ils 
iiKc^ 0“ S.  Luc  avoir  déjà  tttt . [ Mais  quand  il  de  l’auroic 
Lur  h . p.,M|  cait  que  depuis , de  quoy  nous  parlerons  dans  la  fuite  1 • 00 

“h  ■ ^ prefehant  l’Evangile  aulTi-bien  qu’en 

-iChtyp.«6»  I écrivant . 

rRooMs.v.ii.  , bien-toft  S.  Tite  & S.  Luc  à Corinthe,  d’ohÿil 

écrivit  aux  Romains,  & leur  fît  des  recommandations  de  Lucius  su  «m- 
Ori.n  p.63».b.  fon  patent,  'que  pJufîciirs,  comme  nous  avons  dit , ctoicnc  cflre 

le  mefme  que  s.  Luc.  deuasi. 

Aa.ao.v.s.f.  [Un  moisou  deux  aprésjS.PauI  s’en  alla  en  AfieparlaMace- 
doine,  & S.  Luc  ertoit  en  fa  compagnie  . Il  partit  de  Philippes 
' V.13.  ascc  vS.  Paul,  & alla  avec  luy  a Troade.'.S.  Paul  voulant  aller  par 

terre  julques  à Afloo  , il  ordonna  a S.  Luc  & à quelques  autres 
TU4-i}|ii.T.i-i.  d y aliCT  pr  mer  : '&  S.  Paul  eftant  alors  entré  dans  le  vaifièau  , 
ii-r.ii-u.  ils  allèrent  enlêmble  "julqu’à  Celârée  , 'oîi  S Luc  & beaucoup  &c 
d autres  "talcherent  en  vain  de  l’emplcher  d’aller  à Jerufalem  . &c. 
v.is-ii.  S.  Luc  y fut  avec  luy  , & l’accompgna  encore  lorlqu’aprés  Ibn 

C.17.1I.  arrivée  il  alla  rendre  vifite  à S.  /acque  . 'Il  le  fuivit  aufli"depuis  en  âo  & <1. 

Cefiiréc  "julques  à Rome,  lorlqu’aprés  fon  appel  il  y fut  conduit 

Phit.v.M.  pr  ordre  de  Pelle,  pour  y eftre  jugé  prNe.^on. 'Il  dloit  à Rome 
CoL4.  v.u.  "lorlque  S.  Paul  écrivit  de  là  à Philcmon,  '&  aux  Cololfiens . *"  *'■ 

1.  Tini.4.v.i«.  'Il  Icmble  qu’il  n’eftoit  pas  avec  luy  lorlque  cet  Apollre  coin-  **"**■ 
prut  d’abord  devant  Néron  "la  fécondé  fois  qu’il  fut  à Rome.  «»  «s- 
».n.  'Il  y elloit,  & elloit  le  lêul  [de  lés  anciens  dilciplcs  ] qui  luy  tinlî 

une  fidcle  compgnie , Jorlqu’il  écrivit  la  fécondé  lettre  à Timo- 
T.«  thée,  'un  pu  avant  fon  martyre:  ‘ & ainlî  il  l’a  accompagné  juf- 

jrchry.ia  AO.  qygg  J fin  fie  fa  vie . 

Hitr.v.ili.c.;.  ^ [H  doit  avoir  beaucoup  furvécu  S.Paul  Jpuilqu'onallurequ’il 

nefl  mort  que  dans  une  grande  vieilleflè,  à l’âge" d’ensnron  Soou  Non  s. 

84  ans.  [Mais  on  Içait  pu  ce  qu’il  fait  durant  ce  temp  là.  Nous 
Kpi.si<.ii.p.  n en  trouvons  rien , J 'que  ce  que  dit  S.  Epiphane,  qu’il  reccut  la 
■•3I  C-  commillion  de  prefeher  l’Evangile,  & qu’il  le  pre  fcha  dans  la 
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Dalmade , dans  les  Gaules,  dans  Tltalie  & la  Macédoine.  [*L’E- 
glife  des  Gaules  ne  conlërve  aucune  mémoire  qu’il  y ait  preiché: 
ainli  s’il  l’a  fait,  les  predications  n’y  ont  pas  eu  beaucoup  de  fui- 
te. 3'Nicephore  dit  qu’aprés  avoir  cfté  à Rome  avec  S.  Paul , il 
revint  en  Grece , & conduifit  beaucoup  de  perfonnes  à la  lumière 
de  la  vérité  . 'Metaphrafte  dit  qu’il  prefclia  dans  l’Egypte , la  Li- 
bye,& la  Thebaïde:*  de  quoy  Fortunat  entre  les  Latins,  ne  s’éloi- 
gne pas.-  •’  & on  prétend  qu’il  ordonna  Abilius  troifieme  Evefque 
d’Ale.xandrie  [vers  l’an  86.]  ' Le  PrxdefHnatus  du  P.  Sirmood.dit 
qu’il  condanna  à Antioche  l’herelîe  des  Ebionites , [ née  vers  le 
temps  de  Domiticn. 

Nous  avons  voulu  raporter  tout  ce  que  nous  lavons  des  actions 
de  S.  Luc, avant  que  de  parler  de  les  écrits,  qui  rendent  Ibn  nom 
lï  célébré  & li  venerable  dans  l’Eglilê  ; c’eft  à dite  de  Ibn  Evan- 
gile , & du  livre  dés  Actes  dés  Apoftres.J'L’£vangile  fut  écrit  le 
ptcmier,["&  apparemment  des  l’an  5 j.  ]On  convient  que  ç’a  ellé 
apres  que  S.  Matthieu  & S.  Marc  avoienr  déjà  écrit  l’Evangile , 
'&  lorlque  les  Afxjftres  qui  j»uvoient  juger  de  lôn  ouvrage,  vi- 
voient  encore . Il  eltoit  alors  [ dans  la  Grece  ] vers  l’ Acate  & la 
Beotie. 

' Il  le  compwlâ  fur  ce  qull  avoir  appris  non  feulement  de  S. 
Paul,  mais  aulli  des  autres  Àpollrcs,‘’qui  avtâent  fuivi  J.C.  depuis 
le  commencement  de  là  pnêdicatioa  » Il  l’entreprit  fur  ce  que 
plufieurs  autres  qui  s’elloient  efforcer  d’écrire  l’Evangile  , *'  mais 
lâns  le  mouvement  de  la  grâce,  * & p»uflèz  par  leur  clprit  propre 
plutoft  que  par  celui  de  Dieu , ‘ avoient  efté  abandonnez  du  lè- 
cours  de  Dieu  , ' & ainli  ou  n’avoient  pas  achevé  leur  ouvrage , 
"ou  avoient  ellé  rejettez  de  l’Eglilê.  " Mais  pwur  luy  , ce  fut  l’El- 
prit  de  Dieu  qui  le  pwullâ , ou  mefme  qui  le  contraignit  d’écrire 
ce  qu’il  vouloir  alon  faire  ajouter  à ce  que  S.Matthicu  & S.Marc 
avoient  déjà  piublié  fur  ce  lûjer. 

® Il  radrcllê''à  Thcopjhile , » foit  qu’il  entende  en  general  par  ce 
mot  tous  ceux  qui  aiment  Dieu,tou  qui  font  aimez  de  luy,]  félon 
la  lignification  du  terme  grec , foit  qu’il  l’adrellè  à une  pierfonne 
particulière  qui  pwrtall  ce  nom . s S.  Chryfollome  le  loué  d’avoir 
entrepris  cet  ouvrage  pour  un  lêul  homme 
'11  y en  a qui  ont  cru  que  lorlque  S.  Paul  fe  fort  de  ces  termes , 
fe/on  mou  Evuugih,  il  parloit  de  l’Evangile  de  S.  Luc  ' Tcrtullien 
remarque  que  quelques  uns  melmes  l’en  faifoient  auteur , dau- 
tant  qu’il  eft  aflèz  raifonnable  d’attribuer  au  maillrc  les  ouvra- 
ges publiez  par  les  difoiples.  ' On  lit  dans  un  écrit  attribué  à S 
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1J4  SAINT  LUC. 

Athnnaie,  que  c’eftoit  luy  qui  l'avoir  difté,  & que  S,  Luc  l’avoir 
léulcmenr  publié  [ parob  l’on  n'a  peureftre  voulu  marquerautre 
chofc  que  ce  que  dir  S Irenée,  ] 'que  S.  Luc  a mis  par  écrir  l'E- 
vangile que  S.  Paul  prelchoir.'  S.Gregoire  de  Nazianze  dir  qu'il 
là  écrit  "/ê  confiant  fur  le  fecours  de  S.  Paul . Baronius  croit  que  tiai;».  J.f 
c’efloit  S.  Paul  qui  l’avoir  porté  à l’écrire.  'Origene  remarque  “**''• 
qu’il  a efté  fait  pour  les  Gentils. 

'I^s  Marcionites  ne  recevoient  aucun  autre  Evangile  que  ce- 
lui de  S.Luqmais  après  l’avoir  tronqué  & corrompu . *’  Audi  ils  ne 
luy  donr.cient  le  nom  ni  de  S.  Luc , ni  d’auain  autre  auteur. 

'S.  Luc  ayant  écrit  fon  Evangile  fur  ce  qu’il  avoir  appris  de* 
autres , “*  éaivit  enfuite  le  livre  des  Adles , ' fur  ce  qu’il  avoir  vu 
luy  mefrne , dit  S.  Jerome,  'lia  intitulé  ce  livre , les  Aéles  ou  les 
aérions  des  Àpoftres,  pareequ’il  vouloir  que  tXJus  y cherchaflions 
nen  les  miracles  qu’ik  ont  fait,  mais  leurs  aérions  & leurs  venus 
pour  les  imiter. 'Il  y a mis  ce  qu’il  a cru  fuffire  pour  édifier  la  fôy 
des  leélcurs  ; & l’a  écrit  avec  tant  de  fincerité  [ & mot  de  grâce  ] 
qu’entre  un  grand  nombre  de  livres  qu’on  a faits  fur  l'iiiftoire 
des  Apoftres , le  fienfcul  a efté  receu  de  l’Eglife comme  digne  de 
fby;  & on  a rejetté  tous  les  autres.  'Audi  quoiqu’il  fcmblene  faire 
autre  chofê  que  nous  racwiter  une  hiftoire , & reprelênter  avec 
limplicité  la  naillânee  & l’enfance  de  l’Eglifè,  fi  rKanmoins  nous 
faifens  reflexion  fur  celui  qui  en  eft  auteur , nous  verrons  que 
toutes  les  paroles  de  ce  facré  médecin , font  autant  des  remedes 
contre  les  langueurs  de  nos  âmes. 

'Ce  livre  peut  ne  nous  cftre  pas  moins  utile  que  l’Evangile 
mefrne  , fait  pour  le  reglement  de  nos  mœurs,  foit  pour  rétablif- 
fêment  de  la  doélrine.  Car  nous  y voyons  l’accompliflèment  de 
diverfes  choies  que  J.C.  avoir  prédites , la  defeente  du  S.  E/prit , 

& le  changement  prodigieux  qu^l  a opéré  dans  l’e/prit  & dans 
le  cœur  des  Apoftres.  Nous  y voyons  le  modèle  de  la  perfcérion 
Chrétienne,  [foit  pour  les  Cmples  Fidèles  dans  les  premiers  Chré- 
tiens de  Jerufalem,  ] foit  pour  ceux  qui  gouvernent  l’Eglife  dans 
la  vertu  incomparable  des  Apoftres , & furtout  dans  leur  union 
& leur  charité  parfaite.  'Nous  y apprenons  aufli  des  dt^mes  que 
nous  ne  trouvons  en  aucun  autre  livTe  de  l’Ecriture  avec  la  mef- 
me  clarté . 'On  peut  dire  furtout , que  ce  livre  eft  particulière- 
ment la  preuve  de  la  refurreérion  de  J C,  de  laquelle  toutes  les 
autres  veritez  de  la  religion  fuivent  fans  peine.  'S.  Chryfoftome 
y admire  encore  la  condcfoendancc  dont  les  Apoftres  ufoient 
par  rmfpiration  du  S.Elprit,  en  établillant  beaucoup  l’humanité , 
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la  Re(ûrrc£l!On,&  l’Afccnfion  de  J.C,  fans  parler  que  fort  peu  de 
fa  divinité , depcur  de  rebuter  leurs  auditeurs  en  les  accablant 
par  des  veritcz  difproportionnées  à leur  foibleffe  , au  lieu  de  les 
laifl'er  croiftre  peu  à peu,&  devenir  aflêt  forts  pour  fc  nourrir  de 
ce  qui  les  auroit  étoufez  d’abord , [&  pour  eftre  enfuite  incor- 
porez à l 'Eglilc  par  les  lâcremens.] 

'Un  ancien  a dit,  que  comme  l’Evangile  nous  apprend  les 
aflions  de  J.C,  les  Aâes  nous  apprennent  les  adlions  & la  con- 
duite du  S.  Efprit. 

'Comme  S.  Luc  cftoit  dlfciple  de  & Paul,  il  décrit  principale- 
ment ce  qui  le  regarde;  * mais  il  le  foit  avec  une  entière  fimpli- 
citc  , lâns  relever  jamais  ni  les  aérions , ni  les  Ibullianccs . 11  en 
conduit  l’hilloire  julqu’à  la  lêconde  année  que  cet  Apoftre  de- 
meura à Rome,  [c’eft  à dire  julqu’cn  l’an  6 j;]  'd’où  nous  pouvons 
juger  que  ce  fut  à Rome  ou’il  l’&rivi^dans  ce  temp  là  mefme.] 
'&  il  ne  faut  MS  demander  pourquoi  il  n’a  pas  achevé  de  faire 
l’hiftoire  de  S.  Paul , puilque  ce  qu’il  en  a écrit  fuffit  pour  noftre 
inftruérion  , fi  nous  favons  en  profiter  , & que  le  dellcin  de  ces 
hommes  apoAoliques  n’eftoit  pas  d’écrire  beaucoup. 

[ Je  ne  fçay  d’où  peut  eftre  venu  ce  qu’on  lit  dans  un  écrit  at- 
tribué à S.  Athanalê,]  'que  ce  fiit  S.  Pierre  qui  diéla  le  livre  des 
Aélcs  à S.Luc.  ' Ce  livre  a efté  traduit  du  grec  en  hébreu . [ Car 
perlônne  ne  doute  que  S.  Luc  n’ait  écrit  en  grec.  ] '*  On  remar- 
que qu’il  fuit  plus  le  ftylc  ordinaire  des  hiftoires,  ' & que  lôn  ex- 
preftion  eft  meilleure  & plus  greque  que  celle  des  autres  écri- 
vains canoniques  . On  voit  aulTi  qu’il  cite  plutoft  l’Ecriture  lêlon 
le  grec  des  Septante , que  félon  l’hebreu  ; ce  qu’on  attribue  à ce 
que  les  anciens  auteurs  Ecclefiaftiques  ont  rematqué , qu’il  lâ- 
voit  mieux  la  langue  greque  que  l’hcbraïque . 'Ce  fut  pr  le 
moyen  de  fon  Evangile  & de  fon  hiftoire  des  Aélcs,  que  de  mé- 
decin des  corp  il  devint  médecin  des  âmes  : & Û e.xerce  cette 
médecine  divine  autant  de  fois  qu’on  lit  lès  ouvrages  dans  les 
Eglifcs . 'Il  a chafle  les  tenebres  de  toute  la  terre , & a mérité 
qu’on  l’appellaft  l'étoile  de  l’Egliiê. 

'Après  que  S.  Luc,fortifié  pr  la  puiftànce  invincible  de  la  grâ- 
ce , eut  longtemp  combatu  contre  le  démon  & contre  luy  meC 
me , & quil  eut  arrofé  l Eglilê  par  ce  fleuve  [de  lumière  j qu’on 
trouve  dans  lôn  Evangile,  [&  dans  fon  liiftoire  des  Aélcs,]il  alla 
recevoir  la  couronne  des  mérites  que  Dieu  luy  avoit  donnée.  [ 11 
iï>ourut"en  Acaïe,  & put-eftre  à Patres  ville  de  cette  province , 
déjà  célébré  pr  le  maitj-re  de  S.  André.J  Toute  l’Eglilc  greque 
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& latine  en  fait  prefcntement  la  fcfte  le  18  d’octobre.  Quelques 
anciens  inaitj  rologes  inanjuent  ce  jour  là  "une  tranflation  de  (oa  noti  14 
corps,  fque  nous  ne  connoidôns  point,  J & mettent  /à  fêüe  le  11 
de  iéptembre. 'L’Eglilê  d’Afrique  l'honoroit  le  ij  d’odlobre. 

[Ni  S.  Jerome,  ni  les  martyrologes  grecs  ou  latins, ne  nous  ap- 
pennent  rien  de  particulier  fur  fa  mort,  & leurs  termes  portent 
a croire  qu’il  eft  mcaT  en  pi.'c . ] 'Elic  de  Crete , célébré  pr  fes 
commentaires  frjr  S.  Grégoire  de  Nazianze,  fuppolc  mefiTjc  qu’il 
eft  conftant  qu’il  n’eft  pint  mort  par  le  martj  re  non  plus  que  S. 

Jean  l'Evangelifte  , mais  qu’aprés  avoir  beaucoup  fbuflèrt  pur 
J.C  & pur  l’Evangile , il  eft  retourné  en  pLx  vers  le  Dieu  de 
pi.x. 

[ Cepndant  S.  Gaudence  de  Breflè , qui  vivrat  à la  fin  du  IV. 
fiecle,  & qui  avoir  beaucoup  voyagé  dans  l'Orient , ] 'met  S.  Luc 
entre  ceux  qui  apres  avoir  prefthé  le  royaume  de  Dieu  & fa 
jufticc,  avoient  efté  tuez  pr  les  impies.'S.Paulin  luy  donne  aulTi, 

"/clon  quelques  uns,la  qualité  de  Mart3  r:‘&  le  calendrier  de  l’E-  Not» 
glife  d’Afrique  le  qualifie  pfitivement  Evangelifte  & Mart}  r . 

'Entre  les  Grecs,  S. Grégoire  de  Nazianze  reproche  à Julien 
l’apftat  de  n’avoir  pint  refpflc  ces  vidimes  immolées  pur 
J.C,  ces  glorieux  athlètes  Jean,  Pierre,  Luc,  Thecle,  & les  autres 
qui  ont  expofe  leur  vie  pur  la  vérité  , qui  ont  combatu  contre 
le  fer  & le  feu , contre  les  beftes  & les  tyrans , 'comme  fi  leurs  a,c. 
corp  euflent  efté  infcnfibles,  ou  qu’ils  n’euflènt  pint  eu  de 
corp  . 'Quelques  nouveaux  Grecs  ont  dit  encore  plus  pfrtive- 
ment  que  S.  Luc  avoit  efté  martyrizé  , & aft'urent  qu’il  mourut 
attaché  & crucifié  à un  olisder.  [Mais  s’il  n’eft  ps  certain  que  fa 
mort  ait  efté  honorée  par  le  martyre,  on  put  dire  neanmoins  que 
fa  vie  a efté  un  long  nnartyre , & que  comme  l’Eglifc  le  dit  de 
lu)',  il  a fans  cefle  prté  fur  fon  corps  la  mortification  de  laCroix.J 
'Les  Grecs[&  les  Latins  mefmcs,]luy  donnent  le  titre  d'Apftre. 

•■Nous  ne  raportons  pint  la  maniéré  miraculeufê  dont  les  nou- 
veaux Grecs  difênt  que  fon  ccap  fut  trouvé  pr  fes  difciplcs."  11 
fuffit  d’apprendre  de  S.  Gaudence , qu’il  faifôit  voir  pr  les  mer- 
veilles qu’il  operoit , qu’il  vivoit  toujoius  à l’égard  de  Dieu.'*  Ses 
reliques  frirent  "portées  d’Acaïe  à Conftantinoplc  avec  celles  de  arc.  V.  S. 
S.  André,  en  l’an  J57,  & mifes  dans  la  balilique  des  Apoftres.'On  A""*'*- 
les  y trouva  enterrées  dans  des  cofres  de  bois , lorfque  Juftinien 
voulut  rebaftir  cette  eglifc;  & apés  qu’elles  eurent  efté  expiées 
à la  vénération  des  puples,  elles  frirent  remifès  en  terre  au  mefr 
me  lieu  .'On  prétend  que  lorfque  le  corps  de  S.  Luc  fut  apporté  à 

Conftantinoplc , 
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Conftantinoplc , Anatole  eunuque  & chambellan  de  Confiance , 

&e.  s’ellant  mellé  parmi  ceux  qui  le  portoient , fut  auffitoll  "guéri 
d'un  mal  incurable  dont  il  efloit  travaillé . 

'11  y avoir  des  reliques  de  S.  Luc  dans  l’ eglife  de  S.  Félix  à P1ui.car.14  p. 
Nole,*&  S.  Paulin  en  mit  dans  celle  qu'il  fit  baftir  à Fondi . S.  ‘"’- 
Gaudencede  BrefTe  en  mit  auffi  dans  Ion  eglifè.  ‘ On  pretendque  î Gi'uici'^.p. 
S.  Gregcrire  le  |rand  revenant  de  fâ  légation  de  Conftantino- 
pie , en  raporta  aRomelechefdeS.Luc,  pour  le  mettre  dans  le  * 

monafterc  qu'il  y avoir  fondé  fous  le  nom  de  ce  Saint  & de  S. 

André  ; & que  ce  chef  le  conlêrve  encore  aujourd'  hui  dans  le 
V.  U note  Vatican  . [ "On  parle  encore  de  diverfos  reliques  de  S.  Luc  ap- 
” portées  à Padoue  & en  d'autres  endroits  d’Italie  : mais  il  n’y  a 

rien  en  tout  cela  de  fondé . ] 

'Perfonne  n'ignore  que  l’on  attribue  aujourd'hui  à S.  Luc  la  Nphr.Li.c.43. 
qualité  de  peintre , & qu’on  prétend  qu’il  a lailTé  plufieurs  ta-  P 
bleaux  de  fa  main , comme  de  S.  Pierre , de  S.  Paul , de  J.C.  mefi 
me , & particulièrement  celui  de  la  Vierge,  'que  Pulquerie  mit  i.'s-c.i«.p«07- 
dans  une  eglifè  qu’elle  avoir  "fait  baftir  à Conftantimple . [ Nous 
aurions  omis  cette  particularité,  aufli-bien  que  ] 'plufieurs  autres  i.i.c.4>p.xio. 
choies  que  Nicephorc  dit  de  ce  Saint , fi  Théodore  le  Leéleur  ^'xhdr.L  Ui. 
ne  parloir  aulfi  du  tableau  de  la  Vierge  lait  par  S.  Luc , & en-  p.5ji.b.e. 
voyé  de  Jerulâlem  à Pulquerie,  f quoique  peut-eftre  cethiftorien 
mefme , qui  vivoit  au  VI.  fiecle , ne  Icàt  gucre  propre  pour  auto- 
rilèr  une  choie  dont  ni  Eulebe  ni  aucun  autre  ancien  n’a  parlé . 

Et  il  eft  aile  qu’on  ait  pris  quelque  peintre  nommé  Luc  pour 
l'Evangclifte.  ] 'Bollandus  dit  que  la  pieulè  crédulité  des  Fidèles  Baii.niir>M- 
lait  S.  Luc  peintre  , à caufe  de  plufieurs  images  qu’on  honore  r-*®.»- 
comme  C elles  eftoient  de  luy . 

'Outre  l'Evangile  & les  Aéles  des  Apoftres , .Saint  Clement  EuCi.«.c.i4  p. 
V.  s.  Paul  d’Alexandrie  & S.  Jerome , dilènt  que  S.  Luc  "a  traduit  en  grec 
’ J’epiftre  de  S.Paul  aux  Hebreux.  'D’autres  ont  cru  qu’il  pouvoir  ôrLap  EuCi. 

mefme  l’avoir  compofee  des  penfees  & des  paroles  qu’il  avoir 
retenues  de  S.  Paul . 'Eftius  ne  s’éloigne  pas  tout  à lait  de  croire  Ed-în  Hcb.p. 
qu’il  l’a  écrite  fur  la  matière,  l’ordre,  [&  les  penfcesjque  S.Paul 
luy  avoir  fournies . 

'Le  mefme  S.  Clementluy  a encore  attribué  un  autre  ouvrage,  Euf.n.p  Si.t.b. 
qui  eft  la  difpute  de  Jafon  & de  Papilque  . Nonobftant  cette 
autorité , S Maxime  Abbé  [ au  VII.  fiecle , ] dit  qu’elle  a efté  mile 
V.iea  rtïoi  en  écrit  par  .AriftondePella , ["qui  peut  avoirvécu  du  tempsde 
ICS  aes  juib  ’p.  Antonin  vers  l’an  140.  Et  alliirément  de  la  maniéré  dont  S. 

Jerome  & Origene  parlent  de  cet  ouvrage  , il  n’y  a nulle  appa- 
Hijl  Eccl.  Tom.  IL  S 
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rcnce  qu'il  ait  eftc  écrit  par  S Luc . Nous  ne  laiflerons  pas  nean- 
moins de  mettre  ici  par  occaüon  ce  que  nous  en  avons  trouvé . ] 

'Cet  ouvrage  eftoit  une  conférence  de  Jafon  Juif  d’origine  Sc 
Chrétien  de  religion  , avec  un  Juif  d’ Alexandrie  nommé  Papf- 
que , qui  y défendoit  fa  fuperftition  avec  toute  l'obltinarion  or- 
oinaire  aux  Juifs . Cependant  Jafon  le  convainquit  fi  bien  "par  les  *'*>■"  »<<• 
pafiàges  de  l’ancien  Tcftament , par  la  clarté  avec  laquelle  il 
prouva  que  les  prophéties  ont  efté  accompbes  en  J.  C,  & par  la 
force  pleine  de  douceur  avec  la  quelle  il  combatit  fa  dureté , que 
Papilque  éclairé  audedans  de  fon  cœur  par  l’infufion  du  Saint 
Efprit , reconnut  la  vérité , ou  plutoft  fût  admis  à la  connoiftre;  & 
touché  de  la  crainte  du  Seigneur  par  la  grâce  du  Seigneur  mef 
me,  il  crut  en  J.C  Fils  de  Dieu,  & pria  Jafon  de  luy  faire  obtenir 
le  leau  [ de  fa  foy  & de  là  religion  , c’eft  à dire  le  battefine . J 
'Jafon  y reprelêntoit  fort  cette  vérité  , l’une  des  plus  impor- 
tantes pour  les  mœius  , Que  Dieu  voit  prefontement  & jugera  « 
un  jour  non  feulement  nos  aéfiotu  & nos  paroles  , mais  julques  à “ 
ixjs  penfoes , qu’ainfi  nous  ne  devons  ni  rien  penfer , ni  rien  faire  « 
qu’il  puiffe  condanner , mais  tout  faire  jufques  aux  moindres  “ 
chofcs  dans  le  deflèin  & dans  le  defir  de  luy  plaire . “ 

'Cette  conférence  quaUfiée  par  Origene,  "Contradiélion  , *& 
altercation  par  S.  Jerome , '■  fut  écrite  en  grec  , ‘ non  par  Jafon 
meûne , mais  [par  S.  Luc , fi  on  le  veut  erdre  fur  l’autorité  de  S. 
Clement.ou  par  Arillon  , ou]  par  quelque  autre  qui  la  jugea  digne 
de  rafler  à la  pofterité , & capable  d’edifier  ceux  qui  la  broient . 

Celle  l'epicurien  en  prloit  avec  meptris  en  écrivant  contre 
les  Chrétiensfven  le  mibeu  ou  la  fin  du  II.  fiecle:  ] 'à  quoy  Ori- 
gene répond  qu’il  n’y  a rien  dans  ce  bvre  fi  digne  de  raillerie  ou 
de  mépris . Il  en  appjelle  à tous  ceux  qui  voudront  fe  donner  la 
pleine  de  lire  l’ouvrage , & il  foutient  qu’ils  mepirilcront  moins  le 
livre  que  celui  qui  en  parle  fi  delâvantageufêment . 'Il  dit  nean- 
moins en  mefme  temps , que  c'eftoi  t un  des  moins  confiderables 
de  ceux  qui  ont  efté  faits  pour  la  défenfede  noftre  religion  , & il 
avoue  qu’il  eft  pilus  capable  d’inftruire  les  fimples  que  de  fâtif 
faire  les  doéles.  Mais  il  paroift  réduire  ce  defaut  à la  fimpücitè 
du  ftyle , & aux  explications  allégoriques  de  l'Ecriture , qui  appa- 
remment n’eftoient  pas  aflèi  naturelles  . [ S.  Jerome  le  cite  en 
deux  endroits  , quoiqu’il  n’en  parle  point  dans  fes  Hommes  il- 
luftres . ] '11  y repirend  une  opinion  qu’il  dit  eftre  de  quelques  au- 
tres anciens . 

'[Puiiquc  cet  ouvrage  a efté  connu  de  Cclfe  l’epicurien,]  il  faut 
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qu'il  ait  efté  écrit  au  pludard  vers  le  milieu  du  II.ficcle.Tamelius 
prétend  mefme  que  Jarcn,qui  y foutenoit  la  veriré  de  la  religion, 
cft  'le  parent  deà.Paul  dont  il  eft  parlé  dans  le  chapitre  i6  de  l'e- 
piftre  aux  Romains, & dans  le  1 7 des  Ailes.'Les  Proteflans  d An- 
gleterre ont  copié  cette  note  dans  leur  édition  de  S.  Cyprien  : 
'&  Spenlcr  dans  les  notes  fur  Origcne , rapoite  la  mefme  pcn- 
fée'làns  la  conteftcr  . * Elle  paroift  venir  originairement  de  Sixte 
de  Sienne . [Cependant  la  fimple  conformité  du  nom  eft  une  rai- 
fon  bien  foible  pour  avancer  une  chofe  de  cette  importance.  ] 
'Un  Chrétien  nommé  Celfe,  jugeant  que  cet  écrit  pouvoit 
cftre  utile  pour  vaincre  la  dureté  des  Juifs , *’  encore  plus  enne- 
mis de  J C que  les  pa)  ens  mefmes,  'le  traduifit  de  l'original  grec 
en  latin,  en  faveur  de  ceux  qui  ne  lâvoient  pas  le  grec,  & l'adref- 
fâ  à un  fâint  Evefque  nommé  Vigile  , qui  fa  voit  l’une  & l’autre 
langue,  afin  qu’il  jugeaft  de  (a  traduélion . Et  nous  avons  encore 
cette  préface  pr  laquelle  il  la  luy  adreflè . 'Car  pour  l’ouvrage 
nous  ne  l’avons  plus  aujourd’hui  ni  en  latin  ni  en  grec  . 'On  ne 
fçait  point  qui  eft  ni  ce  Celle  , ni  l’Evelque  Vigile , ["finon  qu’ils 
vivcùent  appremment  durant  les  pcrlccutions  de  l’Eglifê , &. 
avant  le  Concile  de  Nicée.J 
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DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL, 

ET  EVESQUE  DE  CANDIE. 

A I N T Titc  eftoit'gentil.  'S  Paul  l’applle  Ibn 
fils,  [ce  qui  donne  lieu  de  croire  qu’il  l’avoit 
converti . ] 'IlU’applle  aulli  fon  frere.  ‘‘S  Jerome 
le  fondant  fur  ce  que  S.  Paul  l’exhorte  de  don- 
ner aux  autres  l’exemple  d’une  vie  pure  & lâns 
tache,croit  qu’il  avoir  reccu  l’Evangile  & Icbat- 
telme  lorlqu’il  eftoit  encore  dans  une  enticre  pureté  de  corps , 
& qu’il  demeura  vieige  tout  le  refte  de  lâvie . 

i.Il  contedefculetnent  que  Jafon  fuft  de  Tbeflâloniqtte}'ce  qu’on  tire  dei 
a.  SChryfonome  i»  Tir.  kt.  dû  qu’il  eftoit  peui-eAre  de  CorimheXMa»  c’eft  qu'il 
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Tite  /ên’oitdlntcrpreteà  SPaul , ‘qui  le  mena  avec  luy  [l'an 
$1  au  Concile  de]Jerulâlcm,  '’oîl  quelques  faux  frétés  voulurent 
l’obliger  à le  faire  circondr  . Mais  "quelque  inftance  qu’on  lift  v.S  Pini 
pour  cela  , ni  S.  Paul  ni  Tite  n’y  conlêntircnt  jamais . * 

'S.  Paul'Tenvoya[d’Ephe<c]àCorinthe[furla  finde  l’an  56,  à lWd.j  jo. 
caufêdes  divilîons  qui  eftoient  dans  cette  Eglilë.  ] Il  y fut  receu 
avec  beaucoup  de  crainte  & de  relpcél  '&  fut  entièrement  fâtit 
fait  de  la  IbumifTion  &de  la  pénitence  des  Corinthiens  ; 'mais  il 
ne  voulut  jamais  rien  recevoir  d’eux'll  commença  deflorsà  faire 
peparer  les  aumofnes  que  les  Corinthiens  dévoient  envoyer  à 
Jerufalem  ; 'de  forte  que  lorfqu’il  s’en  retourna , on  pouvoit  dire 
qu’elles  efloient  prefles  . 'Les  Corinthiens  le  pierent  auffi  de  de- 
mander  à SPaul  le  pardon  de  l’inceflueux  , & il  ne  put  pas  re* 
fufêrde  lé  rendre  leur  interceflèur , 'ayant  conceu  dans  ce  voya- 
ge une  tendreflè  toute  particulière  pour  eux . 

'S  Pauleflant  parti  d’Ephefè  [ vers  le  milieu  de  l’an  57,  ] vint 
à Troade  , oh  il  efjxuoit  & fbuhaitoit  beaucoup  de  trouver  S. 

Tite . Mais  Dieu  ne  luy  donna  pas  alors  cette  confblation:  Ainfi 
n’y  pouvant  avoir  l’cfprit  en  repos , il  ne  s’y  arrefta  pas , & paflâ 
en  Macedoine  , 'oh  Dieu  le  confola  enfin  par  l’arrivée  de  ce  difei- 
ple,'&  par  les  nouvelles  qu’il  luy  apporta  de  l’état  oh  il  avoit  laifle 
les  Connthiens . 'Comme  il  l’afTura  que  leurs  aumofnes  efloient 
peAes , SPaul  fê  fêrvit  de  ce  rapon  pour  encourager  les  Eglifes 
de  Macedoine , 'qui  contribuèrent  audelà  mcfme  de  leur  pou- 
voir Et  fur  cela,  SPaul  qui  veulent  aller  bientoA  à Corinthe, pria 
Tite  d’y  retourner  auparavant , depeur  que  lorfqu’il  iroit  avec 
les  Macédoniens  , les  chofes  ne  fuflent  pas  entièrement  preAes . 

'Tite  à qui  Dieu  n’avoit  pas  donné  moins  de  zele  pour  le  fâlut 
& la  gloire  des  Corinthiens , accepta  fans  peine  cette  nouvelle 
fatigue  à laquelle  il  fe  trouvoit  tout  àifpofé  de  luy  mcfme , & 

''partit  fans  diAêrer.  'On  ne  doute  pas  qu’il  ne  fê  foit  auffi  chargé  fur  u fin  de 
ac  la  féconde  epiflre  que  SPaul  écrivit  alors  aux  Corinthiens . *’*“ 

[Nous  ne  trouvons  plus  rien  de  luy  jufqu'à  l’an  6 j,  auqueljS. 

Paul  ayant  eu  la  liberté  de  fôrtir  de  Rome  , "&  s’en  retournant  v.  S.  P»ui 
en  Orient , vint  en  l’iAe  de  Crete  , [ que  nous  appelions  aujour-  • «r. 
d’hui  Candie,  ] & y prefeha  quelque  temps.  'D  fût  [bientoA  ] ap- 
pelle autrepart  par  les  befoins  des  Eglifés;  & ne  voulant  pas  quit- 
ter cette  nouvelle  plante  fans  luy  donner  un  homme  apoAolique 
capable  de  la  cultiver , il  choifit  S.Tite , '&  le  laifla  en  Candie 
jwur  achever  ce  qui  y manquent  encore , '&  pour  mettre  des 
PrcAres  dans  chaque  ville, ‘•ou  plutoA  des  Evcfqucs.*Car  la  fuite 
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£ùt  voir  que  c’eft  le  vray  fêns  de  S.Paul . [ L’un  & l’autre  prou- 
ve que  S.  Tite  eftoit  ordonné  Evdque . ] 'Baronlus  dit  que  tout  Bir  jw  i. 
le  monde  demeure  d’accord  que  S.  Paul  l’ordonna  Evelque  de 
Candie  , 'comme  on  le  lit  dans  les  Conllitutions . • Eulêbc  l’ap-  Co«ft.i  j.e. 
pelle  Evelque  des  EgUlës  de  cette  ille , & S.Chrylbftome  veut 
que  l’importance  d’une  charge  fi  étendue  nous  fallc  juger  de 
l'eftime  que  S.Paul  failôit  de  Tite.  / Ck'^în’xit 

[L’Apoftre  marque  encore  la  mefineellime  pour  luy  l’année  h.i.p.6i’9r 
fiiivante  , mais  d’une  autre  maniéré]  'Car  efiant  à Nicople , [ou  Ath.fpn  p.ij,* 
dans  le  deffein  d’y  aller. ]'&  ayant  befôin  de  luy , dit  S.  Jerome , Hier  in  Tit.j. 
pour  perfeilionner  les  Egides  qu’il  fôndoit,  'il  luy  écrivit  une  let-  ^ » 1 

trCjOfi  il  luy  mande  que  quand  il  luy  auroit  envoyé  Tyquique  ou  ' ' 

Anemas  pour  tenir  la  place  en  Candie , il  le  vinfl  trouver  à Ni- 
cople,où  il  devoir  palier  l’hiver. 

'Lorlque  S.  Paul  écrivit  de  Rome  là  lëconde  lettre  à Timo-  s-Tim+v.,®. 
théc[en  65,]S.Tite  eftoit  allé  en'Dalmacic  par  ordre  mefme  de  S.  I.c. 

Paul,  pour  y prelchcr[ou  y établir]l’Evangile."*Il  retoumadepuis  asoph.c.,x.p. 
en  Candie,  &pc8Ta,  dit-on,  l’Evangile  dans  les  islesàrconvoi- ****’■ 
fines- 'Il  mourut  & fut  enterré  dans  celle  de  Candie  , ' âgé  de  94 
ans  felon  les  twuvcaux  Grecs , qui  le  qualifient  Evelque  de  Gor- 
tyne  [ancienne  métropole  de  la  Candie  , ] & luy  donnent  le  titre  • Mmxi,  ty. 
d’Apoftre . Mais  ils  ajoutent  à cela  plufieun  merveilles  de  la  vie  *“»P  **9*to- 
de  ce  Saint,  [qui  ont  plus  de  raport  a des  longes  quà  une  vérita- 
ble hiftoire . ] 'Bollandus  en  raporte  des  chofes  de  mefme  genre  BolL4.i»''.^ 
tirées  de  quelques  auteun  Latins . Les  uns  & les  autres  Ce  fon- 
dent  fur  la  vie  de  ce  Saint , écrite , dilênt-ils,  par  ce  Zene  dont 
parle  S.Paul  dans  l’epiftre  à Tite.  [Nous  nous  conlblons  fans  pei- 
ne de  ne  l’avoir  pas.  ] 

'Les  Grecs  Ibnt  la  fêfte  de  S.Tite  le  15  d’aouft,&  ils  en  joign“nt  p.ij9- 

l’office  avec  celui  de  S.  Barthclemi.  [Ufuard,  Adon,  «Sc/tous  les  ^ j^’n  ^.jjn.p. 
Latins[aprés  eux,]  le  mettent  le  4 de  janvier.  *IIs  dilênt  qu’aprés  • > i. 
avoir  efté  ordonné  Evelque  de  Candie  par  S.  Paul,  & s’eftre  ac-  ^ 
quité  avec  une  entière  fidelité  de  la  chaige  qu’il  avoir  de  pref- 
cher  l’Evangile  , il  acheva  & vie  par  une  heureulê  mort , & fut 
enterré  dans  l'e^Hè  dont  il  avcàt  efté  un  digne  miniftre . 'Bollan-  B«ii.p.i64.* 
dus  ajoute  que  la  cathédrale  de  la  ville  de  Candie  eftdediée  fous 
fon  nom,&  que  l’on  y conlêrve  lôa  chef  tout  entier. 


S iij 


Digitized  by  Google 


14» 


AA.ttf.T.i* 

14-V.6. 

M tô.V.t. 

h Ori.in  Rom. 

1 6.p.6ji. 

€ ».Tini.i.ir.5| 
Ad.i6.VM. 


Ibid. 

FA).Cor.4*v. 
i7.p.tlS.b. 
à Ad.i6.v'.x. 

o. Tim.3.T.i  J. 
Ad.if.v.3. 
Tbdrt.i.Tim. 

p. 463,b. 


Chry.in  AA* 
h.}4.p.306.c 

Aug.f.177.57, 

p.l4ô.a. 


AA.16.V.3I 
Thdrt.ln 
Rom.i6T.ix. 
p.f  iS.b. 
K^hiy.iTinJ. 

prp.401.a-b. 
f i.Tim.i.v.iS, 

Chry.n.h.5.p. 
434  e. 


Chfy.t.»,I).74.p, 
7*a.c  d. 


S.  TIMOTHËE 


'DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL, 
EVESQ.UE  D’EPHESE  , ET  MARTYR. 


AINT  Timothée  cftoit  de  Derbe  ou["plutoft  ] Kote  i. 
de  Lyftre, 'toutes  deux  villes  de  Lycaonie . *Soo 
pere  eftoit  gentil;  mais  ù.  mere  cftoit  Juive . *'& 
["peut-eftrej  parente  de  S Paul.'Elle  s’appclloit  Non  ». 
Eunice . Sa  grand-mere  le  nommoit  Loïde  : & 
elles  avoient  toutes  deux  embralfé  la  religion 
Chre'tienne  avant  S.Timothée . & Paul  les  loue  pour  la  finceritc 
de  leur  foy. 

'Lorlque  cet  Apoftre  palft'^k  Derbe  & à Lyftre, il  y avoit,dilcnt  en  i’»n  ji, 
les  Aéles , un  difciple  nommé  Timothée , ( 'ce  qui  marque  qu’il  ®“  **• 
eftoit  Chrétien  des  auparavant , ) '*  à qui  les  frétés  de  Lyftre  & 
d’Icone  rendoient  un  témoignage  avantageux  . 'Il  avoir  appris 
les  faintes  lettres  dés  fon  enfance . 'S.Paul  voulut  qu’il  le  fuivift  , 

'&  Timothée  préférant  à toutes  choies  la  compagnie  de  cet 
Apoftre , abandonna  fbn  pays , là  maifon,  *lbn  pere,  & là  mere,  1. 
afin  de  le  fuivre.  'Ainfi,  dit  S.Chiylbftome,  Dieu  rendit  à S.Paul 
en  Timothée  ce  qu’il  luy  avoit  ofté  par  la  retraite  de  S.Bamabé. 

[C’eft  relever  extrêmement  ce  rwuveau  difciple . ] '11  eftoit  pau- 
vre aulfi-bien  que  S.Paul  : [ & il  n’euft  pas  pu  eftre  lôn  difciple , 
s’il  n’euft  aimé  la  pauvreté , les  IbuffratKes , & toutes  les  autres 
peines  dont  celui  qu’il  prenoit  pour  maiftre  làifbit  là  gloire  & 
là  joie.  ] 

'S.  Paul'  le  circoncit  à Lyftre  avant  que  de  le  prendre  en  là  v.s  P.ul 
compagnie  . 'S.Chrylbftome  admire  la  pénétration  d’efprit  avec  * 
laquelle  S.  Timothée  comprit  les  railôns  de  làgellè  & de  pru- 
dence qui  obligeoient  S Paul  à le  fUtre  drooncir  ; [ & on  peut 
encore  admirer  l’humilité  avec  laquelle  il  s’y  fournit . ] ^S.  Paul 
melme  nous  apprend  qu’il  s’eftoit  fait  diverlês  prophéties  fur 
fon  fujet,'par  où  il  nou-s  marque  peut  eftre  qu’il  ne  l’avoit  pris  avec 
luy  & ne  l’avoit  circonds  que  par  un  ordre  exprès  du  S.  Efprit . 

1.  que  IChtyroflome  croie  eftre  demeuré  dens  Iba  iofidelicé^poirque  |.Paul  û'en  paxjle  jamais. 
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'Apres  qu’il  fut  circoncis , S.PauI  luy  confia , dit  S.Chryfoflo-  ib.pr.p.40i.b. 
me  , toute  rœccnomie[&  le  minillere  de  la  prédication,  ] 'quoi-  P40>b. 
qu’il  fijll  encore  bien  jeune  : 'de  forte  qu’il  fut  fait  en  mefme  p.401.1. 
temps  difdple  & mailtre  : 'fâ  vertu  extraordinaire  foppleant  au  p.40j.b. 
defaut  de  l’âge.  Et  aufii  il  paroi  ft  que  le  fontiment  de  S.Chiyfoflo- 
me  a elle  que  Timothée  fut  fait  Evefque  au(fi-toll  apres  fa  cir- 
concifïon.  'On  ne  peut  douter  au  moins  qu'il  ne  le  fufl  lorfque  >»  Phiü.h.i.p. 
en  l’an  «4.  S.Paul'  luy  écrivit , puifqu’il  luy  parle  de  l’impofition  des  mains , ^ 

[ & des  accufations contre  les  fteftres . ] 'Il  ne  fût  fait  Evefque  i.Tim.4.v.i4l 
que  par  une  prophétie  & un  ordre  particulier  du  S.Efprit . * Ce  chry.n.h  j.p. 
fut  S.  Paul  qui  luy  impofa  les  mains.^’&en  recevant  par  cette  im-  4 a.Tim.i.v  s. 
pofition  la  grâce  du  S.Efprit,  il  receut  le  pouvoir  non  feulement  * Chry^n.h.i. 
de  gouverner  l’E^fc , mais  encore  de  faire  des  miracles . 'Aufli  [’TimJi  13  p. 
S.Chr)'foftome  dit  qu’il  refl'ufcitoit  mefme  les  morts . 

'Il  travailloit  avec  S.  Paul  pour  l'Evangile  comme  un  fUsavec  Phiii.t.v.îi. 
fon  pere;  '&  cet  Apoflre  l'appelle  non  feulement  fon  fils  très  cher  i.Cor-4.v.i7- 
& très  fidele,  'mais  auffi  fon  frère, ^le  compagnon  de  fes  travaux,  i.TheCi  v.i. 
'*&  enun  mot  un  homme  de  Dieu. 'Il  aflure qu’il n’avoitperfon- 
ne  qui  fufl'uni  avec  luy  d’efprit  & de  cœur , comme  l’eftoit  fon  aîli-ini  6.v.u. 
Timothée  . ^ Il  recommande  aux  Corinthiens  de  ne  le  pas  mepri-  ' 
fcr.parcequ’il  travailloit  pour  le  Seigneur  aufli-bien  que  luy;  [&  il 
lefoint  avec  luy  dans  le  titre  de  pliifieurs  de  fes  lettres . ] 'Cette  chry.i.Tim. 
afiéélion  que  S.Paul  avoit  poiuluy,  fuffit  pour  juger  de  l’eftime  pr.p4«tb. 
que  nous  en  devons  avoir  . 

[ Cet  Apoflre  apres  avoir  pris  avec  luy  S.Timothée , paffa  de 
l’Afie  en  Macedoine,  où  il  prcfcha  à Philippes , à Theflàlonique, 
i'»n  51.  & à Berée.jEn  quittant  Bcrée'jx)ur  aller  à Athènes,  il  y laiffa  Si-  Aa.iy.v.u. 

las  & Timothée  ; '&  lorfquil  fut  à Athènes , il  leur  manda  par  v.ij. 
quelques  Chrétiens  de  l’y  venir  ptomtement  trouver.  [ S.  Timo- 
tnéc  y eflant  venu,  ] 'S.  Paul  le  renvoya  d'Athenes  à Theffaloni-  i.Thef.s  v.  >-3- 
que  pour  y fortifier  la  foy  des  Chrétiens  contre  les  perlêcutionS 
qu’ils  fouftioient  alors . 'Il  l’appelle  Diacre  ou  miniflre  de  Dieu  l v.i. 

[&  il  le  peut  bien  faire  qu’il  ne  fuft  encore  que  Diacre  ] Timo-  v.s. 
thée  trouva  l’Eglife  de  'theflàlonique  en  fort  bon  état , '&  revint  Att-ii.v.s. 
avec  Silas  trouver  S.  Paul  à Corinthe  . 'Peu  de  temps  après  1.  ThcC3.v.«. 
l’Apoflre  écrivit  là  première  epiflreaux  Theflàloniciens , 'où  il  i.v.i. 
joint  avec  luy  ces  deux  Saints  dans  l’infoription:  '&  il  fait  la  mef-  » Thef.i.v.i. 
me  chofo  dâ»  là  féconde  lettre  à la  mefme  Eglifo  : 'ce  qui  fuffit  Ea.i.Th£fpr. 
pour  montrer  que  S.Timothée  n’a  porté  ni  l’une  ni  l’autre,  quoi- 
que  quelques  uns  le  prétendent . 

[lie  Corinthe, S.Paul  fit  un  voyage  à Jerufàlem,  d’où  il  revint 
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prefchcr  à Ephefê,&  apres  y avoir  paffc  environ  deux  ans.Jcom- 
me  il  ell<Mt  dans  le  deflein  de  quitter  l’Afie  pour  retourner  en 
Macédoine  & en  Acaïe  , 11  envoya  devant  luy  en  Maccdoiné 
deux  de  ceux  qui  *le  lêrvoient,  lavoir  Timothée  & Erafle  [ Cef- 
toit  apparemment  pour  faire  préparer  les  aumolhes  qull  recueil- 
loit  pour  les  Chrétiens  de  ]crulâlem  . ]'ll  donna  aufli  ordre  à Ti- 
motnée  daller  h Corinthe  , pour  y reprclênter  aux  Chrétiens 
l'exemple  de  fa  vertu, pour  leur  remettre  dans  l’elprit  la  doclrine 
qu'il  leur  avoir  apprilc , comme  il  l'enlê  ignoit  panout  ailleurs , 

'&  peut -élire  aufli  pour  leur  faire  de  lêvercs  reprimendes . ‘Ecri- 
vant [ peu  après  ] aux  Corinthiens , il  leur  recommande  d'avoir 
foin  que  Timothée  fijll  chez  eux  en  afllirance  , & de  le  recon- 
duire en  paix . 'On  croit  que  lorfque  S.  Timothée  fut  venu  à Co- 
rinthe , les  Chrétiens  le  prièrent  de  demander  de  leur  part  à S. 

Paul  le  pardon  de  Tmcellueux  qu'il  avoir  excommunié  : & il  fit 
ce  qulls  fouhaitoient . 

'Après  qu’il  eut  réglé  toutes  choies  à Corinthe  , il  retourna  en 
Alie  trouver  S.Paul  qui  l’attendoit,  ôc  qui  ayant  mis  ordre  avec 
luy  , dit  S Chryfollome , aux  aflâires  de  l'Alie  , paflk  en  Macé- 
doine,'où  il  le  mena  avec  luy.  "11  joint  fon  nom  au  lien  dans  le  ti- 
tre de  la  lêconde  epillre  aux  Corinfîiiens  , écrite  "peu  de  mob 
aprés/&  il  lait  lès  tecommacKlatiaisaux  Romains  dans  la  lettre 
qu'il  leur  ccrivitflorlqu’il  lut  venu  de  Macédoine  ''à  Corinthe  . ] 

'S.  Timothée*  l’accompagna  encore  julques  à Philippes,  lorf- 
que de  Corinthe  il  voulut  retourner  à Jerulàlenx&t  l’ayant  laifle 
à Philippes , il  l’alla  attendre  à Tioade,  où  S Paul  le  vint  rejoin- 
dre quelques  Joun  après . 

[ On  ne  dit  point  ce  que  devint  S.  Timothée  durant  4 les  deux 
années  que  S Paul  fut  prifonnier  à Cefaréeen  Palelline  . 11  peut 
treanmcàns  ellre  demeuré  dans  ce  temps  là  mefme  auprès  de  luy  J 
On  prefume  aufli  qu’il  l'accompagna  lorlqu’il  fût  "mené  prifon-  en  «o,&  si. 
nier  a Rome.  [ Il  cil  certain  en  effet  que  S. Timothée  eftoit  à Ro- 
me lorfque  cet  Apoftre  écrivit''à  Philemon,  * aux  Philippiens,& 
aux  ColofTiens  , puilqu’il  cil  nommé  conjointement  avec  luy 
dans  le  titre  de  ces  trois  lettres . ] 

'S.Paul  mande  aux  Philippiens  qu’il  clperoit  de  le  leur  en- 
voyer bien-toll , afin  d’apprendre  par  fon  moyen  en  quel  état  ik 
efloient.  [ ''Il  y a apparence  qu’il  le  fit , & que  Timothée  eut  le 
bonheur  dans  ce  voyage  d’eme  fait  prifonnier  pour  le  t>om  de 
J.C]  'Car  S.Paul  écrivant  aux  Hcbreux[l’année  fuivante , ] leur 

I.  Ct  terme  peut-il  petnictir:  de  croire  que  S-Timoihée  fuH  dé>  ETefque  ? 
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mande  que  Timothée  eftoit  forri  de  prifon:  '&  il  eft  certain  qu’a-  ». 

vant  l’an  64  il  avoir  confcflë  glorieufemcnt  la  vérité  en  prelence 
d’un  grand  nombre  de  témoins.  'Il  n’eftoit  pas  encore  revenu 
trouver  S Paul , lorlquc  cet  Apoftre  écrivit  aux  Hebreux , à qui 
il  mande  que  s’il  revenoit  bientoft  , il  les  irait  voir  avec  luy. 

[C'eftoit  comme  un  mérité  qu’il  fe  failôit  auprès  d’eux.  J'Caril  y Chry  n.p.orj. 
a apparence  que  S.Tinxjthée  n'edoit  pas  odieux  aux  Jui6,  en 
ûveur  delqucls  il  avoir  bien  voulu  fe  foumettre  à la  circondfioa 
[ Il  revint  apparemment  aflèz  tort  pour  accompagner  S.  Paul 
en  Orient . ] 'Au  moins  nous  lavons  que  SPaul  paîlànt  d’Alieen  i.Tinw.»-i  «• 
Macedoine  [ l’an  64,]  le  laifl'a  à Ephefe,  & le  pria  d’y  demeurer 
tce.  pour  corriger  quelques  perfonnes  "qui  lèmoient  une  fàull'e  doébi- 

ne  ; 'pour  y reglerlcs  prières  de  l’Eglilê , y prendre  loin  de  laeon-  c.».v.i.«.,.«n. 
duitc  de  toutes  fortes  de  perfonnes  , de  la  fubllllance  des  j v.tj-u. 
Preftres , 'y  reprendre  publiquement  les  pécheurs , y juger  les 
Prellres  mcfmes,  y impolcr  les  mainsfà  ceux  qu’il  faudrait clever 
au  minillere  de  l’EglifeJ'y  ordonner  des  Diacres,  *&  melme  des  5.,.!. 
Evefoues.  '"Car  il  luy  remettoit  le  foin  de  toutes  les  Eglilês  d’AlIe.  * »■  '• 

‘Airm  S.Paul  l’établit  Evelque  d’Ephelê;  '•fie  c’ell  luy  qui  le  trou-  p.jio^ThJrt!' 
ve  en  avoir  gouverné  le  premier  l’E^life  en  cette  qualité  . 'On  ibpr.p-isj. 
voit  dans  le  Concile  de  Calcédoine  que  S.Timothcfo  eftoit  alors 
confidcré  comme  le  premier  des  Evelques  d’Epheié  , dont  on  en  w EuH.  j ti.p. 
eontoit  1 7 julqu’à  Efticnne  depofé  par  ce  Concile. ''Maxime  eftoit  ^ ^ 

Proconful  d’Afie,  félonies  aétes  de  S.Timothée,  lorfque  ce  499c.  ^ 
Saint  en  fût  établi  Evefque  par  S.PauL  /Bou^ian. 

'On  croit  que  l’Apoftre  n'eftoit  pas  encore  parti  de  Macedoine  xhitn.in 
ou  des  environs , lorfqu’il  luy  écrivit  fâ  première  epiftre,[où  il  luy  Rom  pr.p.4.b. 
donne  divers  préceptes  tant  pour  fc  rcgierluy  mefme,  que  pour 
gouverner  les  autres,]  'afin  que  s’il  ne  pouvoir  pas  le  voir  fi-toft,il 
l^aft  de  quelle  maniéré  il  fe  devût  conduire  dans  l’exercice  de 
fa  charge.  '11  efperoit  neanmoins  aller  bientoft  le  revoir.  T.ula.y.i]. 

'Nous  apprenons  de  cette  lettre  que  S.  Timothée  ne  buvoit  s.yij. 
que  de  l’eau.  Mais  comme  il  eftoit  fouvent  malade,  & qu’il  avoir 
l’eftomac  fortfoible,  'fe  l’eftant  gafté  par  les  grandes  aufteritez,  Pomer.i.t.c. 

ayant  bien  voulu  cftrc  infirme  pour  plaire  à Dieu;  '•S.Paul  luy  p , , . < 

ordonna  de  boire  un  peu  de  vin, 'afin  qu’il  rétabliftfâ  fànté.'mais  h i.Tim  5 Vl^ 
il  ne  luy  ordonna  pas  d’en  boire  beaucoup  ; pareequ'il  nous  eft 
utile  que  la  chair  foit  foible  , afin  que  l’efprit  en  fcùt  plus  fort  & 
pliis  vigoureux. 'Il  luy  cuftclté  aile  de  le  guérir  par  miracle,com-  G«5.mor.i. 
me  il  en  guerillôit  tant  d’autres  . Mais  la  foyde  Timothée  eftoit  i7'  >i.p7S«. 
trop  forte  pour  avoir  befoin  de  cette  faveur  extérieure  & tero- 
Eccl.  Tcm.  11.  T 
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porcllc . 'S.  Timothée  cftcât  encore  alors  affcz  jeune  , [ ce  qui  ne 
nous  oblige  pas  neanmoins  de  dire  qu’il  euft  moins  de  40  ans. 

Rien  ne  nous  empefehe  de  croire  que  S.  Paul  le  vint'’revoir  à V.  S.  Paul 
Ephelê , comme  il  le  luy  avoit  fait  eiperer . Il  ne  le  quitta  cette 
demicre  fois  que  pour  retourner  à Rome  , & y aller  recevoir  la 
couronne  du  martj  re.  ] ’S.Timothcc  qui  cftoit  attaché  à luy  par 
un  amour  extrêmement  tendre,  ne  le  put  laillêr  aller  lâns  répan- 
dre beaucoup  de  larmes . S.  Paul  n’oublia  jamais  cette  marque 
de  fâ  tendrefle  . '11  le  fouveneât  continuellement  nuit  & jour  dans 
lés  prières  de  ce  cher  difoiple,  'dont  il  aimoit  fi  fort  la  foy  fincere; 

'&  il  regardoit  mcfnic  ce  fbuvenir  comme  une  grâce  qu'il  avoit 
rcceuë  cfe  Dieu. 

'H  ne  perdit  aufll  jamais  le  defir  de  le  voir  encore,  dans  l’elpe- 
rance  que  cette  vue  luy  donneroit  à luy  mefme  une  pleine  joie  . 

'C'eft  pourquoi  eflant  [ arrivé'a  Rome,  &]déja  fort  proche  de  là  en  l’ui  «s- 
mort , il  luy  écrivit  une  fécondé  lettre  qui  elloit 'toute  pleine  de 
tendroflc  & de  conlblation,&  comme  fbn  teftament,*Mr  laquelle 
il  luy  manda  de  le  venir  promtement  trouver  avant  rhiver.  ^ Car 
il  Ibuhaitoit  de  le  voir , non  feulement  pour  avoir  cette  conlô- 
ladon  avant  fa  mort,  mais  peut-eftre  encore  pour  luy  recomman- 
der & luy  conficr"beaucoup  de  chofes  . '11  luy  mande  d’amener  Sfc.V.Siint 
Marc  avec  luy , & de  luy  apporter  diverfes  chofes  qu’il  avoit 
laiflées  à Troade , [ce  qui  marque  que  S.  Timothée  pouvoit  efire 
alors  dans  l’Afie , Jquoiqu’apparemment  il  ne  fuft  pas  à Ephefe . 

[ Et  S.  Paul  pouvoit  l’avoir  chargé  en  le  quittant  de  vifiter  les 
Eglifes  d’alentour.]  'Il  luy  mande  qu'il  avoit  envoyé  Tyquique  à 
Ephclè  : '&  quelques  uns  croient  que  c’elloit  pour  y tenir  la 
place  durant  quil  feroit  le  voyage  de  Rome. 

[C’eft  tout  ce  que  nous  avons  d’affiiré  de  S.Timothce;car  pour 
le  refte  de  fâ  vie  nous  n’en  trouvons  rien  dans  les  auteurs  au- 
thentiques . Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire,  c’eft  que  comme 
Eufebe  l’appelle  Evefque  d’Ephefe  , ] '&  que  cette  Églife  com- 
mençoit  par  luy  la  lifte  de  fes  Evefijues , [ nous  avons  lieu  de 
croire  qu’il  s'eft  particulièrement  employé  à ûnélifier  les  peu- 
ples par  l’exemple  de  fa  vie,  & par  la  force  de  fes  exhortations.] 

'Car  quoique  S.Jean  l’Evangelille  y demeuraft  en  mtfine  temj», 
neanmoins  il  n’en  cftoit  pas  Evelque  particulier  ; mars  il  avoit 
foin  en  general  de  toutes  tes  Eglifes  d’Afic,  [par  une  autorité  fu- 
perieurc  à celle  mefme  des  Evelques.  ] 

'Nous  liions  dans  les  additions  faites  aux  Hommes  illuftres  de 
S.  Jerome , que  S.  Timahée  finit  là  vie  dans  la  mcline  ville pr 
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un  glorieux  ituiryre.  'Le  martyiolwc  Romain  dit  qu’il  fût  lapi-  jio. 
dé  lorlqu’il  rejxenoit  ceux  qui  ûcrifioient  à Diane  , & qu’il  cx- 
Note  j.  pira  peu  après.  [*1  out  cela  eft  allez  conforme  à lès  aétes , écrits 
apparemment  par  un  Ecclefiaftique  d'Ephelè , peut-eftre  dans  le 
•V.ou  VLlïeclcjôC  dont  Photius  s ert  dotjoé  la  peine  de  nous  6ire 
im  abrégé.  ] 

».  'Ces  aéies  portent  que  fous  l’empire  de  Nerva’&  le  Proconful 
au  ronv-  Per^rin,  ■lorfque' S.  Jean  cftoit  encore  à Patmos , f & ainli  * en  * *• 

7/""  l’an  9 7,  ] 'les  payer»  firent  le  « de  janvier  urre  fèllé  appellée  par  f i. 
i»»*  fE*  les  Afiatiqiics , Cata^es  ou  condiûte,  'en  laquelle  ils  portoient  « j. 
les  images  de  leurs  Dieux  , & commettoient  mille  infolenccs, 
avec  d'autant  plus  de  liberté , qu’ils  eftoient  mafquez  & armez 
degrofles  malluës:'que  S.Timothée  s’eftant  jette  au  milieu  d’eux  « s. 
pour  empdeher  cette  Telle  abominable , ils  le  battirent  à coups 
ce  pierres  & de  maflûës,julqti'à  luy  ofter  la  vi^  & que  lès  dilci- 
ples  l’ayant  redré  de  là  à demi  mort , le  portèrent  fur  une  mon- 
tagne proche  de  la  ville,  oîi  il  nwurut.  Il  fut  enteiré,ajoutent  ces 
aéles , datrs  un  lieu  appellé  Pion,'&  S. Jean  ayant  appris  là  mort  ) 7. 
lorfqull  revint  à Ephelè , lè  chargea  du  gouvernement  de  fon 
Eglife. 

- ' t ‘Les  Grecs  lèmblent  mettrels  tombeau  de  S.Timothée  auprès  Mum,  imtr, 
de  celui  de  S.  Jean , fur  une  montaone  appellée  Libatç.  * Ils  ra-,  f r»- 
portent  fon  martyre  a peu  prés  comme  nous  le  Lions  dans  les  ugh.t.6.p. 
ailes . Ils  en  font  leur  grand  office  le  ii  de  janvier.  'Ufiiard  & 
quelques  autres  Latins  le  marquent  le  melme  joun‘‘mais  la  pluf  p.,*, 
part  ^és  f Bede,  Raban,  & Adon,le  mettent  le  14,  auquel l’E 
glilè  Romaine  & beaueou5id’autçeaeo  font  l’office. JLes  anciens  ; ;|FioKnt.ik 
martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome,  mettent  lâ  me- 
V moire  le  17  de  lèptembre.*  ’ 

[Bede  & Adon  dans  leurs  martyrologes  luy  donnent  le  titre 
d’Apoftre;  cela  ell  encore  plus  ordinaire  parmi  les  Grecs.  ] 'On  ne  gou.p  jgjj  j. 
(çiit  pourquoi  ils  dilènt  dans  leun  Méqces,  qu’il  a non  lèulement 
prelché  l’Evangile,  mais  qu’il  l’a  aufii  éaitîS’il  n’efl  mort  qu’en 
l’an  97,  ] 'il  lèmble  necefiaire  de  dire  que  c’cll  l’Ange  de  l’Eglilc  PsM  n- 
d’Ephelè  auquel  S.  Jean  écrit  dans  l’Apocalyplè . 'Onefime  qui  igivia  Epfcy. 
a mérité  les  éloges  de  S.Ignace , rempLflbit  le  llege  d’Ephelè  [en  *-J- 
l’an  107,  irndoit  luy  mefme  un  témoignage  avantageux  à la  p4- 
pieté  de  fon  Eglilè. 

'Les  reLques  de  Sa'mt  Timothée  furent  transférées  d’Alic  & Ch». Al  | H>«. 

* &c{Phill)c 

V Nffva  régna  efepuis  le  moi*  ét  fêptembre  96,  jurqu’en  janvier  9t. 

H V;.o<l«ib^  le  mec  le  16  : & 00  ne  cite  que  àt  Iny*  s»U.$5. 
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14*  SAINT  T r M O T H F E 
d’Ephcfë  à O»ftantinople  fous  Confiance , '&  firent  beaucoup 
de  miracles  en  chemin  . * Fies  furent  receucs  avec  toutes  fortes 
d’honneurs  à Conftantinoplc'  le  14  de  juin, “Ou  le  premier  du  met 
me  mcÀ^fcus  le  VIII.confûlat  de  Confiance, & le  premier  de  ju- 
lien, [qui  efl  l'an  de  J.C.356.  J On  ra porta  encore  a Conflaotino- 
plefle  3 mars  de  l’année  fuivante , les  corps  de  S. André  & de  S. 
Luc:  '&  le  martyrologe  Romain  feit  une  mémoire  commune  de 
la  translation  de  ces  trois  Saints  le  9 de  tmy  ; ‘ auquel  quelques 
autres  ne  parlent  que  de  celle  de  S Timoth^ . 'Les  corps  de  ces 
trois  Saints  furent  mis  fous  l’autel  de  l'eglife  des  Apoftres , oit 
les  démons  témoignoient  par  leurs  rugiflèmens  combien  ils  leC- 
fëntoient  leur  prefenoe . 'S.  Chiyfoflomc  dans  la  première  de  fes 
homélies  au  peuple  d’Antioche  , oh  il  fait  un  grand  éloge  de  S. 
llmothée,dit  que  fês  os  & fos  reliques  chaflbient  les  démons. 

'Ceux  qui  accompagnèrent  fon  corps  lorfqu'on  le  tranfjxxta  à 
Conflantinople  , curent  de  fês  reliques  J»ur  leur  reoompenfë  ; 
'&  la  moitié  partie  de  fês  cendres  ^fcût  partout  de  grands 
miracles.  ["Il  fesnble  qu’on  en  ait  porté  à Rome , & qu’on  les  ait 
tnifês  dans  une  chapelle  du  Saint  prés  de  l’eglife  de  S Paul , & 
que  cela  ait  donné  occafion  d'en  faire  la  fefle  à Rome  & en  Afri- 
que le  as  d'aoufl . ] 'Son  corps''fut  trouvé  à Conflantinople  fous 
Juflinien,  & enfuite  lenûs  en  terre  comme  il  cflcùt. 
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s.  CLEMENT 

PAPE  ET  MARTYR, 

DISCIPLE  DES  APOSTRES. 

J®  9^  3b 

ARTICLE  PREMIER. 


Saint  Pierre  fait  Saint  Clement  Evefque  de  Rom;  ; ilcede  cette 
dignité  â S.  Lin  . 

O US  aurions  beaucoup  déchoies  à dire  de  S. 
Clement , fi  nous  voulions  prendre  tout  ce  qui 
en  a eilé  écrit  dés  les  premiers  ficelés  de  l’E^liie . 
Mais  nous  aimons  mieux  en  dire  peu.&  ne  rien 
dire , s'il  nous  cft  poifible , qu’on  puiilè  accufêr 
de  n’cftre  pas  affez  fondé.  On  verra  dans  la  fuite 
pourquoi  nous  ne  nous  fervons  point  de  tout  ce  qu’on  en  trouve 
dans  les  Rccc^nitions  , dans  les  Conftitutioos  des  Apoftres , & 
dans  diverics  lettres  qu’on  luy  attribue . 

Nous  n’ofons  pas  mefme  nous  alfurer  beaucoup  de  ce  que  dit 
S.  Eucher , ] 'qu'il  eftoit  forti  d’une  ancienne  famille  de  Séna- 
teurs, & parent  dcsCcfars  ; & qu’avant  que  d’entrer  dans  la  voie 
des  juftes , il  s’efloit  remj^i  de  toutes  fortes  de  icienoes , & d’une 
grande  connoiilâncc  des  Ixlles  lettres . 'S.  Nil  dit  de  mefme , que 
Clement  le  philofophe  de  Rome  n’a  noint  voulu  mefler  la  dou- 
ceur des  lettres  humaines , dont  il  eitwt  fort  bien  inftruit,  avec 
la  force  de  la  dodtrine  des  Apoftres . [ Mais  nous  ne  voyons  pas 
de  quels  bons  auteurs  ] 'ces  deux  Saints , & quelques  autres  an- 
ciens , qui  attribuent  aufli  à S.  Clement  une  grande  connoiflânee 
des  fciences  humaines , [ ont  pu  apprendre  ces  chofês  : Et  U cft  à 
craindre  qu’ils  n’aient  fuivi  en  cela  les  fables  des  Récognitions,  ] 
'ou  que  S.  Eucher  n’ait  confondu  S.  Qcment  Pape  avec  Flavius 
Clemens  neveu  de  Vefjjafiea  • II  y a mefinc  quelque  lieu  de  aoi- 
« T»'.>  itL!^  eftoit  Juif  de  naiftânee  , & de  la  race  de  Jacob,  [jriutort 
que  de  celle  des  Cefàrs . Apres  tout , ni  la  nobleftê  ni  la  fcience 
ne  font  point  la  grandeur  des  Saints . j . - 
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150  SAINT  CLEMENT. 

'Ce  qui  peut  véritablement  entrer  dans  fixi  éloge,  c’eft  que  *S. 

Paul  éaivant  aux  Philippiens,  met  un  Clément  entre  ceux  dont 
les  noms  eftoient  écrits  au  livre  de  vie , & oui  avoient  travaillé 
avec  luy  pour  l'Evangile.  'Car  Origene,  Eulêbe,  ■&  plulîeurs  au-  i. 
très  anciens  , marquent  ' comme  une  choie  fans  difficulté  que 
cela  s’entend  de  S.  Oement  Pape,  qu’on  juge  par  là  avoir  cité  à 
Philippes  "dans  le  temps  que  S.Paul  y annonça  la  foy,y  avoir  tra-  ««  i'«»  s». 
vaille  avec  luy  poiu"  rEvangile.&  avoir melrne eu  parta  ce  qu’il 
y endura . 'S.  Chry’lôHome  croit  qu’il  eftoit  un  des  compagnons 
ordinaires  des  voyages  & des  travaux  de  cet  Apollre , comme 
S.  Luc  & S.  Timothée  . 

'S.  Irenée  nous  affiire  au  moins  qu’il  a vu  les  Apollies , qu’il  a 
converle  avec  eux , que  lorlqu’il  fut  fait  Evelquc  de  Rome  , il 
entendoit  encore,  s’il  faut  ainfi  dire,  retentir  à fe  oreilles  le  bruit 
de  leurs  prédications,  & qu’il  avoit  toujours  devant  les  yeux  "les  tU  -rtfm- 
règles  qu’ils  luy  avoient  données , & l’exemple  de  leur  conduite . 

'Origqne  l’appelle  dilciple  des  Apcrflres;*’Rufin  ajoute,  & prefque 
Apollre;  '&  S.  Clement  d’Alexandrie  luy  donne  mefmc  le  titre 
d’Apollre . Le  Pape  Zolime  dit  qu’il  a ellé  inllruit  dans  l’ecolc 
de  S.  Pierre , qu’il  a corrigé  Ibus  u conduite  lés  erreurs  ancien- 
nes, & a fait  de  grands  progrès  dans  la  vérité.  [C’cA  tout  ce  que 
nous  pouvons  dire  de  luy  julqu’à  Ibn  epi£'opat , lï  nous  ne  vou- 
lons ajouter  qu’il  elloit  apparemment  à PhiLppes,  torique  SPaul 
parloir  de  luy  aux  Philippiens  en  l’an  62.3 
'5.Epiphan:  dit  que  S.Pierre  & S.Paul  ne  pouvant  pas  toujours 
cllrc't  Rome,  à caulê  des  voyages  qu’ils  eftoient  lôuvcnt  obliger, 
de  faire  pour  aller  prclcher  l'Evangile  ; & la  ville  de  Rorne  ne 
pouvant  pas  demeurer  lâns  Evelqucjl  falut  y en  mettre  d’autres 
'pour  y faire  les  tonélions  ecclelîaftiques . * Rufin  dit  à peu  prés 
la  meline  cho/ë , non  comme  une  conjeélure,  niais  ''comme  une  Mntfimmi. 
tradition  [Et  ce  n’eft  pas  un  Icntiment  particulier  à S.  Epiphanc 
&L  à Rufin:  j 'C'cfl  une  opnion  très  commune,  'fuivic  par  fiede 
entre  les  anciens,  t&  embraflee  entre  les  nouveaux  par  Baronius 
& par  Bollandus , qui  la  tondent  fur  le  Pontifical  d'Anaft.rlé . 

l'EUecfl  marquée  dans  les  Cinftitutions , qui  portent  c^u’allcz 
loQg-temjs  avant  la  mort  de  S.  Pierre,  S.  Ltn  fut  ordonne  Evef 
que  de  Rome  par  S.  Paul.  ‘S.lrenée  dit  que  ce  liirent  SPierrc  6c 
S Paul , 5m  après  avoir  fondé  & établi  l’Eglife  de  Rome , con- 
fièrent à S.  Lin  le  minifterc  de  l’epilcopat . [ Mais  il  ne  dit  par  fi 

1.  s.  Jeronw^ô-iiV^.iS.f.iTi.Wlé’  »**»  > S.  Efiplun*  itr.t?.»  i f.icj.».  Rué»  V»  tJnli.Ori.mf. 
Miir4.tf.in.». 
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SAINT  CLEMENT.  151 
c’eftoit  pour  1 exercer  en  leur  ab/ênee , ou  après  leur  mort.  JS 
Epiphane  croit  que  S.CIemcnt  peut  avcàr  crté  ordonné  par  S. 
Pierre  , pour  tenir  iâ  place  durant  fes  vo3'ages.  'Rufin  oit  que 
t.  'S.Lin  & S.Anaclet  eurent  cette  charge, *ce  qui  a efté  fuivi  par 
Anaftalc  & par  Baronius,qui  remarquent  feulement  qu'il  ne  «ut 
pas  direqu'ib  aient  eu  un  pouvoir  égal  à celui  de  S.Pierre  , 'Bol- 
îandus  met  tous  les  trois  enfêmble  , *’&  au  moins  nous  fommes 
afl'urez  par  Tertullien  que  S.  Clement  a receu  l'ordination  epif- 
copale  de  S Pierre  : [ quoiqu’il  ne  fbit  pas  tout  à fait  clair  fi  ç’a 
elle  pour  gouverner  l'Eglife  Romaine, ou  pour  aller prefeher  J.C 
comme  les  Apoflres,à  ceux  qui  ne  le  connoiflbient  pas  encore.  ] 
'S.Chrj  fbftome  croit  que  S.  Paul  fe  voyant  prés  de  mourir  , 
fàifoit  venir  à Rome  S.Timothée  & d’autres  de  fês  difciples  , 
depeur  qu’il  n’y  arrivaft  du  trouble  parmi  les  Fideles  après  fa 
Notr  1.  mort.  [Il  fcmble  en  eftêt  qu'il  y ait  cu"quelque  difficulté  lorfqu’il 
fût  queflion  de  choifir  entre  ceux  qui  conduifbient  les  Fideles 
de  Rome  , celui  qui  les  devoir  gouvefner  avec  la  puiflànce  fu- 
t.  preme  de  chef  unique  ’&  d’Evefque  ; Et  la  caufê  de  cette  diffi- 

culté efl  aifée  à trouwr,  fi  nous  recevons  ] 'ce  que  Rufin  tire  en 
partie  de  la  tradition  , éic  en  partie  de  quelques  pièces  apocry- 
plics , que  S.Lin  & S.  Anaclet  ayant  adminiflrc  l’epifcopat  de 
Rome  fous  S.Pierre  , cet  Apoflre  choifit neanmoins  enfin  SCle- 
ment  pour  efhe  fucceflèur  de  fa  chaire  & de  fâ  doflrine . [ Il  cft 
difficile,  fi  cela  eft , qu’entre  les  Fideles  les  uns  fc  rendant  à l’ait- 
torité  & au  jugement  de  S.Pierre , les  autres  n'aient  pas  fbuhaité 
de  demeurer  fous  ceux  dont  ils  avoient  déjà  éprouvé  la  condui- 
te & la  {seté . ] 

'S.  Clément  fâvoit  parfaitement  ce  que  doit  faire  dans  ces  ren- 
contres un  homme  , qui  à l’exemple  de  Moyfe  préféré  le  fiilut 
„ des  peuples  au  fien  propre  . 'Qui  d’entre  vous  a du  courage?  dit-il 
„ luy  mefme dans  une occafionfemblable  . Qui  a dcsentraillesde 
„ mcre?Qui  cil  rempli  de  charité?  [Qu’il  le  témoigne  par  fês  aélions, 
„ &]qu’il  difê  , fi  l’on  difjjute.fi  l’on  fe  divifê , fi  l’on  fait  des  fehif 
n mesàcaufcde  moy  , jecede,  je  me  retire,  je  confênsà  tout  ce 
„ que  le  peuple  defirc  de  moy,  pourvu  feulement  que  le  troupeau 
» de  J.C,  & les  Preftres  établis[pour  le  gouverner,]  demeurent  dans 
» l'union  & dans  la  paLx  . Qui  fe  conduira  de  la  forte , ajoute  ce 
» Saint,s’acquerera  une  grande  gloire  devant  le  Seigneur , & trou- 
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151  SAINT  CLEMENT. 

rera  partout  une  retraitef tranquille,  ]pui/quc  la  terre  eftà  Dieu  •• 
avec  tout  ce  qu’elle  contient . C cft  ce  qu’ont  fait , & ce  que  “ 
feront  encore  ceux  qui  veulent  vivre  félon  Dieu  d'une  rnaniere  “ 
dont  ils  n’aient  point  fujet  de  le  repentir  . 'S.Epi^ane  croit  qu'il  « • 

paît  avcàr  pratiqué  luy  mefrne  la  réglé  qu’il  donne  en  cet  en- 
droit , & qu’apr^  avoir  efté  fait  Evelque  oc  Rome  par  S.Pierre, 
il  refufa  d'exercer  cette  charge , jufqu^i  ce  qu’aprés  la  mort  de 
S Lin  & de  S Anaclet.il  fut  contraint  de  le  faire.  'Il  fcmble  citer 
cela  de  quelques  mémoires  plus  anciens , & neanmoins  il  n’en 
veut  rienaflurer.  Tout  ce  qu’on  peut  donc  dirceftre  certain,  c’eft 
que"S  Lin  fuccedaà  S.Pierre , SÂnaclet  à S lin  , & S.  Clément  v.i»  aetc  i. 
à S.  Anaclet . 


ARTICLE  II. 

De  S«mt  Lin  premier futeeffeurde  Saint  Pierrrfif  de  Saint  Anaclet 
J'uccefeur  de  Saint  Un. 

'/'^N  croit  que  S.  Lin  ell  celui  mefme  dont  SPaul  6it  le* 
recommandations  à S.Timothée  [ en  l’an  65.  ] 'Quelques 
uns  veulent  fur  l’autorité  du  livre  des  Conftitutions , qu’il  fuft 
fils  de  Claudia  dont  S.Paul  parle  au  mefme  endroit . ^Un  auteur 
[dont  on  ne  l^t  pas  le  temps,]I’a^pelle  un  grand  homme  & fort 
approuvé  du  peuple.  Il  fuflfitqu entre  tant  d’ilIuAres  maiftres  de 
rEglifc,eminens  en  vertu[&  en  fâgefTc,  ]que  les  Apoftresavdent 
alors  pourdifinples,  [Dieu]l’ait  cnoifi  pour  gouverner  le  premier 
'après  les  Apollrcs[mortscn  66,1a  première  de  toutes  les  Eglifes,]  N®”  ». 
& remplir  le  fiege  de  S.PietTe  : [ cela  fuffit , dis-je , pour  croire 
qu’il  avoit  de  fort  grandes  qualités . J 11  le  choifit  par  la  voix  de 
[toute  ] l’Eglife  Romaine,  [&  encore,  j'commc  nous  l’avons  cité 
deS.lrenée,  parle  miniflere  de  tous  les  daix  Apoftres  S.Pierre 
& S.Paul  [Ce  fut  durant  fon  pontificat  qu’arriva  la  ruine  de  }e- 
rufàlem,  en  l’an  70  de  J. C.  ] 

'Il  gouvema"douze  ans  [ & quelques  mois  : de  forte  qu’il  doit  Nots  3. 
cftrc  mort  fur  la  fin  de  l’an  78,  fii  fèfle  cft  mife  par  Flonis , par 
Ufuard,  & par  le  martyrologe  Romain,  le  1 j de  feptembre,  au- 
quel les  Pontificaux  marquent  qu’il  mourut . Adon  la  met  le  16 
novembre,  & quelques  Eglifes  de  France  la  font  ce  jour  là  ; l'ap- 
pendix  d’Adon  la  marque  le  7 d’odobre  , ] 'auquel  Bede  la  met 
aullî . 'Les  Grecs  l’honorent  le  5 de  novembre  avec  quelques  au- 
tres qu’ils  prétendent  avoir  efté  comme  luy  du  nombre  des  fèp- 
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tante  Difôplcs  : c’cft  pourquoi  ils  leur  donnent  le  titre  d’Apoftres. 

[L’Eglilë  latine  l'honoré  tous  les  jours  dans  la  célébration  des 
fiûnts  Myfteres  entre  les  martyn;  & ainfi  nous  avons  fujet  de 
Non  4.  croire  quil  a mérité  ce  titre  en  fouffrant  pour  J.C,  "quo»-q«’aPI«- 
lemmcnt  il  n'ait  fouftêrt  pour  luy  jufqu’â  la  mort  que  dans  la 
difpofition  de  Ibn  cœur . ] 

fen  a fous  le  nom  de  S.Lin  des  adles  du  martyre  de  S.  Kcrre  KV-Rtr  i».  151. 
&deS.Paul . 'Maisc’eft  une  pece  remplie  de  beaucoup  d’er.  B.r.«»s«|io. 
rcurs . Baronius  foutient  quelle  eft  fuppofëe , ou  du  moins  fort  • 
corrompue , fi  elle  a jamais  efté  véritable.  Tlufieun  auteurs  en  Voffhig.i.». 
portent  le  mefme  jugement . 'Tritheme  attribue  auffi  à S.  Lin  ‘ 
une  hifttMre  de  la  difpute  de  S.Pierre  contre  Simon  , qui  ne  fe 
trouve  plus . [C’ell  peut-eftre  quelque  picoe  fcmblable  à ocUc 
dont  nous  venons  de  parler . Au  moins  Éufobe  ni  S.  Jerome  nen 
parlent  pas  davantage . ] 'Les  decrets  qu’on  prétend  qu'il  a faits  1 4> 

[ne  peuvent  pas  non  plus  avoir  d’autorité , ] ne  fc  liiânt  que  dans 
Anaftafc  ou  dans  des  auteurs  femblables  . Ce  qu’on  dit  qu’il  fit 
pour  l’excommunication  de  l’hérétique  Ménandre  , & pour  la 
coodatmation  de  fes  erreurs , [ne  peut  pas  paflêr  pour  beaucoim 
plus  authentique  , n’eftant  fondé  que  fur  le  Ptadeflinatusdu  P. 

Sirmond.  ] 

'Les  nouveaux  Grecs  mettent  [fous  fon  pontificat, & ] fous  le  Mtn«i,i«.iun. 
regpe  de  Vcfoaficn,  le  msutyrc  que  & Lconce  & quelques  autres  P-'rî"'»*- 
I.  aw  luy  fouHrirent  à Tripoli'en  Phenide.'On  lit  la  mefme  chofe  SurJb.p.»5«. 
dans  les  aétes  de  SLeooce.qui  viennent  de  Metaphrafte,[  & qiû  * '• 
ont  fon  ftyle  & fes  fiiits . Grecs  en  font  leur  grand  office  le  Menn,  p.i  jj- 
18  de^,  [auquel  le  martyrologe  Romain  le  met  auffi.]  ■’Uspa- 
ro'iflctit  dire  qu'il  fe  fâifoit  beaucoup  de  miracles  à fon  tombnu. 

'Theodoret  conte  un  S.  Leonce  entre  les  plus  illuflres  martjTS  Thdct.gr.âfl; 
‘L’eglife  du  grand  martyr  S.  Leonce  eftoit  fort  celebre  à Tri- 
poli  en  Phenicie  dans  le  V.  fiecle . ''  JuAinien  fit  baftir  à Damas  p. 
une  eglife  de  S.  Leonce . • On  parle  vers  le  mefme  temps  d’un  ‘ ’pP-'  *' 
monaftere  du  grand  martyr  S.  Leonce  dans  la  ville  ou  dans  le 
diocefi;  de  Tripoli . • *oii.io.jin. 

^ S Anaclet  qui  fucceda  à S.  Lin  , eft  toujours  nommé  Anen-  ^iVei|*ELfXpil 
clet  par  les  Grecs, c’cft  à dire  Irrcfrehenfible . [Nous  croyons  avec  Hier. 

Notb  5.  les  anciens , & les  plus  là  vans  hommes  de  ce  temps , "que  c’cft  le 
mefÎTie  à qui  b.£piphane  entre  les  Grecs,  & divers  Latins,  don- 
nent par  abréviation  le  nom  de  Clet . ] 

i.  'Il  gouverna*  douze  ans  félon  Eufobe  : ( à quoy  d'autres  ajeu-  EurL].c.i5.p. 

I.  Us  dirent  quelquefoii  à TripoUen  Afrique  , p lis.  , fcp  loy.dÀdo, 

«.aNicephore&Eutyque  ne  mettent  que  dcuxaD59[«ytntuoi<Ioutc  In  /SdaAsEuiebe  aoUeiifiei^  J 

Hift-  Eici.  Totn,  IL  V /Buch|  An»i. 

» Fetrfpofi  p. 
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tent  quelques  mois , lôJ  uns  plus,  les  autres  moins.  [ Ainfi  il  eft 
mort  en  l’an  91,  fa  fefte  t'ft  marquée  dans  Bedc,  Ufuard,  Adon, 

& divers  autres  martyrologes,  tantolt  le  16  d’avril,  tantoftle  iz 
on  le  15  de  juillet.  Bedemeüw  luy  donne  le  titre  de  martyr;[&: 
l’Eglife  l'hooore  entre  les  martyrs  dans  le  Canon  de  la  Melfis . 

Aimt  il  faut  croire  qu’il  a mérité  ce  titre , "mais  feulement  de  la  V.U  note  «. 
mefme  manière  que  S.  Lin.  ] 'On  trouve  encore  dans  des  Ponti- 
ficaux"qu’il  eft  mort  en  pai.x:[ce  qui  félon  l’ufâge  ordinaire  mar-  fifimi  tjt 
que  une  mort  naturelle , & non  violente . ] 

'On  écrit  qu'il  a eflé  enterré  au  Vatican  auprès  de  S.Pierrc  ; 

•&  l’on  croit  avoir  encore  aujourd’hui  fôn  corps  [ au  Vatican  J 
dans  l’eglifc  de  cet  Apoftte . 'La  ville  dc^Ruvo  dans  la  terre  de  Mi. 

Bari  l’honoré  comme  fon  patron , croyant  avoir  rcceu  la  fby  de 
luy,  & l’avoir  meline  eu  quelque  temps  pour  Evefijue  avant  qull 
le  fuit  àRome . [ Et  cela  fêpeut  croire,  fi  l’on  en  a des  preuve* 
un  peu  fortes.  Car  ladifciplioe  de  l’Eglifê  qui  défend  de  palier 
d’un  evefché  à un  autre , ne  pouvoir  pas  eflre  encore  gardée  fi 
inviolablement  en  ce  temps  là;  & il  peut  mefine  avoir  établi 
l’^lifc  à Ruvo  tans  y avcâr  efté  attaché  comme  Evelque . j 

'Nous  avons  ncôs  Décrétales  fous  le  rxim  de  S.CIet . [ Nous  ne 
les  examinons  point  ; & nous  efpcrons  que  les  leéleurs  nous  dit 
penferont  de  mefme  d’examiner  les  autres  pièces  de  cette  na- 
ture; puifqu’il  fêroit  difficile  de  rien  ajouter  "aux  écrits  où  cette  BIoikî«i. 
matière  a eflé  examinée  à fond,  ] '&  que  toutes  les  perfonnes  ha- 
biles  conviennent  aujourd’hui  que  les  epifhes  dccretales  attri- 
buées  aux  Papes jufqucs  à Sirice , qui  nous  viennent  de  la  coUeCi 
tiond’Ifidorus  Mercator , font  toutes  fauflcs  & fuppofées . 

article  III. 

Saint  Cltment  fuccede  à Saint  Anaclet:Scbifme  entre  les  Cbri tient 
de  Coritttbe'i  L'Eglife  Romaine  leur  écrit . 

'ÇA  I N T Clement  fût  donc  enfin  contraint  d’accepter  h coo- 
,3  duitede  l’Eglife  Romaine  après  la  mort  de  S.Anaclet:  [ & 
ce  fût , comme  nous  venons  de  voir,  en  l’an  9 1 de  J.C,  qui  eftoit 
la  dixième  année  de  Domitien  . ] 'On  fâifoit  autrefois  le  i j de 
janvier  une  fefte  de  fà  Chaire,  c’eft  à dire  de  fon  ordination,  [ou 
de  fon  inthronization . 

Il  avoir,  félon  ce  que  nous  avont  dit , donné  la  pix  à l’Eglifo 
de  Rome , en  renonjant  à l’epfcopat , & Dieu  fe  fervit  eniûite 
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it  fott  epLfcopat  pour  donner  la  paix  à une  autre  Eglilè.  ] 'Car 
Je.  temps  de  lôn  pontificat,  Û amva  une  divifion  confiderat 
hb  entre  les  Chrétiens  de  Corinthe. 'Cette  ancienne  Eglilè  eftoic 
très  ferme , & très  lôlidemcnt  établie , *&  fleiUTlToit  'en  toute$ 
fortes  de  vertus  Chrétiennes . ''Mais  ce  comble  d’honneur  & de 
gloire  y produifit  la  jaloufie , & enfuite  la  divifion  & la  werre . 
L’envie  cleva  les  particuliers  contre  ceux  qui  elloient  «uns  les 
emplois  & dans  les  charges , ceux  qui  n'elloieiit  connus  de  per- 
fcnne  contre  ceux  qui  elloient  dans  l’ellime  de  tout  le  monde  , 
les  fous  contre  les  lâ^ , les  jeunes  contre  les  vieux . 

'Cette  lêdition  cxdtfc  feulement  par  une  perlônne  ou  deux, 
'mais  qui  elloient  hardies,  entreprenantes, & téméraires,  ‘atta- 
qixût  particulièrement  ks  Prellm  : ‘‘Et  elle  alla  li  avant,  que 
contre  l’ordre  de  la  jullioe  l'on  en  depofit  quelques  uns , quoique 
leur  conduite  full  très  fage  i & on  les  priva  d’un  miniftere  qu’ils 
homroient  par  une  vie  lamte  & irrepochable.'Ce  Ichiûnè'beau- 


arc. 


doute  & la  défiancefde  la  vérité  de  nollre  religion,]  accablé  tous 
les  Chrétiens  de  Rome  d’alHülion  & de  doukur,'&  effamt  paflé 
julques  aux  ordlles  des  infidèles , il  leur  avoit  feit  blafphemcr  le 
nom  du  Seigneur , 

'Ce  malheur  fùnelle  pour  fit  durée  aulTi-bien  que  pour  lès  effets, 
qui  temillbit  entièrement  la  gloire  de  la  vertu  & de  la  cha- 
viré des  Corinthiens , les  obligea  de  demander  lècours  aux  autres 
Eglilès-  'ils  s’axlrelferent  à l'Eglilè  Romaine  , qui  fiit  obligée  de 
demeurer  quelque  temps  dans  le  liicnee  par  les  calanütez  qui 
Non  l’afHigeoient  ; 'ce  qui  marque  apparemment  la  perfecution"que 
Donûtien  excita  contre  l’Eglilè,  [ & qui  ne  finit  qu’en  96.  Mais 
Dieu  ayant  rendu  la  paix  aux  Fideles,]  TEglilède  Rome  leur  ré- 
pondit enfin  par  cette  grande  & admirable  lettre,  «que  les  Peres 
ont  appelléc  très  puiflante‘&  très  utile  ; *qui  elloir  receuë  uni- 
verlèllement  de  tout  le  monde  ; ''qui  lè  lilbit  publiquement  non 
feulement  ü Corinthe,  comme  nous  le  voyons  par  SDenys  Evef 
que  de  cette  ^rillc  vers  180 , 'mais  encore  en  beaucoup  d’autres 
Eglilcs,  juqu’autempsd’Eufebe dcS.Jerame  ; '&  que  quel- 
ques uns  ont  melmc  voulu  mettre  au  rang  des  Ecritures  cano- 
niques. 

■<l’cll  dans  cette  lettre  que  l’Eglilè  Romaine  nom  ayant  don- 

I l'ndroit  q»»  «fl  fort  bciD  , «fi  mlttit  d»ns  M.  Unirl , tii  ' 

y Ü 


i5.p.8l.«xHeg. 

Clem.t.Cor.c, 

47P-U4.b. 


e.47-p-n4  *. 

cx.p,9t. 

«C.47,p-1t4.b. 


c.47.p.ii4>A.b. 

447.jm4b, 


CJ.47-P-9*!*«4I 


np.ti.c.dv 


Ireoltc.3.p. 

i6.ptSI. 

« Irea.p.sjid. 

/Hier.v.ilLc. 
»5-  ^ 

f Eaf  I.J.C.38. 

p.  IIOJL 
A I 4 c ijp. 
I45.b. 

I K>Coi&p  8t. 

i Hier.v.îU.c, 
I5pi7»-d* 
/ClexDJLpSi. 
b.c. 

m ep.t,c,t,i  p. 
91.91. 


Digitized  by  Google 


156  SAINT  CLEMENT. 

’ né  une  excellente  idée  de  la  vertu  Chrétk»ne , en  ooui  déerfi 
r.i  s F.»!.}*.  vant  celledes  Corinthiens  avant  ce  fclûfine , 'en  déploré  la  nnne 
caulée  pr  cette  fedition  innpie  & deteftable  : [ ce  font  &s  ter- 
c.4-e.p.»>»4-  ines:]  ^ combien  les  câcts  ^ la  ^louîie  font 

dai^ereux  & funefoes . 'Mais  ne  fo  contentant  pas  de  découvrir 
cette  plaie , elle  en  fournit  le  remede,  en  exhortant  les  Corin- 
c.9-i>.p.9s.»s|  thiens  à enîbrafler  la  penitence,  '&  leur  reprefontant  les  avanu< 
iç.p.101.  gesqui  & trouvent  dans  la  founuflioo  à l’oidre  de  Dieu,  •&  dans 

*01.'  l’humilité  lâinte . ^Et  enfin  montrant  la  fource  du  lâcerdoce  des 

i C.37-44-P-  Preftres , 'elle  exagere  le  crime  (ju'ils  avoient  commis  en  depo- 
ûnt  de  bons  Preft^  fans  en  avou-  de  fojet . 
cst.pLi>s.  'Elle  finit  en  exhortant  les  auteurs  de  ce  defoidre  à recourir 
C.J&.P.1 1 7 d.  aux  larmes  & à la  perûtence , 'de  ceder  non  à fes  exhortations , 
C.57P  iii.c.  mais  à la  volonté  de  Dieu,^  fefoumettreaux  Preftres,'*&  mefine 
d C J4-PU7J-  à le  retirer  en  quelque  autre  endroit, fi  cela  eftoit  neceflâirepour 
c js.p.ii7,bln.  le  rétablilTement  de  la  pabc . 'Elle  emploie  pour  cela  non  fcule- 

р. ioi*  ment  l’exemple  de  beaucoup  de  Chrétiens  qui  s'elloient  mis  en 

prifon  afin  d’en  délivrer  d’autres , ou  qui  s’eftoient  vendus  pour 
efolaves  , afin  de  nourrir  les  pauvres  au  prix  de  leur  liberté  : & 
elle  cite  mefine  ce  qu’ont  fait  divers  payens,  [cranme  Codrus,  les 
Deces , & plufieun  autres,  ] pour  délivrer  leun  citoyens  par  leur 
propre  fâng  des  maux  qui  les  mena^ient . 

с. ^p.iipk  'Claude,  Ephebe,  Valcrien,Viton,&  Fomrnat, furentdeputez 

pour  porter  cette  lettreEt  l’Eglife  Romaine  prie  les  Coriiithicns 
de  les  renvoyer  promtement.afin  qu’elle  euft  bien-toft  fiyet  de  fe 
r^uiifpar  les  nouvelles  que  les  députez  luy  apportcitâentjdc  la 
paix  & de  l’union  qu’elle  cfperoit  que  Dieu  leur  rendroit . 

ARTICLE  IV. 

Ukttre  de  F EgUfe  Romaine  aux  Corintbiem  efl  de  S.Clementi 
Dtverfes  remarquei  fur  cette  lettre . 

[X  TO  ü S avons  toujours  parié  de  cette  lettre  comme  eftant 
E»a3Æ«5.p.  de  l’Eglilê  Romaine,  ] 'au  nom  de  laquelle  elle  «û  écrite. 

fCar  non  feulement  c’eft  elle  qui  parie  dans  le  titre  dedans  le 
i«n.i.3.c.3.p.’  corps  de  la  lettre , ] 'mais  aufli  S Irenée  la  luy  attribué  formelle- 
ment , '&  S.Clement  d’Alexandrie  en  citant  quelques  paroles , 
4CUlr.s.pji«.  fôot:  tirées  de l’epiftre  des  Romains  aux  Corinthiens  ; 

Coid*pji.p.  'ce  qui  fuffiî  pour  montier  qu’elle  ne  lut  pas  écrite  par  S.  Cle- 
ment  lorfqull  eftoit  e.xilé  & éloigné  de  Rome , comme  quelques 
uns  l’ont  mt  dus  aucune  preuve 
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'Ce  fut  luy  neanmoins  qui  la  compofà  au  nom  de  ibn  EgUTe  : EuCL}.c.i6.p. 
•Ce  que  nous  appenons , non  feulement  de  S.Qement  d’Alex  an-  , 

dric,  d'Origenc,  [&  des  auteurs  pofterieurs,)qui  la  citent  fous  fan 
nom  ; [mais  fdus  alTurdment  encore  de  S.E)enys  de  Corinthe  , Ori-^iivLi.e. 
qui  vivoit  envux»  8o  ans  ^és  & OenJcnt  ] •>  & qui  dit  que  ce  * EurLÏ.c.»> 
mt  luy  qui  i’écrivit.‘Il  la  fit  au  nom  de  toute  l'Egmê  Romaine,  pias.b. 
parceque  dans  ces  temps  apoftoliques  les  Evcfoues  ne  faifoient  “ 

rien  qu’avec  la  participation  & l’uniotl  de  leurs  E^lifës , comme 
S.Cypien  l’obfervoit  avec  grand  foia  'Et  mefme  comme  il  s’a-  pe*rrdir,p. 
giflcàt  d’établir  le  refpeâ  dûau  miniflere  &à  la  dignité  de  l’état 
eccleflaftique , il  peut  lêmbler  que  toute  l’ Eglifê  Romaine  en 
corps  avoit  ^us  d’autorité  pour  le  faire,  fans  que  l’Evefque  & le 
Clngé , qui  pouvoient  en  quelque  forte  pafler  pour  p^es , y 
paruffent  expeflément . 'Que  fl  quelques  heretiques  veulent  in-  CoteUp.n.p. 
fercr  de  là  que  les  Evefques  n’avoient  rien  audeflus  des  Preflres, 
il  foudroit  donc  qu’ils  en  infèraflènt  aufli  qu’ils  riavoient  rien 
non  plus  audefTus  des  fimpiles  laïques . 

'Cette  lettre  paflc  pouriui  des  plus  beaux  monumens  qu’ait  l’E-  DuPin.p.r». 
glüc  après  l’Ecriture  fàintc  . 11  y pardft  beaucoup  de  force  & pio. 
d’onclion,  accompagnée  de  pmdence,  de  douceur,  de  zcle,  & de 
charité . 'Le  ftyle  en  eft  clair , fans  aucun  ornement  étranger , & Phot.c.ii4p. 
approche  de  cette  fimphcité  que  l’Eglifè  demande  des  écrivains  w- 
ecdcfiafliques , dit  Phodus.  'Elle  a un  très  grand  raport  avec  le  Euftj^  3i.p, 
caraélerederepillreauxHebreux  .On  y trouve  fou  vent  les  met 
mes  lêns , & quelquefcw  les  mefmes  paroles . 'C’eft  cette  confor-  Éu£p  ! îôj>. 
mité  qui  a fait  croire  à plufieurs  que  S.  Clément  cfloit  le  tra- 
duéteur  de  l’epiflre  aux  Hébreux . 'D’autres  mefme'Ten  ont  fàit  Ls.t*5.p.«7. 
auteur . <•• 

'Phothis  reprend  trois  chofes  dans  cette  epfhe  aux  Corin-  Pboi.c.i»*pk 
thiens;  l’une  que  S.  Clement  fimpofe  de  certains  mondes  audelà 
de  lOccan  j l’autre  de  ce  quil  fe  fat  de  la  comparaifon  du  Phœ- 
nix,  comme  d’une  chdc  très  véritable  ; la  troifieme  de  ce  qu’il 
n’emploie  que  des  termes  qui  marquent  l’humanité  de  J.C,  l’ap- 
pellant  bien  fouverain  Pontife,  & noftre  chef,  mais  ne  dirani  tien 
de  luy  de  grand  de  de  rdevé,  ni  qui  marque  & divinité, 

'La  prenuere  de  ces  remarques  ne  nous  doit  pas  domer  beau-  Cotd.ipji.p. 
coup  de  peine , dqxtis  que  nous  lavons  avec  aûurance  ce  que  les  **•  *»• 
anciens  riavanpient  qu’avec  ineeititudc . Car  cette  parok'citée  Hi.r.in  ^h.e 
par  SJerome,  par  S Clement  d’Alexandrie,  & par  Origene,ne 
iij^fie  félon  le  dernier  que  ce  que  nous  appelions  les  Antipo^  Orüpriii.l.>. 
*Pour  ce  quicfl  du  piiœnix,  fi  ceft  une  6ute  à S.Clemeot  d’en  i V 
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1S8  SAINT  CLEMENT, 
avoir  parlé,  elle  luy  eft  commune  avccplulieurs  auteun  tre*  cen; 
C7rxaui.it.  fiderables,  Chrétiens &payens.  'S.  Cyrille  de  Jemiâlemcite  ceo 
endroit  ùns  y trouver  nen  à redite.[A  l’^ard  du  troifieme  prt'mr^ 
il  luflMt  pour  juftificr  S.  Qement , que  comme  Photius  le  rc. 
connoilt  luy  meüne , il  ne  dit  rien  qui  ne  s’accorde  avec  la  foy 
Ath.de  Dit»,  p.  de  l’Eglilè  fur  la  divinité  de  J.C.  ] 'C5n  y peut  ajouter  que  félon 
SAthanafe,  c’eftoicla  conduite  des  Apoflies,  de  parler  ]:Jus 
1 ordinairement  de  l’humanité  du  Sauveur  que  de  fâ  divinité.'Mais 

in-p.  i]  y cfl  melme  parlé  d!r/  fouffrancef  de  Dieu , ce  que  Photius  n’a- 
voit  pas  apparemment  remarqué,  [&  ce  qui  fuffitpouroondanner 
tout  enfemble  l’Arianifine  & l’herefie  de  Neftorius  .J 
CieBM.Cor.  'Cette  epiflre  dont  nous  avions  long-temps  efté  privez , nous 
a efté  donnée  en  par  Juniu^qui  dit  l’avoir  tirée  d’un  manuf 

crit  apporté  d'E©-pte  en  Angleterre, écrit  vers  le  temps  du  grand 
Concile  de  Nic&  : & la  venté  dccette  pece  le  juftifie  "par  un  Note  z. 
•■]■?'>  grand  nombre  de  paftâges  que  les  anciens  en  ont  citez . 'On  pa^ 
«.CMctpiÿ  d’une  ttaduélion  qu’on  dit  en  avoir  efté  âite  par  S Jerome  , /ou 
**  plus  probablement  par  Rufin  . 

A R T I C L E V. 
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jij.b. 


De  U mort  de  S.  Chment , & de  fit  relique!, 

[T  ’E  VENE  MENT  le  plus  remarquabledu  pontificat  de& 

I , CIement,eft"la  perfecution  que  Domitien  excita  contre  les  vxttte  pciw 
Chrétiens.  Mais  nous  n’en  parlons  pas  ici , paroeque  nous  ne 
trouvons  point  dans  aucun  auteur  digne  de  fby  quelle  part  ce 
faint  Pape  y peut  avoireue.J'Dieu,*commenouscroyons,enavoit  V.s.  H«- 
averti  fôn  Egfe  par  la  révélation  qu’eut  Hermas,  tant  de  cette  “**• 
tempefte , [ que  de  plufieurs  autres  chofes  qui  regardoient  l’uti. 
lité  de  tous  les  Fideles.  ]'I1  receut  ordre  démettre  ces  vifions  par 
écrit , & d’en  donner  une  copie  à Clement,  [ce  que  tout  le  morr- 
de  entend  de  celui  dont  nous  parlons  , J afin  qu’il  les  communia 
quaft  aux  autres  Eglilés . 

[Nouspouvonsmarquericilamort'd’Abile,Jfoooté  parEufébe  ». 
pour  fécond  Evefque  d’Alexandrie . U avtat  fiiccedé  [ "en  86  ] à nott'i 
S.Annien,[&  il  mourut  apparemmenc*le  luixli  xq  d’aouft  en  l’an  * Note  t 
96,  J après  avoir  gouverné  prés  de  dix  ans . 'On  croit  que  luy  & 

Cerdon  fôn  fucedfeur  avoient  efté  du  nombre  des  trois  premiers 
Preftres  ordonnez  à Alexandrie  par  S.  Marc.  [ S’il  fimt  s'arrefter 
aux  Conftitutions  attribuées  à S.  Clement , comme  nous  le  di' 

f.  On  l’appetk  qoelquefoU  Mille  f Mtliea  &c.  y.  5.  Mmt€. 
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Mnsdanslafuite] 'cefutS.  Lucquironkmna.  • On  prétend  que  ConAi  j.c. 
l’EglifeC  d’Alexaixlrie]  jouît  de  là  paix  durantfon  ep/ôoMt,  & 
que  le  nombre  des  Fidèles  s augmenta  beaiicoujp , tant  dans  l’E-  * ^ “'  p- 
grote  que  dans  la  Thebaïde  & dans  la  Libye . Il  eft  honoré  par  Boii  ii.f«bkp. 
f^lifele  11  de  mars , auquel  lôn  nom  le  lit  dans  lesmartyrolo-’ 
ges  d’Adon,  dUluard,  de  Notker,  & dans  divers  autres. 

'Quelques  monumensde  l'Eglife  d’Alexandrie  dilênt  qu’aprés  Chr.orLp.iii. 
la  mort  «SAlxle,  elle  fut  trois  ans  fins  Evelque.[Ain/i  Cerdon 
n’atua  commencé  qu'en  99 , ce  qui  ne  s’efoigne  pas  d’Eulcbe.  ''1! 
y a quelque  lieu  de  croire  qu’il  fiit  fait  Evefque  le  jo  aouflde 
cette  année  là,&  qull  mourut  le  $ juin  de  l'an  no,  j'ayant  gou-  p.m. 
vemé  dix  ans  & un  peu  plus  de  neuf  mtàs . On  dit  que  toute  fâ 
vie  fut  un  modèle  de  continence , d'humilité,  & de  douceur . 

[ Nous  ne  trouvons  pas  neanmcûns  qu'il  fôit  honoré  ni  par  l’E- 

glilc  greque,ni  par  la  latine.  JEutyque  luy  donne  le  nom  de  Gor-  Eaty.p  jir- 

dius.  [ "Prime  fût  fon  fucocflèur . 

On  met  du  temps  de  S.  Qement  S.  Syr  & S.  Juvcnce , ccIe- 
bres  entre  les  fâints  Evcfques  de  Pavic,  mais  dont  Thiftoire  cft  fi 
peu  certaine , "qu'il  y a fujet  de  douter  s'ils  n’ont  point  véaidans 
fc  I V.  fiecle  plutoft  que  dans  le  premier . j 

'Eufebemet  la  mort  de  S.Clemcnt,&  le  commencement  de  S.  EuCLj.c.jip. 
Evarifle  fon  fucccflcur,  "enla  troifieme  année  de  Trajan,  [c’eft  à 
dire  en  l’an  ioo.de  J.C,]  enquoy  ila  efté  fiiivi  des  autres . [Bede  lip.iJ.i. 
&tous  les  martyrcioges  pofterieurs  mettent  fa  fefte  le  de  no- 
vembre , auquel  elle  eft  auffi  marquée  dans  le  mifiêl  Romain 
donné  par  Thomafius,  dans  le  Sacramentaiie  de  S.Gregoire,  & 
dans  le  calendner  du  P.  Fronto . ] 'Les  Grecs  en  font  leur  grand  Men.p.jrp. 
office  le  14  du  mefme  mrâs  félon  leurs  Ménées,^  le  15  félon  le  ^ 
oienolcge de  Bafile:  ‘Les  Mofeovites llionorent  aufii  le  15.  [ De  lu*. 
forte  qu’à  conter  depuis  l’an  91 , ] '*  il  doit  avoir  gouverné  neuf  ' i- 

ans,  comme  marque  Eufébe , [ avec  quelques  mois  que  luy  don-  5 Eufi.3x.31. 
nent  de  plus  les  catalogues  des  Papes.  ] P.106  h. 

'Eufebe  & S.  Jerome  prient  de  fâ  mort  fans  en  rien  dire  de  i>!Hier.».iii.c. 
particulier , •&  S.Itenée  faifânt  le  dénombrement  des  Papes  juf  'V  , 
qua  Eleuthere,  oeditpcdnt  qu aucun  deux  ait  efté  mart}r,  131,133. 
hors  S Tekfphore.  'Neanmoins  Rufin  donne  ce  titre  à S.Oe-  RuideOn.t. 
ment,  le  Pape  Zofime  dit  qu'il  avoir  fait  un  fi  grand  progrès, 
qu’enfin  il  avoir  confocré  par  le  martyre  la  foy  qu'il  avoit  ap-  ijjiAx. 
prife  de  S.Picrre , & enfeignéeaux  peuples  : [ce  que  tous  les  au- 
tres qui  font  venus  depuis  ont  fuivi . Ainfi  nous  ne  pouvons  dou- 
ter qu'il  n’ait  mérité  le  titre  de  martyr , éSc  que  l’Eglifé  n’ait  rai- 
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1«0  SAINT  CLEMENT: 

£>n  de  le  mettre  dans  le  facré  Canon  de  la  Meflè  avec  les  mar: 
tyrs , aufli-bien  que  S.  Lin  & S.  Anaclet . ''Mais  l’autorité  de  S.  No»  it, 
Itenée  £ut  que  nous  n’olêrions  pas  non  plus  alfurer  de  luy  qu’il 
ait  confommé  & vie  par  le  martyre . 

'Nous  avons  une  Èftoire  ancienne , ^i  porte  <juc  Trajan  le 
bannit  dans  la  Querlbneië  audelà  du  Pont  Euxin  ; qu’il  y fit 
naifire  une  fontaine  par  Ces  prières , & qu’aprés  qu’il  y eut  de- 
meure au  menns  un  an  , dtuanc  lequel  il  convertit  tout  le  pays, 

Trajan  y envoya  un  officier , par  l’ordre  duquel  il  fut  noyé  dans 
la  mer  avec  un  anchre  attachée  au  cou  ; que  la  mer  Ce  retira 
enfuite  jufqu’au  lieu  ob  on  l’a  voit  jetté  , qui  efloit  à une  grande 
lieue  de  la  terre;  que  les  Chrétiens  y cflant  allez,  trouvèrent  fbn 
cxH'ps  dans  tut  tombeau  de  pierre  ffius  un  temple  tout  de  mar- 
bre ; que  tous  les  ans  la  mer  Ce  retiroit  de  meftne  à la  fcfte  du 
Saint  julqu’audelà  de  fôn  tombeau  , & ne  revenoit  dans  Ces  bor- 
nes ordinaires  qu’au  bout  de  lêpt  jours . 'S.  Grégoire  de  Tours 
raporte  une  partie  de  ces  chofês , & les  cite  des  aéles  de  S.  Qe- 
ment , 'Il  ajoute  qu’une  mere  qui  avoit  amené  fon  enfant  avec 
elle  au  tombeau  du  Saint , l’y  ayant  laiflë  par  megardc  lorfque 
la  mer  revint , elle  le  retrouva  vivant  l'année  d’après . 'La  mefinc 
chofê  eft  raportéc  avec  d’autres  circonflances  dans  un  lcrmon 
d’un  auteur  grec  nommé  Ephrem  , 'qu’on  dit  avoir  encore  fait 
un  autre  écrit  des  miracles  de  S.  Qement.  [Nous  fbuhaiterions 
que  toutes  ces  chofês  fùfTent  auffi  aflürées  quelles  font  célé- 
brés. Mais  c’eft  ce  que  ''la  qualité  des  pièces  dont  elles  viennent  v.  u note 
ne  nous  permet  pas  de  dire.]  . ' 

'Il  y avoit  une  eglife  à Rome  dans  le  IV.  fiede , qui  ponçât  le 
nom  de  S Clément , &qui  en  coofervoit  la  mémoire.  'Ce  fut 
dans  cette  eglife  que  le  Pape  Zofime  examina  l’afliiirc  de  Ce* 
lefle . 'C’efloit  la  f lation  du  fécond  lutxli  de  Careline  ; âc  il  en  e(l 
parlé  dans  divers  Conciles  . 

'S.  Grégoire  deToun  parle  de  qudques  reliques  de  ce  Saint , 
apportées  en  làmofin , dont  Dieu , dit-il , œnhrma  la  venté  par 
un  miracle  accordé  à la  piere  de  S.  Hirier.  [Ce  pouvoir  eftre 
quelque  poudre  de  fon  tombeau , ou  quelque  autre  chqfé  de  la 
mefme  nature  , plutoft  qu’aucune  partie  de  fon  corps . ] On  tire 
neanmoins  de  quelques  monumens  derEglifê  d Auvergne,  [dont 
nous  ignorons  le  temps  & l’autorité,  jqueS.Illide  ou  Allire  Evef 
que  de  Clermont  à la  fin  du  IV.  ficelé  , avoit  un  bras  de  S.Cle- 
ment,  qu’il  avext  apporté  luy  mefme  du  tombeau  de  ceSajnt,& 
qu’il  mit  dans  une  eglife  qu’il  fit  baftir  fous  fon  nom  ; [de  quoy  S. 

Gregoiie 
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Gregpire  ne  dit  rien  dans  la  vie  de  S.  Allirc . ] On  ajoute  que  ce 
bi-as  fût  levé  de  terre  par  l'Evefque  Bego  [vers  l’an  99 j,]  & que 
cette  qui  eft  aujourd’hui  l’abbaye  de  S AUire,a  long-temps 
porté  le  nom  de  S.  Ckment,  qui  eftoit  le  titre  du  grand  autel, de 
Çi’elle  eft  marquée  fous  ce  nom  dans  une  charte  d’un  Roy  Clo- 
vis . Un  Winebrand  [ que  je  ne  cor^rois  point,  ] raporte  cela  à S. 

Clement  Pape . 

'On  prétend  que  le  corps  de  ce  Saint  demeura  dans  la  Qiwr-  Boii.s.in>rf,p. 
fonefe  julqu’au  milieu  dulX.fieclc,  auquel  on  maraue  qu’un  ’>• 
lâint  Eve^ue  nommé  Conftantin  le  trouva  dans  une  iüe , Nous 
en  avons  une  hiftoire  qu’on  croit  cftre  de  Gauderic  Evefque  de 
Velitres,  auteur  du  mefinc  temps . '11  n'y  eft  point  dit  comment  p » * 
on  fut  alTuré  que  c’eftoit  le  corps  de  S.  Clément  Pape,finon  par- 
ce qu’on  fentit  une  excellente  odeur  en  le  découvrant , & qu’on 
trouva  une  anchre  au  mefinc  endroit . 'Cela  arriva  le  30  de  de- 
œmbre , 'environ  l’an  8 50.  P-'  r «- 

"S.  Conftantin  tranfporta  fblennellemcnt  les  reliques  en  l'Mlife  p x*  **- 
cathédrale  de  la  ville  capitale  du  pays  : '&  neanmoins  il  eft  dit  fl  »»•*■ 
dans  la  fuite  qu’il  portoàt  partout  avec  luy  les  reliques  & le  corps 
de  S-Clcmcnt.  Ainfi  eftant  venu  à Rome  vers  le  commencement 
d’Adrien  II.  'fur  la  fin  de  l’an  867,  ou  peu  après, *il  les  y apporta  P '*  »- 
avec  luy,  comme  Aoaftafê  le  bibliothécaire  l’attefte  en  875EUes  * 
y turent  recetiës  avec  une  grande  fbleniûté , & on  marque  qu’il 
fe  fit  en  cette  occaCon  pluficurs  miracles . 'Bollandus  croit  que  p-'S- 
cela  ne  fe  dcàt  entendre  que  d’une  partie  des  reliques  de  S.  Clé- 
ment , & que  S.  Conftantin  en  avoit  laillé  aulfi  une  partie  dans 
la  Querfenefe  , d’où  on  prétend  que  Jaroflas  Roy  des  Rufles , 
beaupere  d’Henri  I.  Roy  de  France  , en  tranfjxm  le  chef  à 
Kiovie  vers  l’an  1040 . 'On  croit  cependant  avoir  aujourd’hui  à Saur»jjioTp. 
Cluni  le  mefinc  chef , ‘apporté  du  monafterc  de  S.  Qemcnt  à 
Conftantinoplc,lorfque  cette  ville  fut  prife  par  les  Franpiis  [ l’an 
ii04.]'Mai$  M' du  Cangequi  nous  apprend  que  Bafile  le  Mace-  Cang.de  C.i. 
donicn  avoit  fait  boftir  une  chapelle  de  S.  Clôncnt  dans  le  palais  ^ 
de  Conftantinople , & y en  avoit  Élit  apporter  le  chef,  croit  que 
ce  S.  Clément  eft  celui  qu’on  dit  avoir  fouftêrt  à Âncyrc . 
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ARTICLE  VI. 

Seconde  lettre  aux  Corinthiens, ciit^  Décrétâtes,  & les  Récognitions, 
attribuées  à S.  Clement . 
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[ U T R E la  ccicbre  epiflrc  aux  Corinthicns,on  a attribué 

\_J  pluficurs  autres  écrits  à S Clément.  JNous  avons  un  gtand 
fragment  d’une  lettre  *qu’on  croit  avoir  auffi  efié  écrite  aux  Co- 
rinthiens : c’eftoit  une  exhortation  generale  à la  vertu . *’  Cette 
lettre  ell  fort  ancienne  : mais  Eulèbe  lemble  douter  qu  elle  Ibit 
de  S.Clement  : ["&  d’autres  la  rejettent  tout  à lait.]  'Cependant  Non 
M' Cotelier  penche  beaucoup  à croire  qu’elle  eft  véritablement 
de  ce  Saint.'Si  elle  en  eft, elle  doit  avoir  efte  écrite  avant  l’autre, 
lorfque  l’Egiilê  de  Corinthe , & toute  l’Eglilc  univerfelle  eftoit 
encore  dans  la  paix.  fL’autre  paftê  neanmoins  poiu-  la  première  à 
caufe  de  lôn  importance , de  là  beauté,  & de  l’autorité  qu’elle  a 
toupurs  eue  dans  l’Eglifc  . ] 'L’auteur  de  celle  qui  eft  conteftée 
y parle  en  lôo  nom  , & non  pas  au  nom  de  l’Eglilc  Romaine , 
comme  dans  l'autre. 

'Nous  avons  encore  cinq  autres  lettres  Ibus  le  nom  de  S.  Qe- 
ment  , qui  Ibnt  du  nombre  des  Decrctalcs . [ C’eft  pourquoi  il 
n’eft  pas  neceflaire  d’en  parler, fmon  de  la  premiere,qui  eft  beau- 
coup plus  ancienne  & plus  célèbre  que  les  autres-J'Car  Rufin  l’a 
connue , l’a  crue  de  S.  Clement,  & l’a  mefinc  traduite  en  latin  . 

'Elle  eft  citée aufli  par  le  Concile  de  Vaift»  en  44s.  Cependant 
elle  mande  la  mort  de  S.  Pierre  à S.  Jacque  Evefque  de  Jenifii- 
lem^qui  efttàt  mort  plufieurs  années  avant  S.Picrre.JC’eft  pour- 
quoi les  Cardinaux  Baronius,Bellarmin,du  Perron,  & beauconp 
d’autres  Catholiques , l'abandonnent  aSlblument . [ Cela  nous 
difpenlê  d’examiner  les  railôns  particulières  que  l'on  peut  ajou- 
ter à celle  là.  ] 'Quelques  uns  prétendent  qu’elle  n’eft  guère  plus 
atKienne  que  Rufin  qui  l’a  traduite  ; [ mais  ils  n’en  donnent  pas 
de  preuve  particulière  . ] Turrien  en  dtc  le  grec  que  l’on  garde 
à Rome  dans  la  bibliothèque  du  Vatican  . ' M' Cotelier  nous  l’a 
donné  depuis  mu  d’années.  ‘'Mais  il  faut  remarquer  que  la  lettre 
traduite  par  Rufin, n’eft  que  la  première  partie  de  celle  que  nous 
avons  aujourd’hui  dans  les  Decretales . Le  refte  y a efté  ajouté 
vers  l’an  800,  comme  le  remarque  le  P.  Labbe . 

'Cette  lettre  nous  renvoie  à l’Itineraire  de  S.  Clement;  * & il 
fêmble  Iclon  Rufin , qu’elle  duft  fervir  de  préfacé  au  livre  des 
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SAINT  CLEMENT.  ,6j 
Récognitions , "à  la  tcfte  delquclles  elle  le  mettoit  du  temps  de  phonci  •}.!>. 
Photius  : * & cela  fe  voit  encore  dans  des  inanurcrits  . ^ Photius  **’  ’’• 
remarque  que  cette  lettre  eftoit  quelquefois  au  nom  de  S.  Cle- 
ment^telle  que  nous  l'avons  de  la  tradudlion  de  Rufin, 3quelque-  * Ph«t.c.i  i j p. 
fois  au  nom  de  S.  Pierre  melme . **’  *'• 

'Pour  les  Réceptions , c’eft  un  ouvrage  où  l’on  raporte  fous  le  <• 
nom  de  S Clément  les  aftions  de  S.  Pierre  , lès  entretiens  avec 
Simon  le  magicien  , & comment  S.  Clement  mefme  reconnut 
fon  père  & lès  frétés,  [ ce  qui  luy  a fait  donner  le  nom  de  Réco- 
gnitions ou  Reconnoillânccs . ] 'On  l’appelle  aufli  les  Voyages  ou  Cot«Ltp.n.p. 
ritineraire  de  S.  Pierre  , & les  aéles  de  S.  Pierre  ou  de  S.  Cle-  i'*  P- 
ment  . M'  Cotclier  croit  que  c’eft  aufli  ce  qu’on  apjxUe  la  difl 
pute  de  S.  Pierre  avec  Apion,  'quréque  Photius  en  fofle  un  ou- photc.m  i>. 
vrage  difterent . ‘S*  '- 

'Origenc,  S.  Epiphane,  & Rufin.ont  cm  que  le  livre  des  Reco-  coteUp.p. 
gnitions  venoit  eftefrivement  de  S Clément  ; mais  que  les  hère- 
tiques  l’avoient  corrompu,  & y avoient  nnellé  divers  erreurs.  S 
Epiphane  dit  que  les  Ebionitesqui  s’en  lèrvoient,  n’y  avoient  i*sj. 
prelque  rien  laille  d’entier  . '&  Jerome  ne  laiflè  pas  de  le  dter  Hkr.in  G»l.p. 
fous  le  nom  de  S Clement . ‘ Rufin  l’a  mefixie  traduit  en  latin  à 
la  prière , dit-il , de  S.  Gaudence,  & il  n’  avertit  point  qu’il  en  ait 
rien  retranché  que  quelques  endroits  qui  furpaÎToient  lès  forces  G«w>.c.ir. 

& fon  intelligence . 

'Le  jugement  qu’on  lait  aujourd’hui  de  cet  ouvrée, c’eft  qu’il  Recog.n.p. 
a efté  oompofé  par  un  auteur  hatale  dans  la  philofophie  & les 
foicnces  humaines,  ( car  Photius  en  eftirne  beaucoup ''le  ftyle  & * ' * 
l'erndition  J mais  peuinftruit  dans  la  theolc^ie  & la  doclrine  de 
r£glilè,&  très  mauvais  failèur  de  romans.'Caril  eft  plein  d’hiftoi-  b|Sixt.i.i.p. 
res  fabuleulès  & lâns  apparence , & n’eft  pas  rneûne  exemt  de  «s-i  c|D«  P-p- 
diverlès  herefies:  ''  Il  a elté  rejetté  par  S.  Atnanalè,  'par  le  Pape 
Gelalè,&  généralement  par  tout  le  monde.  ^ En  un  mot,  on  le  re-  <<  Ath.fyà.p. 
garde  comme  un  ouvrage  qui  n’eft  d’aucun  prix  , ni  d’aucune  j aôndAcr. 
utilité . F.19. 

[S  cet  écrit  eft  le  melme  que  la  dilpute  de  S.Pierre  avec  Apoo,  f ^ P 

il  n’a  apparemment  efté  compole  que  dans  le  III.  fiecle  . ] 'Car  EuCi.j.c.itp. 
Eulèbe  dit  que  l’on  {nrxluifoit  "depuis  peu, de  fort  longs  ouvrages  '• 
fous  le  nom  de  S.  Clement , qui  contenoient  des  dialc^ues  de  S. 

Pierre  & d’Apion  . Il  rejette  cet  ouvrage  parccqull  n’eftoit  pas 
autorifé  par  la  citation  des  anciens,  écqullneconlèrvoitpas 
mefme  le  caractère  de  la  foy  apoftoli^efCe  qui  eft  certain,ceft 
que  les  Récognitions  font  plus  anciennes  qu’Origenc , ] 'puiiqu’il  oti.phiU.i> 
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,64  SAINT  CLEMENT, 

les  dtc  comme  un  écrit  de  S.  Clement  de  Rome  . On  y trouve 
onze  chapitres  fur  le  deftin  pris  d’un  ouvrage  que  l’herctique 
Bardcfânc  avoit  compofé  [ Vfcrs  l’an  1 70.  ] 

'II  y avcHt  plufieuis  éditions  du  livre  des  Récognitions , affez 
différentes  l’une  de  l’autre . Il  paroift  que  la  moins  ample  qui  a 
efté  traduite  par  Rufin, eftott  fous  le  nom  de  S.  Clement, & l’au- 
tre fous  le  nom  de  SPierre.  'M'  Cotclier  croit  que  les  19  "Entre-  -Mix;*. 
tiens  qu’il  nous  a donnez  en  grec  fous  le  titre  de  Clémentines  , "* 
peuvent  eff  re  l’autre  édition.  [ Et  neanmoins  ils  font  auffl  fous  lé 
iKtm  de  SClement.  Mais  il  n'eft  pas  ncceffaiie  de  s’arrellcr  beau- 
coup for  cet  ouvrage  , ] 'puilqu’il  eff  plein  d’erreurs,  "quoi-qu’il  icc. 
puillé  lérvir  à connoiftre  mieux  les  dermes  des  premiers  héréti- 
ques, fortout  ceux  des  Ebiooites,  qui  y font  extrêmement  répan- 
dus . [ Hors  cela,  3 'tous  ces  ouvrages  pleins  d’erreurs  & de  &ble* 
font  de  très  peu  d’utilité . 

'M' Cotelier  nous  a donné  une  hiftoire  de  S.  Clement , faite , 
à ce  qu’il  croit,  par  Metaphiaffe,  qui  ell  un  abr^é  des  Recogm- 
tions,  dcsQementines,  &des  ai^  de  fon  martyre  . [ Mais  nous 
n’avoos  point  cru  devent  chercher  la  vérité  dans  des  pièces  ou 
contHTiptics  ou  iâullès  dés  leur  origine . } 

'L’auteur  des  Récognitions  dit  qu’il  avrat  déjà  envoyé  à S. 

Jacque  dix  autres  bvies  des  difeours  que  S.  Pierre  avoit  faits  à 
Cclarée.  'On  ne  fçait  pas  s’ils  ont  jamais  paru.  * U eft  certain  qu’on 
ne  les  a pas . 


ARTICLE  VIL 

Del  Ccnfiituticmi  & Ai  Cantm  apofioliifuei,  (f  A quelq»ei  4htrn 
éeriu fnpfx^ei  Â S,  Ciment. 


'T  TN  autre  ouvrage  qui  porte  aufli  le  nom  de  S.Glcment,& 
qui  eft  encore  plus  célébré  que  fiss  Récognitions, eft  celui 
des  Conftitutioos  apoftoliques,  nommé  auffi  La  docirine  Catho- 
lique , '&  cité  quelquefois  fous  le  fimple  titre  des  Canonî.K)n  ne 
l^ait  ps  bien  fi  c’eft  celui  que  quelques  anciens  ont  appllé  La 
doctrine  des  Apoftres , dont  il  eft  parlé  dans  S.  Athanalé  & data 
Eulêbe . 'Si  ce  font  deux  ouvrages  diffèrens , comme  le  croit  M' 
du  Pin , [ S.Epiphane  eft  le  premier  qui  ait  prié  des  Confotu- 
tions  . J 'On  tire  au  moins  de  Saint  Denys  d’Alexandrie  qu’elks 
n’eftoient  pint  encore  faites  en  z^o,  ou  qu’elles  n’a  voient  au. 
ciuie  autorité  dans  l’Eglilé . 
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SAINT  CLEMENT.  i6s 
• 'S.  EpljAanc  témoigne  que  beaucoup  en  doutoient . Pour  luy 
U les  reçoit  comme"b<Kines,  & fbutient  qu’on  n’y  trouve  rien  de 
contrûre  à la  croyance  & à la  di/cipline  de  l’Egli/e . 'Mais  il  en 
dte  des  pallàges  qui  ne  s’y  trouvent  point  aujourd’hui , & dont 
on  y trouve  mcfine  tout  le  contraire  . 'On  voit  la  meline  choie 
dans  ce  qu’en  dte  l’Ouvrage  imparfait  fur  S.  Matthieu;  ce  qui 
fait  juger  que  nous  n’avons  plus  ces  Conftitutions  en  l’état  meC- 
mc  qu’elles  eftoient  dans  le  IV.  Cecle , & au  commencement  du 
V.  'Et  aufli  les  Grecs  dans  le  fécond  Canon  de  leur  Concilé'du 
Dôme  [en  691,] dilént  quelles  ont  cflé  corrompues  par  des  héré- 
tiques . 'On  croit  qu’elles  l’efloient  dés  devant  Anaflafé  d’Antio- 
che,'&  peut-eftre  par  le  meline  impolleur  qui  nous  a fi  fort  défi- 
guré les  lettres  de  S.  Ignace  ven  le  milieu  du  VL  liecle . * Elles 
peuvent  mefme  avoir  eflé  altérées  plufieun  fois . 'Photiusqui  dit 
qu’elles  font  fans  comparaifon  audellbus  des  Récognitions  poiu* 
le  ftyle  & la  maniéré  d’écrire , mais  plus  pures  pour  la  doébine, 
aflute  en  mefme  temps  qu’il  ell  fort  difficile  de  les  juftificr  de 
l’erreur  d’Arius . 'Auffi  quoique  le  dernier  Canon  des  Apollres  les 
mette  au  rang  des  Ecritures  canoniques , '*  & que  les  Ethiopiens 
les  refpeélent  comme  une  Ecriture  divine  & fâcrée/on  ell  nean- 
moins contraint  d’avotier  qu’il  y a beaucoup  de  choies  qui  corn- 
bâtent  & la  vérité  & la  vrailcmblance,&  qui  font  fort  éloignées 
du  temps  & du  caraélere  des  écrits  apolloliques . 'Un  célébré 
Protellant  croit  que  c’ell  un  recueil  de  divers  écrits  que  l’ooavoit 
compofea  dés  les  premiers  temps  fous  le  nom  des  Apollres , & 
qu'on  pietendoit  contenir  diverfes  inllniclions  qu'ils  avoienc 
données. 


Epl7ac.io.|». 

blh.p  190^191! 
Ign  P10I.C91. 
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pti&a. 
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[Quoique  cet  ouvrage  fiiffe  ordinairement  parler  les  Apollres 
mefines,]  il  y a diven  endroits  où  la  compofition  en  efl  attii-  Conrt.p.}rs.«[ 
buée  à Clement  leur  collègue  : & cela  ell  ainli  cité  dan»  le  Con- 
die  du  Dôme.  'Photius  l’entend  de  S.Clement  de  Rome  ,&  leur  Phot.cn  >p. 
tkte  le  porte  exprelTémcnt.  [On  ne  voit  fias  fî  cela  efloit  de  mef  ***' 
me  dans  celles  qu’avoit  S.  Epiphane.JMais  il  fuffit  qu’un  écrit  fi  Conft.n.p. 
important  pour  fon  llrjet , puifiju’il  contenoh  , félon  ce  Saint  ^ 
toute  la  difdf^ne  canonique , ait  eilé  peu  ou  point  connu  avant 
luy  , pour  voir  qu’on  ne  croyoit  point  qu’il  vinlt  des  Apollres,  ni 
immédiatement , ni  par  le  foin  & par  U plume  d’un  Saint  aalll 
célébré  qu’ello'it  le  Pape  S Clement. 

'M'  de  l’Aubépine  dit  qu’il  y a des  chofes  excelkntes , que  Aii>obar.c.  ?. 
tout  y cil  conforme  à la  dhcipline  obfervée  par  l'Eglifo  greque  P w-î*- 
dans  les  quatre  premiers  fiecles , qu'il  ne  douce  point  que  cet 
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i66  SAINT  CLEMENT, 
écrit  n’ait  autrefois  /êrvi  à cette  Egli/c  de  rituel , de  pontifical  , 
& de  Code  ; mais  que  c’eft  indubitablement  un  recueil  des  di- 
vcrics  coutumes  qui  fê  font  établies  peu  à peu  dans  l’Eglifè  , & 
dont  quelques  unes  cftoicnt  encore  contcffées  dans  le  IV.  fic- 
elé ; de  forte  qu’wi  ne  peut  fans  une  grande  ignorance,  les  vou- 
lar  attribuer  aux  Apoftrcs,[ni  parcoc^quent  à S.  Clement  qui 
Conftj)  p.us.  n’a  pas  fûrvécu  S.  Jean  l’Evangelille.  ] 'Il  eft  vifible  par  la  diMè- 
rence  du  ftj’le,  qu'elles  ne  font  point  du  mcfmc  auteur  que  les 
p iio.b.  Récognitions  . 'On  marque  que  celles  qu’ont  les  Ethiopiens  ne 
font  pas  tout  à foit  fomblables  au.x  noflres. 
cin.p.375|  'Les  Conflitutions  finiflênt  par  les  85  Canons  célébrés  depuis 
lor^.temps Ibus  le  titre  de  Canons  des  Apoftres,  ‘mais  qui con- 
• Cona.n.p.  tiennent  diverlës  chofes  qui  n’eftoient  ^int  encore  rcceuès  du 
i*Aibioi.Ci  t'n’ps  Apoftres  & dc.SLClement . '•  On  croit  qucc’ell  aulfi  un 
«•'S  WM»'"  recueil  de  divers  decrets  faits  dans  les  premiers  fiecles  de  l’E- 
glilc , fondez  fur  les  réglés  & l’e/prit  des  Apoftres  , &deshom- 
lgn.proi.c.s  mes  apoftoliques  : '&  que  ce  recueil  n’a  point  efté  fait  avant  le 
P III.  fiecle. 

roaflji.p.ji7.  'On  ne  les  trouve  point  citez  avant  le  Concile  de  Conftanti- 
nople  enj94.  Les  Grecs  fe  font  obligez  à lesobfêrver  dans  le 
Concile  du  Dôme  - Les  Latins  au  contraire  les  ont  rejettez  fous 
Gelafe:  & Denj  s le  Petit  n’ayant  pas  lailfo  peu  de  temps  après 
d’en  mettre  les  50  premiers  à la  teffe  de  fon  recueil , œs  cinquan- 
te ne  fiuent  receus  que  peu  à peu  plufieurs  fiecles  apres , & on 
ign.prou.is.  n’a  jamais  reoeu  les  3 s autres.'S.Ifidore  de  Seville  pretend  mefine 
P ’®3-  que  ce  font  des  hérétiques  oui  ontcompofé  tous  ces  Canons  , 
& oui  les  ont  attribuez  aux  Apoftres. 

Bj  f.*  Sp.r.17.  'd^lque  S.Bafile  remarque  que  les  anciens  Pères  ne  mettoient 
P3SÎ.  point  par  écrit  les  ceremonies  des  Myftercs,  ‘on  n’a  pas  laifle 
d’attribuer  une'LiturgeàSCfoment;  ■'&  un  difeours  attribué  à 
P 5«o-  S.Procle,dit  que  c’efttaent  les  Apoftres  mefmes  qui  la  luy  avoient 

ign  proi.t.t.  di(ftée.'On  en  cite  une  écrite  par  luy  en  grec , & traduite  en  cal- 
P daique  aprà  l’an  40^.'  Le  Cardinal  Beflarion  répond  aux  Grecs 

I Aiex.t.i  IV  citoient,  qu’on  l’a  toujours  mife  au  rang  des  écrits  apociy- 

Bar.i  O,,  f 13.  phes.'Quelques  uns  ont  cru  que  ce  n’eftoit  que  le  7 & le  8.‘  livre 
Ign.rroci.c.1.  des  Conftitutions.''&  il  y a bien  de  l’apparence. 
p.vlPiocLn.p.  f Anaftafe  d’Antioche  cite  de  Clement  ce  doéleur  làcré  & 
/(ii.i.ap.n.  apoftolique , un  premier  difcours  fur  la  providence  & la  jufticc 
p.4}ij.  de  Dieu  . «On  a prétendu  qu’il  avoit  aufli  recueilli  en  un  volume 
t J des  révélations  de  S.  Pierre  . 'On  trouve  encore  plufieun  paflâges 

citez  de  luy  dans  divers  auteurs. 

f.  CVft  à peu  pi-<s  ce  que  nom  appcHonj  un 
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sous  L'EMPEREUR 

T R A J A N ; 


ARTICLE  PREMIER. 

Del  caufei  qui  ont  fait  perfecuter  lei  Cbre'tiem  durant  ht  troii 
premier!  Jiedet. 

E S que  noftre  reEgion  a commencé  à paraître  Tert.ip.c.;.p. 
fur  la  terre, elle  a commencé  à éprouver  la  haine 
qui  elt  la  compagne  ordinaire  de  la  vérités  elle 
a trouvé  autant  d’adverlâires  qu’il  y a eu  de  per- 
lônnes  qui  n’ont  pas  voulu  l’embrallcr. 

[La  pureté  de  a morale  direélemcntop 


la  corruption  des  payens , fut  lâns  doute  un  des  plus  puiflàns  mo- 
tifi  de  cette  averfion  publique;  & pour  rendre  cette  averlîon  plus 
violente,  les  démons  le  lêrvirent  de  l’amour  que  les  hommes  ont 
wdinairement  pour  toutes  leurs  anciennes  coutumes . ] 'Car  lâns  ci«n.aiir  p. 
cette  attache , ou  plutoll  lâns  cette  véritable  manie  , on  n’euft 
pas  haï  & rejette  comme  on  fâilôit,le  plus  grand  bien  que  Dieu 
ait  jamais  feit  au  genre  humain  ; & on  ne  le  fuft  pas  bouche'  les 
oreilles  depeur  de  recevoir  les  lâintes  inftruélioos  que  les  Chré- 
tiens repandoient  de  toutes  parts. 

“Mais  pour  rendre  l’Evangile  encore  plus  odieux  â tout  le  mon-  Jufl-ap.i.psi. 
de , le  diable  Icma  de  tous  collez  un  grand  nombre  de  calomnies 
contre  les  Chrétiens , [ comme  on  l’a  pu  voir"en  un  autre  lieu . ] 

Pierre  'Cc  qu’il  feîfoit  lëlon  la  prophétie  de  Zacarie , afin  que  le  corps  <Jiai.p345.a.b. 
de  Jésus  ellant  couvert  de  ces  vétemens  li  dillàrmes  & ü laies  , 
perlbnne  n’olâll  en  approcher  . 'L’inclination  que  les  hommes  apipsi  d. 
ont  naturellement  à croire  toute  forte  de  mal  les  uns  des  autres  , 
ne  luy  donna  pas  en  cela  peu  d’avantage:'Et  il  réulTit  li  bien  dans  Epi.ir.c.|.p. 
fon  dellcin  , que  beaucoup  de  payens  ne  vouloient  pas  parler  ' 
lèulement  avec  un  Chrétien;  tant  ils  avoient  ce  nom  en  hcxreur. 

'C’ell  fur  cette  préoccupation  qu’on  les  condannoit  dés  qu’ilf  ^'|fJ(UpT.p. 

43  a b. 
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Tttt  ap.c.i.p.  s’avouoient  jmr  Chrétiens, Tans  qu’on  vouluft  s'informer  h fond 
C.T.P  ».  ‘lo^rine,  ‘ni  leur  permettre  de  le  défendre . ^ Car  les  de- 

mons  empefehoient  mefmc  les  payens  de  lire  & de  comprendre 
ce  que  les  Chrétiens  leur  repiefentoient  pour  la  défènfcde  la 
ïert  3p.c.j.p.  vérité.  'Ils  eftoient  contraints  d’admirer  & de  loüer  la  pureté  de 
* leur  vie . Et  ceperxJant  par  un  étrange  dcreglement , ils  aimoient 

mieux  condanner  le  bien  qu  ils  avouoient  crtre  vifible  en  eux 
par  le  mal  qu’ik  s’imaginoienty  eftrccaché , que  de  fe  fervir  dé 
cette  éclatante  qu  ils  voy oient  de  leurs  propres  yeux , pour 
juger  fevorablement  de  ce  qu’ils  ne  pouvoient  connoiftie. 

Ji^..p.î.p  5«.  'Que  s’il  fe  trouvoit  un  Clirétien  convaincu  de  quelque  crime 
comme  cela  arrivoit  quelquefois , particulièrement  à caufe  dé 
tant  d’heretiques  infâmes  qui  s’attribuoient  le  nom  de  Chrétien^ 
ils  ne  doutoient  plus  que  tous  les  autres  nefuflênt  coupables  des 
P so.clEuas.  mefmes  crimes  : 'En  quoy  ils  eftoient  confirmez  par  les  declara- 
• • tions qu’ils  tiroient  ou  des  paj eiK  efclaves  des  Chrétiens , ou  des 

fomi^  & des  enfons  , lo^u’ajoutant  la  rigueur  des  courmensà 
la  foibleflc  des  uns , & à l’avcrfîon  gue  les  autres  ont  naturelle- 
ment pour  leurs  maiflres , ils  leur  faifoient  depofer  contre  eux 
les  crimes  les  plus  ncùrs  & les  plusaiximinables. 

[Il  ne  faut  donc  pas  s’étonner  de  tant  de  perlêcutions  que 
l’Eglifc  a fouflertes  durant  trràs  cents  ans  : Et  on  le  trouvera  en- 


core moins  étrange  , quarxl  on  fàura  que  cette  averfion  generale 
que  l’on  avoir  pour  la  vérité  , efteât  foûtcnüc  par  l’autorité  des 
lois  On  avoir  aboli  celles  de  Domiticn  & de  NercaJMais  l’une 
des  plus  anciennes  loix  de  rEmjâre  Romain  , défendoit  abfolu- 
ment  de  reoonixMÜre  aucun  Dieu  qui  n’eufl  pas  efté  approuvé 
c.<.:.F.5.c.d;(i.  par  le  Sénat . 'Et  comme  J.C.  n’avoit  point  efté  rcceu  par  cette 
autorité  , il  n’eftoit  point  befoin  de  iwuvelles  loix  pour'expolcr 
fês  adorateurs  à toutes  les  infultes  & à toutes  les  violences  de 
leurs  ennemis . 'Nous  voyons  en  effet  par  Tcrtullicn  , & encore 
plus  clairement  par  Eufêbe , que  fous  les  Princes  les  plus  favora- 
bles aux  Chrétiens  , lors mefme  qu’il  eftoit  défendu  fur  peine 
de  la  vie  de  les  acculer , il  eftoit  auffi  défendu  de  les  abfoudre  ' 
quand  ils  eftoient  une  fois  mis  en  j'uftice,  s’ils  ne  renonçoient  à la 
foy;  'les  Sénateurs  Romains  n’eftant  pas  exemts  de  cette  rigueur . 

*Tibere  perfuadé[en  quelque  forte Jde  la  divinité  du  Sauveur, 
par  ce  que[PiIare]luy  en  avoir  mandé, "avoir  voulu  porter  le  Se-  v.s.  Pittr» 
nat  à la  rëconnoiftre,  [ce  qui  euft  mis  les  Chrétiens  a couvert  de 
la  rigueur  des  loix  Romaines , comme  un  grand  nombre  de  peu- 
ples qui  dans  l’Empire  fuivoient  chacun  avec  liberté  leiu  reli- 
gion 
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pon  particulière  . Mais  ce  Sénat  efclave  des  moindres  moiive- 
mens  de  1 ibere  , J rejetta  neanmoins  en  cette  occafion  ce  qu’il 
avoir  demandéj^parceque  le  Chrillianilme  né  fur  la  Croix  & de 
la  Croix  de  fôn  auteur,  devoit  s’établir  par  la  CroLx,  & qu’il  fal- 
loir que  l’Egliiê  en  corps , aufli-bicn  que  les  particuliers,  entrait 
dans  la  gloire  par  les  Ibuffrances  . ] 

'Il  amvoit  encore  allez  lôuvent , que  lâns  qu’il  y cull  aucune 
nouvelle  loy  contre  les  Chrétiens  , les  peuples  demandoient  pu- 
bliquement dans  les  amphithéâtres  qu’ils  fullènt  tous  extermi- 
nez , & que  làns  attendre  aucun  ordre  des  magillrats , ils  em- 
ployoient  contre  eux  les  pierres  & le  fèui  & portoient  leurs  vio- 
lences julque  dans  les  alyles  de  la  mort , pour  arracher  les  corps 
des  Chrétiens  de  leurs  lêpultures,  les  deterrer  à demi  pourris,  & 
les  déchirer  en  pièces . 'Les  Juils  le  lignaloienc  furtout  quand  U 
falloit  agir  contre  les  Chrétiens  j & on  le  voit  dans  l'hilloire 
par  divers  exemples. 

ARTICLE  IL 

Troifume  perfecution  J*  l'Eglife  fout  Trajan. 

attribué  la  perlccution  que  l’EzlilêlbuirritlôusTraian, 
à ces  foulevemens  que  les  peuples  lâifoient  contre  les 
ChrétieiB  , tantoll;  en  un  endroit,  tantoll  en  un  autre.  [Mais  ce 
n’en  fût  pas  la  lêule  caulê  . Trajan  dont  l’hilloire  releve  li  fort 
la  douceur , contribua  neanmoins  beaucoup  aux  cruautez  que 
l’on  exerça  alors  contre  eux.  ] 'Il  Ce  fiifoit  une  gloire  d’ellre  plus 
religieux  que  les  autres  Princes , [ & de  maintenir  les  làx  Ro- 
maines dans  leur  vigueur.  ] 'Enflé  des  viéloires  qu’il  avoit  rem- 
portées for  les  Daces[cn  101  &cnt05,]ilcroyoit  ne  pouvoir  mieux 
affermir  fon  empire,  qu’en  contraignant  tous  les  Chrétiens  d’em- 
brafter  le  culte  des  démons , [à  qui  il  raponoit  les  avantages  & 
les  triomphes  qu’il  ne  devoit  qu’au  vray  Dieu.]  Il  elb  vray  qu’il 
ne  publia  aucun  nouvel  edit  contre  noflre  rebgion  , 'comme  il 
paroill  par  Tertullien  & S Meliton,  qui  ne  le  mettent  point  au 
nombre  des  perfecuteurs.'Mais  la  rcponlë  qu’il  fit  à Pline  for  les 
Chrétiens , comme  nous  le  raporterons  ci  dellbus,'  & la  maniéré 
mefme  dont  Pline  luy  en  avoit  écrit,  témoignent  qu’il  avoit  beau- 
coup d’averCon  pour  eux  : ce  qui  foffifoit  pour  exciter  contre 
eux  les  peuples  &:  les  magillrats. 

[D  ne  le  contentoit  pas  melinc  d’autorücr  leurs  pallions  par  les 
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loix  communes  qui  défendoicnt  toute  religion  nouvelle,  ] 'Com- 
me il  craignoit  toutes  lattes  d'aUbdadons  & d’unions  particu- 
lieies,  il  ordonnoit  aux  Gouvemeunde  les  défendre  par  des 
edits  felennels  ; 'en  conlcquence  delquels  les  Chrétiens  n’ofoient 
pas  tenir  leurs  aflèmblées  ordinaires . 'La  recherche  qu’il  fit  des 
defcendans  de  David  , fut  encore  un  fujet  particulier  pour  per- 
Iccuter  cette  fiimille  ; & ce  fut  ce  qui  couronna  S.  Simeon  de 
Jerulâlem. 

Eufebe  dans  là  chronique  marque  cette  perlêcution  en  l’année 
107  de  J.C,  [qui  eftoit  la  dixième  de  Trajan;  peut-ellrc  parceque 
ce  Prince  ellant  alors  en  Orient, elle  y fut  plus  violente;  ou  par- 
ceque "S.  Simeon  de  Jerulâlem , & S.  Ignace  d’Antioche,  qui  en  Note  i. 
furent  les  plus  illuftres  viélimes,  fôuflrirent  cette  année  là.  Mais 
la  celebrc  lettre  de  Pline  fur  cette  perlêcution  "doit  avoir  efté  V.  Trajan 
écrite  dés  l’an  i04,]'&  elle  nous  donne  lieu  de  croire  qu’il  y avoir  '’®"  '<• 
déjà  eu  quelque  perlêcution  trois  ans  auparavant.  [ Si  c’ell  fous 
Trajan  que ''.S.  Clement  Pape  a fouflêrt  les  maux  temporels  qui  v.itun  ti- 
luy  ont  acquis  pour  l’etemité  le  titre  & l’honneur  du  mart>  re  , 
ç’a  efté  au  pluftand  en  l’an  100.  Et  c’ell  vers  le  me  line  temps  qu’on 
met  aux  environs  de  Rome  le  martyre  de  S."  Domitille  & de 
quelques  autres. 

Cette  perfecuticn  parut  particulièrement  en  Syrie  lorlqua 
Trajan  y elloit,  ] '&  en  Bith)nie  où  Pline  le  jeune  qui  en  elloic 
gouverneur  fit  divers  martyrs,  comme  luy  mefme  le  dit  dans  les 
lettres . On  veât  par  le  martj  rc  de  S.  Simeon , que  la  Palelline 
n’en  fut  pas  exemtc;  [&  nous  y trouverions  mefme  des  peuples 
entiers  de  mart>-rs  , li  nous  ollons  recevoù  le  témoignage  ''d’une  Noie  j. 
lettre  écrite  à Trajan  par  Tiberien  , qui  a eflé  produite  par  des 
perlcnncs  très  habiles , mais  que  diverlcs  railbnsfbnt  juger  ellre 
ou  fauflé,  ou  fort  fufpeéle.  Nous  croyons  aulfi  "devoir  relèrver  Noie  j. 
pair  le  régné  de  M.  Aurele  ou  de  Commode,  Jles  cniautez  que 
le  Proconlul  Arrius  Antonius  exerça  en  Alîc  contre  les  Chré- 
tiens , 'quoique  quelques  uns  les  raportent  au  temps  de  Trajan  . 

[Ce  que  nous  lavons  de  la  S>Tic,  de  la  Bithynie,  & de  la  Pa- 
lelline , peut  nous  faire  juger  de  ce  qui  arriva  dans  le  relie  de 
rEmpLre.jEulêbelêmble  neanmoins  dire  que  la  perlêaitiaiqui 
fût  I iolenre  en  beaucoup  d’endroits,’  ne  fut  pas  univerlêlle  . Et 
autant  que  l’on  en  peut  juger  par  les  ailes  de  S.  Ignace,  les  Chré- 
tiens jouïlfoicnt  dWic  allez  grande  liberté  dans  l’Alîe  mineure 
en  l’an  loyfEn  effet,  n’y  aj  ant  point  d’ecit  general  contre  eux, 
il  cil  aifé  que  les  peuples  & les  Gouverneurs  lésaient  laillez  en 
repos  en  quelques  provinces . J 
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'S.  Chiyfoftomc  parlant  principalement  de  ce  qui  le  pallà  à Chtr.M.or. 
Antioche,  dit  qu’il  s’excita  alors  une  horrible  guerre  contre  l’E-  «'•F  '-'’-  ’• 
glife  : Et  comme  fi  tout  l’univers  eull  ellé,  dit-il,  opprimé  d’une 
très  cruelle  tyrannie  , les  Chrétiens  eftoient  pris  au  milieu  des 
places  & dcsallèmblées;  ils  eftoient  livrer  à des  tourmens  innom- 
brables , & condannez  à des  fupplices  très  rigoureu.x . On  atta- 
quoit  particulièrement  les  Evelques , que  l’on  recherchât  plus 
que  les  autres;  le  démon  s’eftant  figuré  que  s’il  pouvoir  ravir  les 
pafteurs  à leurs  brebis,  il  ravageroit  ailement  tous  les  troupeau.x. 

ARTICLE  III. 


Ptregrin  efl  mis  en  prifon  : De  S.Cefaire,  S.Hyacintbe,  & S.Zo/ime. 

f "V  TO  U s verrons  fur  l’hiftoire  de  & Ignace  , avec  quel  zele 
& quelle  aftèilion  les  Fidelesaffiftoient  alors  ceux  qui  Ibufi 
froient  pour  J.  C.  Mais  Dieu  a voulu  que  les  ennemis  mefnics  de 
l’Eglife  luy  rendiftent  en  ce  point  un  témoignage  très  glorieux  , 

Car  il  fiuit  apparemment  raporter  au  temps  de  Trajanou  d’A- 
drien , ce  que  nous  liions  dans  Lucien  touchant  la  prifon  de 
Peregrin  . Nous  ferons  dans  la  fuite  l’hiftoire  de  ce  miferablc 
apoftat . ] 'Il  fuffit  de  dire  ici  qu’eftant  alors  illuftre  parmi  les  Luci.v.Per.p. 
Chrétiens  delaPaleftine,ouileftoitPreftreouEvelque,lélonce 
qu’en  dit  Lucien,  'il  fut  pris  pur  ce  fujet,  & mis  en  prifon, 'd’où 
les  Chrétiens  talchercnt  de  le  faire  fortir  : & voyant  qu’ils  ne  le  * ' 
pouvoient,  ils  prirent  tout  le  foin  qui  leur  fut  poftible  pour  faire 
qu’il  n’en  reflèntift  point  rincommodité . 'Lucien  ajoute  que  des  •>. 
le  matin,  on  trouvoit  de  vieilles  femmes , des  veuves,  & des  en- 
fans  orfèlins , qui  adiegeoient  la  porte  de  la  prifon  [pour  le  venir 
I.  vifiter.j'Les  magiftrats  des  Chrétiens,  ( ce  font  apparemment  les 
Preftres  & les  Diacres,)  paftcûent  mefine  la  nuit  auprès  de  luy , 
f i«fS»<','ei7<t"donnant  de  l’argent  aux  gardes  pour  en  avoir  la  liberté.  On  luy 
faifoit  toutes  fortes  de  fèftins,  dit  Lucien,  [qui  veut  par  là  décrier 
la  charité  des  Chrétiens;  mais  ces  fèftins  dévoient  eftre  fort  fo- 
».  bre^]  puilqu’ils  eftoient  meslez  de'difcours  fàints  [&edifians.  ] 

'Les  Eglifos  en  commun  envoyoicntde  l’Afie  mefine  des  députez  c. 

&:  de  l’argent  pour  le  confoler,  pour  l’encourager , & pour  faire 
qu’il  ne  nnanquaft  de  rien.  Car  ce  que  les  Chrétiens  font  ainfien 
commun , dit  Lucien , le  fait  avec  une  promtitude  incroyable  , 

i.«i  II  rIxH.Ne  pourroit-il  poùu  mertne  lignifier  les  miaiAres  rscrct,pulli]uc  riXf)*'  l**' 
ficrifice  f 

s,  •«  4.V»,  de  U leâjM  .Iss  livres  qu'ils  regardent  comme  Cxsa  , x»>si  l’ifs'i 
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■f-  parccqu’iJs  n’epargnent  rien  , 'meprifant  les  richcflès  & la  mort 

meûne,  dans  1 efperance  de  devenir  immortels  , s’ils  fuivent  les 
loLx  de  leur  premier  legiflaceur;&  unedecesloix  cft  de  iê  croire 
tous  f'reres  : De  forte  qu’ib  regardent  leurs  biens  comme  leur 
eftant  communs  à tous. 

'Le  Gouverneur  de  Syrie  qui  eftoit  un'homme  de  lettres,  voyant  fey^^ix 
Percgrin  refolude  mourir  plutoQ  que  de  renoncer  fo  religion  , Xûfm. 
foit  par  vanité,  comme  le  dit  Lucien,[foit  que  fa  foy  fuft  alors 
lincere,]le  mit  hors  de  prifon,  ne  voulant  pas  qu’il  euft  l'honneur 
b.  de  mourir  [pour  J.C.JIl  s’en  retourna  en  fon  pays,*  & fitenfuite 

'*  divers  voyages,  ûns  jamais  manquer  de  rien;  pareeque  les  Chré- 

tiens qui  l’accompagnoient  partout , luy  foumifleuent  toutes 
chofos  en  abondance . 

[ Entre  les  mart)TS  que  la  perfocution  de  Trafan  a foits  en 
Italie , outre  ee  que  nous  avons  dit  autrepart  de  S.  Clcment,de 
E^r.i.nov.b.  s te  Domitille,&  de  ceux  qui  ont  fouftert  a fon  occalion,]'Baro- 
nius  croit  que  nous  y devons  mettre  S.  Cclâirc  Diacre  & martyr 
à Terracine,  que  rEglife  honore  le  premier  jour  de  novembre. 
Fio«ai.p.»43-  Il  eft  célébré  : 'car  fon  nom  fe  trouve  ce  jour  là  dans  quelques 
***■'■  exemplaires  du  mart)’rologc  attribué  à S.  Jerome,  fons  parlcr[de 
Froni.cai.p.  Bcde,]de  Raban,  [&  des  autres  pofterieurs,]  Ta  fefte  cft  encore 
manjuée  dans  l’ancien  calendrier  Romain  du  P.  Fronto,  & dans 
Birisoji  1.3I  le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire.  '11  y a à Rome  une  eglifo  tort 
* G«g?’ii  ep.  célébré  de  S.  Celàire,'’  donc  il  eft  parle 'dés  l’an  6oj.‘  Elle  a efté  &c. 

i. p.KMi’.c.'  ^ autrefois  une  abbaye.  Lecorpdu  Saint  y aefté  long- temps,& a 
t Bii.i.nov.b.  depuis  efté  tranlïsorté  dans  celle  de  S."  Croix.  S.  Annon  Eveique 
Bcm.v.u.c.i.  de  Cologne  en  emporta  un  bras  poiu  fon  Eglifo. 'S.  Bernard  s’en 

ii. p.3i.i.a.  revenant  à Clairvaux  après  le  fohifme  dePiemc  de  Leon,  en  tira 

Boii.ii.roar  > luic  dent  avec  un  miracle  vi/ible.'L’Eglife  de  Terracine  l’honore 
5 Men*a,p.to.  cncorc  aujourd’hui  comme  fon  patron.'*  Les  Grecs  en  font  aulli 

mémoire  le  7.' jour  d’oclobre. 

[Mais  il  faut  nous  contenter  de  fâvoir  que  Dieu  a glorifié  ce 
Snr.t.itoT.p.3l  Saint,  & veut  que  nous  l'honorions  comme  un  martyr.J'Cc  n’eft 
Men.7.oa.p.  qyç  PQJJ5  n’ayonsdes  aéles  de  luy  aflèz  anciens,  fuivis  par  les 
Boii4i.inay,p,  Grecs  dans  leurs' Ménées;  '&  il  en  eft  eiKore  parlé  dans  les  aéles  «. 

’ de  & Nerée  & de  S.  Achillée.  [Mab  toutes  ces  pièces  font  telles 

que  nous  n’ofons  y rien  appuyer.  Pour  le  temps  mefme  où  il  a vé- 
cu, quoique  nous  le  mettions  fous  Trajan  poxir  fuivre  Baronius; 

i.  L«t  M^née«  font  comme  lesbrrviairei  êr  fet  livres  de  l’oÆcedtrGt^cStoà  ils  font  les 
des  Sêints^  fle  en  reportent  ThiAoire  en  peu  de  mots.  On  les  appelle  MénéeSyparee^^uNUfonr  divé' 
in  par  mois . Les  tncnologea  en  A>at  comme  un  abrégé)  tantoU  plus  long)  & uucoH  plus  coure> 
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Note  4.  on"nC  fçait  neanmoins  s’il  n’a  point  fouftèrt  des  la  pcrlècution 

de  Néron  ] 'Baronius  dit  qu’Alberic  Diacre  du  mont  Caflin , & Bar.i.nov.i». 
Gelalê  moine  du  mefmc  monafterc  & depuis  Pape , ont  &rit 
rhiftôrc  de  S.  Cdàire,le  dernier  en  vers,&  l’autre  en  proie;  mais 
il  ne  paroift  pas  les  avoir  lus. 

'Leonce  Ojnfulaire , & Luxurius  dont  il  ell  fort  parlé  dans  les  Sur  is.jui.p. 
aétes  de  S.  Cefaire  , font  encore  nommez  dans  ceux  de  S.  Hya-  ’"• 
cinthe  , & avec  des  circonftances  toutes  lêmblables:  'ce  qui  fait  Bar.100.5  n. 
que  Baronius  met  auffice  Saint  fbus  Trajan:  [mais  ces  deu.x  hif- 
toires  en  dilênt  aulTi  des  chofes  qui  le  contredilènt  viliblement  : 

On  peut  remarquer  dans  celle  de  S.  Hyacinthe,  ] 'que  Leonce  le  Sur.is.jui.p. 

))  menaçant  de  divers  fupplices;  Ce  ne  font  pas  les  mvers  fuppli-  *’ 

» ces  que  ie  crains,  luy  dit  le  Saint , mais  les  etemels.  C’eft  pour- 
ri quoi  je  n’ay  point  d’tard  ni  à voltre  commandement , ni  aux 
» menaces  de  vollre  Prince.- Voftre  coIere  s’enflamme  & s’évanouit 
« en  un  meûne  jour;  Vous  ne  fâuriez  echaper  vous  mcfme  h la 
*>  mort  : & apres  cela  que  ferez  vous.^Le  relie  de  cette  pece  ell 
Note  j,  peu  copfiderabl^,"&  on  ne  peut  pas  meline  dire  qu’elle  ait  beau- 
coup d’autorité.J  Les  martyrologes  d’üfuard  & d’Adon  mettent 
S.Hyacinthe  le  16  de  juillet , & dilênt  qu'il  Ibufirit  à Porto  au- 
près de  Rome. 

[Nous  ne  trouvons  point  que  la  perlêcution  de  Trajan  ait  &lt 
d’autres  martyrs  dans  l’Occident  qui  Ibient  célébrés . Pour 
l'Orient, Jles  Grecs  & les  Latins  honorent  le  19  de  juin  S.  Zoli-  Bir.iç.jun.d. 
me,  que  le  martyTolc^e  Romain  met  à Sozople[en  Pilidie.jLes 
Grecs  par  lelquels  nous  le  connoilfons , 'dilênt  qu’il  elloit  d’Apol-  Men*a,p.i44| 
loniade  dans  le  territoire  de  Sozople  , & qu’il  acheva  fon  mar-  Jjj’j’iE."’*’’ 
tj’re  à Conone  ou  Cane,  villefque  nous  ne  trouvons  point  ; mais 
qui  doit  eftre  , lêlon  eux,  dans  la  Pilidie.  J Ils  raportent  ample- 
ment fôn  hilloire  dans  leurs  Menées , & dans  fês  ailes  'qu’on  at-  Bar.ip.ian.J. 
tribuè  à Metaphralle;  [ & ils  en  font  dignes.  ] 'Neanmoins  Léo  j' 
AUatius  veut  qu’ils  faent  de  quelque  autre  auteur  qui  n’ell  pas  ‘ ' 
connu. 

'Les  Grecs  font  leur  grand  office  le  premier  jour  de  mars  de  Boii.i. mars, p, 
S."  Eudocie,  qu’on  dit  avoir  Ibufîert  le  martyre  à Heliople  dans 
la  Pheniciei&  à leur  imitation  on  l’a  mife  dans  le  martyrologe  p.i.5  »• 

Note  t.  Romain{On  en  dit  bien  des  chofes, "mais  on  n’en  a riend’alTuré. 

On  verra  dans  la  fuite  quelques  autres  martyrs  dont  le  temps 
cfl  plus  marqué  ; & on  en  trouve  encore  pluCeurs  autres  dans 
les  martyrologes,  qu’on  dit  avoir  fouftèrt  fous  Trajan.  ] 

y iij 
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ARTICLE  IV. 


Lettre  de  Pline  â T rnjan  fur  les  Chrétiens. 


Plin.l.io.cp. 

,l.p.584. 

tr.>Cï.p.’30. 


P.«3‘. 


P.«3'. 


[ Ç ’lL  faut"raporter  à ce  temps-ci  le  martjTe  de  S.  Phocas  de  v.s.  Pho- 
ij  Sinopc,  on  y voit  qu’on  exccutoit  les  Chrétiens  dans  le  Pont 
lâns  aucune  forme  de  juftice.  Mais  nous  trouvons  plus  de  lu- 
mière pour  ce  qui  regarde  cette  province  dans  la  lettre  célébré 
de  Pline  le  jeune,  "qui  la  gouverna  avec  celle  de  la  Bithynie  de-  T.Tnjan 
puis  la  fin  de  l’an  loj,  julqu’au  commencement  de  l'an  105.  ] '*■ 

'C^mme  Trajan  luy  avoir  permis  de  le  confulter  fur  toutes  les 
difficultcz  qu’il  rcncontreroit  dans  l’adminillration  de  ù,  cliar- 
gc,  voici  ce  qu’il  luy  écrivit  fur  les  Chrétiens. 

'Dans  tous  les  doutes  qui  me  fiirviennent,  je  prens,  Seigneur , « 
la  liberté  de  vous  en  faire  le  raport.  Car  qui  pourrait  ou  me  de-  » 
terminer  avec  plus  d’autorité  dans  les  chofês  dont  je  doute  , ou  u 
m’inflruire  avec  plus  de  lumière  dans  ce  que  j’ignore  ? Je  ne  me  « 
fuis  jamais  trouvé  quand  on  a examiné  des  Chrétiens:  C’eft’« 
pourquoi  je  ne  fçay  ni  furquoi  on  les  interroge , ni  de  quelle  ma-  « 
nicre  on  les  punit.  Et  je  ne  me  trouve  ps  peu  embajaflé  pour  « 
lavoir  fi  on  ne  doit  point  mettre  quelque  diflinftiai  entre  les  « 
âges , ou  fi  on  doit  traiter  avec  la  mcfme  rigueur  les  enfans  les  “ 
plus  jeunes , & les  perfbnnes  qui  font  plus  âgées  ; fi  le  repentir  « 
peut  mériter  le  pardcsi , ou  s’il  ell  inutile  de  cell'er  d’eftre  Chré-  “ 
tien  quand  on  l’a  efté  une  fws  ; fi  c’eft  le  nom  mcfme  de  Chré-  “ 
tien  que  l’on  punit  dans  eux  fans  autre  crime , 'ou  fi  on  ne  les  pu-  “ 
ntt  qu’à  caufe  des  crimes  que  ce  nom  porte  avec  Iby?  “ 

'V'oici  cependant  la  conduite  que  j’ay  tenue  à l’égard  de  ceux  « 
qui  m’ont  cfté  déférez.  Je  les  ay  interrogez  pour  lavoir  s’ils  « 
cfloient  eflc<5livement  Chrétiens.  Quand  ils  l’ont  avoué  , je  leur  « 
ay  fait  deux  ou  trois  fois  la  mefmc  demande  , en  les  menaçant  « 
mefme  de  la  mort , [s’ils  ne  renonçoient  à cette  religion.  J Ceux 
qui  ont  perfifté  dans  leur  aveu, je  les  ay  fait  mener  au  fupplice  ; « 
ne  doutant  pas  que  quand  le  Chri  ftianifmc  ne  les  euft  pas  rendu  u 
criminels,  leur  obflination  & leur  opiniâtreté  inflexible  ne  me-  n 
ritaft  d’eftre  punie.  J’ay  trouvé  mcfme  des  citoyens  Romains  « 
coupables  de  cette  manie  ; & à caufe  de  leur  qualité  , je  les  ay  « 
fait  mettre  à prt  pour  les  envoyer  à Rome. 

'Mais  le  nombre  des  accufèz  augmentant  toujours , comme  il  « 
arrive  d’ordinaire , par  le  temps , & par  l’exaéle  rectoche  que  “ 


sous  L’EMPEREUR  TRAJAN.  175 

„ j'cnfaifois,  il  s’en  cft  trouvé  de  diverlês  fortes.  On  m’a  mis  entre 
„ les  mains  un  libelle  lâns  nom  d’auteur,  par  lequel  plufieun  per- 
„ Ibnnes  eftoient  acculées  nommément  dcftre  Chrétiennes . Ce- 
,,  pendant  comme  plulieurs  prorelloient  de  ne  Tertre  point , & de 
„ ne  l’avoir  jamais  erté,  qu’ils  adoroient  les  Dieux  quand  je  le  leur 
« commandois  , & dans  les  termes  que  je  leur  prefaivois;  qu’ils 
„ offroicnr  de  l’encens  & du  vin  à vortre  ftatuë,  laquelle  j’avois  ûit 
n apponcr  exprès  avec  les  images  des  Dieux  ; que  melrne  ils  mau- 
« dillôicnt  le  Chrirt  , à quoy  Ton  dit  qu’il  eft  importible  de  foire 
r>  jamais  relbudre  les  véritables  Chrétiens  ; j’ay  cru  ertre  obligé 
>1  de  les  renvoyer  abfous.  D’autres  nommez  dans  le  mefinc  libelle, 
J,  ont  reconnu  leur  foute  & y ont  renoncé  aulfi-tort,avouant  qu’ils 
,,  a voient  erté  de  cette  religion , & arturant  qu’ils  Ta  voient  aban- 
„ donnée,  'les  uns  trois  ans  auparavant , les  autres  encore  plulloft  , 
„ & quelques  autres  il  y a plus  de  ao  ans . Ils  ont  tous  rendu  leurs 
„ devoirs  aux  images  tant  de  vortre  Majcrté  que  des  Dieux,  & ont 
„ donné  des  malediélions  à leur  Chrirt. 

» 'Ceux-ci  afl'uroient  que  toute  leur  faute,  s'ils  ertoient  coupa- 
» bles , ou  leur  erreur , s’ils  ertoient  dans  Tegaremcnt , avoir  erté 
« qu’en  certains  jours  réglez  ils  avoient  accoutumé  de  s’artembler 
/trum  „ avant  le  lever  du  (bleil , pour  chanter  ''alternativement  les  loüan- 
» ges  de  Chrirt  comme  d’un  Dieu,  & s’obhger  par  les  ceremonies 
n de  leurs  m)'rteres  non  à commettre  des  crimes , mais  à ne  foire 
» ni  vol,  ni  larcin,  ni  adultéré  , à oblêrver  inviolablement  leur  pa- 
« rôle.-  à reconnoirtre  en  jurtice  les  déports  qu’on  leur  auroit  con- 
« fiez  ; Qu 'après  cela  ils  fe  retiroient , & fc  raflembloient  encore 
« pour  prendre  leur  repas  , dans  lequel  il  n’y  avoir  rien  d’extraor- 
« dinaire  ni  de  criminel  : Quemelme  ils  ne  s’ertoient  plus  artèm- 
n blet  de  la  Ibrte  , depuis  que  j'avois  défendu  , félon  vos  ordres, 
« toutes  les  artbeiarions  & les  affcmblécs  particulières. 

„ 'Cette  depofition  m’a  obligé  de  tafeher  de  tirer  un  plus  grand 
» éclairciflèment,  en  appliquant  à la  quertion  deux  fervantes , que 
mimjiri.  „ Ton  difoit  ertre  de  leurs  "minirtres[  ou  Diaconifl'es.  ] Mais  je  n'ay 
ji  rien  appris  d’elles, 'linon  que  c’ertune  fuperrtition  aurti  ridicule  , 
« que  l’attache  qu’ils  y ont  ert  prodigieulê.  C’ert  pourquoi  j’ay  fur- 
» fis  la  conclufion  de  cette  affaire , afin  de  vous  en  foire  le  raport. 
» J’ay  cru  qu’elle  ertoit  allez  de  conféquence  pour  vous  en  impor- 
w tuner,  quand  on  ne  confidereroit  que  le  grand  nombre  de  ceux 
' ” qu’elle  cnvelope,  puifqu’il  n’y  a point  d’âge,  de  condition  , ni  de 

” fexc,  qui  ne  s’y  trouve  m erelfé  & pour  le  prefént  & pour  Tave- 
” nir.  Car  le  venin  de  cette  luperllition  ne  s’ert  pas  fcidemait  re- 
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pandu  dans  les  villes , nrais  julque  dans  les  bouj^ades , & dans  « 
Doute  la  campagne.  Cependant  le  mal  n’eft  pas  encore  en  tel  état  « 
qu’on  n’en  puiWè  arrefter  le  cours,  & melme  le  guérir  entière-  ce 
ment . D eft  certain  au  moins  que  l’on  commence  à fréquenter  u 
les  temples  , Iclquels  eftoient  déjà  jwefrjue  abandennez  ; que  l’on  « 
renouvelle  les  anciennes  ceremonies  de  la  religion  , qu’une  loiv  <« 
gue  intermiffion  Icmbloit  avoir  abolies;  & que  l’on  voit  de  tous  « 
collez  vendre  les  viandes  des  facrifices,  que  fort  peu  de  monde  “ 
acbetoit  auparavant . C’ell  ce  qui  fait  juger  qu’une  infinité  de  « 
perlbnnes  quitteront  leur  égarement , fi  l’on  fait  grâce  à ceu-cc  “ 
qui  rentreront  dans  leur  devoir. 


ARTICLE  V. 


InjuJlkc  des  Prmees  contre  les  CbrétienssR^ponfe  de  T rajan  à Pline. 


Tcrt.jp.c.i.p, 

3.4- 


£utl.5.c.i,p. 

161-163. 


r.ist.fc, 

Bar,i63.ÿ6. 


«04.»  ». 


fK  TOoJ  découvrons  par  cette  lettre  un  étrange  aveugle- 
J.  \|  ment  dans  ces  plus  grandes  lumières  du  paganifme,puil^ 
que  ces  fâges  Romains  forçoient  les  Chrétiens  non  à avouer 
leur  crime  prétendu  pour  le  jxinir,  mais  à les  defavouer  pour  les 
déclarer  innocens.  ] 'Tertullien  décrit  cette  conduite  extrava- 
gante avec  les  plus  vives  couleurs  que  lôn  efprit  ardent  & elevé 
luy  ait  pu  fournir, [comme  il  feroit  aile  de  le  faire  voir,  fi  noflre 
deflèin  nous  permettoit  de  raporter  ici  fb  paroles. 

Le  privilège  qu’avoient  les  citoyens  Romains , au  rapoit  de 
Pline,  d’eflre  renvoyez  à Rome,fiit  bicn-tofl  violé pour  les  Chré- 
tiens. JCar  M.  Aurele  ordonna  au  Gouverneur  des  Gaules , de 
les  feue  executer  dans  la  pirovince  . 1 oute  la  feveur  qu  on  leur 
fit , ce  fut  de  leur  trancher  la  telle  fans  autre  [upplicc  : ce  qui 
mefmc  ne  fut  pas  obfërvé  alors  à 1 egard  de  S.  Attale,  Car  il  fut 
expofé  aux  belles  à linflance  du  peuple,  & fouftnt  d’autres  tour- 
menstres  cruels  dont  fe  qualité  l'a  voit  feit'exemter  auparavant. 
'Nous  lifons  auffi  dans  les  ailes  de  S.  Juflin  , que  cet  illuflrc  phi- 
lofophe  [qui  clloit  citoyen  Romain,  ] foufirit  le  fôüet  avant  que 
d’dlre  décapité. 

[On  voit  encore  par  la  lettre  de  Pline,  combien  la  religion 
Chrétienne  efloit  alors  répandue  , loi  fque  S.  Jean  n’efloit  peut- 
eftre  pas  encore  mort  ] 'Et  il  ne  faut  pas  s’imaginer  que  la  per- 
fêcution  qu’on  luy  faifôit  ait  arreflé  fon  progrès  , puifque  le  feng 
des  martyrs  ell  ce  qui  l’a  rendue  féconde.  [ Nous  omettons  plw- 
ficurs  autres  remarques  qu’on  pourioic  feiie  fur  ce  témoignage 
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aufll  avantageux  qu’authentique,  que  la  vérité  a tiré  de  la  bou- 
che de  fes  ennemis . 

Dodwei.  U eft  difficile  de  comprendre  par  quelle  railbnjun  "Proteftant  Cyp.dif.u.cr 
a prétendu  que  l’edit  de  Pline  contre  les  allbciations , ne  regar- 
dent  que  les  agapes  & les  feftins  de  charité  que  les  Chrétiens 
fkifiàent  entre  eux  , & non  les  aflemblées  eoclefiaftiques  où  ils 
recevoient  l’Eucariftie  , [ comme  li  ces  deux  chofes  n’euflènt 
pas  efté  alorsordinairement  jointes  enfèmble.Quand  elles  euflênt 
efté  fcparées  , les  paj  ens  favoient-ils  ces  diftinélions , ou  s’en 
mettoient-ils  en  peine?  Et  fot^eoient-ils  à autre  chofe  qu’à 
empefeher  tout  ce  quils  s’imaginoient  pouvoir  cftre  la  Iburce  de 
quelque  cabale  ? ] 

'Pour  ce  que  dit  Pline,  que  ces  Chrétiens  apoftats  déclarèrent  Piin.i.io.ep. 
que  depuis  Ion  edit  ils  ne  s’eftoient  plus  allêmblez  , [ ce  n’efl  pas 
à dire  que  ceux  qui  avoient  plus  de  courage  & plus  de  foy 
qu’eux  , ne  l’euflênt  pas  fût , puifque  les  plus  cruelles  per/êcu- 
tions  ne  les  ont  pu  empelcher  de  le  trouver , quand  ils  le  poii- 
voient , au.x  allemblées  de  l’Eglife , quoiqu’ils  le  fillènt  avec  plus 
s.Oitivc , de  précaution  & plus  de  lêcret.Nous  avons  plufieurs  martyrsf'qui 
*“'■  ont  fouffèrt  avec  joie  pour  ce  fujet . J 

11  ne  s’eft  conferve  aucune  mémoire  de  ces  véritables  Chré- 
tiens  que  Pline  dit  avoir  mieux  aimé  fouftrir  la  mort , que  de 
renoncer  à J.  C,  ce  qui  fait  juger  que  Dieu  fe  referve  un  très 
grand  nombre  de  martyrs , [ dont  il  ne  découvrira  la  gloire  aux 
nommes  qu’au  dernier  jour,  lorfqull  punira  leurs  perlecuteurs.  J 
'Eulebe  & S.  Jerome  ont  cru  que  le  nombre  de  ceux-ci  mefme  Eur,i.j.c.3i.p.. 
avoit  efté  coftfiderable  ; [ & nous  ne  voyons  pas  qu’on  ait  aucun 
fondement  ] 'dé  dire  qu’ils  fe  foient  trompez . Cyp.dif.i  ■ ,c. 

•Nous  avonsenoore  la  réponfequeTrajan  fit  à la  lettre  de  Pline:  ^‘phn.uo.ep, 
„ Vous  avez  agi , luy  dit-il , comme  vous  deviez  dans  la  difeuftion  ioi-p.«3î  «;.4. 
„ & l’examen  de  ceux  qui  ont  efté  acculez  d’eftre  Chrétiens . Car 
„ on  ne  peut  pas  étabbr  un  ordre  txe  en  cette  matière, ni  juger  par 
» la  melme  réglé  des  efpeces  fi  diftêrentes . 11  ne  faut  faire  aucune  . . ■ ■ 

n recherche  contre  les  Chrétiens  : Mais  fi  on  les  delcre  & qu’on 
« les  aceufe  en  juftice,  il  les  faut  punir  ; en  forte  neanmoins  que 
« ceu-x  qui  foutiendront  n’eftre  point  Chrétiens,  & qui  le  juftific- 
„ ront  par  les  effets , c’eft  à dire  en  facrifiant  à nos  Dieux , foient 
» traitez  comme  innocens  : Et  quand  mefme  ib  auroient  efté  fuf- 
n peéb  par  le  paflé,  il  faut  accorder  le  pardon  à leur  repentir.  Pour 
>1  ce  qui  eft  des  libelles  qui  ne  font  avouez  de  perfonne  , on  n’y 
doit  avoir  aucun  égard  en  quelque  crime  que  ce  fait . Ce  léroit 
Hijl.  E(d  Tom.  II.  Z 
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une  chofcdc  trop  mauvais  exemple , & trop  indigne  de  noftre  « 
fiecle . 

[Voilà  IWoonance  que  la  haine  contre  les  Chrétiens  & 
l’horreur  de  punir  tant  de  perfonnes  en  qui  on  ne  pouvtât  rôni- 
ver  aucun  crime , ont  tirée  d’un  des  plus  modérez  & des  plus 
T.rt.ip.c.:.p.  fagcs  Princes  qu’aient  jamais  eu  les  Romains . ] 'La  neccflite[de 
fatisfaire  à des  payions  oppofées,  J a feit  qu'il  n’a  pu  éviter  delc 
contredire.  Il  défend  de  rechercher  les  Chrétiens  comme  inno- 
cens,  & il  ordonne  de  les  punir  comme  coupables  . 11  ufe  en 
raefme  temps  d’indulgence  & de  rieueur;  il  diflimule  une  feutc 
& la  chaftie . Ordonnance  impériale , s’écrie  Tertullien , pour-  « 
quoi  vous  combatez  vous  vous  mefine  ? Si  vous  ordonnez  la  con-  «< 
dannation  d’un  crime,  pourquoi  n’en  ordonnez  vous  pas  la  re-  « 
cherche  ? & C vous  en  défendez  la  recherche , pourquoi  n’en  or-  « 
donnez  vous  pas  l’ab/ôlution  ? 

T y a , continue  Tertullien',  des  compagnies  d’archeré  éc  de  « 
foldats établies^  toutes  les  provinces  de  l’Empire,  pour  re-  « 
chercher  les  voleurs  ; & de  plus , tout  homme  elt  archer  & Ibl-  “ 
dat,  pour  découvrir  & pourAiiyre  les  criminels  de  leze  Majefté  « 

& les  ennemis  publics  ; & on  étend  cette  recherche  jufqu’à  leurs  « 
compTices , à leurs  receleius , à leurs  confidens . Il  «!y  a que  les  « 
Chrétiens  qu’il  eft  défendu  de  rechercher,  & qu’il  ell  permis  «c 
de  dénoncer  en  juftice , comme  fi  cette  recherche  devoit  d’elle  » 
mefine  produire  autre  chofe  qu’une  dénonciation . Ainfi  lorlque  “ 
vous  cendannez  celui  qu  on  deixmce , fiins  que  vous  vouliez  “ 
qu’on  le  recherche  , vous  donnez  lieu  de  erdre  qu’il  n’a  pas  me-  « 
rité  le  fupplice  pareequ’ila  efié  trouvé  coupable,  mais  feulement  « 
parcequ’il  a efté  trouvé , qucàqu’il  ne  duft  pas  eftre  recherché.  “ 
[Cependant  cette  ordonnatKe  fi  deraifimnable  fubfifia  dunot 
prà  d’un  fiecle , & fût  la  réglé  des  Romains  julques  à la  perfe- 
cution  de  Severe  , comme  on  le  verra  par  divers  endroits  de 
rhiftoirc,  finon  queM.Aurele  par'une  extravagance  encore  plus  vam»- 
«.5-p.s.d.  grande  ,] 'défendit  fur  peine  de  mort  d’aceufer  les  Chrétiens , 
fans  les  exemter  de  Ibufirir  eu.x  mefines  la  mort . 
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SOUS  L’EMPEREUR  TRAJAN.  17, 
ARTICLE  VI 

La perfecut ion  commit:  De  S.  Rontule&Je  quelques  autres  qu'an 
dit  y avoir  efié  couronne^- 

'¥  A ^^ponfe  de  Trajan  à Pline  ne  laiflâ  ^ d’arrefter  un  peu  Eaf.Lj.c.î3.i)k 
I ^ la  perlccution,  qui  eftoit  alors  tres  violente.  Mais  ceux  qui  105.C.” 
vouloicnt  du  mal  aux  Chrétiens,  trouvoient  bien  facilement  le 
moyen  de  leur  en  faire,  puilque  tantoA  le  peuple,  tantod  les  ma- 
gil^ts  & les  ofHders  leur  tendoient  des  pieees  & des  embul^ 
ches  : de  forte  qu’cncore  qu'il  n y cuft  point  de  perlccution  pu- 
blique & ouverte , rteanmdns  dans  chaque  proviiKe  les  payens 
rcnouvelloient  leur  inhumanité  contre  eux , & faifoicnt  louffrir 
à un  grarxl  nombre  de  Fideles  diverlës  fortes  de  martyres . 

Trajan  mcfme  , félon  le  témoignage  des  aéles  «iginaux  de  Ig».aa.i«.t, 
S.Ignace , rcduifoit  encore  les  Chrétiens  lorfouH  vint  à Anrio- 
cheCle  7 janvier  de  l’an  107,3  k la  necelfité  volontaire  ou  de  fa- 
crifier  aux  démons , ou  de  mourir . Ce  fût  dans  ce  temps  là  qu'il 
condanna'S  Ignace  à eftre  mené  à Rome  pour  y dire  expofé  aux 
beAes  j & Eulêbe  met  auQi  la  mcfme  année  le  martyre  de  S Si* 
meoo  de  Jerufalem.'Neanmoins  [vers  le  mois  d’aouft,]  Dieu  ton-  ad  PUad.p.]i| 
ché  par  les  prières  de  fes  fervitcurs , accorda  la  paix  à l’Eglife 
d’Antioche , qui  recouvra  fa  gltnie , & "l’intégrité  de  fes  mem-  p.}ii,c. 
bies,  [que  la  crainte  de  Trajan  avoir  peut-efirc  obliger  de  fe  dif 

Kfer  &:  de  fe  cacher]  S.  Ignace  apprit  cette  nouvelle  à Troade, 
qu’on  le  menoit  à Rome;&  il  pna  les  Eglifes  d'envoyer  quel- 
qu’un témoigner  à ceux  d’Antioche  la  part  qu’elles  prenoient  à 
leur  joie . Les  dus  proches  y avoient  déjà  cnvpyé  des  Diacres  , 
des  Ptdlres , & quelque»  unes  mefinc  leurs  Evdques . 

'SIgnacc  parle  de  cette  pix  comme  d’une  faveur  particulière  n,jd_ 
que  Dieu  avoir  faite  à fon  Eglife,'&  dlant  fur  le  point  de  reKXirir  .a.pr, 
le  to  décembre  de  la  mdme  année, il  pria  encore  Dieu  d'appaifer 
la  petfecution . 

[ "Il  eut  peut-dlre  pour  compagnons  de  fon  martyre  SZolime 
& S.Rufe  que  l'F.glile  honore  le  18  de  décembre  : Au  moins  il 
ell  certain  auils  furent  compagnons  de  fes  liens . 

La  perfecution  continuoit  donc  encore  à la  fin  de  l'an  107. 

Et  il  faut  melme  dire  qu'on  l’exerçoit  avec  beaucoup  de  vio- 
lence , lorfijuc  Trajan  faiîbit  la  guerre  en  Orient,  (ce  qui  n’arriva 
peut-eftre  pas  avantl’an  nsjfi  nous  recevons  ce  qui  eft]'dans  les  Sur.s.ftpt.p 
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iSo  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
ai5te  <ies  Sainrs  Eudoxc,Zcnon,&  Macaire,  qu’une  armée  d'onze 
mille  Chrétiens  ayant  remporté  une  victoire  dans  l’Orient,  Tra- 
jan  au  lieu  de  tccompenfêr  ces  foldats , les  relégua  tous  à Meli- 
rine  en  Arménie  , pour  les  punir  de  ce  «ju’ils  avoient  refuie  de 
facrifier , félon  l’ordre  generalqu'il  en  avoit  donné  ; Que  ces  Ibl- 
f » dats  IbuflHrent  avec  paix  leur  exil  ; 'mais  que  Romule  ■ Grand-  i. 

maiflre  du  palais  s’euant  plaint  hautement  de  cette  injuftice,  & 
s’ellant  avoué  Chrétien,  Tnyan  après  l’av-oir  fort  maltraité  de 
0*h.t.6.p.  proies, le  fit  battre  à coup  de  verges,&  enfin  dccapiter.'Unme- 

losi.d.  nologeditque  Romule  avcâtluymefmeprtéTrajan  à aller  dans 
les  Gaules , [ou  plutoft  dats  la  Galade,  ] pour  obliger  ces  onze 
mille  foldats  à facrifier , & qu’il  fe  convertit  enluite  ; [ ce  que 
clM«nx».p.9>  laifTons  à accorder  à d’autres . } 'Les  Grecs  font  la  folle  de 
Bar.s.fcpt.d.  SRomule  le  6 de  lépembre.'Barooius  dit  le  $,&  l’a  mis  ce  jour 
là  dans  le  martyrologe  Romain  . 

Mcoxi,6.rept.  'Pour  les  onze  milfe  lôldats,les  Grecs  dans  leurs  Ménées  difént 
Trqjan  ou  fon  fuccelîcur  les  fit  tous  rooiuir . • C'ell  purqnoi 
» BÛ.iotj  1.  Baronius  croit  que  ce  puvent  elfae  les  dix  mille  Cbrétiens.qu’oo 
dit  avoir  cfté  crucifiez  fur  la  montagne  d’Ararat  dans  la  grande 
Arménie,  fous  Adrien,  & dont  on  foit  la  folle  le  ii  de  juia  [Ce 
que  nous  puvoosdirc  de  toutes  ces  choies , c’«ll  qu’il  fiiut  des 
preuves  indubitables  pour  croire  que  Trajan,  ou  mefme  Adrien, 
aient  fait  mourir  dix  ou  onze  mille  perfonnes  à la  fois  : "&  celles  Non  7. 
pror^iU.j.e,  qu’on  allégué  ne  font  nullement  de  ce  genre  . 3 'Nous  trouvons 
4.p.svr.c-  jjjçf,  qye  Trajan  a fiût  une  ville  de  Melitine , qui  n’elloitaupra- 
vant  qu’un  challeau  ; [ & nous  voudrions  pouvoir  dire  que  cette 
ville  qui  a donné  beaucoup  de  Saints  à l’Eglilc , a eu  onze  mille 
K.98.*.j.  ConfelTeurs  ou  martyrs  pur  (es  pemiers  habitons:  ] 'mais  noflre 
Roy , félon  l’exprcllion  de  l’Ecriture,  veut  élire  honoré  avec  jur 
gement . 

[Nous  aurons  une  preuve  plus  formelle  que  la  prfeaition  de 
Trajan  a continué  jufqu’à  la  fin  du  régné  de  ce  Prince , fi  nous 
recevons  ] 'ce  que  l’on  dit  de  la  confollîon  ou  du  martyre  de  S. 
Barfiméc  Evelque  d’£deire,honoré  le  30  de  janvier,  & de  S5ar- 
p.507.joi,j3s,  jjgjg  jjonoré  avec  S.'*  Barbée  ou  Bcbée  là  lœur  le  29  du  melme 
mois.  Car  on  met  tout  cela  fous  Tra  jan,  & fous  Lyfias  fon  Licu- 
tenant.[AinficenepeuteAre  qu’en  l’an  r 16, "auquel  LufiusQuic-  V.  T.a;m 
tus  prit  & brûla  la  ville  d’Edeflé , environ  un  an  avant  la  mort  • 
Boii.i9.^n.p.  jje  Trajaa  ] 'Mais  tout  ce  qu’on  dit  de  ces  Saints  n’ell  fondé  que 
jô^iB^p  l'oii  menolpges  des  Grecs , que  Baronius  a foivis . Ceux  qui 

I.  0uU  itnpàrêmu  y citre  incooau  da  ccoipi  drTrajai). 
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RI  voudront  voir  le  detail  ,qui  cft  aflèz  embarâlTé^e  trouveront 

BnllacviiK  , 

•ARTICLE  VII. 

Peregrin  d»  parricide  devient  Chrétien,  Preftre,  Confejfeur , enfn 
apoftat  (Sf  cynique . 

[■QU  I S Qju  E noftre  fiijet  nous  a obligé  de  raporterd-dcfliis 
une  partie  de  l’hiftdre  du  philofophe  Pcregrin^on  fera  lâns 
doute  bien  ailé  de  trouver  id  le  relie  de  ce  qui  le  regarde , & 
comment  après  avoir  elté  ou  avdr  paru  un  zélé  Confèdcur  du 
nom  de  J.C^l  perdit  toute  là  gloire  par  une  malheureulc  apofta- 
fie,  par  une  vie  toute  criminelle , & par  une  mort  fùnefte,  ayant 
voulu  luy  mçfme  dire  Ibn  bourcau,pour  acheter  aux  dépens  de 
là  propre  vie  utre  vaine  admiration  des  fous .] 

Npm  u 'Il  dloit  de"Parion*ville  maritime  de  l’HellefpMt, entre  Lamp- 

£ique  & Cyzic.  On  prétend  que  dans  là  première  jeunellê  , il 
tomba  dans  des  crimes  honteux  pour  lelquels  il  penlà  perdre  la 
vie  en  Arménie , & en  Alie . On  l'accule  nnelme  d'avoir  étoufé 
fon  pere  pour  jouir  plutoA  de  fon  bicn^<&  on  dit  que  comme  fon 
crime  le  rendoit  public  , il  fût  obligé  de  quitter  fon  pays , & 
d’errer  de  collé  & d’autre  . Ce  fut  Mns  ce  temps  là  qu’il  em- 
braflà  le  Chrillianilme  dans  la  Palelline,  [par  une  converfion  ou 
fmccre  ou  apparente:  Et  foit  que  l’on  ignorait  là  vie,foit  que  l’on 
crull  voir  en  luy  des  marques  d’une  penitence  capable  d’obtenir 
par  le  battefme  le  pardon  d’un  parricide , ] les  Chrétiens  le  re- 
ceurent;  &en  peu  de  temps  il  devint  très  conCdcrable  parmi 
J.  «ux,dc  'chef  de  leurs  allèmblées,  dit  Lucien , [ce  qui  marque  au 
moins  la  prellrife . ] Il  interpretoit  leius  livres , en  compofott  de 
nouveaux  : en  un  mot , s’il  en  faut  croire  Lucien , il  pallôit  pour 
3ec.  un  prophète,  & pour  un  oracle.  '11  acquit  melme''rhooneur[&  le 
titre  de  Confêlfeur,]  ayant  ellé  mis  en  prifon,  où  il  fût  affilié  par 
V.  t fc  les  Chrétiens[avec  le  zele  que  nous  avons  raporté  'ci-deffus,  par- 
eeque  cela  a pu  arriver  fous  Tra^n , ou  comme  il  y a plus  d’ap- 
parence , fous  Adrien  fon  fuccefleur.  ] 'Depuis  mefme  qu’il  eut 
abandonne  le  Chrillianifme,  il  le  làifoit  honneur  de  cet  empri- 
fonnement . 

'Le  Gouverneur  de  Syrie  en  le  mettant  hors  de  prifonfeomme 
nous  l’avons  raponc,  luy  défendit  apparemment  de  demeurer  en 
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l.<i.  Syrie  ni  en  Paldline , puilqu’au  lôrtir  de  la  prilbn  , ] ' il  s’en  «e- 

tourna  en  fôn  pays , où  il  fit  une  ceiTion  au  public  de  toute  la 
fucceflîon  de  ton  pere  : ce  qu’il  fit , félon  Luaen , pour  ôoufer 
l’honeur  qu’on  témoignoit  avoir  de  luy  àcauféde  ton  parricide, 
dont  la  memâre  eftoit  encore  a&z.  rocente . Et  il  réuffit  en  cela: 
car  cette  adlion  luy  acquit  l’amour  & l’eAime  de  tout  le  peuple. 

Hsm  •Ses  admirateurs  la  rclevcâent  c-xtremement , & quoique  ce  qu'il 

avoit  donné  n’allafl  pas  dans  la  vérité  à plus  de  quinze  talens, 
ils  le  fâifbient  monter  jufqu'â  la  valeur  de  cinq  mille . 

P.597A}  'Lucien  dit  qu'il  portoit  alœs  un  manteau  de  philolôphe , de 
grands  cheveux,  une  befiioe,&  un  bal!oi^[c'eft  à dite  qu'il  avok 
tout  l’extericur d’un  philolbphc  cynique.  Cependant  il  eftoit 
P encore  alors  Chrétien.]'  Cai"il  entreprit,  dit  Lucien,  de  voyager  fï*'  ■rxj»»- 

une  féconde  fois  par  le  monde , ayant  de  grandes  provifions  dans 
k libéralité  des  Chrétiens,  qui  l’accompagnoient  partout , & luy 
fbumiflôient  toutes  choies  en  abondance  . Ceja  dura  quelque 
temps  ; mais  enfin  il  fit  "quelque  fiiute  contre  k difcipline  des  Mon 
Chiliens  ; & ils  ne  voulurent  plus  le  recevoir,  II  fc  trouva  alors 
réduit  dans  une  grande  necefTité . Il  voulut  rentrer  dans  fés  biens 
en  vertu  d'un  refcritdc  l'Empereur.'Mais  k villcde  Paiionayant 
dépité  contre  luy,  il  fut  juge  quTl  ne  ponvoù  revenir  contre  une 
donation  qu'il  avoit  faite  ton  bon  gré  fans  que  pertonne  l’y 
obUgeafl , 

t,.c.  'II  sen  alk  donc  en  Egype,où  il  apprit  d’un  Agathobule'  tout  ^ 

ce  qu'il  y avoit  de  jJus  infâme  & de  plus  bas  [ dans  k féifle  des 
r.«»s,!>|C«ii.L  cyniques.Ce  fût  peut-eftre  en  ce  temp  làj^'au  Ueudunom  de 
iimm'i Peregrin  qu'il  portât  encore  lorfqn'il  eftoit  Chrétien , il  prit  ce- 
Prot&^ju'il  aimoit  beaucoup, [&  fous  lequel  il  eft  touvent 
0 Luci.f.fpj.  marqué  dans  l’hiftoite . ] Selon  ce  que  les  fables  difént  de  l’an- 
’•  cien  Protée , ce  nom  convenoit  parfaitement  aux  divers  chan- 

gemens  de  Peregrin , & au  feu  dans  lequel  il  finit  enfin  fa  vie. 
rççt.c.  'Apes  avoir  trop  bien  profité  des  inftruélions  d’AgathobuIe , 

il  s’en  vint  en  Italie , où  d^  qu'il  fut  arrivé  , il  commença  à dire 
des  injures  à tout  le  monde,  üc  partkuliercmeDt  à l'Empereur  . 

Il  lefàitoit  fans  grand  danger;  car  comme  ce  Prince , [ qui  appa- 
remment eftoit  Antonin,  ] eft  oit  plein  de  douceur  &de  bonté,  il 
ne  fé  mettoit  guère  en  peine  des  injures  d’un  homme  qui  kifixt 
profelTion  d’en  dire  à tout  le  monde  iln’euft  pas  voulu  pumr 
•i9S4.;i.  un  philofôphe  pour  des  paroles . 'Ainfl  Peregrin  diibit  tout  ce 
qu’il  vouloir  ; & ton  audace  emportée  le  fâifoit  admirer  des  fbts. 

Mais  enfin  le  Préfet  de  Rome  qiû  eftoit  un  homme  fâge  & ha- 


Digitized  by  Google 


J 


Icc, 


&C. 


&«. 

-•V.M.  An* 


SOUS  L’EMPEREUR  TRAJAN,  ,g, 
l>ile  , las  de  lès  extravagances , luy  ordonna  de  fe  rctiter . Cette 
petite  punition  fiit  bien  relevée  par  lès  lèâareurs , qui  voulàent 
qu'oo  f admiraft , panccqu'on  n’avoit  pu  foufirir , difoient-ils , ûk 
nanchife  & là  liberté. 

11  lè  retira  donc  dans  la  Grèce  ,ob  il  continua  ùl  mefine  vie  : 
'&  penfa  une  fois  y eftre  lapidé  par  le  peuple  , à caulè  des  in- 
veétives  qu'il  foi&it  contre  une  perfonne  de  qualité , qui  vou> 
loit , difoit'il , efFcminer  tous  les  Grecs  : & le  crime  de  cette  per- 
lôone  efloit  que  la  ville  d'Olympe  en  Elide , foufTrant  beaucoup 
pareequ'en  y manquoit  d’eau  , il  avoit  âit  la  depenlè  d’y  en 
'amener  [ de  bien  loia  ] Peregrin  aimant  mieux  Ce  rctraélerque 
de  nnourir , fit  enfuite  publiquement  l’éloge  de  celui  contre  qui  il 
invedtivoit  auparavant.  [ Je  ne  fçay  fi  ce  ne  /croit  point  le  célé- 
bré Herode  Atticus,  ] 'contre  qui  ce  cynique  "declamoit  Cins  ce/Tc 
à Athènes  avec  Coa  langage  à demi  barbare.comme  l’appelle  Phi- 
loflrate.'IÎ'n’epatgnoit  pas  tx»plus*Dcmonax  cynique  aulTi-bien 
que  luy  , mais  un  peu  plus  dvrlilé  . 

[ PMini  tout  cela,  ] 'il  me/loit  quelquefois  des  choies  utiles  pour 
les  mœurs , conune  ce  qu’Aulu-Gelle  luy  avoit  entendu  dire  , 
Qui!  fout  extrêmement  recommander  cette  vérité  aux  perlbn- 
nes  ordinaires , que  les  chofes  les  plus  lêcrettcs  Ce  découvrent 
enfin  par  le  temps,  afin  que  la  crainte  de  linfamie  les  empefehe 
de  pecber  ; mais  que  quand  un  crime  pourroit  demeurer  incon- 
nu à Dieu  mefine , lefoge  neaimwins  ne  le  commertrent  pas  ; 
parcequ'il  évité  le  péché  par  l’amour  de  la  juflice , & rxxi  par  la 
crainte  de  la  peine  & de  la  honte . Aulu-Gelle  l’alloit  fouvent 
voh  dans  une  cabane  où  il  demeuroit  auprès  d’Athenes.'Pluficurs 
fc  tendirent  lès  difciplcs,  & entre  autres  un  Thcagene,  dont 
Lucien  parle  quelquefois . 

ARTICLE  VIII. 

Peregrin  fe  brûle  publiquement  aux  jeux  Ofympiquei . 

I TL  fiiiidt  profèlfion , Iclon  la  philofophic  des  c>’niques , de 
i mepri/èr  cous  les  püùfirs,  & d’efire  audell'us  de  tous  les  eve- 
nemens  de  la  vie.  ] 'Ceperxlant  s’efiant  une  fois  trouvé  en  danger 
de  faire  naufiage,  on  le  vit  pleurer  comme  une  femme  ; il  ne 
rémoignoit  pas  plus  de  conuaiKC  dans  Ces  maladies . 'On  marque 
au/n  qu’il  prenoit  tous  lesplaifiis&  fiiperflus,&  mefine  criminels 
doc«  il  trouvoit  l’occafion  : 'ce  qui  a lait  dite  qu’il  n’avoit  jamais 
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1S4  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

eu  la  vçritc  en  vüe , mais  que  l'on  but  dans  toutes  les  paroles  & 
fes  allions  eAoit  la  gloire , & les  loUanges  des  hommes  & ce  fut 
auffi  la  vraie  caufc  de  fa  mort . 

'Car  tout  ce  qu’il  avoit  pu  inventer  pour  Ce  faire  confiderer 
par  le  monde,  eîlant  epuifé , & voyant  que  l’on  commençcât  à 
l’oublier , parcequ’il  n’avoit  plus  rien  de  nouveau  à dire  ; comme 
fa  plus  forte  palTion  elloit  de  iàire  parler  de  luy  , il  lé  relblut  à 
finir  fa  vie  par  une  mort  qui  puft  le  rendre  célébré , 'dans  l’elpe- 
rance  de  pouvoir  mefine  enfuite  palier  pour  unDieu.'AinA  [en 
l’an  16 1,  ] lorlque  tous  les  Grecs  eftoient  aflëmblez  pour  voir  le* 
jeux  Olympiques , il  déclara  que  dans  la  mefme  foJennitd  qui  fê 
devoir  faire  [ quatre  ans  après , ] il  le  bruleroit  luy  mefme;  '&  il 
n’y  avoit  pas  en  cflêt  de  fupplice  plus  proportionné  à les  crimes 
que  le  feu.  'Mais  il  difbit  que  c’eftoit  pour  apprendre  aux  hom- 
mes à meprifêr  la  mort , éc  les  douleurs  les  plus  violentes , 'tju’il 
vouloir  finir  auffi  gloricu/èmcnt  quil  avoir  commencé , & inuter 
Hercule  dans  fa  mort  auffi-bien  que  dans  là  vie . 

'Il  écrivit  cependant  à prefque  toutes  les  villes  confiderables 
de  la  Grèce,  pour  leur  donner  comme  par  teflament  des  loix  & 
des  réglés , qu’il  les  exhortoit  d’obfcrver  ; & il  envoyoit  ces  let- 
tres par  fes  dtfciples  ; 'en  quoy  quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoit 
voulu  imiter  ce  qu’un  véritable  wle  de  pieté  avoit  6it  faire  à S. 

Ignace, 

'Les  jeux  de  la  ijé.'Olymjxade.aulquels  il  devoir  exccuter  fa 
promeflc  , en  l'an  165  de  J.C,  eftant  enfin  arrivez  , [les  Grecs  s’y 
rendirent  fans  doute  en  plus  grand  nombre  qu’à  l’ordinaire , pour 
voir  un  fpeélacle  fi  nouveau  . ] 'On  en  parloir  fort  diverfêment . 
“Quelques  jours  avant  l'execution,  Theagene  [Ibndilciplcjen  fit 
publiquement  l'éloge  : '&  auffi-tofl  un  autre  fit  une  déclamation 
contre  luy  fur  là  vie,  & fur  ledeffein  de  fa  mort.'Lucien  qui  la- 
porte  leurs  dilcoure , [ou  plutoftqui  les  a faits,  ] y efloit  prefenr. 
'Cependant  Peregrin  fe  dreflbit  luy  mefme  publiquemem  un 
grand  bûcher  dans  une  foflè  qu’il  avoit  crculeecn  un  lieu  lacrc, 

'a  une  lieue  de  la  ville  d’Olympe  . 

'Il  parut  un  jour  en  public, & fit  un  dilcours  fur  là  mort  en  pre- 
fence  d’une  fi  grande  foule  de  monde  , ''qu’on  y efloit  étoufe.««-j..V.*«-. 
'La  plufpart  luy  crièrent  en  pleurant  qu  il  fe  confêrvafl  pour  le 
bien  des  Grecs  : Et  on  croit  qull  efperoit  qiie  tout  le  monde 
confpireroit  pour  l’cmpefcher  de  fe  brûler . M.ais  bien  d’autres 
luy  dirent  tout  haut  qu’il  executafl  une  fi  belle  refolution  : fur- 
ni:oi  on  le  vit  raflir  & trembler, & il  ne  pit  mefine  achever  tout 
“ fôn 
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Cm  <Ii(cours  . 'On  remarqua  aufli  qu’il  diffèroit  fa.  mort  de  jour  e. 
en  jour , on  faifôic  courir  le  bruit  que  Jupiter  te'moignoit  par  p.ioot.J. 
quelques  fonges  qu'il  ne  vouloir  pas  qu’il  executaft  foo  deflèin . 
'Neanmoins  la  vanité  l’emporta  enfin,comme  il  l’avoua  luy  mcC  p.io«7.c.J. 
me . Car  environ  neuf  jours  auparavant, un  excès  de  viandes  luy 
ayant  caufë  un  vomiflèment,  & enfuite  une  groflè  fievre,  le  mé- 
decin qui  le  vit  fouftir  fon  mal  avec  beaucoup  d’impatience , 
luy  en  fit  des  reproches, & luy  dit  que  puifqu’il  defiroit  la  mort, 
il  devoir  la  recevoir  avec  jae  lorsqu’elle  Ce  prefentrât  d’elle 
« mefme  ; Surquoi  Peregrin  luy  réponmt  : Mais  il  n’y  a point  de 
« gloire  à mourir  d’une  fievre  comme  les  autres . 

'Enfin  après  avoir  bien  diffère , & laifle  palfer  tous  les  jours  des  P.1004.C. 
jeux,  il  déclara  qu’il  lè  bruleroit  la  nuit  fuivante.Tout  le  monde 
accourut  : & après  minuit , 'kjrSquc  la  lune  (c  fut  levée,[&  ainfi  p.joos.i.b. 
vers  le  16  de  juillet, ]il  parut  une  torche  à la  main,fuivi  de  quan- 
tité de  cyniques  qui  en  avoient  aufli . On  mit  le  feu  au  bûcher; 

& comme  il  fût  allumé , il  demanda  de  l’encens  qu’il  jetta  dans 
le  feu . Il  pria  tous  les  dcinons  de  luy  eftre  favorables , & enfin 
il  lè  jetta  dans  le  feu,  où  il  fut  aufli-toft  étoufë,  & réduit  en  cen- 
dres. 'Lucien  qui  eftoit  prelènt , voulant  fe  railler  de  & mort,  fût  c.d|M3.c, 
prefque  aflbmmé  par  lesc>'niques.ll  ne  manquoit  pas  neanmoins 
de  perlbnnesqui  s’en  moquoient  aufli-bien  que  luy.  Les  autres  ad- 
miroient  fa  confiance  prétendue . 

'Sa  mort  fe  publia  bientofl  avec diverfescirconflances  que  cha-  p.«»«.b.e-.J. 
cun  y ajouta  ; & Lucien  eut  le  plaifir  de  voir  des  gents  protefter 
lèrieufèmcnt  y avoir  vu  des  prodiees,que  luy  mefme  avoit  inven- 
tez pour  fe  moquer  d’eux.  'Il  ne  doutoit  pas  qu’on  ne  luy  dreflârtf  p-'<»7. 
bien-tort  des  rtatuës  par  toute  la  Grece,  'qu’on  ne  luy  eievaft  des  p-'ooi,i.b.c. 
autels , qu’on  ne  luy  conlàcrart  des  pontifes , qu’on  ne  luy  attri- 
buart  des  miracles  & des  prophéties.  'Athenagore  nous  affure  au  Athnj.itj.p, 
moins  qu’on  luy  avoit  drefle  une  rtatuê  à Parion , & qu’on  preten- 
doit  qu’elle  rendoit  des  oracles. 

'Aulu-Gellequi  écrivoit  peut-eftre  avant  la  mort  de  Peregrin,  Gcil.i.i».f.n. 
cite  ce  prétendu  philofiyhe  comme  un  liomme  grave  dcconlTant. 

'Ammien  Marcellin  hiftorien  payen  du  IV.  ficelé,  l’appelle  un  il-  Amni.i.i9.p. 
Iurtrcphik)fophc,&  loue  beaucoup  là  mort.  “Onchtque  Maxime 
de  Tyr  en  parle  aulfi  avec  éloge . 'Philortrate  la  donne  au  moins  Phiift.fopii. 
pour  une  marque  dintrepidité.  •>  Lucien  dit  qu’un  homme  fût  af-  J 
fez  fbu  pour  donner  untalent,[qui  ertoit  une  très  grande  Ibmme,]  p 
afin  d’avoir  Cm  barton  de  cynique,&  le  pouvoir  montrer  par  ra- 
reté. [Mais  lâns  parler  des  Chrétiens , à qui  la  vérité  apprend  à 
Hifi.  Ecd  Tom.  IL  A a 
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difeemer  la  vraie  generofité  que  la  grâce  donne , de  celle  qiri 
vient  de  vanité  ou  de  brutalité;entre  les  payens  inefmes,  Lucien, 
cotTune  noui  avons  vu , n’a  raporté  l’hiftoire  de  vie  & de  là 
mort,  que  pour  s’en  moquer  ; & Paulânias  qui  écii  voit  peu  d’an- 
nées après,] 'parlant  d’une  autre  mort  femblable  à celle  ci, dit  que 
toutes  les  avions  de  cette  nature , font  plutoft  des  effets  de  folie 
que  de  courage . 

SAINT  SIMEON 

EVESQUE  DE  JERUSALEM. 

ET  martyr; 

AI  N T "Simeon  cftoit  fils  de  Oeophas  Cclon  les  ou  s>tti<on 
plus  anciens  auteunde  l’Eglilê,  ['&  de  Marie  v.s.j»cq»e 
fœur  de  la  Vierge.  Ainfi  il  eftoit  neveu  de  Saint 
Jdcph.&freredeJCJc’eftàdirefoncoufinger-  ’’ 
main.  [Il  eftdt  aufli  frere  de  S.Jacque  le  Mineur, 
de  S.  Jude,  & de  Jolêph,  ou  Jofé.  Cir  00  croi  t que 
c’ell  ce  Simon  ] 'que  l’Evangile  joint  avec  eux  ; [ ces  deux  noms 
cftant  la  mefine  cho/ê,comme  il  fc  voit  par  S.Pierrc  qui  eft  ordi- 
nairement appelle  Simon,  ] '&  quelquefois  'Simeon  dans  le  texte 
original  * S.  Jerome  donne  l’un  & l’autre  nom  à celui  de  jerufà- 
lem.  ['Mais  il  ne  le  fout  pas  confondre  avec  S.Simon  Apoftre  . ] v.s.Simon. 
'Quoique  l’Evangile  dife  que  les  freres  de  J.  C.  ne  croyoient  pas 
encore  en  luy,  [ quelques  mois  avant  fo  paflion,  ] 'Eulêlx:  ne  laiflé 
pas  de  dire  qu’il  y a bien  de  l’apparence  que  S.  Simeon  a efte  dif 
àple  de  J C,  ce  que  l’on  peut  conjeéhuer  tant  de  fon  grand  âge  , 

[ dont  nous  parlerons  dans  la  fuite,]  que  de  ce  que  l’Evangile  met 
Oeophas  fon  pere,&  Marie  de  Qeopnas  [ qui  pou  voit  eftre  fo  me- 
re , au  nombre  de  ceux  qui  fiii voient  le  Sauveur . J 'S.Luc  après 
avoirparlé  de  S.Jacque  & de  S.Judc[fos  freres]  entre  les  Apoftres, 
met  encore  les  freres  du  Seigneur  au  nombre  de  ceux  qui  atten- 
doient  en  priere  la  defeente  du  SEijsritfOn  a pu  voir  fur  S.Judc 
ce  que  dit  S.  Chryfoftome  de  la  vertu  eminente  de  ces  coufins  de 
J.  C,  & de  ceux  mcfincs  qui  avoient  cftè  longtemps  fans  croire  en 
luy.  J 
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'S.  Epiphanc  dit  que  lorfque  les  Juifs  mafl'acrcrent  S.  jacque  le  Epî.T*  o.u.p. 

I.  Mineur  , Simeon  fils  de  CleOThas[fon  ' frcrej  leur  reprocha  cette  '<>••<■>047. 
cruauté  fi  criminelle . Hegefippe  raportc  la  mefme  choie  d’un  Bur.i.i.c.,j,p. 
PreftredelaracedcsRccabitesJfbitqueS.Simeon  fuft  Prefire&  ‘J*’- 
Recabite , à qupy  nous  ne  voyons  neanmoins  aucune  apparence, 
foit  qiic  deux  rerfbones  aient  feit  la  mefine  chofê . ] 

V.S.j*cqi»  'SJacque  eft.ms  mort  [ 'en  l’an  6r;Jles  Apoftres,  les  dilciples,&  I.3.c.u.p.j5. 
le^Miiwui  papfDs  {Je  J.C,  dont  il  y en  avoit  encore  plufieurs  en  vie,  s’afi 
lèmb!erent[à  Jerulâlem]  pour  luy  donner  un  fuccefleur,&  élurent 
Note.  tous  d’une  voix  S.Simcon,  comme  digne  de  remplir  là  t^ce.["On 
ne  peut  gucre  douter  que  ce  n ait  efté  aufli-toll  après  la  mort  de 
SJacque  , quoiquil  y ait  quelque  difficulté  fur  cela  dans  les  au- 
teurs . Ainfi  ce  fut  fous  la  conduite  de  S.Simeon  quejles  Juifs  for-  c.s.p.7s  »|Eri. 
V.u  mine  tirent  de  Jerulâlem  par  l’ordre  de  Dieu, "avant  que  cette  ville  full 
des  juifi  t alfiegée  [en  l’an  fê  rerirerent  audelh  du  Jourdain  en  la  ville  Mnhc.i  j.p. 
de  Pclla  . * On  prétend  que  leur  retraite  en  ce  lieu  fut  l'origine  de  • ?'•*; 
quelques  herefies  qui  y prirent  alors  leur  conrunencement , com- 
me  de  "celles  des  Nazaréens  & des  Ebionites . p.i  »6.i>.c. 

V.  imr  li-  'Après  la*ruinede  Jerufiilem  les  Chrétiens  y rctourncrent,&  y menf.<.is.p. 

"v  U mine  Parurent  avec  éclat  par  un  grand  nombre  de  prodiges  & de  mira-  ■7»-»-'>- 
des' Juifs  J cle^'de  forte  qu’on  y vit  refleurir  l’Eglifo  de  J.  C,  compofée  d’un  Eur.dem.tj.c. 
fort  grand  nombre  de  Juifs  qui  avcâent  cmbraflë  la  foy  : & cela  J P-'m'*- 
continua  jufqu’à  ce  que  la  ville  fut  ndnée  de  miivcau  dans  les 
[ demieres  ] années  d’Adrien . 

[ Nous  ne  lifons  pas  qu’on  ait  &it  aucune  peine  à S.  Simeon  J'dans  hi.i  pe  i »->9- 
ibid.j  77,  recherches  que  "'Vefpafien  & Domitien  firent  faire  de  tous  P 
& s.judt.  ceux  qui  eftoient  de  la  race  de  David , julqu’à  les  faire  mourir  . 

'Mais  ’l’rajin  ayant  continué  la  mefine  recherche,  il  fût  déféré  à «.j»  p-'»*  »- 
Attique  Coolûlaire[&gouvemeurdelaPaleftine,  Jtanten cette 
qualité,  que  comme  Chrétien,  par  quelques  Juifs  heretiques'de  la  chr.Ai.ps94. 

■ Icélc  des  Cerinrhiens  ôc.  des  Niccàaiitcs  , û nous  en  croyons  la 
chronique  d’Alexandrie;  'ou  des  lêcles  Juives  qui  regnoient alors  Euf.i.*.r.u.p. 
entre  les  Juifi  mefines  . *>Ilfouftrit  divers  tourmens  durant  plu-  J«*-'«3i'’-p-ss- 
fleurs  joursau  graixl  étonnement  de  tout  le  monde,  &d'Attique  fi.'s.c.ji.p. 
mefïne.Car  il  avoit  alcas  120  ans.  Enfin  il  fût  condanné  à eflre  cru-  ’ 
cifié , '&  finit  fâ  vie  mortelle  de  la  mefine  maniéré  que  J.C,[pour  p.ioj.tw. 
aller  jouir  de  fon  immortalité  & de  fâ  gloire . 
v.ia  perf.  Il  mouTut  fclon  la  chronique  d’Eufebe  enl’an  107, & "nous  n’a- 

lailbo  qui  nous  oblige  à changer  cette  date  , com- 
me quelques  perfonnes  habiles  le  voudroient . Ainfi  eflant  alors 

I.  S.  Erffhïne  éUftn 
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âge  de  no  ans,il  cft  vifible  eftoit  né  huit  ou  neuf  ans  avanc 
J.C  ;i  doit  avoü  gouverné  l’Eglifè  de  Jerufalem  environ  4îans.] 

'Diver/és  eglifes  prétendent  avoir  de  fis  reliques . ‘Les  Latins  en 
/ont  la  fefte  depim  le  IX.  fiecle  au  moins  le  18  de  février,  “"(Sc  les 
Grecs  le  17  d’avril . ' Ceux  qui  l’avoicnt  déféré  comme  ellant  de 
la  famille  [de  David, &]  des  Rois  des  Jui6,fé  trouvèrent  en  dire 
eux  mefines,"&  furent  auffi  condannez. 

'Julie  qui  efloit  Juif  comme  S.^eon , fût  fon  fuccefléiir  dans 
le  fiege  de  Jerufalem  . 'La  chronique  d’Alexandrie  prétend  que 
c’eft  [jofeph]  Barfâbas  fumommé  le  Julie  propofé  avec  S.  Mat- 
thias par  les  Apoflres  pour  eftre  mis  à la  place  de  Judas.'Mais  Eu- 
febe  après  Hcgefippe , termine  à la  mort  de  S.  Simeon  les  temps 
apofloliquesde  ceux  qui  avoient  eüé  afléz  heureux  pour  appren- 
dre la  vérité  de  la  bouche  de  J.  C. 

'Hegeûppe  dit  que  SSimeon  ayant  fuccedé  à S.  Jacque  par  un 
conlentemcnt  univcrfèl , Thebuthe  ou  Thebule , qui  efloit  Juif^ 
fàfché  de  n’avoir  pas  cflé  fait  Evefque,[foit  de  Jcru/âlcm  mefme, 

Ibit  de  quelque  autre  endroit;  car  cela  n’efl  point  e.xprinK-, Com- 
mença à corrompre  par  fes  erreun  la  virginité  de  l’Eglilé.'Nean-  « 
moins , dit  le  mefinc  auteur  , tant  que  les  Apoflres,  & ceux  qui  « 
avoient  oui  J.C,  demeurèrent  fur  la  terre , c’efl  à dire  jufqu’à  la  « 
mort  de  SSimeon,  aucun  heretique  n’olâ  encore  déclarer  fbn  im-  « 
pieté,  le  contentant  de  la  faire  croiflre  dans  le  fccret  & dans  les  « 
tenebres . Et  ainfi  l’Eglilé  lé  conferva  encore  durant  tout  ce  “ 
temps  là , vierge , pure , & exemte  de  toute  corruption;  perlbnne  “ 
n’ofaiit  combatre  ouvertement  fa  dodlrine . Mais  après  la  mort  “ 
des  Apoflres  & des  autres  qui  avoient  appris  la  vérité  de  la  bou-  “ 
che  de  J.  C;  les  heretiques  commencèrent  à lever  la  tefle^  oppo-  “ 
fér''les  ^ufl«  lumières  des  Gnofliques  à la  lurrûere  de  la  véritable  “ 
doélrine  de  l’Eglife , & à fbrmer*des  corps  animez  par  l’efprit  de  « 
mehfbnge,  d’crreur,&  d’impiété,  qui  r^noit  dans  les  auteurs  de  “ ♦»»>»•» 
leurs  nouveaux  dogmes. 

[Si  ce  que  prétend  ici  H^efippe  efl  véritable,  il  faut  dire  que 
les  Nicolaïtes,  les  Cerinthiens,  les  Gnofliques , les  Nazaréens , & 
les  Ebuxutes , avoient  bien  commencé  du  temps  des  Apoflres  , 
mais  avoient  encore  peu  d’eclat  & de  féclateun . Et  neanmoins 
je  ne  l^y  û S.  Jean  nous  permet  de  le  dire  des  Nicolaïtes . Pour 
Simon  le  m^cicn  & fes  difciples , ce  paflâge  peut  ne  les  pas  re- 
garder.  Car  üs  eflàcnt  tout  à fait  diflérens  des  Chrétiens, « je  ne 
i^y  s ils  en  pienoient  feulement  le  nom . ] 'Quelques  uns  préten- 
dent que  le  paflâge  d’Hpgcfi  ppc  ne  doit  s’entendre  que  de  l’Eglifé 
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de  Jerufalcm . Mais  ib  avouent  qu’EuJêbe  paroilt  1 avoir  entendu 
de  toute  l’Eglifê  : [ & il  iêmble  qu’il  lêroit  difficile  de  l’cntendie 
dune  autre  manière. 

L’Eglilède  Jerufàlemn’avoit  eu  que  deux  Evefquesenpiusdc 
70  ans.dcpub  que  S.Jacque  y eut  efté  établi  apres  la  mort  de  J.C, 
jufqu'au  martyre  de  Sàmeon.  ] 'Mais  depuis  cela  jufqu’à  ce  que 
les  juifsfurent  chaflèz  de  la  ville  [vers  l’an  136,]  on  en  conte  trei- 
ze, fçavoir  Julie,  Zachée.Tobie,  Benjamin,  Jean,Matthias  , Phi- 
lippe, Seneque,  Julie  II,  Levi.Ephrés,  Jofé  ou  Jofcph,&  Jude.Ib 
elloient  tous  JuilsMais  ik  embraflôient'’avec  une  lôy  & une  cha- 
rité lincere  la  doélrinc  de  J.  C,  de  forte  qu’fis  furent  jugez  dignes 
d’eltre  melme  devez  à l'epifoopat  parceux  qui  elloient  carables 
de  faire  un  difeemement  [ li  important  & li  difficile . ] 'L’Eglilè 
qu'ik  gouvemoient  elloit  auffi  toute  compofoc  de  Juifs  devenus 
ndcles,  dont  le  nombre  elloit  extrêmement  grand . 'Selon  Sulpice 
Severc  , ilparoill  qu*ib  obfervoicnt  tous  encore  les  ceremonies 
delà  loy. 

'Eufebe  parlant  de  cesEvefques  qui  ont  conduit  l’Eglife  deje- 
rulâlemfaprés  S. Simeon,]  julqu’à  la  ruine  delà  ville  fous  Adrien, 
dit  qu’on  tenoit  qu’ik  avoient  gouverné  chaciui  peu  de  temps  : 
[&  leur  nombre  le  &it  allez  voir.]  'Cela  peut  cltre  venu  de  ce 
qu’on  les  choilillbit  entre  les  plus  âgez  du  Clergé  pour  les  faire 
Evefques  : car  onne  vtàt  pas  qu’ib  aient  elle  jfius  perlcaitez  que 
d’autres . 'Quelques  uns  ont  voulu  marquer  combien  chacun  en 
particulier  a tenu  le  llege . ‘Mais  Eufobe  nousallürant  qu’il  ne  l’a 
pu  trouver  nullepart,  ^lous  ne  pouvons  nous  arreller  à ce  que  les 
autres  en  ont  dit  depub,  non  pas  mcfme  à ce  qu’on  en  peut  tirer 
de  S.  Epiphane  , 'non  plus  qu’à  tout  ce  que  quelques  modernes 
avancent  for  leur  vie  & fur  leur  mort;  tout  cela,  comme  le  remar- 
que Bollandus,  n’cllant  que  des  probabilitez  lâns  fondement  par- 
ticulier, ou  melme  de  pures  imaginations . [Ainlî  nous  n’en  pou- 
vons dire  autre  chofo  linon  qu’Eulcbedans  fa  chronique  met  Za- 
chée  fuccefleur  de  Julie  fur  l’an  1 1 r,&  Seneque  for  l’an  i Z4.] 

'S.  Epiphane  & d’autres  donnent  à Julie  le  nom  de  Jude , & à 
Zachée  celui  de  Zacarie . Les  martyrologes  d’Ufuard  , d’Adon 
& d’autres  pollericurs,  mettent  ce  dernier  au  ixxnbre  des  Saints 
le  ij  d'aoull,&  dilent  qu'il  s’ell  rendu  très illullre dans  l’exercice 
de  là  charge. 'Matthias  nommé  par  d’autres  Matthieu , ell  auffi 
honoré  le  30  de  janvier  dans  Ufuard  üc  beaucoup  d’autres  marty- 
rologes , qui  difont  qu'il  mairut  en  paix  après  avoir  beaucoup 
r foullcn  pour  J.C,comme  on  le  voyoit  par  une  hilloire  admirable 
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& très  digne  de  foy  . Cette  hilloire  nous  eft  aujourd'hui  incoj- 
nuc,  & l’a  toujours  eftcaux  Grecs:  C'eft pourquoi  Bollandusdic 
qu’elle  luy  eft  fort  fufpc>ftc,&  que  ce  n’eft  peuteftre  que  celle  que 
nous  avons  de  S.  Matthias  Apoftre . 11  doute  aufli  fi  le  corps  de 
Saint  Matthias  qu’on  dit  eftrc  à Rome,  n'eft  point  l’Evclque  de 
Jerulalcm. 

Il  croit  que  Jude  le  dernier  des  Evelques  Juift.a  cfté  martî  rizé 
entre  ce  grand  nombre  de  Chrétiens  q ue  Barcoquebas  fit  mourir 
vers  l’an  i j4,&  que  c’eft  ceS.Jude  Qiiiriaceou  Cyriaque  Evelque 
de  Jcrufalem  , que  tous  les  martyrologes  appeliez  de  S.  Jerome 
mettent  le  premier  de  may,&  d’autres  le  quatre;au  lieu  que  felon 
les  faullès  hiftoires  que  l’on  en  fait , il  fiiudroit  dire  qu’il  a vécu 
fous  Confiant  in  & fous  Julien  l’apoftat . [ Nous  ne  voyons  point 
que  tout  cela  Toit  allez  fondé.  J 

SAINT  IGNACE 

DISCIPLE  DES  APOSTRES  , 

EVESQUE  D'ANTIOCHE. 

ET  MARTYR. 


ARTICLE  PREMIER. 

Du  nom  de  Tbeopbore  qu'a  eu  S.  Ignace  ; Qu'il  a eftl  difctple  des 
^pojlrei , & fait  par  eux  Evefque  d'Anitocbe  : De  S.Evode 
fin  prrdeceffeur . 

A 1 N T Ignace  paroift  avcûr  cfté''Syricn  d’origi-  V.  1 7. 
ne,pIutoft  que  Grec.JOutre  le  nom  'd’Ignace  il  >• 
avoir  encore  celui  dc"Tlicophore , [qui  fignifie 
Porte-D  ’teu,yxsmme  il  fe  voit  par  les  aéles.  Car 
c’eftoit  en  luy  un  véritable  nom,&  non  pas  un  ti- 
tre d’honneur  qui  maïquaft  là  pieté  e.xtraordi- 
nairr,  puifque  Ton  humilité  l’euft  empefehé  de  le  prendre, comme 
il  fait  ,a  la  telle  d e toutes  lès  lettres.  [Cependant  comme  ce  nom 

!•  li  eft  qae(<{ttefbis  «ppeilé  Egaatius  ; [ 6c  ce  n*eft  que  le  meTiue  nom  V.V*leripti  lurf  4« 
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«•  tnaKluoit  fort  bien  fâ  vertu,  il  a pu  donner  occa/ion  à un'ancien] 

'de  1 appeller  la  maifcm  & la  demeure  de  Dieu.*Il  a encore  donné  chnr.t.«s..r.,,. 
fujet  à quelques  Larins  des  derniers  fiecles , de  dire  qu’aprés  là  r-o»-»*- 
mort,fon  cœur  ayant  efté  haché  en  pièces, on  y trouva  le  nom  de  u.b.'c!'''’’  ’’’ 
J.  C. écrit  en  lettres  dbr.  [ce  qui  n’eflant  nullement  recevable  rà 
pr  foy  mefme,ni  preeux  qui  en  font  autcun,]eft  déplus  tout  à 
tait  contraire  à ce  que  nous  tàvons,'qu  tl  ne  relia  rien  de  fon  corps  ijn.aa.p.i. 
que  les  os  les  plus  gros  & les  plus  durs . 

Ce  tnelmc  nom  de  Theophore''prononcé  d'une  autre  manière,  «M.p-tr't*! 
lignifiant  porté  t/e  Dtcit,  queloues  Grecs  citez  pr  Anaftafo  lebi- 
bliothccaire  au  IXdiecle,  <Sc  d'autres  enfoite,  en  ont  pris  liijetde  ign.t.x.p. 
dire  que  S.  Ignace  elldt  cet  enfant  que  J.  C.  prit  entre  fes  bras  , '**• 
pur  donner  un  modelé  de  l'humilité  Chrétienne:  Ce  qui  n’aj'ant 
nul  fondement  dans  l'antiquité  , ell  encore  convaincu  de  feuffeté 
pr  ce  que  dit  S.Chryfollome/que  ce  Saint  n’a  jamais  vu  J.C.  *Il  ciiry.t.i.or. 
a [feulement]  efté  difciple  des  Apfties,  on  le  dit  en  prticu- 
• lier  de  S Pierre,'&  de  SJean.  S.Chiyfoftome  ne  lailfe  pas  de  luy  * ep. 
donner  le  titre  d'Apftre  , [ que  les  Grecs  attribuent  ordinaire-  i 

ment  aux  difciples  des  Apftres;  & je  ne  fçay  pourquoi  ils  ne  le  Hicr.'chr’’''  ’ 
donnent  pas  aujourd'hui  à S.Ignace.J  cbrjr.t.i.or. 

«Nous  ne  puvons  douter  après  les  témoignages  formels  de  S. 
Chryfoftome  & de  Theodoret , que  S.  Ignace  n'ait  receu  la  con-  Thdrt.dùi.i. 
duite  de  l’Eglife  d’Antioche  , & la  grâce  de  l’epifcopat  , pr  le 
choix  des  Apftres  melines,&  pr  nmplition  de  leurs  mainsOn 
le  dit  nommément  de  S.  Pierre , '&  de  S Paul.[Mais  comme  Eu-  conft.i.,.c.««. 
Note  i.  fcbc  dans  fit  chronique  ne  commence  fon  epifo(qjat"qu’en  l’an  p-t‘7.». 
68,apés  la  niort  de  ces  deux  Apftres,  & que  nous  avons  beau- 
coup d’autoritez  pur  croire  que  S.  Evode  a fuccedé  immédiate- 
ment à SPierre,ce  que  la  chronique  d’Eufebe  met  en  l’an  4J;Jon  n.p.i»9.b. 
eft  obligé  de  dire  ou  que  les  Apftres  ont  ordonné  S.  Ignace  après 
la  mort  de  S Evode,&  qu’Eufebc  fe  tromp  de  ne  mettre  fon  or- 
dination qu’en  68,  'ou  que  S Evode  & S.  Ignace  furent  faits  en  IUms  « i j.ixl 
mefme  temp  Evefques  d’Antioche , l’un  pur  les  Juifs,  l’autre 
pur  les  Gendis  ; à caufe  de  la  divifion  , ou  au  moins  de  la  difte- 
rence  que  l’obfervation  des  ceremonies  de  la  loy , aulquelles  les 
Juifs  eftoient  alon  fort  attacher, metcoit  entre  les  Gentils  & eux: 

& qu’enfûire  S.Ignacc  céda  l’honneur  tout  entier  à SEvode,  [qui 
puvoit  eftre  le  plus  âgé,]  pur  luy  fucceder  après  fa  mort,ce  qui 
eft  le  fentiment  de  Baronius  ; 'ou  comme  le  P.  Halloix  juge  plus  Hjii.v.ign.p. 

»94.»95.394. 

i.Tean  de  Jerufaiemyiclai  quelquei  uns,  eu  piutofi  Jean  k jeûneur  EveTque  de  CoiUUntiaoplc 
a li  Gn  du  VI.  fiecie. 
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probabk , qu'ils  gouvemcrent  tous  deux  cnfcmblcjufqu^  ce  que 
^Evode  mourut  en  l’année  éS.^Par  ce  moyen  SJgnace  aura  efté 
mis  en  la  place  que  quittoit  S-  Piètre , comme  le  dit  S.  Chry» 
foftome  ; & aura  aulTi  Aiccedé  à S.  Evode  en  68,  comme  l’a  cru 
Eufebc , dautant  qu’ayant  alors  commencé  à gouverner  feul  l’E- 
glife  d’Antioche  par  la  mort  de  S.  Evode , il  a pu  eftre  cooCderc 
comme  fon  véritable  fuccellèur. 

Les  anciens  ne  nous  apprennent  rien  de  S.  Evode . ] Il  en  cft 
parlé  avantageulëment  dans  une  lettre  attribuée  à S.  Ignace  , 

[mais  qu’on  errât  eftre  toute  fuppofée.JL’ancien  auteur  que  nous 
avons  déjà  cité , le  met  entre  les  plus  illufties  Prélats  qui  eulfcnt 
efté  avant  luy , le  qualifiant  la  bonne  odeur  de  l’Eglife,  & le  fuc- 
ceflèur  des  faints  Apoftres . 'Les  Grecs  luy  donnent  le  titre  d’A- 
poftre,  & veulent  qu’il  ait  efté  éminent  entre  les  Icptante  Difci* 
plesj^fans  en  pouvoir  donner  de  preuves]  Ils  en  font  la  fêfte  le  29 
d’avril  & le  7 de  lêptembre.  Uuiard,Adon,&  les  autres  Latins, la 
marquent  le  6 de  may  ,&"ajoutent  qu’il  finit  û vie  par  un  glorieux  Note  i, 
mart>Te . [ Ainfi  Eufebc  dans  là  chronique  marquant  l’entrée  de 
S.lgnace  en  la  mefine  année  que  mourut  Néron, il  y a apparence 

Suc  fi  SEvode  a efté  martyrizé.j’a  efté  fiir  la  fin  de  la  perfecution 
c du  regne  de  ce  Prince . ] 'Nicephore  luy  attribue  diven  écrits, 

& particulièrement  une  lettre  intitulée  L«m/>re.*Mais  on  ne  trou- 
ve point  qu’elle  ait  efté  ni  citée  ni  connue  de  l’antiquité  : '&  ce 
qu’il  en  raporte  [ n’cft  propre  qu’à  faire  juger  qu’elle  eft  entière- 
ment fuppoféc.  ] 

ARTICLE  II. 

De  l'epifeopat  de  S.  Ignace  : Il  foubaite  le  martyre  ; 

Autorité  de  fet  ailes. 


'X  L y avrât  deux  cents  mille  perfonnes  dans  Antioche  forlqu* 
I SJgnace  en  prit  le  gouvernement.*!!  s’appelle  luy  mefine  l'E- 
velque  de  Syrie  ; [ ce  qrâ  marque  peut-eftre  que  toute  cette  pro- 
vince rcconnoiflrât  dellors  l’Evelquc  d’Antiodie  pour  lôn  chef  , 
comme  on  fçait  qu’elle  l’a  reconnu  depuis  fous  le  titre  d’Archc- 
velque  & de  Patriarche.'Il  eft  certain  au  moins  qu’elle  dependoit 
alors  de  cette  métropole  pour  le  civil , aulfi-bien  que  la  Phenicie 
mefine,  l'une  & l’autre  eftant  foumife  à un  mefine  Gouverneur. 

'Ce  feint  pafteur  eut  beaucoup  de  peine  à adoucir  les  tempeftes 
de  pluficurspcrfecutioos  excitées  fous  Domitien  : &ils’oppofe 
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comme  un  bon  pilote  à ce  trouble  & à cette  agitation  des  puit 
fonces  ennemies,  par  le  gouvernail  de  la  prière  & du  jeûne , par 
l’aCTiduité  de  fes  puifTantes  exhortations , & par  le  /ëcours  & la 
force  qu’il  recevoir  de  rE/prit[de  Dieu,Japprehendant  que  cet 
orage  ne  renverfoft  quelques  uns  de  ceux  qui  eftoient  plus  foi- 
Wes  & moins  genereux. 

'Il  Ce  réjouit  de  la  fermeté  que  Dieu  donna  à l’Eglilc,  & de  la  p.sç*. 
paix  qu’il  luy  rendit  enfüite;  lorfque  la  periccution  eut  ceflé  pour 
un  peu  de  temps.  Mais  parmi  cette  joie,  il  s’attrifloit  [de  n’avoir 
pas  efté  jugé  digne  de  mourir  pour  le  Seigneur.  ] Il  fàifbit  Ibuvent 
cette  reflexion  en  luy  mefine,  qu’il  n’eftoit  pas  encore  parvenu  au 
véritable  amour  de  J.C,  ni  à l’ordre  le  plus  parfait  de  tes  difciples; 
eflimant  que  par  la  confeflion  qui  fc  foitdans  le  martyre,  il  Ce  fuft 
approché  plus  prés  duSeigneur,&  qu’il  euft  eu  avec  luy  une  union 
plus  étrcMte  & plus  entière  . 

'Il  continua  cependant  toujours  d’éclairer  comme  une  lampe  Ibid, 
divine  les  cœurs  <ic  fon  peuple,  en  leur  expliquant  les  Ecritures . 

V.t  4.  [ Nous  venons"cn  fôn  lieu  les  inftruéüons  qu’il  donnent  dans  les 

beux  où  il  paffo  en  allant  fbufihr  le  martyre  a Romq&  c’dloient 
fons  doute  les  mcfmes  que  celles  qu’il  avoit  toujours  données  à 
fon  peuple  & aux  Eglifes  de  Syrie. 

L’une  des  principales  eftoit  l’horreur  du  fchifme  & des  divi- 
fions;]  Turquoi  il  fêmble  par  une  de  fes  lettres,  qu’il  ait  efté  une  Ign.»«i  Pbi»d. 
fois  tenté  pardesperfonnes,  qui  ayant  dcflêin  de  former  un  fehifi 
me,  tafeherent  de  le  furprendre  par  des  raports  defovantageux 
qu’ils  luy  firent  contre  leur  Evelque.  Perfonne  ne  l’a  voit  averti  de 
la  mauvaife  intention  de  ces  fehifmatiques;  mais  ils  ne  purent  pas 
tromper  le  S.Efpritfquirefidoit  dans  fon  cœur.] Ainfi  fe  trouvant 
au  milieu  du  peuplefde  cette  Eglife,]il  dit  à haute  voix  , Suivez 
l'Evefyiie; fttivezlei  Prejirei  &les  Diacres.  Il  fitainft  ce  qu’il  put 
comme  un  amateur  de  l’unité,  pour  maintenir  l’unité  dans  cette 
Eglife.  Le  fchifme  qu’txi  avoit  médité  ne  laiflà  pas  de  paroiftre 
bien-toft  aprés;&  on  crut  qu’il  en  avoit  eu  quelque  connoiflànce  : 
mais  il  prend  à témoin  le  Dieu  pour  lequel  il  eftoit  alors  chaigé 
de  chaînes,  que  c’eftoit  le  feul  mouvement  du  S.  Efprit  qui  1 ’aveât 
I.  fait  parler  en  cette  rencontre.  ['On  croit  mefme  que  le  S.  Efjjrit 
n fit  entendre  alors  ces  paroles:]  Ne  faites  rien  fons  l’Èvefque  ; Con- 
„ im  ez  vollre  corps  comme  le  temple  de  Dieu.  Aimez  rurâté,& 

T.  le  (èns  qu*a  Tuivi  M.  Fleurijspréi  l’ancknne  verfiofi  des  letcresde  S.Igntce  donnée  par  FIeutî|l.}.p»)rt» 
UtTeriur  celle  que  le  merme  Uilcrius  a jointe  au  texte  grec  original p. 30.  [Ce  pourroieot 

neaotuuios  cAre  les  paroles  de  & lgnace.3 

Hiji.  EccI  Tom.  Il  B b 
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fuiczks  (üvüioni  Soyez  imitateun  de  J.C,  comme  lu)’  meûne  a 
eftjc  imitateur  de  foo  Pere. 

'Nous  tirons  ceci  de  la  lettre  qu’il  écrivit  peu  avant  là  mort  à 
l'Eglifê  de  Pliiladelphie'/ce  qui  fait  croire  à quelques  uns  que  cela 
cftoit  arrivé  dans  cette  Eglife  mefme . * U patoifl  en  eftèt  qu’il 
a voit  eAé  à Philadelphie,  & qu'ily  a voit  annoncé  la  vérité  à tout 
le  inonde.ll  rend  grâces  à Dieu'de  ccqu’il  n’y  avàt  blcfle  en  rien  imuittitc 
la  oonfcience  des  Fidèles , & que  perfcone  ne  pouvdt  dire  qu’il  «'m*'» 
euH  efté  à charge  à qui  que  ce  full,  ni  peu  ni  beaucoup,  nienlê- 
cretnienpublic.[AinCcettccpi(lres’adrelIèapparemiT)CDt  à l’E 
glife  de  ] 'Philadelphie  en  Syrie,  qu’on  croit  elîre  l'ancienne  Ra- 
bath  des  Ammonitesf  plutoftqu’àjcelle  qui  edoit  dans  la  Lydie. 

'Dieu  a voit  donné  à ce  Saint  de  grandes  lumières  fur  les  chofes 
vidbles  & inviftbles/ur  les  fubdanocs  celeftes  f&  /pirituelles,]fur 

''lesplacesdes Anges, lur*lcsrangsdcsPrincipautez; f &celaluy 

pouvoir cflrencceflàire,  à caulcdesfabksquclesGnoIbques  de-  * 
bitoient  alors  fur  ce  liijet.  jAinfi  il  edoit  fort  capable  [ d’en  parler 
& J d’en  écrire  ; mais  ce  n’edoit  pas  la  matière  dont  il  avoit  ac- 
coutumé d'entretenir  fon  peuple,  pareequ’il  craignoit  qu’elle  ne 
dd  tort  aux  tôibles,  & qu'elle  n’étoudid  ceux  qui  n'edoientpas 
capables  de  comprendre  des  choies  fi  relevées . [ Il  ne  s’edimoit 
pas  luy  mefinc  davantage  pour  avdr  ces  connoidànces.J&  il  ne 
croyait  pas  mériter  feulement  le  titre  de  difeiple  [ de  J.  G.  Car 
plus  il  avoit  de  lumiete,plusïl  trouvoit  qu’il  luy  manquoit  encore 
bien  des  chofes , afin  que  Dieu  ne  luy  manquad  pas. 

'Après  qu’il  eut  encore  gouverné  fon  Eglifo  durant  quelque  peu 
d'armées  depuis  la  perfocution  de  Domicien,  il  parvint  à la  cou- 
ronne qui  edcàt  l’objet  de  fes  vœux&de  fes  défirs;Ccla  arriva  dans 
la  perlaaition  de  Trajan,[dont  il  a edé  la  plus  illudre  viélime  ] 

'S.  Chiyfirflome  en  parlant  de  cette  perfecution,  remarque  que 
le  demony  attaquoit  particulièrement  les  Evelqucs,  dans  l’elpc- 
rance  de  ravager  enfuite  plus  aifement  les  troupeaux . 'Mais  il  cin- 
pclchüit  aflez  Ibuvent  qu’on  ne  lesfid  mourir  dans  les  villes  oh 
ils  exer^oient  leur  minidere  , & les  fàifoit  conduire  en  d’aurres 
fort  éloignées,  pour  y foudfir  le  martyre  II  jjretendoit  que  fe  trou- 
vant privez  par  ce  moyen  [ du  fecours  & de  la  confolation  ] de 
ceux  avec  qui  ils  edoient  les  plus  unis,  & qu’edant  lallêz  des  longs 
travaux  du  chemin,  ilsendeviendroient  plus  foiblcsdans  le  com- 
bat. II  ufo  de  cet  artifice,  ajoute  S.  Chryfodome,  envers  le  bien- 
heureux Ignace , qu’il  fit  mener  depuis  Antioche  juiques  à Romo 
par  diven  détours,  & par  le  chemin  le  plus  long , afin  que  la  lon- 
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gueuf  du  temps  & du  voyage  afîbibli/l  la  oonftancc  de  ce  Sainf. 

[ Tout  ce  ^ dit  S.Chryfoftome  eft  prfeitement  conforme 
N«re  }■  "aux  a£les  de  S.  Ignace  qu’üflêrius  nous  a donnez  : Ce  qui  n’aug- 
mente pas  peu  la  croyance  & le  relpeft  que  nous  leur  devrions 
mefme  fans  cela,  puifoue  leur  brevetd  & leur  fimfrficité  font  des 
preuves  authentiques  de  leur  fidélité  toute  entière . Ainfi  nous 
ne  puvonsavoir  trop  de  vénération  pour  ces  ailes,  Jpuilqu’ayant 
efté  écrits  par  ceux  mefines  qui  accompagnèrent  S.  Ignace  à 
Rome,  [ c’eft  la  plus  ancienne  hiftoire  que  nous  ayons  dans  l’E- 
glife  a prés  les  Ecritures  lacrées . Nous  taicherons  donc  de  rapor- 
ter  exaélement  toutes  les  circonllances  qulk  contiennent , can- 
HK  nous  avons  d^  commencé  de  fiiire  ; fons  nous  arreder  à ce 
V.U  noie  3.  que  les  auteurs  poftericurs  ont  dit  de  ceSaint/la  vérité  s’y  trou- 
vant entiemeflée  & oh/curàe  par  diverics  narrations  ou  incer- 
taines ou  fobuleufes.  ] 

ARTICLE  IIL 

Saint  JgnOfe  confejJieJC.  devant  Trajan,^ui  l'envoie  à Rome 
pour  y efirf  expofé  aux  èefiet. 

Note  4.  'T  ’EmpeREUR  Ttajan eftoit d^  dans  la"neuvieme année  AaM.p.s»«. 

I > de  fon  re^Xqtd  cftrat  Tan  106  de  J.QJorfqu’enflé  de  la 
V.  Tfijui  S viéltMre''qu’il  avoit  remportée  [l'année  precedentejfiir  les  Daces , 
les  Scythes,  & plulîeurs  autres  nations  barbares, [&  ne  connoiflànt 
pas  qu’il  devoir  ces  a vanuges  ] au  Dieu  des  armées  adoré  par  les 
Chrétiens,  il  cmt  qu’il  ne  luy  manquoit  plus  rien  pourvoir  tout 
aflujetti  à fa  puilTance , que  de  oontraindre  toute  l’Eglife  Chré- 
tienne à embraflèr  le  ndte  des  démons  avec  le  relie  de  idolâtres. 

Et  afin  de  réuflir  dans  ce  delTein,  il  menaça  d’exterminer  tous  le 
ferviteurs  de  Dieu,&  le  reduilît  à la  necedité  de  lâcrifier  ou  de 
IN  J.:  1 s.  mourir.  'Il"partit  de  Rome[dans  cette  dilpjfition]  au  moisd’oélo-  ign.»an.i  p. 
bre,*fe  hadant  de  paUicr  cnA  rmenic  pour  aller  faire  la  guère  aux  ^ 

Panhe.'Il  arriva  au  mois  de  décembre  à Seleucie.dc  fit  fon  entrée  n.i.p'.  jf  ‘ 
à Antioche  le  jeudi  ydc  janvier  ,dit  un  andcnchronotogide:  'ce  n.ss.p.S'. 
qui  fe  rencontre  en  l'an  107  de  J.  C. 

'Ce  fut  alors  qu  Ignace  craignant  pouf  fon  Eglifo,  fouffiit  vo-  Aâ.M.p.tsr- 
lontairement  comme  un  généreux  foldat  de  J.C,  d’edre  conduit 
à Trajan.  Aufli-tod  qu’il  fut  arrivé  en  û prelëiKe, l’Empereur  luy 
,y  dit:  Éd  ce  vous  qui  comme  un  mauvais  démon,  prenez  plaifir  à 
n violer  aos  ordres,  & à perfuader  aux  autres  de  Ce  perdre  malheu- 
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reuicment  ? Ignace  répondit[Iâns  s’étonner,  ] Perfoonc  n'appelle  „ 
Theophore , mauvais  démon . Car  les  démons  s'enfuient  devant  u 
les  fcrvitcurs  de  Dieu.  Que  fi  vous  me  nommez  mauvais  démon,  n 
à caufe  que  je  fuis  fâfcheux  & infupportablc  aux  démons,  je  con-  « 
feflê  mériter  ce  nom;  pweeque  pofledant  J C, qui  eft  le  grand  Roy 
elevé  audefius  du  ciel , je  difiipe  toutes  leurs  embufehes  & tous  «< 
leur  efforts.  «• 

p.697.  Trajan  luy  répliqua , Et  qui  eft  Theophore  ? Ignace  lay  ré-  « 

pondit,  C’eft  celui  qui  porte  J.  C.  en  fôn  cœur.  T rajan  luy  dit.  Vous  « 
croyez  donc  que  nous  n’avons  pas  dansnoftie  ame  les  Dieux  qui  “ 
nous  aident  à combatte  nos  ennemis  ? C 'eft  une  erreur,  dit  S.Igna-  « 
ce,  d’appeller  les  démons  que  vous  adorez,  des  Dieux.Car  iJ  n y a « 
qu'un  lèul  Dieu,qui  a fait  leciel,  la  terre,  la  mer,  & tout  ce  qu’ils  « 
p^9*^  contiennent  ; & un  J.  C 'lôn  Fik  unique , au  royaume  duquel  je  n 
defire ardemment  d'eftre  admis.  Trajan  luy  répliqua;  N’entendez  « 
vous  pas  ce  Jésus  qui  fut  crucifié  fous  Ponce  Pilate  ? A quoy  le  <c 
Saint  répondit , C'eft  luy  qui  a cmtdfié  le  péché  avec  le  démon  « 
auteur  du  péché,  & qui  a auffi  condanné  toute  la  malice  des  de-  « 
mooSjWs  ayant  affujettis  fous  les  picz  de  ceux  qui  le  rwrtent  dans  « 
le  cœur . Trajan  luy  dit , Vous  prtez  donc  le  Crucifié  dans  vous  “ 
mefmc  ? Ignace  luy  répondit , Oui , je  le  porte  : car  il  eft  écrit[dc  « 
ce  J ESU  s fib  de  Ù'KU,]fèabiterai  & je  me  repoferai  en  eux.  “ 

IVJ»  'Alors  Trajan  prononça  cette  fêntence , Nous  ordonnons  qu'l-  “ 

gnace,qui  dit  porter  en  foy  le  Crucifié,fôit  lié,&  conduit  par  des  “ 
fbldats  dans  la  grande  Rome,pour  y cftre  la  pafture  des  beftes  & “ 
le  fpedlaclc  du  peuple. 


ARTICLE  IV. 


Voyage  de  SJgaace  par  f Afie;  Son  foin  pour  fEglife;  Honneurs 
qu’il  reçoit  partout. 

U A N D le  Saint  eut  entendu  prononcer  rameft  de  fâ  mort, 
V,^[ou  plntoft  de  fbn  triomphe,}  il  s’écria  avec  jcâe  : Je  vous  „ 
rends  grâces , Seigneur  , de  ce  qu’il  vous  a plu  m’honorer  de  ce  „ 
témoignée  d’un  par&it  amour  pour  vous,  en  permettant  qu'on 
me  liaft  oe  chaînes  de  fer, comme  S. Paul  voftre  grand  Apoftre.  „ 
Chry.t.i.or.  'Et"tout  ce  que  je  fouhaitc  , c’eft  que  les  belles  me  dcàirent  „ 
rpro™cment.]*En  achevant  ces  paroles  il  prit  fes  chaines,&  s’en  „ 
îgn.»â  Epb.?  ’ chargea  avecjoie,'comme  de  pierreries  Ipirituellcs , avec  lelquel- 
ii.p.6in.Cp.  les  il  louhaitoit  de  reflufciter.'’Puis  il  pria  pour  l’Eglifc , & la  rc; 

i’Aâ.'M.p.ÉpIf. 
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coniimndaà  Dieu  avec  larmes,  & fût  auffitoft  enlevé  par  les  fol. 
dats  pour  eftrc  mené  à Rome,  & y lêrvirde  pafturc  aux  belles  Jou 
plu-toft  pour  y ellre  immolé  au  Seigneur]  comme  un  beliei^lâns 
tache]  d^nc  chef  d’un  noblé  troupeau. 

11  partit  d’Antioche  avec  la  gayeté&  la  ferveur  ^ue  luy  infpi-  ibiA 
roit  le  defir  d'une  fin  figlorieulê.  'Et  il  fe  rejouiffoit  encore  de  ce  ign,«d  Rom.p. 
que  Dieu  luy  accOTdoit  ainfi  la  grâce  qu’il  luy  avoir  [lôuvent]  de  *'• 
mandée, d’aller  vôr  les  Chrétiens  de  Rome.  'Il  laiflâ  à l’Eglife  de  p.»r. 

Syrie  J.  C melme  pour  Evelque  au  lieu  de  luy,  avec  la  proteélion 
de  la  charité  & dâ-  prières  qu’il  demandoit  à[  toutes  ] les  autres 
pour  elle.'Il  vint  d’Andoehe  a Scleucie,  oîi  il  s'embarqua,  • pour  Aa.M.p.«»t. 
faire  lôn  voyage  le  long  des  codes  de  l’Afie.  Diven  Chrétiens 
d’Antioche[|*enant  une  voie  plus  courte,]  le  prévinrent,  & l’allo-  * igivid  Rom. 
jent  attendre  à Rome.  f’*** 

'Il  fut  accompagné  depu'isla  Syrie  julques  à Troade,&  mcfme  ad  PhiaJ.p.  ji^ 
jufques  h Rome,  par  Philon  Diacre  qui  edoit  de  Calicie,  & par  î^"-9'-P-4sl 
1.  • Agathopqde,  Philon  alfidoit  le  Saint  dans  le  miniderede  la  pan>  * 

le,[&  lesFideles]  luy  rendrâent  un  témoignage  avantagcux.S.lgna. 

J-.V  0UH . ce  appelle  l’autre  un  hommeelu  [de  Dieu,]  & qui  avoir  renoncé’'à 

tous  les  foins  du  fiecle  pour  l’accompagner  dans  fon  voyage . Il 
Icmble  dire  qu’il  travailloât  auflfi  Ibns  luy  auminidere  de  le  parole: 

• il  ed  appellé  Dacre  de  Syrie  dans  l’eradre  à caix  de  Tarfc , «.f.ç.p.i  j,. 

attribuée  à nodre  Saint.  'Ils  ont  edé  inferez  tous  deux  dans  le  Boii.ts.apr.p. 
martyrologe  Romain  le  15  d'avril  en  qualité  de  Diacres. ‘On  croit 
que  ce  font  eux  qui  ont  écrit  les  aéles  de  S.  Ignace.  '•  S.Clcment  p.4«|Âa.M.p. 
d’Alexandrie  cite  une  lettre  de  l’hercfiarque  Valentin  à Agatha- 
pode,  ' & quelques  uns  croient  que  c’eft  celui-ci  : [ mais  ds  n’en  4so.'<i.  ' 
donnent  pas  de  preuve.  ] 

'Le  Saint  edoit  gardé  mût  &^ur,furnier& fur  terre, pardix  ig^.d  RooH 
O.  foldats,  qui!  appelle  des  léopards,  [ * à caufo  de  leur  cruauté.  J Car  J- 
ils  luy  fàifoient  d’autant  plus  de  mal,  qu’il  leur  faifoit  plus  de  bien. 

Mais  audi  plus  ils  le  tnaltraitoient,^us  il s’indruifoit  parleurs  in> 
judices  [dans  la  doélrine  de  la  patience  & de  la  Croix. } 

'Quelque  rederré  qu’il  fud  par  les  gardes,  il  ne  laiffoit  ms  dô  Eat.i.3.c.j«.iv 
confirmer  & de  fortifier  far  fes  fâintes  remontrances  les  Églifes  ' 
de  toutes  les  villes  par  où  il  pdôk: . Et  la  première  des  cnofes 
qu’il  leur  reccommandoit,  edoit  de  fe  precautionner  contre  les  he- 

I . 'Quelques  nunurcriis  luy  dounenc  encore  le  nom  do  Heils , su  lieu  duquel  d'autres  mettent  Ifo.sd  thito. 
Csius,coameune  troHletne  perfonne  qui  accompignoit  le &im,s Voflïus  paroiU  eftre  pour  ReQs, 

& croire  quec*  cft  U mcfoie  perfonne  qu'Apthopc^r.  la. 

Z.  Quelques  uns  ont  cru  qu'ils  eAoient  de  quelque  corps  qn*on  appetloU  les  Leopftrds)  comme  C<dtele4p.«.p. 
nous  avuas  auiourd*hui  les  Dragons,  Mais  on  trouve  Tautre  fens  mieux  établi, 
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reiie^qui  commen^oient  akjrs  à s’clever  & à fe  répandre,  'particu- 
liaemcnt,  à ce  qu’on  errât , contre  celfc  des  Cerinthiens,  "qui  joi-  v.Uarti- 
gnoicixeniêmbk  IcsfuperftitionsdesEbjonites&dcsJu^  , avec 
te  rêveries  impies  & extravagantes  des  Gnoiliques . 'La  iëcondc 
inllnuflioc  qu'il  doonrât  partout , ellrât  de  s’attacher  inviolablc- 
ment  à la  tradition  des  Apoflres , à laquelle  il  jugea  mefme  devoir 
rendre  témoignée  par  écrit[dans  te  lettres  qu’il  adrefla  à di  ver- 
te  Eglite , J a&i  quelle  le  contevall  plus  l'urement  dans  toute 
la  poUcritê. 

[ Il  ne  manqua  pas  encore  lâns  doute  à faire  de  vive  voLx  te 
tneTmes  exhortations  qu’il  tet  dans  toutes  te  lettres , touchant 
l’union  qui  doit  eftrc  entre  les  membres  de  l’Eglife,  l’utilité  de  la 
prière  commune  & publique,  & la  lôumiflion  que  tous  te  Fidcte 
doivent  avoir  pourleClergé  & particulièrement  pour  l’Evefque:] 

'Il  enlêignrât  encore  admirablement  aux  Chrétiens  dans  toutes 
te  villes  où  il  paflbit,  & plus  mclme  par  Ibn  exemple  que  par  te 
parolcSjà  mcptilcr  la  vie  prelcntc,  à n’aimer  que  te  lâens  de  la  vie 
lîiture , à lever  les  yeux  ven  le  ciel , & à ne  craindre  jamais  rien 
de  tout  ce  qui  leur  pouvoit  arriver  en  ce  monde  de  plus  f al'cheux 
& de  plusfuneAe. 

'Les  f ideles  des  villes  auprésdelquelte  il  paflrât,  accouroient  de 
toutes  parts  audevant  de  luy  ; "Ils  l’animoient  encore  [ par  leur 
foy  ] au  combat  qu’il  avoit  entrepris . Ils  luy  foumilToient  abon- 
damment tout  ce  qu’il  avoit  bdoin'pour  le  foulagemcnt  de  Ibn 
corps,  & ne  foulageoient  pas  moins  lôn  efprit  [jur  la  joie  que  luy 
caulbit  l’ardeur  de  leur  charité.  j'Ils  le  conduiloient  tous  en  trou- 
pes,&  ilsraflîftcient  tant  par  leurs  prières  ferventes,  que  ''par  les  Trpwfi/w. 
perfbnnes  quils  laiflbient  auprès  de  luy  pour  l’ accompagner  en 
leurnom.'Le$  villes  & les  Eglite  d’Afîe  luy  deputrâent  par  hon- 
neur des  Evefques,  des  Preflres,  & des  Diacres,  courant  toutes  à 
luy  dans  lé/perance  de  recevoir  quelque  fruit  de  la  plénitude  de 
fa  grâce  & de  la  vertu  de  fa  bcnediélicn.  'de  forte  qu'il  dit  luy  mef 
me  qu’il  avoit  avec  luy  plufîeurs  EgliiesfEt  il  n’y  a pas  lieu  de  s’é- 
tonner que  les  Chrétiens  rendiflent  ces  honneon  à un  S.  Ignace,  ] 

'puifqu’ils  n’en  iâi/bient  guere  moins  à tous  ceux  qui  avrâent  le 
bonheur  de  fbufîHr pour  J C, [comme 00  l’a  pu  voir  "en  un  autre  v.i.perfje 
endroit.  ] Tr*i»n  « 3. 

'Les  Chrétiens  qui  venoient  honorer  & affifter  S.  Ignace,  n’en 
remportoient  pas  de  leur  coflé  peu  d’avantage  & peu  deconfbla- 
tion,  en  voyant  que  ce  martyr  courrât  à la  mort  avec  une  joie  di- 
gne de  celui  qui  par  la  mort  alloit  entrer  dans  la  poflêflion  du 
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toyaume  qui  e(i  dans  les  deux.  Car  au  lieu  d’elbe  aflubli  par  la 
longueur  au  chemin  , comme  croyotent  lès  ennemis,  il  en  deve- 
noit  plus  fort  & plus  courueux,  & témcignoic  mieux  fi»  emi- 
nenteverm.parcêqu’enque^ue  lieu  qu’il  aUaft,  il /âvoit  que  J.C 
y cftdt  toujoun  avec  luy. 

ARTICLE  V. 


1 -raticiif. 


V.  S.  Paul 
fioie  70. 


Sdint  lÿiate  arrive  à Smyrne , d'oii  il  écrit  aux  Romain! , 

6f  à d'autre!  Eglife!. 

'T  £ Saint  après  beaucoup  de  peines  & de  ^tigues  arriva  à 
I y Smyme , 'oà  il  eut  bien  de  la  joie  d'aborder:  & il  le  halla 
d’aller  voir  S.  Polycarpe  qui  en  elloit  Evelÿie , & qui  as’oit  efté 
autrefois  , auHi-bien  que  luy  , dildple  de  S.  Jean  l'Evangelilie. 
Lorlqu’on  l’eut  conduit  diez  ce  Saint , il  l’entretint  de  dilcours 
fpirituels  , en  luy  témoignant  combien  il  & tenoit  glorieux  de  fês 
(duinei  11  fupf^  aulh  toute  l’fgliiê  en  commun , & ceux  qui 
elloicnt  accourus  de  toutes  parts  pour  le  vifiter , mais  particu. 
lierement  S.  Polycarpe,  de  joindre  les  vaux  aux  liens , afin  que 
la  cruauté  des  belles  le  lift  bien-tofl  dilparoKlre  de  deHüs  la  terre 
aux  yeux  des  hommes,  pour  paroillrc  dans  le  ciel  aux  yeux  de 
Dieu. 

'Les  Chrétiens  de  Smyme  "luy  rendirent  tout  l’honneur  & tous 
les  lêrvices  qu’ils  purent , <Sc  luy  témoignèrent  toujoun  beaucoup 
d’aflêélion,  tant  dans  leur  ville  que  debon.  [ A l’^ard  des  autiei; 
Eglilês,]  'on  l^it  qu’il  y fût  mté  au  nom  de  celle  d’Ephelê  par 
Onelime  qui  en  elloit  Èvefque,  Burrhus  Diacre,  Crocut  Euple, 
de  Fronton;  au  nom  de  l'Eglilê  de  Magnelîe  par  E)amasiw  Evef 
que,  Balle  & Apollon  Preftres , & Sodon  Diacre;  'au  nom  des 
Trallicns , par  Polybe  leur  Evelque.  'il  le  loué  ftardculierement 
du  foin  & de  l'alTillancc  des  Chrétiens  d’Efdrelc.  * Il  écrivit  de 
Smyme  à toutes  ces  trois  Fglilës  les  excellentes  lettres  que  Dieu 
a conlèrvécs  julqucs  à nous.  Il  y reprelcnte  Onefime  Evelque 
d’£]^elê , comme  un  Prélat  dont  on  ne  pouvoit  allez  loUer  la 
charité.  [ On  a parlé  àutrepart  de  ce  que  quelques  uns  préten- 
dent , fans  beaucoup  de  railôn , que  c’eu  l'Onelïme  lcrviteur  de 
Philemon , & converti  par  S.  Paul  ] '&  Ignace  fe  rejouit  d’avdr 
eu  pour  quelque  temps  la  compagtve , & jugea  de  E combien 
les  Chrétiens  d’Ephefe  elloient  heureux  de  le  pollêder  toujours. 

'Onelime  de  fi»  codé  loüàt  extrêmement  h {àeté  &la  dilci- 
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plinc  qu  obfcn’oient  les  peuples  que  Dieu  luy  avoit  confiez , & 
il  leur  rendotc  ce  témengnage,  qu’ils  levaient  tous  félon  la  vérité  ; 
qu’ils  n’ecouttrient  pctiônne  au  préjudice  des  paroles  de  J.  C,  & 
qu’il  n'y  avoit  parmi  eux  aucune  herelle , 'ni  aucune  diviüon.  S. 

Ignace  dit  luy  mcfme  qu’ils  efloient  comblez  des  efiées  de  la 
mifêricra-dc  & de  la  force  [de  Dieu;  ] 'qu’ils  n'aimoient  rien  que 
Dieu  lêul;  qu’ils  eftoient  remplis  de  fon  efprit  & de  là  fainteté 
comme  lés  temples  ; que  la  pratique  de  les  commandemens  les 
ornait  & les  couvroit  de  toutes  parts  ; 'qu'ils  faifoient  tout  daits 
[la  soié  & dans  les  réglés  de]  J.C,  œ qui  rendoit  leurs  aélions  'les  ra  xi7-î 
plus  indifférentes  fâintes  & fjîirituellc^  'qu’en  un  mot  ils  eftoient 
oignes  d’avrâr  un  Evelque  tel  qu’Onefime.  'Auffï  ils  luy  eftoient 
tous  fort  unis,  particulièrement  'le  Clergé;  '&  la  grâce  les 
tous  concourir  en  J.  C.  pour  obeïr  aux  Preftres&  à l’Evelque,  & 
pour  rompre  un  melrne  pain , qui  comme  un  remede  fklutairc , 
nous  donne  l’immortalité  & nous  preferve  de  la  mort. 

'Le  Saint  dit  qu’Ephefè  eftoit  le  paffâge  de  ceux  qui  fbufTroicnt 
la  mort  pour  J.  C,  [ c’eft  à dire  apparemment  de  ceux  qu’on  en- 
voycit  d’Orient  Ibuffrir  le  martyre  à Rome;  ] 'que  leur  Eglilê  avoit 
"toujours  efté  très  célébré  , 'qu’ils  s’eftwent  trouvez  unis  & con-  7»<« 
formes  en  tout  aux  Apolfres.  '11  les  releve  beaucoup  fur  ce  qu’ils 
avoient  efté'lnftruits  par  S.  Paul, [fans  rien  dire  de  S Jean  dont  il 
avoit  efté  luy  mefme  dilciple;  ce  qui  eft  remarquable  pour  ne  Ce 
pas  trop  fonder  fur  le  filence  des  autres.  '11  les  loué  encore  de 
ce  que  quelques  perfonnes  infêélées  d’une  mauvaife  doébine 
eftant  venus  à Epbefe  , ils  s’eftoient  bouché  les  oreilles  pour  ne 
les  pas  entendre , & n’avoient  point  Ibuflèrt  qu’ils  euffent  répan- 
du parmi  eux  leur  zizanie. 

'il  loué  les  Preftres  de  Magnefiedu  relpefl  qu’ils  avoient  pour 
leur  Evelque  Damas , quoiqu’il  fuft  encore  allez  jeune:  en  quoy 
ils  témoignoient  leur  véritable  prudence  , & lavoir  qu’en  hono- 
rant un  Evelque,  c’eft  Dieu  melrne  que  l’on  honore. 

'Il  louëaulli  les  Tralliens  de  la  lôumiffîon  qu’ils  avoient  pour 
Polybe  leur  Evelque,  comme  pour  J.C.  melinc,  ne  fâifantquoy 
que  ce  fuft  làns  Ibn  ordre;  '&  luy  de  la  part  leur  rendoit  ce  té- 
moignage, qu'ils  avoient  un  cœur  pur  & limple,  & une  ptiencc 
non  paflàgere , mais  comme  naturelle  pour  recevoir  indifterem- 
mcnt[tout  ce  qu’il  plailbità  Dieu  de  leur  envoyer. jPour  PoI)’bc, 
on  voyoiten  luy  le  miroir  de  la  charité  qui  regnoit  dans  fes  dil- 
ciples.  Son  lêul  extérieur  eftoit  une  grande  inftruélicwi.  [ Il  eftoit 
fiât  doux,  &]lâ  douceur  eftoit  là  force,  en  forte  qu’il  eftoit  diffi- 
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cilc  aux  impies  meiînes  de  ne  le  pas  relpedler . [ On  peut  juger 
quelle  eftoit  l'ardeur  de  fon  zelejpar  la  joie  qu’il  eut  de  vàr  S.  f i. 
Ignacc[non  fur  le  throoc,mais]dans  les  liens. 

'S.  Ignace  écrivit  encore  deSmyme  une  quatrième  lettre  da- Ijb.kI  Rom. 
téc  du  14  d’aouft.adreflce  à l'Eglife  de  Rome,  où  elle  fut  portée  P'*** 
par  quelques  Chrétiens  d'Ephefè  , fqui  prenoient  une  voie  |^us 
courte  que  luy  pour  y aller.  Cette  lettre  cft  peuteftre  unique  en 
fon  genre  jCar  il  l’emploie  toute  entière  à conjurer  les  Romains  p.u  tjîAa.p. 
de  ne  le  pas  priver  de  l’effet  du  plus  grand  de  (es  deffrs , en  em-  p. 
pefehant  qu’il  ne  mourufl:  pour  J.C,'ce  que  l'affëélion  ardente  Aâ.M.r.««. 
qu’il  voyoit  pour  luy  dans  ceux  d’Afie  luy  donnoit  fujet  de  crain- 
dre . 'Metaphrafte  dit  qu’il  avoit  peur  que  les  Romains  ne  fiflènt  Boii.i.feb.p. 
violence  aux  miniffres  de  la  juftice  pour  l’arracher  de  leurs 
mains.  [Mais  il  ignoroit  que  leur  peté  les  rendoit  auffl  peu  ca- 
pables de  former  le  deflein  d’une  lëdition , que  leur  foibleflc  de 
l’e.xecuter.j 'D’autres  penlênt  qu’ils  pouvcàent  [ ou  par  argent  ou] 
par  leur  aedit  & leurs  follicitations  auprès  des  n^ftrats , cm- 
pelcher  la  mort  de  S.  Ignace.  [Neanmoins  il  eft  difficile  de  croire 
que  les  magiffxats  puflent  arrefter  par  eux  mefmes  l’cftèt  d’une 
fcntence  prononcée  par  l’Empereur  , ni  en  obtenir  la  révocation 
de  Trajan,  qui  apparemment  eftoit  alon  en  Orient  occupé  à une 
guerre  importante. 

Ce  qui  paroift  plus  vrai-femblable , c’eft  que  S.  Ignace  avoit 

Mae  les  Romains  n’obtinffent  de  Dieu  par  Icuryxieres  que 
es  ne  luy  fiflènt  auaui  mal;ce  qui  eft  arrivé  aflez  fouvent, 
comme  nous  l’appretxjns  tant  de  l’hiftdre  ecclefiaftique , ] 'que  Rom.p.tj. 
de  cette  lettre  rnefine.  [En  ce  cas , il  eftcât  aifé  que  le  peuple  fc 
portaft  à demander  la  vie  pour  un  vieillard  venerable,  en  faveur 
duquel  le  ciel  fc  fuft  déclaré  : & on  ne  luy  refufoit  guère  ces 
fortes  de  grâces. 

Le  ftyle  de  cette  lettre  aux  Romains  eft  aufli  ardent  & aufli  en- 


flammé que  le  fujet  en  eft  extraordinaire;  & nous  n’avons  peut- 
eftre  rien  dans  la  tradition  de  l’Eglifè  qui  foit  fi  digne  de  rEfprit 
téitr  St»-  fàint  qui  parle  dans  les  martyrs.]  'Un’'hommc  lavant  du  dernier  j®- 
ficelé , dit  que  ce  font  les  paroles  d’un  cœur  emporté  pr  un  ra- 
viffement  & une  extalë  de  l’amour  divin,qu’il cft  difficile  déliré 
avec  quelque  fentiment  de  pieté  fans  verfer  des  larmes, & qu’heu- 
reux font  ceux  qui  font  embrafez  d’un  fi  noble  feu. 

'Eulëbc  & S.  Jerome  rapqrtcnt  quelques  paroles  de  cette  let- 
tre , pour  faire  voir , difënt-ils , quel  eftoit  l’clprit  d’un  fi  grand  v.*jH.c’.i«.p."’ 
bommc.’Gildas  fiuoommc  le  &»ge,[Abbé  de  Ruys  prés  de  Ven-  , 
Hiji.  E(dTom.Jl.  Ce 
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nés  en  Bretagne, & depuis  dans  la  grande  Bretagne, ]en  parle  »nfi 
dans  iâ  renxwitrancc  au  Oergc  de  l’Eglilè  Britannique  ; Qui  eft  « 
celui  d’entre  tous  qui  ait  la  moindre  .reflcmblancc  avec  le  faint  « 
martyr  Ignace  Evefque  de  la  ville  d’Antioche  , qui  après  avcnr  « 
fait  des  aèdons  illuftres  pour  J.  C,  eut  le  corps  moulu  & brifé  à « 
Rome  entre  les  dents  des  lions  ? Certes  fi  jamais  vous  écoutez  « 
lire  les  paroles  qu’il  dilbit  lorlqu’on  le  conduifoit  au  fupplicc  , ■« 
j’olc  aflurcr  me  s’il  vous  relie  encore  quelque  goutte  de  làng  « 
qui  vous  putliè  monter  au  vifage  pour  vous  6ire  rougir  de  honte;  “ 
non  feulement  vous  ne  vous  croirez  pas  Prellrcs  & Evelques  en  ‘‘ 
comparaifon  de  luy , mais  mefme  vous  ne  vous  regarderez  pas  “ 
dans  le  rang  des  momdrcs  Chrétiens.  “ 

AaM.r.«»9.  'Les  difeiples  de  S.  Ignace  qui  ont  compofé  fes  afles , ont  cru 
que  cette  excellente  lettre  meritoit  d’y  eftre  inferée  toute  en- 
‘‘■*95,  tiere  : '&  c’eft  par  ce  moyen  que  nous  en  avons  recouvré  depuis 
peu  d’années  le  texte  original , celui  que  nous  en  avions  aupara- 
vant dans  Metaphralle  eftant  altéré  en  quelques  endroits , de 
n'cllant  alluré  dans  les  autres  qu’autant  qu’il  elloit  appuyé  par 
Peatv(«  tgn.t.  l’andcnne  verfion  latine  , 'fur  laquelle'des  perlbnnes  habiles  Voffiu». 
» p.s'  J.  «.  avoient  ellé  obligées  d’en  former  un. 


ARTICLE  VI. 


DJru  rend  la  paix  à l'Eglife  eT yintiocbe;  S. Ignace  écrit  fur  cela 
quelques  lettres  ; De  SXoftme  ,&  de  S.Rufe. 

Aa.M.p.705.  ' A Pr£s  que  S.Ignace  eut  demeuré  quelque  temps  à Smyrnc, 

XV  il  en  j»rtit  prelTé  par  fes  gardes , pour  continuer  fon  voya- 
ge,&  arriva  àTroade,f ville  ballie  des  ruines  de  l’ancienne  Troie] 

: 'Il  fur  accompagné  ju (que  là  par  Burrhus  Diacre  d’Ephefe , que 
les  Chrétiens  de  Smyme  & d’Ephefe  avoient  député  pour  luy 
rendre  cet  honneur. 

[ S.  Ignace  av«t  demandé  dans  toutes  fes  lettres  les  prières 
des  Fideles  pour  l’Eglife  d’Antioche , "pcrfecutée  comme  on  a Noi*  y. 
vu  par  TraJan.JDieu  e.xauça  ces  prières  que  des  frères  luy  adrefi 
foient  pour  leurs  frétés , rendit  la  pai.x  à cette  Eglife , f fans  V-  '* 
qu’on  en  lâche  d’autre  caufe,  linon  qu’il  tient  en  là  main  le  cœur 
p.'ji.  **  ’ ““  ^ totune  comme  il  luy  plaill.J'S.Ignace  apprit  cette 

aH  Poijr.»7,  rxjuvelle  vers  le  temps  qu’il  arriva  à ’T’roadr.Ml  enrelfentit  bcau- 
P'fr*.  coup  de  jo;e , & fe  trouva  d’autant  plus  en  état  d’aller  jouir  de 
Dieu  par  le  martyre , ellant  déchargé  de  l’inquictudc  que  luy 
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Jonnoit  l’^at  de  fon  peuple.  '11  écrivit  donc  de  Troade  aux  «.iPMiii.p.jii 

Chrétiens  de  Philadelphie  &de  Smyrne,pour  les  prier  d’envoyer 

un  Diacre,  ou  quelque  autre  perlonne  de  leur  part  avec  des  Ict-  lo/.i  ' ^ 

très , afin  de  témoigner  à l’Eglife  de  Syrie  combien  ils  fe  rejouif- 

Ibicnt  de  ce  que  Dieu  luy  avoit  rendu  lapaix.'LesEglilcs  les  plus  »a  Phiaip.j-, 

proches  avoient  déjà  lâtisfait  à ce  devoir,  y ayant  envoyé  les  unes 

des  Evelques,  & les  autres  des  Preftres  & des  Diacres.'Nous  ap-  Luci.v  P«.p. 

prenons  de  Lucien  que  ces  députations  de  charité  fc  fâilbient  ' 

avec  une  diligence  inaoyable , à caufe  du  defintereflèment  des 

Chrétiens,  & de  cet  amoiu:  ardent  qu'ik  avoient  les  uns  pour  les 

autres. 

'L’Evelque  de  Philadelphie  eftoit  venu  alors  trouver  S.Ignace, 
qui  en  fitit  un  grand  élcce,[lâns  le  tx)mmer.]Il  avoit  fait  un  long 
voyage  pour  reisdre  au  Saint  cette  marque  de  refpeâ  & d’amitié, 
fi  PWadclphie  dont  il  cftoit  Evelquc  cft  celle  de  Syrie.  J 

'S.  Ignace  avoit  envoj'é  peu  auparavant  en  divers  endroits  p.ri.jilidSmy. 
Philon  & Agathopode,  qui  furent  mal  rcccus  en  quelques  lieux. 

Mais  ils  eurent  toute  forte  de  lâtisfaélion  des  Chrétiens  de  Phi- 
ladelphie & de  Smyme  : de  quoy  k Saint  les  remercia  dans  les 
lettré  qu’il  leur  écrivit . Ces  deux  lettres  furent  portées  par 

Burrhus.  . 

S.Ignace  écrivit  aufli'de  Troade  à S.Polycarpe  en  particulier, 
pour  luy  recommander, dit  Eufobe, comme  à un  homme  apoflo-  iu.c‘.iÉ.pi7s. 
hque , k foin  de  fon  E^ife  d’Antioche . [ 11  luy  prie  avec  l’au-  ». 
torité  que  la  charité  & l’amitié  pouvoient  donner  à un  ancien 
Evefque  preft  à mourir  pour  J.C,  fur  un  autre  que  Dieu  ne  vou- 
loir pcrfêélionner  pr  la  mcfme  grâce  qu’environ  6o  ans  ^rés  . ] 

'11  luy  mande  qu’on  k peffoit  tout  d’un  coup  de  quitter  Troade  ign.»d  Poij-.p, 
& de  s’embarquer  ; ce  qui  l’empfchoit  d’éCTirc  à toutes  les  • ' 
Eglifes,  pur  les  prier  d’envoyer  fe  rejouir  avec  celle  d’Antioche 
de  la  paix  que  Dieu  luy  avoit  rendue . C’eft  purquoi  il  prie  S, 

Pob’carp  de  fe  charger  de  ce  foin  , 'fens  craindre  que  ni  luy  ni  c. 
ks  autres  fe  plaigniflcnt  de  ces  pines  que  k charité  leur  im- 
» pfoit.  Car  un  Chrétien,  dit-il,  n’eft  pas  k maiftre  de  luy  rnefine, 

„ [U  eft  à Dieu;]&"il  a toujours  le  temp  de  feire  ce  que  Dieu  de- 

n mande  de  luy.  „ , , , r xt  t 

S.  Ignace  s’eftant  donc  embarqué  à Troade  , aborda  a Naple  diifl.r.*. 
[ville  maritime  de  la  Macedoine,]d’oîi  U pfla  à Philippes,'oîi  les,  My.cp.»  >.r. 
Chrétiens  fe  receurent  & le  conduifirent  enfuite  felon  foo  me- 
Tite.'ll  avoit  alors  Zofime  & Rufe  pur  compagnons  de  fes  liens  »• 

& de  fâ  gloire,  & ces  trois  Saints  parurent  en  cette  ville  comn^ 

Ce  ij 


Digitized  by  Google 


19- 


üfujAao} 

Boil.jnars,t,: 

r>4i/. 


Poly.ef^f  ï.p 
lOi  j!E4jCU3.c. 
^6.p.z«S.c. 


B&r  109.1  rl, 
Poly.cj*^  l> 


104  s A I N T I G N A C E. 

des  modelés  d’une  véritable  charité, & y montrèrent  un  exemple 
illuftre  de  la  patience  Chrétienne,  au  milieu  des  chaînes  dont  ils 
cAoient  charger  . Mais  ces  chaînes , pour  parler  avec  un  grand  « 

Martj  r , eAoient  des  omemens  dignes  des  Saints,  & des  dia&mes  « 
popres  à couronner  ceux  que  noAre  Dieu  & noAre  Seigneur  ont  «« 
vraiment  chcMfïs[pour  eAre  Rois  dans  le  ciel.^Oir  ils  necouroient  “ 
pas  en  vain,  puirqulls  marchoient  dans  la  foy  & dans  la  juAice , “ 
puilqulls  n'aimoient  pas  le  fiecle  prefênt,mais[le  Sauveurjqui  eA  « 
mort  & reflulcité  pour  nous.  Ainf»  le  Seigneur  leur  a donné  au-  “ 
prés  de  luy  la  place  qui  leur  eAok  düejafin  qu’ils  lôient  glorifier  “ 
avec  luy  , ] comme  ils  ont  fouAcrt  avec  luy  . 'L’Eglilc  latine  ho-  “ 
note  depuis  phificurs  fiecles"&  Zofime  & S.  Rufe  au  nombre  Nun  > 
des  lâints  Martyrs  le  18  de  décembre , fiir  le  témoignage  que  S. 
Polycarpe  leur  rend , & les  met  entre  ces  anciens  dilciples  par 
Icfquels  les  premières  Egli/ës  des  Juift  & des  Gentils  ont  cAc 
fondées. 

ARTICLE  VII. 

Sainf  Pely  carpe  fait  un  recueil  des  lettres  de  S. Ignace. 

[ Ç Aint  Igrvace  ne  manqna  pas  de  prier  les  Philippiens  d’écrire 
J à l'Egljfe  d’Antioche:  ] 'Il  le  fit  auffi  hiy  mefrne  ; & écrivit 
enfuite  à S.  Polycarpe  , pour  le  pier  de  faire  prter  ü.  lettre  en 
Syrie . Les  Philippiens  firent  la  mefme  chofc  : mais  de  plus  , ils 
pierent  S.  Polycarp  de  leur  envoyer  toutes  les  lettres  de  & 

Ignace , tant  celles  qu’il  avent  receuës  de  luy  , que  les  autres  qu’d 
purroit  trouver . a.  Polycarp  leur  récrivit  ; promit  de  foire  te- 
nir leurs  lettres , ou  de  les  prter  luy  mefine;  les  pria  de  luy 
mander  des  nouvelles  de  S.Ignaœ  & de  toute  fo  oompgnie  ; & 
leur  envoya  toutes  les  lettres  de  ce  Saint  qu’il  avoit  pu  recouvrer. 

'Ainfi  c’eA  à S.Polycarp  que  nous  devons  la  confcrvation  de 
ces  belles  lettres  , 'qui  contiennent  la  foy  & la  ptience  que  l’on 
doit  avoir, & tout  ce  qu’il  y a de  plus  édifiant  dans  la  peté  Chré>- 
tienne  . [ Nous  avons  raponé  en  general  les  pineipux  pints 
qu’elles  traitent , & nous  ne  croyons  ps  qu’il  foit  neceAàire  d’eo 
marquer  rien  de  plus  prticulicr  , fiirtout  puifque  oda  fc trouve 
fait'par  d’autres.  Nous  croyons  iêrulcTnent  devoir  ajouter  ici,  que  >. 

i.par  M.da  Pin  dtns  (a  BibIiotbf<}oe  eccle(îafliqiie>i30>t33,par  Tes  PP.de  SVaonc  daos  Uurr 
R.cmatquca/.iil'i  & Amout  par  M.Flcun  daoa  ion  hiftoireeccleAaniqucy/j^.jaa^jTO  Flle$ 
«nt  efié  txaduiuapt<rque  toutca  eotierca  «n  françois  pat  M.  k Maiftte  y à Pari»  en 
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fl  la  charité  & l’ardeur  du  Saint  pur  J.  C.  y paroiliènc  partout, 
fon  humilité  n’y  paroift  pas  moins,  particulièrement  dans  la  ma- 
niéré dont  il  (e  rabai/l'e  audeflôus  de  ceux  à qui  il  écrit , &dans 
cette  inftantc  demande  qu’il  feit  à toutes  les  Eglifes  de  prier  pur 
luy  , afin  que  Dieu  luy  accorde  la  grâce  d’achever  le  martyre 
qu'il  avoir  li  heurcufement  commencé,  craignant  encore  que  lôn 
,,  infirmité  ne  luy  fift  perdre  fâ  couronne.  ] 'J’ay  de ^nds  fêntimens  Tni'.. 

r>  pur  Dieu,  dit-il  aux  Tralliens  ; mais  je  me  mclure  moy  mcfinc  * * 

» pur  ne  me  pas  prdre  par  la  vaine  gloire . Car  j’ay  maintenant 
n plus  fujet  de  craindre  que  jamais,  & de  ne  pas  ecouteroeux  qui 
iiafr>ïn.„  rnc  rclevcnt  & m’enflent  par  leursloüanges,  & qui  mé'perlëcu- 
» tent  & m’affligent  en  dilânr  du  bien  de  moy . Il  eft  vray  que  je 
»i  fbuhaite  le  martyre;  mais  que  fçay-je  11  j’en  fuis  dign^  Je  lens  la 
» guerre  violente  que  me  fait  l’envie  [du  démon,]  quoique  les  autres 
ne  la  voient  pas . C’ell  pur  cela  que  j'ay  befoin  "de  cette  humble 
’>  modération  , qui  diffip  tous  les  eftbrts  du  Prince  du  fiecle . 

'Son  ftyle  fuit  plutoft  les  mouvemens  de  fbn  ardente  charité  Fkuri.i.j.c.s- 
que  les  réglés  de  la  grammaire  ; [ & il  (ëmblc  que  fa  langue  ne,  p-)«î- 
puiflè  fuffire  à exprimer  la  grandeur  de  fês  penlccs . Mais  pmû 
cela  on  voit  une  élévation,  un  feu , une  force,  <&  une  beauté  d’ef- 
prit  qni  n’cft  nullement  commune,  ] 'julqu’à  faire  douter  à quel-  Parf.ep.V.t. 
qucs  fâvans  , fi  ces  lettres  n’eftoient  pint  trop  belles  pur  eitrc 
de  CCS  premiers  temps  du  Chriftianilme  [Toutyeit  plein  de  lèns, 
mais  d’un  fens  pofoind  , qu’il  faut  méditer  pur  le  developr  & 
le  bien  comprendre  . Ce  font  ces  qualités  de  fon  ftyle  qui  nous 
ont  fait  croire  qu’il  eftoit  plutoft  Syrien  d’origine  que  Grec  na- 
turel:] '&  Vofllusy  remarque  le  caraélere  des  Syriensdansla  Ion-  p.n. 
gueur  des  titres  , & la  multiplication  des  epitheces . 

* Ces  lettres  ont  fouvent  efté  citées  par  les  anciens,  * comme  par 

S.  Irenée,  par  ürigene,  pr  Eufêbe,  pr  S,  Athanafe,  pr  S Jero- 
me , “qui  attribue  mefîne  à S.  Ignace  ce  qu'Origene  tire  de  fes  Ign.ad  Epn.n. 
paroles , quoiqu’il  ne  le  difê  ps  expref^ment , • & particulière  * Yhà*t  t 
ment  prTheodoret  dans  fês  trois  dialc^ues.  Eufêbe  & S.Jero-  *,.54  *64  54^' 
me  n’en  content  que  fêpt,  qui  font  celles  dont  noos  avons  prié  , * Eufi-j-s  !«• 
adreflées  aux  Eglifes  d’Ephefê  , de  Magnefie , de  Tralles,de  Ro- 
me,de  Philadelphie, de  .'smyrne,&  une^  S.  Polycarp.  'Baronius  Bar.iop.j  19, 
croit  qu’ils  n’en  ont  ps  marqué  davantage , preeque  SPolycar- 
p n’envoya  que  ces  (êp  aux  Philippiens  , de  forte  qu’elles  fai- 
foient  comme  un  corp  à prt . 

-‘Irtn.l  5.e.»t.p^Si.b|Or>-lALucJk6it.2.p>ti4iCu/il3-c.36.p.i07lAth.de  Tynod.  p.92i.ajHler.v»iU. 
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[Nous  en  avons  aujourd’hui  quelques  autres  que  l’on  attribue 
auflî  à S.  Ignace.  Et  il  y a en  cflèt  bien  de  l’apparence  que  ce  Saint 
igr.id  Eph-p  en  a écrit  plus  de  lêpt.]  'Car  il  promet  d’écrire  aux  Ephcfiens  un 
« FoImp  lêcond  petit  livre  , comme  il  lappelle.  *11  eft  certain  aufli  qu’il 
*01 J I J.  écrivit  encore  de  Philippcs  à S.  Polycarpe  . [ Il  eft  aufll  comme 

indubitable  que  luy  qui  exliortoit  tous  les  autres  à écrire  à lôn 
Eglife  d’Antioche  , n’avoit  pas  manqué  à le  faire  des  premiers , , 

[ & mcime  plufieurs  fois.  ] Il  y a au  moins  toute  apparence  qull 
luy  a écrit  oe  Philippcs . [ Mais  pour  lavoir  fi  les  lettres  que  l’on 
a ajoutées  aiuc  anciennes  font  ou  véritables  ou  fuppofo  , ou 
corrompues,  "c’eft  une  queftion  trop  Iraigue  & trop  difficile  poiu  Note  i. 
Igitpro!.  cftre  traitée  ici.  ] 'Il  fuffit  de  dire  en  un  mot  qu’outre  que  les  an- 
ciens ne  les  ont  Jamais  citées , il  s’y  trouve  diverlcs  chofes  qui  ne 
permettent  guerre  qu’on  leur  donne  aucune  autorité . 

[Celles  mefines  qui  ont  toujours  cfté  reconnues  pour  indubi- 
tables,avoient  efté  tellement  altérées  il  y a plufieurs  fiecles , que 
les  plus  habiles  n’y  pouvant  plus  difeemer  ce  qui  cftoit  véritable- 
ment de  S.  Ignace  , de  ce  qu’on  y avoit  ajouté,  l’Eglife  n’en  pou. 
voit  prelque  plus  tirer  aucun  avantage . Mais  Dieu  a permis  que 
de  troftre  temps  deux  de  lès  ennemis  luy  aient  rendu  ce  thrclcx,] 

PcarCm  ign.  'l’un  "ayant  trouvé  en  Angleterre  deux  copies  d’une  ancienne  Uflèrim. 
prs-spis-iy.  tradu(51ion  latine , & “Tautre  un  peu  après  , l’ancien  texte  grec  iraac 
dans  un  manuforit  de  la  bibliothèque  de  Florence,  qui  s’eft  ren-  Voffiiu, 
contré  tout  conforme  à l’ancienne  verfion  latine  d’Angleterre  . 

[ L’iui  & l’autre  texte  eft  fort  diftêrent  de  celui  que  nous  avions 
eu  julques  alors;  & s’accorde  au  contraire  parfaitement  avec  ce 
que  les  anciens  ont  dté  de  S.  Ignace  : de  forte  que  tous  les  Ca.- 
tnoliques  & les  Proteftans  l’ont  receu  avec  refpeit  , comme  le 
véritable  texte  de  ce  Saint , ''hon  quelques  Proteftans  trop  atta-  Noie  j. 
chez  à l’herefie  des  Presbyteriens.pour  ceder  aux  preuves  fi  clai- 
res par  lelquelles  l’cpifoopat  y eft  établi . ] 

ARTICLE  VIII. 

Sa/nr  Jgnacf  arrive  â Rome. 

Aa.M.p.7«j.  'Ç  Al  NT  Ignace  ayant  quitté  Philippes,traverlâ  la  Macedoine 
3 & l’Epire,julqu^  Epdamne  [ou  Duras,]oh  il  s’embarqua  fur 
la  mer  Adriatique,&  de  là  il  entra  dans  la  mer  Tyrrhene  ou  de 
Tolcane.  Il  palla  auprès  de  beaucoup  dllles  & de  iverlcs  villes.* 

& ayant  apperccu  Pojazolcs , il  defiroit  d’y  delcendrc , voulant 
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fxâvTC  le  mefme  chemin  que  S Paul,  'qui  prit  terre  à Pouzoles  Aa.iJ.v.ijii. 
^ur  allerà  Rome.  'Mais  ne  le  pouvant  à cau/è  d'un  vent  très  Aa.M.p.Toj. 
violent  qui  fun’int,  & qui  repouflà  le  vaiflTcau,  il  fc  contenta  de 
loüer  la  charité  & le  bwiheur  des  firrcs  qui  demcuroicnt  en  ce 
lieu  , & continua  fon  chemin  . 

» 'Nous  eulmes  le  vent  favorable, di  fênt  les  auteurs  de  lès  aélciç 
n & en  un  jour  & une  nuit  nous  arrivafmcs  au  port  de  Rome.  Ils 
achevèrent  ainfi  ce  long  vpjage  , & ils  avouent  qu’ils  ne  l’achc* 
verent  qu’avec  beaucoup  de  douleur  : Car  ils  gemiflbicnt  de 
cette  feicheulè  leparation ,[  qui  les  dcvoit  bientoft  priver  de  la 
prelcnce  d’un  II  laint  palleur  j ] pendant  que  ce  jufte  qui  Ibuhai- 
toit  ardemment  de  lortir  de  ce  monde  afin  de  pollèder  le  Sei- 
gneur  qui  eftoit  lôn  unique  amour , lè  rejouïflbit  de  voir  appro- 
cher l’accompliflèment  de  Ion  dellr . 

'Quand  il  fut  abordé  à la  ville  de  Porto , les  Ibldats  qui  crai- 
f • gnoient  d’arriver  trop  tard  à Rome , parceque  "les  jeux  qu’on  re- 
prelcntoit  alors , cftoient  près  de  finir , le  preflbient  de  (ë  hafter. 

Et  le  lâint  Evelque  leur  oDeïfloit  avec  d'autant  plus  de  joie  qu’ils 
■ „le  preflbient  davantage  . Lorfque  nous  fufines  partis  du  Port  de 
„ Rome.difent  ces  aéle^comme  le  bruit  de  1 arrivée  du  faint  mar- 
»tyr  s’eftoit  répandu  en  divers  lieux  , nous  trouvafmes  des  frétés 
» qui  venoient  audevant  de  nous , remplis  de  joie  & de  trifleflc  tout 
>1  enfèmble.  Car  ils  fë  rejouïfToient  d’une  part  d’eflre  aflëz  heureux 
n pour  fë  pouvoir  entretenir  avec  Thcophorc  : & de  l'autre  ils 
>1  cftoient  triftes  de  voir  qu’un  fi  excellent  homme  eftoit  conduit 
>5  à la  mort . Quelques  uns  mefme  difbient  avec  aflez  de  chaleur 
qu’il  falloir  "gagner  le  pcimle  , & empefeher  qu’il  ne  demandait 
>'  la  mort  d’un  homme  fi  jufte , [ou  faire  mefme  qu’il  demandai!  fa 
grâce  & fa  vie.  ] Le  Saint  le  fçcut  par  la  lumière  du  S Efprit  : & 
dés  qu’il  les  eut  fàluez  avec  tous  les  autres , il  les  conjura  d’avoir 
une  véritable  charité  pour  luy , & leur  dit  fur  cela  encore  plus  de 
chofes  qu’il  ne  leur  en  avoir  déjà  écrit  dans  fa  lettre  ; de  forte 
qu’il  les  fit  changer  de  lëntiment , & obtint  d’eux  qu’ils  ne  luy 
cnviaflênt  point  le  bonheur  d’aller  promtement  à Dieu  . Aproj ...  ^ 
qu’il  les  eut  ainfi  calmez  , & qu’ils  fë  furent  mis  à genoux  avec 
tous  les  Chrétiens  qui  fë  trouvèrent  la, il  pria  avec  eux  le  Fils  de 
Dieu  d’avoir  pitié  des  Eglifës,  de  mettre  finà  la  pcrfëcudon/&  p w- 
de  confërver  la  charité  entre  les  Fideles . 
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ARTICLE  IX. 

Martyre  de  S.  Ignace  ; Il  apparoift  â fes  difciples . 

’Ç*  A INT  Ignacefaprés  cette  prière  toute  ardente,]  fût  fôudain 
[j  conduit  a l’amphitheatre  ; & félon  l’ordre  que  l’Empereur 
en  avoit  dooné[dàAntioche,]ce  venerable  vieillard  fut  auffi-toft 
expofé  aux  beftes  par  les  imfâes,'à  la  vue  des  payens  qui  eftoient 
accourus  de  toutes  parts  pour  en  avoir  le  plailir  : Et  c’cfloit  alors 
une  de  leurs  Iblennitcz  [profanes , appcUce  "Sigillaria.J  'Le  Saint 
entendant  les  rugiflemens  des  lions  aflâmez  , ' dit  ces  puoles 
[qu’il  avoit  déjà  écrites  aux  Romains.  ]Je  fuis  le  froment  du  .Sei- 
gneur : 11  faut  que  je  Ibis  moulu  par  les  dents  de  ces  animaux  , 
afin  que  je  devienne  le  pain  pur  de  J C. 

'Il  verfâ  fbn  lâng  avec  une  joie  incroyable  à la  vue  de  toute  la 
ville  de  Rome.  * Il  fut  en  un  moment  dévoré  des  beftes,  félon  ce 

Ju’il  avoit  déliré.  Et  comme  il  avoit  témoigné  dans  là  lettrefaux 
lomains,]qu’il  lôuhaitoit  que  les  beftes  ne  laillâftènt  quoy  que  ce 
Ibit  de  Ibn  corps , afin  de  ne  donner  pas  mefme  après  fâ  mort  la 
peine  d’en  rien  recueillir;  Dieu  , qui  le  plaift  à làtisfaire  le  defir 
du  jufte, l’exauça  encore  en  ce  point:  'Car  il  ne  relia  en  effet  que 
les  plus  gros  & les  plus  durs  de  les  os  lâcrez , ' comme  tous  les 
Grecs  ancieirs  & modernes  en  tombent  d’accord . 

‘‘Son  martyre  arriva  "en  l’an  107, le  jo  de  décembre, 'auquel  les 
Grecs  en  font  la  fefte  avec  beaucoup  de  Ibllennité  : ce  fut  en 

ce  jour  , félon  quelques  manuferits,  que  S.  Chryfolfome  en  pro- 
rwnça  l’cloge  [ que  nous  avons  cité  quelquefois.  J » 11  y a aufli  de 
très  anciens  martj'rologes  latins  qui  maïquent  ce  jour  ^ un  S. 

Ignace  martyr  à Rome . L’Eglile  latine,  qui  fait  aujourd’hui  fa 
fèfte  le  premier  de  février  , la  làifoit  auffi  autrefois  au  rrtois  de 
décembre,  [& apparemment  le  17,  auquel  Bede  l’a  mile  . ] 

'Après  que  nouseufmes  vu  nous  mefmes  de  nos  propres  yeux , •« 
difênt  les  auteurs  des  aéles  , ce  trille  Ipeélaclc  qui  nous  lit  re-  « 
pandre  beaucoup  de  lannes  , nous  demeurarmes  toute  la  nuit  “ 
dans  la  maifon  [ où  nous  eftions  logez,  ] en  veilles  & en  prières , “ 
fuppliant  à genoux  noftre  Seigneur  de  nous  confoler  de  cette  “ 
mort  , en  nous  donnant  quelque  gage  affûté  de  la  gloire  qui  l’a-  “ 
voit  fuivie.  Dans  cette  conllcrnation  generale  de  nous  tous , quel-  “ 

T«rr.aclsr.fi.  Tcarfon  ne  \-eut  paj  qu’il  les  ait  ditu  à Ro«e.  [Mais  S«IU  ne  voyou»  rien  q»i  non»  empeT- 
f. >!«.€.  ebc  de  fuivre  en  cela  î.  Jerome.  ] 
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„ qucs  uns  s’eftant  un  peu  endormis , virent  S.  Ignace  qui  entroic 
„ comme  en  hafte,&  nousembraflbit;  & d’autres  le  virent  conune 
„ priant  pour  nous  & trous  benillânt.  U apparut  aufli  à quelques  uns 
„ tout  en  fiieur  , comme  une  perfonne  qui  fort  d’un  pénible  & la- 
^ borieux  combat , & Ce  tenant  debout  devant  le  Seigneur  , 'avec  lgn.>a.p.i. 

« une  grande  confiance  & une  gloire  ineffable . 

n 'Ayant  cfté  remplis  de  joie  par  ces  vifions,&  les  ayant  conférées  Aa.M.p.7  o». 

» en/êmble , nous  rendifmes  gloire  à l’auteur  de  tous  les  biens , & 
iJMtfr  « "nous  nous  rejouifincs  du  bonheur  qu’il  avoir  donné  au  Saint . 
ea>7»t . i>  Nous  vous  avons  marqué  le  jour  & le  temps  de  fa  mort, afin  que 
» nous  puiffions  nous  aflemblerftous  les  ans]pour  hotrorer  fon  mar- 
» tyre  au  temps  oü  il  a fouffert , dans  l’efperance  de  participer  à 
„ la  viéloire  de  ce  gencreux  athlete  de  J.  C,  qui  a fortlé  le  Æable 
n aux  piez,&  diff^  julqu^  la  fin  toutes  les  cmbufches,  "par  le  fe- 
I.  cours  de  noftre  &igneur  J C.par  lequel  & avec  lequel  la  gloire  & 

I.  » la  puilTancefeft]  au  Pcrc  avec  l'Elprit  làint,  'dans  tous  les  fiecles . 

» Amen. 

[C'ed  ainfi  que  finiffènt  les  aéles  de  S.Ignace  , dont  nous  nous 
fommes  particulièrement  lêrvis  pour  cette  narration  . Nous  y 
avons  joint  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  dans  les  bons  au- 
teurs fur  les  aérions  de  ce  Saint;  Et  nous  fommes  neanmoins  bien 
elcMgnez  d'ofêr  dire  que  nous  en  ayons  fait  la  vie . Ses  aérions  ex- 
térieures n'en  font  que  la  moindre  partie.  La  plus  belle  &la  plus 
importante  eft  ce  que  l’on  peut  tirer  de  lès  lettres  fur  fon  elpric 
& fa  vertu,  particulièrement  de  celle  aux  Romains,  qu’on  peut 
dire  effre  le  chef  d’œuvre  d’une  peté  & d’un  courage  tout  apoffo- 
lique  . C’eft  pourquoi  nous  l’aurions  peut-eftre  mile  ici  toute  en- 
tière contre  noftre  coutume , fi  elle  n’eftoit  déjà  imprimée  avec 
1-  les  autres  'lettres  de  noftre  Saint , & l’éloge  que  S.Chrylbftomc 

en  1667.  en  a prononcé,  dans  une  autre  vie  qui  a paru  en  noftre  langue"il 

y a quelques  années , faite  par  M'ie  Mailtre  , que  fa  vertu  ëc  Coa 
éloquence  ont  rendu  célébré  , & qui  eftoit  d’autant  plus  digne 
de  lâire  l’hiftoire  des  Saints , que  fim  humilité  luy  a lait  croire 
julqu’à  la  mort  qu’il  en  eftdt  plus  indigne . ] 

i.Le  latîn  £rrAr/«^ui  pourroir  faire  traduire  lefutlàt'  »vtc  U^$ulUf»tntê 

Xjihf*  MÀorf  Im  ^Uirf  ô*  l»  fui/fant*  du  Fert  uvte  P Ejfrit 
X.  hors  cclk  i S.  Polycar^ , & on  a au01  omis  quelques  endroits  dans  les  autres . 
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article  X. 

Tr  ans  Ut  ion  des  reliques  de  S.  Ignace:  De  diverfes  chef  es  qu'on  luy 
attribué;  De  S.Heron  fin  fucceffeur . 

qui  refta  des  os  de  S.Ignace  apres  fon  martyre , fût  mis 
'dans  une  chafle  comme  un  threibr  ineftimable,  & raponé  • 
'peu  de  temps  apr^  à Antioche  , * par  ceux  mermes  ^ui  avoient 
accompagné  le  Saint  à Romei  '>  Dieu  ne  l’ayant  ofté  a fon  trou- 
peau  que  pour  le  luy  rendre  aufli-toft  plus  glorieux  par  la  couronne 
du  martj're  qu’il  avoir  acquiië  . ‘ Il  fut  raportc  comme  en  triom- 
phe fur  les  épaulés  [des  Clirétiens]  de  toutes  les  villes  depuis  Ro- 
me  iufqu'à  Antioche  ; [ autant  que  cela  fe  pouvoit  fans  trop  pa- 
i.  roiftre  aux  )-eux  des  payens . ] 'Ses  reliques  furent  miles  dans  le 
dmetiere  hors  la  porte  ^ Daphné.  ■*  Les  Grecs  folennifent  cette 
tranllation  le  rg  de  janvier , & les  Latins  le  17  de  décembre , 
["quoiqu’elle  ne  fc  foie  faite  apparemment  en  aucun  de  ces  deux  Non 
jours.] 'Les  peuples  les  vilitoient  tous  les  jours,  pour  recueillir  les 
fruits  fpiritucls  que  EMeu  y verfoit  abondamment.  ' S.Chrj  follo- 
me  exhorte  toutes  fortes  de  perfonnes  à y aller , en  les  alfurant 
qu’ils  en  recevront  beaucoup  d’avantages  , foit  pour  l’ame , foit 
pour  le  corps . 

'Depuis  ce  temps  là,  Theodofe  le  jeune  ayant  confacré  à Deu 
fous  le  nom  de  S Ignace , un  vieux  temple  de  la  Fortune  , qui 
relloit  encore  à Antioche , ''il  y fit  tranfptxter  les  rehques  de  ce  &e. 

Saint  avec  urse  grande  folennité  ; 'ce  que  Baronius  met  en  l'an 
43S,fons  en  avoir  de  raifon  particulieref&  tout  ce  qu’on  en  peut 
dire , c’eft  que  folon  l'endroit  oîi  en  parle  Evagre , ç’a  plutoft  efté 
dans  les  demieres  années  de  ce  Prince,  & vers  l’an  450,  que  dans 
les  premières.  ] 'La  fèftc  de  cette  Icconde  tranllation,  [''qui  pou-  V.  I»  m 
voit  bien  eftre  le  19  de  janvier,  ] fut  toujours  depuis  folenniiec  à "• 
Antioche  ; '&elle  y fut  encore  beaucoup  augmentée  par  le  Pa- 
triarchc  Gregrare  , qui  a gouverné  cette  Egide  [depuis  571,  juf- 
qu’en  591,  félon  Baronius  . 

Le  martyrologe  Romain  marque  le  t7  de  décembre,  que  les 
reliques  de  S Ignace  ont  efté  raportées  d’Antioche  à Rome  , & 

. mifts  dans  l’eglilc  deS.Clement  Pape  & martyr;  ] 'ce que  nous 
apsrenons  plutoft:  de  la  tradition,  dit  Baronius, que  d’aucun  écrit. 

'Cette  tranflation''ncfé  peut  mettreavant  l’an  6j8,auquel  Antio-  Son  ix. 


che  fut  prife  par  les  Sarrazins . 
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'SBcmard  dans  le  7 ‘ femion  fur  le  pfeaume  90, témoigne  que  Boi 
la  pauvreté  dcClairvaux  eftoit  enrichie  des  reliques  de  ce  faint  J*-»- 
Martyr  . On  prétend  aulïï  en  avoir  à Chartres . 'Les  Jefuites  de 
Rome  croient  en  avoir  le  chefj  qui  leur  a cfté,  dilcnt-  ils , envoyé 
de  Prague . 

'Nous  n’ajouterons  tien  à ce  que  nous  avons  dit  des  écrits  de  p.i«  Mir» 
S.Ignace  , linon  qu’outre  fes  lettres  , on  luy  a attribué  quelques  P-»  «•  _ 
autres  ouvrages  que  nous  n’avons  point , ou  qui  font  certaine- 
ment fuppofct.  'S.  Jerome  le  met  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  Hitr.in  Hti.. 
les  hérétiques . [Et  il  cft  vifible  qu’il  les  coml»t  Ibuvent  dans  les  J 
lettres,]  'quoique  fans  les  vouloir  jamaisnommer,  pour  marquer  ignji<i  Smy. 
davantage  l’horreur  qu’on  en  doit  avoir.*Il  veut  aulfi  que  les  au- 
très  ne  les  nomment  jamais,  ni  en  particulier, ni  en  publie  -,  'qu’on  1 4.  ' 
les  fuie,  julqu’à  éviter  meftne  de  les  rencontrer, & que  neanmoins 
on  prie  pour  leur  penitence , puilque  J.  C.  I«  peut  convertir , 
qurfque  difficile  que  cela  foit.  ■ ' 

'Socrate  dit  que  ce  5>aint  ayant  entendu  en  une  vifion  des  An-  SocT.i.6.cXp, 
f.ÎTnu-  g«  qui  chantoient"altemativement  les  louanges  de  Dieu,  il  infti- 
7i*4.W  iv-  tua  cette  manière  de  chanter  à Antioche , d’où  elle  Ce  répandit 
^ ■ dans  toute  l’Eglife . 'Plulieurs  autres  raportent  la  mefine  choie . *oii.i.(tb.p.i3. 
‘Theodoret  dit  au  contraire  que  Flavien  & Diodore  Preftres  * ^ , 

d’Antiochef  vers  l’an  3 50,]fircnt  les  premiers  chanter  les  pfeauraes  ippsiVi?  *' 
de  David  à deux  choeurs . 'Neanmoins  on  voit  dans  la  lettre  de  Piin-i-iMp 
» Pline  fur  les  Chrétiens,  que  ‘cette  coutume  eftoit  établie  dans  la  ’®*  ***^*' 
Bithynie  dés  k temps  de  S.Ignace  ; 'ce  qui  donne  lieu  de  croire  Bont,iit.t.i.c. 
qu’elle  vient  peut-eftre  autant  des  Apofttes  mcfmc,  que  d’aucun  *J  ‘ 'PP*»»- 
dcTeùts  fuccellcurs . 'Nous  la  trouvons  dans  les  Thérapeutes  de  PhiLv.coap. 
Philon , [que  les  anciens  ont  cru  eftrc  les  plus  parfaits  des  Chré- 
tiens  du  temps  des  Apoftres . De  forte  qu’elle  fut  apparemment 
plutoft  tenouvellée  par  Flavien  & Diodore,  qu’ils  n’en  furent  les 
premiers  inftitutcurs . ] 

'Héros  ou  Heron,fut  fait  Evefque  d’Antioche  après  S.  Ignace.  EuCtj.c  j«,p. 
[Entre  les  lettres  du  Saint,qui  font  ou  incertaines  ou  fuppofées,] 

'il  y en  a une  à cet  Héron, par  laquelle  il  l’appelle  Diacre, 'luy  re-  p. 

commande  l’Eglife  d’Antioche  , marquant  qu'd  croyeât  affuré-  ' p* , jif" 
ment  qu’il  fcroit  fon  fucceflêur , & luy  dorme  diverfes  inftruc- 
tions . 'Baronius  a tiré  d’un  manuferit  du  Vatican  une  pricre  de  Binio-j  t». 
cet  Héron  à S.  Ignace . Elle  eftoit  enfoite  des  lettres  de  ce  ûint 
Martyr,'&  paroift  avoir  efté  &ite  par  ceux  qui  ont  fuppoféqucl-  ^ 
ques  une*  des  fâuffa  lettres  qui  luy  font  attribuées , « qui  rece- 

f , ChriftUn9$  sérmt»  Chrijiê  fumjî  X)t%  dUertfttum  iavUtm- 
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vrâentpour  bons  les  aûcs  latins conxanpus.  Uruard , ^don , Ce 
d’autres  Latins,  marquent  fa  fèlle  le  17  d’o(5lobre,  & ddent 
qu’ayiuit  imité  Slgoace  Ibn  predeceflèur , l’amour  qu’il  avoir 
pourJ.C,  "luy  fit  donner  là  vie  pour  le  troupeau  «juiluy  avait  cfté 
confié.  [Nous  n’en  trouvons  pas  d’autre  autorité.  ] Ilj  gouverna 
environ  a i an , Iclon  la  chronique  d’Eu/êbe , qui  marque  l'cntrcc 
dc'Comcillefonfuccellcurenran  iz8  de  J.C. 


S.  EVARISTE 

PAPE. 

AINT  EVARESTE,[nommccommunément 
Evarifte.Jfuceeda  à S.Clement  dans  le  gouver-  V.S.  cie- 
nementdc  l’Eglilc  Romaine, en  la  troifiemcan- 
néedcTrajan,c’efl:  àdire[à  la  fin  dejl’an  loodc 
J.C.'Ilgouvema''prés  deneuf ans,  [ fdoacc  qui  Noiï. 
nousparoid  le  plus  probable,  c’ed  à dirc]iufqu’à 
la  I ».•  année  de  Trajan , [qui  cft  la  loy.'de  J.C,  & ju/qu’auJ'26  pu 
au  ayd’oélobre,  qui  font  les  jours  anfqueL  à ièfte  cil  marquée 
dans  Florus,  Adon,&  divers  autres.  ^ . 

f Ce  fut  donc  durant  Ibn  pontificat  qu'arriva  la  perlêcution 
deTra-an,  &queSIgnace  fut  martyrizé  à Rorne  le  20  décem- 
bre 107,  apres  avoir  écrit  aux  Eidcles  de  cette  ville  la  lettre  ad- 
mirable que  nous  en  avonsencore,]  'pour  les  conjurer  de  luy  ob- 
tenir de  Efieu  la  force  de  confommer  Ion  martyre , au  lieu  de  tra- 
vailler à l’empefeher  de  mourir,  'par  le  crédit  qu’ils  avoient,[lbit 

auprès  de  Dieu,  foit  auF<^ides  hommes;  ] leur  eftant  facile , dit 
ce  Saint  de  fâirecequlls  vouloient.  Dés  le  titre  de  fa  lettre  il 
leur  donne  de  grands,  éloges,  dit  qu’ils  font  remplis  des  eficts  de 
la  milcricoide  & de  l’amour  de  Dieu, qu’ils  ont  reccu  de  [grandes] 

Imnieres  qu’ds  font  des  modèles  de  charité,  qu’ils  font  unis  & 
dans  leurs  aélions  extérieures , & dans  les  mouvemens  intérieurs 
de  leur  cœur  à tous  les  commandemens  de  Dieu , qu’ils  font  rem- 
plisdelâ  grâce,  'fans  divifion  & fans fchilme,  purs  & finceres 
dans  Icurdoélrine , fânsmél^e  d’aucune  couleur  étrai^ere . "Il 
teconnoill  mefme  allez  clairement  la  primauté  de  l’fi^lifê  Ro. 
maine . 'Dans  la  fuite  il  dit  qu’ils  avàent  inflruit  les  autres  de  la 
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SAINT  EVARISTE.  ' »rj 
vérité,  & qu'iU  n'avoicnt  jamais  eu  d’envie  contre  perfbnne . '11  p.joc, 
avoir  beaucoup  fouhaité  de  les  voir , & l’avoit  demandé  à EMcu, 
comme  une  grâce  : 'Et  il  eftoit  autfi  fort  aimé  d'eux  . 

[Un  Ku  avant  le  martyre  de  ce  Saint , Dieu  avoir  retiré  à luy 
S.Jeanl’Evangelifte,  &S  Simeondejerulâlem,  l’un  le  dernier 
des  Apoftres , & l’autre  le  dernier  des  difciples  de  J.  C.  "De  forte 
que  depuis  ce  temps  là  les  hérétiques  commencèrent  à attaquer 
l'E^lë  avec  plus  de  hardielTe. 

Dieu  le  permettoit  jxjur  exercer  l’Eglife/wn  pour  l’afRiiblir  ] 

'&  il  détruilbit  en  melme  temps  le  régné  des  démons , en  fàifant  Bar.  100  0 ^ 
cclTer  les  oracles  pr  lelquels  ils  avoient  accoutumé  de  tromper 
leshommes  . 'On  en  marque  pluCcun  qui  ne  rendoient  plus  de  ApotTy.^.i. 
réponfedés  le  premier  fiecle  de  l’Eglifê.  * Juvenal  lé  plaint  du  jBjjfiôo.'}  t 
filcnce  de  celui  de  E)elphes,  [le  plus  6meux  delà  Grece.]U  lûp- 
polê  que  celui  d’Ammon  duroit  encore;  mais  il  cclla  aufli  bien- 
tort  . [ Et  Plutarque  célébré  en  ce  temps-ci  entre  les  philolôphes 
pyenspr  fon  érudition  &(â  probité,]  'avoue  que  cet  oracle,  & Piut.or.def.r. 
tous  les  autres  de  l’antiquité , à la  relêrve , dit-il , d’un  ou  deux , 73** 
ne  répondoient  plus  à ceux  qui  les  confultoient , ou  elloicnt  en- 
ticrement  abandotuiez .[  Il  a fait  un  grand  traité  pour  chercher 
les  caulês  de  ce  filence,  & a efté  réduit  à en  alléguer  de  ridicules , 
prcequll  ignoroit  la  véritable , qui  elloit  le  commandement  du 
fouverain  maiftre  de  l’univers , qui  après  avdr  vaincu  les  démons 
mr  (à  croix,  ] 'faifoit  taire  leurs  faux  oracles,  pour  faire  entendre  Eufpntp.i.j.c. 
lesoracles  de  fà  vérité  , & repndre  prtout  les  lumières  de  là  • P*»-'-'*- 
doébine . 'Porphj  re  mefme  a raporté  quelques  réponfês  de  les  c.is.p.ao4.>o;. 
Dieux  , qui  avouoient  cette  ccflation  de  leurs  oracles . [ On  ne 
laiffe  pas  de  trouver  encore  plulieurs  réponfês  des  idoles  dans  les 
hiflonens  payons . Mais  c’eftoient  fbuvent  plutoft  les  ouvrages 
de  llmpolture  des  hommes  que  de  la  fcietxe  des  denxxis , com- 
me on  le  peut  juged'par  ceux  qui  fc  rendoient  à Abonitique  fous 
M.Aurele  , félon  Lucien . 

SEvarifie  mourut  donc , comme  nous  croyons , le  16  ou  17 
oélobrede  l’an  109.  Les  martyrologes  d’Adon,  de  Florus,&  d’au- 
tres , difênt  quil  fut  couronné  du  martyre  : ce  qui  ne  paroifl  pas 
avoir  efté  connu  des  anciens , ni  mefme  de  S.  Irenée . ] 'On  luy  Bu.ms  1. 
attribué  deux  epiftres  [decretales,]  'la  diftribution  des  Titres  ou  ur.f  4. 
des  paioices  de  Rome  ; 'ce  que  Baronius  explique  fbn  au  long  , f 4-«. 

'&  l'ordre  que  l’Evefque  quand  il  prelche  , toit  totyours  accom- 1 7- 
pagné  de  fept  Diacres . [ Mais  nous  ne  voyons  en  cela  rien  de 
fondé,  non  plus  qu’en  ce  que  les  Pontificaux  difent  de  fon  pere , 
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dcfoo  pays , & de  fes  ordinations . C’eft  pourquoi  nous  e/peroo» 
qu’on  nous  di/jîenfcra  de  marquer  Ces  fortes  de  cho/cs  d^  les 
aunes  Papes.  J 

Opt.Li.n4«J>.  'S.  Optât  luy  donne  S.  Sixte  pour  fucceflèur . [ Mais  c’eft  que 
EuCUci  p.  luy  ou  iês  copiftes  ont  oublié  S.  Alexandre , ] 'qui  doit  eftre  mis 

S-Irenée , EufeLe , S.  Epiphanc  , S.  Auguftin 
c.«.p.io7.d|  mcfmc  qui  fuit  S.  Optât  dans  le  refte , [ & généralement  félon 
^ tous  ceux  qui  ont  6it  le  dénombrement  des  Papes.  ] 

«iumiuuumitumumiiu 
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£ S heretiques  que  nous  appelions  Elcelâïtes , 
ont  encore  efte  nommez  Ofleniens,  Sampfens, 
'&  Ampfeniens.  [Nous  les  nommons  Elcelâïtes 
ou  Helrêfaïtes , prccquc  ce  nom  eft  plus  con- 
nu ye  les  autres:  & nous  les  mettons  au  temps 
de  Trajan,parcequejc’eft  celui  où  a vécu  Elxaï 
dont  ils  l'ont  tiré . 'Car  pour  la  lêclc  en  elle  mefme , on  prétend 
qu’elle  eft  beaucoup  plus  ancienne,  eftant  félon  S.  Epiphanc, 
l une  des  lêpt  qui  seftoient  formées  parmi  les  Juifi  avant  la  ve- 
nue de  J.C , & qui  foblifterent  julqiies  à la  ruine  de  Jerufâlcm  ; 
après  laquelle  elles  s’éteignirent  peu  à peu . 'Scaliger  a cru  que 
celle-ci  pouvoir  eftre  la  mcCne  que  celle  des  célébrés  Ellécns 
ou  Effeniens  de  Jofeph  & de  Philoacar  le  nom  mefme  d’Eflèniens 
n’cft  pas  fbit  different  de  celui  des  Olîènicns-&  le  PerePetau  ne 
rejette  pas  cette  conjeélure , eftant  aile  que  dans  la  fuite  des 
ten^  les  Eftéens  aient  ajouté  diverlês  cnofes  diftêrentcs , ou 
mclme  contraires  à ce  qu’ils  [ pratiquoient  ou  ] cnlcignoient  du 
temps  de  Jofcph , & qu’ils  aient  pris  aulG  quelque  choie  des 
Clirétiens . 


53  c.i.p46i.b.  'Ces  hérétiques  tenoient  le  milieu  entre  les  Jui6 , dont  ils  ô- 
raent  leur  première  origine,  les  Chrétiens, & les  payens , n'eftant 
dans  la  vérité  ni  Chrétiens , ni  Juifs , ou  plutoft  n'ellant  rien  du- 
*•  tour , [&  n’ayant  point  en  efiét  de  religion . ] 'Ils  s’eftoient  répan- 

dus dans  les  pays  de  la  Paleftinc,  qui  Ibnt  audelà  du  Jourdain  & 
de  la  mer  Morte, où  l’on  en  voyoit  encore  quelques  relies  à la  lin 
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LES  E L C E S A r TE  S.  u, 
dû  IV.  Cccle  : & ils  iwrtwent  alors  le  nom  de  Sampféens , 'qui  a ,p 
fignifieen  hebreu  aaorateurs  du  folcil.  'On  tcnoit  que  ceftoit  «9.c.i.p.4o.fc 
aufli  dans  ces  mcfmes  pys  que  leur  Icfte  avoir  commencé . 

'S.  Epiphane  dit  qu’ils  u’adoroient  qu'un  lèul  Dieu  : mais  ils  5j.ti.p.4»i.c. 
s’ima^noient  l’honorer  beaucoup"en  fe  lavant  plufieurs  fois . Il» 
s’attachoicnt  tout  à fait  aux  Juifs , '&  fuivoient  leiurs  coutumes , 1Ç.C.5  P.4J  » 
comme  le  lâbbat , la  circonci/ïon , & tout  le  relie  des  [petites  ] 
ceremonies  de  la  loy . 'Mais  ils  rejettoient  avec  exécration  tous  cj.p^a.«v. 
les  facrifices , le  feu  , d’immoler  & de  manger  des  animaux:  "& 
neanmoins  ils  vouloent  qu’en  priant  on  & toumail  toujours  du 
code  de  Jerufalem,  ne  pouvant  fouflrir  qu’on  obforvall  [la  réglé 
de  l’Eglife]  de  fe  tourner  vers  l’Orient. 

Ils  avoient  une  telle  horreur  des  facrifices  , qulk  fôutenoient 
que  les  anciens  Patriarches  n'en  avoient  jamais  offert , & que  la 
loy  ne  les  commandoit  pennt . 

[ On  s’etonneroit  davantage  d’une  prétention  fi  infôutenalde 
& fi  ridicule , ] 'fi  SEpiphane  ne  nous  apprenoitqu  ils  rejetttâent  * s psi-d-i  c. 
abfblument  le  Pcntateuquc'&lesPiophetes  ; [ce  qui  comprend  j 
fiuisdoute  tousles  livres  de  l’anden Teflamcnt.J Ils  n’avaent  pas  d. ’ ' '' 

plus  de  refpeél  [pour  le  nouveau  & ] pour  les  Apoflres.'Origene  EuCttc  ji.p. 
dit  qu’ils  rejettoient  quelque  chofê  dans  toute  l’Ecriture  , & 
qu’ils  fê  fërvâent  aufli  de  quelques  paroles  de  tous  les  livres  de 
l’ancien  & du  nouveau  Tcflament , hormis  de  SPaul  qu  ils  re- 
jettoient entièrement . 

'Ils  juroient  par"diverfës  créatures,  comme  par  le  fcl , I’cau,Ia  Epi.19c.1p. 
terre.  Us  fâifcâent  particulièrement  grand  état  de  l’eau , qu’ils  * 
confiderolcnt  comme  une  divinité  ,&  comme  la  fourcc  de  la  vie.  d. 

'Ils  haïflbicnt  la  chafleté  & la  continence  , & obligeoient  [leurs  i9.e.i.p.4o.c. 
difoiples]  à fe  marier.'Quelques  uns  d’entre  eux  s’abflenoient  des  ij-c-i.p^six. 
animaux.  'Ils  avoient  quelques  prières  hébraïques  , qu'ils  vou-  19c.4p.414j. 
loient  que  l’on  dill  fans  les  entendre . 

'Ils  reconnoiflbient  un  Chrifl  [&  unMeflîe,]  qu’ils  appelloienc  c.3  p^i.d. 
le  grand  Roy  ; mais  il  efl  difficile  de  favoir  s’ils  l'entendtacnt  de 
J.C , ou  de  quelque  autre  meflie  qu’ils  pretendoient  n’eflre  pas 
encore  venu.  'Ils  luy  donnoient  une  forme  humaine , mais  invifi-  c.4.p.4i.cl3o.c. 
blc  , qui  avoir  environ" J 8 lieuésde  haut , mefurant  fâ  grofleur, 
fes  piez  , & fês  autres  membres  à proportion  . Ils  avoient  l’info- 
lence  de  dire  la  mefmc  chofe  du  Ü.  Efprit , qu’ils  pretendoient 
eflre  une  femme , & eixxffc  beaucoup  d’autres  folies , 'dans  lef  Thdrt.h.1.1  c. 
quelles  ils  fê  contredifoient  quelquefois . 7 p.»n.»»i. 

'Us  aimoient  les  erreurs  de  l’afliologie  judiciaire , s’appcllant  p.«x* 
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-*I5  L E .S  E L C E S A I T E S. 
eux  mefines  Prognoftiqucurs;  & embraflôient  aufli  la  magie,  fe 
iên-ant  beaucoup  d’enchanteinens , & de  l’invocation  des  dé- 
mons . 'Ils  avoient  compole  un  livre  qu’ils  dilbicntefbe  delcendu 
du  ciel;&  ilsafliiroicnt  que  celui  qui  l’entendoitlire  & lecn^  oir, 
reccvoit  le  pardon  de  lès  pechez,  mais  un  pardon  diHércnt  de  ce- 
lui que  J C.  nous  a donné . 

[Ce  qui  a rendu  le  nom  des  Elccfa'itcs  plus  célébré,  ] c’cft  cet 
efprit  de  duplicité  & de  fourberie  qu’Origcnc  & Si.  Epipliane  re- 
marquent en  eux  , qui  leur  failbit  dire  que  pourvu  qu’on  conlcr- 
vall  la  Iby  dans  le  cœur,  on  pouvoit  fans  péché  la  renoncer  de 
bouche  quand  il  y en  avoir  neceflîté , 'adorer  mefmee.xterieure- 
ment  les  idoles,  & participer  aux  lâcrifices  abominables  des  in- 
fidèles. 'Voilà  ce  qu’ils  appelloient''une  adreflè  d’iiabile  homme . 

'Cette  dcccHable  hy  pocrifie,qui  rendoit  leurs  maux  incurables, 
dit  S.Epif  liane,  leur  eft  venüe,'aufli-bien  que  plulieurs  autres  cr- 
reurs,avcc  le  nom  d’Elcelàïtes.d’un  faux  prophète  nemmé  Elxaï, 
qui  fe  joignit  fous  Trajan  à l’andennc  fefledes  Oflèniens,'<5c  aug- 
menta le  venin  non  feulement  de  cette  hcrefie  , mais  encore  de 
celle  des  Ebionites , & de  celle  des  Nazaréens . Cet  Elxaï  efloic 
Juif  d’origine  & de  croyance , fans  neanmoins  oblërver  la  loy  des 
Juifs.  C’elloit  un  homme  fort  corrompu  dans  fès  mœurs,  d’un  et 
prit  fourbe  & propre  à tromper.  'Il  compofâ  un  livre , qui  conte- 
noit,  difoit-il,  des  prophéties,  & une  fogefle  toutedivine  . •’S.Epi- 
phane  en  cite  quelques  proIes.(Jc  ne  fçay  li  c’eft  celui  que  les  Èl- 
ceiàïtes  difoient  eftre  defoendu  du  del . ] 'Elxaï  avoit  un  frere 
nommé  Jexéc,  'auquel  les  Elcelâïtes  attribuoient  aulTt  undeleurs 
livres . 

'ELxaï  eftoit  confiderc  de  ces  malheureux  qu’il  avoit  fêduits, 
comme  quelque  puiflànce  nouvellement  revelce,à  caufe  que  fon 
nom  le  fignifie  félon  l’hebrcu.'Ilsreveroient  mefme  ceux  de  fà  ra- 
ce jufqu’à  les  adorer,&  à mourir  pour  eux . Il  y avoit  encore  fous 
Valcns  deux  fcursde  cette  race  oenite,  comme  ils  l’appclloient , 
Elles  avoient  nom  Manhe  & Marthane,&  elles  eftoient  coofide- 
rées  prmi  eux  comme  des  deeflès.  Dés  qu’elles  fortoient  en  pu- 
blic , ces  m'ifèrables  les  accompgnoient  en  foule  , ramaflbient  la 
poudre  de  leurs  niez , & la  fâlive  quelles  crachoient  ; gardoient 
ces  chofes  avec  foin  comme  des  remedes,  & les  mettoient  dans 
les  caractères  qu’ils  portoient  for  eux  , s’imaginant  que  c’ertoient 
des  prefêrvatils  louverains.  Mais  la  folie  & la'Tuperflition  font  les 
fuites  ordinaires  de  l’aveuglement  des  heretiquCs . 

'S.  Méthode  met  lesdifcipics  d’Eleafée,  (car  il  l’appelle  ainfl , J 
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LES  ELCESAITES,  tt? 
avec  Valentin  & Marcion, entre  ceux  qui  nemeritoientpas  feu- 
lement  qu’on  parlad  d'eux. 

'Origene  a écrit  pour  la  vérité  contre  cette  hcrefie.'Il  en  par-  Thdri.h.i.i.c. 
loit  dans  une  homelie  fiir  le  plcaume  8 2,  où  il  tc'moignoit  qu’elle  ^ ^ , 

avoir  attaqué  l’Eglilê depuis  peu  de  temps.  [ Cela  peut  marquer  p.ijj.di  ' ^ ' 
quelque  branche  de  ces  heretiques  qui  ait  commencé  vers  l'an 
240,  ] 'ou  qu’ils  avoient  6it  alors  quelque  éclat  extraordinaire  Sir.Hs.i  7. 
contre  l’Eglilè . 'Eulebe  ajoute  que  ce  feu  fut  prclque  aufTi-tod  Euf.p.iji.d. 
éteint  qu’alluméfce  qui  le  peut  entendre  de  la  mefme  manière. 

Car  on  ne  peut  pas  dire,  félon  S.  Epiphane  , que  les  Elcclaïtes 
aient  ni  commencé  ni  fini  du  temps  d’Origene . ] 'Ce  Pere  parle  <<• 
en  particulier  contre  un  homme  qui  fbutenoit  hautement  cette 
impieté.[C’eft  peut-eftrejun  Alcibiade  natif d’Apamee  en  Syrie,  Thdrt.h.i.rc. 
que  Theodoret  dit  avoir'fbrraé  ou  tendu  célébré  cette  herefîe.  ’’  *’■ 

■ 


SATURNIN 

HERESIARQUE 

'HERETIQUE  Saturnin  ou  Satumile,  com- 
me les  auteurs  le  nomment  allez  indifféremment, 
’a  fuccedé  à Menandre  , ■’  dont  il  eftoit  dilciplc  , 
' ayant  tiré  lés  herefics  tant  de  luy  que  de  ceux 
qui  l’avoientdéja  précédé.'*  Eulébe  dit  qu’il  avoir 
paru  lorlque  les  Eglilés  brilloient  déjà  dans  toute 
la  terre  comme  des  étoiles  très  éclatantes . Il  en  parle  en  filant 
l’hiftoire  du  temps  d’Adrien, '&  Theodoret  le  met  expreflemait 
v.Bifiiid*,  fous  ce  Princef '11  peut  neanmoins  avoir  commencé  dés  le  temps 
de  Trajan,]'un  peu  avant  Balilide.*!!  publia  fes  hcre/îe.s  à Antio- 
che,«dont  il  clloit,&  établit  les  ecoles  de  Ibn  impiété  dans  laSy- 
ric.*Ce  fût  là  quil  confirma  la  doélrine  infâme  de  Simon  le  ma- 
gicien,‘lUivant  prelque  en  tout  les  impietez  de  Menandre  . 

‘‘Il  reconnoilfoit  un  Pere  Ibuverain , quil  pretendoit  ellre  in- 
connu à tout  le  monde,  & qu’il  difoit  avoir  fait  les  Anges,  les  Ar- 
canges,  & les  autres  natures  fpirituelles  &celeftes  II  croyoitque 
tiiçxt'ai . fept  de  ces  Anges  's’eftant  "fouflraits  h la  puilTance  du  Ibuverain 
, Pere,'  avoient  crée  le  monde  & tout  ce  qull  contient,”  fans  que 

t.  9vmtf$rfm  y qui  reçoit  Tua  6c  Pautre  fens, 
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1,8  . SATURNIN. 

Dieu  le  Perc  en  euft  aucune  connoifTance;  'que ces  Anges  poflè- 
doient  chacun  leur  portion  du  monde  ; 'qu’ils  eftoient  auteurs 
d’une  prtie  des  prophéties , mais  que  les  autres  venoient  de  Ci- 
tan , ennemi  des  Anges  aeatcurs  de  l’univers , & particulicre- 
Thdrr.h.i.  I.C.  mentdu  Dieu  desJuirs,qu’ildifoitcftreaufli  un  Ange, '&  l’un  des 
3.p.i9<.b.  qyj  avoient  crée  le  monde. 

iren.p.  i i8.b.  'J1  ajoutoit  que  Dieu  ayant  fait  paroiflre  une  image  toute  bril- 

klEpi.p.6,.«j.  lante,  & l’ayant  aufli-toft  retirée,  'tous  les  Anges  créateurs  ravis 
ibiTen.prif.  d’avoÎT  VU  ccRc  image, 'qui  eftoit,  di/bit-il,ccllc  de  Dieu,s’cftoicnt 
r.i«.p.i49.''-  aflèmblez,  & o.uc  pour  imiter  cette  image,  ils  avoient  formé  un 
homme,  lequel  ne  pouvoir  que  ramper  fur  terre  comme  un  ver, 
jufqu’à  ce  que  Dieu  en  ayant  eu  compallion,  parccqu’il  eftoit  fait 
à Ibn  image,  luy  avoir  envoyé  une  étincelle  de  vie,  qui  l’avoit  ani- 
mé, Ce  l’avoitdreflé  fur  lés  piez.  Cette  étincelle  de  vie  eft  l’ame, 
laquelle  venant  de  Dieu,  devoit  eftre  fâuvée , & retourner  à fôn 
T«t.  pr*r.c.  principe . 'Mais  pour  le  corps, il  le  coixiannoit  h périr, niant  abfo- 
46.p.n9.d.  fument  la  rcfurreéUon  de  la  diair. 

[Puifque  tous  les  hommes  font  droits  fur  leurs  piez,  Saturnin 
leur  des-oit  donner  à tous  fon  étincelle  de  vie.  Cependant  par  un 
iren.i.i.  c.îi.p.  tour  d’imagination  que  nous  ne  comprenons  pas , ] 'il  ne  l’accor- 
1 is.c.  doit  qu’à  quelques  uns,  c’eft  à dire  aux  bons:*&  ceux  là  eftoient 

^ fc(5le.[Tous  les  autres  eftoient  des  méchans,  & autant 
c.d|  iren.r.11».  par  nature  que  par  la  liberté  de  leur  volonté.]  'Car  il  pretendoit 
c.  que  les  Anges  avoient  d’abord  formé  deux  hommes,  l’un  bon,  & 

l'autre  méchant,  dont  tous  les  autres  eftoient  enfuitc  dclcendus, 
li-n.p.ïii.r.  divifez  en  ces  deux  natures . 'C’eft  luy  qui  a inventé  le  premier 

cette  diftinélion'’d’liommes  bons  & méchans  par  nature,îqui  eft  ^ntgtnn-*. 
devenue  fi  célébré  dans  les  herefies  fuivaixes . 
c.  Continuant  là  fable,]  'il  difoit  que  le  Dieu  des  Juifs  , & tous  les 

autres  Princes  [créateurs  du  monde,  J seftant  foulevcz  contre  le 
Perc,  le  Chrirt'  fon  Fils  cftoifvenu  [s’oppofer  à cux,]détruire  lcM»«» 
Dieu  des  Juifs,  làu  ver  ceux  des  hommes  quï  eftoient  bons,&'*'pcr-  * 
blEpi  »3.c.,.r.  dre  les  méchans  avec  les  démons  qui  les  affiftoient.  'Il  difoit  que  «cm. 
ceSauveur  avoir  paru  hommefenJ.C,]avoit  agi, avoir  fouffert  fous 
la  figure  d’un  homme;  mais  que  tout  cela  ne  s’eftoit  fait  qiienap. 
parcnce,  & que  dai»  la  vérité  il  n’cftoit  point  né,  & n avoir  point 

ir.n  P , . i.cl  'Sat^  eft  encore  le  premier,  félon  Thet^ret,  qui  ait  cnfci- 

r.pi.p.63.J|  np,/.  g„e  le  mariage  & la  génération  des  enfans  vient  de  latan  . 

Thdrr.b.UipC.  © ^ 

].p.t94.c.  ^ S.Epiphane  dit  qu’il  eftoit  venu  x«7«  J'waMtvr*  queceix  WHt  ire 

« yrvfJto  ? 
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C’eftltur  ce  fondement  que  plufieurs  d’entre  fes  difolples  s’abltc- 
ix)ient  de  la  chair  des  animaux  , trompnt  beaucoup  de  monde 
par  cette  continence  feinte,  Theodoret  fait  de  cette  pratique  un 
des  dogmes  de  leur  herefie. 

'S.  Juftin  met  les  hérétiques  appeliez  Satumiliens,  du  nom  de  jufl.diii.p.i,  j 
leur  auteur,  entre  ceux  qui  prenoient  le  nom  de  Chrétiens,  mais  ‘*' 
avec  qui  les  vrais  Chrétiens  ne  vouloient  avoir  rien  decommun.. 


Note 


BASILIDE 

HERESIARQUE; 

I ASILIDE  eftoit  d’Alexandrie , difciplc  de  Me- 
|j  nandre  au(Ti-bien  que  Saturnin.  “Mais  il  fe  vantoit 
fàullèment  de  fuivre  la  dcxflrine  de  S.  Mattlûas. 
'11  pretendoit  aufli  avoheu  pourmaiftre  unGlau- 
cias , qiii  avoit  efté,  comme  l’on  difoit,  interprété 
de  S.  Pierre.  'Il  fe  révolta  contre  l’Eglilê  par  lès 
menfof^es  quelque  temps  après  les  Apoftres  ,["c’cft  à dire  ce  fom- 
ble  fous  Trajan,]'&  parut[principalement](bus  Adricn,aufn-bien 
que  Saturnin, [mais  un  peu  pluftard,  puilque  S.Irenée,  & les  au- 
tres enfuite,  mettent  toujours  Saturnin  le  premier, J&  TertuUien 
dit  pofitivement  que'Bafilide  namt  après  luy. 

'Bafibde  prefcha  fon  herefic  dans  Alc.xandrie,'’&  en  infêéfa  non 
feulement  cette  ville  & fon  territoire,  mais  encore  "plufieurs  au- 
tres cantons  de  l’Egyptc.'Ce  fût  en  ce  pays  qu’il  établit  lesecoles 
de  fes  erreurs."*!!  effoit  à Alexandrie  en  l'an  i j j,  félon  la  chroni- 
q ue  de  S.  Jerome,  & il  y mourut  dans  le  temps  que  C<x]uebas,chef 
des  Juifs  révoltez,  perlêcutoit  ks  Chrétiens  dans  la  Judée^ce  qui 
V/oaTare:  marque  à peu  prés  le  mefme  temps,puifque'la  révolté  des  Juifs 
commença  en  i J4,&  finit  en  136.  La  chronique  d’Eufobe  rrurque 
feulement  fur  l'an  1 33,  que  ^fllide  poroifloit  alors.  [ Je  ne  fçay 
quand  on  peut  mettre jee  que  dit  Archelaüs,que  Bafilide  prefcha 
fes  deux  prindpes  aux  Perfes;  fi  c’eft  du  meùnc  Bafilide  dont  il 
parle  , comme  il  y a apparence. 

[Cet  efprit  fuperbejnc  trouvant  pas  que  les  fables  de  Menaodre 

1»  aBjfoniiu  fouclcnt  U contraire  Cux  un  eo^lroit  de  S.  Ignace  £ oui  eft  eoriompu.  3 
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fbn  maKlre , & cellesde  Saturnin  fon  condi/ciplc,  furent afez  re- 
hcn.i.i.  Mj.p.  levées  pour  luy.cn  inventa  de  nouvelles, '&  porta  fon  impneté  bien 
in'.h.  plus  loin  qu’euxÆ’eft  pourquoi  plufieurs  pcrfonnes  luy  ont  don- 

9.C.*"'*  né  [particulièrement]  le  titre  dlierefiarque  . Ainli,bien  que  Sa- 
i’Êpi.ij.  c.;.p.  tumin  & luy  euflènt  eu  tous  deux  un  mefine  maiftre,&  que  plu- 

6S. 


I4«c.lp.7i.c, 


Icco.f.Mÿ.b. 


Tcrt.ptif.fs 
4«.p.i5o. 
r Iren.p.iiÇ.t^. 


ficurs  de  leurs  opinions  fuffcnt  (cmblables  , ils  firent  neanmoins 
deux  bandes  & deux  fcûes  toutes  lèparées. 

’S.  Epiphane  dit  que  la  fource  des  egaremens  de  Bafilide , fut 
qu’il  voulut  cherchetfpar  de  faux  principes, ]la  caufe  & l’origine 
du  mal.'Il  mettoit"diverlés  generarions  en  Dieu,  dont  la  derniere 
avoit  produit  des  Ar^es  qui  avoient  fait  un  ciel , que  ces  Anges  en 
avoient  produit  d’autres  qui  avoient  fait  un  fécond  ciel  fut  le 
modèle  du  premier,  '&  ainfi  toujours  fucceffivement  jufques  au 
nombre  de  J65  cieux,'avec  une  infinité  d’Anges,*  aufqucls  il  don- 
noit  des  noms  tels  qu’il  luy  plaifoit.'*  Il  contoit  auffi  365  membres 
yÉr*î[u.rr7lp.  dans  le  corps  de  l’homme.  ' S.  Jerome  contoit  apparemment  ces 
, cieuximaginaires,lorlqu’ilditqueBafilideavoitinvcnté365  EonS 
Minin  l“Æ  [ou  Siecles,>vec  un  fouverain  Dieu  Abraxas  *Car  à caufê  que  ce 
C.S.P.146.C.  mot  d’ Abraxas,  ou  Abrafax  félon  d’autres,  contient  dans  lechifre 

grec  le  nombre  de  3 6 5,  les  Bafilidiens  en  faifoient  un  nom  facré. 
l.'to.  P.W9.C.  '11  psetendoit  que  les  Anges  du  dernier  ciel,  qui  efl  celui  que 

nous  voyons,  avoient  fait  tout  ce  qui  efl  dans[no(lre]monde,  qu’ils 
avoient  dillribué  entre  eux  les  provinces  & les  peuples  de  la  terre; 
que  le  chef  de  ces  Anges  eftoit  le  Dieu  des  Jiàfs,  & que  tous  les 
autres  s’eftoient  bandez  contre  luy  , parce  [ qu’au  préjudice  du 
rartage  fait  entre  eux,]il  avoit  voulu  foumettre  toutes  les  nations 
a la  ucnne. 

é.  'Il  attribuoit  le;  prophéties  aux  Anges  cfeateurs,&  la  îoj’j^r- 

Hier.in  Tït.pf.  ticulicrement  au  Diaides  Juifs.  [ C’efl  pourquoi]  'U"rejcttoit'l’am 
Teftament . Et  il  ne  traitoit  guere  mieux  le  nouveau,  qu'il 
"defiguroit  entièrement.  'Car  il  en  oftext  tout  ce  qu’il  y trouvoit 
de  contraire  à fés  erreurs , & des  epiftres  entières , comme  celle 
aux  Hebieux,  celle  à The,  & les  deux  h Timothée,  prétendant  de 
fôn  autorhé  qu’elles  n’eftoient  pas  de  S.  Paul,  fans  en  donner  au- 
cune raifon. 

'Cependant  il  faifoit profclfiori  de  ret'crcr  l’auteur  du  nouveau 
Teftament . 'Car  il  difoit  que  le  Pere  avoit  envoyé  fon  prernier 
Fik,  que  les  Bafilidiens  a(^Uoicnt"Intelligcnce,  Jefus,  le  Chiift,  >«>r. 
pour  tirer  les  hommes  qui  croiroient  en  luy , de  la  puiflàncc  des 
p,i».»!n.p.Tii  Anges  créateurs  du  monde.  'Il  l’appelloit  aufli  Caulaucau  , nom 

Fpl-’S-MP»  '•  r®»*  «ri  de  Mecsioa,  de  Balilile , & de»  autre»  heretique»  remblablc». 
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dont  on  croit  qu’il  fe  (êr\’oit  pour  effrayer  les  fimples,  l’ayant  tiré 
d’un  endroit  du  texte  hebreu  d’ffaïe,  où  S Epiphane  dit  qu’il  fi- 
gnific  Efperancc  fur  efperancc.  'Il  dilôit  donc  que  ce  Sauveur  & iren.p.i  19.C. 
ce  Chrift , avoit  fait  les  miracles  que  l’on  en  raporte  ; 'qu’il  ne  c|Tert.pnr.<-. 
s’eftoit  pas  neanmoins  incarné,  mais  qu’il s’eftoit  feulement  cou- 
vert  de  l’apparence  d’un  hommej'quedansla  Paffion  ilavoitpris  Iren.p.np.cy. 
la  figure  de  Simon  le  Cyrenéen,  & luy  avoit  donne  la  fienne,  & 
qu’ainfi  les  Juifs  avoient  crucifié  Simon  au  lieu  de  luy,  qui  les  re- 
gardoit  cependant,  & fc  moquoit  d’eux  fans  qu’on  le  vit;  '&  qu’en-  Epi.i4.c.j.p. 
fuite  il  crtoit  remonté  dans  le  ciel,  vers  lôn  Pere.'lâns  avoir  jamais  p.,,o. 

cllé  connu  ni  des  Anges,ni  de  perfbnnc.  'Ainfi  quoi-que  luy  & lès  Ori.in  jer.h.' 
difciples  parlaficnt  Ibuvent  de  J ESüs , ils  n’avoient  garde  de  le  *-P-s9S''- 
polîcder  dans  leur  cœur,  ne  le  reconnoiflant  pas  mefme  pour  un 
[vrayjChrifl.  'Cet  impie  olcàt  mefme  dire  que  le  Seigneur  eftoit  a.ftr.4.p  ser. 
capable  de  pecher. 

'Il  nioitlarefurredIiondelachair,‘&nereconnoilIbitpoint  de  Tert.ptar^. 
falut  que  pour  l’ame. 

‘11  s’adonnoit  extrêmement  à la  magie,  '•&  fès  difciples  auffi  p.n9.d.' 
•Baronius  reprefênte  quelques  figures  gravées  fur  des  pierreries,  ' 
qui  paroiflent  venir  d eux,  a caufe  du  mot  Abrafax  qui  s y ht  en-  3i,p!,.d. 
cote  . ^ Ce  Cardinal  croit  que  ce  font  des  figures  dont  ils  Ce  fer-  ^ Iren.p.' 
voient  dans  leurs  operations  manques.  « 11. 

ells  ufoient  fans  difUncIiôn  des  viandes  immolées  aux  idoles  , /«i. 

*lêlon  la  dodlrinc  de  leur  maiftre,  ‘comme  auffi  de  toutes  fortes 
de  voIuptez,&  generalement  de  toutes  chofès,  '■  Ibit  qu’ils  slma-  no.V. 
ginaffènt  qu’eflant  parfaits , ils  TOuvoierx  tout  fiùrc  fans  fe  cor- 
rompre,  foit  qu’ils  cruffent  qu’eftant  par  leur  nature  du  nombre  i aâir.’jVp! 
des  élus,  il  lèroient  lâuvez , quelques  péchez  qu’ils  euflent  com-  4i7.‘- 
mis,  "Car  ils  croyoient,  [ comme  Saturnin,  J que  la  fby  & la  pre-  ’ 
deftination  avoient  leu  r Iburce  dans  la  ''nature.  'S.  Clement  d’A-  i.r.Ai?.!. 
lexandrie  dit  que  cette  liberté  qu’ils  prenoient  de  tout  faire  , ne 
venoit  pas  des  premiers  auteurs  de  leur  fecle,  'dont  il  raporte  fur  p.4i«.4i7- 
cela  quelques  oifeoun. 'Mais  S.  irenée  en  attribué  l’origine  à Ba-  iren.p.us.J. 
fdide  meto;  'ce  que  S.Philaftre  & S.  Epiphane  ont  fuivi.  [C’efl  phiia,p.9.d| 
peut-eftre  en  partie  pour  ce  fujet,]  'qu’Eufèbe  dkque  les  Gnofti- 
ques  viennent  de  luy,  “ & que  S.  Jerome  le  fumomme  le  Gnofti-  m Hifr.tp.îP. 
que.  " Ce  Pere  luy  donne  mefme  le  titre  de  maiftre  & de  doàlcur  * 9*-‘-  . 
de  débauché.  "4!"^'^' 

'Une  des  maximes  de  ceux  de  fa  f«Se, eftoit  de  fe  cacher  extre-  irm.p.i  lo.o. 
mement , & qu’il  fallo.t  connoiftre  tout  le  monde  fans  eftre  con- 
nu de  perfbnnc  . Ils  recommandoient  fbjt  que  l’on  cachaft  leurs 
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mj  ftcres,'&  mcfme  ikfàifoicnt  obferver,  comme  Pj  thaeore,  un 
lllence  de  cmq  ans  à ceux  qui  fc  joisnoien  t à eux.  * Pour  fc  mieux 
cacher , ils  ellcàent  toujours  prelfs  à renoncer  leur  foy  dans  la 
perlccution,  'quoiqu’ils  ne  fullcnt  guere  expolcz  à eftrc  perlée  ti- 
rez, eHantfemblablesà  tous  [les  plusméchans,  & nefâiiântricn 
qui  les  diAir^uall  des  pa)  ens.J  'Balilide  mefmc  dilôit  qu'il  ne  faut 
point  fouffrir  le  martyre;  '•  renoncetfà  facrifier  aux  idoles, 

dhmt,  dilôit-il,  des  choies  afléz  indiflerentes.  ' S Clément  d’A- 
lexandrie raporte  de  luy  quelques  paflâges  fur  le  martyre,  où  il 
ne  témoigne  pas  en  avoir  une  grande  idée.  'AulTi  Origenc  dit  que 
là  dodrinefurce  point,  &fur  quelques aurres,dc«tellre regardée 
comme  une  pefte,  non  feulement  à caufe  de^  fâuflété,mais  en- 
core parcequ’elle  corromp  [ le  cœur  & 3 les  mœurs. 

'ôt  heretique  pretendoit  que  l’amc  avoir  péché  dans  une  vie 
precedente  , oc  qu’elle  en  eftoit  punie  en  celle-ci.  Car  il  croyoit 
'la  metemplj  colê  de  Pythagorc,  & dilbit  meline  que  l’ame  pou-  •. 
voit  avoir  cfté  dans  le  corps  d’une  befte  ou  d'un  oifeau  avant  que 
de  venir  dans  celui  d'un  homme. 

[ Il  paroilloit  bien  léverc  dans  là  morale,  ] 'lorlqu’il  dilbit  que 
Dieu  ne  pardonne  point  d’autres  pechez  que  ceux  qui  font  invo- 
lontaires & d’ignorance.  'Mais  il  ne  reconnoillbit  point  d’autre 
peine  du  péché,  que  là  metempfycolc,  & lés  tranunigrations  de 
l’ame  d’un  cerps  en  un  autre  apres  la  mort.  [ Ainfi  il  fc  reconcilioit 
bien-toftavec  les  plus  grands  peclieurs,]  oftant  aux  hommes  par 
cette  erreur  aulfi  pemicieiife  que  vifible , la  crainte  lâlutaire  des 
peines  de  l’autre  vie,  qui  les  auroit  peu  empefeher  de  s’abandon- 
ner aux  crimes,  ôc  entretenant  les  imjâcs  dans  l’audace  [avec  la- 
quelle ils  lé  moquent  de  la  julhce.  ] 

'Les  Bafilid  iens  croy oient  aulTi, après  Py thagore.que  nous  avions 
deux  âmes,  ' & s’imaginoient  que  les  pallions  fullént  autant  d’ef. 
prits  efféébls , attachez  & joints  à l’ame  raifonnablc  : c’eft  pour- 
quoi ils  les  nommoient  des"Additions  Et  ils  joignoient  encore  à »p«n.p7« 
cela  * d autres  folies . 

[Balilide  qui  rejettoit  les  vrais  Prophètes,]  'en  avoit  fuppofé  de 
faux,  aulquels  il  donnoit  des  noms  barbares  pour  epou  venter  les 
Amples,  comme  un  Barcabbas  & un  Barcoph.  'On  voit  encore  que 
lés  dilciples  lé  lér\-oient  d’une  prétendue  prophétie  de  Cam.  *^11  a 
écrit  24  livres  fur  l'Evaneile.'S.  Clément  d’Alexandrie  cite  le  ij.' 
livre  de  lés  expoAtions.  « On  ne  voit  pas  s’ils  eftoient  fur  les  Evan- 
giles de  l’Eghlc,  ou  fur  celui  de  BaAlide  meAne.  ^ Car  il  en  avoit 

1,  le  piflâgc  des  âmes  d’un  corps  <n  un  autre . 
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aufli  compofé  un  qui  portoit  fcn  nom.  'Archelaüs  cite  dcu.’c  paflà-  Arci.p,  loi. 
ges  du  1 3'  traité  ik,Bafilidc:  & on  croit  avec  grande  railôn  que 
fcs  traitez  & fes  livres  fur  l’Evangile  font  un  me/ine  ouvrage. 

'Ces  14  livres  furent  réfutez  avec  beaucoup  de  force&  de  lu-  Eua4.c.?.p. 
miere  dés  le  temps  d’Adrien  & de  Bafilide  mefme,  par  Agrippa 
fur  nommé  Caflor,  l’un  des  plus  illuftres  & des  plus  doéfes  écri-  vj,''’*''*’' 
vains  que  l’Eglife  euft  en  ce  temps  là,&  l’un  des  {Jus généraux  dé- 
fonfêurs  de  la  vérité.  En  réfutant  Bafilide,  il  découvrit  auffi  tous 
fcs  myfteres  ridicules. 

‘BafiUde  laiffa  après  luy  un  fils  nommé  Ifldore,  qui  confirma  les  a.C.r.i.p.4c9. 
impietez  de  fon  pere,  & y fit  quelques  nouvelles  augmentations, 

S.  tpiphane  le  fait  fcébteur  des  herefies  de  Valentin.  Il  cite  fês  Epi.  ji.  c.j.Vp. 
exhonations,*  & quelques  parolesd’un  [autre]  de  fcs  livres, qu’il  *‘°'‘**' J',’’;  ^ 
britulc  fes  Morales.  'S.  Clément  d’Alexandrie  raporte  le  mcfÎTie  CKftr.^p'.îi/.' 
paflàge,  & du  mefme  livre  d'Ifidore.  •>  Il  cite  auffi  le  premier  & le  *• 
fécond  livre  des  expoCtions  de  ce  fils  & decedifeipiede  Bafilide  * 
fur  le  prophète  Parcor.  [C’eft  peut-eftre  celui  qu’Eufebe  appelle 
Barcoph.  ] 'Il  parle  encore  d’un  traité  du  mefme  Ilîdore  fur"la  fc-  t.p.4o».b. 
conde  amc,  & en  raporte  un  pafiâge. 

'On  remarque  des  Bafilidiens,  qu'ils  difoient  que  J.  C.  avoit  elle  i.p.34c.r. 
battizé  le  i ode  janvier,  & qu’ils  fcfloient  ce  jour  là , paflànt  la  nui  t 
precedente  en  leéhires  [ & en  prières.  ] 

'S.  Epiphane  dit  que  cette  hcrefie  duroit  encore  de  fon  temps.  Epi.M.c.i.p. 

' S.  Jerome  témoigne  la  mefme  chofc,  & ajoutequ’elle  avoit  pafle  m Vi*. 
jufque  dans  l’Efpagne.  Elle  remoit  fi  fort  en  cette  province,  que  c.i.  p.ii5.a|ep. 
ce  Pere  fcit  un  grand  éloge  de  Lucinius,fùr  ce  qu’il  ne  s’efloit  pas 
laiffé  emporter  a ce  torrent.  Il  fait  venir  ces  Baiilidiens  d’un  ma- 
gicien nommé'Marc,  qu’il  dit  eftre  foni  de  la  race  de  Bafilide,  f& 
il  paroifl  l'entendre  à la  lettre.  Je  penfc  que  ces  Bafilidiens  d'Ef 
pagne , n’efloient  autre  chofc  que  les  Prildllianifles,  qui  y firent 
tant  de  bruit  à la  fin  du  IV.  fiecle.  ] 

'L’herefie  des  Bafilidiens  a eflé  refutée  non  feulement  par  Caflor  Thdrt.h.Li.c. 
Agrippa,  mais  aufli , par  S Itcnée,par  S.  Clement  d’Alexandrie,  ♦•P  '»*’’* 
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PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

SOlUS  L’ EMPEREUR. 

ADRIEN. 

ARTICLE  PREMIER. 

Dfi  caufes  d(  cittt  perfccuthn. 

L s'éleva  durant  le  régné  d’Adrien  uncperfccu- 
tkxi  contre  l’Egli/ê  , que  Sulpice  Severc  conte 
pour  la  quatrième, '&  que  S Jerome  dit  avoir  efté 
'fort  violente. ‘Neanmoins  £ufobe,ni  la  pluf^  t 
des  autres  ne  la  content  pas.  *’ Et  elle  ne  vint  pas 
en  cffêtd’aucun  edit  de  ce  Prince,  ' comme  il  cft 
aifo  de  le  juftilierpar  SMcliton  & Tcrtullien.  * Mais  fes  fuperfti. 
tiens  dontrerent  occafion  à ceux  qui  haïlfoient  les  Chrétiens , 
de  les  perfocuter  (ans  mefine  qu’il  le  leur  euft  ordonné  . Car  il 
vouloit  "entrer  dans  prelque  toutes  les  ceremonies  des  Grecs , & ««v<w. 
furtout  dans  les  myfteres  d’Eleufinc;  ce  que  S.  Jerome  marque 
comme  la  principale  caufo  de  la  perlècutioa  'Il  avoir  au(fi  un 
foin  tout  particulier  des  folcnnitez  Romaines,  & n’avoit  pas 
moins  de  mépris  pour  toutes  les  religions  étrangères  [ aux  Greps 
&c  aux  Romains.  ]'lls’adonnoitencoreàrallroîogiejudicia»e,'à 
toutes  fortes  de  divinations,  & julqu’à  la  magie  la  plus  facrilege. 

'Les  payens  mefme  Ce  font  moquez  de  la  fuperftition  avec  la> 
quelle  il  oblên'oit  les  prefages. 

'Après  cela  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  ni  que  les  Chrétiens 
aient  efté  perlëcutez  tous  ce  Prince , ni  qu’il  les  ait  perlêcutcz 
luy  mefme,  [ puilque  fins  parler  des  autres  fuperftitions,quc  les 
Chrétiens  ruinoient  de  tout  leur  pouvoir,  J'nous  voyons  que  l’a- 
mour de  la  magie  a foffi  pour  exciter  la  cruelle  perfecution  de 
Valerien,'&  pour  augmenter  le  feu  de  celle  de  Maximin  II.  [Que 
fl  nous  recevons  les  aéles  de  S."  Symphorofc,  ] ^nous  y verrons 
qu’Adrien  ne  la  fit  mourir  que  pareeque  le  démon  déclara  qu'il 
ne  rendroit  aucun  oracle  tant  que  cette  Sainte  & les  entàns  vi- 

vroient 
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PERS.  DE  L’EGLISE  SOUS  L EMP.  ADRIEN.  115 
vroient  dans  la  religion  qu’ils  profeflbient . f Et  cela  ne  doit  pas 
paroidre  incroyable,  ] 'puifque  Conftantin  raporte  l'origine  de  la  Eufv.cénri. 
perfecution  de  Diodetien  à une  chofe  toute  Icmblable . j.c.5ap.46;.i. 

* On  marque  aufli  quecefût  particulièrement  du  temps  d’ A-  »'cypdiCn.c. 
drien,  que  l'on  commença  à découvrir  les  abominations  des  Gir-  is-ji-pm®»»'- 
pocratiens , & de  quelques  autres  heretiques  du  mefme  genre  , 
dont  les  infâmies  rctomboient  fur  les  plus  fkints  des  Catholiques, 
pareeque  les  payens  confbndoient  enfcmble  tous  ceux  qui  por- 
toient  le  nom  de  Chrétiens, & que  fans  s’informer  de  la  vérité  des 
chofes , ils  les  haïffoient  tous  comme  coupables  des  mefmes  cri- 
mes qu'on  avoir  découverts  dans  quelques  uns  de  ceux  qui  s'attri- 
buoicntce  nom  lâcré.[C’eft  peut-eftrede  laque  venoientjccs  cris  &ifi-4c.s.p. 
tumultuaires  des  peuplesqui  demandoient  le  fâng  des  Chrétiens, 

[ comme  nous  le  verrons  dans  la  fuite . ] 

'Baronius  croit  que  cette  perfecution  peut  encore  eftre  vende  4- 

de  ce  que  les  Juifs  s’eftant  révoltez  fousAdrien  aufli-bien  que  fous 
Trajan  , & ayant  commis  des  cruautez  toutes  extraordinaires 
contre  les  Romains , il  efloit  impoffiblc  que  la  haine  que  l'on  avoit 
contre  cette  nation  , ne  retombai!  en  partie  fur  les  Chrétiens , tant 
pareequ’ils  eftoient  prefque  confiderez  comme  Juifs , 'que  parce-  Ttrt.sp.c.o- 
qu’on  avoit  accoutumé  de  rejetter  fur  eux  toutes  les  calamitez  Cfia1i*p"iio. 
qui  arrivoient  à l’Empire . [ 11  eft  vray  que  les  révoltés  que  les  J uifs  a.  & iin. 
a voient  foires  fous  Trajan , ''eftoient  appaifées  dés  le  commence- 
ment d’Adrien  : mais  la  mémoire  & la  haine  de  leurs  cruautez 
dura  encore  long-temps  après  ; pour  la  guerre  qu’ils  firent  fous 
Adrien , ce  ne  fut  qu’aprés  que  ce  PriiKC  eut  appaifé  la  perfe- 
cution. J 

ARTICLE  II. 

De  S.  Euflacbe , & des  antres  qu'ors  croit  avoir  fouffert  à Rome 
fous  Adrien  . 


[T  Es  actes  de  S."  Sabine  qui  ont  leurs  difficultez,  maisqid 
1 ^ ont  neanmoins  quelque  air  de  vérité  & d’antiquité,  ] 'por-  Biiut  mifc.f. 
tent  que  beaucoup  de  Chrétiens  fouflrirent  le  martyre  t»ur  le 
fn  uitm  nom  de  J.Cdans  la  perfecution  [d’Adrien,  ] "en  divers  endroits  de 

rimrum.  la  (gpre  On  pretend  mefme  qu’elle  couronna  deux  Papes,  Saint 
Alexandre  en  l’an  119,  & Sxte  I.en  r 19.  Mais  nous  remettonsà 
V.  Saint  examiirer  "en  un  autTC  endroit  ce  qui  regardecesdeux  Papes,  avec 

A:«an<ire  pinceurs  Saints  afléz  célébrés,  qu’on  joint  à S.  Alexandre  . ] 

Hifl.  Eccl.  Tom.  JL  F f 
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^^6  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
'Entre  les  autres  qu’on  croit  avoir  honoré  alors  par  leur  ûng 
l'Eglilc  Romaine,  on  met  SEudache,  ou  plutoft  ^llathe,  S.'< 
Theopifte  fa  fèmme,&  leurs  enfans  Agape  & Theoplle;  [&  lelon 
leur  hiftoire , ils  doivent  avoir  foufièrt  au  commencement  d’A- 
drien . ] 'La  fefte  de  S.Euftache  eft  marquée  dans  le  calendrier  du 
P.  Fronto  le  1 1.  de  feptembre  [Mais  il  y a certainement  6ute,puit 
qu’elle  fuit  des  Saints  qui  font  le  1 6.  Il  ûut  apparemment  lire  ■ le  i- 
ao,auqueI  le  martyrologe  Romain  la  met  : ] '&  les  Grecs  la  font  le 
mefmejour . [ Vandeltert  la  met  le  1 9.]»Flonis  la  marque  le  prer 
mierjourde  novembre, qu’üfuard  dit  edreauffi  fon  véritable  jour, 
quraqu’on  la  fid  principalement  le  feoood  [à  caufe  de  la  fede  de 
la  'Touflàints , comme  aujourd’hui  à caufe  des  Morts,  pluCeurj 
Egliiês  de  France  en  font  le  troideme  dumclme  mois.  ] 'Ilya  à 
Rome  une  célébré  & ajKienne  eglilè  de  ce  Saint . 'L’hidcàre  en 
parle  à la  dn  du  VIII.dccIe,&  au  commencement  du  fui  vant.‘’Ba- 
ronius  dit  qu’on  avoit  autrefois  accoutumé  d’y  faire  de  grandes 
aumofoes  aux  pauvres,  en  mémoire  & à l’exemple  de  celles  que  ce 
Saint  avoit  faites;&  cela  ed  marqué  dans  une  ancienne  oraifon  . , 

[Pour  'l’hidooie  qu’on  raporte  de  S.Eudache , qudqu’elle  foit  Note  i. 
au  moins  du  VlII/iede,]  '&qu’elle  foit  fort  célébré  parmi  les  La- 
tins & parmi  les  Grecs  ; neanmoins  le  jugement  delâvantageux 
qu’en  font  aujourd’hui , awés  Baronius , [ toutes  les  perfonnes  ju. 
dicieulês  , nous  dilpenlê  d’en  rien  mettre  ici . 

Nous  n’avons  pas  plus  de  lumière  fur  l’hidoire  de  S."  Sophie 
veuve , & de  fes  trois  dlles  vierges  & martires , Pidis,  Elpis,  & 
Agapé.ou  comme  d’autres  les  appellent  lêlon  la  dgnidcation  gre- 
que  de  leurs  noms,  Foy,  Efperance,  & Charité.  Car  quoique  iwus 
en  ayons  afl'et  de  choies  , "elles  font  fins  autorité . Aind  il  faut  fo  Note  v 
contenter  de  ce  que  dit]'Ufuard,qu’ellcs  ont  foudèrtà  Rome  fous 
Adrien.  Il  le  dit  egalement  de  la  mere  & des  dlle^'âc  cela  Ce  trou- 
vée encore  en  d’autres  martyrologes.  ‘ Cependant  leun  ailes  difont 
que  S.“  Sophie  mourut  troisjours  apres  les  filles,  lâns  rienfoudrir. 

Le  mart>  rologe  Romain  les  fuit , & fepare  leun  fedes,  mettant 
S."  .Sophie  le  30  de  feptembre  , & fes  filles  le  premier  d’aoud  : 
'D’autres  les  mettent  toutes  quatre  le  premier  d’aoud  ou  le  30  de 
feptembre.  Les  Grecs  les  honorent  auffi  toutes  enfemble  le  1 7 de 
fcptembre,auquel  ils  en  font  leur  grand  office.-  ‘ & ils  drivent  leun 
ailes  pour  la  mort  de  S.‘*  Sophie , quoiqu’ils  luy  dorment  aulfi  la 
qualité  de  Mart3’re . 

[ 11  faut  que  S."  Sophie  ait  edé  fort  célébré  dans  tout  l’Orient , ] 

1 . mettre  XX.  au  lieu  de  XI. 
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'puilque  la  chronique  c! es  Eve(ques  d'Alc.'camlric  parlant  d’Eu-  Chr.orip.ut. 
niene,  qui  gouverna  depuis  i J3  juiqu’en  143 , ajoute  que  de  fon 
temps  S."  Sophie  fût  couronnée  du  mart)  re  avec  fès  trois  filles . 

'Barooius  dit  qu'il  y a auprès  de  Rome  une  ancienne  eglifê  de  la  Bir.30ir,;pt.^ 
mefmc  Sainte . [ Pour  celle  de  S."  Sophie , qui  eltoit  autrefois  la 
cathédrale  deCooAaminople,  on  fçaitqu’cllca  pris  ce  nom  de  la 
Sagdie  etemellc . ] 

'Les  noms  de  SEIcuthere  Evefque,  & S “ Antie  fa  mere.tous  Boii.iijpr.p, 
deux  martyrs , font  célébrés  le  18  d’avnl  dans  les  mart}’iologesac>  *‘'*‘*’' 
tribuez  àS.  Jerome,  qui  les  mettent  à Rome . Tous  les  a£les  que 
nous  en  avons.  Floru  s,  U fuard , & les  autres  martyrologes,  difent 
qu'ils  ont  fbufiêrt  fous  Adrien  : [ & c’ert  tout  ce  qu’on  en  peut  lâ- 
Noie  3.  voir , ' le  refte  de  ce  qu  'on  en  dit  n’eftant  fondé  que  fur  des  pièces 

qu’on  regarde  oemme  de  pures  fûppofitions.  ] 'Les  Grecs  font  de  p s»»-'.*- 
S-Eleuthere  le  1 5 de  décembre  avec  une  folennité  extraordinai- 
re: & ils  femblent  croire  avoir  le  corps  à Conftantinople  . Ainfi 
V.  la  perf.  c’eft  apparemment  "ce  Saint  Eleuthere  'dont  Codin  dit  qu'un  nom-  Co<i.ori.C.p. 
noic^îT*"  mé  Bafileyfitbaftirunecglilcdutempsd’Arcade,[versran400] ' 

'Cela  n’empefehe  pas  que  ceux  de  Ricti  ne  prétendent  avoir  les  Boiuijpr.p. 
reliquesdu  mefmeSaint,&deS."  Antie  fa  mère.  • Les  Grecs  font 
toujours  S.  Eleuthere  Evelque  d’illyrie  : ce  qui  peut  s’accader  p.+ij, 
avec  ce  que  Raban  & Notxer  difent, qu’il  eftoit  Evefque  d’Aqui- 
lée,  [cette  ville  eftant  fi  prés  de  l’IUyrie , qu'il  eft  ailé  que  les  Grecs 
ne  l'en  aient  pas  diflinguéc.Mais  on  ne  peut  rien  affurer  fur  cela, 

& l’Eglife  d’Aquilée  ne  le  met  point  entre  fes  Evelques . ] 

"On  a trouvé  à Rome  dans  le  cimetière  de  Callifie , l’epitaphe  Mabi.it,it.p. 
de  Marius qui  commandoit  quelques  troupes , & qui  finit  là  vie  ' 
par  le  martyredu  temps  derEmpereur  Adrien , eftant  encore  jeu- 
ne , mais  ayant  bcaucoupvécu , puifqu'il  donna  là  vie  pour  J.C. 

Ses  amis  l’entenerent  avec  [ une  joie  melléc  de]  larmes,  & ne  pu- 
rent mefme  luy  rendre  ce  dernier  devoir  qu’avec  crainte , [ ce  qui 
marque  allez  que  la  perlccution  n’eftoit  pas  petite.  ] Sonepitapne 
porte  qu'il  lcrepolà  cnpaix;[& U eft  bon  de  le  remarquer,  pour 
ne  pas  prcteixbe  que  cette  exprelfion  Ibit  toujours  la  preuve 
d'une  mort  paifible&  oppolee  au  martyre, qucàqu’elle  en  foit  or- 
*•  dinairementlamarque](^Martyrlûtenterrc'le8oule  rod’un 
mois  qui  n’eft  pas  exprimé.  [On  trouve  plulîeurs  Marius  dans  les 
martyrok^  ^ S Jerome,  ]'&  un  le  8 dcrwvembre:  maisc’cftà  Pior«nt,'p.9}7. 
Nicomedie,  [&  ixm  pas  à Rome . ] 
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218  PERSECUTIONDEL’ EGLISE 
ARTICLE  III. 


Divers  martyrs  en  Italie  & en  Sardaigne  fo 


ivMf  ■ 


croit  que  l’Ombric  fut  honorée  du  temps  d'Adrien, par 
le  martyre  de"S  “ Serapie  & de  S."Sabine,&  la  ville  de  Ti-  v.ies  s.tci 
voli  par  celui  de  S."  Symphorofe,  dSc  de  fcsfepten&ns . Mais  nous  ® * 

parlerons  de  ces  Saints  en  particulier  . ] 

'L’Eglilê  de  Todi  dans  la  mefme  province , honore  le  premier 
jourdelëptembreS.Terenticn  comme  fon  premier  Evelque&lôn 
ptron  , & croit  quil  a eu  la  telle  tranché  du  temps  d’Adrien  , 
après  divers  tourmensque  luy  fit  foufthrlc  Proconful  Lccicn . [ Il 
y en  a des  afles  imprimez  dans  Mombritius  , mais  qui  ne  valent 
quoy  que  ce  Ibit . ] 'L’e.xtrait  allèz  long  que  Ferrarius  fait  de  lôn 
maigre , tiré  des  leçons  de  l'Eglile  de  Todi , [ fait  voir  que  cette 
Eglife  n’en  a pas  de  meilleurs  mémoires . ] 'Aulfi  Baroniusdit  bien 
qu’on  luy  avoir  envoyé  de  là  des  aéles  manuferits  de  ce  Saint  ; 

[ mais  il  n’en  fait  aucun  éloge . ] 'On  croit  que  le  corps  de  S.  Te- 
rentien  efl  auj'ourd’huiàTortonc  [ dans  le  Milanés.où  l’on  en  fait 
auffi  la  feflede  mefme  qu’en  quelques  autres  Egliles  d’Italie.  Son 
nom  a eflé  inféré  dans  le  martyrologe  Romain.  ] 

'On  met  auffi  divers  martyrs  dans  la  Lombardie  fous  Adrien 
comme  S Marcien  Evelque  de  Tortone , S.Sccond  à Aftfdans  le 
Piémont, 1 SCalocercà  Albenga  fur  la  colle  de  Genes,S.Fauflin, 

S.Jovite,  [&  S."  Afrc]  à Breflèfdans  les  Etats  de  Vcnifê.L’hiAoire 
de  tous  CCS  Saints  ell  liée  enfemble  , & n’en  fait  proprement 
qu’une . ] Les  pluscelebrcs  font  S Fauflin  & S Jovitc,  querEglife 
de  Breflc  honore  comme  fes  patrons  le  i$  de  février;  & ils  font 
marquez  ce  jou  r là  par  U fu  ara,  & par  divers  aunes  martyrologes. 

[Ufuard  qualifie  S.Jovite  Diacre  , & on  prétend  que  S.  Fauflin 

efloitPreftre.J'BoUandus  croit  qu’ilsfouflriient[‘en  l’an  izijdeux  i. 

ans  apres  qu’Adrien  fut  revenu  du  veyage  qu’il  fit 'en  Illyrief'Tan  V.  Adrien  j 
119.311  le  tire  de  quelques  circonflances  de  leurs  a^es;  [ce  qui 
n efl  {m  une  grande  autorité . Car  de  plufieius  pièces  qu’il  donne 
pour  1 hifloirc  de  ces  Saints  , il  n ’y  en  a aucune  qu’on  puiflê  dire 
cflre  bonne  , pour  ne  |»s  dire  qu’elles  ont  toutes  les  marques  de 
fauffeté . Cell  pourquoi  ceux  qui  voudront  fovoir  tout  ce  qu’on 
^tdct'es Saints , peuvent  confulter  l’ample  recueil  qu’il  ena  fait. 

Nous  mettons  leur  martyre  fur  l’an  iz5  dans  noflre  chronologie, 

SiBolUndu  dit  er;  l'an  izc,  Tap^ount  qu’A.trkn  eftoit  tc;-ena  d'iüyrie  dts  l'an  ii  ï. 
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(ans  autre  raifon  particulière , mais  lèulemcnt  parcequ’ils  ont 
fouffèrt  vers  ce  temps  là.Le  P.  Pagi  le  met  en  iJ4  ou  135.] 

'C’cit:  en  partie  uir  leurs  aéles  qu’cfl  fondé  ce  qu’on  dit  de  S. 
Caloccre . 'Bollandus  en  donne  auffi  des  aéles  particuliers , [ mais 
qui  ne  valent  pas  mieux  que  les  autres.JLe  martyrologe  Romain 
& quelques  autres, mettent  fa  (êUele  i8  d’avril, peut-clire  à caufê 
de  quelque  tranflation.Car  félon  fesaéles,il  eftmort  le  19  de  mars; 
& fa  félle  eft  marquée  ce  jour  là  par  Ufuard,[qui  ne  parle  point 
d’Albcnga,  mais  le  met  à Breflé,]  'où  on  dit  qu'il  avoit  efté  con- 
veni  par  S.Fauflin  & S.  Jovite  ; '&  ceux  de  Breflc  prétendent  en- 
core aujourd’hui  avoir  fon  corps  dans  l’eglifc  de  S.'‘  Afre,ou  tout 
entier  ou  en  partie.  Ceux  d’Albcnga, où  on  dit  qu’il  a efté  marty- 
rizé , prétendent  l’avoir  aufli  dans  l’eglifé  des  Keligicufcs  de  S." 
Claire.'On  raporte  qu’en  l’an  1 186,  Lanfranc  Evcfquc  d’Albenga 
tira  fbn  corps  de  tcrre,&  le  mit  fous  un  autel  magnifique  qui  por- 
toit  fon  nom. 

'Il  eft  encore  parlé  de  S.  Caloccre  dans  les  aéles  de  S.  Second  , 
qui  font  du  mefme  genre  que  les  autres  , f quoique  ce  foient  les 
moins  mauvsûs]  'de  pluficurs  hiftoires  que  Bollandus  a eues  de  ce 
Saint.  ‘L’Eglifc  d’Ail  l’hooorc  comme  fon  patron  , & en  fait  la 
fefte  le  30  de  mars,auqucl  on  croit  qu’il  a touftért  le  martyrc.B.'i- 
rtwiius  l’a  mis  le  29  dans  le  martyrologe  Ronwin  'On  voit  pr  di- 
vers aéles  du  1X&  du  X.ficcle,quejufqu’à  l’an  969  au  moins, fon 
corps  eftoit  honoré  dans  l’eglifé  cathédrale  , qui  portoit  fon  nom 
avec  celui  de  la  S."  Vierge.  On  croit  qu’il  a depuis  efté  tranfpoité 
dans  une  autre  cglilé  confacrce  auffi  fous  fon  nom.  Son  corps  y fut 
tir.  trouvé  tout  entier  en  l’an  1 2 1 3 ,&  ’montré  au  puple.'Il  fut  encore 
trouvé  en  147 1 ,'&  mis  en  1 597  fous  le  grand  autel  dans  une  chaflé 
d’argcnt.BoIlandus  raporte  divers  aéles  for  tout  cela. 

'L’Egliféde  Tortone  honore  auffi  le  6 de  mars  S.Marcien  corn- 
me  fon  principl  ptron,  & cominc  fon  premier  Evefque . Elle  le 
faifoit  autrefois  le  27,'auquel  il  eft  marqué  dans  quelques  anciens 
martyrologes  manuferits:  & on  croit  que  c’eft  le  jour  de  fonmar- 
tyre.'On  en  a des  aéles,  mais  qui  ne  font  que  des  exttaits  de  ceux 
de  S.  Second. 'Bollandus  donne  une  hiftoire  qui  raporte  comment 
fon  corps  fût  trouvé  fous  Conftantin  le  20  d'oélobref ma'is  elle  ne 

groift  pas  ancienne , ]'ll  croit  que  S.Marcien  , S.  Second  , & S. 

docere , ont  fouftért  environ  un  an  avant  S.  Fauftin  & S.  Jovite. 
[ Ainfi  nous  les  pouvons  mettre  en  l’an  120,  mais  fans  prétendre 
qu’il  y ait  rien  en  cela  de  bien  alluré.  ] 

'Il  differc  jufquc  vers  l’an  133, le  manyrc  deS."Afre  dont  il  eft 
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fort  parlé  dans  les  aélcs  de  SFauftin  & de  S.  Jovitc , Il  donne  en- 
core foo  hiftoire  en  particulier  compofée  des  leçons  de  l’ancien 
bréviaire  de  Breflc.'Mais  il  avoue  qu’elle  eft  & plus  nouvelle,  & 
moins  vrailemblable  que  les  adles  de  ces  Saints . 'Le  corps  de  S.” 

Afre  eft  maintenant  à Brellè  dans  l’autel  d’une  eglilè  de  fon  nom, 
qui  eft  une  abbaye  de  Chanoines  Regulicn.  Son  chef  a elle  mis 
dans  un  bufte  d’argent.  On  fait  fa  fefte  le  14  de  may. 

'Les  aéles  de  S.Prime  Preftre,  & SJVIarc  Diacre, portent'qu’ils  &c. 
fouft’rircnt  le  martyre  à Trieftc  dans  l’Ifttiedu  temps  d’Adrien , 
le  dixième  jour  de  may . 'Qiielqucs  nouveaux  martyrologes  en 
font  le  lendemaia[Ces  afles  font  peu  de  choies , & on  voit  bien 
qu’ils  n’ont  pas  elbr  écrits  dans  les  premiers  temps  de  l’Eglilê . ] 

'On  rient  que  vers  l’an  755,&Annon  Evelque  de  Vérone  acheta 
les  corps  de  ces  Saints , & les  mit  à Vetone  dans  une  eglilè  de 
S Firme  , qui  eft  aujourd’hui  entre  les  maitrs  des  Cordeliers . On 
croit  qu’ils  y font  encore  ; mais  du  refte  on  n’en  a conlèrvé  au- 
cune  lumière  certaine. 

'On  preterxl  que  la  Sardaigne  donna  , fous  Adrien  , à rEglilc 
fon  pemier  martyr  S.  Antioque  , dont  le  nom  y eft  encore  fort 
célébré.  On  en  fait  la  fefte  le  i j de  decembte.'Baronius  cite  pour 
les  aiSles  ce  qu’on  en  lit  en  cette  ifle  dans  le  bréviaire . 'Ferrarius 
raporte  un  abrégé  de  fon  hiftoire,[qui  n’en  donne  pas  une  grande 
idée.  On  dit  que  ce  Saint  mourut  dans  l’ille  de  Sulci , oh  Adrien 
l’avoit  banni.-  J '&  cette  i^le  porte  aujourd’hui  le  nom  de  S.  Antio- 
que . On  y pallè  quelquefois  de  la  Sardaigne  à pié  fec. 

'On  met  encore  fous  Adrien , S Gabin  & S.Crilpule , martyTs 
en  Sardaigne, 'dont  les  noms  fe  trouvent  le  jo  de  may  dans  les  mar- 
tyrologes de  S Jerome,  d’Ufuard,  d’Adon , & généralement  dans 
tous  les  anciens.  [ 'Mais  il  y a allez  fujet  de  douter  s’ils  n’ont  point  Note  4. 
fouffèrt  fous  Diocletien  plutoft  que  fous  Adrien  . ] On  met  tou- 
joun  leur  martyre  a Torre  ville  de  Sardaigne , 'fur  la  cofte  occi-  r»rr«»/. 
dentale  de  l’isic;  elle  eft  ma’mtenant  prefquc  toute  ruinée.'On  dit 
que  la  cathédrale  de  cette  ville  a efté  dédiée  fous  le  ix>m  de  S Ga- 
bin le  quatrième  may  5 ' 7>  & Baronius  raporte  au  mefine  Saint  ce 
que  dit  S Grégoire  de  l’Abbellc  d’un  monaftere  de  S'Gabin  & S.  *• 
Luxore  au  diocclc  de  Cagliari.  Sanfon  place  un  bouig  de  Gavino 
au  lieu  où  a efté  autrefois  la  ville  de  Tone.'Baronius  cite  les  aéles 
de  S Gabin  & de  S.  Crifpule,  qui  fe  lilènt , dit-il,  dans  leur  ^lifc. 
[Bollandus  mefme  ne  les  a pas  eus.]'Ferrarius  en  dit  peu  de  cho- 
fcs.'Oncroit  que  le  corps  de  S.Gabin  eft  à Rome  fous  un  autel  de 

1.  I4S  tenions  <3c  Pari»  en  1 605,  & 1675,  lifent  en  cet  endroit  OrMvinU 
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Teglife  de  S Pierre,  auquel  les  i lies  de  Sardaigne  &deCorfe 
ptt)X)icnt  autrefois  quelques  rcdevancet 


A R T I C L E I V. 


StiÎHte  Zoé  eji  martyrixéc  avec  quelques  autres  ets  Orient, 

[/'~X  N ne  dit  point  que  la  perlccution  d’Adrien  ait  fait  autant 
de  martj'rs  dans  l’Orient  que  dans  l’Occident . Les  nou- 
V.  iPhiiip.  veaux  Grecs  y mettent  à Ephefe  une’S.''Hermionc , qu’ils  font 
ft  Apgftic.  fljjç  Je  5^  Philippe  l’un  des  fopt  premiers  Diacres.  ] 'Ils  honorent  Cimr.t.-.p. 
le  fettieme  de  leptembre  S.  Eupfyquc,  martyr  à Cefarde  en  Cap-  »s7i’Ugh.t.«. 
padocc,  dont  ils  dilent  qu’aprés  avoir  efté  pris  & relalché,il  ven- 
dit  tout  lôn  bien, en  donna  une  partie  à lés  acculâteurs,  & le  refte 
aux  pauvres:  enfuite  de  quoy  il  fut  repris,  & conlbmma  fon  mar- 
tyre par  divers  fupplices  du  temps  d’Adrien.  Baronius  a jugé  cet- 
te hiiloire  digne  d’eftre  mile  dans  le  martyrologe  RomaiafMais 
V.  Il  preC  comme’'iI  y a eu  certainement  un  S Eupfj'que  mart>’rizé  àCelâ- 
»ôino«"*  Pcc  en  Cappadoce  fous  Julien  l’apoflat  ; il  y a quelque  fujet  de 
* "®‘*  ‘t-  CTaindre  que  celui  qu’on  met  fous  Adrien  ne  foit  le  mcfme.] 

'Les  Grecs  font  le  deuxieme  de  may,de  S.“  Zoé,  avec  S.HcC  BoU.taay.p, 
pere  fon  mari  , & leurs  enfans  Cyriaque  & Theodule  . Ils  dilënt 
que  ces  Saints  eftant  efolaves  d’un  payen  nommé  Catale.à  Attalie 
ims  la  Pamphylie , les  deu.x  enfans  encore  jeunes , qui  ne  pou- 
voient  plus  loufînr  le  culte  qu’on  rendoit  au  démon  dans  la  mai- 
fon  de  fcur  maiftre,fc  déclarèrent  Chrétiens;  de  forte  que  Catale, 
après  leur  avoir  fait  fouffrir  divers  fopplices,  les  fit  enfermer  avec  ' 
leur  pere  & leur  mere , dans  un  four  où  ils  moururent.  'Nous  en  P-rs*- 
avons  des  afles[écrits  d’un  ftyic  fort  fîmple,&  raefme  un  peu  bar- 
bare.L’hiftoirc  en  eft  agreablcrmais  il  s’y  renxj.ntre  auffi  plufieurs 
dilïicuItcz.Cc  n eft  app.iremment  qu’un  abrégé  de  quelque  hiftoi- 
re  plus  ample, dont  les  Grecs  ont  pris  dans  leur  office  diverfês  par- 
ticularitez  que  nous  ne  trouvons  pas  dans  ces  ailes. J 'Ils  mettent  P-'rrtlCitat. 
ces  Saints  fous  Adrien  [&  il  faut  melme  que  ç’ait  efté  avant  la  loy  • 
par  laquelle  Joe  Prince  olla  aux  maiftres  le  droit  de  vie  & de  mort  p.».b.c. 

qu’ils  avoient  for  leurs  efolaves . 'C’eft  en  l’honneur  de  cette  S."  Proc.idi.i.i.c. 
Zoé, que  Juflinien  fit  baflir  une  eglifo  à Conftantinople,*  quoique 
V.s.  Mjt.  d’autres  iemblcnt  dire  qu’elle  a ellé  baftic'’par  S Marcien,fqui  vi-  « CoH.ori.c  " 
DorntT'^  voit  cent  ans  auparavant;  J fi  l’on  ne  dit  que  Juftinien  a feulement  ^ 

rebafti  celle  que  S.Marcienavoit  baftie,comme  l'Empereur  Balile  i.,.p.”îj.,*5 
la  fit  rebaftir  encore  depuis. 
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Le  martj  tologe  Romain  attribue  au  régné  d'Adrien,  une  fille 
* cfclave  nommée  Marie,  qu’on  dit  avdr  fbuftèrt  le  martyre, [avec 
Florent,  p.547.  Un  coiuagc  qui  fait  voir  qu’il  n’y  a en  J.  C.  ni  fèxe  ni  qualité.]'Le 
'•  nom  de  cette  Sainte  le  trouve  dans  Ufuard,  Adoo,Raban,  & plu- 

Mjfc.t.i.r.115  fleurs  autres  manyrologes,  le  premier  jour  de  novembre  . 'Nous 
en  avons  une  longue  hiftoire.[mais  nous  ne  vo)  ons  pas"qu’cllc  Ibit 
alîèz  afl'urce  pour  olcr  en  rien  raporter.] 

ARTICLE  V. 

S.  Qaadrat  & S.Arijlide  prefentent  â Adrien  des  apohgics 
pur  Us  Chrétiens. 


Hrér.cp.S4,p, 

3i;.b,'chi. 


Euf.l.j.c.sr.p. 

10^.2. 


'1  I E ü arreAa  enfin  la  perlëcution  que  l’on  faifbic  à fes  1er- 
I 3 viteurs,par  les  apologies  que  S.Quadrat  & SArillide  adref 
ferent  pour  eux  à l’Empereur  Adrienftous  deux  dignes  d'cftre  les 
inllrumens  de  la  mifericorde  de  Dieu  envers  lôn  Eglilè , furtouc 
S.QuadratJCar  c’eftoit  l’un  de  ceux  qui  paroilicàent  avec  le  plus 
d’^at  au  commencement  du  fécond  fiecle , & qui  compofoient 
i.<.c.3.r.ii6.<i|  le  premier  ordre  de  la  tradition  apoftolique . 'On  voj  oit  encore  de 
p:"’.'.’!*'''''*’  ^ temps  quelques  uns  de  ceux  qui  avraent  efté  guéris  & rclTuf- 
- KLi.chr.an.  citez  par  J.  C.  * Il  avoit  efté  inftruit  par  les  Apoftres;  *'&  il  eftoic 
‘"•'-tlHiar.  Juy  inefrne  Prophete.'Bien  des  interprètes  modernes  veulent  qu’il 
<;  Eùi.,'.j.c.37.  lôit  l’Ange  de  Philadelphie  àqui).  C.  parle  dans  l’Apocalyplé  : 
p.icç.^.iihs.c.  [Mais  on  ne  peut  trouver  aucun  fondement  de  cette  opinion  : & 
Itfaîu.Q^ad.  fctoit  mefme  difficile  de  l’accorder  aveerhiftoire  de  ce  Saint.  ] 
p.sot.  ' •’CarEulcbc  le  met  vifihlement  entre  les  fuccellèurs  des  Apof 
^p  foJ’alnpVi  tres,lefquels  abandonnant  tout  leur  bien  , alloient  prelcher  la  Iby 

dans  les  provinces  barbares.  'Auffi  les  Grecs  dans  leur  office  luy 

attribuent  prtout  le  titre  & les  fondions  d’Apoftre . 'Eulëbe  ap- 
pelle ces  fortes  de  perlbnnes  des  Evangeliftes[Et  ce  qu’tl  en  dit , 
eft  trop  remarquaWe  , pour  ne  le  pas  rapporter  ici  en  lés  propres 
termes. 

'Quadrat , dit-il , & plufieurs  autres  qui  eftoient  célébrés  dans  ‘‘ 
l’Eglilé  du  temps  de  Trajan,  y fàilbient  le  premier  degrc"de  la  tra-  “ 
dition  ecclefiaftique  vende  des  Apoftres  , dont  ils  avoient  efté  les 
difciples  . Ces  hommes  divins  imitant  le  zele  de  leurs  maiftres  , “ 
elevoient  l’edifice  des  Eglilés  dont  les  Apoftres  avoient  jetté  les  “ 
fbndemens.  Ils  travailloient  avec  une  application  infatigable  à la  “ 
predic.ition  de  l’Evangile;  & ils  repandoient  par  toute  la  terre  la  “ 
IcmeiiL'e  divine  de  la  parole.  Car  la  plulpart  de  ceux"qui  embraf  “ 

foient 
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M (oient  alo*s  la  fby , cftant  remplis  de  l'amour  d’une  ûinte  philo- 
» ibphic , commençoient  par  diftribuer  leurs  biens  aux  pauvres-  & 
» après  cria , ils  allolent  en  divers  pys  &ire  la  foidlion  d’Evan^e- 
” liftes , annoncer  J.  C à ceux  qui  n’en  avoient  point  encore  oui 
” parler , & leur  donner  les  livres  (âcrez  de  l’Evangile.  Qiiand  ils 
” avoient  ainli  polè  les  (bndemens  de  la  religion  dans  un  pays  d’in- 
” fideles,  ils  y établiflbient  des  pafteurs , à qui  ils  confioient  le  foin 
” des  âmes  qu’ils  avoient  acquilès  à J.  C;  & ils  paftoient  enfuite  en 
» d’autres  paysDieu  travailloit  partout  avec  eux  par  la  force  de  (à 
« grâce . Car  le  S.  E/prit  operoit  encore  alors  par  lès  ferviteurs  un 
« grand  nombre  de  prodiges  extraordinaires  : cle  forte  que  dès  qu’il* 
« commençoient  à prefcher  dans  un  pays  , on  voyoitfquelquefois] 
” des  peuples  entiers  embraflèr  tout  cl’un  cxjup  la  croyance  ou  vray 
” Dieu,&  recevcâr  dans  leurs  cœurs  les  réglés  de  la  pieté. 

'Ce  zele  d’annoncer  l’Evat^le  comme  les  Apoftrcs , eftoit  en- 
core aflèz  commun  à la  fin  du  deuxieme  fîecle;où  nous  envoyons 
un  exemple  dans  S.  Pantene  l’un  de  ces  fâints  Evangeliftes  : [ & 
c’eft  appremment  ce  que  Photius  a voulu  marquer,]  lorfqu’il  dit 
vers l’tu  que  Caïus  qui  s’eftoit  rendu  célébré  à Rome  fous  Zephyrin'en 
qualité  de  Preftre  de  cette  eglifo  , fut  conûcré  Evclque  des  Na- 
tions. [Car  on  ne  peut  pas  douter  que  ceux  qui , comme  dit  Eu- 
fobe,  établiflbient  des  pafleurs  dans  les  Eglifes  qu’ils  avoient  fon- 
dées , n’euflcnt  eux  mefmes  receu  l’ordination  epifcople  pour 
une  fonélion  qui  eftoit  toute  apoftolique. 

Voilà  donc  quel  eftoit  S.Qiiadrat , & les  mérités  qu'il  s’eftoit 
acquis , lorfôu’aux  titres  de  difdple  des  Apoftres  , d’Evangelifte  , 
d’Evefque  des  Nations,  & de  Prophète,  Û ajouta  encore  celui  de 
premier  Apologifte,]'par  l’apologie  qu’il  compofo  pour  la  religion 
Chrétienne;  [car  c’eft  la  première  qui  foit  marquée  dans  l’hiftoi- 
mtfltuci.  re.Il  l’adrcflà  3PAdrien,7«'  laluyprefcnta  luy  mefme*cnran  ii6, 
* félon  la  chroniqiie  d’Eufébe . * Elle  foifoit  voir  l’excellent  efprit 

de  fon  auteur,  & la  pureté  de  fa  doélrine.*’S.Jerome  l’appelle  un 
ouvrage  très  utile,  rempli  de  puiflàns  raifonnemens  plein  des  lu- 
mières de  la  foy,&  digne  d’un  difciple  des  Apoftres.'Eufébe  Evef 
que  de  Theffâlonique  du  temps  deS.Gregoire  le  Grand, employa 
quelques  pflàges  de  S.  Quadrat , pour  réfuter  un  mcàne  Èuty- 
chien  nommé  André. 

'L’admirable  genie  de  S.Quadrat  fé  fit  fi  fort  admirer  dans  cette 
pièce , qu’elle  eut  la  force  d’éteindre  la  perfécution  dont  l’Egli- 
fe  eftoit  alors  agitée.  '11  n’eut  pas  neanmoins  tout  féul  la  gloire  de 
cette  pix.  Il  la  partagea, comme  nous  avons  dit,  avec  S.  Ariftide, 
Hift.  Eccl.  Tom.  II.  G g 
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'le  quel  pefenta  aufli  en  meûne  temp  à Adrien  une  apologie  , 
•remplie  de  paflàges  des  philolbphes/&qui  a ferv-i  à la  pofterité 
, d’un  monument  illuûre  de  Ibn  bd  cfpnt  & de  fa  grande  elo. 
quencc . 'üfuard  & Adon  difent  qull  iourint  la  divinité  de  J.  C 
devant  Adrien,  non  feulement  par  fes  livresjc’eft  à dire  par  fcn 
apologie , ] 'mais  encore  par  un  fort  beau  difeoun  qu’il  prononça 
en  ù prefenoefNous  n’en  trouvons  rien  dan;  les  anciens.  ] 

'Ce  Saint  eftoit  d’ Athènes  , jAUofof^e  de  profcflion , il  en 
garda  l’habit  lorfqu’il  embraflà  la  foy,'aufli-bicn  que  SJuftin. 

35asi!Kaias5BS'^jS3giass3SS5^a5Ssaa35aaag5s35?g(;TOgTOrog!gmm 

ARTICLE  VI. 

Adrien  défend  de  perfecuter  les  Chrétiens , veut  confacrer  des 
temples  à J C. 

L’ E L O OU  E N C E & les  railbns  de  ces  deux  feiixs  Apolo* 
gifles,  furent  foûtenües  mr  la  lettre  que  Serenius  Grariia- 
nus  Proconful  d’Afîe,  écrivit  à l’Empereur , pour  luy  reprefenter 
combien  il  y avoir  d’injufticc  à coiîdanner  fes  Chrétiens  fur  les 
cris  des  peuples , fans  les  juger[  par  les  formes , ] & fans  les  con- 
vaincre d’aucun  crime. 'Plulieurs  autres  Gouverneurs  firent  aufli 
la  melme  chofe.  'Adrien  ne  put  refifler  à tant  de  follicitations  fi 
prenantes,  & il  écrivit  à Minucius  Fundanus  fijcceflèur  de  Crâ- 
nien , qu’il  ne  falloir  faire  mourir  perfbnne  qu’aprés  une  accula- 
tion  juridique , & une  conviélion  de  fbn  crime. 

'Ce  refcrit  a eflé  très  célébré  parmi  les  andens  . Il  a eflé  cité 
comme  fort  avantageux  pour  les  Chrétiens  , non  feulement  par 
S.  Meliton , par  Eufebe  dans  la  chrooique,'par  SSuIpice  Severe , 
“jpar  Orofe , * mais  mefme  par  l’Empereur  Antonin.  *■  S Juflin  l’a- 
voit  inferé  tout  entier  en  latin  dans  une  de  fes  apologies , comme 
contenant  tout  ce  que  les  Chrétiens  pouvoient  demander  aux 
Empereurs;  '&  Eufebe  l’a  traduit  en  grec  dans  lôn  hilloire  ec- 
defiaflique . Nous  le  traduirons  id  en  feançds  fur  le  grec  d’Eu- 
febe  , puilque  l’on  a perdu  le  texte  orignal  que  S Juflin  avoir 
oonfervé. 

Refcrit  d'Adrien  d Minkcius  Fundanus  Proconful  d'Afie. 

7’ A y reccu  la  lettre  que'le  très  illuftre  Serenius  Granianus  ' 
voftrc  jM-edeccflêur , m’avoit  écrite.  'Cette  affaire  ne  me  femble  ' 

t.On  a apparemmeut  omis  ici  le  fujet  de  la  lettre  de  Crânien, pour  (t  conteoCer  de  1 
ee  de  rEsipereur. 
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„ millemcnt  à négliger,  quand  ce  ne  fêroitque  pour  empefeher  les 
„ troubles  qui  en  peuvent  naiftre , & ofter  aux  calomniateurs  l'oc- 
„ calion  qu’ils  en  peuvent  prendre  pour  exercer  leur  malice  , 'Si  c. 

» donc  les  peuples  de  voftre  gouvernement  ont  quelque  choie  à 
n dire  contre  les  Chrétiens , & qu’ils  le  puilîènt  prouver  claire- 
« ment , & le  fbûtenir  à la  face  de  la  jullice;  qu’ils  le  fervent  con- 
i>  tre  eux  de  cette  voie,&  qu’ils  ne  fe  contentent  pas  de  les  pourfui- 
» vre  par  des  demandes  & des  cristumultuaires.C’eft  à vous  à con- 
»'  mifere  de  ces  accufâdons,  [&  txin  point  à une  alfemblée  de  peu- 
” pie.] Si  donc  quelqu’im  fe  rend  acculâteur  des  Chrériens,&  qu’il 
” filfe  voir  qu’ils  agiflent  en  quelque  chofe  contre  les  loix , punif 
” fez-les  felon  la  qualité  de  la  iâute.  Mais  aulfi  fi  quelqu’un  fe  joue 
» à les  acaifer  par  calomnie,  entreprenez  le  vigoureufement , & ne 
•>  manquez  point  de  le  cliafiier  comme  là  mahee  le  mérité. 

V.  U ptif.  'Adrien  écrivit  la  mefine  chofe  à divers  autres  Gouverneurs . 
de  1 ra  jan  j fi  pet  edit  femble  a voir  quelque  ambiguité, ''puilqu’il  n’eftoit 

pas  difficile  de  prouver  que  la  religion  Chrétienne  en  elle  mefine 
eftoit  contraire  aux  loix  de  l’Empire,  il  y a apparence  qu’ Adrien 
l’expliqua  en  faveur  des  Chrétiens , ou  en  termes  expirés  , ou  au 
moins  en  les  traitant  avec  douceur.]  'Et  Antonin  lôn  fuccefleur  ti3P.«ir«. 
déclaré  nettement,  qu’ Adrien  n’avoit  point  compris  la  qualité  de 
Chrétien  entre  les  crimes  qui  meritoient  jninitioa 

[Il  faut  bien  en  effet  qu’il  ait  traité  fort  favorablement  les  Chré- 
tiens dans  les  demieres  années  de  fa  vie,  ] 'puifeue  l’on  a cru  au  Aiei.T.^nf.c. 
raport  de  Lampride,  qu’il  avoir  eu  deffein  de  mire  adorer  J.  C. 

„ comme  un  Dieu,&  de  luy  clevcr  un  temple.ll  fit  bafiir  des  tem- 
„ pies  dans  toutes  les  villes,  ajoute  cet  auteur,(âns  y mettre  aucune 
» fiatuc  ; & comme  ils  ne  font  pxânt  conlàcrez  à aucune  divinité  , 

I.  « ils  portent  le  nom  de  leur  fondateur . ‘On  tient  quil  les  avoir  fort 
» faire  pour  le  fujet  que  j’ay  dit;  mais  que  ce  deffein  fut  romp»  par 
» quelques  pierfbnnes  qui  confultant  les  oracles  , appirirent  que  û 
>»  jamais  cette  entrepjrife  réuffiffoit , tout  le  monde  fe  feroit  Chré- 
« tien , & les  autres  temples  demeureroient  abandonnez . 'C’eft  api-  F-’-»!", 
paremment  de  ces  temples  qu’il  faut  entendre  ce  que  dit  Spxirtien,  F"*®-’'*-*’* 
que  quand  Adrien  fut  en  Afie  [en  l’an  117,]  il  y confâcra  divers 
temples  qui  p»rtoient  lôn  nom . 'Nous  trouvons  dans  rhiftoirc  ibW.c. 
quelques  uns  de  ces  Adrianées  ; car  c'efi  ainfi  qu’en  les  apipielloit. 

'Il  y cnavcMt  un  fort  grand  à Tibcriade, lequel  eftoit  demeuré  im- 

I /Cafauboa  ae  Tcat  Mîat  croire  ce  que  dH  ici  Lâmprkle^parccqae  d'autres  ne  l'ont  point  dit*  Lara; •oaC.p.tTOi 
[MalseA-ce  tà  une  raifon  à ceux  qui  adorent  /.Cyde  ne  pas  croire  ce  que  (a  eonetais  ont  cm  à Ta 
gloire  ? J Saumailê  Tuppoiê  que  U chofe  eft  vraie. 

G g ij 
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parfait , & fcrvrat  de  bain  public.  Le  Comte  Jofêph  en  prit  une 
partie  du  temps  de  Conftantin,&  la  reduifit  en  egJifc.'Celui  d’A- 
lexandrie fêrvit  aufTi  à en  &ire  la  grande  cglife  appelléc  la  Cefâ- 
rce.dont  S.Athana<ê,(bus  qui  elle  fut  achevée,  [parle  amplement. 

Les  Chrétiens  fe  fervirent  avantageufcment  de  la  tranquillité 
que  Dieu  leur  avcàt  donnée  par  les  écrits  de  S.Quadrat  & de  S. 
Âriftide.JCar  Eufcbe  dit  que  c’effoit  particulièrement  du  tempj 
d’Adrien , que  la  dodhine  de  la  verité'  brilloir  aux  yeux  de  tous 
les  hommes.  [ La  nouvelle  divinité'd’Antinoüs  y contribua  beau-  v.  Airie» 
coup . Et  Dieu  détruifant  le  règne  des  démons  par  ceux  mefmes  * ' '■ 
qui  les  adoroient,] 'Adrien  acheva  enfin"d’abolir  la  coutume  qui  ibid.ftS. 
avoit  autrefois  efté  très  commune  de  leur  immoler  des  hommes  : 

'ce  qu’on  autorifê  par  le  témoignage  de  Porphyre.  [Il  ne  fit  appa- 
remment cette  ordonnance  qu’aprés  la  mortd’Antinoüs. 

Le  peu  de  lumière  que  nous  avons  de  ces  premiers  temps, fait 
que  nous  ne  voyons  pas  bien  il  quoy  il  faut  rapoiter  ce  que  nous 
trouvons  dans  les  ades  de  S.“  Symphorofè , qui  paroifîent  fort 
bons,jQ^aprés  qu’ Adrien  eut  fait  mourir  cette  Sainte  & fes  fëpt 
enfiins  àTivoli , la  pcrfbcution  cefTa  durant  un  an  & denü . [ Il 
fémble  donc  quelle  ait  recommencé  enfuite.] 


ARTICLE  VIL 

Quelques  remarquef  fur  S.  Arifiide  & fur  S.  Quadrat. 

[ U ISQU E nous  avons  «porte  ci  defiTus  la  plus  grande  par- 
tie  de  l’hiftoire  de  S.Quadrat  & de  S.  Ariftidc,il  faut  ajou. 
Ufu.j.oa.  ter  ici  le  peu  qui  refte  encore  a dire  fur  ces  deux  Saints. JUfiiard 
& Adon  citent  de  l’apologie  du  dernier  le  martyre  de  S.  Denys 
l’Areopagite . [ Il  eft  neanmoins  difficile  de  croire  qu’Eufëbe  qui 
remarque  fi  exadement  dans  les  anciens  auteurs  les  moindres 
chofês  qui  regardent  les  grands  Saints  , en  eufi  oublié  une  aufli 
confiderable  qu’efl  celle  là  , Adon  ajoute  que  cette  apolc^e  Ce 
confervoit  encore  de  fbn  temps  à Athènes  entre  les  plus  illuftres 
monumens  de  l’antiquité.  Ufuard,  Adon,&  plufieurs  autres  mar- 
tyrologes,marqueiu  la  felle  de  S.Aiifiide  le  jr  d’aouft. 

Les  mefmes  martyrologes  marquent  celle  de  S.Quadrat  le  z6 
Typ.p.u.i,  de  may.JLe  Typique  de  SSabbas  en  met  lafêftele  ardeféptem- 
Mcnu,p.i77.  bre,&  l’office  le  ax.'On  voit  la  mefine  choie  dans  les  Ménées,  qui 
A Ugh  t.6.p.  ries  chofes-à  là  loüarwe.  ‘D’autres  Grecs  en  finit  auffi 

io7».xic»££t.  le  îO  ou  le  a r.  Ils  marquent  qu’il  foufirit  le  martyre^fous  Adriea 

x.p  ISy. 
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11  s’accordent  tous , merme  le  Typique  de  S.  Sabbas , à mettre 
ùt  fêfte  à Magnefic , oîi  leurs  Ménées  dilënt  que  fon  corps  fàifoit 
un  grand  nombre  de  miracles/Onmet  une  Magnefle  dans  la  Ca-  Biuinod, 
rie , qui  eA  fort  eekbre , & une  autre  dans  la  Lydie . 

S.E>enysqui  gouvemoit  l’Eglilêde  Corinthe  du  temps  du  Pa- 
pe  Soter.ven  l’an  170, “parle  d’un  Quadrat,  le  quel  après  la  mort 
de  SPublie,  martyrizé  dans  les  Krlêcutions  de  ce  temps  là/c’clt  n-p.ii.i.b. 
àdirelôusM.Aurele,[ouau  plullofl  fous  Antonin,]'avoit  efté  fait 
Evelque  d’Athenes,  '&  y avoit  rétabli  la  foy , & raflcmblé  TE- 
glife/quela  mort  de  S.  Publie  avoir  prelijue  entièrement  ruinée. 

'S.  Jerome  a cru  que  ce  Quadrat  eftoit  le  mefme  que  l’Apolo-  Hier.v.iii.r.nl 
gifte,  •’&  les  martyrologK^tinsont  fuivifon  lêntiment.  ‘ Nean- 
moins  ilell  difficile  qu'un  difeide  des  Apoftres  fuften  état  d’eftre  p.is«.s  5. 
Non  7.  fait  Evelcjuc  fous  M Aurelc.  "Et  il  y a encore  d’autres  raifons  qui  ' Euf.o.p.«i  t. 
rendent  plus  probable  le  lêntiment  de  ceux  qui  croient  que  ce 
font  deux  Saints  diflcrens.  'Les  anciens  martyrologes  qui  portent  Fioicnt.p.76j. 
le  nom  de  S J erome , & le  Romain , mettent  un  S.Quadrat  E vef- 
que  le  z i d’aoulb  'Baronius dit  qu’il  ne  fçait  d’où  il  elloit  Evelque.  Bir.ti.iuj. 
'Pierre  des  Noels  & d'autres  nouveaux,  l’entendent  de  celui  d’A-  P«.<i«  N.L7.& 
thenes , qu’ils  confondent  avec  l’Apologille , mais  qu’ils  dilênt  pioV^t  ^,4*, 
1.  elbe  mort  ' en  paix  . . t. 

'Le  martyrologe  attribué  faullêment  à Bede,qui  fiit  auffi  le  dif-  Bou.ts.miy, 
dple  des  Apoftres  Evelque  d’Athenes,  dit  qu’il  "établit  cette  vc-  P'*’**'** 
rité , Que  rien  de  ce  qui  peut  lêrvir  à la  twurriture  de  l’homme^ne 
doit  eftre  rejetté  par  des  Chrétiens . [On  pounoit  errare  qull  en 
auroit  parlé  dans  fon  apologie,  li l’auteur  inconnu  de  ce  marty- 
rologe ravoit  vue . Mais  pour  le  dtgme  dont  il  parle , il  n’en  fout 
point  chercher  d'auers  auteur  que  S.  Paul , ou  plutoll  que  J.C 
tnclme.  ] 

I.  Les  mutytologes  de  S.  Jerome  fembient  plotoft  en  faire  un  martyr  | pulfqu*ila  ne  fe  fervent 
point  du  mot  de  dtfpfith  ^ comme  Us  ont  aecoutuaé  de  faire  pour  ceux  qui  ne  k Toac  pas. 


Gg  iÿ 


Digitized  by  Google 


Eur.l.5.c.i.p, 

i7o.d. 

U-c.t.p.ii  J. 
f.4p.iï7.l* 


MenarH,Bona. 

Sacr.p.t6l 

Fiont.cal.p, 

7Ô. 


Floreot.p.493. 

49^* 


Bol!.3.may,p. 

371-375. 

I. 


Bell.  3.nu7,  p, 
370.371. 


AU.caftCp.t4i9, 


^iS 

S.  ALEXANDRE 

PAPE. 

A I N T Alexandre  conté  par  S.  Irenée  pour  le 
cinquième Evelque  de  Rome , fucoeda  àS  Eva- 
rifte,["fur  la  fin  dejla  douzième  année  deXrajan,  v.s.Ev*. 
[qui  eftoit  la  109.'  de  J C ] Il  gouverna  dix  ans, 

["mais  non  entiers , julqu’au  j may  de  l’an  1 1 9Ü.  Non  i. 
Irenée , ni  aucun  autre  ancien , ne  nous  apprend  . 
tien  de  particulier  ni  de  là  vie , ni  de  fit  mort . 

(^oique  S Irenée  ne  nous  permette  point  de  croire  qu’il  a’it 
fini  la  vie  par  le  martyre , cela  n’empelche  pas  qu’il  n’ait  pu  mé- 
riter le  titre  de  martyr  d’une  autre  manière,  "comme  SXiaEt  il  v.s.  cie- 
le  ftut  dire,  ] 'fi  c’eft  luy , comme  on  le  tient,  que  l’Egfife  a mis  dans 
le  Canon  de  la  Mellè . 'Nous  trouvons  en  effet  la  fèlledcs  SSi  Ale- 
xandre,  Evence,  & Theodule,  marquée,  & affurcment  comme  de 
martyrs , dans  le  Sacramentaire  de  S Grégoire , & dans  ' le  calen-  r. 
drierdu  P.  Fronto,  autroifiemejoutdemay,  auquel  les  Pontifi- 
caux marquent  la  mort  de  SAlexandte  Pape  , & auquel^  fèfte 
eff  mife  dans  Bede  & dans  tous  les  autres  martyrologes  pofie- 
rieurs , avec  celle  des  SS.  Evence  & Theodule . 'Les  martyrologes 
appeliez  de  S.Jerome, mettent  auffi  ces  trois  Saints  le  mefmejour; 
mais  ils  mettent  S.  Alexandre  aprâ  S.  Evence  làns  le  qualifier 
Evelque.  Nous  avons  mefme  une  longue  hiftoire  de  fon  martyre, 
[autoriléc  par  Bede  & par  tous  les  martyrologes  fuivans  : Mais 
avecccla''elleeft  telle  que  nous  n’ofôos  y rien  appuyer,]  'non  plus  Noie  ». 
que  Baronius  qui  y reconnoiff  plufieurs  fautes . 

'Diverlês  Eglifês  prétendent  avoir  de  lès  reliques  à Rome 
ailleurs;  de  quoy  on  ne  voit  point  de  fondement  affuré  Et  le  nom 
d’Alexandre  eft  allez  commun  pour  croire  que  toutes  ces  reli- 
ques ne  font  pas  d’un  melme  Saint .[  On  convient  que  S&tte  fut 
Ion  fucccffeur . 

Quoique  nous  ne  voyions  point  qu’on  puillè  rien  fonder  fiir  les 
aéles  de  S.  Alexandre , ‘ils  nous  donnent  neanmoins  occafion  de 
parler  ici  de  S.  Herme , & de  S.  Quirin , qulls  dilent  avoir  fouf 

I.  'Le  Cftieodrier  de  Léo  Ailatius  a Ahxii . • « 6*  ThftdtrU 
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fcrt  le  martyre  un  peu  avant  luy , & dont  ils  raportent  bien  des 
M Siint  chdês  que  nous  omettons . Maisautant  que  I hilloire  de  "S.  Hcr- 

Htime.  iffg  nous  paroift  incertaine,  autant  il  eft  certain  que  Ibn  nom  eft  il- 

luftrc  entre  les  Martyrs.  ] 'Il  eft  marqué  le  28  d’aouft  [ auquel  nous  Buch.cyd.p. 

^ l’honorons  encore,  ]dans  ‘ le  calendrier  de  Bucherius  * , oc  il  y eft  **’• 

*’«  jj”  enterré  dans  le  cimetiere  de  Baflile  fur  l'ancien  che- 

min duSel. 'Sa  fèftecft  marquée  de  melme  dans  celui  du  P.Froo-  FronwiLp. 
to,  • dans  l'airaen  miflèl  Romain  donné  par  Thomalius , “"à  dans 
le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire  , avec  une  préfacé  propre.  ' Son  i s»cr  p ,16. 
nom  fe  lit  aufti  dans  les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  ' F- 
de  Saint  Jerome,  [ dans  celui  de  Bede,  ] & prelque  dans  tous  les  ' ^ 

Autres. 

Il  eft  parlé  dans  Anaftalê  d’une  cglilê  de  S.Hermeà  Antium  Amft.c.4j  ^ 
eni’an  4J».  "fous  Bonifàce  L * 11  eft  dit  de  Pelage  IL  qu’il  fit  le  cimetiere  de  S J*c.«4.p.4  j. 

Herme  nurtyr.  'Il  y avoit  dans  ce  cimetiere  une  eglife  qu’ Adrien  Fiorent.p.7ip 
*•  I.  rebaftit  & augmenta  beaucoup.  'On  remarque  que  • S.Gregoire 
parle  d’un  monaftere  de  S.  Herme . 

'Grégoire  IV.  cherchant  de  tous  coftez  des  reliques  pour  met-  S«r.%  iun  p.j4. 
tre  dans  l’^lilc  de  S.  Marc  qu’il  fàilbit  baftir , y fit  tranl^rter  le  * 
corps  de  S.Hermc.  Un  Diacre  nommé  Deuldona,  en  obtint  un  os 
du  doit  en  donnant  de  l’argent  à ceux  qid  avoient  la  garde  de 
ces  reliques , & l’apporta  à Mulinhein  fur  le  Rhein,  pour  en  faire 
un  prêtent  à Eg'mhart  : '&  Eginhart  mcfme  r^rte  un  miracle  qui  < »*• 
fe  ht  alors  le  28  d’aouft  , jour  delà  fefte  du  Mint . C’efterit  k di- 
manche,[ & ainfi  en  l’an  8 jo , auquel  le  28  d’aouft  tomboit  au  di- 
manche, plutoft  qu’en  l’an  829  auquel  Baroniusa  mis  ceci.  ] 'On  Moi.rB;ig.p. 
“•f^T<>“faflure  que  Ibn  corps  a efté  transféré  l’an  86oà  Ronfénay*en  Flan- 
dre  au  diocefede  Maline,&qu’ilyeftenooreaujourd’hui.  Ony 
As.  fait  la  fefte  de  fâ  tranQaeion  "k  6 de  juillet . 

'Les  aéles  de  S.Alexandre  donnent  à S.Hermeune  fœurnom-  Boii.iapr.ps 
méc  Theodore,honorée  comme  une  martyre.  Sa  fefte  eft  marquée  *• 
par  Ufuard,  Adon,&  par  d’autres, le  premier  d’avril  On  a fôn  mar- 
tyre dans  l’hifttMrc  de  S."  Balbine  dont  nous  allons  parler,  oh  l’on 
pretend  qu’elle  fbufïrit  peu  après  S.  Herme,  & fous  le  mefine  ju- 
ge nommé  Aurelkn. 'Quelques  martyrologes  luy  donnent  aufli  le  P < <* 
titre  de  Vierge . 

'Le  tiom  de  S.  Quirin  eft  marqué  le  jo  de  mandans Ufuard , j3.inw»,p.i« i- 
dans  Adon , & dans  divers  autres  martyrologes,  avec  un  abrégé  de 

i.fL*Autorli<  <W  et  CAleadrief,où  il  n'y  a que  dei  martyrs,fair  que  noua  fit  pOttvoot  noui  ëlTtf*  _ 

ter  J 'à  un  nuturcrit  du  Sacramemaire  , où  U eft  qualifié  CoofelTeur.  saciJi.p. 

a.  Ou  le  cite  du  livre  i.  ep.j9.  où  cela  n'cft  paa. 
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œ qui  cft  dit  dans  les  aaesdc  S.  Alexandre . On  prétend  quefoo- 
con»  a cfté  tnmfporté  à Nuis  fur  le  Rhein  pré  de  Cologne, vers 
l*an  loso  & on  y fait  la  fefte  de  cette  translation  le  jo  d’avnl . 
Mais  les  rdiques  du  Saint  y ont  efté  brûlées  en  partie  ven  Tan 
1 <8  s par  les  Calviniftes.  'Diverfes  Eglifes  de  ces  quartiers  la  & des 
Pays-ras  crcâcnt  en  av(âr  auilî  des  reli<juesi&  le  nom  de  ce  Saint 

y eft  fort  célébré . _ o t.  il-  /•  c.11 

'On  marque  que  fa  converfion  vint  de  ce  que  S.“  Balbine  fa  hile 

avoit  efté  guerie  "des  ecrouellcs  par  S.  Alexandre  , • & qu’aprés 
qu'il  eut  efté  martyrizé , fa  fille  perfevera  dans  la  lâinte  vireinite. 
'Elle  eft  honorée  par  l’Eglife  "en  cette  qualité  le  3 1 de  mais.depi^ 
le  IX.Cecle  au  moins , comme  on  le  voit  par  les  martyrologes  de 
Florus , dUfiiard,  & d’Adon . _ ^ 

'On  tire  d'Anaftafe  que  S.Marc  Pape , qui  focceda  a Siilveftre, 
fit  une  egliic  dans  un  ametieie  auprès  de  Rome , qui  a porté  d'a- 
bord le  i»m  de  Pretextat,&  puis  celui  de  S."  Balbine, parcequ’el- 
le  y a efté  enterrée . On  voit  encore  aiyourd'hui  une  autre  eglife 
de  S.'*  Balbine  dans  Rome  liir  le  mont  Aventin,'qui  eft  un  titre  de 
Cardinal  Preftre>C’eftoit  il  y a pluficurs  fiecles  k ftation  du  troi- 
fieme  mardi  de  Carefme . ' Trois  Preftres  de  S."  Balbine  foufcrivi- 
rent  au  Concile  de  Rome  en  595 , fous  S.  Grégoire  le  Grand. 

[Cerdon  troifieme  "Evefque  d’Alexandrie,  mourut,  comme  nous 
croyons,  au  commencement  du  pontificat  de  S.  Alexandre,  le  $ 
juin  de  l’an  1 ro.  ] 'Son  fucccllèur  nommé  Prime  par  Eulcbe,Apri- 
me  parla  chronique  Orientale, & Barme  par  Eutyque,'* gouverna 
I»  ansôc  séjours,  eftantmort'én  ni,  le  dimanche  17  de  juillet. 
[Onnedit  rien  de  particulier  de  fa  vie,  & nous  ne  trouvons  point 
qu’il  foit  honoré  par  l'Eglife . ] 

'Jufte  gouverna  après  luy  durant  dix  ans,  & prés  d’onze  mois  , 
["&  mourut  en  l’an  rjj,  le  famedi  7 de  juin.  ] Tout  ce  qu’on  dit  de 
luy . c’eft  que  c’eftoit  un  homme  agréable  à Dieu . Eumene  luy 


fucceda. 

[Nous  pouvons  joindre  à S.  Alexandre  le  peu  que  nous  favons 
lren.i.3c.j.p.  de] 'fonfucceffeur  S.  Sixte  OU  Xyfte.*  ["car  beaucoup  l’écrivent  de 
ijj.bÀc.'  l’une  & de  l’autre  maniéré.]  ' Il  gouverna  dix  ans,  [ mais  "non  en- 

tiersj  eftant  mort  dés  l’an  1 18,  [ & peut-eftrele  13  de  décembre,] 
Ftot  P 1044.  'auquel  les  plus  anciens  martyrologes  mettent  deux  SS.  Sixtes 
Bon'  « jpr  p.  niartyrs  à Rome.  'Sa  fefte  eft  neanmoins  marquée  par  Florus  & 
jjj.‘d,c.t  par  quelques  autres  le  troifieme  d’avril . Le  manyrologe  Romain, 

avec  Ufiiard,  Adon , & laplufpartdes  pofterieurs , la  mettent  le 
6 dumefinemois.  Tous  ces  martyrologes  luy  donnent  le  titre  de 

martyr. 
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martyr .[  Et  on  ne  le  luy  peut  refûlcr,fi  c'eft  luy  que  l’Eglilê  a 
mis  dans  le  Canon  delà  Mellè."Mais  cela  n’cft:  pas  fans  difficulté. 

Il  ne  parcàfl  point  <pie  S.  Irenée,  ni  aucun  ancien,  ait  fçeu  qu'il 

fiift  mort  par  le  martyre.]  'On  luy  attribue  diverfes  choies, [dont  j-,i, 

nous  poiuTons  parler  fiu- Sixte  lI  jOn  dit  qu'il  alla  une  fois  dans  .Sur.io.iun.p. 

la  terre  Sabine,  "pour  y catechilèr  & y batrizcr  S.  Cereal , qui 

peu  apres  fut  coiuonnc  du  martyre. 

'On  prétend  que  fon  corps  fut  enterré  au  Vatican  auprès  de  Boii.s  spr.p. 
celui  de  S.  Pierre  ; & l'on  marque  que  vers  l’an  noo,  le  Pajjc 
Pafcal  II.  le  mit  fous  un  autel  de  l'eglilè  du  Vatican , d'oîi  il  fut 
tiré  par  l’Antipape  Anaclet,  & tranlporté  à Alatri  dans  la  Cam- 
pagne de  Rome  le  1 1 janvier  de  l'an  1 1 j j.On  en  ra  porte  l'hiftoire, 
qui  eft  un  peu  extraordinaire , mais  elle  n’eft  écrite  que  long- 
temps depuis,  fur  la  tradition  du  peuple . Il  fut  trouvé  dans  l'egli- 
Ic  cathédrale  de  cette  ville  le  n mars  1584.  Tout  cela  le  peut 
voir  amplement  dans  Bollandus . [Ce  fut  "S.  Telelphore  qui  fuc-  ' 

céda  à S.  Sixte.  ] 

SYMPHOROSE, 


ET.  SES  SEPT  ENFANS,  MARTYRS. 

'UNE  des  plus  illuAres  viéfimes  de  la  cruauté 
d’Adrien,  a efté  S."  Sj  mphorolë,  femme,  belle- 
lœur,  & mere  de  mart)'rs,  & qui  remporta  elle 
mcfme  la  couronne  du  mart>Tc  à Tivoli  prés  de 
Rome.  Nous  avons  des  aéles  tant  d’elle  quede 
Saint  Getule  fon  mari . Ces  derniers paroiflent 
moins  bons;  c’eft  pourquoi  nous  en  tirerons  peu  de  chofe.  Ceux 
de  S."Symphorofêfe  font  eftimer  par  leur  fimplicité&  leur  bre- 
veté ."Et  meûne  nous  ne  voyons  rien  qui  nous  empefche  de  croi- 
re ce  qu’ils  portent  dans  une  petite  préfacé,  ] 'qu’Hs  viennent  d’un  S«m 
recueil  des  martyrs  de  Rome&d’kalie,  fiât  par  [ Jule  ] Africain  * '• 

célébré  dans  Eufëbe,  f&  qui  vivoit  au  commencement  du  III. 
fiecle . Eufebe  pouvoir  avoir  inféré  ce  recuei  1 dans  fon  ouvrage 
des  Ma^rs,  dont  la  perte  eft  fi  fenfihl^  tous  ceux  qui  aiment 
l’antiquité  ecclefiaftique.  ] 

mji.  Eccl  Tom.  U.  Hh 
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141  SAINTE  SYMPH9ROSE. 

'S.  Getulc  portoit  aufli  le  nom  de  Zodquc.  * II  avoit  un  fïere 
nonuné^Amanc^dc  ilseltaicot  Tribuns  l’un  & l’autiefdans  les 
troupes  ] de  rEmpcteur  Adricn>  Amancc  demeurait  caché  par 
la  crainte  qu’il  avoit  de  ce  Prince . Getulc  avok  là  femme , lès 
en6ns,&  beaucoup  de  richcflês  à Tivoli,  [ qui  cftoit  alors  la  terre 
Sabine,  & eft  aujourd’hui  de  la  Campagne  de  Rome.]  I]  avoit 
abandonné  tout  cela  pour  J.  C,  dilênt  fes  aéles . 'Il  demeurait 
neanmoins  toujoun  dans  la  terre  Sabine  aHcz  prés  de  Rome,  ori 
il  nourrillcHt  & infiruilrat  beaucoup  de  Chrétiens. 

'Cereal  que  ces  aéles  qualifient  V icaire,  fiit  ens-t^épar  Adrien 
pour  le  prendre . Mais  il  fut  converti  luy  mcfme  par  Getulc  & 
mr  Amance^dc  ils  l’envoyeicnt  àRome  pour  elbe  battizé  par  le 
Pape  Sixte,  ["lequel  gouverna , félon  Eulcbe,  depuis  l’an  de  J.  C. 
1 1 9,  julcpi’cn  I »8.]Quelque  temps  après  ils  furent  pris  tous  trois, 
Getule,  Amancc,  & Cereal,  avec  un  nommé  Primitif,  par  Dd- 
nius.  'Ils  fbuffrirent  divers  touimens,'fûrent  fijoettez , «ïlaiflèz 
vingt-fcpt  jours  en  prilœ  à TivoIi;'‘&  enfin  aimèrent  mieux  eftre 
décapitez  que  de  lâcrifier  aux  idoles  , comme  remarquent  les 
aéles  de  S.“  %miphorofc,  • quoique  ceux  de  S.  Getule  rapoitent 
Icta-  mart>Te  d’une  autre  manière  Ils  furent  exécutez  a "cinq 
lieues  de  Rome  fur  le  bord  du  Tibre. 


«M  Amace. 


V.  Saint 

Alexandre 

Pap.. 


I]  niillca. 


«4-  'S.“Symphotofccnlcvalecorpsdefônmari,  derenterradans 

Ado,i<vin.  une  fiiblonniercqui  eftoit  fur  fes  terres.  'Elle  enterra  auffi  au  mef- 
mc  lieu  , félon  Adon , les  corps  des  autres  martyrs  fes  compa- 
Bar.io.jun.».  gnons.  11  y a prés  de  "Tivoli  une  vieille  ^life  de  ces  Saints  toute 
ruinée,  de  il  y a apparence,  dit  Baroni^  que  c’efl  le  I icu  de  leur 
fcpulturc . [ 'On  ne  fçait  pas  bien  aupurd’hui  fi  le  corps  de  S.  Noie  a. 
Getule  ell  à Tivoli , ou  s’il  ria  point  ellé  transféré  à Rome . ] 
Ufuaid,Adon,dtd’autresmartyrologes,  mettent  ce  Saint  de  les 
compagnons  le  lo.*  jour  efe  juin.  Le  martyrologe  Romain  met  le 
f i.iaa.i;,  ri  de  janvier  un  S.  Zotique  martyr  à Tivoli.  'Baronius  prétend 
que  c’eft  le  meûne  que  Saint  Getule , en  quoy  il  eft  fuivi  par 
Ferrarius. 


[ On  ne  dit  point  ceque6ifokS.'‘Sympfaorofc  durant  la  pri- 
1 1 jui  A lôn  de  le  martyre  de  fôn  mari]  'On  voit  encore  à Tivoli , dit  Ba- 

rtinius,  une  cifteroe  feche , où  on  pretend  qu’elle  fe  retirait  avec 
fes  cnfiins  durant  la  pcrfecution  ; [ attendait  avec  humilité  de 
dans  les  incemmoditez  de  cette  retraite , que  Dieu  mcfme  l’cn- 
gageafl  dans  le  combat.  Et  voia , feloo  fa  aéles , comment  cela 
arriva.  ] 
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'Adrien  ayant  fait  baftir  ' un  temple  qu'il  voulat  dedier  avec  Surji.iuip, 
les  ceremonies  profanes  du  paganiime,  & confîiltanc  fiir  ce  fujet 
par  des  facrifioes,  fb  idoles  & les  démons  qui  les  habitoient , ils 
luy  dirent  pour  toute  réponfê , qu’ils  efloicnt  tourmentez  6c  dé- 
chirez par  les  prières  q^ue  la  veuve  Symf^oiofê  & les  fept  enfans 
offraient  tous  les  jours  a leur  Dieu:  Que  fi  die  & fêt  enfans  vou- 
loient  fâcrifier,  ils  luypromettdent  de  luy  accorder  tout  ce  qu'il 
leur  demanderait . 'Gmffantin  déclaré  que  la  perfêcution  de  Eur.v.ConC. 
Dioclétien  vint  d’une  chofe  Icmblable , qui  eftrât  qu’Appollon 
a voit  déclaré,  comme  on  le  publioit,  que  les  julfes  qui  effoient  fur 
la  terre  l’empdchoient  de  rendre  de  véritables  oracles . [ On 
fçait  auin  'la  reponfê  prefque  pareille,  que  le  démon  fît  à Julien 
l'apoffat  pour  la  gloire  de  J.  C,  & de  S.  Babylas  d'Antioche . ] 

'Adrien  fit  donc  prendre  S"  Symphorofe  & fes  lêpt  enfàns , Sur.ii  jui.?. 
».  “dont  les  noms  effoient  Crefeent , * Julien , Nemefc , Primitif, 

3.  Juftin,*  Staélée,  & £ugenc>Il  tafclû  par  de  douces  pcrfuafioos  * t J;** 
de  les  poner  ü fâcrifier  : fiirquoi  la  bienheureufè  Symphorofe 
» luy  répondit , ç’a  eflé  pour  ne  pas  confentir  à ce  que  vous  de- 
» mandez,  que  Getule  mon  mari,  oc  fônfiereAmance,  ont  fbuffère 
» divers  fiipplices,& que  comme  de  genereux  athlètes,  ib  ontfiir- 
» monté  vos  démons  par  une  glorieufe  mort.  Car  ib  ont  mieux  ai- 
» mé  effre  décapitez  que  d'e&e  vaincus.  Qi^  fi  la  mort  qu'ib  ont 
>•  endurée  pour  J.  C,  leur  a caufé  un  d^iooneur  temporel  dans 
» l’efprit  des  hommes  terreffres  , elle  leur  a acqub  un  honneur  & 

» une  gloire  immonelle  devant  les  Anges  du  cieL-  Et  maintenant 
■>,  ib  régnent  avec  ces  efjrits  bienheureux  , & portant  comme 
» d’illuffres  trophées , les  marques  de  ce  qu'Us  ont  fbuffêrt , ils 
y>  Jouïflênt  de  la  vie  etenielle  dans  les  deux , en  la  compagnie  du 
»>  Roy  etemel. 

» 'Refôlvezvous,Iuydit  Adrien,  ouàâcrifier  voiudi  vosenfiins  i u 
» aux  Dieux  toutpoiflàii^ou  à fèrs’ir  vous  mefme  de  fâcrifice.He- 
» las,  dit  Symphorofe , ferais-je  tûen  afTez  henreufë  pour  effre  ofi 
» fèrte  àDÏeu  en  fâcrifice  avec  mes  enfanP  Ce  fêta  â mes  Dieux, 

>>  iepartkAdrien,queievousfâcrifieiai  . Vos  Oieux,reprk  laSainte, 

» ne  peuvent  pas  me  recevoir  en  fâcrifice  . Que  fi  vous  me  âites 
» brûler  pour  le  ixxn  de  J.C  mon  Dieu,  k fêu  qui  me  confumera 
» btulcia  & tourmeoceia  phis  vosdemons  que  moy. 

t.  Le  texte  porte  am  fshir.  Miix  dertfolt^oo  wt  pafaie  a?«c  cfet  ctremoniea  dt  relfgion?Le  môt 
gne  figcLAoU  pew>fAfe aufi  ua  oit  UAk  in  etiebw  à Veau*  j dmUé  apparan 

ment  co  Tan  i ja  V.  Jjrif  | lo, 

4.  Ba^e  ar*  p$L  fe  nomme  Lucien.  UHiari  & Adon  ont  Julien. 
y OnUc  ÀMOA  StmmJÂniâ  Mc  |i  Its  anitct  maitTraU^a  ont  Scaâée. 
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'Vous  n’avcz  que  Deux  chofês  à choi/ir,  reprtit  l’Empereur, 
ou  de  facrifier  à mes  Dieux, ou  de  finir  voftre  vie  parles  plus  ri- 
goureux fupplices.'Vouscroyez  m’cbranlcr,  dit  Symphorolê,  <3t 
m’epouventer  par  vos  menaces  : Mais  je  ne  Ibuhaice  rien  tant 
que  de  me  repofèr  avec  mon  mari , que  vous  avez  fait  mourir 
pour  le  nom  de  J.  C. 

'Alors  l'Empereur  Adrien  ordonna  qu’elle  Icrât  menée  au  tem- 
ple d’Hercule;  que  là  elle  lêroit  foufflctée,  & puis  pendue  par  les 
cheveux  . Mais  comme  ni  les  terreurs  ni  les  fupplices  n’efloient 
pas  capables  d’ebranler  la  fermeté,  il  commanda  qu’on  luy  atta- 
chaft  une  grollé  pierre  au  cou , ôc  qu’on  la  jettaft  dans  la  riviere 
[du  Teveron  qui  pallc  à Tivoli.J'Car  ce  fût  à Tivoli  que  le  mar- 
tyre de  S."  Symphorolê  fut  conlbmmé . Eugène  qui  eftoir  frere 
de  la  Sainte,  & le  pemicr  de  la  ville  de  Tivoli,  retira  lôn  corps, 
& l’enterra  dan  les  fauxbouigs  de  ce  liea 

'Le  lendemain  Adrien  ayant  fait  amener  devant  luy  les  fept 
fils  de  S."  Symphorolê,  talcha  aulfi  de  leur  perfuader  de  làcrifier 
aux  idoles . Mais  voyant  qu’ils  ne  s’epouventoient  point  de  tou- 
tes les  menaces  qu'il  leur  âilbit,  il  fit  planter  lêpt  poteaux  au- 
tour du  temple  d’Herculc  , oh  on  les  attacha  en  leur  tirant  les 
membres  avec  des  poulies  ; & puis  par  lôn  ordre  , on  donna  un 
coup  de  poignard  à Crelcentdans  la  gqi^e , à Julien  dans  l’efto- 
mac,  à Nemefe  dans  le  cœur,  à Primitifdans  le  ventre  , à Jullin 
dans  le  dos,  à Staéfée  dans  le  coflé , & on  fêndit  Eugène  par  le 
milieu  du  corps  depuis  lespjc/'julqu’à  la  telle,  'ou  feulement  juf- 
qu’à  la  pdtrine  félon  Bede,  qui  dit  aufli  que  S.  Jullin  eut  tout  le 
corps  coupé  en  autant  de  raeces  qu’il  avoit  non  pas  de  membres , 
mais  de  jointures,  & que  Staélée  couché  par  terre  fût  percé  d’une 
infinité  de  coups  de  lances.  Adon  fuit  Bede. 

'Le  jour  fuivant,  Adrien  retourna  au  temple  d’Hercule,  & fit 
ofler  les  corps  de  ces  lêpt  freres,  qu’il  fit  jetterdans  une  grande 
fbllê.  Les  pontifes  [payons]  appellercnt  ce  lieu  les  lêpt  Biothana- 
tes  , 'tentK  qui  lêlon-  lôn  origine  greque  , lignifie  ceux  qui  ont 
fini  leur  vie  par  une  mort  violente.'Lamjside  & Tertullien  s’en 
fervent  en  ce  fens-.  Et  il  paroifl  par  ce  dernier,  que  ce  terme  efloit 
particulièrement  en  ulâge  parmi  les  magiciens . 

'S."Symphorofe  fouflrit,  comme  nous  avons  dit , à Tivoli Joù 
Adrien  lê  plailôit  tellement  J"  quil  y fit  feire  un  palais  fuperbe  : 
[Et"cc  fut  là  que  dans  les  demieres  années  de  fe  vie  il  exeip  fes 
plus  grandes  cruautez . Nous  ne  lavons  point  fi  ce  full  aum  * en 
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i.'CeU  fc  raPORerCk  èce  que  rtnnrqQe  le  P.  Ruinait^  que  iêlon  une  addftian  qui  Ce  trcuv£ 
dans  un  manuicrit, Adrien  mourut  peu  après  ces  Saints.fMais  cette  addition  a paru  fans  deute 
fufpeèle  à ce  Pereypuifqu’U  ne  la  rapoRc  pas:  U met  merme  le  martyre  desraim  s veis  i’aa  lao. 
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SAINTESYMPHOROSE.  245 
ce  temps  là  qu  il  fit  mourir  les  Saints  dont  nous  parlons,  ou  fi  ce 
fuit  lorlqu'il  revint  de  lôo  premier  voyage  d’Oricnt  versl’anizs, 

V.«iu  péri  qui  cft  le  temps  où  l’on  croit  "que  la  perfecution  eftoit  la  plus 
fccution,  violente julqua  ce  qu’ Adrien  hi  ht  cefler en  i i6.  Peut-eftre  mefi 
me  qu’il  feudroit  les  mettre  dés  l’an  i ïo, après  que  ce  Prince  fut 
revenu  d’illyrie,  ou  en  l’an  rir,  auquel  il  pouvoir  eftrc  encore  à 
Rome  avant  fon  premier  voyage  d’Orient,  puilqu’il  lêmblc  que 
la  perlècution  ait  cootinué,  quoiqu’avec  quelque  interruption.  ] 

'Car  apres  la  mort  de  ces  Saints,dontlesnom5,dilêntleursa£les,  Sur.is.iui.p, 
font  éijits  au  livre  de  vie,  la  perfecution  cefia  durant  un  an  & * «• 

demi  ; ce  qui  donna  moyen  de  rendre  à leurs  /àints  corps  l’hon- 
neur qui  leur  eftoit  dû,&  de  les  enterrer  avec  tout  le  foin  pofti- 
ble  dans  des  tombeau-x  qu’on  leurdrefla.  Lor/que  leurs  aélesfu- 
Noib  j.  rent écrits,  ils repofoient  fur  le'chemin  de  Tivoli  à trois  ou  qua- 
tre lieues  de  Rome , ik  y eftoient  encore  du  temps  d'Aüon.  Ado,i7.jun. 
'Baronius  remarque  qu’il  y avoir  fur  ce  chemin  une  eglife  fort  Bar.in.jui.a. 
célébré  & fort  ancienne  fous  le  nom  de  S “ Symphorofe  'On  en  Arinj.i.,.c.i7. 
voit  encore  quelques  veftiges  à neuf  milles  de  Rome,  & le  peu-  ’ 
pie  appelle  ce  lieu  Les  fept  fteres. 

'Dans  quelques  exemplaires  des  aéles,  on  a ajouté  ces  mots  à Sur.iJ.iui.p. 

» la  fin  : Ik  eftoient  autrefois  fur  le  chemirr  de  Tivoli  ; & mainte-  «■"•K- 
n nant  ik  font  dans  la  ville  de  Rome  en  la  bafiliquede  S.  Michel 
n Arrange.  'Baronius  raporte  une  infeription  qui  témoigne  qulk  Bar.iJ.hita. 
y furent  tranfportez  par  le  Pape  Eftienne,  [ il  ne  dit  pas  lequel,  ] 
avec  S."  Symphorofe  & S.Zotique  fon  mari.'Ik  y furent  trouvez  Arin|.i.a.e-. 
fous  Pie  IV,  ce  qui  n’empefehepas  queceux  de  Tivoli  ne  preten- 
dent  avoir  encore  ajourd’hui  une  partie  au  moins  des  corps  de 
tous  ces  martyrs 

'Leurs  aéles jxirtent  qn’on célébré  leur  fefte  le  18  de  j'uillet , Sur.is.iui  p. 
•auquel  la  pluf^rt  des  martyrologpsfa  mettent  aufli.-  & c’eftle  ] pjj,*' 
jour  auquel  on  en  fait  aujourd’liui  la  mémoire.  Les  martyrolo- 
ges  appeliez  de  S.  Jerome,  la  marquent  non  feulement  ce  jour  là, 
mais  encore  le  27  de  juin,  auquel  Adon  dit  aufli  qu’on  la  ftifoir. 

Bedc  lamet  le  ii  de  juilIetJ^S."  Symphorofe  mourut  un  jour  pluf- 
toft  que  fes  enfim»;  mais  on  n’en  lait  qu’une  mefme  fefte  . } 
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SABINE  VEUVE, 
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SERAPIE  VIERGE, 

TOUTES  DEUX  MARTYRES. 

E nom  de  S”  Sabine  cA  célébré  dans  l'Eglifê  par 
un  grand  nombre  d'anciens  nK)nunien$.[  Son  nif^ 
toire  cA  agréable  & edifiant^&  û'Iespiecesdont  Non  t. 
nous  la  tirons  ne  lônt  pas  coûta  &it  indubitables, 
auAi  noos  ne  croj-ons  pas  qu'elles lôicnc  de  celles 
qui  ne  méritent  aucune  croyance  dans  l'elprit 
des  perlônncs  judicieulês . Nous  y x><gnans  celle  de  S."  Serapie , 
nnoins  pareequ'on  la  trouve  dans  les  mefînes  aiAes,  que  parccque 
S.'*  Sabine  luy  doit  £i  converfion  , le  courage  avec  lequel  elle 
fouArit  le  martyre,  & la  gloire  dont  elle  jouit  dans  le  ciel.  ] 

Mifc.i.kp.  “S"  Sabine  eAoit  une  dame  dequalité,  fille  d'un  nommé  Herode 
“’*■  qui  avoir  beaucoup  paru  à Rome  {bas  Velpaficn  ; [ ce  qui  fait  ju- 

ger qu'elle  dcvcàt  dire  âgée  lorfqu’clle  fbuAHt  le  martyre  fous 
p.<07.S  I,  Adrien.]  Elle  avoit  epoufe  un  nornmé  Valaitin,'qui  l'avcat  laiA& 

p.ioslo.p^yo,  veuve.  [ On  ne  dit  pont  quelle  en  euA  d'enfiins.  ] 'EUc  demeuroit 
dans  la  ville  de  Vindene  en  Ombri^  [ qui  n'eA  guère  connue  que 
/'  par  cene  hiAoire.] 

p.i«x.  S.'*  Sabine  fê  trouva  unie  d'amitié  avec  S.'*  Serapie, qui  eAoit 

p.ior.  une  vieige  Chrétienne  , originaire  d'Antioche  , '&  encore  "lôrt  ^**''*. 

p.io&io;,  jeune.  'Cependant  elle  eut  afièz  de  force  pour  porter  Sabine  par 

fês  exbortatioos , à quitter  le  culte  des  démons , & à cmbraflèr 
p.ios.  la  foy  du  vray  Dieu.  Sabine  fit  donc  pxofcAion  d'obeïr  à J.  C,  'de 
p>ar  fon  fêcouis  elle  augtnentoit  tous  les  jours  en  fby  & en  bornes 
œuvres'.  Il  paroi  A qu'  elle  avoit  chez  eÙe  S.“  Scrajàe  avec  quel- 
ques autres  vierges. 

n>ii.  'Il  s’éleva  alors  une  perfccution  contre  l'Eglilë , qui  couronna 

U ru|  Ado,,;,  plulîcurs  martyrs.  'C’cA  ceUe  de  l'Empereur  Adrien,  ["qui  fèmble  V.  ii  p«rf. 
«"Mirc.p.iosl  paiticulieiemcnt  éclaté  en  l'an  1 1 s.]*BetyUc  ' qui  eAoit  abrs  “ 

1,  D'autres  Ufeat  VirlUc. 
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/«/«.  "gouverneur  [ de  l’Ombric,  ] envoya  chez  S."  Sabine, pour  fe  faire 

amener  les  vierges  [ qui  daneuroicnt  chez  elle.  J L’hiftoirc  dit 
qu  elle  ne  le  voulut  point  IbuArir:  mais  peu  aprâ  S.“  Serapie  la 
pia  de  luy  permettre  d’aller  trouver  le  juge,  efperant  que  J Cne 
i'abbandonneroit  tas , pourvu  qu'elle  l’alTillafl  cependant  pardes 
prières.  Comme  Mbine  vouloir  vivre  & mourir  avec  cette  lâinfe 
vioge,  [à  qui  elle  devoir  Ibn  lâlur,]  elle  ne  put  la  laiflêr  aller,  mais 
Serapie  la  prcllant  toujoun , elle  /c  fit  porter  avec  elle  chez  Be- 
ij  lie.  'Le  juge  qui  idpedtoit  là  qualité,  la  receut  avec  honneur,  Sc  p.i«74  ». 
luy  fit  neanmcûns  des  reproches  de  ce  qu'une  perlcnne  de  fin 
rang,  s’abaifient  julqu'à  fe  joindre  aux  Chrétiens  à la  perfuafion 
msUfia,  d’une  milèrable  "magicienne.  Car  c’eft  ainfi  qu’il  traitoit  S.“  Sera- 
n pe , Sabine  luy  rependit , Je  lôuhaiterms  que  vous  eprouvalfiez 
,<  vous  mefme  les  clûrmes  d’une  magicienne  aulTi  lainre  que  oelle- 
*>  d,  & que  vous  pufliez  quitter  vos  idoles,  pour  adorer  celui  qui 
n promet  une  vie  ccemelle  aux  bons , & qui  livrera  les  médians  à 
» des  fiipplices  qui  ne  finiront  jamais . Le  juge  ne  voulut  point 
aller  plus  avant;  ainfi  elle  s’en  retourna  chez  die  avec  Serapie . 

^cimm.  'Mais  trois  jours  après , Berylle  fit  enlever  Serapie  pr  "les  ar-  f j. 
chers,  pour  rinterroger  publiquement . Sabine  la  luivir  à pié,  & 

Ce  voyant  hors  d’état  de  l’afiïfier  d’une  autre  manière,  elle  menaça 
le  juge  avec  beaucoup  de  ibnx  de  la  colère  du  Dieu  vivant , s’il 
ofiùt  maltraiter  une''vicigc  qui  luy  eficit  conlâcrée  : Et  enfiiitc 
elle  le  retira  chez  die  toute  iôodante  en  larmes. 

'Betylle  interrogea  enfuite  S.“  Serape , & l’exhorta  de  Ikcri-  < 4. 
fier 'aux  Dieux  que  les  EmpercunadoroientEUc  répondit  qu’elle 
ne  lâcrifioit  point  aux  démons , parcequ’elle  eftoit  Chrétienne  . 
n Sacrifiez  donc  au  mdns  à voûreChrift,  luy  dit  le  juge.  Oui , ré- 
n pondit  la  Sainte  , je  luy  ofire  tous  les  joiu^  des  làcrificet  : car  je 
« l’adore  & je  le  prie  nuit  & jour.  Où  eft  le  templede  voftre  Chrill, 

« reprit  le  juge , & quel  Ikcrifice  luy  oflrez  vous  ? Elle  répondit , 
n C’eft  de  me  conlcrvcrmoy  mefme  pureporiuie  vie  charte,  & de 
n porter  les  autres  par  là  milcricorde  à la  proiclTton  qm  fay  em- 
w Drallée  . Eft-ce  donc  là,  dit  le  juge , le  temple  d’un  Dieu,  & ce 
„ que  vous  oftiezà  voftre  ChiiH’  Il  n’y  a riende  plus  grand, répon- 
» Œt.elle , que  de  connoiftre  le  vray  Dieu , & de  le  Ictvir  par  une 
Il  vie  làinte  . Le  juge  ajouta  , Selon  .ee  que  vous  dites , vous  cftes 
Il  vous  mefinc  le  temple  de  voftre  Dieu.  Oui,  dit  la  Sainte , fi  par 
» fil  grâce  je  demeure  pure  ; Car  l’Ecriture  divine  nous  dit , P'Mf 
» e/iff  le  temple  du  Dieu  vivant,  & le  S.  Efprit  habite  dans  vous . Si 
Il  donc  on  vous  viole,  repanit  le  juge,  vous  ne  ferez  plus  le  temple 
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de  Dieu.  Elle  répondit,  L’Ecriture  nous  apprend  encore , que  fi  « 
quelqu’un  viole  le  temple  de  Dieu,  Dieu  le  perdra. 

'Sur  cela,  ce  juge  [ impie,  fanss’anefier  à la  menace  qu’elle  luy 
avoit  faite,  ] la  fit  mener  en  un  lieu  fort  obfcur,  pour  y eftre  aban- 
’•  donnée  à deux  Egyptiens.  'Car  ces  graves  magifbats  ne  rougif. 
Ibient  pas  de  prononcer  de  fèmblables  arrcfls  contre  les  fem- 
mes Chrétiennes  , leconnoifTant  pr  là  que  tous  les  fupplices  & 
toutes  les  morts  leur  efloient  moins  iênfiblcs  que  Ja  perte  de  la 
cliaftcté , [ mefme  en  la  maniéré  qu’elle  fe  put  perdre  par  une 
violence  étrangère.  J 'Car  la  chafteté  eftant  plus  une  vertu  de 
l’ame  que  du  corps,  elle  le  confcrve  toujours  tant  que  le  cœur 
demeure  invincible  aux  efforts  des  hommes,  & que  k volonté  ne 
confent  point  à leurs  crimes.  'Mais  quoique  Dieu  puifle  quelque- 
fois permettre  le  crime  d’un  autre  envers  une  vierge  pour  l’hu- 
milier;[  cepndantil  aime  fi  fort  la  pureté  du  corps  mefine,  que 
dans  toutes  les  occafions  oh  nous  lifons  que  des  vierges  ont  cflé 
expo/ées  pr  les  juges  à ces  infamies  , iwus  lifons  en  mefine 
temp  qu’il  les  en  a défendues , & fou  vent  par  des  miracles  vifi- 
bles , qui  ne  font  jamais  plus  croyables  que  dans  ces  fortes  de 
rencontres . 

C’eft  ce  qu’il  fit  en  fàveirr  de  S."  Serapie.  ] 'Car  lorfque  fur  le 
foir  les  deu-x  Egypiens  voulurent  entrer  oîi  elle  efloit,  * ils  virent 
un  jeune  homme  tout  refplendifiànt  de  lumière,  qui  les  arrefta  , 

& leur  caufâ  un  fi  grand  effroi  qu'ils  tombèrent  pr  terre  fans 
parole  & fans  mouvement,  ayant  feulement  les  yeux  ouverts,  & 
lis  demeurèrent  toute  la  nuit  en  cet  état.  On  entendit  en  mef- 
me temp  un  grand  bruit , & un  tremblement  de  terre  qui  fê  fit 
fèntir  par  toute  k ville.  'La  Sainte  efloit  cepndant  en  oraifon. 
Elle  avoit  demandé  d’abord  à Dieu  pr  une  priere  très  ardente  , 
"qu'il  luy  pluft  de  coniêrvcr  le  corp  qu’elle  luy  avoit  confâcré  ; &c, 
& dans  ce  danger  extrême  elle  n’oublioit  ps  S."  Sabine,  priant 
Dieu  de  l’afTilfer  & de  Ja  fortifier,  afin  qu’elle  ne  donnaff  pint  de 
fujet  de  joie  au  demai . Elle  fit  cette  piere  debout , dilênt  les 
aÂcî;'&  lorfou’enfuite  elle  eut  vu  le  miracle  que  Dieu  avoit  fait 
pur  elle,  elle  pflà  toute  k cuit  en  oraifon  les  mains  étendues 
vers  le  ciel. 

'Le  lendemain  lorfque  Beiylle  Peut  envoyé  quérir  pur  l’in- 
terroger de  nouveau  , on  fut  bien  étonné  de  trouver  les  deux 
Egj'ptiens  étendus  par  terre . 'Le  juge  ne  kifk  ps  de  la  vouloir 
railler  mais  elle  luy  répondit  avec  gravité,  qu’elle  n’avoiteu  avec 
flic  que  celui  à qui  elle  apprtenoit , J.  C.  le  gardien  & le  coo- 
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fcrvateur  de  fa.  chafteté . On  prctendoit  qu’elle  avoir  oftc  la  pa- 
«de  aux  deux  Egj  ptiens  par  quelque  forcellerie  , afin  qu’ils  ne 
pullcnt  dire  ce  qui  s’cftoit  paffé  à fa  confùfion  . Et  coinme  elle 
protellcMt  que  la  magic  efloit  défendue  à des  Chrétiens , qui  at- 
tendoient  tout  de  l'invocation  du  nom  de  J.  C , plus  puifTante  que 
toutes  fortes  de  charmcsjle  juge  mefme  luy  dit  que  ü elle  vouloir 
qu’oo  fiift  perfuadé  de  fâ  pureté , il  falloir  qu’elle  guerift  les 
Egyptiens.  Elle  en  fit  aflcz  long-temps  difficulté,depeur  qu’on  ne 
l’acculafo  de  les  avoir  guéris  par  magie  . Ceft  pourqutn  elle  ne 
voulut  pas  aller  au  lieu  oh  ils  efloient  encore  étendus  par  terre  , 
mais  demanda  qu’on  les  amcnafl  devant  le  tribunal  du  juge,  afin 
que  tout  fo  fifo  publiquement.  'Alors  elle  étendit  les  mains  au 
ciel , & pria  Dieu  de  faire  voir  fa  puiflancc  pour  confondre  les 
incrédules  . Elle  toucha  enfuitc  les  deux  Egyptiens , en  leur  or- 
donnant au  nom  de  J.C.dc  fe  lever  ; & en  mefine  temps  ils  fu- 
rent guéris , fo  levèrent , parlèrent , '&  déclarèrent  comment  la  < ». 
chofe  efloit  arrivée . 

'Un  fi  grand  miracle  ne  toucha  pas  ceux  mefmes  qui  en  avoieat  ibid. 
cflé  témoins:  [ & ceux  de  J.  C.  n’avoient  pas  touené  la  plufpaïc 
des  Juifs , n’y  ayant  que  là  grace  qui  amolliflc  les  cœurs  , & qui 
diflipe  les  tenebres  de  nos  préventions . ] On  continua  à dire  que 
la  Sainte  efloit  magicienne.  Le  juge  luy  promit  de  la  laiffcr  aller, 
fi  elle  vouloir  déclarer  de  quels  charmes  elle  fo  fervoit  : Et  com- 
me elle  continuoit  à dire  qu’elle  dctefloit  tous  les  charmes , il 
la  mena^  de  luy  faire  couper  la  tefte  fi  elle  ne  facrifioit;  à quoy  , 

» elle  répondit , Faites  ce  que  vous  voudrez  , car  je  ne  fàcrifié 
» point  aux  démons , & je  ne  fais  point  leur  volonté  , pareeque  je 
n fuis  Chrétienne. 

UmfaïU.  'On  luy  appliqua  deux  "flambeaux  allumez , qui  s’éteignirent  • »• 

*<«■.  aufli-tofl,'  difont  les  aéles.de  quoy  la  Sainte  rendit  grâces  à Dieu. 

Le  juge  la  preflà  encore  de  facrifierauxDieux  depeur  de  mourir: 

» & elle  répondit , C’efl  pour  ne  pas  mourir  d’une  mort  véritable 
&c.  „ [&  etemclle,]  que  je  ne  veux  pas  fàcrifier  à vos  démons  . 'Je  me 

)i  fàcrifié  moy  mefme  au  Dieu  immortel  , s’il  veut  bien  recevoir 
«•c.  » pour  hoflie  une  pechereflc , "mais  qui  cfl  neanmoins  Chrétienne. 

'Le  juge  la  fit  battre  à coups  de  ballons , & enfin  il  prononça  la  » '»• 
fcntence,  par  laquelle  il  la  coodanna  à eflrc  décapitée  pour  avoir 
meprifé  ks  ordres  de  l’Empereur, & avoir  cflé  convaincüe  de  plu- 
Norr  1.  fleurs  forcelIeries.La  fontence  fût  bien-tofl  e.\ecutée  [le  19.*  jour 
d’aoufl:  ] & S."  Sabine  ayant  retiré  fbn  corps , luy  fit  des  funé- 
railles avec  les  ceremonies  ordinaires , & l’enterra  jlc  3 1 du  mef- 
Hip.  Ecd  Tom.  11.  I i 
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me  mrâs  ] comme  un  threfor  précieux,  dans  un  tombeau  magni- 
» lo.ii,  fique  quelle  s cftât  £iit  Édre  pour  elle  meûne,  'prés'du  lieu  oS  la  »r,«m 
Sainte  avait  cfté  executée.  [ Sa  fefte  cil  neanmoins  marquée  par 
Ufuanl , Adon , & les  autres  martyrologes , le  3 de  icptemlwc , 
pour  la  raiiôn  que  nous  marquerons  dans  la  lûitc.  ] 
i 'Apres  la  monde  S."  Serafàe,S."Sabine  le  trouva  animée  d’une 

[nouvelle  ] confiance  en  J.  C,  & plus  inébranlable  [ que  jamais  ] 
dans  lafoy  que  cene  (âintc  vierge  luy  avoit  apprilê . Elle  ne  ceffa 
point  depuis  ce  jour  là  de  faire  ^ grandes  aumo{hes,de  vifiter  les 
malades  & les  prifonniers,  & de  leur  fournir  avec  abondance  tous 
leurs  befoius.  [Dieu  luy  foifoit  ainll  mériter  la  grâce  du  martyre, } 

1 qu’il  luy  vouldt  accorder  le  mefmc  jour  qu’à  &"Serapie;  [&  ap- 
paremment au  bout  de  l’an.]  CarHelpidc,quicftqualifié''Prefct,  Note  j. 
eAant  venu[à  Vindenc,]  &.  Beryllccn  luy  iàifant  rapon  de  tout 
ce  quis’elloit  paflë , luy  ayant  aufli  parlé  de  Sabine  ; cet  homme 
qui  n’avoit  de  relpeél  pour  perfonne , l’envoya  arrefter,  & le  la  fit 
prefentci  comme  une  criminelle . Il  luy  demanda  pourquoi  elle 
s’cftdt oubliée  elle  mefme,&  s’eftoit  jointe  aux  Chrétiens,  ' dont  ■. 
la  vie,  luy  difoit-il,  ell  une  mon:à  quoy  elle  répandit , Et  moy  je  “ 
rends  grâces  à J.C.mon  Seigneiu,  de  ce  que  txxwbflant  mes  pe-  “ 
chez , il  a bien  voulu  me  délivrer  par  Serapie  (à  làinte  lcrvante,  “ 

"des  fouillures  dans  lefquelles  j’eftois  plongée , & me  retirer  de  la  “ 
puiflànce  des  démons  que  j’adorois  , par  le  mefine  égarement  où  • 

JC  vous  voy  erxxjre  engagé  . “ 

Ibid,  'Apres  quelques  autres  paroles , le  Préfet  luy  jura  par  tous  fes 

Dieux , que  fi  elle  ne  làcrifioit , il  alloit  fans  delai  la  condanner  , 

& luy  faire  trancher  la  tefte.  Mais  la  Sainte,làns  s’effrayer  de  cet- 
te menace,  luy  répondit  conftamment  : Je  ne  làcrific  point  à vœ  « 
démons,  parceoue  je  fuis  Chrétienne  ; J C.cft  irron  Dieu  : je  fuis  « 
fa  fervantc;  je  l’adore, & je  ne  dois  làcrifier  qu’à  luy  feul.  Sur  cela  «< 
le  Préfet  raunonp  qu’elle  feroit  décapitée  , «St  tous  fes  biens  con- 
c 11-  fifquez  . 'Elle mourut  ainfi,  ou  plutoft  elle  fut  couronnée  le  19 

d’aouft,  aulfi-bien  que  la  làinte  vierge  qui  avoit  ellé  là  maillreflc 
dans  la  foy,  & elle  fut  enterrée  auprès  d’elle  par  les  Chrériens,qui 
emportèrent  foncera  avec  une  exttemejoie,  & luy  rendirent  les 
derniers  honneurs,  [m  fefte  cft  marquée  dans  le  martyrologe  de  S. 

Jerome, dans  celui  de  Bcde,&  généralement  dans  tous  les  autres.] 

Froni.cai  p.  'EUe  l'eft  aufli  dans  l’aiKien  calendrier  du  P.Fronto,&  dans  le  Sa- 
ii6lSact.p.ii7.  cramentaire de  SGregcârc. 

[Bede  «St  tous  les  autres  poftericurs,Ia  mettent  à Romexlc  forte 

I.  vit»  mirt  tjf  ^ comme  oa  lit  diiii  un  nunufatt  de  Beauvaie. 
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qil*tl  y a apparence  que  fôn  corps  y a efté  tranfporté  ] 'II  y a à Ro-  Bir.n.aut.t 
me  fur  le  mont  Aventin  une  ancienne  cgiifë  de  S, “Sabine  , 'fon-  451 } 6|AnaLt- 
dée''dés  le  tempsdu  Pape  Celeftin  I,par  un  Preftre  nommé  Pierre,  «-P-*»®- 
comme  on  le  voit  dans  une  ancienne  inlcription . [C’eft  apparem- 
ment à cette  eglife  qu’il  ftut  raporter  ce  que  nous  liions  dans 
Adon,Jque  le''cercueil  de  S.“  Sabine  & de  S.“SerafMe,fût  mis  en  AJ.ij.tp». 
un  lieu  que  l’on  dédia  folennellement  le  j de  lèptem W pour  eftre 
un  lieu  de  prières  : & depuis  cela,  ajoute  Adon,  la  féfte  de  S.“Se- 
rapie  le  fait  principalement  le  mefme  jour.  'Ilcft  parlé  de  l’eglilê  Bar.i^aug.c. 
de  S.“Sabine  dans  les  Conciles  de  Romelôus  Symmaque,'&  fous  Greg.i.4.«p. 

S.  Grégoire  le  Grand.  ‘C’eftoit  autrefois  la  ftation  du  jour  des 
Cendrcs.'’Elle  a efté  augmentée  & ornée  par  le  Pape  Eugene  II.  ep.t.p.i044.  > 
'Ce  font  aujourd’hui  les  Jacobins  qui  la  deflervent.  » Fronix»)  ?. 

i Bar.19.auf  .C. 
r Ferr.itp.jot . 


S>  TELESPHORE 

PAPE  ET  MARTYR. 

AVEC  SAINT  HYGIN  SON  SUCCESSEUR- 


V.  Saint 

Alexandre 

Pape. 


Iren.f.j.c.j  p. 

Euf.l.4.c.5P-' 

iiS.a. 

ii  Ba&  154.0  1- 

Euf.chr.n.p. 

ti6.r|n.P.p.6ii. 

c.d. 


PRES  Saint  Si.xte  I,  ["qui  mourut,  comme  nous 
croyons,fur  la  fin  de  l’an  ti8,]S.‘Telcfphore  fût 
fait  Evelque  de  Rome,'&  le  fettieme  pafteurde 
cette  Eglife  depuis  les  A poftres.'* Quelques  édi- 
tions de  la  chronique  d’Éofebe  luy  attribuent 
l’inftitution  du  Catefine.'Maiscelane  fe  trouve 
point  dans  les  meilleures  , ni  dans  prefque  tous  ks  marinforits  ; 

[ & on  demeure  aftêz  généralement  d’accord  que  ce  qu'on  en  lit 
dans  quelques  uns  ne  peut  venir  rüd’Eufebe , ni  de  S. Jerome  fon 
traduéleur.JIl  y a dans  un  fermon  mal  attribué  à S.Ambroife,que  Amb.f*}.p.3a 
c’eft  S.Tefefphore  qui  a ajouté  une  fettieme  femaineau  Carefmc,  *• 

&que  c’eft  l’origine  de  la  Quinquagelime.  On  trouve  quelque 
chofe  de  femblaok  dans  les  PcMificauxf  Et  cependant  cela  ne  fe 
peut  pas  foutentc,puilque  fans  parier  desautres  raifons,]'du  temps  Sm.n.p.tv 
de  SGregoïre  le  Catefinen’avoit  encore  que  fîx  femaines  juftes. 

'On  attribué  pliifieurs  autres  ordonnances,  [aufli  peu  affurée^]  >. 

à ce  fâint  Pape,  ’dont  fa  mort  fût  certainement  honorée  par  un  iU 

, d IvcTS  tnocîcriMS  éaivem ^ *’  ciVo p.ii].ci| 

I i ij  Terr.in  Marc, 

l.jp.Soj.x. 
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luftre  martyre,  'dans  la  oniicme  année  de  Ton  epifcopat.qui  efl'oit 
la  première  de  l’Empereur  Antonin  ; ['  c eft  à dire  apparemment  Note 
en  l’an  1 39  de  J.C  ] On  prétend  qu’il  mourut  le  2 de  .janvier,  au- 
quel fa  fefte  eft  marquée  dans  divers  ‘martyrologes:  D’autres  * la  i. 
mettent  le  $ du  mcfmc  mois  'Quelques  Eglifes  d’Efpagne  en  font  *• 

le  28  fuivant . 'Les  Grecs  en  font  aulfi  mémoire  le  22  de  février 
dans  leurs  Ménées . [ Il  y auroit  lieu  d’eftre  furpris  de  ce  que  fon 
nom  ne  le  trouve  point  dans  les  monumens  de  l’Eglifc  avant  le 
IX.  Ceclc,fj  nous  ne  (avions  par  plufieurs  autres  exemples,  que  les 
martyrs  les  plus  anciens  ont  fouvent  efté  les  moins  connus.  J 

'liés  l’an  128  de  J.C,[qui  eftoit  la  dernière  année  de  SAxte, ou 
la  première  de  S.  Telefphore,  ] Corneille  fucceda  à"Heron  Evef 
que  d’Antioche, '&  fut  ainfi  le  quatrième  Evefquede  cette  Eglift 
Il  eut  Eres  pour  fuccefleur'en  la  cinquième  année  d’Antonin^qui 
eftoit  la  i42.'de  J.C  ]&  ainfi  il  doit  avoir  gouverné  quelque  14305. 

La  chronique  de  Nicephore  luy  en  donne  treize . 

S.’Theophile  fucceda  en  l’an  1 68  à Eros , [ qui  doit  ainfi  avoir 
’gouvemé  26  ans,  ] 'comme  on  le  Lt  dans  Nicephore  & dans  une 
chronique  tirée  d’Eufebe . 

[Jufte  qui  gouvernoit  l’Eglifé  d’Alexandrie  depuis  l’an  112, 

"eftant  mort  le  famedi  7 de  juin  en  l’an  i3j,]'EumenenomméHy- 
menée  dans  la  chioiùque  d’£ufébe,fut  fon  fucceflcur.  'Il  gouver- 
na dix  ans  & 1 22  jours,  ['ju (qu’au  7 ou  8 oélobre  de  l’an  i4j;]& 

Marc  ou  Marcien  luy  fticceda . 

'Eufébe  parlant  du  règne  d’Adrien,  & Mrticulierement  de  fés 
demieres  années,  dit  que  comme  Saturnin,  Ba/ïlide,  & divers  au- 
tres heretiquess’elevoientalorscontrerEglifc,  il  y avoir  aufti  dans 
l’Eglifé  plufieurs  grands  hommes  qui  combattent  pour  la  vérité , 

& qui  déféndoient  avec  éloquence  la  doélrine  apoftolique  qu’elle 
avoir  ieceué,[la  plufpart  par  leurs  difcours.JiSc  quelques  uns  mef- 
mc  par  des  écrits  , où  ils  foumiflixent  des  armes  à ceux  qui  dé- 
voient venir  apres  eux  pour  foutenir  la  foy  contre  les  attaques 
des  heretiques.  '11  ne  nomme  en  particulier  que  Caftor  Agrippa, 
dont  nous  avons  parlé  en"un  autre  endrtt . V.Bjfiüdc. 

'SAINT  HYGIN  fut  le  fucceflcur  de  S Telefphore  dans  l'e- 
pifoopat  de  Rome  *'11  ne  gouverna  que  quatre  ans,  ["qui  apparem-  N»te  j. 
inent  mcfme  ne  furent  pas  entiers,  J 'puifqu’on  marque  que  S J*ie 
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3.  JJ  y a donc  faute  dani U chronique  <f'J^rcbe  greqoe&  latine  He  iVUtion  dcScaliger  y qui  ne 
hiy  donne  que  14  »ns,  & une  plus  grande  dans  EutyquCf  f 359)qDi  n’en  met  que  1 j.La  chronlcue 
i'Euiebe  donnée  per  Ponuc  , ne  dit  point  combien  il  4 gouverné. 
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luy  avoit  déjà  fuccedé  en  141.  [Ce  pontificat  fi  court  ne  LnifTe  pat 
d’cftre  pluscelebre  dans  l’hiftoire  que  celui  de  fes  predeccflcurs,  ] 

'parceque  les  herefiarques  Cedron  & Valentin  , vinrent  aloçs  ne-  ireni.t.f.i*. 
pandrc  leurs  eircun  parmi  les  Chrétiens  de  RomeJ"Nous  en  par-  ■*  ^ 

lerons  en  un  autre  endroit,  oc  nous  verrons  que  toute  1 indulgence  ;4.p.i93.iiKur: 
dont  l'EgEfc  Romaine  ufa  envers  eux , les  ayant  mefine  receus  i.4-c.ii.p.i2.; 
plufieun  fois  à la  pénitence,  ne  put  retirer  ces  malheureux  de  l'a-  « 

byfitie  oû  ils  avcâent  mérité  que  Dieu  les  laifiàfi  tomber . } • , • ' t 

XJn  ancien  Pontifical  dit  que  S.Hygin  fut  enterré  auprès  de  S.  Boii.apr.t.i.f. 
Pierre"le  30  de  décembre . Anaftafe  dit  que  ce  fut^l’onaieme  de  ■ 

janvier/auquel  le  martyrologe  Romain  & quelques  autres  nou-  i t.>n.p.««s. 
veaux  en  marquent  la  folle . *Adon,  Notker , & quelques  autres  j',. 
plus  anciens  la  mettent  le  zo.  Il  y en  aqui  marquent  que  c’ell  le 
jour  de  là  mort,  & qu'il  fût  enterré  le  lendemain.  Les  nouveaux 
l’honorent  du  titre  de  martyr  : ’&  Molanusl’unde  ceux-ci  , dit  Ufu.n.pn.n. 
qu’on  le  donne  à ce  Pape  & à quelques- autres , parcequlls  ont 
beaucoup  fouftèrt  pour  J.C  'Les  plus  anciens  ne  luy  donnent  au-  Boiin.jan.p. 
cun  titre;  &c.  quelques  martyrologes  , dont  l’un  eft  écrit  il  y a plus  *• 
de  500  ans,  le  qualifient  Confoireur.[C)npcut  afl'urerqueî.Irenée 
na  point  fçeu  qu’il  fuft  martyr.]  'On  luy  attribue  quclquesordon-  p.«6«.j  plBar. 
nances,  dont  BoUandus  ne  veut  point  fc  rendre  garant . >■ 
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L efi  difficile  de  dire  en  quel  temps  a vécu  Car- 
pocrate,chef  de  l’herefie  des  Carpocratiens;  les 
uns  le  mettant  dés  les  commencement  de  l’Egli- 
fo,&  les  autres  fous  Adrien  versl’an  130.  Nous  * 

fuivons  ce  denner  fentiment , qui  nous  paroifl  > 

un  peu  mieux  fondé . } 

'S.Epiphane . crit  qu’il  efioitde  Cephaleniejifle  prés  de  la  Gre-  Epi.ji.c.j.p. 
ce  .]*>  Neî>nn»ijJsS.Gleinen{  d’Alexandrie  & Theodoret  difont  la.ar.}.p.tit 
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qu'il  eftoitd’AIexandric . Ceftoit  fâ  femme  qui  eftoit  de  Ccpha- 
lenie.'ElIcs’appelloit  Alexandrée.  Il  en  eut  un  fils  nommé  Epi- 
jAane,  [dont  nous  parlerons  ci-aprés.  ] 

'Ce  Carpocrate  eftoit  magicien  & fomicateur:  •&  aucun  here- 
lîarque  n’a  efté  II  déréglé  dans  lès  mœurs , •’  Eufebe  dit  nettement 
qu’il eft  le  pcrc  de  l’hcrefiedes  Gnoftiques.[&  il  eft  vray  que  tout 
ce  que  Tondit  de  plus  infâme  des  Gnoftiques , fë  dit  de  mefme 
des  Carpocratiens . 11  ftiffit  de  raporterdeux  de  leurs  principes , ] 
'dont  Tun  eft  la  communauté  des  femmes,  ' & l'autre,  que  Ton  ne 
TOuvoitarrivcrhleurperfèflion,  nifë  délivrer  de  la  puiftâncedes 
Princes  du  monde , comme  ilsdifbicnt , fans  avoir  paflé  par  toutes 
fortes  dlmpudicitcz,*  & de  crimes, 'ayant  ^ur  rmxime  qu’il  n’y 
aaucuneaélionmauvaifccn  elle  me£hne,&que  cen’cft  que  Topi- 
niondeshommcsquienafaitladiflin£Hon.  C’efteequi  les  porta 
à établir  une  nouvelle metempfjcolc, afin queceuxquin'auroienc 
pas  parte  par  toutes  fortes  d’adlionsdans  une  première  vie,  le  put 
font  faire  dans  unefoconde:  & fi  cela  ne  fürtifoit  pas,  il  folloir 
toujours  la  renouveller  , jufqu’à  ce  qulb  euffont  fâtisftiit  à cette 
étrange  obligation . 

[Il  n’cft  ps  difficile  de  s’imaginer  quelles  confoqucnccs  ils  ont 
putirer  de  ces  principes.  ] 'Elles  font  u horribles,  quc&Irenéenc 

Eut  pas  croirece  que  Tcn  en  difoit , quoique  cela  fuft  appuyé  fur 
rrs  propres  livres.  'On  les  acculbit  de  commettre  dans  leurs  aga- 
pes toutes  les  infamies  que  les  pyens  repochoient  foulTèment 
aux  Chrétiens. 

'Pour  ce  qui  eft  de  la  magie, ils  en  pratiquoient  toutes  les  efjjeces, 
^Sc  cela  fi  publiquement,qu’ils  fombloient  en  vouloir  faire  vanité. 

«Le diable  les  avoitcnvo>'C2[furIaterre]pour  rendre  la  fainteté 
de  noftrc  relipon  inutile  en  la  rendant  odieufo;  dautant  que  Ton 
atiribuoità  tous  les  Chrétîensce  qui  n’eftoit  que  prmi  ces  hé- 
rétiques . 'Et  cet  artifice  luy  avdt  fi  bien  réuffi,  quebeaucoupdc 
pyens  ne  vouloient  pas  foulemenc  s’énoetenir  avec  un  Chré- 
tien- , preeque  comme  ils  s’attribuoient  le  nom  de  Chrétiens,  on 
ne  les  diftinguoit  pas  de  ceux  qui  l’eftoient  véritablement . 

'Pour  ce  qui  eft  de  leur  théologie  , ils  reconnoirtbient  un  foui 
principde  toutes chofos,  qu’ils  applloient  le  Pcrc.  'Mais  ils  at- 
tribuent la  création  du  monde  à des  anges  beaucoup  inferieurs 
à Dieu,  & qui  ne  vouloient  point  reconnoiftre  fon  autorité.  [Ainfi 
ils  pouvoint  bien  ] 'rejetter  les  Prtçhetes,,  comme  quelques  uns 
le  remaïquent . 

'Ils  diloient  que  J.C  eftoit  ne  de  S.  Jofeph , fomUable  aux  au- 
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tres  hommes.'En  forte  que  quelques  luis  deux  avtrient  rinfolcncc  p.ittjiT«rt. 

U.  de  dire  qu’ils  l’egaloient  mctmc  qu’ils  le  furpalfoicnt  en  quel- 

que  chofe.  'Ils  difoient  qu’il  avcàt  louffèrten  Judée,  mais  qu’il  TVt,°i>r*rc. 
n’y  avoir  que  fon  ame  qui  aift  elle  receuc  dans  le  ciel,  *fon  corps 
eftanr  demeuré  furlarerre.  '“Audi  ils  ne  croydent  pas  la  refur-  Îoîd!'** ' 
reétionde  la  chair , ‘qu’ils  rejertoient  avec  la  loy  . Ils  rceevoient  *Ttri.p.i5uj 
l’Evangile  de  S.Mattnieu  . fo» 

'Ils  marquoienr  leurs  difoiples  au  bas  de  l’oreille  droite  avec  » A’uê.h.7.p.7. 
un  for  chaud , ou  avec  un  rafoir  . j-'-  . 

^Is  avoient  des  images  de  J.C,  tant  en  peinture,  qu’en  boflè  de 
toute  forte  de  matière;  qu’ils  difoient  avoir  efté  faites  par  Pilate.  Vî' 

Ils  les  confervoient  en  cachette  . *Ils  avoient  auffi  des  images  de 
Pythagore,de  Platon, d’Ariflote,  & d’autres  philofophes.Us  met-  /ib|Epi.»7.c. 
toient  des  coimxmes  for  toutes  ces  images , & fur  celles  de  J.C, 

'&  leur  rendoient  tous  les  honnetus  fupcrlHtieux  que  les  payens  alEpi.17.c-6. 
rendoient  aux  idoles,  les  adorant , & leur  offrant  des  facrificcs . r >>• 

'Une  femme  de  cette  fcéle  nommée  Marcelline,  vint  à Rome  iren-i.i.c.aa-p, 
fous  Anicet  [vers  l’an  1 60,]  oh  elle  pervertit  beaucoup  de  itKinde. 

'Elle  adoroit  les  images  de  J.C , de  S.Paul , d’Homere , & de  Py-  Auj.h.7.p.7.  i. 
thagore,&  leur  offrait  de  l'encens.  *'  Celfo  l’ejacurien  dit  que  par-  '|P'»Jc.7p. 
mi  les  Chrétiens  il  y avrât  des  Marcellicns , ainlî  nommez  d'une  À ori.in  cm. 
Marcelline,  des  Harpocratiens  qui  venoient  de  Salomé , d’autres  ts  p :7a  c. . 
[ou  Haipocratiensou  heretiquesj  qui  renoient  deMariamne, 
d’autres  enfin  qui  venoient  de  Marthe.  [U  eft  aflêz  aifo  de  croire 
que  les  Harpocratiens  font  les  mefmes  que  les  Carpocratiens , 
comme  Hilderic  &:  Childeric,  Haran  & Carres.  Mais  il  n’cftni 
aifé  ni  important  de  fâvcâr  ce  qu’ils  avoient  de  commun  avec  Sa- 
lomé,  Mariamne,  ou  Marthe,  ] 'puilqu’Origene  témoigne  n’avoir 
jamais  pu  trouver  aucun  de  ces  heretiques  nommez  pr  Celle  , 

[Ce  qui  a rendu  les  Carpocratiens  plus  célébrés , c’ell  Epiplia- 
ne  fils  de  Carpocrate,] 'qui  ne  vécut  neanmoins  que  17  ans. 'Mais  a.ftr.3.p.4i». 
par  le  moyen  de  la  philofophiede  Platon, il  étendit  beaucoup  les  h|Thdn.h.i.i. 
fables  des  Carpocratiens,  y ajouta,  dit  S.Epiphane  , celles  de  c.5.p.t97  b. 

V.  ie»y»-  "Second  difoiple  de  Valentin . *Son  pere  luy  fit  apprendre  & la 

itutinitiis.  jg  Platon,&  les  belles  lettres,  de  forte  qu’il  excclloit  / p in.i|a  p. 

en  ces  deux  cholcs.‘"Mais  Dieu  l’ofta  bien-toft  du  monde, comme 
une  épine  capable  de  percer  les  âmes  de  plufieurs . 

'Neanmenns  les  plaies  qu'il  avoit  déjà  faites  ne  furent  pas  gue-  <>- 
ries  par  fa  mort  précipitée . 'Car  la  réputation  qu’il  avoit  acquife,  ^l'-‘  1- 

le  fit  reverer  comme  unDieu.Onluy  eleva  & on  luy  conlâcra  un  ’ 

Naïr.  1.  temple  à"Samé  ville  de  Cephalenie;  on  luy  drefla  des  autels , on 


Digitized  by  Google 


C!.ftr.p.4iSb| 
«.K  b. 

M p.4ll-4  30* 
i>  Fk'urifl.J.c. 
CO.  p.  3*6. 

€ 'I  h:^rt.h.l.i. 

c.S.p,  i97,b. 

r!.fir.7.P*7iî. 

/*Thc!rt.p.i97. 

b. 

#Epi-Jî.c.i.î.p- 

43*.bl72i.b. 


Th^rt.b.l.i.c. 
6,p,  iç^  c.d. 


C!.ftr.3.p.43*. 

h. 

-Lp-.ji.c.j.p. 

459.4. 


Tcrt.in  Pr.cj. 
r.6i6.c. 

Auf.b.ji.p.S.î. 

lO.flr.T.p. 

orat.p.i4|pr. 

p.io. 

h Teri,  fcor.c. 

lS.p.6jj.d. 

I c i.p.6i6.C, 
k Cl  ür.i.p. 

504.b, 


256  LES  CARPOCRATIENS. 
crigea"imc  academie  fous  fon  nom . Tous  les  premiers  jours  des  tutrtin, 
mois  les  Cephalenienss’allèmbloient  dans  fon  temple  pour  célé- 
brer la  fefte  de  fon  apochcore.  Ils  luy  oftroient  des  facrifices , ib 
feilbieiit  des  feftins,  & chantoient  des  hymnes  à fon  honneur  . 

Cet  Epiphane  a laiffd  divers  outTages , & un  entre  autres  fort 
célébré  , intitulé  De  la  juftice  , * dont  S.  Clement  d'Alexandrie 
cite  quelques  paflâges>ll  y luivoit  "la  doâ-rine  impie  de  fon  pere.  *“■ 

‘L’iui  des  plus  fameux  & des  plus  deteftables  fuccefleurs  de 
Carpocratc,  a efté  Prodique , qni  ayant  ajouté  une  [nouvelle]  im- 
pudence aux  dogmes  des  Carpocratiens , fut  chef  d’une  nouvelle 
ièfle 'appellée  des  Prodiciens , '*&  qu’on  appelle  aufli  des  ADA- 
MITES.  'Car  ils  avoient  pris  ce  nom,  prétendant,  dit  S.Epipha- 
ne,  eftre  Adam  & Eve,  [ou  av«r  l’innocence  & la  pureté  de  leur 
premier  état , pendant  que  rien  n’y  eftoit  plus  t^pofé.  ] ^Ib  appel- 
Irâent  pur  cela  leur  eglilê  le  Paradb:  & Ûs  y elloient  nuds , mab 
apres  l’avcâr  bien  echaufée , de  quo}'  Adam  n’avoit  pas  befoin . 

'Ils  fe  donnoient  aufli  le  nom  de  Gnofliques[ou  Illuminez'&  leur 
vie  répondoit  parfaitement  à l’idée  que  ce  nom  nous  donne  au- 
jourd’hui . Nous  ne  l’avons  que  trop  montré:  & fl  on  en  veut  en- 
core d’autres  preuves,  ] 'on  peut  voir  les  paflages  de  S.  Clement 
d’Alexandrie  que  Theodoret  rapite^outre  plufîeurs  autresqu’il 
a omis . Sans  cela  mefme , il  fulfit  de  fâvoir]  'qu’une  des  loix  de 
Prodique  eftoit  la  communauté  des  femmes,  '&  d’ajouter  cemot 
de  S.Clemcnt  fur  fes  difciples:‘Ib  vivent  comme  ib  veulent,  & 
iJs  ne  veulent  vivre  que  dans  la  volupté. 'Ib  ne  laiflbient  pas  d’en 
avoir  parmi  eux  qui  prenoient  le  titre  de  Continens , & qui  fo 
glorifioient  de  vivre  dans  une  virginité  toute  entière  . Il  eft  aifé 
déjuger  parleurs  principes  quelle  elloit  Icurchafteté . [ On  ne 
voit  pas  bien  ce  que  des  gents  comme  eux  puvoient  prendre 
pour  un  péché.  ] 'Mab  enfin  quand  quelqu'un  y eftoit  tombé  , ib 
difoient  que  c’eftoit  Adam  qui  avoit  mangé  du  fruit  défendu  , & 
qu’ils  le  chaflbient  du  Paradb  en  l’excluant  de  leurs  aflèmblécs  . 

[Pour  ce  qui  regarde  le  refte  de  leurs  dermes,  ] TcrtuUien  les 
,jt  int  avec  Valentin , & leur  attribué  d’avoir  combatu  l’unité  de 
Dieu.  Ib  rejettoient  le  mariage,  qui  n’cuft  jamais  efté,folon  eux, 

C Adam  n’cuft  pint  pché . < Ils  difoient  qu’il  ne  falloic  pint 
prier  , ce  qu’ils  avoient  tiré  des  philofophcs  Cyrcnaïciens , [ c’eft 
à dire  des  Epicuriens. ]'’Ib  eftoient  ennemis  du  martt'rejauffi-bien 
que  les  autres  Gnoftiques . [ Il  y a apparence  qu’ils  cxerçoicnt 
la  magie  , ] puifqu’ibfe  vantoient  d’avoir  les  livres  fccretsde 
Zoroaltre . 


Saint 
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'Saint  Epiphanc  doutcfi  ccttc  hercfic  fubfiftoit  encore  de  foo  Epi.svc.t.p. 
temps  : [ Et  il  y a quelque  lieu  de  croire  qu’elle  n’eftoit  pas  tout  4s»->- 
à Éut  éteinte,  J'puiique  ce  qu’il  en  raportc  luy  avoit  elle  certifié 
par  la  depofition  de  oeaucoup  de  perlbnnes  . Il  dit  qu’il  n’avoit 
jamais  rencontré  aucun  de  ces  hereriques  , & qu’il  n’en  avoit 
rien  lu  dans  auam  auteur  Jn’ayant  pas  fçeu  que  ceux  qu’il  appelle 
Adamites  , eftoient  les  mefines  que  les  Prodiciens  de  S.  Clement 
d’Alexandrie . Il  ne  dit  point  quand  cette  lëéle  a commencé  . Il 
la  met  feulement  entre  les  Cataphryges  qui  ont  paru  vers  171 , 

& lesTheodotiens  qui  font  venus  un  peu  apres,  en  raporter 

aucune  raifon  . Mais  elle  doit  en  effet  avoir  commencé  vers  ce 
temps  là  au-pluftard , ] puifque  le  nom  de  Prodique  eff  célébré 
dans  Tertullien  & dans  S.  Clément  d’Alexandrie . 
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DES  ANTITACTES.' 

ES  premiers  qui  ont  écrit  contre  les  Valent!-  Epi.JI.c.^.^ 
niens , n’ont  pas  marqué  de  quel  pays  eftoit  Va-  ‘*^'*’* 
lentin  leur  chef.  S.  Èpiphane  dit  que  le  bruit 
commun  le  faifiât  originaire  de  Phrebon  ou 
Pharbé,  qui  eft  un  quartier  d’Egypte  proche  de 
la  mer  'Il  eftoit  très  do£l^  &onne  peut  former,  Hier.in  or.io. 
comme  il  fit,  une  nouvelle  herefie , fons  avoir  un  ef^t  plein  de 
feu,  & de  çands  talens  natureü , [qui  ne  fervent  qu’à  rendre  plus 
coupablesSc  plus  malheureux  jeeux  qui  combatent  Dieu  "par  les 
talens  qu'il  leur  a donnez  pour  le  fërvir  , & qui  de  fês  grâces  le 
font  des  idoles . '11  étudia  les  foiences  de  Grecs  , & les  lettres  Epi]T^.i.p. 
humaines  dans  Alexandrie . * Il  apprit  aulfi  la  philofophie  de 
Platon . 7.jo.p.t3i.<il 

^On  prctendoit  qu’il  avtât  eu  pour  maiftre  [ dans  la  doftrine  ^ 
eeelefiaftique , ] un  Theodade  difoiple  de  S Paul  ; [ ce  qui  pour-  ,64. À 
roit  porter  à le  croire  plus  ancien  que  nous  ne  faiiôns;  J 'oC  on  Coiti.«p.an 
Hifi.EfdTom.  Il  Kk 
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i,8  LES  VALENTINIENS, 
cite  mcfinc  de  "quelgues  auteurs , [ mais  peu  confiderables,]  qu’ils.Viaaorin, 
avoit  (êmc  fbn  herefic  des  le  tivant  de  S.  Jean  . 'Neanmoins  S.^  Autpert, 
Epiphane  aflure  qu’il  n’eft  venu  qu’aprés  Ba/ilide , * S.  Clément 
d’Alexandrie  le  joint  au  mefme  hérétique  , & aux  autres  qu’il 
place  vers  le  temps  d’Adrien  ou  d’Antonin . 'Il  ne  commença  en 
effet  fon  herefie  que  fous  Antonin  , félon  Theodoret , ou  ven  ce 
temps  là  , félon 'Tettullicn , 'qui  fémble  le  Éüre  difoiple  de  Mar- 
cion. 

^Son  ambition  fut  caufé  de  fà  perte, comme  de  celle  de  beau- 
coup d’autres . Car  comme  il  avoit  de  l’efprit,  de  l’eloquenceJ& 
de  U fcience,  ] fés  grandes  qualitez  luy  firent  efperer  de  parvenir 
à l’epifcopat . Mais  pareeque  la  prérogative  du  martyre  luy  en 
fit  preferer  un  autre , le  dépit  & la  vengeance  l’emportèrent  hors 
del’Eglifc,  & luy  firent  embraflér  l’erreur  pour  pouvoir  comba- 
tre  la  vérité  qu'elle  enféignoit.  'Il  prefeha  [fon  herefie  ] dans  l’E- 
gj-pte  ; & cette  fémencc  , comme  celle  d’une  vipère , y produifoit 
encore  des  fruits  de  mort  fur  la  fin  du  IV.  fiecle , tant  a Ale.xan- 
drie , que  dans  la  Thebaide  , & en  divers  autres  endroits  de  ce 
pays.  Il  fit  la  mefme  chofè  dans  Rome,  'où  il  vint  fous  le  pontifi- 
cat d’Hygin,[qui  commence  en  l’an  i J9.&  finiten  i42.3Eufobe 

rrle  de  ce  voyage  fur  la  j.'  année  d’Antonin , qui  eft  l’an  140  de 

C 

Il  parut  neanmoins  en  cette  Eglife  comme  Catholique . ' Car 
tant  à Rome  qu’en  Egypte , il  fcmbloit  conférver  encore  une  par- 
tie de  la  pieté  & de  la  vraie  foy.  [Mais  comme  il  l’avoit  déjà  aban- 
donnée en  partie , J '&  que  fà  euriofité  toujours  inquiète  caufoit 
du  trouble  & du  éandale  parmi  les  Fidclesjil  fut ''deux  fois  chaffé  Non  ,, 
de  l’Eglifê,  & 'en  fût  retranche  enfin  pour  toujoun  vers  le  mef 
me  temps  que  Marcion , [c’eft  à dire  api^mment  dans  les  pre-  ’J'mZtu' 
mieres  années  de  S Pie  fûccefléur  d’Hj'gin . La  chronique  de  S,r««/. 
Jerome  donne  lieu  de  croire  que  ce  fut  en  14  j.  ] 

'Au  lieu  de  fé  corriger  par  cette  peine  , il  répandit  le  venin  de 
fà  doéhine  [ avec  plus  d’audace  & d'impicté  qu’auparavant . ] 

'Eftant  allé  en  Cj^ , fon  efprit  acheva  de  s'y  corrompre,  dit  S. 

Epiphane  , & fà  fpy  y fit  un  entier  naufrage . ‘S.  Philafîre  témoi- 
gne aufli  que  ce  fût  en  Cypre  gifil  commença  de  dogmatizer 
hautement.  [Il  revint  de  Cypre  à Rome,  s'il  n’a  effé  anathematiré 
qu’aprés  eflrc  tombé  dans  les  derniers  excès  de  lîmpieté  ; mais  il 
peut  l’avdr  eflé  dés  auparavant.  ] 'S.  J uftin  dans  fon  dialogue  con- 
treTryphon , [ écrit  apparemment  fous  Antonin, vers  15s,]  parle 
des  Valentmicns  comme  d’une  fcélc  déjà  fimeufe . 'S-  Pblycarpc 
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LES  VALENTINIENS.  159 
eflant  venu  à Rome  fous  S.Anicet , qui  gouverna  fclon  Eufobc  , 
depuis  157  jufqu’en  168,]  y convertit  beaucoup  de  Valentiniens . 

[Valentin  pouvmt  cftre  mort  alors  ] 'Car  S.Irenée  nous  apprend 
qu’il 'eft  mort  du  temps  d’Anicet , '&  felon  Tertullien , il  fomblc 
qull  n’ait  pas  pallë  le  temps  d’Antonin , [ qui  mourut  en  l'an  1 6 1. 

On  avoir  de  luy  diverfes  lettres,  & d’autres  ouvrages.  J 'Car  S. 
Clément  d’Alexandrie  cite  quelques  unes  de  fos  lettres , * & une 
entre  autres  à Agathopode . 'Il  cite  aufli  une  de  fos  homélies , où 
l'on  voit  un  orgueil  epouventable;  '&  une  [autre Jfur  ramitié.'’Ter. 
tullien  parle  des  pfoaumes  de  V alentin,  fo  moque  d’un  Ale.xan- 

dre  qui  les  citoit  comme  quelque  chofo  de  fort  authentique  . 
'Quelques  uns  prétendent  que  ce  que  S.  Epiphane  cite  d’un  livre 
des  Valentiniens , eft  de  Valentin  meftnc  ; mais  d’autres  foutien- 
nent  que  cela  ne  peut  eftrc . [ Dans  ces  fragmens  que  l’on  a de  luy, 
on  voit  qu’il  écrivoit  fort  bien  de  méchantes  chofes . 

Pour  ce  qid  eft  des  erreunde  Valentin  & de  fos  feflatcurs,  ce 
foroit  un  travail  bien  ennu)  eu.x  & bien  ingrat  de  les  raporter 
en  détail  ; fie  il  foroit  mefme  entièrement  inutile  , ] 'puilqu’une 
perfonne  célébré  a bien  voulu  s’en  donner  la  peine , ^ pour  mon- 
trer julqucs  oîi  les  plus  beaux  efprits  fe  font  égarez  , quand  ils 
ont  fuivi  leurs  penfocs  dans  l’explication  des  Ecritures , mepri- 
fant  [ la  ftmplicité  de  la  foy,fic  la  réglé  infaillible  de  la  tradition 
ainftolique  fie  de  l’autorité  de  l’Eglife . Nous  nous  contenterons 
donc  de  marquer  ce  qui  nous  a paru  de  plus  important  dans  leurs 
dogmes , pour  en  donner  quelque  conrajiflànce . ] 

'Quoique  Valentin  ait  cfté  un  des  plus  inflgnes  corrupteurs  de 
la  vérité  , ' il  n’a  pas  neanmoins  efte  tout  à fait  l’inventeur  de  fa 
doélrine . Il  en  a tiré  l’idée  de  diven  auteurs  "payens , poètes , fie 
philofophcs, comme  Pythagore,  Platon,  ^Hefiode,  '[&  beaucoup 
d’autres.]!!  l’avoit  melnie  trouvé  formée  par  d’autres  qui  avoient 
abandonné  la  vérité  avant  luy . * Tertullien  dit  qu’il  en  rencontra 
la  fomence  dans  une  ancienne  opinion , la  quelle  il  fuivit;  [ fie  tou- 
tes fos  folies  ne  font  guère  autre  chofo  que  celles  de  Simon  le 
magicien,  fit  de  fos  difoiples,  étendues,  rabillées , rajuftées , fie 
pcintesdequelquesnouvelles couleurs .]  ''  AulIlS.  Irenéc  dit  qu’il 
accommodoit  les  principes  des  Gnoftiquesà  là  doélrinc,  ‘fie  que 
fa.  foéle  n’eftoit  qu’une  branche  de  cette  herefic.  ‘SEpiphane  dit 
la  mefme  chofo  , fie  ajoute  que  les  Valentiniens  fâiloient  gloire 
de  porter  le  nom  de  Gnoftiques  . [ Ainfi  ce  n’eft  pas  fans  raifon 
que  "S.Irenée  intitule  l’ouvrage  qu’il  a fait  contre  eux,CcavifJio« 
if  réfutation  de  lafauffe  fcience  , ou  des  Gnojiiques . 
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î6o  LES  VALENTINIENS. 

Le  fond  & le  principal  point  de  leur  hctefie,eftoit  qu’au  lieu  de 
reconnoiftre  pour  premier  principe  la  divinité  d’un  lëul  Dieu 
créateur  du  ciel  & de  la  terre , ] 'ils  ctabli/Ibienc  trente  Eons  ou 
Siècles, divifez  en  trois  claflcs  de  huit , de  dix , & de  douze  : * Ils  di- 
foient  que  le  premier  de  ces  Eons , auquel  ils  donnoient  quel- 
quefoisle  nom  de  Peie , avoir  envoyé  le  Chrift,  qui  avoir  apporté 
avec  luy  un  corps  celcfte  ou  Ipirituel  ; & qui  avoir  pallë  par  la 
Vierge  Marie  comme  par  un  canal , mais  fairs  en  rien  prendre . 

'Ainu  ils  reconiwiflraent  en  J.  C.  une  chair  & une  nailTance  , 
mais  ils  les  expliquoient  à leur  mode . Ils  difoient  melhie  qu’il 
eftoit  mort,  'qu’il  eftoit  reffufoité  , & qu’aprés  là  refurreélion  il 
avoir  pA&é  quelque  temps  avec  fes  difoiples;  ce  qu’ils  étendoient 
à iS  mois.  'Mais  ils  croyoient  tout  cela  fans  le  croire , ne  voulant 
point  qu'il  fùft  véritablement  homme , [ & dilânt  Ikns  doute  avec 
les  Doccres,  que  fon  corps  extérieur  n’eftoit  qu’apparent  & fàn- 
taftique,]  '&  que  fon  vray  corps  eftoit  immateriel, invifible , & im- 
paflible . ‘ On  cite  un  endroit  des  ouvrages  de  Valentin , où  ilfo 
moquoit  ouvertement  de  ce  que  les  Galiléens  , [ c’eft  à dire  les 
Catnoliques , ] reconnoiftbient  deux  natures  en  J.C,  foutenant  que 
[ l'Eftre  ] vifible  & l’invifible  ne  failbient  qu’une  foule  nature.  'Il 
difoit  aufli  que  J.Ceftoit  "de  mefme  nature  que  les  Anges,  il 
enfoignoit  la  mefme  chofo  fur  le  S.  El|5rit . ‘ Rufin  attribue  aux 
Valentiniens  de  croire  avec  les  Anthropomorphites , que  Dieu 
eftoit  corporel , qu’il  avoir  des  membres,  & une  figure  humaine . 

'Ils  croyoient  que  le  diable  avoir  efté  produit  par  le  ja'  Eon , 

& avoir  produit  ceux  qui  ont  créé  le  monde  . 'xlsdiftinguoicnt 
trois  fortes  d'hommes,  les  terreftres,  les  Pfyquiquesou  animaux, 

& les  fpirituels  . Ils  difoient  que  les  terreftres  ne  pouvoient  ja- 
mais eftrefauvez,quoy  qu’ils  filfcnt;  que  les  animaux , quieftoient 
les  Catholiques  , pouvoient  eftre  lâuvez  par  les  bonnes  œuvres  ; 

& qu’eux , qui  eftoient  les  fpirituels , ne  pouvoient  jamais  man- 
quer d’eftre  fouvez,  quelques  pechez  qu’ils  euflènt  commis. 

'Audi  ik  faifoient  fons  crainte  toutes  les  chofos  les  plus  abomi- 
nables . Ik  mangeoient  irdiffèremment  des  viandes  immolées 
comme  des  autres  : Q^nd  les  payens  faifoient  ''des  fortes  & des 
jeux  en  l'honneur  de  leurs  idoles , ik  s’y  trouvoient  les  premiers.  p'r*»- 
Quelques  uns  d’eux  ne  s’abftenoient  pas  mefme  de  ces  Ipeéla- 
cles  cruek  & abominables  devant  Dim  & devant  les  hommes  , 
où  les  Romains  fo  divertiflbient  à voir  tuer  des  hommes , tantolt 
par  des  glad'iateurs , rantoft  par  des  beftes . 

'Ik  cludoient  aufli  par  des  interprétations  fântaftiques , l’obli- 


Digitized  by  Google 


&c. 


LES  VALENTINIENS.  lôr 
gation[oîi  l’Evangile  nous  met]dc  fouftrir  le  martyre  [plutoft  que 
de  renoncer  à J.  C.]  'Car  ils  pretendoient  que  c’clloit  dans  le  ciel  ciftir-c.io.p. 

& non  fur  la  terre , qu’il  falloit  rendre  témoignage  de  fa  foy.  • Ils 
difoient  mcfme  que  c’eftoit  une  folie  de  mourir  pour  le  nom  de  ôri.'n'Et.h'.j. 
Dieu".  p.«i7b. 

'Ils  n’eftoient  pas  plus  refcrvez"pour  ce  qui  r^ardc  la  chafteté,  iren.ti.c.i.p. 
fe  moquant  melme  des  Catholiques,  qui  craignoient  de  la  violer  **• 
par  la  moindre  parole, ou  par  une  fimple  penlée,  & les  appellant 
des  idiots  & des  ignorans.'Car  ils  s’attribuoient  à eu.t  menues  l’in-  Ci.ftr.1-p.36j, 
telligence  & la  lagellb , & nous  laillbient  la  foy  pour  partage  , *'*’• 
mettant  gratxle  didêreixe  entre  ces  deux  choies.  'S.  Chryfoftome  chry.virg  c.  j. 
dit  neanmoins  qu’ils  avoient  des  vierges  aulfi-bien  que  les  Mar-  * p-*?7-i7». 
cionites , & quelles  vivoient  melhic  dans  une  fort  grande  aulle- 
ritc,  'pour  n’en  eftre  cependant  que  plus  punies,  [parcequ’elles  le  c.«.p.iri.c,d. 
faifoient  moins  pour  plaire  à J.C,que  pour  combatte  leur  créateur. 

Au  moins  cela  ellvray  des  Maraonites.]'Aulfi  comme  cen'eftoit  e.j.p.ijj.d.e. 
pas  J.C.rnais  le  démon  qui  elloit  auteur  de  leur  virginitc.elles  ne 
demeuroient  pas  dans  le  jufte  tempérament  de  S.Paul,  mais  elles 
alloicnt  julqu'à  condaiiner  le  mariage. 

'Les  Valentiniens  nioientabfolument  la  refunefUon  de  la  chair,  Ten.prxf.c.jj. 
^prétendant  qu’il  n’y  avoir  que  l’efprit  & l’amc  qui  fullent  lâuvci  , ,.p. 

par  JC,‘&  que  la  refurreclion  elloit  déjà  accomplie  à leur  égard.  ;.i.b. 

'Ils  difoient  aulfi , connme  tous  les  autres  Gnolliques , que  les  '^^Ttrt.p.i4j.J. 
âmes  de  ceux  qui  n avoient  pas  receu  leurs  lumières , palloient  jjo.b. 
dans  les  corps  des  belles. 

'Ils  tafehoient  de  prouver  leurs  erreurs  par  divers  pallàges  de  iren.pr  p.».»! 
l’Ecriture  wis  à contre  lcns,'&  employoient  pourccla  la  Loy  mef  k ’ 
me  & les  Prophetes.'Car  ils  faifoient  ptufeHion  de  recevoir  toute  Tert.pnf.c. 
l’Ecriture,  & ne  la  rejettoient  pas  comme  Marcion[&  la  pluljxirt  3*  p 
des  autres  Gnolliques  : ] mais  c’elloit  pour  la  ruiner  plus  adrràte- 
ment  par  les  faillies  interprétations  qu’ils  luy  donnoient . 'Et  mef  iren.i.3-c.i.p. 
me  quand  on  les  prcHbit  par  fon  autorité , ils  commençoient  à la 
contcller,  difoient  qu’elle  elloit  corrompue , & qu’on  ne  pouvoir 
connoillrc  la  vérité  que  par  la  tradition  non  écrite. 'Ainfi  ils  rece-  Ten.prxf.c. 
voient  une  partie  de  l’Ecriture, & abandonnenent  l’autre, ou  plu- 
toll  iis  la  rejettoient  toute  entière . [ Mais  eux  qui  fe  plaignoient 
fans  fondement  que  d’autres  corrompoient  rEcnturc,]’avoient  eu  Ori.in  C«if.i. 
la  hardiellc  de  corronwe  [très  réellementj  les  Evangiles,  ^lls  en 
avoient  mcfme  lûppole  un  tout  nouveau  , qu’ils  appellaent  l’E-  pis»-'- 
vargile  de  la  vérité, 

'Apres  avoir  relevé  la  tradition  pour  éluder  l’Ecriture  ; quand 

Kk  iij 


Digitized  by  Google 


c.ijp.l73c| 

Cl.flr.<.p.jo». 

b. 


Ircn.pr.p-l.c| 
I.].c.i5.i9.p. 
17  3.b|lSl.b. 

• ci-5.p.X73-b. 


i6z  LES  VALENTINIENS. 

on  leur  objeiSIoit  cette  meûnc  tradition,  ils  dilôient  qu’ils  eftoient 
plus  liges  que  les  Evelqucs,pr  lelquels  la  fucccflion  de  la  dodlri- 
ne  s’ell  perpétuée  dans  l'Egülê  ; & que  les  Apollres  melhies,  de 
qui  nous  l'avons  receuc  . Et  ils  aUoient  julqu’à  ce  comble  d’im- 
pudence & à ce  blafpheme , de  dire  qu’ils  eftoient  encore  plus 
éclairez  que  le  Seigneur . 'On  peut  voir  d’autres  preuves  de  leur 
orgueil  dans  S.  Irenée , & dans  un  dilcours  que  leur  fait  Valen- 
tin,laporté  pr  S.Clement  d’Alexandrie. 

[(^ic  fi  ces  hérétiques  avoient  beaucoup  d’orgueil,ils  n’avoient 
ps  moins  d’hypocrifie;  & c’eftoit  un  des  principox  moj-ens  pr 
lelquels  ils  s’attiroient  & le  conlcrvoient  la  plulprt  du  monde . ] 
'Car  pour  Ce  faire  ecouter  des  puples , ik  confbrmoient  entière- 
ment leur  difeours  à celui  de  l’Eglilc.  ‘Par  ce  moyen  ik  failbient 
murmurer  les  fimples  Fideles , qui  Ce  plaignoient  de  ce  que  les 
Evelques  s’abllenoient  de  la  communion  de  ceux  qui  n’avoient 
que  leurs  propres  lêntimens  , & de  ce  qu’ik  applloient  héréti- 
ques , ceux  qui  n’avoient  pint  d’autre  dcârine  que  celle  des 
Catholiques. 

[(^land  ik  s’eftoient  ainfi  acquis  l’aflctlion  & la  croyance  d’ime 
c.  periaine,]'ik  luy  proplbient  diverlés  queftions  , pr  lelquellcs 

ils  luy  failbient  trouver  des  abfiu-ditez  dans  la  croyance  onho- 
doxe,  & luy  prfuadoient  de  chercher  prmi  eux  la  vérité:  apés 
Tm.in  Vai.c.  quoy  ik  le  recevoient  au  nombre  de  leurs  dilciples . 'Et  ik  ne  le 
i.p.ii».c.  decouvroient  pas  neanmoins  encore  à luy . On  prfuade  la  vérité 
en  l’enfcignant  : mais  eux  vouloient  qu’on  fedonnall  d’abord  en- 
tièrement à eux, & qu’on  feprfuadalt  que  ce  qu’ik  n’enlëignoicnt 
pas  encore  [elloit  la  vérité, quoy  que  ce  pull  ellre;  & quand  ik  en 
trouvoienr  d’alTez  fimples  & d’allêz  malheureux  pur  les  en  croi- 
re,] 'alors  ik  leur  enfeignoient  en  prticulier  tous  leurs  myfteres  , 

■.  [mais  pourvu  qu’ik  les  en  jugealfent  dignes.]  'Car  ik  ne  decou- 
vroient ps  tout  à tous;  & une  dodlrinc  fi  honteulê  meritoit  bien 
lttn.p.i73.c.  qu’on  en  rougifi  quelquefois.  'Voilà  les  degrez  pr  lefijuels  ils  at- 
tiroient  dans  leurs  piégés  ceux  qui  le  erpyoient  allez  habiles  pur 
dilcemer  la  vérité  de  la  faullè  apparence  dont  ik  Ce  cou\Toient . 
Car  ils  n’en  gagnoient  pas  d’autres. 

e.  'Que  fi  quelqu’un  de  ceux  qu’ils  tafehoient  de  lcduire,leur  de- 

mandoient  l’éclairciirement  des  difficultez  [ qu’il  trouvoit  dans 
ce  quik  avançoient , ou  leur  foilbit  quelque  objeôlion , ik  ne  luy 
dilôient  plus  rien  , mais  le  regardoient  corrune  un  homme  qui 
n’eftoit  pas  capble  de  la  vérité,  & qui  n’eftoit  que  du  Iccond  or- 
dre,& du  nombre  des  Ply  quiqucs. 


Iren 

Tert.m  Val, 
3.p.a90.r. 
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y,  'Quand  quelqu’un , dit  Tcrtullicn , leur  demande  de  bonne  fby 
„ quelle  eA  leur  doéIrine,ils  vous  répc«dent  avec  un  vifâge  fevere, 
sifuMi-  „ &unairfuperbe.C’e^  un  grand  myfiere.''Si  vous  avez  aOczd’adref- 
J,  ic  pour  les  preAcr  de  s’expliquer , ils  font  profeAion  de  noAre  foy, 
» mais  en  des  termes  ambigus  & cajxieux . S’ils  s’apperçoivent  que 
>>  vous  pénétrez  un  peu  leurs  iêntimens,  ils  vous  nient  tout  ce  qu’ils 
»'  peuvent  juger  que  vous  en  avez  découvert . Que  fi  vous  voulez 
JtvM  tUi.„  lej  réfuter  ouvertement,  ils  ne  vous  répondent  que"par  des  coufis, 
” & puràAcnt  bien  fevercment  voAre  fimplidté  & voAie  impru- 
” dence. 

[Ce  foin  avec  lequel  ils  cachoient  leurs  impietez , leur  lèrvit 
durant  quelque  temps]  'Car  comme  on  ne  les  conncafibit  pas  afi 
fez,  on  ne  pouvoir  pas  les  réfuter  avec  fuccés[Mais  enfin  ils  trou- 
vèrent un  puiflant  adverfhire  dans  S.  Irenée,  ] 'lequel  eAant  par- 
faitement inAruit  de  leur  doCbine , tant  par  diverlcs  conférences 
qu'il  avoir  eues  avec  eux, que  par  la  lefhirc  de  leurs  livres,lacom- 
v.s  Irenée  bâtit  par  fon  grand  ouvrage"!!  célébré  dans  l’antiquité . '11  ont  en- 
* '’*■  cote  cAé  réfutez  par  S JuAin,[qui  a vu  la  naiflance  de  cette  here- 
fie;]par  Miltiadcipar  un  Procule  dont  parle  TertuUien  ; par  Tcr- 
tullien  mcfmc  , qui  fe  défend  fortement  contre  ceux  qui  auroient 
pu  croire  qu’il  leur  impofoit  des  fàntofmes  pour  les  combatre  , 
tant  ils  difiimuloient  encore  leur  doflrine. 

'Valentin  eut  plufieurs’difci  pies  qui  ferendirent  fàmeiix.^C’eA 
pourquoi  TertulÉen  dit  que  cette  hereficcAoit  la  plusnombreufo 
de  toutes'Et  neanmoins  il  cA  vray  aufli,  comme  le  dit  S.  Irenée, 
qu'ils  n’cAoient  que  deux  ou  trois.  ''Car  TertuUien  remarque  que 
de  tous  les  difciples  de  Valentin,  il  n’y  a voit  de  Ibn  temps  qu'un 
nommé  Axionkjue  à Antioche , qui  confèrvaA  la  doârine  de 
fon  maiAre  fans  alteration . 'Tous  les  autres  avoient  foit  chacun 
leurs  changemens  & leur  feile  à part. 

'S.Epiphane  met  Second  comme  le  premier  difdplc de  Valen- 
tin, qui  le  fuA  fait  chef  d’un  nouveau  parti,fàns  qu'il  y euA  nean- 
moins grande  dificrence  entre  eux , linon  que  Seoxid  fâifdt  plus 
de  bruit , & eAoit  plus  fuperbe  que  Ibn  maiAre . 'S.  Au^fUn  dit 
que  les  Secraidiens  avoient  aputé  les  crimes  à l'herefie  ae  Valcn- 
tia'Quelques  uns  difent  qu’ils  furent  cendannez  par  un  Dkxlore 
Evefque  de  Crete.'Efâphane  fils  de  Carpocrate  le  joignit  à cette 
Icélejavec  Ilidoreffils  de  l’hcrefiarque  Bafilide.] 

*Lcs  Ptolemaïtes  eAoient  aufli  un  rejetton  des  Valentinicns.'S. 
Epiphane  raporte  une  lettre  de  Ptolemée  à une  femme  delà  mef- 
mc  lëéle  nommée  Flore,par  laquelle  ilpretendoit  que  la  loy  vient 


Tert.în  Vil.c. 
i.p.iï^c. 


Iren.l4.pr.pL 

3‘7. 


Tert.in  Valc. 

5.p.X9x.b. 


c.4.p-t90.d. 

» C.i.p-U9.a« 

lren.t.t.e  5.p. 
jS.a. 

À Tertx.4-p, 


p.ipad. 


Epi.3i.c.i.p. 

toS.b. 


Aug.h.ii.p.;. 

^ b. 

Prs<Lcii.p.i/* 

Epi.}t.c.|.4. 

p.uo.e. 
t cjiri.b. 
dlrettpr.pt^, 
# BpL3J.c.j-7, 
p.l^XX. 

aiucp.i4>«bb 


Digitized  by  Google 


Ires.pr.p.l,c. 
Tert.io  Val,tf, 

4.p.i90,d. 

Prxcf,c.iM5.p. 


Terc.in  Val^, 
4 p.l9o.d« 


car.c.15.16. 

Hier  in  Gai* 
pr.p.ijM» 


Thdrt.h.l.i.c. 
S p.tot.a* 

M Oexc.p, 

79J.l.cil.b. 

h Éuf.l.éAlt» 
p.ait«c. 
t Cl.ftr.4.p. 

5©t.b, 

4 Terr.prxCc. 
49.p-»SlblEpl 
36.c.M.p.s6t, 
»6J. 

# c.i.p.i6t«a. 

Ori.g.in  JoJ. 
«.p.6o»di« 


/ LiS.p.TSS-'-d. 

g CKftr.4.p» 
501. 

h p.SOJ.a. 


|.c.d|Aug. 

«.P.7.1.C, 


764  LES  VALENTINIENS. 

en  panic  des  Anciens  du  peuple  Juif,  en  partie  de  Moylê,  &en 
partie  du  Dieu  créateur  ; mais  non  pas  du  Dieu  /buverain.'!!  erv 
lëignoit  fes  erreurs  dans  le  mcfmc  temps  que  S.  Irence  les  com- 
batoit . 'Il  fàilbit  de  fes  Eons  autant  de  perfonnes  réelles  & dif 
tinéle$,mai$  les  lëparoit  de  fon  Dieu, dont  Valentin  vouloit  qu’ils 
fiiflènt  des  fentimens  & des  mouvcmens.'On  prétend  qu’un  S.Za- 
chée  Evelque  de  Celârée , condanna  Ptolemée  avec  les  Valenti- 
niens fes  maiftres , mais  ne  put  pas  empelcher  que  fon  herelie  ne 
le  repandift  beaucoup  dans  l’Orient. 

'Marc  & Colarbafc  ont  encore  fait  chacun  leur  lofle  à part , 
[ccmmc''nous  le  verrons  en  fon  lieu.] 

Tertullien  parle  d’un  autre  difdplc  de  Valentin  nomméTheo- 
time,'&  d’un  Alexandre  qui  venoit  de  la  mefme  fource,&  qui  ac- 
eufoit  l’Eglilc  de  croire  que  la  chair  de  J.  C.  eftoit  pechercllc , & 
avoit  ellé  anéantie  en  luy . 'S.  Jerome  dit  qu’un  ancien  hérétique 
nommé  Alexandre  , aveât  écrit  quelque  choie  fur  l’epillrc  aux 
Galatcs. 

'Il  y a eu  encore  un  Theodotc  dilciple  de  Valentin, *qui  a écrit. 
Car  S.  Clément  d’Alexandrie  le  cite  quelquefois , en  raportant 
les  Icntimcns  de  Valentin.*’ Ambroilê  qui  fût  converti  par  Orige- 
ne, avoit  ellé  Valentinien, lêloo  Eulêbe. 

‘L’un  des  plus  célébrés  d’entre  les  Valentiniens  a efté"Hera- 
clcon,''qui  n’avàt  point  d’autres  Icntimcns  que  ceux  de  Valentin, 
deAfarc,&  de  Colarbafe  Mais  en  le  lêrvant  de  nouveaux  termes, 
il  lâifoit  aufli  lêmblant  d’avoir  quelque  nouveau  Icntiment;  '& 
par  ce  moyen  il  forma  une  foéle  d’HeracleonitCi  [Il  paroift  qu’il 
avoit  fait  quelque  commentaire  fur  l’Evangile . Car  Origene  ra- 
porte&  réfuté  plulieurs  de  lès  explications.] 'Il  remarque  qu’il  sl- 
maginoit  hors  du  monde  diverlês  choies  plus  excellentes  que  le 
monde  melme,  mais  qui  n’avoient  point  ellé  faites  par  le  Verbe; 
que  pour  faire  trouver  ce  foux  Icns  dans  l’eixlroit  oû  S.  Jean  dit 
tout  le  contraire,  il  l’avoit  fallifié  en  y ajoutant  quelques  paroles; 
'qu’il  fe  lêrvoit  du  li  vre[fuppolc]de  la  Prédication  de  S.Picrrq  *& 
qu’il  croycùt  l’ame  mortelle  & corruptibleAS  Ckment  d’Alexan- 
drie raporte  aulfi  de  luy  un  grand  partage  fur  le  marty  re,*‘qui  ell  af 
lez  conforme  aux  fentimens  de  rEglilè;[&  l’on  peut  ajouter  qu’il 
ell  fort  beau . ] 'On  tenoit  que  les  Herâcleonites  fairtaent  je  ne 
fçay  quelles  ceremonies  fur  les  mourans  avec  de  l’huile,  du  bau- 
me, & de  l’eau , en  mefme  temps  qu’ils  recitoient  des  prières  en 
helxeu  fur  leur  telle, prétendant  avoir  trouvé  par  là  une  nouvelle 
forte  de  rédemption 

Le 


V.IesMir» 
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• Te  Prxdeftinatm  attribue  à Hcracleon  d’avoir  enfeigné  que  Pi»j.c.i«.p. 
tout  batrizé  ne  peut  manquer  d’eftre  pur  & fâint,  quelques  pe- 
chez  qu’il  commette,  tous  fes  péchez  ne  pouvant  luy  nuire  ni  le 
Ibuiller. 

'Theodoret  met  un  Caffien  entre  les  Icéfciteurs  de  Valentin,  qui  Thdtt.b.i.i,c, 
s’eftoient  &it  chefs  de  nouvelles  fêéles  en  changeant  un  peu  fes 
dogmes.  [ Ce  pourroit  bieneftrelemefmeque]7“lcCaflienforti 
de  la  mefme  ecole  , qui  eftoit  célébré  vers  l’an  100 , & le  chef 
de  l’opnioo  des  Docetes.  J Nous  n’en  dilbns  rien  davantage , par- 
coque  nous  en  avens  déjà  parlé  fur  les  Gnoftiques. 

Il  y aura  un  titre  particulier  pour  les  Ophites,  que  l’ecole  de 
Valentin produifit  versl’an  150.  jTheodoret  les fnt  fuivrepar  Tharf.1.1  t.,j. 
les  Caîniftes,  [que  nous  avons  joints  aux  Nicolaïtes , parcequUs  P 
leur  appartiennent  autant  qu’aux  V alcndnicns:  ] & après  les  Caï- 
riiftes  il  met  les  ANTIT ACTES,  [qu’on  peut  juger  par  làeftre 
venus  de  la  me  fine  Iburce,  & avoir  commencé  vers  l’an  1 70.  Il  eft 
certainau  mcàns  que  ç’a  efté  avant  le  troifieme  fiecle,  puilque  S 
Oement  d’Ale.'candrie  en  parle  fouvent.  ] 

'Ils  reconnoiflôient  que  le  Dieu  de  l’univers  eft  noftre  pere,  & a.ftr.3.p439. 
que  tout  ce  quil  a fait  eft  bon.  Mais  ils  ajouraient  qu’une  de  fès 
créatures  avoit  produit  une  Iburce  de  mal,  par  laquelle  elle  avoit 
infeélé  tous  les  hommes  & les  avoit  oppqfez  à Dieu  , & qu’eux 
pour  foutenir  le  parti  de  Dieu,  s’oppofoient  en  tout  à l’auteur  du 
mal.  [ Et  c’eft  apparemment  pour  cela  que  ] 'les  Catholiques  les  p-43».<J. 
appelloient  Antitaftes , c’eft  à dire  contraire  & oppofe^.  'Ils  don-  '• 

noient  au  Dieu  fbuverain  les  titres  de  bon , de  grand  , & d’in- 
connu;  '&  ils  appelloient  l’autre  le  Dieu  impudent.  • Il  paroift  Ci.ftr.3.p.44i. 
qu’ils  attribuoient  à ce  dernier  la  loy  des  Juifs,  *’  & la  création  du  ' j 
monde,  ' ou  au  moins  de  l'hiver,  [ & des  autres  choies  qui  nous  in  h b!c. 
commodent.]'*Ilsne  vouIoientobeïrqu’auSauvcur,«à[jESUSj  , 

Christ  qui  nous  parle  dans  l’Evangile. 

[ C’eftoient  donc  de  véritables  Marcionites  ou  Valentiniens , 

& pour  la  do£hine,&  encore  plus  pour  la  vie  ] 'Car  joignant  en-  Jhdrt.p.ios. 
femble  le  bla^heme  & le  dereglement  des  mœurs,  ' ils  fiiifoicnt  ,’d|ci.nr.3.p. 
une  profèflion  ouverte  de  commettre  meime  des  adultérés , & 440.».<i. 
d’autres  crimes  encore  plus  horribles  , pours’oppolcr,diibient- 
ils,  à l'auteur  du  mal,  qui  les  avoit  défendus  par  Moylê.  'Maisils  CU'f-SP44f. 
ne  s’oppoibient  point  dutout  à luy  dans  la  liberté  qu’il  donne  aux  “• 
hommes  de  manger  des  ammaux  , & en  d’autres  choies  icm- 
blables. 

[ Qiioiqu’ilsrejettailèntIaloy,]'neannxMnsiIsicicrvoientqucl-  «• 
Hifi.EcclTom.Jl.  L1 
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quefôis  des  paroles  des  Prophètes  nul  interprétées . Us  corrom> 
p,««j.c.b.  poient  l’Ecriture  par  des  additions  '&  de  feufles  pomfhiatioos  , 
& en  pronoo^ient  mal  les  jparolcs,  poury  pouvoir  trouver  quel- 
que choie  qui  Icmblaft  les  favorifer. 

Thdn.h.i.i.c,  '&  Gr^oiic  dc  Naiiance  met  la  Icfte  des  Valentiniens, [avec 
■«?•***•  toutes!»  branche,  ] entre cell» qui  eftdcnt  entièrement  détrui- 

te avant  la  fin  du  IV.  fiecle , & réduit»  au  filence  dont  elle 
Epi.ji  c.7.p.  feilbient  une  divinité . 'Neanmoins  il  en  rellêt  encore  quelque 
i Nau  «p.  «Dcttons  dans  l’Egypte  ; * & S.  Nil  refiite  Carpion  qui  dUàt  de 
■t 34.p.i7'.  cette  (cèle  •’Il  y avoit  mclmc  encore  quelque  relie  dc  Valenti- 

i Tbdrt.h.i.i.  tcmps  dc  Theodotet. 

pr.p.iiî,c*  » 


LH  E R E S I E 

DES 


MARCIONITESa 


ARTICLE  PREMIER. 

Marckn  penfant  trouver  torigiae  du  mal,  fait  deux  Dieux 
au  lieu  d" un. 


Tm.ia  Mare. 

C 


A difficulté  dc  connrâllre  l’origine  du  mal , qui  a 
agité  tant  d’efprits , particulièrement  le  hereti- 
qucsj&  oui  a arrellé  fi  long-temps  S.Augu(lin,}i 
enduit  1 nerefic  de  Marcion , p^eque  la  cuno- 
lïté  exceflive  l’empelcha  dc  voir  [la  vérité  de  ce 
^c  l'Eglilë  Catholique  cnfeigne,quc  le  mal  de  la 
peine  qui  nous  aimge , n’ell  point  mauvais  en  luy  mefme , nuit 
qu’il  cil  julle;  & que  le  mal  du  péché  n’elt  point  un  clheréeliSc 
une  fubftance,  & qu’ainfi  il  n’a  point  de  caulê  réelle , mais  n’ell 
produit  que  par  le  définit  de  la  créature  railbnnablc,  qui  ayant 
ellé  tirée  du  néant , e(l  capable  de  le  détourner  du  Ibuvcrain 
Elire,  pour  le  porter  vers  le  cllre  infericun . Marcion  n'ayant 
donc  pas  allez  dc  liunicre  pour  comprendre  ce  veritez,  ni  allez, 
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3'hxxnailité  pour  les  cnâre  avant  que  de  les  comprendre;  il  vou- 
lut recherener  par  les  propres  lôrêes  ce  qui  eftoit  audeflus  de 
luy , & s’égara  (ums  cette  recherche , parceque  Dieu  refilte  aux 
foperbes.  ] 

'11  fe  fondit  liir  ce  que  J.  C.  dit  [ de  la  volonté  Jdes  hommes , 
qu’un  bon  arbre  ne  ijew  porter  de  mauvais  fruits  , &qu’unmau- 
vais  n'en  peut  produire  de  bons . 'Portant  enfuite  ce  raifonne- 
ment  julques  a la  divinité,  & s’ûnaeinant  d’ailleurs  fur  des  râl- 
ions dont  tous  les  mcchans  lônt  perluadez , dit  TertuUien  , que 
le  Créateur  de  l’univers  qui  parle  dans  l’ancien  Teflament , eH 
cHeélivement  auteur  du  mal;  il  en  conclut  quily  avoit  donc  un 
autre  Dieu,  principe  & auteur  du  biea  II  fut  encore  aveuglé  par 
la  douceur  qui  a paru  dans  J.C,  lâns  [prclque]  aucun  mélange  de 
Ics’erité;  [ au  lieu  que  la  rigueur  de  la  Juftice  paroill  davantage 
dans  l’aiKien  Teflament  : ] Et  de  là  il  inféra  que  J.  C.  efloit  venu 
pour  nous  reveler  cette  divinité  diflcrentc  & oppofëe  à celle  du 
Créateur  [ qui  avoit  conduit  les  Juiâ.  ] 'Ainh  fm  aveuglement 
l’ayant  empefehé  de  connoiftre  le  fêul  & véritable  Dieu , il  en 
établit  deux,  comme  des  yeux  malades  voient  fouventplufleurs 
objets  lorfqu’il  n'y  en  a qu’un  lêuL 

'Ce  premier  principe  fiiten  luy  comme  un  levain,  avec  lequel 
il  aigrit,  pour  ainfl  dire,  & corrompit  tous  les  articles  de  ncxlre 
lôy . 'Car  fuppofânt  deux  Dieux,  [ l'un  auteur  du  bien,  & l’autre 
auteur  du  niai,  J'ilappelloitl’unun  Dieu  bon &doux,&  l’autre 
fevere  & cruel  ^ il  relevoit  le  premier  “ôc  rabaillôit  l’autre  autant 
qull  pouvoir.  ‘ Il  difbit  que  le  premier,  comnse  eflant  plus  grand, 
avoit  &t  auffi  de  plus  grandes  chofes,  '*  & avoir  créé  un  monde 
di/ièrent  du  nolhe,  dont  il  ne  paroillbit  rien  neanmoins . ‘Quel- 
ques uns  de  les  di^plès  ajourrâeot  que  ces  deux  du  Dieu  fu- 
^ricur , eAoient  inôéez  Sc  fans  commencement . * Ils  difiûent 
que  le  Créateur  efloit  inconfiant  & mtuble,commandant  en  un 
endroit  ce  qu’il  défendoit  en  l’autre. 

(SDenys  qiù  gouvemoit  l’Eglife  Romaine  [en  l'an  a6o,]dic  que 
Mardon  divifbit  l’unité  de  Dieu  en  trds  fuitKipes , *’  qui  dlcnenc  , 
fekm  S.  Eppbane,  le  Dieu  invifible&  bon;  le  Dieu  créateur  vi- 
fible,  jufte  & verdeur  des  crimes;  & le  diable  quil  appelkàt  le 
rtiéchant , & qu’il  nnettoit  entre  les  deux  autres,  fï  l’on  en  peut 
croire  S.  Epphane. 'S.Cyrille  de  Jeru&lem  luy  attribue  de  mefme 
d’avoir  cru  trds  Dieux,&  d’avoir  avancé  le  premier  cette  impié- 
té.'TertuUien  dit  auffi  que  félon  fes  principes  , il  efl  obligé  d’a- 
vouer qu'il  y a neuf  Dieux  diflcrens:nnais  il  remarque  en  mefÎDC 
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î68  les  Marc lONiTEs. 

temps  qu'il  n’en  recoonoifliât  que  deux . C’cft , dit-il , faire  un  « 
grand  tort  à Marcion,  de  crare qu’il  établit  deux  divinitez.  lien  « 
établit  neuf,  mais  lâns  le  (avoir.  'S  Irenée  ne  dit  point  non  plus  “ 
qu’il  en  reconnuft  plus  de  deux.  * Rhodon  qui  fleuriflbdt  (bus 
Commodc&  (ôusSevere,  •’  témoigne  non  (êulement  que  Mardon 
n’admettoit  que  deux  principes,  mais  auffi  qu’un  Syneros  de  (ës 
difciples,  è(l  le  premier  auteur  de  la  tripledivimé.^&S.Auguftin  • 
rejette  fur  cela  ceux  qui  difoient  que  Mardon  l’avoit  enldgnée . 

'Ceux  des  Mardonices  qui  reconnoilToient  ces  trois  principes , 
difoient  que  le  bon  commandoitaux  Chrétiens,  le  Créateur  aux 
Juifs , & le  méchant  aux  Gentils . 

ARTICLE  IL 

Blajfibemei  de  Marcion  contre  k Créateur , tÿ  contre  l'ancien 
Teflament  ; Ü nie  l'Incarnation . 

[T  Es  prindpes  de  Mardon  alldent  à établir  bien  plus  de 
I ^ neufdivinitez.J'Car  S.  Grégoire  de  Nazianzeluy  attribue 
les  folies  de  Smon  le  magicien,  & des  autres  [Gnoftiques,]  la  Pro- 
fondeur,  le  Silence,  'en  un  mot  tous  les  30  Eons  de  Valentia  **5. 

Irenée  n’en  parle  point  lorfqull  Élit  l’enumeration  de  lès  erreurs, 
pareequ’il  n’y  veut  marquer  proprement  que  ce  qu’il  avoit  de 
particulier,  • Mais  en  d’autres  endroits  il  le  met  entre  ceux  qui 
avoient  l'audace  de  prétendre  connoiflre  la  génération  du  Ver- 
be, en  le  fàifant  defcetxlre  du  Père  par  divers  degrez;  'entre  ceux 
qui  pretendoient  qu’il  y aveût  quelque  chofe  hors  de  Dieu;  'qu’il 
y avoit  une  ''Plénitude  & une  Ihofaxleur  audeffus  du  Dieu  créa-  Texifau», 
teiu  -,  que  ces  deux  Dieux  efloient  feparez  par  un  efpace  infini , 

'qu’ils  appelldent  un  vide  & une  ombre.  *AinÉon  a fujet  de  croire 
que  Marcion  n’avoit  fait  que  fuivre  l’^arement  des  anciens 
Gnofliques,  particulièrement  de  Valentin,  '&  y ajouter  l’audace 
avec  laquelle  il  blafphemoit  contre  le  Créateur , en  diÉmt  non 
feulement  qu’il  eftoit  diffèrent  & inférieur  au  Dieu  fbuverain , 
ce  qui  efloit  commun  à tous  les  Gnoftiques , mais  qull  efttnt 
mauvais  & auteur  du  mal  'Car  S.Irenéc  dit  qu’il  eftàt  le  fêul  qui 
euft  ofe  blafphemer  avec  tant  d’impudence  contre  le  Dieu  qui 
nous  eft  anrwncé  par  la  Lay  & par  les  Prophètes. 

'Il  leconnoiflMt  que  ce  Dieu  créateur  avoit  un  Chrift  fbn  Fils, 
lequel  devoit  venir  un  jour  pour  rétablir  les  Jui6 , félon  les  pré- 
dictions des  Prophètes  ; niais  il  prétendit  que  J ESD  s eftdt  un 
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autre  Chrift,  'qui  efloit  defcendu  du  delàCapharnaüm  l’an  1 $ 
de  Tibere, 'envoyé  par  le  Dieu  du  bien, dont  aidTi  il  efloit  le  Fils , 
pour  ruiner  le  Dieu  du  mal,&  abolir  la  Loy,  les  Prophètes , & 
generalement  toutes  les  autres  œuvres  du  Créateur.' Ain/i  dans  la 
vérité  il  ne  le  reconn«fl'c*t  point  pour  le  Chrifl. 

[Voulant  qu'il  full  venu  comme  ennemi  du  Créateur, il  n’ofoit 
pas  avouer  qu’il  euft  rien  tiré  de  luy;  J '&  il  ainx)it  mieux  dire 
que  fa  chair  n’efloit  pas  une  véritable  chair,  mais  qu’elle  n’efloit 
qu’apparente.  * Par  une  confêquence  neceflaire , il  combatoit  fà 
naiflaixe,  •>&  là  Pallion , preteixiant  que  toutes  ces  chofes  n’a- 
voient  aufTi  eflé  que  des  fantofmes  & desapparences  [C’efl  peut- 
eflre  en  ce  mefmc  fens  que  ] ‘ S.  Clement  d’Alexandrie  dit  que 
J.C.  avoit,  félon  Marcion,aulfi -bien  que  félon  Valentin,  un  corps 
''tout  fpirituel. 

'Le  ferpent  qui  eflœt  dans  Marcion  a encore  prononcé  ce 
blafpheme  diabolique,  que  J.C.  efbnt  de/ôendu  dans  les  enfers , 
avoit  fâuvé  & emmené  dans  le  Ciel  les  âmes  de  Caïn,  des  Sodo- 
mites , & de  tous  les  autres  pécheurs,  parcequ’cllcs  efloient  ve- 
ndes audevant  de  luy,  & qu’au  contraire  il  luy  avoit  laiïlc  Abel, 
Noé  , Abraham  , & les  autres  juflcs,  parceqiûls  ne  luy  avoient 
pas  rendu  cet  honneur , & ne  s’eflcûent  pas  hez  à fà  parole  , 'ou 
comme  dit  S.  Epiphane,  pareeque  [ durant  leiu  vie]  ils  avoient 
adoré  le  Créateur , & obeï  à fes  loix. 

'Dans  cette  guerre  qu'il  declaroit  à fbn  Créateur , qui  nous 
a parle  parla  Loy  & par  les  Prophètes,  & à tout  cequi  venoit  de 
luy, 'il  ne  £iut  pas  s’étonner  qu'il  rejettafl  abfolument  ÔC  fànsde- 
guifèr  fbn  impiété,  tous  livres  de  l’ancien Teflament  . '*  Pour  le 
nouveau  tncfme,des  quatre  Evai^les  il  recevoir  ïèulement'une 
partie  de  celui  de  S.  Luc , 'qu'il  n’attributHt  neanmoins  ni  à S. 
Luc,  ni  à aucun  autre  des  Apoflres  ou  desdilciples , ni  à quelque 

rTfonne  que  ce  fûfl.  Dans  la  fuite  les  fêélateurs  l’attribuerentà 
C.  mefme , dilànt  neanmoins  que  S.  Paul  y avoit  ajouté  quel- 
que choie,  comme  l’hifloirc  de  la  Paffion.  'Ils  le  changeoient  tous 
les  joun  félon  qu'ik  efloient  preflezpar  les  Catholiques,  * en  re- 
tranchant, & y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit.^Ilsen  ofloient  fur- 
tout  les  paflàges  qui  y font  citez  de  l’ancien  Teflament,  s & ceux 
oü  le  Sauvenr  reconnoifl  le  Créateur  pour  fbn  pere.''Ils  en  avoient 
aulTi  retranché  ce  qui  regarde  la  naiflànce  de  J.  C,  ' avec  fà  ge- 
nealcgie  ; & ils  luy  faifoient  direquelquefbis  tout  le  contraire  de 
ce  qu’il  a dit.^lls  ne  recevoientque"dix  epflres  de  S.  Paul  après 
les  avoir  corrompues  de  la  weûae  maniere;'&  ils  rejettoient  ab- 
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folument  les  deux  à Timothe'c , celle  à Tite , & celle  aux  Hé- 
breux,'On  peut  voir  dans  S.  Epiphane  une  longue  dcducüon  des 
endrrâts  du  nouveau  Teltament,  que  Marcion  avoir  changez  & 
corrompus . [Cependant  cette  haroieHè  eAroyable  avec  laquelle 
il  le  reiidoit  le  juge  & le  maiftre  des  Ecritures  divines , ne  fit 
point  d’horreur  à les  difciple^j  '&  ils  vouloient  fe  laiflèr  perfua- 
(ier  que  leur  maiftre  eftoit  plus  véritable  [&  plus  éclairé]  que  les 
Apoftres . 

V?i**H*£ 

ARTICLE  IIL 
Dîverftt  erreur!  de  Marcion  qui  fuhent  de  la  prinerpak. 

'✓'^Omme  nos  corps  font  tirez  de  la  terre,  [&  formez  comme 
I ij.k.  çjjç  pjj.  ieCreateur,]Mancion  ne  reconnoiflbit  pour  eux  ni 

refurreiftion,  ni  vie,  nilàlut.  Tout  cela  n’eftoitque  pour  les  âmes, 
[non  de  tous  les  hommes  , mais  ] de  ceux  qui  auroient  fuivi  fit 
EpUi.(-4.p.  doclrine.  'Il  admettoit  aulli  la  mctempfj-cofê,*  & difôit  que  les 
rii'i  p.jjokb.  *1“*  n’^voient  pas  eu  les  véritables  lumières  , paf- 

c.  lbient"dans  les  corps  des  beftes>Il  prctendext  mefme  qu’il  y avoir  &c, 

* O'*-*"  des  âmes  de  différente  nature. 

'L’averfion  que  les  Marcionites  avoient  du  Créateur,  & de  la 
cuir.i.p.4iti.  chair  qui  eftoit  fort  ouvrage  , les  et^ageoit  par  la  fuite  de  leurs 
pritKipes  à chercher  la  mort . Quelques  uns  le  fâili^nt  cffééli- 
Zuf.i.5.c.i6.p.  vernent  ; 'Et  ils  fc  vantoient  d’avtMr  beaucoup  de  martyn  dans 
t'utis.p.ij$.  kurlêéle.'L’hiftoire  remarque  entre  autres  un  Marodor^eftre 
«^BoAftbîp,  ' Marcionite,  qui  fût  brûlé  à Smyrnc  avec  S.  Pion,  [ fous  I^^  J 
î*Eiif.'  CI»  ^uncfcmmcexpofceauxbcftesàCelâtéeenPalcftine,  fous  Va- 
p.»6i.V.^’'’**  Icrien,*  & un  Afclcpe  Evefouc  de  la  rnefine  fecte , qui  fut  auffi 
« de  Pai.c.io.p.  brui^  à Cefârée  dans  le  mefme  bûcher  que  S.  Pierre  Apfélamc, 
/ii’usc.is.p.  durant  la  perfecution  de  Dioclerien.  ^D’autres  heretiques  pre- 
ri».d.  tendoient  avoir  auffi  des  martyrs.>Mais  ces  malheureux  avoient 
4ii  V/'**  part  aux  foufthmees  des  martyrs, fans  et»  avtàrà  leurs  couronnes, 
qui  ne  fê  donttent  qu’à  ceux  qui  connoifl'ent  [&  qui  aiment  ] le 
vtay  Dieu.  Ils  alloient  à la  mort  comme  les  Gymnofophiftes[& 
les  philofophes]dcs  Indes , [ moins  par  courage  qu’avec  une  du- 
veté qui  ne  venoit  que  de  leur  orgueil,  ou  de  l’operatioo  mefine 
du  dônon,  qui  eftoit  ravi  d’autorifér  dans  l’ef^  des  fbibles  les 
menfonges  de  ces  hérétiques , & d’obfcurcir  la  gkâre  des  vrais 
martyrs.  Mais  comme  cet  excès  de  dureté  eft  tare  parmi  les  hom- 
mes, ces  heretiques  qui  ont  mieux  aimé  fouffrir  la  mort  que  de 
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renoncer  au  nom  de  J.  C,  font  aulli  rares  que  le  nombre  des  vrais 
martyrs  eft  grand:  & il  eîl  encore  plus  rare  d’en  trouver  qui  aient 
bien  voulu  foufint  la  mort  pour  la  déiênlê  de  leurs  erreurs . ] 

'C’eftoit  de  mefme  par  une  fuperrtition  auffi  impiequ "inutile,  Epi.4i^.i».p. 
qu’ils  pratiquoient  quelques  adlions  extérieures  de  vertu.*  Car  ils  JJ®-*- 
jeûnoient,  mais  le  umedi , en  haine  du  Créateur  qui  a ftiit  ho-  * 
norer  ce  jour  par  les  Juifs.  'Ils  prefehoient  la  virginité;  *’  & S.  Chty-  *• 

/bftome  leur  accorde  qu’ils  avoient  des  vieigcs  "d’une  vie  tout  à 

fait  auftere:'mais  ce  n’eftoit  que  pour  s’oppo&r  à Dieu  qui  forme  ci.iir.j.p.4|i.’ 

nos  ccq»,  "&  qui  cfl  auteur  de  la  génération . ' Auffi  ils  alloient  iaMirc 

fur  ce  point  ju^ues  à l’excès , condannant  abfcJument  le  maria-  i.i.(.i4.p.4si' 

ge  , & ne  recevant  perlônne  au  battefmc  qui  ne  fûll  ou  dans  la 

virg'inité,  ou  dans  la  viduité , ou  dans  l’état  de  continence.  '*  S.  E(^  i spu  jlc.Vi.' 

phane  dit  qu'ils  ne  mangeoient  rien  d'animé , depeur  de  manger 

des  âmes.  'Neanmrâns,  félon  TotuUicn  , ils  ulbient  de  poiflon , Tert.in  M.i.i. 

& en  fàilbient  mefme  leur  nourriture  la  plus  fàinte  . c.i4.p.440.a. 

Theodoret  dit  qu'il  avoir  connu  un  homme  de  cette  (cite  âgé  Th«lrt.li.i.ix. 
de  90  ans , lequel  le  netto>'oit  tous  les  matins  le  vifâge  avec  là 
falive.  Et  comme  on  luy  demandoit  pourquoi  il  ne  fe  lavoit  pas 
avec  de  l’eau  , il  répondit  qu’il  ne  vouloit  pas  avoir  befoin  du 
Créateur  qui  a fait  l’eau,  f Je  ne  fçay  pas  s’il  pretendoit  qu’il  n'euft 
pas  auffi  ait  la  lâlive.  ] Mais  ceux  qui  efttàcnt  ptefcns[Ie  prefle- 
rentd’un  autre  collé , & ] luy  dirent:  Comment  eft<e  donc  que 
n vous  mangez,  que  vous  buvez  que  vous  vous  habillez,  que  vous 
« dormez  , que  vous  célébrez  vos  prétendus  myfleres  ? A quoy  il 
fut  obligé  de  répondre  , qu’il  faifbit  toutes  ces  choies  , parcc- 
qu’autrement  il  n’eull  pas  pu  vivre.  Et  ainlï  il  fàlut  qu’il  avouait 
ma^ré  luy  que  Ibn  bon  Dieu  n’avoit  rien;  & que  toutes  choies  ne 
venoientque  du  Créateur . 'C’ell  pourquoi  Tcrtullien  dk  que  fi  Tert.i*  M.i.r. 
les  Marcionites  voukrient  agir  de  bonne  fôy , & vivre  Iclon  leur  '-M'?**®-*- 
croyance,  au  lieu  de  rechercher  le  martyre,  ik  devcàcnt  le  laillèr 
mourir  de  faim  , afin  de  ne  prôit  participer  à ce  qui  vient  du 
Créateur  : Mais  ik  eftoéent  bien  éloignez  de  le  faire. 

[ Pour  eftre  encore  moins  obligez  d’attribuer  à Keu  l’origine 
du  mal , J 'ik  s'inaaginoient  une  matière  etemelle , qui  n’eftoit  c.is.p.iso.it 
point  nfc , & n’avoit  point  ellé  6ite  ; d’où  Tcrtullien  condud 
avec  raifon  qu’elle  elloitDicu,  Marcion  pretendoit  que  le  Créa- 
teur avoir  formé  le  monde  de  cette  matière  etemelle,  ( 'ce  qu'il  i.sf.i».p<'i  '- 
avoit  pris  des  ftoïdens,  ) 'que  le  mal  cllrat  joint  à cette  matière  , i.t.c.i  s.p.4ti . 
Sc  qu’il  ellôit  auffi  etemcl  ; s’engageant  ainfi  à en  faite  fon  qua-  *• 
tricme  Dieu. 
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LES  MARCIONITES. 

ARTICLE  IV. 

j^lqud  autre!  erreur!  de!  Marciomte! . 

[T  Es  Marcionitcs  avoient  encore  d’autres  erreurs , qui  /êm- 
I ^ blent  n’avoir  point  de  liaübn  avec  leur  premier  principe.] 
'S.  Grégoire  de  Nazianze  les  acculé  de  compofer  leur  Dieu  de 
lettres  « de  nombres;  • enqiroy  neanmoins  il  limble  qu’il  les  ait 
confondus  avec  les  Marcofiens  , difoiples  de  Marc  le  magicka 
'Car  c’ell  à luy  que  S.  Irenée  attribue  cette  folie. 

Gennade  les  met  entre  ceux  qui  fuivoient  les  opinions  des  Mil- 
lénaires; [ en  quoy  il  peut  eftre  favorifé  par  Origcnc,  [ ‘ qui  dit  que 
‘ Mardon  ne  vouloir  point  qu’on  expliquaft  l’Ernture  par  des  lais 

g. MroA  . a]]ggoriques . [ Mais  d’autre  part  les  Millénaires  le  fondoient  fur 

l’Apocalyp/é , qu’on  ne  dit  point  que  Marcion  ait  receuc,  & fur 
les  Prophètes  qu’il  rejettoit  certainement  ] 'Cerdon  fon  maiftre 
rejettoit  aulTi  l’Apocalypfe  avec  les  Adles  des  Apoftres . 

'S.  Ejjphane  dit  qu’ils  donnoient  le  battefine  non  ftulement 
une  fois,  mais  deux  & trois  fois,  & autant  qu’on  le  vailoit:  ce 
qui  venoit,  dit  ce  Saint , de  ce  que  Marcion  voulant  effacer  le 
crime  qu'il  avoir  commis  avec  une  fille,  comme  nous  dirons  bien- 
tort,  lé  fit  rebattizer,  afin  d’ertre  confideré  par  lés  difoiples  com- 
me iimocent . 'Ils  donnent  aux  femmes , continue  S.  Ejâphane , 
la  permiffion  de  célébrer  le  battefmc.  [C’eftoit  peut-ertre  à celles] 
'qui  làifoient  pirmieux  profeffion d’une  lâinteté  particulière. 

< oiiry  1 lair.  Chryfoftome  raportc  d’eux  une  chofo  fort  ridicule;  & c’ert  “ 

h. 4o.p45ah.c  parcequ’cUe  ert  ridicule,  dit-il  à fon  peuple,  que  je  la  raporte,  afin  “ 

que  vous  ayez  plus  de  foin  d’eviter  leur  malheur  & leur  folie.  « 
Quand  quelqu’un  de  leurs  catecumenes  ert  mort , ilscachentune  « 
perfonne  vivante  fous  le  lit  du  mort,&  puis  s’approchant  du  corps  “ 
ils  luy  parlent,  & luy  demandent  sll  veut  recevoir  le  battefme.  “ 
Le  mort  ne  répond  rien  ; mais  celui  qui  cft  fous  fon  lit  répond  “ 
pour  luy  , & tüt  qu’il  fouhaite  d’ertre  hatâzé  ; & ainfi  ils  le  bat-  “ 
rizent  au  lieu  du  mort,  par  une  mommcrieplus  digne  du  théâtre  “ 
que  d’un  myftere  fi  faint.  Voilà  julqu’â  quel  excès  de  folie  le  dia-  “ 
ble  porte  ceux  qui  ne  refirtent  pas  avec  courage  f à fes  premières 
fiiggertions . Il  faut  que  ce  jeu  ait  erté  inventé  dans  la  fuite  du 
temps  par  quelques  Marciooites , n’y  ayant  pas  d’apparence  que 
TertulÛen  l’eurt  oublié , s il  fc  furt  pratiqué  de  fon  temps.  ] 

Ttrt.in  M.i  1.  '1]  parle  de  leur  battefme  /ans  y rien  remarquer  qui  /bit  diffé- 
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rent  du  noftrc.'Carpour  le  lait  & le  miel  que  l'on  y fâifoitgouüer  p.440.a. 
aux  nouveaux  batuzcz/c'eftoit  une  pratique  commune  au  com-  cot.c.3.p  m d.  ‘ 
mencement  du  deuxieme  liecle , receuë  dans  l’Eglifê  comme 
une  ancienne  tradition. 

'S.  Bafile  condanne  leur  battcfme  comme  invalide  ; mais  c’eft  B>r,cjn.i.p. 
feulement  parcequ'ils  combatoient  la  foy  de  l’E^lilè  touchant  la 
divinité . [ Ils  pouvoient  bien  neanmoins  avoir  aulTi  chaîné  alors 
quelque  choie  dans  la  forme  eflènticlle.  JCar  le  7.'  Canon  du  {xe-  Conc.t.r,p, 
mier  Concile  de  Conftantinople , rentre  le  battefine  de  tous  les 
hérétiques,  hormis  des  Ariens,  & de  quelques  autres  qu’il  nom- 
me , [ entre  lelquels  il  ne  met  point  les  Mardonites , ] quoiqu'ils 
fuflent  encore  alors  fort  célébrés  dans  l’Orient.  rt*t’jp.»i«!d. 

'S.  E{ûphat)e  les  blafme  beaucoup  de  ce  qu'ils  avoient  la  har-  £pi  41.C.  j p. 
dieffe  de  célébrer  les  myfteres  à la  vue  des  catccumencs . ’ Il  re-  1>- 

marque  aufli  qu'ils  ufixent  d’eau  dans  leurs  myfleres,  [par  où  il  « 
fcmble  dire  qu’ils  ne  mettoient  point  de  vin  dans  le  calice , & 
qu'ainfï  ils  fuivoient  l'erreur  des  Aquariens  , dont  nous  parlerons 
en  traitant  des  Encratites] 

Tertullien  témoigne  que  la  plufjxut  des  Mardonites  s’appli-  Tettin  Marc, 
quoient  à l’aftrologie  judidaire  , jufqu'à  tirer  leur  fubfiftaiKe  de 
cette  fdence  fi  vaine, & qui  leur  convctxùt  moins  qu’à  perfbnne  ; 
puifqu'ils  fe  dedaroient  ennemis  du  Créateur  qui  a fait  lesaflres. 

Ils  eurent  mefme  recours  à la  magie  & au  démon , pour  arrefter  Thdrt.v.Pit.e. 
le  zele  avec  lequel  Theodoret  travailloit  à bannir  leurs  erreurs 
de  fôn  dkxefc. 


ARTICLE  V. 


De  Cerdon  mai/lre  de  Marchn. 

[A  Près  avoir  vu  un  abrégé  des  dogmes  des  Mardonites, 9 
XX  siuffi  leur  hiftoire.  ] Tertullien  dit  que  Mardon  Ter»,  in  Marc, 

efl  le  premier  qui  ait  apporté  dans  le  monde  fôn  nouveau  Dieu,  ^'■'■•»-p-44j. 
different  du  Créateur  : [ ce  qui  ne  veut  dire  autre  chofê  , finon 
qu’il  efl  le  premier  qui  ait  rendu  cette  opinion  commune  & ce- 
lebre,]'ayant  public  fes  blafjjhemes  avec  plus  d’effronterie  & plus  lren.i.j.c.as.p. 
d’impudence  qu’aucun  autre , comme  difênt  S.  Irenée  & &int 
* Cyprieu’Car  non  feulement  tous  les  anciens  comme  S.  Irenée , 

Tertullien  mefme,  SCyprien,  Eufëbe,  SEpiphane,  S.Philaffre,S 

* Iren.l.i.c.iQ.p.iitcf  Teit.i^r.r.5o.p.i5}.d|  Cyjiep.74.p.i93.i|Euri.4.c«ii.p.it4.b.c)£pf.hsr. 
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Auguftin,  & Theodorct, demeurent  d’accord  que  Mardon  dldt 
difciplc  de  Cerdon; 'mais  Tertullien  dit  que  dans  le  point  mcfme 
de  la  divinité,  Mardon  avoit  Cerdon  pour  auteur.  ‘Cette  domi- 
ne venoit  mefrne  des  difdples  de  Simon  le  magiden , félon  S.  Ire- 
née.qiû  a efté  fiiivi  par  Theodoret;  mais  Cerdon  & Marcion  luy 
avoient  donné  une  autre  forme, & comme  un  nouveau  vifage. 

Tout  ce  que  l’on  fpât  de  Gardon , c’eft  qu’il  vint  de  Syrie  à 
Rome  fous  le  pontificat  d’Hygin;  & il  y eftoit  déjà  connu,  félon 
la  chronique  d'Eulèbe,  en  l’an  14a  'Il  y enlcigna  fâ  doélrine,  •’  & 
y parut  comme  une  perte  très  pemideufe  tant  pour  luy  mefine, 

3ue  pour  tous  ceux  qui  le  crurent.'Il  vint  à l’Eglilc,  dit  S Irenée , 
emanda  pardon  de  les  erreurs;&  pallà  ainfi  quelque  temps , tan- 
tort  enfeignant  fêcrettement  l’hereCe  [qu'il  avdt  abjurée,]  tantoft 
l’abjurant  de  nouveau, tantoft  eftant  convaincu  de[perfiftcrdans] 
ù mauvaife  doélrinc , & pour  ce  fujet'feparé  de  la  compagnie  «• 
des  Fidèles. 

[ “TJous  croyons  devoir  entendre  de  luy  ce  que  Tertullien  dit  V.u  nowi- 
de  Mardon,] 'Que  le  Pape[Hygin  ou  Pie  lôn  fucceflêur  J voyant 
qu’aprés  avdr  cîlé  e.^communié  par  deux  fois , il  ne  cefldt  point 
de  troubler  les  Fideles  par  & curiofité  inqiûete,  il  le  challa  ablb- 
lument  de  l’Eglilê , 'en  luy  rendant  une  fomme  d’argent  qu*il 
avoit  donnée  dans  la  première  chaleur  de  là  foy , "*  & quon  fait 
monter  h cinq  mille  écus  d’or.'Il  recourut  encore  depuis  à la  con- 
foifion  & à la  pénitence;  & on  luy  promit  la  paix  , pourvu  qu'il 
ramenaft  avec  luy  tous  ceux  qu’il  avoit  fait  tomber  dans  l’here- 
ûc . Mais  durant  qu’il  travailloït  à exécuter  cette  condition, il  fut 
prévenu  par  la  mort. 

[Comme  tout  ce  que  les  bons  auteun  nous  apprennent  de  Cer- 
don, fe  paflà  à Rome,  on  ne  doit  pas  avoir  aucun  égard  à un  au- 
teur dcfl  trop  fufpeél  d’ailleurs , qui  fans  parler  de  Rome , ni  du 
Pape  Hygin.Tdonne  à Cerdon  pour  principal  adverfairc  , un  S. 

Apollone  Evefque  de  Corinthe,  qui  le  condanna , dit-il,avec  tout 
le  fynode  d’Orient;  [comme  fi  l’Orient  avrât  rien  de  commun 
avec  Corinthe. jLc  mefme  auteur  ne  met  Cerdon  qu’aprés  Mar- 
don & Apelle  fon  difdple,[contrc  toute  la  foy  de  Thiftoire.  ] 


I.  MV.Ioii  lire  qu’il  fe  feptn  luy  roefme  de  I»  communion  de  1 Eglife;  D au- 

tres, 8r  Rufin  nxrme,en  ont  tird  que  c’efteit  r&Iife  qui  l’avoir  fepiré  d'elle  . [E'  « 
pour  le  moins  aufli-bien  fondé  dans  le  mot,  & ^s  la  fuite  de  l’endroit.]  M.Valois  croit  aulTi  qu 
en  accordoit  alors  une  fécondé  penitence  pour  l’htrcfic  , quoiqu’on  ne  l’accordaft  pas  pour  le» 
autre!  crimci  • 
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ARTICLE  VI. 

MâTcicn  après  awir  vicié  fa  cbajleti  , tomhe  dans  l'bereftc 
de  Cerdon. 

E R D O N demeura  peu  de  temps  à Rome  ; mais  il  laifla 
Marcion  pour  fuccefleur  de  lés  erreurs , • lequel  les  ayant 
encore  amplifiées , fbutenües  avec  bien  plus  de  hardicfle  & 
d'impudence^devint  11  fameux  dans  le  monde,  qu’il  effaça  pref^ 
que  entièrement  le  nom  de  lôn  maiflre . ] ' TcrtuUien  Ibutient 
qu’on  avoit  des  lettres  de  luy , écrites  depuis  qu'il  fût  devenu  hc- 
retique , par  lefquelles  il  paroÛToit  qu’il  avoit  cbaneé  de  fênti- 
ment , & qu’il  avoit  eflé  d’abord  dans  la  croyance  des  Catholi- 
ques .*  ce  que  fês  difdples  n’ofoient  pas  delà  vouer . [ Et  comme 
lliiftoire  de  fâ  chute  eft  l’une  des  plus  célébrés  & dà  plus  confi- 
derables  du  fécond  liecle,  nous  traduirons  ici  mot  à root  ce  qu’en 
dit  S Epiphane.] 

'Marcion,dit  ce  Saint,  effoit  originaire  de  cette  partie  du  Pont 
que  l’on  appelle  [ maintenant  jHelenopont , natif , comme  l'on 
croit  communément,  de  la  ville  de  Sinope,  fils  d'un  Erefque  de 
' la  fàinte  Eglifé  Catholique.  U embraflà  d’abord  la  continence,  à 
ce  que  l'on  peut  juger  de  la  vie  folitaire  & retirée  qu’il  menoit. 
Mais  il  s’engagea  enfuitc  dans  l’amour  d’une  vierge  , & l’ayant 
trompée  par  fa  cajoleries,  il  fë  précipita  avec  elle  (Lns  unabyfme 
'dont  il  ne  pouvoit  cfKrer  de  fbrtir  : de  forte  que  par  le  crime 
nuil  commit  & qu’il  luy  fit  conmettre , il  obligea  fbn  pere  à le 
cnafTer  de  l’Eglifé . Car  ce  fâint  homme  efloit  Uluffre  entre  les 
£vefques,tant  par  ü rare  pieté, que  par  fbn  zele  pour  la  vérité  & 
la  difcfpline.  Marcion  le  conjura  de  luy  pardonner,  luy  demanda 
pénitence  ; msâs  il  ne  put  rien  obteiûr  de  ce  venerable  vieillard 
fbn  pere  & fbn  Evefque,  que  le  r^ret  de  la  chute  de  fbn  fils , & 
la  honte  qu'il  en  recevât  luy  meüM , rendoient  inflexible , [ & 
(ans  doute  il  ne  voyait  pas  dans  fbn  hls  des  marques  d'une  vérita- 
ble converfion, comme  h fuite  le  peut  &ire  aflct  juger.  ] 

'Mardon  ne  pouvant  rien  obtenir  par  toutes  lés  lupplications 
& fés  flateries , ni  Ibuftrir  de  fè  voir  moquer  de  tout  le  monde,il 
s’enfuit  de  la  ville,  & s’en  vint  b Rome,où  il  arriva  anréi  la  mort 
»•  ’d’Hygih,  qui  en  effeût  le  9.*  Evefque  depuis  les  Apofttes  SPierre 

t.  [S.  Hytin  mourut  en  Pan  14^1  Tclon  EuTebeyfle  5,Pic  luy  fiKceda.ys.Epiphint  dit  en  un  au- 
tre  endroit  que  ce  fut  apréi  la  mort  d’Anictt,  il  4 voulu  mettre  Hygin,}  puirqu'il  le  conte 
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276  LES  MARCIONITES 
& S.  Paul.  Il  parla  aux"Andcns  de  cette  Eglilê,  à ces  lâints  vieil- 
lan  qui  avoicnteu  pour  mailhes  les  di/cifdes  da  Apollres , & de- 
manda aubn  le  receuH  à la  communion  de  l'Eglilê,  oit  il  preten- 
doit  melmc"un  rang  eminent.  Mais  pas  un  ne  luy  voulut  accor-rVTf«/pi'<o 
dcr  ce  qu’il  demandoit.  Ce  refus  le  mit  en  colère  ; 6c  comnK  il  ne 
pouvcàt  obtenir  le  rang  quil  pretendoit , ni  mefine  l’entrée  de 
l’Egliic,  'ÙL  paflion  le  précipita  dans  un  dellèin  funelle  à luy  mef- 
me,de  fe  retirer  dans  le  parti  heretique  de  Cerdoa 

'Il  commença,  pour  le  dire  ainfi , par  les  premiers  principes  de 
cette  doéhine,  en  demandant"aux  l^lbes  l’explication  des  pa-r^'f 
rôles  de  J.  C,  qui  défendent  de  mettre  le  vin  nouveau  dans  de 
vieux  vaiflèaux,&  découdre  une  pièce  neuve  à un  vêtement  ufe. 

Ces  Preflres  & ces  maillres  de  1a  fainte  Eglifc.'luy  expliquèrent 
cette  parabolé'en  des  termes  pleins  de  douceur  & de  uadk . ftc. 

'Mais  cet  efprit  déjà  irrité,  ne  put  recevoir  ce  qu’ils  luy  diloient . 

Il  les  rejetta  aufli  toft  avec  aigreur  &avec  mepris.Et  enfin  il  leur 
dit  ouvertement , Pourquoi  ne  m’avez  vous  pas  voulu  recevoir  } u 
A quoy  ils  ne  répondirent  autre  chofè,  finon,  Nous  ne  le  pouvons  u 
lâns  la  permilfion  de  voftre  venerable  père  . Nous  fbmmes  unis  u 
enfêmblc  par  une  mefine  foy,  & par  les  mefmes  fentimensJ^ous  <« 
ne  j»uvons  pas  nous  oppofer  à ce  qu’a  fiiit  noftre  lâint  colique  « 
voftre  pere{CeIa  ne  le  utisfit  point;]' Ainfi  s’cflant  livré  à l’envie,  « 
à la  fureur,  & à l’orgueil.il  fit  fchifme ouvertement.  U chercha 
fa  proteélion  dans  rnerefie  ; 6c  dit  aux  Pieftres  en  fe  lêparant 
d’avec  eux.  Je  divifêrai  voftre  Egide;  j’y  ferai  un  fehifme  qui  du-  “ 
rera  éternellement.  Ses  proies  nuent[ trop]  véritables . Il caufâ  “ 
un  grand  fchifme  dans  l’£glife;mais  ce  fculme  au  lieu  de  ruiner 
l’Eglife , ne  ruina  que  ce  malheureiut , & ceux  qui  le  voulurent 
fuivre. 

[Voilà  de  quelle  maniéré  S.Epiphane  ra  porte  lachute  de  Mar- 
don  , où  nous  voyons  qu’il  paûticularife  tellement  les  chofes , 
qu’il  eft  bien  difficile  de  ne  pas  ju^er  qu’il  n’a  fait  que  fuivrequel- 
qu’un  de  ces  anciens  autcun  qui  ont  écrit  contre  Marcion , & 
affez  probablement  S Juftin,  ou  au  moins  S.  Hippolyte,  puifque 
l’hiftoire  que  S Epphane  fàit*de  1’e.xcommunication  de  Noet  , v.SHîppo- 
qui  eft  certainement  de  ce  Saint.a  un  grand  raport  à celle  de  Mar-  h»*'* 
cion,&  a tout  a fait  le  mcfme  air. 

Il  eft  certain  au  moins,  que  S.£piphane  ne  dit  rien  en  cet  en- 
droit qui  ne  fok  conforme  à l’efpnt  & au  témoignage  de  ceux 
ui  l’ont  précédé  :]  'Car  S.  Juftin  nous  affilié  que  Marcion  eftoit 
UH*ont , * & Tertullicn  l’appelle  fouvent  un  marinier  du  Pont . 
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Tl  dit  de  jdus  qull  eftoit  fils  d’un  Evelque  , & qu'il  lût  chaflede  {•.5i.p15j.rf. 
la  communion  de  l’EgUlc  pour  avoir  corrompu  une  vierge.  Il  met  jn  M.1.1.C19. 

Note  i,  lecommenccmcntdelbnherefie''vctsl'an  144, ou  i4s,[c’cftàdire 
deux  ou  trois  ans  feulement  apres  la  mort  de  S.  Hygin  , félon 
Eufebe , que  nous  fuivons  dans  la  chrcxiolc^e  de  ces  premiers 
Papes.] 'S.  Philaflreraporteaufliplufieurspaiticularitezconf'or-  phiu,c.45.p. 
mes  à S.  Epiphane , [ que  nous  omettons  pour  ce  fujet . ] 

'Ce  que  dit  S.Epiphâne  qu'il  demandoit  "un  grand  rang  dans  Epi.4t.n.p 
l’^lifê , fcmble  marquer  qull  avoir  eflé  elevé  à l’état  ccclefiafli- 
que . [Et  nous  ne  trouverions  pas  mefmc  beaucoup  de  difficulté  à 
erdre  ] 'ce  que  dit  S.Optat , que  d’Evefque  il  devint  apoftat  [ & Opf.i.  j.f.7»  »• 
heretique  , fi  nous  voyions  qu’on  pufl  accorder  les  foins  de  l’epif- 
yàf  copat  avec]  'la  'Vie  folitaire  que  S.Epiphâne  luy  attribue.  * Un  au-  EpUix.i  p. 
jgyj  nouveau , [ fécond  en  conjeéhires  peu  ou  point  fondées , ] 
trouve  que  S.  Epiphane  dit  par  là  afléz  clairement , que  le  fiege  19.149. 
de  Rome  eftant  alors  vacant  par  la  mort  d’Hygin  , Mardon 
. croyoit  qu’on  l’en  deveût  élire  Evefque  . [ Un  étranger  excommu- 

nié avoit  airurement  grand  fujet  de  le  prétendre  ? J 

ARTICLE  VII. 

Suite  de  l'hiftoire  de  Marcka . 

[ O U R ajouter  à S.  Epiphane  ce  que  les  antres  andens  nous 

apprennent  de  Marcion , ] 'Tertiulien  luy  donne  fouvent  k Tntpritc.  j<\ 
titre  de  marinier  ; •’  ce  que  Rhodon  avdt  fait  avant  luy  dans 
l’Orient.  [ Ainfi  il  y a fujet  de  croire  que  ç’avoit  eflé  fâ  première  p-'77b. 

Soféffion . ] 'TertuUien  dit  qu’il  avoit  étudié  la  philof^hie  des 
oïciens , & qu’il  avoit  tiré  fon  herefie  tant  de  cette  féfte,  ' que  T *’  ** 
de  celle  des  Epeuriens.  “*  II  avoit  unefprit ardent  & vif)rempli  de  ‘ M»k-'  s- 
beaucoup  de  connoiflànces  , comme  font  ordinairement  les  he-  rf  H^r  In^. 
retiques . laixjs.a. 

'S.  Juftin  qui  écrivit  fil  première  apolo^e  vers  l’an  1 50,  y parle  *P  *-P  **■ 
de  luy  en  ces  termes  : * L’un  de  ceux  que  le  diabk  a oppoféz  à J.C.  t p.7c.i|9i.a. 
depuis  fbn  Afcenfion  , efl  Marcion  originaire  du  Pont . Il  efl  en- 
core vivant  , & enféigne  à fés  feélateurs  la  croyance  d’un  autre 
Dieu  plus  grand  que  le  Créateur,  & d’un  autre  Fils  de  Dieu  dif. 
férent  du  Chrift  Fils  du  Créateur , prédit  par  les  anciens  Prophè- 
tes. Cet  homme , par  le  fécours  du  démon  , a fait  beaucoup  de 
difciples  dans  toutes  fortes  de  nations  & de  peuples , qui  le  ré- 
vèrent comme  le  féul  qui  connoiflc  la  vérité , & qui  fé  moquent 

M m iij 
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178  LES  MARCIONITES. 
de  tous  les  autres . Cependant  ik  ne  peuvent  donner  aucune 
preuve  des  opinions  dont  ils  fê  font  perfuadez  ; mais  ils  Ce  laiflcnt 
entrainer  aveuglément  comme  des  agneaux  par  les  loups , pour 
eftre  comme  dévorez  par  ce  dogme  impe , oc  fcrvir  de  pafture 
aux  démons , qui  n’ont  point  de  plus  grande  joie  que  de  nous  Ic- 
parcr  de  Dieu  . 'Ce  mefine  Saint  dans  la  conférence  qu’il  eut 
[ quelque  temps  apés  ] avec  Tryphon,  y parle  de  la  fcéle  appelléc 
des  * Marcioràtes  du  nom  de  fbn  auteur . >• 

[ On  voit  donc  que  cette  herefie  s’eftoit  extrêmement  répan- 
due en  peu  de  temps.  Il  paroifl  bienauffi  que  Marcionavoitdéja 
couru  beaucoup  de  provinces , & n’eftoit  pas  toujours  demeure 
à Rome.  ]'I1  femble , félon  S.  Epphane,  qu’il  ait  efté  porter  lés 
folies  dans  l’Egj’pe , dans  la  Syrie , dans  l’Arabie , & mefine  juf- 
que  dans  la  Perle . 'S.Philaftre  dit  qu'il  enfeigndt  lôn  herefie  à 
Rcme,  ayant  efié  i^ncu  & chafié  d’Ephefé  par  S.Jeanl’Evange- 
lifte , ('ou  plutoft.dit  Baronius , par  les  difinplesde  cet  Apoftre,  ) 
ëc  par  les  Preftres  [de  cette  Eglife.]  'Nous  apprenons  de  S Jerome, 
qu’avant  que  d’aller  à Rome , f c’eft  à dire  avant  que  d’y  fiiire  un 
nouveau  voyage,  ] il  y envoya  une  femme  pour  fc  préparer  les 
cfprits  , &les  rendre  fufceptibles  de  Ces  illufions.  [ Etpeut-eftre 
qu’apés  s’y  efbe  rendu  dilciple  de  Cerdon  en  141,  il  en  eftoit 
biciktoft  forti  avant  d’y  avoir  6it  beaucoup  d’eclat , pur  y 
revenir  en  144  ou  145,  qui  efi  le  temp  oti  Tcrtiülien  femble  com- 
mencer fbn  herefie . 

Il  paroifl  qu’ilefloità  Rome  du  temp  d’Anicet , J 'fous  lequel 
S.  Irenée  dit  qu'il  parut  particulièrement . • S.  Polycarpe  le  ren- 
contra une  fois,  & cet  hérétique  luy  demandant  "s’il  ne  le  rccon-  {-ny/ran 
noifibit  pas , le  Saint  luy  dit  qu'il  le  reconnoifibit  en  effet’,  mais 
pour  le  fik  aifné  de  fâtan.  'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  Ce 
ht  à Rome,  ‘ où  S.  Policarp  fit  un  voj’age  fous  Anicet , & où  il 
ramena  à l’Eglifc  plufieurs  hérétiques  Valentiniens  & Marcioni- 
tes . [Eufébe  met  ce  voyage  dés  l’an  1 57,  qu’il  conte  pur  la  pre- 
nrûçre  année  d’Ankct  : & le  grand  âge  de  S.  Polycarp  efl  favo- 
rable à ce  fentimen . ] 

'Nous  ne  viv  ons  pint  que  Marcion  ait  pfle,  ra  mefine  qu'il 
ait  P pffer  fc  pontificat  d’Anicet . ' Car  pour  ce  qu’on  prétend 
qu'il  vivoit  "erxore  fous  Ekuthere , [ cela  n’eft  fbnw  que  fiir  un  «te. 
paflâge  "où  nous  croyons  qull  y a plufieun  foutes . On  ne  parle  Note  j, 
pint  qu'il  ait  écrit  autre  chofé , ] 'qu’un  livre  intitulé  les  Anti- 

i.'Son  texte  a Maix  on  croit  qu'U  faut  [ou  I*hereriar* 

«lue  ne  paroiftôit  pas  encore  alors. 
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thefes  , dans  lequel  il  s’eftôrçoit  de  montrer  plufieun  CMtrarie- 
tez  & plufieurs  oppofitions  entre  1 ancien  & le  nouveau  Telia- 
ment,  '&  la  lettre oîi  il  reconnoillôit qu’il avoitefté autrefois  dans 
la  croyance  de  l’Eglife . *'• 

'Ses  difdples  honoroient  tellement  là  mémoire , qu'ils  ne  trou-  Aaunj.i.p.ii, 
vdent  pas  mauvais  qu’on  les  appellall  Mardomtes . Tls  l’appel  - p i ^ 
loient  leur  Evclque . 


ARTICLE  VIII. 

De  ceux  qui  ont  écrit  contre  Marcion . 

[T) Lü SIEURS  auteurs  célébrés  ont  écrit  contre  Marcion. 

XT  A peine  fon  herefie  commençoit  encore  à pardftre , que  S. 

Jullin  fc  déclara  lôn  adverlâitc . Il  ne  fc  contenta  pas]  'd'en  avMr  Judjp.i  p.sj. 
publié  l’infamie  à toute  la  terre , dans  la  célébré  apologie  adrelTée 
a l’Empereur  .Antonin,  & à tout  l’Eanpirc , 'pi  de  l’avoir  réfutée  p ;o  t- 
avec  1«  autres  dans  le  traité  qu’il  fit  en  getreral  contre  toutes  les 
herefies  : 'Il  écrivit  contre  luy  un  ouvrage  particulier,  cité  par  S.  I«n  1-4  « m- 
Irenée,  *que  S Jerome  appelle  des  volumes  infignes,&que'’  Pho-  îîl^M.'v.m.c 
tius  dit  eftre  un  dilcours  fort  necefiàire . [ Mais  nous  n’avons  pas 
mérité  que  I^u  nous  l’ait  conlêrvé.  ] 

'SJrenée  promet  de  réfuter  aufli  Marcion  : ' & il  le  réfuté  en  lren.i  i e ip.p. 
beaucoup  d’endroits  de  lôn  grand  ouvrage  contre  les  Valent!-  ‘5^^ 
niens  & les  Gnoftiques.  [Mais  il  paroill  promettre  quelqiie  ou-  r np.ijo-i.a. 
vrage  particulier  & foit  exprès  contre  luy.  J 'Et  en  eftèt,  Eufebe  Eurj.4  c.»s.p. 
le  met  au  nofnbrede  ceu.xdont  on  avoitde  fon  temps  des  ouvra- 
ges  confiderables  contre  cette  fecle  . 'Rhodon  qui  fleurifibit  fous  Hier.v-m  c. 
Comnaode&  fous  Severe,  écrivit  aulfi  contre  Marcion:  & c’efloit 
le  plus  confiderable  de  tous  fes  ouvrages  . [ Nous  en  parlerons 
dans  la  fuite . ] 'Modefte , S.Philippe  de  Gortyne , & S.'Theophile  J;*’**"*^ 
d’Antioche , qui  vivoient  un  peu  avant  luy  , avoient" fait  la  mef- 
me  chofe . 'Mais  Modefte  a eu  l’avantage  de  découvrir  mieux  que  sj.p.i  4«  e. 
les  autres  les  erreurs  de  Marcion  . 'Son  livre  contre  cet  hérétique  Hier.».îiLc.n. 
fe  voydt  encore  du  temps  de  S.Jerome  . On  luy  attribuoit  en  ce  ' 
temps  là  quelques  autres  ouvrages  , que  les  petfonnes  habiles  ne 
croyoient  pas  eftre  de  luy . 'Il  elloit  célébré  fous  M.  Aurele  . S. 

Denys  de  Corinthe  a combatu  aufli  l’herefie  de  Marcion  dans  iVu.pt44.>. 
une  lettre  écrite  à l’Eglife  de  Nicomedie . 'Bardelâne , quoiqu’en-  « jo.p.iji.fc.c. 
gagé  en  d’autres  erreurs  , écrivit  des  dialt^ues  en  ft'riaque  con- 
tre celles  des  Marcionites  : & ces  dialogues  furent  traduits  en 
grec  par  les  difciples . 
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[TatuUien  a /îiivi  de  prés  ceux  dont  nous  venons  de  parler . ] 
II  écrivit  d'abord  un  petit  ouvrage  contre  Marcion.  Il  l'augmenta 
depuis  : mais  cette  piece  ayant  efté  donnée  au  public  pleine  de 
fautes  par  la  tnauvailê  iby  d'un  de  fes  amis  , il  fut  obligé  pour 
l'étoufn,  d'en  donner  une  autre  plus  oorre^  & aulTi  plus  ample. 
C'eft  ce  dernier  travail  que  nous  avons  aujourd'hui  divifé  en  cuxj 
livres/Il  l’écrivit  en  l’an  1 $ de  Severe,  [de  J.C  107.  ] * Nous  avons 
erxx>re  un  ouvrage  en  vers  contre  Marcion  divi£  en  cinq  livres , 
qui  porte  aulTi  le  tx)m  de  TertuUien . 'Mais  on  Ibutient  qu'il  ne 
peut  cftre  de  luy , & qu’il  en  efl  melrne  indigne . 

Theodoret  met  entre  les  dcftruéleun  des  Mardonites , un 
Adamance  diftii^é  d’Origene , lequel  portoit  aufli  œ ixxn.  [Cét 
Adamanoe  ell  uns  doute  l'auteur  des  dialogues  qui  réfutent 
Mardon , oîi  Adamance  Ibutient  partout  la  Catholique  . Ils 
font  imprimez  parmi  les  œuvres  d’Origene  , & Ibus  fon  nom  . 
"Un  Alleman  nous  les  a donnez  en  grec  depuis  peu  d’années . 
* Mais  il  n’y  a pas  moyen  de  dire  qu’ils  Ibient  d’Origene  ; ] 'puit 
qu’ils  font  écrits  Ibus  un  Prince  qui  gouvemoit  mieux  que  fes 
pedecefleurs , qui  avoit  un  grand  amour  pour  la  religion  , qui 
aimoit  ceux  que  fes  pedeoefleurs  avoient  haïs , qui  r^abliïloit 
ce  qu’ilsavdent  ruiné , & qui  ruinoit  les  temples  & lesidoles  que 
les  autres  avoient  adorées , [ ce  qui  Icmble  ne  puvoir  convenir 
qu’à  Conftantin . ] 'Le  mot  de  Conjubjlantiel  fait  voir  que  l’auteur 
qui  s’en  fert  pluficurs  f«s , n’eft  pas  Origene , mais  a vécu  apés 
le  Concile  de  Nicée . [ On  peut  montrer  la  mefme  chofe  pr  plu- 
Aeurs  autres  peuves  ; mais  cellesci  font  fulhfântes . C’eft  pur* 
quoi  nous  ne  citons  ces  dialc^ues  que  fbus  le  nom  d’Adamance  . 

On  purroit  encore  marquer  beaucoup  d’autres  Peres  qui  ont 
réfuté  Marcion  : Car  nous  ne  mettons  id  que  ceux  qui  ont  écrit 
des  ouvrages  entiers  contre  luy  . ] 

ARTICLE  IX. 

De  Luc  ai»  & des  autres  difciples  de  Marcion. 

" I 'ERTOLlien  dit  que  Marcion  eftoit  l’iin  des  plus  célébrés 
X & des  plus  fuivis  d’entre  les  cormpeurs  de  la  vérité  : [ Et 
cela  eft  très  vray  , /bit  que  l’on  confidere  la  qualité  de  Ibn  here- 
fie , Ibit  que  l’on  regarde  le  grand  nombre  de  ceux  qu’elle  a cor* 
rompus . Nous  avons  vu  le  pemier  dans  toute  la  dclcripion  de 
fes  drames;]  '^c  l’on  a remarqué  au/fi  que  dés  l’an  1 50,00  environ , 

Mardon 


Rodolphe 

à B«ilc  ea 
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Marcion  avdt  des  difciples  dans  toutes  les  nations  du  monde  . 

Ce  feu  ne  s’éteignit  pas  par  la  mort  defon  auteur.  ] 'Marcion , Epi.«j,c.i.p. 
dit  S.Epiphanc.aefté  un  fcrpent  pernicieux  à la  terre  II  a trompé 
quantité  de  peuples  ; & les  ecoles  d’impieté  qu’il  a établies , du- 
rent encore  aujourd’hui  en  beaucoup  de  lieux  Son  herefiea  des 
délateurs  à Rome , en  Italie,  dans  l'Egjpte  , dans  la  Paleftine, 
dans  l’Arabie,  dans  la  Syrie , dans  l’ifle  de  Cypre , dans  la  Thebaï- 
de,  mclme  julque  dans  la  Perlé,  & en  quantité  d’autres  endroits; 
cet  impie  ayant  établi  très  fortement  Im  erreur  dans  toutes  ces 
diverfos  provinces . 'Ils  avoient  mefme  une  foite  & une  foccedlon  Arfaiii.i.i.p.  i j. 
fort  nombreufé  de  faux  Evelques.  '*• 

Theodotct  dit  que  depuis  qu’il  eftoit  Eveique,'  ilavoit  con-  Ttutrf.tp.uj. 
vertidans  fondiocefé  plus  de  mille  Marcionites;  * ce  qu’il  ne  îv.Pat  c.n.p. 
v.Theodo*  fit''qu’avec  beaucoup  de  peines  &de  dangers.  '•Il  trouva  aans  un  iso-isi. 
de  leurs  bourgs  un  lcrpent  d’airain  qu’ils  adorrâent . ‘ Lorlqu’il  fit  * J j 
foo  livre  des  herefies , il  y en  avait  encore  quelque  peu  de  telle 
» en  diverfos  villesfde  la  Syrie;  ]& ces  relies  aceufent,  dit-il , la  ce- 
M gligence  des  Prélats  de  nollre  temps , qui  ne  peuvent  pas  mefmC 
« convertir  ce  petit  nombre  de  perfonnes . 'Mais  quelque  étendus  Te»t.  in  Wirc. 
qu’aient ellé d’abord  ces  hérétiques,  il  n’y  avoit  point  d’endroit 
bh  les  Catholiques  ne  fosfurpalTalTent  en  nombre;  '&  quand  leur  c.i9.p,eii.  c. 
dodlrine  aurràt  rempli  tout  le  monde  , elle  n’auroit  pas  encore 
pu  palfor  pour  apollolique , puifqu’elle  n’elloit  pas  la  première, 

& n’avoit  pas  commencé  par  les  Apollres . 

[Ce  qui  rendoit  encore  le  nombre  des  Marcionites  moins  con- 
fiderable , c’eft  le  peu  d’union  qu’ils  avoient  entre  eux . ] 'Car  dés  Hier.v.iii.  c. 
le  temps  de  Severe , & pcut-ellre  encore  pluftoft,"*  Rhodontémoi-  , 

gne  que  les  Marcionites  elloient  divilcz  en  trois  branches  . 

Apelle,  [ dont  nous  traiterons  à part  dans  l’article  fuivant , ]netc- 
coniKiiflôit  qu’un  principe  : Petite  & Bafilique  en  neconnoi/^ 
foient  deux  comme  leur  maillre  : d’autres  en  mettoient  julqu’à 
trois;  & Syneros  ellcMt  le  chcfdc  ces  derniers.  [ Nous  voyons 
. encore  cette  difiérence  dansAdamance  , ] 'oùMegece&  Marc,  Adu>i.i.i.p.i;. 
rousdeux  Marcionites,  admettent  l’un  trois  principes,  ' & l’autre 


'L’un  des  plus  célébrés  difciples  de  Marcion  a encore  ellé  un  Tert.praCc.ji. 
nommé  Lucain,  'ou  Lucien . 11  fo  fopara  de  Marcion , & forma  p-isr-dlieCc-». 
une  foéle  particulière  qui  portoit  fon  æm  : mais  elle  s’éteignit 
bien-tofl . * Tertullien  dit  quil  enfeignoit  les  mefmes  chofos  que  jr*  i>c- 
Cerdon  & Marcion.  *' Selon  S.  Epiphane , il  rcconnoiffoit  trois 
principes,  le  bon,  le  jufte  , & le  méchant . * On  ajoute  que  contre  h Epi.p.jrf-'- 
Hijl.  Ecd  Tom.Jl.  Nn  '''■ 
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la  daSlrinc  de  Marcion  , il  condannoit  1«;  noces . 'Mais  S.  Ircnéc 
& Tertullicn  témoignent , comme  nous  avons  dit,  que  c’eftoit 
un  des  dogmes  de  Marcion  mefine.  * Lucain  nioit  l’imiTiortalité 
de  l'ame , aufli-bien  qu’Ariftote;  & il  eftoit  peut-eftre  le  lêul  des 
hérétiques  qui  eufl  lui  (êntiment  [ C dangereux . ] C'eft  luy  que 
Tertullicn  réfute  fur  cela  dans  le  traité  de  lame . 'Origene  parle 
de  les  dilciples , & les  met  entre  lescomiptcurs  du  texte  [ iâcré  ] 
de  l’E  vaille . 

Theodoret  marque  encore  d’autres  Mrirdowtes  qui  ont  formé 
chacun  unefeâeà  prt,  comme  Bla(te,Prepon,&  Pithon>S.  Epi- 
phane  dit  que 'TheodotionavoiteftéMardooite  avant  que  de  fe  V.iejEbio- 
KÛic  Jui£  'Ambroifè  converti  par  le  rr^yen  d'Origene,  avoit  aufli 
efté''Marck)nite  félon  S.Edphane  & S.  Jerome . V.u  pcrCd. 

ARTICLE  X. 

Apellc  Marcjmite,  puis  berefiarque. 

[ A Pelle  peut  avoir  paru  à la  fin  du  deuxieme  fiecle , vers 
£\_  l’an  iSo.Jpuilqu’ileflcntplus  âgé  que  Rhodon  , [qui  fleu- 
riflbit  vers  l’an  100;  & que  neanmoins  S.  Irenéc  n’en  parle  pas.  ] 

'U  eftoit  difüplc  de  Marcion , comme  on  vient  de  dire.  'Mais 
pour  avoir  une  lêéle  qui  portaft  fon  nom,  il  ne  voulut  fuivre  ni  la 
doclrine  de  fon  maiftre  , ni  celle  de  la  vérité . II  reconnoificùt 
deux  Dieux,  [comme  Marcion,]  l’un  bon,&  l’autre  mauvais  qui 
eflcâtle  Créateur,  maisiln’cn  faifoit  pas  [comme  luy]  deux  prin- 
cipes difterens  & oppofez , parccqu’il  vouloir  que  le  bon  euft  fait 
le  mauvais,[fàns  nous  dire  fi  ce  mauvais,  formé  par  celui  qui  n’a- 
vtàr  rien  que  de  bon , eftoit  tel  originairement,  ou  sil  l’eftcat  de- 
venu. Et  quelque  mauvais  qu’il  fc  le  figuraft,]il  ne  laifToit  pas  de 
luy  donner  auffi  le  titre  de  Dieu.  'Il  ne  reconnoiffoit  donc,  com- 
me l’Egide,  qu’un  feul  principe,  qui  eftoit  le  Dieu  auquel  il  don- 
noit  le  titre  de  bon , '&  qu’il  difbit  eftre  le  feul  Dieu'fâns  principe  àyimlt- 
& fans  origine  . '11  difbit  aufli  quil  eftoit  fans  aucun  nom . Mais 
quoiqu’il  relevait  fi  fort  ce  principe  dr  cette  puiflànce  unique, 
comme  il  l'appelloit  aufli , il  preteixloit  neanmoins  qu'il  n’avoit 
aucun  foin  des  chofcs  de  la  terre  ; 'qu’il  avàt  [feulement  ] créé 
quantité  d’anges , & un  entre  autres  ^qu’il  appelloit  un  ange  de 
fea  * C’eft  luy , diftxt-il , qui  a créé  noftre  monde  fur  le  modèle 
d’un  autre  monde  fûpcrieur&  plus  parfeit.^Mais  comme  oe  créa- 
teur eftoit  mauvais , fon  inonde  s’eft  aufli  trouvé  mauvais . 
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'Il  reconnraflbit  que  JÆ.eftoit  Fils  du  Dieu  fouverain,  & qu’il  c.x.p.jti.4 
eftoit  venu  dans  les  demien  tcmfs  avec  i’Eiprit  lâint  du  mcll-nc 
Dieu  pour  (au  ver  ceux  qui  croiroient  en  luy,  'leur  donner  la  con-  p.jsu. 
noiflàncc  des  chofes  celeftes , mais  leur  faire  aufli  meprilcr , di- 
l<Mt-il , & rejetter  !e  créateur  avec  toutes  Ces  œuvres ,[  par  où  il 
rentroit  dans  l’herelie  de  Marcion.  ] 'Il  ne  vouloir  pas  neanmoins  Tert.pixf.c  jt. 
croire  comme  luy, que  J.Ceulleulêulemcnt  un  corps  fantaftique  P 'S'M. 

& imaginaire, ni  aulTi  le  rendreà  la  vérité  que  l’Evangile  nousap- 
prend.  'Car  il  reconnoilfoit  bien  dans  luy  un  corps  r^l  & venta-  car.c.s.p.j*». 
ble  , mais  il  ne  vouloir  pas  que  ce  corps  fuft  né  d’une  femme  , ni  p 
vierge  , ni  autre . 'Il  pretendoit  que  J.  C.  lë  l’cftoit  formé  de  tous  Tert.p«r.p. 
les  aeux  par  lefijuels  il  avoir  pallé  en  defcendant  fur  la  terre , & 
qu’en  remontant , U avoit  rendu  à chaque  ciel  ce  qu'il  en  avoir  ’ 
pris.  [C'eft  pourvoi  Tertullien  a pu  dire  avec  vérité,  J'qu’Apelle  Ten.prxtc-st. 
pdmmm  (T  recofinoifloit  en  J.  C.  une  chaifcelefte,  & de  la  nature  de  l'air  , P-*ss  '>- 
**•  non  la  fubftance  d’un  vray  corps  ; '&  ire  en  un  autre  Cens  , qu’il  cir.txs.p.  jsi. 
reconnoiflbit  en  luy  un  corps  lôlide,  & la  vérité  de  & chair.  *Sui-  ' g-  j ^ ^ 
vant  ces  principes,  il  confellciit  la  vérité  du  crucifiement  de  J.  C,  p.jsvb.' 

& de  là  tefurredUon . 

'Cependant  il  nioit  la  refuneélkxi  du  corps  pour  les  autres  c.4p.)83.M 
hommes,ne  reconnoiflant  point  de  lâlut  que  pour  les  âmes;  [ auf  T«'  P'*‘j^- 
quelles  il  eftœt  d’autant  plus  obligé  de  l’accorder , ] 'qu’il  simagi-  dé'?lic.x3.p. 
noit,dit  Tertullien  , qu’elles  efloient  nées  audeffus  des  cieux  ; & 
que  le  Créateur  les  ayant  attirées  parles  viandes  de  la  terre,  U les 
avoit  couvertes  d’une  chair  pcchereflè  . [ A cette  folie  il  en  ajou- 
toit  uneautre,]  'quiefloit  de  dire  que  les  âmes  avoient  un  Cexefic  c.j«.p.j39.c. 
que  les  corps  eftoient  mafles  ou  foinclles  félon  l’ame  qui  les 
animcHt . 

Non  9-  'Il  ne  rccevrât  rien  de  l’Ecriture  que  S.  Paul , "corrompu  par  pntfr.si.p.iix 
Marcion , dit  Tertullien  . K)rigenc  dit  auffi  qu’il  n’avoit  aucune 
croyance  aux  Ecritures  des  Juifs , [ c’eft  à dire  à l’ ancien  Tefta-  i.j.p.isx.b.  ’ 
ment,]&  quil  les  rqettoit  comme  des  fables. 'Il  écrivit  mefmedes  Tett.prxCp. 
livres  intituler  des  Syllogifmes , dans  lefquels  il  pretendoit  mon- 
trer  que  Moyfe  n’avoit  rien  écrit  de  Dieu  qui  ne  flift  fàux,'&  in-  OrUn  Gen.h, 
digne  de  la  fâgeflê  & de  l’Elprit  de  Dieu  . Origenc  cite  quelque  * 
chofë  de  cet  ouvrage(li  fout  que  ce  foit  celui  dont  parle  £ulêb«,] 

'lorfqu’il  dit  qu’Apelle  avoit  parlé  avec  beaucoup  d’impieté  con-  Eur.Lj.c.i  j.p. 
tre  la  loy  de  Moyfc,&  qu’il  avoit  foit  beaucoup  de  livres  plans  de  ‘ 3».i>  «• 
blaf{foemes  contre  la  parolede  £heu,ayant  foit  tout  ce  qu’il  avoit 
pu  pour  la  réfuter  & la  détruire . 'S.Ambt»lê  dte  diverfes  quef  Amb.pxra4c. 
lions  fur  la  aeation  de  l’homnae,  tirées  du  jS.'tomc  d’Apelle.  s-'  ujms.i-^ 

N n ij 
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[Nous  avons  dit  qucccquiobDgca  ApcIIc  de  quitter  Mardon , 
fût  le  defir  de  fe  faire  chef  d’une  fedle.  JIl  en  eut  encore  une  au- 
tre raifôo,qui  efl  qu’il  commit  un  péché  avec  une  femme;  de  for- 
te que  pour  fuir  la  prefênce  de  fon  maiftre , il  fe  retira  à Alexarr- 
drie.'Il  en  revint  quelques  années  après,  auflï  méchant  qu’aupara- 
vant,  Cnon  qu’il  n’efloit  plus  [tout  à fait  J Marcionitc  . 

'Il  tomba  crK»re  dans  les  filets  d’une  fiUe''nomméc  Philumenc,  Note  s. 
laquelle  apres  avoir  gardé  quelque  temps  la  virginité  [ du  corps,  J 
devint  enfin  une  infâme  proflituée.'Elle  efloit  poflèdée  par  un  an- 
ge de  fedutSlion  , qui  fe  transfigurant  en  ange  de  lumière,  trompa 
Apelle  par  fcsillufions.  'Ce  démon  apparoifibit  à Pliilumene  fous 
la  figure  d’un  enfant , qui  fe  difdt  tantofi  J.C,  & tantoft  S Paul, 

& liiy  apprenoit  les  réponfes  qu’elle  des’oit  faire  à ceux  qui  la  con- 
fultoient  comme  une  propheteflè  . On  pretendoit  qu’elle  faifoit 
divers  miracles  ; & le  principal  efloit , qu’elle  faifoit  entrer  un 
grand  pain  dans  une  bouteille  de  verre  , dont  l'entrée  efloit  fort 
étroite,  & le  retiroit  enfùite  avec  le  bout  des  doits.  Elle  ne  man- 
geoit  autre  chofe  que  ce  pain  , qu’elle  difoit  luy  eflre  envoyé  du 
ciel.  'Apelle  la  regardoit  comme  un  oracle  , & la  confultoit  fur 
toutes  fes  difficultez.*  Auflï  elle  luy  fit  entièrement  perdre  l’efprit, 

*’  & le  porta  à ces  nouvelles  herefies  [que  nous  avons  raportées . ] 

'Il  compofa  un  livre  des  révélations , & des  prophéties  [ préten- 
dues de  cette  Philumenc . 

Nous  n’avons  plus]  le  livre  que  Tcrtullien  avoir  éait  contre 
Apelle  &fes  feélateurs, qu’il  nomme  Apelleïaques,&  S.Epiphane 
Apelleiens . ' Rhodon  l’a  réfuté  auffi  avec  les  autres  difciples  de 
Marcion,  ^ dans  un  écrit  qu’il  adrefloit  à un  nommé  Calliflion  *11 
eut  mefme  une  conférence  avec  luy  ; [&  comme  il  en  raporte  des 
chofes  affez  confiderables , nous  mettrons  ici  fes  propres  paroles. 

''  J’ay  eu,  dit-il, une  conférence  avec  le  vieillard  Apelle,  * vene-  u 
rable  par  fbn  âge  & poi  'le  reglement[e.xterieur]dc  fa  vie;‘&  com-  « 7; 
me  je  luy  fis  vcàr  qu’il  fe  trompoit  en  beaucoup  de  chofes , il  fut  7>i»  - 
réduit  à dire  , qu’il  ne  falloit  pas  fi  fort  examiner  les  matières  de  » 
la  religion  ; Que  chacun  dcvtvt  demeurer  dans  fâ  croyance  ; Que  •• 
ceux  qui  efperoient  en  [Jésus]  crucifié  , feroient  fâuvez , pourvu  « 
qu’ils  fiffent  de  bonnes  œuvres;  Que  pour  luy , il  n’y  avoit  rien  qui  « 
luy  parufl  fi  obfeur  que  le  point  de  la  divinité.  Je  ne  laiflài  pas  de  » 
le  prcflér  , '&  de  luy  demander  pourquoi  il  ne  reconnoiflbit  qu’un  « 
principe , & quelle  preuve  il  en  avoitj^luy  qui  nioit  la  vérité  des  « 
prophéties  qui  nous  en  aflurcnt:  ] Il  me  répondit,  que  les  prophe-  “ 
ties  fe  condannoient  par  elles  mcfmcs , puiiqu’cllcs  ne  difoient  “ 
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rien  de  my , qu’elles  eftoicnt  toutes  fau/îès , qu’elles  ne  s’accor- 
” dolent  pas  entre  elles  , & qu’elles  fe  oontredifoient  les  unes  les  au- 
” «es  : mai  il  avoua  en  tnefme  temps  qu’il  ne  favtnt  p^  de  raifon 
pour  montrer  qu'il  n’y  a qu’un  principe;  feulement  qu’il  avoitun 
„ Wlima  à fuivre  ce  fcntiment.  Je  le  conjurai  de  me  dire  la  vent^ 
„ & il  jura  qu’il  parloit  fincetemenr,  qu'il  ne  favoit  pas  comment  il 
„ n’y  a qu’un  feul  Dieu  fans  prindpe  ; mais  qu’il  le  croyoit  ainfi . 
!,  Pour  moy  je  me  moquai  de  fon  ignorance  en  condannant  fon  er- 
» reur  • n’y  ayant  rien  de  fi  ridicule  qu’un  homme  qui  Ce  prétend 
„ eftre’le  dofteur  des  autres,  & qui  ne  peut  allouer  aucune  preuve 
» de  fa  dtxftrinefCar  il  ne  pouvoit  pas  fe  défendre  fur  la  fimplicité 
de  la  foy  , puüqu’il  rejettoit  l’autorité  de  l’Ecriture  & de  la  «a- 
dition  qui  en  font  les  fondemens . J 
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SAINT  PIE 

PAPE. 

ilUELC^U  E S uns  écrivent  que  S.  Pie  eftoit 
d’AquilcCjfils  d’un  nommé  Rufin.'U  fucceda  au 
Pape’'Hygin , comme  S.  Irenée  nous  en  affure  , 
[apparemment jen  l’année  141  de  J. C,  qui  eftœt 
la  4*  ou  5.'  année  du  r^pe  de  Tite  Antonio  : & 

il  gouverna  15  ans,[c’cft  adiré  jufqu'en  l’an  157.] 

'Après  la  mort  d’Hygin,  dit  S’Epiphane , Marcion'excommu- 
ciomtw } 6.  fon  Evefque  qui  eftoit  aufli  fon  pere,  vint  à Rome,  & de- 

manda la  communion  aux  anciens  de  cette  Eglife  , qui  teftoient 
encore  d’ entre  les  difciples  des  Apoftres  : mais  pas  un  d’eux  ^ 
la  luy  voulut  accorder,  'ne  le  pouvant,  difâent-ils,  fans  la  permit 
Con  de  fon  pere  leur  faint  collègue  . Ce  refus  irrita  Marcion  : il 
fit  fchifmc,  embraflà  le  parti  & l’herefie  de  Cerdon  ; [&  montra 
par  fâ  avec  combien  de  juftice  on  luy  avoit  refufè  une  grâce  dont 
il  efkiit  fi  indigne . ] 

'L’Eglife  Romaine  eftoit  encore  attaquée  en  œ temps  là  par 
Valentin, qui  eftoit  alors  à Rome,&  qui  y faifoit  de  grands  progrès. 

[SPie  eftoit  fàns  doute  affligé  de  ces  fcandales  ; mais  il  avoit 
fujet  de  fe  confoler  par  la  vertu  & la  fermeté  de  beaucoup  d’au- 
V.  fon  liitc  très  Chrétiens , & funout  par  la  gloire  de"S.  Juftin,  qui  avoit 
10,  N n iij 
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formé  à Rome  une  ecole  de  pieté  , & y entreprenoit  hautement 
la  dcfênfede  l’Eglife.Car  ce  fut  vers  l’an  1 50  qu’il  adreflà  là  gran- 
de apologie  à l’Empereur  Antonin  . ] 

'Nous  trouvons  dans  les  Pontificaux , & mefme  dans  celui 
qu’on  croit  écrit  en  l’an  j$4,  que  Pie  avoif'un  frere  nommé  Her-  Note  ». 
me,  lequel  par  le  commandement  d’un  Ange  qui  luy  eftoit  ap- 
paru en  forme  de  pafteur , écrivit  un  livre  fous  le  pontificat  de 
fon  frere . Les  Pontificaux  moins  anciens  ajoutent  que  l’appari- 
tion de  l’Ange  & le  livre  d'Herme,efloienf'pour  faire  celebrer  la  Note  j. 
fefte  de  Palque  le  dimanche . 'Quelques  vers  attribuez,  fauflé- 
ment  à Tertullien  parlent  de  la  mefine  chofe.[Ce  qui  eft  certain 
par  S.Irenée,  ]'c’eftque  S.  Pie , aufii-bien  que  fcspredcceflèun 
Sixte.Telefphore,  & Hygin,efloient  du  nombre  de  ceux  qui  n’ob- 
fêrs’ant  pasfprecifémcnt  le  i4.'de  la  lune  pourjla  Palque, comme 
ceux  d’Afic,&  ne  permettant  pas  non  plu^  ceux  qui  leureftoient  7»ït 
fournis  de  l’oblcrver  de  la  forte,  communiquoient  neanmoins  fans 
difficulté  avec  ceux  qui  l’oblcrvoicnt . 

'Dans  les  aélesde  S Concorde  Preftre  & martyrXqui  font  afiez 
bons  pour  le  ftyle , quoiqu’ils  ne  foient  pas  fans  difficulté  , 3 il  eft 
marqué  que  ce  Saint  fut  foit  Soudiacre  par  S.  Pic  Evefque  de 
Rome. 

[Ce  lâint  Pape  mourut, comme  nousavons  dit, en  l’an  1 57.]'Le 
Pontifical  de  Bollandus  dit  qu’il  fût  enterré  auprès  de  S.  Pierre  le 
1 1 de  juillet,  auquel  Adon,&  d’autres  enfuite,  marquent  fâ  fêfte. 

Le  marty  rologe  Romain  dit  qull  fut  couronné  du  martyre  dans 
la  perfêcution  d’Antonin,  [ qu’on  ne  trouve  pcânt  en  avoir  fait  au- 
cune. ] 'Baronius  le  fait  auffi  martyr,&  cite  pour  cela  tous  les  an- 
ciens monumens  eedefiaftiques , les  miflèls,  les  bréviaires,  & tous 
les  mart}  rolcges  . [ Je  voudrois  quîl  citait  mrâns  d’autoritez  en 
general , & pfos  en  particulier . Nous  avons  marqué  tout  ce  que 
nous  avons  trouvé  de  S.  Pie  dans  des  auteurs  un  peu  anciens . En- 
tres les  nouveaux,Molanus  qui  en  1 568  s’eftoit  contenté  d’ajouter 
à Ufuard  la  fèfte  de  S Pie  Pape, luy  a donné  en  1 58  j la  qualité  de 
martyr.  3 'Ce  qui  eft  certain,c’eft  que  S.Irenée  n’a  point  fjfeu  qu’il 
fuft  mort  comme  S.  Teldphore  par  le  nrurtyre . 

'On  attribue  à ce  Pape  quelques  ordonnances  [ autorifccs  fur 
les  nouveaux  Pontificaux , deux  epiftres  qui  font  du  nombre  des 
Décrétâtes,  & deux  autres  adreflées  à S.Juft  Evefque  de  Vienne, 
qui  'n’ont  pas  plus  d'autorité  . 3 'Nous  trouvons  diverlcs  choies  de  Noie  .• 
luy  dans  l’hiftoire  deS."Praxede,  écrite  fous  le  nom  dePaftor 
Preftre  du  mefme  temps, '&  fi-ere  de  SPie,  s’il  en  faut  croire  Ba- 
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itxûus . ["Mais  nous  nç  voyons  point  qu’on  puiflc  maintenir  cet  ce 
infcription  , ni  e.xcufcr  les  fautes  qui  fe  tnxtvent  dans  ccttc  piè- 
ce , oc  qui  luy  oftent  toute  autorité. 

Cela  n’cmpslchc  pas  que  la  veneradoo  de  S.'*  Praxede  ne  fcit 
très  bien  établie  dans  rEelife.  ] 'Car  fa  fefte  efl:  marquée  le  ii  de 
juillet  dans  le  calendria  du  P.  Fronto , [ dans  œlui  de  Léo  Alla- 
dus,  ] '&  dans  quelques  exemplaires  duSaoamentaire  deS.Gre- 
.goire.  [Bcde,  & plulieurs  autres  martyrologes  du  IX.  lîeclc , luy 
donnent  le  titre  de  vierge . ] '11  y en  avoit  une  ^ifê  à Rome  des 
la  fin  du  Vüecle . * Elfe  eft  pofledée  par  l’Ordre  de  Valombreux 
depuis  50a  ans.  On  trouve  qu’elle  a eflé  rétablie  par  divers  Pa- 
pes , & enfin  par  S.Charle  qui  en  eflcùt  titulaire  & Cardinal . 

'Son  hilbire  luy  donne  pour  fœur  S."  Pudentienne  ou  Poten- 
ticnne , & pour  pere  S.Pudent,  [ qu’Ufuard  & Adon  mettent  le 
19  de  may,]'&  qu'il  faut  diflir^erde  Pudent  dont  parle  S.Paul 
dans  fin  epifbe  à Timothée.  On  fiiit  aufC  de  S"  Pudentienne  le 
19  de  may, 'auquel  la  &Ae  efl  marquée  dans  les  calendriers  du  P. 
Fionto(&  d’AÜatius,  ] dans'divers  anciens  martyrologes,  qui 
tous[a|à^  Bcde,  ] luy  donnent  aufli  le  titre  de  vierge.  Il  y en  a 
encore  une  eglifê  à Rome  , qu’on  croit  eflre  la  plus  ancienne  de 
toutes  celles  dont  on  a quelque  connoiflànce . Elle  efl  aujour- 
d’hui entre  les  mains  des  Feuülecs  . 

[On  met  du  temps  du  Pape  Pic,"S.Mercurial  Evef^edcForli 
dans  la  Romagne,dc  S'.Agrip{ân  Evefque  de  Naplc^quoique  dans 
la  vérité  on  n’ait  aucune  connoifTance  ni  du  temps  où  ils  ont  vé- 
cu, ni  de  rhifloire  de  leur  vie. J Baronius  & quelques  autres,mar- 
quent  la  fefte  de  S.  Mercurial  le  ij  de  may  : Neanmenns  la  prin- 
cipale fblennité  s’en  fait  à Forli  le  30  d’avril,  'qu’on  prétend  mef- 
me  eflre  le  jour  de  fâ  mort  . '.Son  corps  eft  dans  une  abbaye  de 
Valombreux  , qui  porte  aujourd'hui  fon  nom  , après  avtur  porté 
celui  de  S.  Eftienne . 'On"en  a diftribué  quelques  reliques  à d’au- 
tres eglifcs.  'La  fèfte  de  S.Agripfrin  efl  marquée  le  9 de  novem- 
bre . ‘ Son  corps  eft  à Naplc  fous  le  grand  autel  de  la  cathédrale. 
& fôn  nom  eft  afi'ez  célébré  tant  dans  cette  ville  qu’aux  enviions. 
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LES  HERESIES 

DES  OPHITES, 

E T 

DES  SETHIENS. 

|E  S hérétiques  appeliez  Ophites  , de/cendent 
pour  leurs  dogmes  des  Nicolaïtes  &des  Gnoflî- 
ques.  'On  ne  les  fait  commencer  qu'aprés  les  He. 
racleonites  & quelques  autres  branches  Ibrties 
des  Valentiniens  [Ainlî  il  ne  faut  pas  mettre  leur 
commencement  a\'ant  l’ an  1 50  , ni  auffi  beau- 
coup après,  puilque  S.Irenéc  les  a connus.  ] 

'S.Epiphane  & les  autres  anciens  auteurs , en  racontent  des  fo- 
lies prod^ieufes , [ que  nous  ne  nous  croyons  point  obligez  de 
raporter.  ] 'Elles  fê  lifênt  auffi  dans  S.Irence  , qui  ne  donne  point 
d’autre  nom  à ces  hérétiques  que  celui  de  Gnoftiques  : mais  qui 
attribué  à ces  Gnoftiques  ce  que  les  autres  difent  des  Ophites  . 
[Ainfi  ils  ont  cfté  les  dodteun  des  Manichéens  , ]’  qui  ont  eu  les 
mefmes  folies,  [ plutoft  que]  leurs  difciplcs , comme  S.Auguftin 
lèmble  l’avoir  cru . 

'On  lésa  appeliez  Ophites  ou  Serpentins  , à caufê  de  la  véné- 
ration qu’ils  avoient  pour  le  fêrpent , * fur  cette  imagination  qu’il 
avoit  enfeigné  aux  hoitunes  la  fcience  du  bien  & du  mal . ^ Ils 
dilbient  que  c’eftoit  le  Chrift,  ' ou  le  luy  prefêroient  mefme  . 

Ils  faifoient"defcendre  ce  Chrift  du  ciel,  pour  s’unir  à Jésus  , 
lequel  ils  demeuroient  d’accord  eftre  né  de  la  Vierge  Marie  par 
l’operation  de  Dieu , & avoir  elle  le  plus  jufte , le  plus  fage , & le 
plus  pur  de  tous  les  hommes.  ' Cette  union  avoit  forme  J C;  ^ mais 
en  telle  forte  que  Jésus  & le  Chrift  eftoient  deux  perfonnes  dif- 
férentes [C’eft  pourquoi  ] * ils  ajoutoient  que  Jésus  avoit  efté  cru- 
cifié ; mais  que  le  Chrill  l’avoit  quitté  auparavant  pour  s'en  re- 
tourner dans  le  ciel  ; & que  du  ciel  il  luy  avoit  envoyé  une  ver- 
tu , par  laquelle  il  eftoit  refliifcité  avec  un  corps  qui  ne  tenoit 
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pliu  rien  du  monde,  mais  qui  eftoic  tout  Spirituel.  'Ils  dilbienten- 
cote  que  Jésus  apr«  là  refurredlion  eftoit  demeuré  18  mois  fur 
la  terre,  durant  lefquels  il  avoit  enlèigné  tous  ces  beaux  mylleres 
à un  petit  nombre  de  les  dilciples  , & qu'aprés  il  eftoit  monté 
dans  le  ciel . Voilà  comment  en  parle  S Itenfe . 'Tcrtullien  fcm- 
■m  h ble  leur  attribuer  de  croire  que  le  Chrift  "avoit  pris  un  corps, nuùs 

un  corps  apparent,&  non  réel  & tel  que  le  noftre.  Et  auftlil  ajou- 
»”/»'#«•  ^ pouvoit  ablôlumcnt  elfKiier  aucun 

falut. 

11  diftingurâent  le  Dieu  des  Juifs  qulls  appelloient  lalda- 
baoth , du  Dieu  Ibuverain . * Ils  attribuoient  au  premier  le  corps, 
& au  dernier  l’ame  de  l'homme . S.Epiphane  qui  dit  ceci,  'femble 
avoir  voulu  fuivieTertullien,[ou  quelque  auteur  grec , dont  l’un 
& l'autre  aura  tiré  ces  fables , avec  beaucoup  d'autres  que  nous 
omettons , & qui  font  autant  de  preuves  de  cet  abyfme  d’extra- 
vagance où  tout  homme  peut  tomber,Iorlqu’abandonnédeDieu 
à & tenebtes , il  s’abandonne  luy  melme  aux  Mufles  lumières  de 
fàraifon . 

Ce  qui  rend  le  nom  des  Ophites  plus  célébré , c’eft  le  culte  de 
leurlcrpent.  ] 'Car  ils  avoient  un  véritable  lêrpent , qu’ils  tenenent 
enfermé  dans  une  efpcce  de  "cage  . Et  lorlque  le  temps  de  célé- 
brer leurs  myftercs  eftoit  venu,  ils  luy  ouvroient  la  porte , & l’ap- 

E;lloient . Ce  1er jjcnt  venoit , montoit  fur  la  table  oi'i  efteaent 
urs  pains , & s*entortilloit  autour  de  ces  pains . Voilà  ce  qu’ils 
prenoient  pour  leur  eucariftie , & pour  un  fàcrihce  parfait.  Ils  ne 
fe  contentoient  pas  de  rompre  ces  pains , & de  les  diftribuer  en- 
tre eux  ; 'mais  ils  baiftaent  mefme  ce  lêrpent , [lôit  qu’il  fixft  etv 
chanté , lôit  que  le  diable  ulàft  de  quelque  autre  mc^en  pour  les 
tromper.  ] '&  Lucien  nous  alTure  qully  avoit  dans  la  Macedoine 
de  fort  grands  lêrpens , qui  lê  familiarifbient  naturellement  avec 
les  hommes . 'Après  l’adoration  du  ferpent,  ik  offioient  luy, 
dilbient-ils,  une  hymne  de  louange  auPere  celefte,  & hniftôient 
ainfi  leurs  mylleres , 'bien  diffêiensde  ceux  de  l’Eglife . 

[Un  auteur  dont  les  narrations  font  toujours  fulpefles , parce- 
qu’elles  font  Ibuvent  faullès , ] 'dit  que  ces  herctiques  s’eftant 
établis  dans  la  Bithynie  , où  ib  celebroient  Iccrettement  leurs 
mylleres  en  diven  endroits  de  la  campagne , deux  Eve^ues , 
Theoaite  de  Calcédoine,  & Evandre  de  Nicomedie  , les  rehite- 
lent  dans  des  difputes  publiques,  & allèrent  enfuite  les  furpren- 
dre  dans  leurs  convcnticules , challcrcnt  leurs  prellres , tuèrent 
leurs  lêrpens  , & firent  li  bien  voir  au  peuple  la  lâulfcté  de  leur 
Hijl.  Ecd  Tom.  U.  O o 
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doflnne , qu’ik  dctrompcrcnt  la  pluljjart  de  ceux  qui  s’y  eftoient 

lailK  engaecr. 

[Cette  fcéle  cftwt  apparcmmcnr  éteinte  du  temps  d’Origene  ] 

'Car  il  n’a  pdnt  connu  dX)phites  qui  honoraffent  J.  C.  11  en  a 
connu  * qui  aToient  'des  folies  aflèz  fèmblables  à celles  dont  nous  fcc. 
venons  de  parler , 'mab  qui  du  refte  ^ n a voient  pas  feulement  le 
nom  de  J Esus  conunun  avec  l’Eglilc , qui "s’eloignoient  entière-  «V»p»i7a- 
ment  de  luy , qui  bien  loin  de  le  tecotmoiftre  ni  pour  Sauveur, 
ni  pourmaiftre,  ni  pour  Dieu,  ni  pour  Fils  de  Dieu, 'nepouvoient 
feulement  fouHrir  fon  nom  , ni  qu’on  le  loüafl  comme  un  hom- 
me fâee  & vertueux , ils  le'maudiflbient  mefme  autant  que  £ii-  xtlntfùt. 
foient  les  payens , & ils  ne  recevoient  perfonne  dans  leur  compa- 
grae  , k moins  qu’il  ne  luy  eufl  donné  des  malédictions . 'C'efl 
pourquoi  Origene  les  exclud  abfolument  du  nom  & du  nombre 
des  Chrétiens  : f Et  ce  font  fans  doute  J ces  Ophites  que  S.  Phi- 
laftre  dit  avoir  commencé  avant  J.C 

'Origene  dit  qu'ils  fë  glorifioient  d’avoir  eu  un  Euphrate  pour 
auteur  de  leurs  fëntiraens . 'Il  ajoute  que  c’efloit  une  fêCte  "fort  irvulxn. 
peu  confideraHe,  '&  témoigne  qu’elle  eftoit  prefque  éteinte, fi  elle 
nerefloit  entièrement . 'Il  avoit  trouvé  ''un  écrit  qui  en  rcprcfen 
toit  tonte  la  doCtrine , & qui  cootenoit  des  chofes  fi  abhndcs , 
qu'il  n’y  avoit  point,  dit-il,  ni  de  femme  fifimple,  ni  d’homme  fi 
gro(ficr,à  qui  on  les  puft  perfuader.  'Et  quoiqu’il  eufteflé  en  bcau- 
conp  d’endroits,  & qu’il  euft  cherché  tous  ceux  qui  paroiflbient 
fevoir  quelque  chofe , il  n’avoit  neanmoins  pu  trouver  perfonne 
qui  voulnfl  fouterur  ce  qui  efioit  dans  cet  cciit . 'Il  en  fait  une 
grande  defcription,  que  ceux  qui  en  auront  la  curioficé , peuvent 
voir  dans  fon  ouvrage  contre  Celfe . 'Il  ne  veut  pas  affiirer  fi  ces 
heretkpies  fàifoient  profeffion  de  la  magie  ou  non  . Us  fe  glori- 
fioienf  du  nom  d’O^ites , comme  efb^  de  véritables  ferpsns , 

& non  pas  des  hommes , dont  les  ferpens  font  les  ennemis . Mais 
quelque  gloire  qn'ils  tronvafTent  dans  un  nom  & dans  des  opi- 
nions qui  euflênt  dû  les  couvrir  de  honte,  'ils  n’avoient  garde  de 
donner  leur  vie  pour  leur  doélrine  . 'S.  Jerome  affure  qu’on  trou, 
voit  encore  de  Ion  temps  quelques  uns  de  ces  heretiques  Ophi- 
tes à Ancyre  en  Galacie  : Il  femble  l’entendre  des  hérétiques  qui 
ptatcâent  ce  nom . 

'Theodoret  dit  que  ces  Ojfohcs  eftment  les  mcfmes  que  les 
SETHIENS,  qui  diferient  queSeth  [filsd’Adam]  eftoit  une  cer- 
taine vertu  divine. 'Daurres  en  font  une  herefie  particulière. 
‘CesSethiens  contoient  quantité  de  menfonges  très  fabuleu.x 
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touchant  les  prindpauta  &.  les  puiflànccscelcftes.  Ils  honoraient 
Seth , mais  avec  une  vatntc  fabufcufe  & hérétique  . Car  ils  di-  Epi.j».c.,^. 
(oient  que  c’eftoit  J.  C.  mefme . c « 

• Ils  ont  écrit ’diverslhTcs  fous  le  nom  des  jJas  grands  hommes, 
commedeSeth , d'Abiaham , dcMtgdc;  &cntreautres  uneapo-  * Epi  j9.c,j.p. 
caly^  fuppolëc  à Abraham , pleine  de  toutes  (brtes"d’innpietez.  * * 

'Cæ  hérétiques  duroient  encore  du  temps  de  S.Epiphane,  qui  c.<.p.tS4.i.i>. 
eut  mefinc  quelque  conférence  avec  cux,&  peut-eftreeo  Egypte. 

Mais  on  n’en  trouvoit  qu’en  bien  peu  d’endroits,  fil  fcmblc  qu'ils 
aient  commencé  fur  la  mi  du  deu.xiemc  Aede,pui(que  Tertulfien 
en  parle , <Sc  qu’on  n’en  trouve  rien  dans  S.  Irenée . 

On  lit  dans  un  auteur  allez  fulpeél,  J 'que  la  (êélc  des  .Sethiens  Pr»<U.t  «.  p. 
tira  (bn  origine  de  l’Acaïe , & qu  ciley  fut  combatuc  par  SPeri- 
gene  Evelqued’Argos,  qui  en  ramena  pluficunà  la  vraie  foy,  & 
anathemanza  les  autres . 


LES  HERESIES 

DES  MARCOSIENS. 

E T 

DES  ARCONTIQUES^ 

ARC,  moins  célébré  par  (à  qualité  d’hcreliarque 
que  par  celle  de  magicien,  ] 'edoit  defoendu  de  la  Hîer.îp.î9.p. 
race  de  Bafilidc.fàmeux  entre  les  [chefs  desjGno-  ' 
ftiques.  'S.Irenéc  en  réfutant  féscrreartf  vers  l’an  D.e-»p. 
tSo  ou  190, 3 fupperfé  qu’il  vivoit  encore  .[Ainfi  ’ 
l’on  peut  juger  de  la  croyance  que  mérité  le  Pras- 
deftinttus  du  P.Srmond,  ] 'qui  nous  fait  une  grande  hiftoire  de  la  frxi.c.  14  ^l  s. 
condannation  de  cet  herefiarque  par  le  Pape  S.Qcment , [ mort 
dés  la  fin  du  premier  fiede . ] 

'Marc  eftoit  de  la  féfte  de  V alentin;  mais  fe  pretendcMt  le  refor-  •-P-*»- 

mateur  de  fon  mdftre.  * 11  foifoit  fon  Dieu  fouvenin  & le  principe  t e.  1 ».p.i4  c i. 
de  toutes  choies Jnon  de  l’adoiaMe  T rinité;  ] mais  d'une  (paterni- 
té, compofée  de  llneffablc , du  5Hcncc,du  Pcrc,  & de  la  \^té.  'Il 
fe  vantoit  d’as-oir  appris  toute  fa  dodrine  de  cette  (Jiuatcmké  , 
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laquelle , difeit-il , luy  avoit  fait  voir  la  vérité  toute  niic. 

'Cette  doébine cftoit  telle,  qu'il  lêroit  non  Iculement  inutile , 
mais  melme  dangereux  d’en  raporter  toutes  les  folies . [Ceux  qui 
le  trouveront  obligez  de  s’en  inftruire,]  'en  poiuroot  voir  le  détail 
dans  S.Irenéc . [Il  fuffit  de  remarquer]  'qu’il  le  fervoit  beaucoup 
de  l’alphabet  des  Grecs , 'fans  lequel  il  dilbit  qu’on  ne  pouvoir 
trouver  la  vérité  ; “que  lêlon  luy  J.  C.  n’avoit  pas  fouftèrt  réelle- 
ment , mais  lèulement  en  apparence;  qu'il  étaolillbit  deux  prin- 
cipes oppofez  l’un  à l’autre,-qu'il  avoit  à prés  les  mefmes  fan- 
tailies  que  Valentinffon  maiftre]fur  les  tons;  & qu’il  nioit  la  re- 
funeélion  de  la  chair:  [En  un  mot , on  peut  juger  quelle  elloit  la 
dodlrine  de  cette  lc6be,]'puilque  chacun  eftoit  bien  receu  à y aug- 
menter tout  ce  qu’il  pouvoir  , & que  l’on  n’eftoit  parfait  qu’en 
ajoutant  quelques  nouveaux  menfonges  à ceux  des  autres. 

'Marc  leur  chef  eftoit  extrêmement  habile  dans  la  magie, & y 
joignoit  l'art  de  ceux  qui  par  leur  adreftê , & par  la  connoiflànce 
qu’ils  ont  des  Iccrets  de  la  nature , trompent  les  hommes  par  de 
faux  miracles.  'S  Irenée  décrit  quelques  uns  des  preftiges  dont  il 
fê  fervoit  en  faifânt  fëmblant  d’offrir  l’Eucariftie,  ék  en  la  fàifânt 
mefioe  offrir  par  des  fcmmes.'Ceft  par  là  qu'il  s’attiroit  un  grand 
nombre  de  perfbnnes,  qui  fuivâent  ce  precurfeur  de  l’Antechrift 
comme  un  homme  plein  de  lumière , de  perfêélion , & de  puif 
lance, 

'S.Irenéc  croit  qu’il  avoit  un  démon  qui  ralfiftoit,par  le  moyen 
duquel  il  prophetizoit  ; & faifoit  prophetizer  les  femmes  à qui  il 
vouloir  faire  cette  grâce  . Car  il  rravailloit  particulièrement  à 
tromper  les  femmcs,'furtout  les  plus  riches.  Cet  impofteur  faifoit 
donc  quelques  invocations  , & puis  il  difoit  à celles  qui  l’ecou- 
toient , d’ouvrir  la  bouche  pour  prophetizer . Il  les  clevoit  & les 
enfloit  par  ce  moyen:  Et  comme  la  joic'&  l’efiierance  de  prophe- 
tizer les  animoit  & les  écliaufoit , elles  difoient  hardiment  toutes 
les  folies  qui  leur  venoient  à la  bouche;n’y  ayant  rien  de  fi  témé- 
raire & fi  impudent,  qu’un  efprit  échaufé  par  le  foufHe  de  la  va- 
nité . Ainfi  ces  femmes  s’eftimoient  eftre  des  prophète  liés  ; & 
pour  reconncâftre  l’auteur  d’un  fi  grand  bien , elles  n’epargnoient 
ni  leurs  richeflès,  ni  leur  honneur. 

'Les  Marcofiens  fë  divertillbient  de  la  mefme  forte  dans  leurs 
feftins , s’ordonnant  par  fort  les  uns  aux  autres  de  prophetizer  , 
& de  leur  dire  tout  ce  qu’ils  voulcàent  fovoir  ; comme  fi  l’e/jJiit 
de  pophetie  euft  efté  fournis  à celui  des  hommes,  & obligé  d’o- 
beïr  à toutes  leurs  fântailics. 
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'C'eft  ainil  c^ue  le  diable  trompoic  & perdoit  par  ces  impof  t>. 
tcurs , ceux  qui  ne  confervoient  pas  confcammenc"la  foy  qu’ik 
avoient  receuë  par  rEglilë'Mais  Marc  ayant  voulu  le  jouer  avec 
là  prophétie^  des  femmes  fideles  qui  avoient  la  crainte  de  Dieu; 
au  lieu  de  fê  laillèr  tromper  comme  les  autres,  ' elles  rompirent 
tout  commerce  avec  cette  malhcureuiê  compagnie,  & s’en  le-  „„ 

parèrent  en  anathematizant  Marc''avec  exécration , parcMu’el- 
Ics  fàvoient , dit  S.  [renée , que  la  prophétie  eA  un  don  de  Dieu, 

& que  les  véritables  prophètes  parlent  ob  il  plaiA  à Dieu,&  quand 
il  plaiA  à Dieu,&  non  pas  quand  il  plaiA  à Marc. 

'Il  fe  fervoit  aufli  de  philtres  contre  quelques  femmes  : & un  p.7i.b.e. 
Diacre  Githolique  d’Aue  l’ayant  logé  chez  luy,ce  mifcrable  cor- 
rompit le  œrps  & l’efprit  de  ù femme, qui  fuivit  long  temps  lôn 
coiTupteur . Les  Fideles  la  firent  enfin  revenir  à elle  avec  Wau- 
coup  de  peine;&  elle  pafTa  tout  le  refte  de  fa  vie"dans  la  peniten- 
ce, pleurant  & gemifl^  du  malheur  qui  luy  efidt  arrive. 

'Ses  difdples  fiüfbient  la  mefine  chofe  que  luy  : & ils  corrom-  c.d. 
pilent  beaucoup  de  femmes  dans  les  provinces  voifincs  du  Rhô- 
ne . Quelques  unes  de  ces  femmes  en  firent  publiquement  peni- 
tence.'D’auties  rougiffant  de  les  imiter  , defavouoient  au  dehors  p-74.>. 
le  crime  qui  les  tourmentoit  au  dedans  d’elles  mefines , & leur 
faifbit  perdre  toute  efperance  de  jouir  de  la  vue  de  Dieu  . Quel- 
ques unes  abandonnèrent  abfblument  la  fôy , ou  demeurèrent  en 
«-  lufpens,*lâns  rentrer  dans  l’Eglifc  , & fans  fê  joindre  au  parti  de 
leurs  fèduéleurs. 

'Ces  hérétiques  commettoient  librement  tous  ces  crimes;  par-  p.ri-c.a. 
ceque  fê  croyant  parfaits , & plus  éclairez  que  ni  S.  Pierre  ni  S. 

Paul,ils  fê  pietendoient  audeflus  de  tout;  & que[fêlon  le  principe 
des  Valentiniens , ] rien  ne  pouvefit  les  empelcher  d’eftre  fauvez  : 
à quoy  ils  jcûgnoient  des  cOntes  egalement  ridicules  & impies. 

‘Il . avtâent  une  initiation  qu’ils  dillinguoient  du  battefme  de  c.it.p.io4,b.c. 
J.  C,  & ils  l’appelloient  RtdtmptMn.  On  n’en  fâuroit  rien  dire  de 
fixe  & d’affuré,'parcequ’ilj  avoient  autant  de  maniérés  de  lacele-  '• 
bier , que  de  perfônnes  qui  la  celebroieix . Ce  qui  eft  ccrtain,c’eft 
que  le  diable  l’avoit  inventée  pour  ruiner  le  battefme  & toute  la 
K»y  de  J.  C.  'Après  cette  ceremonie , ils  oignoient  l’initié  avec  de 
l’huile  de  baume . '11  y en  avoic  neanmoins  parmi  eux, qui  foute- 
noient  que  la  feule  conncuflânce  de  leur  psretendu  Ineffable,  fuffi- 
frât  fans  ceremonie  exterjciue;&  qu’il  oefàlloit  pas  repHefemer 
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le  myfterc  des  choies  Iwrituelles  & invifibles , avec  des  créatures 
Thdrt.h.U.c.  vifibles  & corporelles.'C^elaues  uns  ont  fait  de  ceux-ci  une  bran- 
9 lap.tot.aoa.  fepiréc  des  autres,  appellée  des  Alôodrutes,  ou  Alôrdrufxtes. 

Hicr.in  GâU  'S-JcTomc  dit  qu’on  trouvoit  à Ancyre  en  GaJacic , des  heretiques 
nommez  Alcodrobes  inconnus  ailleurs. 

'H  y avcàt  aulTi  des  Marcoltens  qui  fâifdent  quelquefbis’cer-  &c. 
Caines  enflions  lûperllitieufes  lûr  les  mourans , & leur  donnoient 
des  avertillèmcns  aufli  impies  que  ridicules , lùr  ce  qu’ils  dévoient 
dire  apres  leur  mort.'Mais  en  ceci  comme  dans  tout  le  relie , au- 
tant de  teAes  autant  de  lêntimens,&  de  pratiques  diAcrentes. 

'Pour  confirmer  leuis  herelies,ilslë  lcrvoient  non  Iculement  de 
l’Ecriture , '&  des  paroles  de  l’Eglilc , qu’ils  interpretoient  à leur 
fiintailie  ; 'mais  aulfi  d’une  quantité  prodigieulê  de  livres  apoco'- 
phes  & faux  qu’ils  a voient  inventez  eux  mefmes,&  qu'ils  jirodui- 
Ibient  pour  tromper  ceux  quieftoientalïèz  ignorans  pour  ne  pou- 
voir dillingucr  les  véritables  Ecritures  de  celles  qui  lônt  fuppo- 
lees.'S.Ircnée  en  raporte  des  choies  qui  lônt  tout  à lait  ridicules. 

'S.  Epiphane  témcMgne  que  les  Marcolïens  duroient  encore  de 
fon  temps , & qu'ils  continuoient  à tromper  les  peuples  par  leurs 
Ululions,  & leur  magie. fil  le  lait  en  copiant, lâns  le  dire , les  ter- 
mes de  & Ircnéc  . Mais  il  le  les  approprie  avec  fujet , comme 
nous  le  verrons  en  parlant  des  Arcontiques,  J 'qui  eftoient  une 
branche  des  Marcouens. 

'S.  Jerome  dit  que  par  le  moyen  de  Marc  & de  les  dilciplcs , .* 

l’herefie  de  Balilide  avoir  infcdlé  non  feulement  les  bords  du  R ho- 
ne,  mais  encore  les  pays  d’autour  de  la  Garonnc;&  que  de  là  paf 
fant  les  Pj'renées , elle  avoir  gagné  l’Elpagne.  11  cite  tout  cela  de 
S.Irenée,  [oCi  nous  ne  le  trouvons  pas  neanmoins.iâ:  il  y a mefine 
bien  de  l'apparence  qu’il  confond  Marc  dont  parle  ce  &inr,  avec 
uri'autre  Marc  fort  femWable , mais  plus  nout^u,  comme  tn  Je  VJcs  Piif- 
rat  par  S.  Sulpice  SeverCj  ] 'qui  nous  apprend  que  ce  fecond 
Marc  apportafnon  des  Gaules,  mais3d’Eg)  ptc,en  Elpagne  les  im* 
petez  desGnoftiques,d’oïi  lurent  abflr^oll  celles  des  Prilcil- 
Danilles,[qui  font  proprement  ceux  dont  & Jerome  parle  en  cet 
endroit.  ] 

Tert.pk«U  'TcrtulUen  joint  Colaibafe  f ou  Colerbafe , ] à Marc , comme 

rittVu.c-to.  efté  dans  les  mcfmes  fentimens.  > S.  Irenécfemblc  mefine, 

P 7»b.  due  que  Colarbafe  parut  le  premier.  ‘•Neanmoins [S.  Epphanc, 
Inlp'îovV.’  S.  Augullin,  &]  TheotteWt,  le  rtweent  après  Marc . ' .S.Epiphanc, 

( £pi.]5.c.i.p.  dit  que  d’abord  il  fiiivrât  Marc  comme  lôn  maiftre;  mais  qu’il  le 
2 Aui.h.isp.  2 part. '•S.Augullin  remarque  qu’il 
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èifoit  dépendre  de  fept  ail  res  la  vie  & la  naü&nce  de  tous  les 
hommes.'ll  donnoit,  dit  S.Iren^e,  divers  enfims  à foo  Dieu,  & en  irenj-i  c^.p. 
parloit  avec  autant  d’affurancc  que  s’il  les  euft  tous  vu  naiAre. 

'Le  Prædeftinatus  du  P.  Sirmond , fait  condanner  Cblorbafe  Prid.c.ispir 
par  un  S Theodote  Evefquc  de  Per^pune , dans  un  Concile  do 
fcpt  Evdques:  Et  il  prétend  raporter  les  temaei  propres  Ou  dc 
Ineodote  , ou  de  la  decilion  du  Concile . [ Mais  les  feutes  grol^ 
fieres  que  fait  cet  auteur  dans  les  ebofes  qui  fe  peuvent  vérifier , 
font  que  rwus  n’ofoos  pas  nous  fier  à luy  poiu*  les  faits  dont  il 
efi  le  féul  garant.} 

'Les  ARCONTIQUES  font, comme  nous  avons  dit, une  bran-  Thirth  ti.e. 
chedesMarcofiens,[quifcmble  n’avoir  commencé  qu’aprœ  S.  “ *'’*  *’• 
Irenée , puilîme  nous  ne  voyons  pas  qu’il  en  parle . } 'Us  contcaent  i>  «• 
comme  les  ^^cofiens  quantité  do  fables  fur  la  divinité,  '&  fur  Au{.h.ia.p7. 
la  création  du  monde , laquelle  ils  attribuoient  à divetfês  Pnn-  *■ 
cipautez  : & c'eA  ce  qui  les  a fait  nommer  Arcontiques,[da  moc 
mfXù.  "d’Arconte.quiengrec  lignifie  Prince  &magiftrat. 

Ce  qu’il  y a dc  plus  remarquable  dans  cette  hercfic,}  'c’eft  que  Epi.4o.c.x.p 
quoique  quelques  uns  d'entre  eux  euflênt  efté  battizez  , nean-  *’*■'*■ 
moins  ils  anatbematizoient  le  battefme  . Ils  condannoient  de 


»>a5»V.7<i,  mclme  la  participation"dcs  (âints  Myfteres,  'prétendant  que  tout  ?•>»»*• 
^*>«*'’’“l*cela,  auffibien  que  la  loy,  venait  de  &baoth,&  fe  fâilbit  au  nom 
dc  &ibaoth  , qu’ils  mettacnt  entre  les  Principautez  it>fcrieures  . 

'Ils  difoient  que  la  femme  eftoit  l’ouvrage  de  fâtan.  *Us  recon-  4S«  »-p  ?**•'*• 
noiflbient  une  refûrreéhon  dc  l’ame  , mais  non  du  corps . Quel-  P 
ques  uns  d’entre  eux  vivoient  dans  de  grands  dereglemens:  D^u^ 
très  au  contraire  tromroient  les  fimplcs  par  des  jeûnes  d’hypo- 
crific,  par  une  vie  conferme  pour  l’extcrieur  à celle  des  moines , 
tinmiiutn  &c  COI  un  renoncemeut  apparent  au  monde , "qui  kiu’  attiroit  le 
rd^éf  des  peuples. 

'Ces  berctiqiies  avoient  quantité  de  livres  apocryphes  qu’ils 
avoient  compofez,  comme  entre  autres  leur  grande  & kur  petite 
Symphonie  . Ils  fe  fervoient  auffi  des  bvres  appeliez  Æogenes , 

'compofez  par  les  hcietiques  Sethiens,  *’  & dc  celui  que  l’on  ap- 
pelloic'Leraviflcment  d’Ifaïc.  ^^.c.rpi»s- 

'Quelqucs  uns  prétendent  que  les  Arcontkjues  commence-  Pmic-io#. 
lent  dans  l'ifle  de  Crète , où  ils  furent  réfutez  Sc  condannez  par 
S.  Diofcore  'ou  Diodore  Evefquc  de  [ Gortyne  métropole  ] de  c.ia.p.«T* 
l'ifle , qu’on  dit  avoir  aufii  con^né  lesSecondient  fortis  de  la 
. feéfede  Valentin.  '11  receut  dans  l’Eglife  ceux  qui  acquiefecreot 
à la  vérité  qu’il  leur  pcefehoit,  & en  exclut  pour  Jamais  lesauues. 
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'Cette  herefie  durent  encore  du  temps  de  S.  Epphane , & elle 
fe  trouvoit  particulièrement  dans  la  PalelHne  . Elle  avoir  auflî 
cfté  tianlfxwtée  jufque  dans  la  grande  Armenie.Son  venin  s’eftoit 
encore  répandu  dans  la  petite  vers  la  fin  de  Confiance , mort  en 
361,  par  fe  moyen  d’un  certain  Eutafte,qui  ayant  fait  lui  voyage 
en  Palefiine,  y en  avoit  efic  infèdlc  par  un  6ux  ermite  nommé 
Pierre , [ dont  rhifioire  efi  confiderable  ; mais  on  la  verra  fur  & 
EpiphaneJ 

'Eutaéie  apporta  donc  cette  malheureulê  dafhine  de  Palefiine 
à Satales  en  la  petite  Arménie  dont  U efioit . Il  pervertit  beau- 
coup de  monde  dans  cette  province  , particulièrement  des  plus 
riches  & des  plus  qualifiez,entre  autres  une  dame  nommée  ' Syn-  1. 
cletique  ; & par  le  crédit  qu'avoient  ces  perfonnes  il  en  corrom- 
pit beaucoup  d’autres.'Ceci  arriva,  comme  nous  avons  dit , vers 
le  temps  que  mourut  Confiance  , [ & il  y a apparence  que  la  ty- 
rannie de  Julien , & celle  de  Valens  , contribuèrent  beaucoup  à 
entretenir  ce  mal  ] 'Neanmoins  Dieu  en  ariefia  le  cours  , olunt 
promtement  la  vie  à celui  qui  en  efioit  auteur . Mais  là  mort 
n’étoufi  pas  la  mauvailc  doorine  qu’il  avoit  Cernée. 

'Barorùus  Otât  que  ce  peut  eftre  contre  luy  que  le  Concile  de 
Gangres  aefiétenu  ; & qu’au  lieu  d’Eufiathe  dont  parle  ce  Con- 
cile, il  faut  lire  Eutaéie.  [En  ce  cas,  il  fiiut  mettre  le  Concile  de 
Gangres  fous  Valens , "ou  fous  Theodofê . Mais  tout  cela  reçoit  Notf. 
de  grandes  difiiculcez.  ] 


SAINT  PAPIAS, 


disciple  de  s.  jean  L’EVANGELISTE , 

ET  EVESQUE  DHIERAPLE, 

’U  N des  printMaux’difciples  de  S.  JeanTEvan-  Note  ». 
gélifié , a efié  S.  Papias  compagnon  de  S.  Poly- 
carpe,  & Evelque  d’Hieraple'en  AfieJ|c’cfi  adiré 
danslaPhrygie.J  H'avrât  beaucoup  d’eloquence,  "‘«.ra 
& Civoit  bien  l’Ecriture.Eufebe  femble  dire  qull 
eficât  Evefque,  & paroifibit  avec  éclat  dans  l’E- 
glife  du  vivant  mefme  de  S.  Ignace,  [c’efi  à dire  avant  l’an  ro8,] 

i.9*>hXb7<xh  riviyqus  peut  auHî  Hgnifier  U rcaane  4'un  Sejuiciur  de  CoJilUntiAople  ou  <^eRomc. 
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«■.xjuutf  '&  S.Irencc  en  jarloit  vers  l’an  190,  "comme  d’un  autetu' anciea  iren.p.««!.i,. 

'JJ  fg  plailbit  en  la  compagnie  non  de  ceux  qui  parloicnt  beau-  Euf.c.jç.p  m. 
coup , mais  de  ceux  qui  luy  apprenoient  la  vérité  . U recherchoic 
non  ceux  qui  publioient  de  nouvelles  maximes  , inventées  par 
l'efprit  humain  , mais  ceux  qui  luy  raj»rt«ent  les  regicsque  le 
Seigneuriwus  a lai  liées  pour  appuyer  nollre  foy,  & dont  la  Vérité 
melme  nous  a inftruits . Quand  il  rencontrait  quelqu’un  de  ceux 
TSïTpi»/}i7>qui  avoient  efté  difciples "des  anciens,  il  s’enqueroit  avec  foin 
de  tous  leurs  difoours . 11  demandoit , par  exemple , ce  qu’avok 
dit  S.André,  SPierre,  SJean , S.Philippe,S.  Tlwmas , S.  jacque , 

Saint  Matthieu , ou  quelque  autre  des  difciples  de  J.C  , comme 
• ^("‘"^'''■‘("'Ariftion , & JeanlePreflre Ou  l’Ancien.  Car  il  trouvoit  que  les 
inflmélions  qu’il  tirait  des  livres  , luy  profitoient  moins  que  cel- 
les qu’il  recevoir  de  vive  voix  de  ceux  avec  qui  il  s’entretenoit  . 

'Il  marquoit  politivement  dans  les  écrits  quil  avoir  efté  difoiple 
d’Ariftion,  &de  Jean  le  Preftre  ■.  Il  les  y cirait  fouvent,  &y  ra- 
portoit  plufieurs  choies  qu’il  difoit  en  avoir  apprilês . 

[Nous  avons  déjà  parlé  de  Jean  fumommé  le  Preftre , en  trai- 
tant de  Jean  Marc, qui  eftoit  peut-eftre  le  mefme.]  'Pour  Ariftion; 

Adon,  Ufuard,  & pluftcius autres  Latins,  le  mettent  dans  leurs  '‘J-'-'- 
martyrologes  le  de  fevrier , en  difant  qu’il  eftoit  l’un  des  70 
Dilciplcs  . Qiiekjues  nouveaux  ajoutcnt'qu’ il  cft  mort  à Sala- 
mine  en  Cy  pre , après  y avoir  beaucoup  travaillé . Les  Grecs  n’eti 
font  point  de  fèftc , 'Ci  l’ on  ne  dit  que  c’eft  un  S.  Arifton  qu’ils  Men«»,p,5»i 
honorent  le  j de  feptembre,  en  dilânt  "qu’il  a confommé  fon  mar- 
tyre  par  le  feu  . Us  le  font  Evelque  d’Alexandrie , [ non  de  celle  ‘ ' 

d’Eg)'pte  , qui  n’a  point  eu  d’Evelquc  de  ce  nom , mais  qui  peut 
eftrcj'l’unc  de  celles  qu’on  met  dans  la  Troade  iSedans  la  Carie  , steph.p.6i  Ch. 
[d’oîi  l’on  peut  l’avoir  amené  à Ephelc , pour  y eftre  jugé  par  le 
Proconful  d’Alie.  ] 'Car  on  honorait  à Epnefe  fur  une  montagne,  Mcma.s.nuy, 
le  tombeau  d’un  S.  Arifton  Evclque  & martyr . [ Mais  fi  c’eft  le 
mefine  , les  Grecs  n’ont  jx>int  fçeu  qu’il  fuft  dilciple  de  J.  C;  & 

I.  cela  eft  fort  poftible  . ] 'Les  ' plus  anciens  martyrologes  des  Latins  Fiorcnt.p.So4. 
marquent  aufli  ce  S. Arifton  Evelque  d'Alexandrie.  * LesConfti-  ^ j 

tutions parlent  de  deux  Ariftons  , l’un  premier  ,&  l’autre  troifie-  46.p.3i7.b|nj 
me  Evefque  de  Smyrnc  . [Mais  le  moyen  que  cette  Eglife  ait  eu]  p-s»»-'- 
tant  d’Evefques  avant  S.  Polycarpe , qu’on  fait  encore  peceder 
par  un  Bucole . 

i.'Lcî  mirtnotoges  He  S.Jerome,nurquentIe  mefme  jour  j de  feptembre  an  S.AriflonIppe  Evef-^^^°''P'*^'*‘* 
que  ù Afexaodriejâc  un  5. AriAe  ou  AriAon  AufH  Evcfquc^dont  lis  difent  qu'on  a les  i61es  : mais* 
ils  Ambicnt  le  mettre  ï Apamée  en  Sjrrie  avec  S.  Aotonin. 

Hift.  Ecd  Tom.  IL  P p 
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Eur.i.j.c.j».p.  • 'Papiaî écrivit  cinq  livres,  qu'il  intitula  Expofition  des  paro- 
”aîirên  I s c noftre  Seigneur . ■ S.lrenée  les  marque , & dte  Icquatrie- 

35.p4?8.b.  " me . Il  femble  témoigner  que  Papias  n’a  rien  écrit  que  ces  cinq 
î-iirr.v.uu.i».  li^Tcs,  'cc  qucS.  Jeromc  dit  cxpreflcmcnt.  Il  avoit  mis  dans  cet 
4 EuV.p.i IM.  ouvrage  quelques  merv'eilics  arrivées  de  fon  temps  . ‘ Il  y parloit 
>>•  des  Evangiles  de  S.Matthieu  & de  S.  Marc.  Il  y avoit  aulfi  Bùt 

‘ entrer  toutes  les  meilleures  chofes  qu’il  euft  appri/ês  des  an- 

d I.  J.C.J9.P.I  II.  dens , ' y joignant  lès  explications  'pour  en  appuyer  davantage  la  *• 

;■,  vérité . 

r.iii.fc.c.  'Mais  parmi  les  diverlcs  choies  qu’il  dilôit  eftre  venües  à fa 
coonoiflânee  pr  une  tradition  non  écrite  , il  y meflcit  quelques 
inftruélicns  cc  quelques  prabolcs  attribuées  à J.  C , qui  eftoient 
aller  étranges , & d’autres  choies  encore  qui  tenoient  beaucoup 
de  la  fable  , prticulicremcnt  cette  célébré  milliade  d’années 
qu’il  fuppolbit  devoir  cllrc  après  la  refurredlion , & durant  la- 
quelle il  pretendoit  que  J.C  regnetoit  fur  la  terre  d’une  maniéré 
c.  corporelle.  'Pour  moy,  dit  Eulebe , je  m'imagine  qu’il  eft  tombé  '< 

dans  ces  pnfées  pur  avoir  mal  pris  les  difeours  des  Apftres  , “ 

& n’avoir  ps  compris  le  Icns  mjilerieux  de  leurs  praboles.  Car  « 
autant  que  l’on  en  put  juger  par  lès  écrits , il  proift  un  efprit  « 
fort  médiocre . Ce  qui  n’a  pas  emplché  que  le  refpedl  que  l’on  “ 
avoit  pur  fon  antiquité , n’ait  prté  S.  Irenéc  & beaucoup  d’au- 
tres écrivains  ecclefiaftiques , à embrafler  apés  luy  cette  opinion 
du  régné  teneftre  de  J.C  durant  mille  ans  . [ On  va  %'oir  ce  pint 
traité  plus  amplement  fur  le  ritre  des  Millénaires . 

Cette  erreur  dont  Papias  a efte  ou  l’ auteur  ou  le  défènlëur , 
n'a  pas  p empfoherqu’il  n’ait  ellé  reconnu  pur  Saint  dans  l’E- 
Hier.er.i9lp.  glife.  J'C’eft  le  titre  que  SJerome  luy  donne.  ^Son  nom  fo  trouve 
' HoU  feb  Ufoàrd,  & beaucoup  d’autres  martyrologes,  ‘ le  ii  de  1. 

r^iP5.”r.'  février.  sEflienne  Gobar  heretique  Tritheïte  , qui  vivoit  vers  l’an 
X ign.proi.c.«.  jgo,  Muy  dontic’  mefme  le  titre  de  martyr.  [ Nous  n’en  trouvons  i- 
rrhoi.c.i3i.p.  3utre  chofc  dans  les  anciens . ] ‘ Les  aélesde  S.Onefime  dif 
sei  b.  crple,  dit-on,  de  S.  Paul , prtent  que  ce  Saint  conféflà  publique- 
c*’*'*’’  nient  la  foy  à Rome , & fut  mis  dans  un  cachot  avec  un  Papias  ’ 

d e.  ' fon  compgnon  fpiritucl , dont  ils  ne  dilént  rien  davantage . 'Ou- 

tre que  ces  aéles  ne  valent  rien  , Bollandus  prétend  que  cet  en- 
droit doit  ellre  entendu  d’un  Onelîme  qui  vivoit  au  troificme 
fiecle . 

t.  tft  qu'il  raportoit  leurs  fentiinens  avec  une  vérité  fie  une  fidelité  toute  entlecfi 

S yirtj)  au/** 

Ufuard  , Àdon  9 le  tnartjrrologe  Romain  ficc. 

Ne  le  faudroit-il  point  tunfporer  pour  le  donnera  S»  Irenéc? 
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'André  de  Cefirée  en  Cappadoce  cite  de  Papas, Que  quelques 
uns  des  Anges,à  qui  Dieu  avoit  donné  le  loin  & le  gouvernement 
de  la  terre  , s’eftexent  mal  acquitez  de  leur  devoir:  'ce  qui  jxirdll 
avoir  raport  à Idpnion  de  quelques  anciens , qui  ont  entendu 
des  Anges  ce  que  l'Ecriture  dit  des  enfens  de  Dieu  , c’eft  à dire 
des  deloendans  de  Seth  . 'On  luy  attiibuë  cncore"une  opinion  fur 
la  mort  de  Judas,  que  perlonne  ne  veut  aujourd’hui  lôûtenir . 'Il 
paroift  qu’on  demanda  d’Elpagne  à S.  Jerome  les  ouvrages  de 
Jolëph , de  S.  Papias , & de  S.  Polj  carpe  , pareeque  le  bruit  cou- 
roit  que  ce  Pere  les  avoit  traduits . Mais  il  ne  l'avoit  pas  fait , & 
ne  fe  jugeoit  pas  mefine  capable  de  donner  en  latin  "à  des  li 
grands  ouvrages  la  meltne  beauté  qu'ils  a voient  en  grec. 

'beaucoup  de  mart)Tologes  marquent,  comme  nous  avons  dit," 
la  fefte  de  S.  Papas  le  21  de  février  ; Quelques  uns  en  font  le  17 
de  may.Il  y en  a un  manuferit  qui  met  le  22  de  janvier  la  tranfla- 
tion  de  S.  Papias  Evelque  & Oiiféllcur,  Bol^dus  croit  que  ce 
peut  eflie  celui  d’Hieraplc  . 

'S.Jerome  dit  qu’il  a eu  S.  Irenée  pour  difcipic  , [ Ainlî  il  doit 
avoir  vécu  bien  avant  dans  le  deuxieme  liecle , puiitpie  S.Irenéc 
n’eft  mort  que  vers  le  commencement  du  troilieme . Il  ne  peut 
pas  neaiunoins  avcûr  pallc  de  beaucoup  l’an  1 50  , s'il  lâut  avoir 
quelque  égard  à l’hilloirede  S.Aberce , ] 'qui  eftoit , dit-on,  EveC 
que  ü’Hieraple  en  Phrygic  lorlque  L.  Verus  fâifoit  la  guerre  aux 
Panhes,[vers  l'an  i6^,  ] & l’ellort  mefme  depuis  quelque  temps: 
[ Aiiili  il  peut  avoir  elle  le  fuccefléur  de  S.Papias,  j 

'Le  nom  de  S.  Abcrce  eft  célébré  parmi  les  Grecs,  qui  en  font 
un  office  folennel  le  22  d’oélobre.  * Les  Latins  ne  l'ont  pasconiru, 
& fon  nom  ne  lé  trouve  point  dans  les  anciens  martyrologes  . 
'*  Baronlus  l’a  mis  dans  le  Romain  au  mefme  jour  qu’en  font  les 
Grecs.  Il  dit  avoir  eu  entre  les  mains  une  lettre  de  ce  Saint  à M. 
Aurele  traduite  du  grec,  & pleine  d’un  efprit  apollolique.  II  pro- 
met do  la  donner  dans  lés  Aiinales  ; 'mais  au  beu  de  le  faire  , il  lé 
plaint  qu’elle  luy  eftoit  echapée  d’entre  les  mains,  & qu’il  ne  l’a- 
voit  pu  retrouver.  [De  forte  qu’elle  nous  eft  devenue  entièrement 
inutile  , n’ayant  pas  melme  le  moyen  d’ exanûner  û elle  eftoit 
véritable . J 
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'Nous  avons  une  longue  hilloirc  de  S.  Aberce  dans  Sûrius.*  Sur.xx.o^^j. 

* mais  elle  cfl  de  MctafhrafteX''&  fi  méfiée  de  fables  ridicules  J si„  p 

que  Baronius  a efté  obligé  de  la  condanner .[  11  eft  mefine  fort  1 30. 
dilHcxIe  de  trouver  du  temps  pour  repifeopat  de  S.  Aberce  , & ^ 15. 

d’un  fécond  Aberce  qu’on  met  encore  après  luy  , entre  S.  Papias 
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JOO  SAINT  PAPIAS. 

& SApollinaire  cckbrc  Evefque  de  la  mefine  ville  d’Hieraple  : 

& il  vaudroit  pcut-dlre  mieux  ne  mettre  S.Aberce  que  "ven  Tari  v u»  Mon- 
ijo,  3 'oîi  nous  trouvons  un  Avircius  Marcellus , qui  ayant  receu  «niftw  » ii. 
de  Dieu  un  grand  zclc  pour  la  vérité , [ & n’ayant jpeut-cllre  pas 
receu  de  meline  les  talens  neceflàires  pour  la  défendre  par  des 
livres  , 3 animoit  les  autres  à faire  [ ce  qu’il  ne  pouvdt  faire  Itiy 
mefme , & le  fàiibit  ainfl  par  eux . 3 

LES 

MILLENAIRES . 

AINT  Auguflin  dit  que  les  fpirituels  de  l'EgDfê, 
ont  donné  le  nom  de  Millénaires  à ceux  qui 
croyoient  que  les  Saints  regneroient  un  jour  llir 
la  terre  avec  J.C.  durant  mille  ans . [ Cette  opK 
nion  a elle  etnbraflée  non  feulement  par  divers 
heretkjues,  j 'comme  par  lesCerinthiens,  • pr  les 
Marciooitci,  'pr  les  Montanifles,prlcsMeIeciens, [pries  Apol-  i. 

linarifles,  3 encore  pr  beaucoup  d’auteurs  ccclelïaftiques , 

&melnK  pr  des  martyrs,  ‘ comme  prS.Papias,  • pr  S Juflin  , j. 
pr  S.Irenée,  ''  par  Nepos  Evefque  d’Egj  ptc,  * pr  S.  Viâorin,  pr 
Laclance , pr  S.  Sulpice  Sevcrc . Elle  avoir  auffi  des  fêélateurs 
prmi  les  Juifs . 

f Cette  opinion  alloit  à croire  qu’apés  la  venue  de  l’Antechrifl 
& la  ruine  de  toutes  les  nations  qui  le  furvront , ’ il  fê  feroit  une  j. 
pemiere  refurreclion  qui  ne  feroit  que  pur  les  juftes,  * mais  que 
ceux  qui  fê  trouveront  alors  fur  la  terre  bons  & méchans , feront 
confervez  en  vie , les  bons  pur  obéir  aux  julles  relfufcitez  com- 
me à leurs  Princes , les  méchans  pur  eflre  vaincus  pr  les  juflcs, 

& leur  dire  aflujcttis  ; 'que  J.  C.  defeendra  alors  du  ciel  dans  fâ 
gloire,  ''  qu’enfuite  la  ville  de  Jcrufalem  fera  rebaftk  de  nouveau, 
augmentée  & embellie,  & que  l’on  rebaflira  auffi  le  Temple.  ‘Les 
Millénaires  marquoient  mefme  pécifément  léndroit  où  l’un  & 
l’autre  fëroient  baflis , & l’étendue  qu’on  leur  donneroit . ‘ Ils  di- 

J.  Tcrt.in  Maff.i.j.c  t4>r*499^b. 
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foicnt  que  les  murailles  de  leur  Jerulàlcm  (èroient  baftics  par 
les  nations  étrangères  conduites  parleurs  Rois,  que  tout  ce  qui 
tnjtmtrM.  y elloit  dcfcTt , & particulièrement  le  Temple,  "ieroit  revêtu  de 
cyprès , de  pins , & de  cedres  ; que  les  portes  de  la  ville  lcroient 
toujours  ouvertes  ; que  l’on  y appoteroit  jour  & nuit  toutes  for- 
tes de  richellcs . 'Ils  appliquoient  à cette  Jerufolem  ce  qui  eft  dit  Hitr.in  Jcr.jt. 
dans  le  ii.'chapitre  de  rApocalypfe,"&  au 'Temple  tout  ce  qui  en  ^ 
eft  écrit  dans  E^echicl;  [a  quoy  ils  ajoutoient  divere  autres  en- so^.b-. 
droits  des  Prophètes  ] Ils  pretendoient  que  le  Temple  fèroiteter-  injer-jur-sts 
nel . C’eft  là  où  ils  difoient  que  J.C.  regneroit'  mille  ans  fur  la  j 
terre  d’un  régné  corporel,  ■'  &.  que  durant  ces  mille  ans, les  Saints,  p xï4.c. 
les  Patriarches,  & les  Prophètes , vivroient  as'cc  luy  dans  un  con-  ^ 
tentement  partait . • C’eft  là  qu’ils  etperdent  que  J.  C.  rendroit  à " ' 
fes  Saints  le  centuple  de  tout  ce  qu’ils  auroient  quitté  potu"  luy . 

*'  Leur  opinion  auroit  cfté  en  quelque  forte  fiipportable , s’ils  fîi^zJa  Mxir, 
euflent  cru  que  les  Saints  cftant  rcHùkitez , jouïroient  par  la  pre-  ‘S-P 
Icncedc  J.C.dequelqiiesdelices  fpirituelles , dit  SAiiguftin  ; & M-^-33  p-197. 
il  avoue  qu’il  avoit  cfté  autrefois  dans  ce  fêntiment , « qu’on  v«t  / Aug  civ.i.ia 
C-xprimé  dans  un  lèrmon  qu’on  luy  attribué , melnte  dans  la  der- 
niere  édition  de  tés  œuvres.  C’eftoit  aufli  celui  de  Tertullien  . losi. 

[Et  Une  faut  pas  douter  que  ce  ne  fuft  encore  celui  de  SJuftin, 
de  S.Iienée,  & desautres&ints  qui  ont  fui\i  la  mefme  opinion,  ] 

'quoiqu’ils  n’aient  pas  cru  qu’on  y feroit  exemt  [ du  betbin  Jde 
boire  de  de  manger.  ‘ C’eft  pourque»  S.  Irenéedit  que  cette  pre- 
miere  refiirrcélioo  des  juftes  , qu’il  croyoit  devoir  précéder  le  <lren.c-3>  p- 
jugement , feroit  comme  un  commencement  d’incorruption , & 
un  moyen  pour  s’acoutumet  à la  vue  de  Dieu , '&  que  les  Saints  r.34-p-5o«.r. 
durant  ce  temps  là  auroient  la  cont'erfâtion  & la  compagràc  des 
Ar^es,  & s’exerceroient  avec  eux  dans  les  chofos  fjMtituellcs . 

'Mais  il  y en  aveût  [ d’autres  ] qui  s’égarant  dans  des  fables  ridi-  Aug.civ.p.xsa. 
cules,  pretendoient  que  les  Saints  pafleroient  ce  temps  dans  des 
feftins  tout  charnels,  & que  mefme  dans  le  berire  & dans  le  man- 
ger Us  iraient  beaucoup  audelà  des  bornes  d’une  jufte  modéra- 
tion, & fc  porteraient  dans  des  e.'ccés  incroyables.  'Ils  difoient  Hfer.ep.tîo.q. 
que  ce  feroit  dans  ce  règne  que  J.  C.  boirait  le  vin  nouveau  dont 
il  avoit  parlé  dans  la  Cene  . 'Ils  prctendcMent  encore  qu’il  y au-  Hier.in  ir.i.iî. 
roit  des  mariages , au  moins  pour  ceux  qui  foraient  trouvez 
* vivans  à la  venue  de  J.C,  ' qu’il  y naiftrok  des  cnfâns,  * que  toutes  p.711. 
les  nations  obéiraient  à Ifracl;  “que  toutes  les  créatures  fervi- 
rotent  aux  juftes  avec  une  entiere  promtitudc  ; “ qu  il  y aurait  „ iien.i  j.c. 

• Hi:r.'R,ir,I,' |.p'.p,i4a.bjc,<io.r.xs 'b.Latl.in  gcntl  7ic.î4.p.7ix!0ri.clc  princ.I,:,c,iin.;a;.  j 

P P iij  iS.pr,p'.i4i.b! 


Digitized  by  Google 


c.6o.p.il6.b. 


«.5j.p.ioo^. 

c.tfé.p.t6o^» 


in  Zac.i4.p. 

in  Ei.36.p,507. 

K&f, 

« in  lef.jx.p. 

J4f/. 

i in  Ü.54.P» 

2.013. 

Iren.c,3j.p. 

f.«4.p.7U- 

7î6. 

d Hier.in  Ez* 

jS.p.îiî.dl 

Lac>J.7,c.:6. 

p.T37jGenn. 

•iogrf^-SJ.p.jSj, 


Jufluiial.p. 
îoïJ>ÎLadKL 
7 ..ttf.p.7i8. 


.Auf.fiv.1.10. 

f.7*p.iÔ0.i.c. 

HksJb  Et^. 
î**F‘î»4.a, 


V.ll'.f.ip.p. 

a?4.d(Geno. 

‘*®g.f.s5-r-jS> 

i.9. 

• Euf.l.jc,39p, 
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ncanmdns  des  guerres,  des  triomphes,  des  viiftorieux , des  vain- 
cus à qui  l’on  ferait  lôuftfir  la  mort.  'Ils  le  promettoient  dans  leur 
nouvelle  Jcrufalem  une  abondance  inepuilâble  d’or , d’argent 
d’animaux , de  toutes  fortes  de  biens , & generalement  tout  ce 
que  des  Chrétiens  Icmblahlcs  aux  Juifi , & qui  ne  cherchent  que 
les  l'oluptez  du  corps , peuvent  s’imaginer  & delircr  . 

'Ils  ajoutoient  à cela  que  l'on  lêroit  circoncis  , qu'il  y auroit  un 
lâbbat  perpétuel , que  l’on  immolcrdt  des  viélimes,  '&  que  tous 
les  hommes  viendroient  adorer  Dieu  à Jenifalem , les  uns  tous  les 
ûmedis , les  autres  tous  les  mois,  les  plus  éloignez  une  fois  l'an  ; 
'en  un  mot , que  l’on  oblèrseroit  toute  la  Iqy  , & qu’au  lieu  de 
changer  les  Juifs  en  Chrétiens,  les  Chrétiens  deviendraient  des 
’•  Juifs . 'C’eft  pourquoi  S.  Jerome  appelle  fouvent  l’opinion  des 
Millénaires  un  dccme,une  tradition, & une  fable  judaïque;  *&les 
Chrétiens  qui  la  luivoient,des  Chrétiens  juda'izans,  & des  demi 
Juifs . 

‘ Ils  contoient  des  merveilles  de  la  fertilité  de  la  terre, la  quelle 
produirait  toutes  chofès  dans  tous  les  pays , & qu’ainC  on  n’au- 
rait plus  befbin  de  trafiquer. 

Ces  demi  Juifs  difbient  encore  qu’âpres  que  le  régné  de  mille 
ans  feroit  rafle  , le  diable  aflèmbleroit  les  peuples  ce  Scythie , 
marquez  dans  1 Ecriture  fous  les  noms  de  Gog  & de  Magog,  lef 
quels  avec  d autres  nations  infidèles , retenues  jufques  alors  dans 
les  extremitez  de  la  terre  , viendroient  à la  fufcitatioDdu  démon 
attaquer  les  Saints  dans  la  Judée  ; mais  que  Dieu  les  artefleroit, 

& les  tuerqit  par  une  pluie  de  feu  ; enfuitc  de  quoy  les  méchans 
reflufcitcroient  ; 'qu’ainfi  ce  régné  de  mille  ans  ferait  fûivi  de  la 
rcfurreClion  generaue  & etemelle , & du  iueement  : & qu’idors 
saccompiliroit  la  parole  du  Sauveur  , Qu’il  n’y  aura  plus  de  ma- 
riages, mais  que  nous  ferons  égaux  aiux  Anges,  pareeque  nous 
fêtons  les  cnfiuis  de  la  rcfurreélion . 

'Toutes  CCS  fables  font  veniies  principalement  de  ce  qu’on  n’a 
pas  entendu  ce  que  c’eft  que  la  première  mort  dans  l’ Apocalyp- 
fê , '&  qu’on  n’a  pas  pris  grade  que  ce  livre  portant  le  nom  de 
Revelatioi , eft  un  livre  tout  myfterieux  , que  nous  ne  pouvons 
entendre  fi  Dieu  ne  nous  en  revcle  les  m>  ff eres  . 

f Cerinthedoit  eftre  confideré  comme  le  premier  auteur  de 
l’ opinion  des  Millénaires , puifqu’il  a vécu  ''dés  le  commence-  v. 
ment  de  l’Eglifê , } 'Neanmoins  S.  Jerome  dit  que  l’on  en  attri- 
buoit  l'origine  à S.  Papias  Evcfquc  d’Hicraple , difciple  de  Saint 
Jcan.[ce  qui  vient  pcut-eflrc  de  ce  quej  'comme  remarque  Eufe- 
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be , fôn  autorité  avoit  rendu  cate  opinion  confidcrable  parmi 
les  Catholiques . [En  effet,  sagifTant  {Miticulierement  de  l e.xpli- 
cation  d’un  paffage  de  1’  Apo<àj'pfê  , il  effoit  difficile  de  ne  ps 
déférer  au  fument  dtin  dilHplc  de  S.  Jean , & qui  effoit  Evef 
que  dans  le  pys  mefme  auquel  ce  livre  effoit  prticulierement 
adrefî'é  . Mais  ce  qui  donnoit  alors  plus  de  cours  à cette  opnnion  , 
cft  ceqni  la  rend  aujourd’hui  plus  meprifâble,] 'depuis  qu’Eulcbe  e. 
nous  a appris  que  Papias  proiflbit  pr  fès  écrits  avoir  eu  un  eC- 
prit  fort  médiocre,  oc  eftrc  tombé  dans  cette  imagination,  & 
dans  quelques  aunes , pour  avoir  mal  entendu  les  difoours  des 
Apofbes , & n’avoir  ps  compris  les  fêns  myflcrieux  de  leurs 
praboles . 

[S  J uftin  qui  l’a  fùivi  de  fort  prés  pour  le  temp , ] 'a  auffi  em-  jun.di>i,p. 
bralTé  fon  opinion  , [ quâque  S.  Jerome  ne  le  nomme  ps  entre  s®*- soc- 
les Millénaires.  ]'Ce  faintMartjT  témoigne  qu’il  y en  avoit  beau-  p.?«s.c. 
coup  d’autres  de  fon  fentiment . Mais  il  ajoute  qu’il  y en  avoit 
auffi  beaucoup  qui  efloicnt  d’un  fentiment  contraire , lelquels  il 
reconnoiA  fuivre  toute  la  mueté  & la  fainteté  du  ChriAianifine . 

'SIrenée[quiécrivoit  lurlafin  du  deuxieme  fiecle , J a eAé  de  irtnLj.c.ji- 
oeux  qui  ont  ajouté  foy  à ces  imaginations  de  Papias  : * & il  ra- 
porte  tant  de  luy , que  de  quelques  autres  PreAres  difoiples  de  S.  491^ 

Jean , des  pnfees  tout  à fait  e.xtraordinaircs  , qu’il  témoigne 
neanmoins  ne  pas  rejetter . 

'L’opinion  des  Millénaires  a auffi  efte  embraflee  pr  la  nouvelle  Twt.in  Mar.-. 
^phetie,dit  Tertullien,[c’eAà  direpar  les MontaniAes,]*’&  pr 
Tertullien  mefme , comme  il  paroifloit  par  fon  ouvrage  de  l’Ef-  i b.c.<i!Ctn.f. 
prance  des  Fideles,  [que  nous  avons  perdu , ] & comme  on  le  voit  Vfu  'ci  ». 

encore  par  fon  troifieme  livre  contre  Marcion , dans  lequel  il  pre-  p.t75.î|in  F.r.' 
tend  t^ue  Dieu  avoit  voulu  donner  de  fon  temp  une  marque  de  «•3«-p-s'>7-b- 
cette  future  Jerufàlem  , par  une  ville  qui  avoit  p^  dans  le  ciel 
fur  la  Judée  tous  les  matins  durant  40  jouis,  & qui  aveât  eAé  vue 
pr  les  pyens  mefmes  . 

'Origene  reprend  en  plus  d’un  endroit  ceux  qui  s’egaroient  Ori.inM.g.p. 
avec  les  Juifs  , en  prenant  trop  à la  lettre  quelques  entkoits  de  î.c!î».p!îoç.'' 
l’Ecriture,  & qui  s’imag’inoient  qu’aprés  la  relurreélion  on  ulèroit 
encore  "des  viandes  corporelles , & oes  autres  plaifirs  des  fêns  . 

'Vers le  milieu  du  III.  fiecle,  il  fe  trouva  un  Evcfque  d’Egype  Eur.i.7.t.»4.p- 
nommé  Nepos , qui  foutint  ces  opinions  judaïques  pr  un  livre  do^oss^^*"»!. 
intitulé  La  réfutation  des  allegoriflcs.^Ce  livre  ayant  trouvé  beau-  i.a. 
coup  d’approbateurs , particulièrement  dans  le  territoire  d’Arfi-  ' 

"""  S.  Denys  d’Alexandrie  fut  obligé  de  fe  tranfprter  en  ce 
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lieu  : & il  y étoufa  cette  erreur  "par  une  conférence  tout  a feifv.Ç.  Dfnyï 
Chrétienne  , qui  dura  trois  jours  de  fuite.  Il  fit  rnefrne  changer  de  <*’AieJt. 
Icntiment  à Coradon  , qui  eftoit  le  chef  de  ces  Millénaires . 'II 
réfuta  aufli  l’écrit  de  Nepos,  quoique  cet  Evefque  fuft  mort  alors, 

'en  luy  oppolânt  deux  livres  qu’il  fit  fous  le  titre  Des  promeffes . 

'S  Jerome  dit  qu’il  écrivit  mefine  "contre  S.Irenée  . ibiJ, 

’ S.Viélorin  [ Evelque  de  Pettau  , quifouftrit  le  martyre  fous 
Dioclctien , ] fuivoit  encore  ces  fables  judaïques  en  beaucoup 
d’endroits  de  fès  écrits , comme  S.  Jerome  nous  en  allure . 'Nous 
les  voyons  neanmoins  condannées  dans  le  commentaire  fur 
l’Apocal.t'plê  que  nous  avons  aujourd'hui  fous  le  nom  de  ce  faint 
Martj-r  ; [ ce  qui  fait  croire  que  cet  écrit  eft  ou  fiippofé , ou  cor- 
rompu . ] 

'Laélancea  auffi  cfté  dans  l'opinion  des  Millénaires, qu’’il  expli- 
que fort  au  long. 

*'  On  lit  dans  une  édition  de  Gennade  , que  Ticonius  célébré 
Donatifte,  paro’ift  pencher  'pour  ce  mefine  fentiment.  [Mais  c'eft  '• 
une  feute,  ] cet  auteur  ayant"au  contraire  détruit  par  les  explica-  y.it.  Dom. 
rions  tous  les  fbndcmens  fur  lefquels  on  l’appuyoit . * *’• 

'S.  Ephrem  combat  avec  étendue  les  mefmes  fobles , comme 
tout  à fait  oppofees  à l'Ecriture  ; [ en  quoy  il  pouvoir  bien  avoir 
eu  en  vue  l’herefiarque  Apollinaire , J'qui  les  a foivies  avec  ceux 
de  fa  lèéle , comme  [S  Bafilc , S.Gregoire  de  Nazianze,  &]  Saint 
Jerome,  l’afUircnt  en  divers  endroits , 'quoique  S.Epiphane  ait  eu 
peine  à le  le  perfuader.'  Apoirinairc  compofà  mefine  deux  traite^ 
où  il  pretendoit  réfuter  l’ouvrage  que  Saint  Denys  d’Alexandrie 
' avoir  fait  contre  Nepos . 'S.  Bafile  décrit  fort  en  particulier  fes 
egaremens  fur  ce  point . S Grégoire  de  Nazianze  condanne  avec 
beaucoup  de  force  dans  les  Apollinarifies , leun  raille  ans  imagi- 
naires , leurs  délices  charnels,  & le  Judaifine  qu’ils  pretendoient 
devoir  eftre  un  jourienouvellé  . 'Hefj'que  Prefirede  Jerufalcm 
combat  aulTi  les  Millénaires. 

'S.  Jerome  nous  apprend  encore  que  S.  Sulpce  Severe  fuivoit 
l’opinion  des  Millénaires  dans  fon  dialogue  intitulé  Callus  .[Il  n’y 
en  a rien  aujo^d’hui  dans  ce  dialogue  . Mais  l’endroit  marqué 
par  S.Jerome  pouvoir  eftre  J 'à  la  fin  de  la  féconde  partie  , où  S. 

Severe  , fous  le  nom  de  Gallus , raportc  un  di/cours  de  S.Martiii 
fur  l’Antechriftf  On  l’cn  a peut^ftre  ofté  exprès, jeemme  on  avoir 

x.U  y t dao;  iVdition  de  S.Jerome  en  i^b^/ujpicientm  intulit  > qui  forme  ce  feus.  Mais  celle  de 
Mir«us  a qui  fait  un  fens  contraire  appuyé  par  tout  rcadroit.On  lit  de  mefine  dans  un  très 

ancien  manufcric  qui  eû  à S.  Gemaia  des  Fret* 

ofté 
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(Aé  autrefois  les  cinq  derniers  chapitres  de  S Irencc  au  raport 
de  Feuardent.  'Le  di/cours  meline  de  S.  Martin  fur  l’Antechrift , Sulp.ap.  393. 
qui  contient  quelques  opinions  afiêz  extraordinaires , manque 
oans  divers  manu&rits  ; & dans  quelques  éditions  ; & Gilêlin 
avoue  qu'il  avoit  ellé  prés  de  l'ofier  dans  la  ilenne , û des  perfbn- 
ne  de  grand  mérité  ne  luy  euflent  rejwefênté  qiiîl  vaut  mieux 
donner  les  auteurs  dans  leur  intenté,  & non  pas  en  retrancher 
des  endroits  Ibus  pretexte  qu'ils  peuvent  caufer  des  maux  qu’ils 
n'ont  point  caufêz  durant  tant  de  Aecles.  'C'ell  un  remede  , dit  ireap  494. 
tnttHh.  Feuanlent , qui  n’cft  ni  leur  ni"utile,&  qui  va  à nous  faire  perdre  «»s- 
une  bonne  partie  des  écrits  des  Peres.  Il  faut  ou  expliquer  ou  cx- 
eufèr  ce  qui  nous  paroifl  de  mauvais  dans  les  ouvrages  des 
Saints , mais  rwn  pas  les  fupprimer . Nous  les  révérons  comme 
des  hommes  amis  de  Dieu , mais  non  pas  comme  des  Dieux. 

Pourquoi  donc  nous  étonner  que  des  hommes  Ment  des  fautes  ? 

[ Il  nous  eft  melme  avantageux  de  voir  d'une  part  la  différence 
qu’il  faut  mettre  entre  les  Ecritures  canoniques,  & les  écrits  des 
plus  excellens  des  Peres  ; & d’eftre  obligez  de  l’autre  de  recourir 
a la  lumière  de  l'Eglife , pour  difeemer  dans  les  Saints  ce  qui 
vient  de  rcfptit  de  vérité, & ce  qui  eft  un  effet  de  nos  tenebres& 
de  noflre  fbibleffe  commune.  ] 

'Nous  avons  dans  la  bibliothèque  des  Peres,un  auteur  nommé  Bib.P.t.7  p. 
Q^Julius  Hilarkxi.qui  écrivoit  vers  397  ou  400,  comme  il  paroifl 
par  fon  traité  mefme,  intitulé  De  la  durée  du  monde.Cet  auteur 
a aufll  efté  dans  l’opinion  des  Millénaires. 

'S.Jerome  fé  plaint  en  effet  qu'elle  eftoit  fort  commune  de  fbn  Hier.in  Ifi.ji. 
temps  non  feulement  parmi  les  Apollinari  fies, mais  mefme  parmi 
les  Catholiques, [ qui  ne  tomboient  pas  neanmoins  dans  tous  les 
egaremens  que  S.Jerome  attribue  en  general  aux  Millénaires  ; ce 
qu’il  féroit  aifé  de  faire  voir,  particulièrement  des  Peres  qui  ont 
luivi  cette  erreur,  commede  S.Juftin  & de  S.Irenée.  Mais  tout 
ce  que  S.  Jerome  en  dit  convient  fort  bien  avec  ce  que  S.  Bafile 
raporte  d’Apollinaire.  ] 

Le  grand  nombre  des  auteure  ecclefiafliques  & des  martyrs 
qui  (xit  efté  de  l’opinion  des  Millénaires,  a fait  que  'S.  Jerome  n’a  in  )cr.i«.p.3it. 
pasofé  la  condannerabfblument . 11  aime  mieux  reférver  toutes 
ces  chofés  au  jugement  de  Dieu,&  permettre  à chacun  de  fuivre  ’ 
fbn  fentiment . 'Ce  qui  n’empcfche  pas  qu’il  ne  la  rejette  au  met  ui/«.p.jii.». 
me  erxlroit  comme  une  fàufleté  contraire  à l’Ecriture, 'comme  des  In  Et  p-ns.*- 
contes  aulü  dangereux  que"ridicu!es,  & qui  deviennent  un  pteci< 
picc  à ceux  qui  y ajoutent  foy. 
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'SPhilaftre  la  qualifie  inefrnc  une  hercfie . • Les  Orientaux  en 
écrivant  contre  Saint  Cyrille  , traitent  de  fables  & de  folies  les 
mille  ans  d’Apollinaire . *>  Et  S Cyrille  en  leur  répondant , déclare 
qu  il  ne  s'anefle  en  aucune  maniéré  à ce  qu’a  Cru  Apollinaire  , 
parce  qu’il  faut  rejetter  ceux  qui  ont  une  fois  eflé  condanne^ 
comme  violateurs  de  la  foy  de  l'^life.  'SEulgencc  conte  les  hé- 
rétiques Nepotiens  venus  de  Nepos , [ c’eft  à dire  de  rEgj'pricn 
Millénaire,  Rentre  les  fcélcs  oppofees  à r£glife  qui  avoient  paru 
avec  celle  des  Sabclliens. 

[Caius  célébré  à Rome  au  commencement  du  III.  fiecle  , eft 
le  premier  que  nous  trouvions  ] 'avoir  combatu  les  Millénaires 
en  écrivant  contre  Cerinthe . [Nous  avons  marqué  les  antres  qui 
l’ont  &it  dans  le  mefhie  fiecle , & dans  k fiiivant,  ] 'au  nombre 
defquels  il  faut  certainement  mettre  Eufebe , '&  S Epphanc  , 
[quoiqu’il  n’en  ait  pas  feit  de  titre  particulier  . On  peut  referver 
pour  k V.  £ecle,S.Auguftinyqui  outre  ce  qu’il  en  dit  dans  la  Cite 
de  Dieu,  ] 'conte  encore  le  régné  terreftre  de  J.  C.  entre  les  er- 
reurs des  Cerinthkns.  [U y faut  jcMndrejTheodoret  , qui  a mis 
Nepos  mefme  dans  k catalogue  des  heretiques.  '*  Il  paroi  fl  que 
lôn  opinion  efttât  alors  «nticrementabolief  Et  je  ne  ffay  point  en 
effet  qu’on  trouve  qu’il  y ait  eu  des  Millénaires  depuis  S Jerome 
& S.  Augullin  : de  forte  que  fi  quelques  uns  en  ont  encore  con- 
fervé  les  fcntimens , cela  n'a  fait  aucun  éclat  confiderabk . ] 'On 
dit  qulls  le  renouvellent  aujourd’hui  parmi  les  heretiques  de  la 
Suède  & du  Brandebourg. 
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Lei  pb  ’dofopbes  confanJus  par  k$  CbrdtieaJ, peuvent  aveir  eaujd  la 
perfecuthn  de  M.  Aarele. 


V.  M.  AU' 

rcle  S tÇ* 


U E LQU  E doucenr  que  M.Aiudc  euft  pour 
tout  le  monde,  & pour  ceux  mefmes  qui  l’a- 
voient  le  plus  o£fenlc,  ] 'neanmoins  on  deôaeure  Euf^hrlOroC 
d’accoid  qu’il  y eut  fous  foa  regpe  une  perië-  p 
cution  très  violente  contre  l’Eglife,  qui  fit  rem- 
I porter  à beaucoup  de  Saints  la  couronne  du 

martyre . Eulêbefic  Orofe  la  content  pour  la  quatrième  '&  il  cft  Augxktii. 
vifible  qu’il  faut  y joindre  SAuguftin,  qui  met  la  quatrième  per- 
fccution  fous  Antoniri  ; [ parccqne  les  andetts  donnent  fooveiÆ  le 
nom  d’Antonin  à M.  Aurele .]  'S  Sulpice  Severe  qui  avoit  mis  la  Suip.Up.15». 
quatrième  fous  Adrien, appelle  celles  la  cinquième. 

[''11  femble  qu’elle  ait  pu  venir  en  partie  des  philofophes,trop 
puilTans  fous  un  Prince  qm  s'appliquent  tout  entier  à étudier  & a 
mtiquer  les  regles  morales  de  la  pbilofophie . ] '11  eft  certain  au  ju(ltp.i.p.47. 
moins  que  Crefixaat  philofophe  cynique  dechiroit  publiqiK-  *• 
ment  t<^  les  Chrétiens  par  les  Éiux  crimes  qu’il  leur  imputcût , 

V S juflü.  [&  qu’il  fût  la  caufe  du  martyre  dont  S.  Juftin"fiit  œuronné  en 
ce  temps  Û , riayant  pu  fouflrir  que  ce  Saint  l'euft  convaincu 
d’eftre  un  igporant  & un  calomniateur. 

Le  mcfme  Saint  avcàt  élevé  au  milieu  de  Rome  une  ecolede  la 
relidon  Chréricnne , plus  oppofée  encore  à la  morale  d’Ariftippe 
& o^Efâcure , qu^  lu  pbilofophie  de  Socrate  & de  Zenon;  ce  qui 
peut  ailément  avcàr  animé  toutes  ces  foéles  non  feulement  con- 
tre luy , mîùs  contre  tous  les  Chrétiens . Car  ce  Saint  n eftoit  pas 
le  foui  à les  combatre  & de  vive  voix  & par  écrit  .&  on  peut  juger 
de  quelle  maniéré  les  Chrétiens  les  traitoient  quelqucfds , par 

Q-q  y 
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Icxcmple  de  Taticn.qui  kur  parle  de  cette  forte  dans  un  ouvrage 
connu  & loüé  de  l’antiquité . ] 'Puilque  vous  eftes  incapables  de  « 
concevoir  toutes  ces  choies  par  vous  mefiiies , dit  il  à ces  preten-  « 
dus  niaiflies  des  laenœs , apprenez  les  au  moins  en  nous  ecou-  <> 
tant . Vous  vous  vantez  de  ne  ptûnt  craindre  la  mort,&  de  mepri-  « 

1er  les  richeflès . Cependant  vous  cftes  lî  éloignez  de  vous  con-  « 
tenter  d’une  vie  pauvre  & fîmple,  que  plufteurs  d’entre  vous  ob-  « 
tiennent  de  l’Empereur  des  penfions  de  fix-cents  écus.  Et  je  trou-  « 
ve  quHs  ont  raifôn,qüand  ils  ne  le  ièroientque  pour  empelcher  le  " 
monde  de  crcûre  qu’ils  nourrilTènt  inutilement  leur  grande  barbe.  “ 

[Ce  melme  auteur  ^t  encore  dans  la  fuite  une  agreabk  pein- 
ture  de  ces  philofophes.]  '(^’eft^x  que  vos  philolbphes,  dit.il , u 
ont  de  fi  merveilleux  & de  ü grand  ? Je  n'y  voy  rien  d’extraordi-  « 
naire , finon  qu'ils  ■ négligent  une  de  leurs  épaules , quils  fc  laif  « i, 
lent  venir  de  longs  cheveux , qu’ils  entretiennent  bien  leur  barbe,  «< 
qu’ils  portent  les  ongle*  grands  comme  les  grifles  des  belles  , & 
qu’avec  cela  ils  publient  quils  n’ont  befoin  de  perlôone , quoi-  « 
qu’il  leur  feilk  un  cotroyeur  pour  fiire  leur  belâce , un  tourneur  « 
pour  leur  ballon , un  tailleur  pour  leur  habit , des  gents  riches  & “ 
tm  bon  cuifinier  pour  alTouvir  leur  gourmandilê . Cependant  ce  « 
grand  philofophe  le  met  à déclamer  devant  tout  le  monde,  avec  « 
une  autorité  & une  alTurance  incroyabk:  Si  on  luy  fiiit  quelque  « 
tort , il  s’en  venge  bien  luy  meûne , & paie  par  des  injures  ceux  « 
qui  ne  veulent  pas  luy  donner  ce  qu'il  demande.  u 

[Le  lêiU  e.xemple  de  la  vie  du  commun  des  Chrériens,  elloit 
un  fanglantrepixxmc  de  la  vie  dereglée  de  ceux  qui  pretendoient 
fuivre  toutes  1«  réglés  de  la  plus  exaéle  morale  , & qui  pour  la 
plufpart  en  fuivenent  de  toutes  contraires.  Ainfi  il  y auioit  eu  lieu 
de  s’étonner  fi  ces  philolbphes,qu’un  ancien  appelk  des  animaux 
de  gloire  & d’oigueil , voyant  toute  leur  morale  effacée  par  la 
vertu  li^de  de  tant  de  Chrétiens,&  toute  leur  fufiifâncedilfipée 
par  les  féélateurs  d’un  crucifié,  & par  des  gents  quils  trairaient 
ditxxinnus  & d’ignorans  , n’euflënt  pas  &it  limpoffible  pour  les 
ruiner  ; sils  n’euflènt  pas  publié  contre  eux  toutes  les  calomnies 
imaênables  pour  les  mircir  dans  l’efprit  des  peuples  ; & s’ils  ne 
fê  fufiient  pas  efforcez  de  fbûtenir  leur  réputation  chaiKcllante 
par  la  ruine  de  celk  de  leurs  adverfâires.  ] 

1.  F<ut'<(lie  patctqut  le  manteau  dci  philofophu  ne  leur  oouvroit  qu'une  cpaule. 
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ARTICLE  II. 

Autrei  caufes  de  la  perfecutkn  : M.  Aurele  tautorife  fans  faire 
neanmoins  de  nouvelles  loix  contre  les  Chrétiens. 

U T RE  le  pouvoir  que  les  philolbphes  avoient  fur  l'elprit 
de  M.  Aurele  , qui  Ce  failbit  luy  mefme  honneur  du  titre 
VW.  Au-  de  philofophe.  ] 'ce  Prince  "avoit  efté  elevé  des  l’en&nce  dans 
"'***■  reftime  & dans  l’exercice  des  cereinonies  Romaines . U fiiifoit 
gloire  de  les  aimer , & les  pratiquoit  avec  tant  de  loin , que  les 
payens  mcfmcs  y ont  trouvé  de  l’excès  & s’en  font  moquer  . II 
parmftauflî  qu’il  ajoutoit  peu  de  foy  aux  evenemens  que  l’on 
pretendoit  cftre  miraculeux , & il  ne  pouvoitfoufinr  ceux  qui  fc 
fcrvoient  du  nom  de  Dieu  pour  etxiuvenccrlcs  peuples  [Il  ne  faut 
donc  pas  s’étonner  que  ce  Prince  d’ailleurs  équitable  & rresdoux, 
ait  cooceu  une  haine  injude  contre  les  Chrétiens , ] '&  ait  beau-  Oroa7•'•I^ 
coup  contribué  pr  les  ordres  qu’il  donnoit  , à la  periêcution 
qu’lis foufthrent  fous  fon  régné,  [eftant  certain  que  lorlqu'U  avoit 
le  plus  de  fujet  de  les  traiter  avec  toute  forte  de  bonté , ] 'il  ne  Eu£i.$.c.i.pi 
laulcût  pas  d’ordonner  aux  Gouverneurs  de  faire  mourir  ceux 
qui  auroient  confeflë  J.  C,  quaixl  ils  ne  voudroient  pas  renoncer 
la  foy . 

'Cependant  Tertullien  nous  afl'urc  "qu'il  n’a  point  foit  de  loix  Te«.ip.c.5  p. 
PSty.  ” contre  les  Chrétiens  ; * ce  qui  nous  oblige  de  dire  qu'il  n’a  fait  J’b’,*’,  ^ 

aucun  edit  general  pour  les  perlêcuter. 'Mais  les  anciennes  loix  J J. 
Romaines,  qui  condannoient  toute  religion  nouvelle  & non  ap- 
V.  I»  perf.  prouvée  du  Sénat , fubûftoient  toujours . [ 'Trajan  avoit  interdit 
dt  Tnpn  affociatîons&lcs  afièmblées particulières.]  'On défen-  pSi. 

* iraifiif.  dcat  encore  fur  peine  de  la  vie  la  leélure  des  Prophetes,&  mefme 

des  livres  payens  dont  on  croyoit  que  les  Chrétiens  pouvoient 
praxlre  qiudque  avantage:  [ & on  pouvoit  faire  plufieurs  autres 
loix  femblables,]  aufquelles  ils  declaroient  hautement  qu’ils  n’o- 
beïroient  jamais , 'Enfin, on  voit  par  des  hidoires  que  Saint  Judin  «pn-p-ir  »■!>. 
raporte , & par  le  martyre  de  S.  Judin  mefme  , qu’il  fuffifoit  de 
s’avouer  Chrétien  pouredreauffi-tod  condannéàla  mort,'&que 
ce  procédé  edeât  appuyé  par  les  ordres  de  l’Empereur . 

V.  S.  Juâin  ’Antonin  aveât  condanné  une  injudice  fi  vifible  , & "ordonné  Eu£i.4x.i  j.p. 

* '*■  qu’un  Chrétien  ne  lëroit  point  puni  pour  fâ  feule  religion . [ Mais 

il  feut  dire  que  cette  ordotnance  fut  abolie  audi-tod  après  fa 

mort,  par  la  haine  que  les  peuples  avoient  pour  la  vérité.]  'Caries  i.s.prp's>*> 

Q.q  “J 
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3,0  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
fbukvemens  qu’ils  firent  en  diverfes  villes  contre  les  Chrétiens , 
eurent  beaucoup  de  prt  à la  perlêcution  deNLAureleXaulfi-bien 
qu’à  celle  d’Adrien.]  'LTiiftoirede  S.PoIycarp,  [& encore  plus 
celle  des  Martyrs  de  lion,  ] nous  font  voir  avec  quelle  animofité 
le  peuple  demandât  le  fâng  des  Chrétiens , & de  ceux  mefines 
qui  mentoient  le  plus  d’eftre  aimez  & honorez  de  tout  le  monde. 

'Les  magillrats  des  villes  au  lieu  de  punir  ces  cris  fêditieux , les 
appnyoient  ouvertement  de  toute  leur  autorité , & feilbient  des 
e^ts  publics  contre  les  Chrétiens , quoi  qu’appremment  iâns  en 
avcôr  d’ordre  de  l’Empreur,  fautant  qu’on  en  peut  juger  pr  ce 
que  nous  avons  dté  de  TertuUien . 

Il  ne  faut  pas  douter  que  diveis  Gouverneurs  ne  fiiiviflënt 
cette  impreflîon  & cette  haine  des  peuples  contre  l’^life,  ] '(bit 
que  leur  fiipcrftition  propre  leur  fift  pendre  cette  injuftice  impie 
pur  une  aétion  de  pieté , [ l«t  pour  fâtisfâire  la  plTion  & l’animo- 
fité  des  autres . Et  tous  les  martj'is  qui  foufirirent  alors  en  fixit 
autant  de  preuves,  ]'pi(quil  n’y  avoir  dans  les  provinces  que  les 
magifirats  Romains , & non  ceux  des  villes,  qui  pflent  condan* 
ner  à la  mort.'S.Jullin  dit  que  ' tous  les  Gouverneurs  lé  rendoient 
les  inftmmens  du  démon  pur  répandre  le  fang  des  Chrétiens . 

[Pour  juftifier  la  haine  qu’on  avdr  contre  eux,]  'ontalchoit  de 
leur  faire  perdre  l’honneur  avec  la  vie , & de  trouver  quelque 
fondement  aux  crimes  dont  le  bruit  public  les  aceufdt  . On  pre- 
noit  pour  cela  leun  elclaves , des  lèmmes , & des  enfâns , à qui 
l’on  fâifoirfouftnrdesqueltions  très  rudes,  pour  leur  faire  avouer 
que  les  Chrétiens  commettoient  en  Iccret  des  crimes  que  les 
pyens  commettoient  publiquement , & melme  comme  des  ac- 
tions de  religion  au  milieu  de  leurs  lâcrifices  . 'On  défendoit  en 
mefme  temp  aux  Chrétiens  d’ecrire  pur  fc  juftifier , & à tout 
le  monde  de  lire  leurs  aplogies  : 'par  où  l’on  engageoit  les  pu- 
pies  à croire  d’eux  les  choies  les  plus  oppfées  à leurs  lêntiipens 
& à leur  conduite , & pr  cette  ignorance  dont  il  leur  eftoit  com- 
me impoftible  de  fonir,  à tomber  dans  les  fupliccs  preparez'^rTf^iJ'ftr»... 
ceux  qui  condannent  temerairement  ^leius  fieres . 'Les  Chrétiens  î'*!- 
vopient  leur  pire  avec  douleur  : 'car  pur  ce  qui  les  regardoit 
eux  mefmes , ils  Ibuftioient  avec  pix  tout  ce  qu’on  pouroit 
fiûre  & dire  contre  eux , pree  qulls  avoient  Dieu  pur  témoin 
de  leur  innocence . 
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ARTICLE  III. 

De  S."  Ctycerie  & S.  Felieit/. 

O MME  les  Chrétiens  ont  efté  beauœup  plus  pedêcutei 
lôus  M.Aurele,  quelbus  aucun  des  autres  Princesqui  ont 
porté  comme  luy  le  nom  d’Antooin  , Baronius  a accoutumé  de 
raporter  à cette  per&cution  les  martyn  q^u’on  trouve  avoir  fout 
fert  Ibus  Antonin . Bollandus  le  fuit  or^airement  en  cela  : & 
ainfi  nous  crojxns  devoir  faire  la  mefmc  choie , IcH’lque  nous  ne 
trouverons  point  de  railbn  particulière  qui  nous  en  empefehe.] 

'Eulêbc  ne  marque  la  pafêcution  de  M.Aurele  qu’en  l’an  167,  Euf.chr. 
quieftoit  le  7.'  de  ion  regne^veclc  martyre  de  Saint  Polycarpe  . 

[ Nous  croyons  devoir  mettre  la  mort  de  ce  Saint  dés  le  commen- 
cement de  166,  ] '&  la  pcrfccution  cftoit  fort  grande  dés  aupara- 1.4.015.^.119. 
vant  ; [ce  qui  confirme  ce  que  dit  Oroiè , ] qu’elle  commença  Oror.i.^.r.ij. 
pendant  la  guerre  des  Parthes,  [ qui  dura  quatre  ans,  depuis  tôt  '■!>■ 
ou  i6i  julqu’en  tôy,  J avant  la  grande  pelle  qui  s’étendit  julqu’à 
Rome  [vers  l’an  tôô.] 

'Les  aéles  de  S."  Glycerie  portent  en  effet , qu’elle  fouff’rit  dés  Boii.i3.iwy,t. 
la  jMemiere  année  d’Antonin,[en  tôt  ou  lôi.eftant  aflèzordina'u’c 
de  ne  conter  pour  la  première  année  des  Princes  que  celle  qui  a 
commencé  après  leur  élévation  : ce  que  nous  diions  en  fuivant 
Baronius  & ^llandus , ] 'qui  mettent  cette  Sainte  fous  M.  Au-  r.iti.i|Bir. 
rele . * Car  s’il  falloir  s’arrefter  à ces  aéles , on  la  devrait  mettre 
Non  I.  fous  T.  Antonin,  ou  fous  Caracalla.  [ "Maisileft  vrayquecesaéles 
ne  mentent  guere  qu’on  s’y  arrefle  . C’efl  pourquoi  nous  n’enra- 
portons  rien  ici , ] 'que  ce  qu’ils  diiènt  quelle  confomma  fon  mar-  Mu.b|i  j.b. 
tyre  fous  le  gouverneur  Sabin,  à Heraclée  dans  la  Thrace  le 
jour  de  may  , 'auquel  les  Grecs  en  font  leur  pindpal  office,  ^ & M»ci,  r.11 1. 
•auquel  fâ  fefte  eft  marquée  dans  leTypkme  de  SSabbas,  & dans  ^ ^ 
un  très  ancien  martyrologe  Egjmtien  . < Les  Latins  en  font  au(G  p.iiil’ 
aujourd’hui  le  mefme  jour,  aulli-bien  que  les  Mofoovites . ‘ 

'Mais  elle  efl  furtout  fort  célébré  parmi  les  Grecs  du  patriar- 1. 
cat  de  Confbntinople , 'à  caufo  d’une  huile  miiaculeufê  qui  for-  810.175.1 7. 
toit  de  fon  tombeau  à Heraclée  . 'Un  auteur  du  VII.  flecle  en  Sinioc.i.i.c.ii. 
parle , & rapoite  un  miracle  qui  s’elltat  fait  peu  auparavant  à ^ 

cette  occafion  au  commencement  du  r^ne  de  Maurice  , fous 
Jean  le  Jeûneur  Patriarche  de  Conflantinople , âcainfî  ven  l’an 
58  J.  'Maurice  vifita  depuis  à Heraclée  l’eglilê  de  S."  Glycerie  simoci,«.c.i. 
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avec  beaucoup  de  refpe<£l  ,&  y donna  de  l’argent  jxmr  re&ire  ce 
BoiL^.feb.p.'  que  les  barbares  en  avoicnt  brûlé  . Cette  cglilc  eltoit  célébré  des 
1’®*’  î S S>  & *1  femble  que  ce  fùft  la  cathédrale.  *11  paroift  que  le 
i9i.a.  corps  de  la  Sainte  efloit  dans  Lisle  de  Lemne  du  temps  de  Con- 
p.i«».f.  flantin  Copronyme . 'Les  Grecs  l’honorent  comme  une  vi«^,de 
quey  fcs  aaes  nedilênt  rien.  [Lcmartyrok^  Romain  ne  l’a  pas 
mis. 

Cé  fut  apparemment  en  Tan  164  que  "S.“  Félicité  fe  rendit  illuftre  v.fontin 
à Rome  par  fon  martyre , & encore  plus  par  celui  de  lès  (êpt  en- 
Sur.xo.jui  p.  6ns.  Leurs  aélcs  qui  peuvent  faire  quelque  autorité  , ] 'portent 
*s«-  que  les  Pontifes  payens  furent  caufe  de  leur  mort,  en  perfiiadant 

à l’Empereur  que  pour  appaifer  leurs  Dieux.il  ne  feUoitpas  fouf 
frir  que  cette  Sainte  & fes  enfàns  leur  infultaflènt  |Jus  long- 
temps , mais  les  contraindre  de  les  adorer . 


ARTICLE  IV. 


S.  Ptoîemée , S.Ccrmanigue , df  quelques  autres,  font  martyrize^ 
en  l'an  166. 


Orof.l.y.c.ij, 

p.iij.i.b. 


jun.tp.i.p.4> 

a. b. 

p^i.b. 

»l4t.c. 

p.ji.a. 

p.Stb. 


Bar.1S3.il  t. 


Iun.ap.i.p.41. 


'✓"'X  Rose  femble  dire  que  Dieu  vengea  le  6ng  des  martyrs 
V_y  qu’on  repandoit  en  divers  endroits,  par  la  peAe  eAro)-ablc, 
qui  ayant  commencé  en  Orient  ["l’an  165 ,]  ferepandit  julqu’au.x  v.M.  Au- 
extremiterde  l’Occident,  & ravagea  durant  plufieurs  années  '*’'*»• 
toutes  les  provinces  de  l’Empire . [ Mais  ce  Aeau  n’arrcAa  pas  Iz 
perfccution  .Versl’an  i66,JS.''Ptoleméc&  deux  autres  Chrétiens  V.s.juflin 
furent  condannez  à Rome  par  le  Juge  U rbice , 6ns  autre  railbn  * *'• 
finon  qu’ils  cAoient  Chrétiens  : 'De  quoy  S.  JuAin  fe  crut  obligé 
de  fe  plaindre  par  6 ’ feconde  apologie , 'qu’il adreAàà  M Aurele  ». 

& au  Sénat.  '11  la  finit  en  demandant  qu’elle  fuA  rendue  publique , 
qu’il  luy  fuA  perrnis  de  inontrer  à tout  le  monde  6 pureté  de  la 
doéhine  des  Cnrétiens . [ Mais  il  fut  bien-toA  recompenfé  de  6 
generofîté  par  le  martyre , &"traitéluy  mefme  comme  il  fe  plai-  v.s.juftia 
enoit  qu’on  avoit  traité  les  autres.  Car  Junius  RuAicus , fi  celc-  ***• 
brc  entre  les  fages  & les  philofophes  de  ce  temps  là,  ]'eflant  Pré- 
fet de  Rome,  luy  fit  couper  la  telle,  & encore  à quelques  autres, 
qui  n’eAoient  aceufez  non  plus  que  d’adorer  J.C. 

'Ce  qui  fe  6ilôit  à Rome , fe  6ifcât  de  mefme  dans  toutes  les 
provinces  par  les  Gouverneurs , pouAez  pr  le  deiiKin  qui  les 
animoit .[  Nous  avons  plus  de  connoiflànce  de  ce  qui  fe  paffa  dans 

I.  ielon  Tordre  du  temps  > quoiqu'on  (a  tnetie  U première  dans  les  imptimea 

l’Afie,] 
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V.  *.Poiy.  r Afic,]  'où  la  pcrfccuüon  fut  fort  grande  [au  "commencement  de  Euf.1,4.,.,  j.p. 
catpeaotc  ,66,]*  fous StâtiusQuadratus oui cneftoitaloTsProconful> Saint  •*»•'*• 
Polycarpc  y foufüit  dans  la  ville  de  Smyme[  le  zj  de  fevrier,  ] 
avec  onze  ou  douze  autres  Chre'ticns  amenez  de  Philadelphie  à <>  i 
Smyme , [qui  aj^emment  ne  le  précédèrent  que  de  peu  de 
joiin.  Nous  parlerons  en  particulier  de  S.  Polycarpe . Les  autres 
font  apparemment  ceux  ]'dont  l’E^ilê  de  Smyme  décrit  lesfouf-  Poir.afl.p. 
frances  dans  là  lettre  for  S.  Polycarpe , fans  en  tMmmer  aucun  '*  '*• 
que  S.  Germanique . 

„ 'Qui  n’admirera,  dit  cette  Eglilë,  le  courage  de  ces  Martyrs , 

„ leur  patietKe , leur  amour  pour  le  Seigneur?  Ils  ont  bien  voulu 
„ cftre  tellement  déchirez  à coups  de  fouet , qu’on  leur  voyoit  les 
n vdnes,  les  arteres,  '&  julqu’aux  entrailles,  ‘ üas  qu’aucun  jettaft  EuCi.4.c.i  j.p. 
» foulement  un  cri  ou  un  foujâr , pendant  que  la  compalTion  de 
» leurs  douleurs  failrat  pleurer  ceux  qui  les  voyoient  ? C’eft  qu’ils  ‘,4° 

» n’eftoient  plus  alors  dans  leurs  corps , 'ou  plutoft  , c’eft  quils  p.ij. 
n eftoient  attentifs  à J.C  qui  elloit  ptefent  avec  eux,  & qui  leur 
» fàifoit  entendre  fa.  voix  : & la  joie  de  là  prefence  leur  fâifoit  mc- 
« prifer  tous  les  tourmens . Ils  fe  trouvoient  heureux  de  racheter 
>»  en  une  heure  des  fiipplices  etemels;  & le  feu  que  les  cmels  bou- 
» reaux  leur  foifoient  fouffrir,  leur  Icmbloit ''lui  rafraichilTement , ' 

»»  pareequ’ib  avraent  devant  les  yeux  de  leur  cœur  ces  feux  qui  ne 
» s’étendront  jamais  , & les  recompcnlès  ineftàbles  promiles  à 
” ceux  qui  perfevereront  ju/ques  à la  fan.  En  un  mot,  ils  partùdoient 
” non  des  hommes , mais  des  Ai^es  . 

'Ces  martyrs , après  avoir  eltc  condannez  à eflre  expofez.  aux  ibiJ. 
belles,  [&  en  attendant  le  jour  deftiné  à leur  couronne , ] foufln- 
rent  long-temps  de  grandes  douleurs . Car  on  les  coucha  fur  des 
écailles  d’huiftres,  '&  for  des  pierres  aigues , '*&  on  les  fit  jMlfer  Eur.i.4,c.i].p, 
par  plufietus  autres  tourmens . Le  diable  meline  foumilioit  de  ^ ^ 
nouvelles  inventions  pour  les  foire  fouffrir,  & le  tyran  foifoit  ,j. 
tous  les  efforts  pour  les  contraindre  par  la  longueur  des  fupplices 
à renoncer  J.  C Mais  par  la  grâce  de  Dieu  il  ne  put  venir  à bout 
de  fon  deflein . 'Car  le  très  généreux  Germanique,  fortifirat  la  r->«. 
foibleffe  des  autres  par  l’exemple  de  fon  courage . Il  & fignala 
fortout  lorlqull  fut  expofè  aux  belles.  'Comme  il  effoit  fort  Eu(!U4.c.ts.p. 
jeune  & dans  la  vigueur  de  fon  â^e,  le  Proconfol  qui  fouhaitoit 
beaucoup  de  le  gagner , l’exhortoit  d’avoir  pitié  de  luy  meCne , 

& de  ne  pas  perdre  une  fi  fleuriffante  jeunefle.  Mais  Germanique 
bien  loin  de  l’ecouter , irrita  les  belles , & les  força  en  quelque 
forte  à le  devorer , poitr  fortir  ptomtement  de  ce  liocle  corrom- 
aft.  EcdTom.  II.  Rr 
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pi.  Le  peuple  fut  étonné  de  fâ  confiance  , & admira  la  fermeté 
avec  laquelle  les  Chrétiens  meprifbient  la  mort.  [Cependant  au- 
Eeu  d’aimer  ceux  qu’ils  efloient  contraints  d’admi<er , ] ils  s’écriè- 
rent tous , Qu’on  ofle  ces  impies  du  monde , & qu’on  cherche 
Polycarpe.  'Ufuard,  Adon,  Notker,  & plufieurs  autres  martj-ro- 
loges  anciens  Sc.  nouveaux , marquent  la  fefle  de  S.  Germanique 
le  1 9 de  janvier  ; [ & il  efl  étonnant  que  les  Grecs  n’en  honorent 
pas  aulTi  la  mémoire.]  'Ufuard,&  prefque  tous  les  autres  Latins, 
mcfme  les  martyrologes  de  S.  Jerome , mettent  fês  dix  ou  onze 
compagnons , qu’ils  font  monter  à douze , le  s 6 du  mcfme  mois 
avec  S.  Polycarpe . 

ARTICLE  V. 


Eiif.U.c.tjy, 
• 19.  >■ 


c.iS.p.ur.c. 


S.  Meliton  & S.  Apollinaire  adreiïent  à M.  Aurele  des  apologies 
pour  les  ebri tiens . 

'T  E martyre 'de  S.  Polycarpe  qui  fuivit  bientofl  celui  de  S.  V;foir  titre 
■ ^ Germanique,  éteignit  la  perfrcution;[  maiscenefutappa-  * 
remment  que  pour  l’Afie;  & l’ordre  d’Eufêbe  nous  donne  lieu  de 
credre  que  S.  Juflin  fôuflHt  peu  après  à Rome.  Il  faut  mefme  dire 
que  la  perfêcution  recommença  bientofl  en  Afic  , ] puiâuc  la 
chronique  d’Eufcbc  porte  que  S.  Meliton  Evefque  de  Sardes  en 
Lydie,  prefênta  fon  apologie  à M.  Aurele  en  l’an  ryo.  'Car  S.  Me- 
liton s’y  plaint  que  les  Chrétiens  efloient  alors  perfecutez  en  Afic 
par  les  ^its  publics  [ des  magiflrats  des  villes,  ] ce  qui , dit-il,  ne 
s’efloit  jamais  fait.  Il  témoigne  ne  pas  fâvoir  fi  ces  edits  venoient 
de  l’ordre  [ & de  la  volonté  ] de  l’Empereur , ou  s’ils  avrâcnt  eflc 
publiez  à fon  infçeu . Mais  de  quelque  part  qu’ils  vinffent , ils 
donnèrent  une  belle  occafion  tant  aux  calomtuateurs,  qu'à  tous 
ceux  qui  efloient  bien  aifes  de  s’emparer  de  ce  qui  ne  leur  ap- 
partencMt  pas . Car  fous  prétexte  d'obeïr  aux  magiflrats  , ils  vo- 
loient  ouvertement  & pilkaent  jour  & nuit  des  pcrfbnnes  qui  ne 
leur  faifbient  aucun  tort. 

'Ce  fût  ce  qui  obligea  S.  Meliton  d’écrire  fôn  apologie,  pour 
implorer  la  preteétion  de  rEmpercur  contre  ceux  qui  entreprc- 
noient  ces  violences  fans  fbn  ordre;  ou  te'mcâgner  que  les  Chré- 
tiens necevoient  la  mort  avec  joie , 'fi  c’cfloit  luy  qui  les  y avoit 
condannez  ; pourvu  feulement  qu’il  voulufl  ecouter  ce  qulls 
avtrient  à luy  dire  pour  leur  juflification.  [ Eufêbe , comme  nous 
avons  dit,  met  cette  apologie  de  S Meliton  fur  l’an  1 70,  ] '&  on 
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V s Meii-  ne  peut  pas  affurément  la  mettre  pluftoft.  [ Mais  "il  y a quelques 
tcn'noïc  1.  qui  font  douter  fi  00  ne  la  devroit  point  diftèrer  jufques 

après  <pe  Commode  eut  receu  la  puiflànce  du  Tribunat , en 

' ^Eufete  dans  foo  hiHoire , joint  à l'apolcwe  de  S.  Meliton  celle 
quc  S.ApolBnairc  Evelque  d’HierapIecn  Afie,  adreAkaufTiàM. 

Auiele:  ce  qui  donne  quelque  lieu  de  prcfumer  quelles  furent  ' 

faites  à peu  prés  en  mefmc  temps.  [ Et  il  femble  aufli  que  S.  Apol-  ‘ 

v.fon<i<re.  linaire  “n’ait  fàitlafiennc  quelorUque  la  perfecution  ferenou- 
vella  l’an  177  .comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite.  ] 


EuO  5-c.i4  P* 

I.i,c.i6.p.l47. 

b. 


ARTICLE  VI. 

De  divert  Martyrs  qui  ont  fos^trt  fous  M.  Aurele . 

fiit  [apparemment]  dans  laperlëcutionde  M.Aurele,que 
'fut  couronné  le  Ciint  Evelque  Sagaris , mis  peu  de  temps 
après  par  Policratc  d’E^hcfe , entre  les  plus  grandes  lumières  de 
rAficfîl  fouffrit  fous  le  Prooonful  Servilius  Paulus.dans  la  ville 
de  Laôdicée  , dont  Ufuard  & Adon  difent  pofitivement  qu’il 
cAoit  Evefque . [ Ils  ajoutent  melmc  qu’il  eftoit  un  des  anciens 
difciples  de  Saint  Paul,  en  quoy  le  martyrologe  Romain  les  fuir, 
quoiqu’il  y ait  j^és  de  cent  ans  entre  la  mort  de  S.  Paul  & le 
conunencement  de  M.  Aurde . ] Les  Latins  font  la  fefte  de  ce 
Saint  le  6.'  jour  d’oclobre . 

'La  fuite  de  l’hiftoire  oblige  à mettre  en  ce  mefmc  temps  ce 
.«M.  que  nous  lifons  dans  S.  Epiphane,'que  "le  Gouverneur  fit  arrefter 
à Byzaoœ  un  allez  grand  nombre  de  Chrétiens . Ils  fouflrirent 
conftammcot"la  queftion , comme  de  véritables  ftrviteun  deJ.C, 
&[ayantellécondajMCzàlamort,]ilsrcmporterent  tpuslacou- 
roone  du  martyre , nKritant  par  une  illuftre  viétoire  la  gloire  & 
la  felické  du  ciel . 11  n’y  eut  que  le  malheureux  Théodore  qui 
renonça  J.  C:'&  la  honte  de  cette  première  faute  le  fit  tomber 
quelqw  temps  après  dans  l’herefie . [ Nous  ignorons  les  noms  de 
ceux  qui  ayant  receu  plus  de  grâces  du  ciel , eurent  olus  de  cou- 
rage que  luy . Mais  leur  pcrlêcuteur  pourreât  bien  eftre]  'ce  C*- 
dlius  Capella , dont  TertuUien  dit  que  lorl^c  Byzance  fi» 

&L  ruinée  par  Severe[en  l’an  i9é,]il  s’éqria  : Que  les  Chréti^ 
avaeot  grand  fiijicr  ^ le  ogow  : [ ce  qui  nurque  alfa  quils 
avoient  efté  cruellement  perfêcutez  en  cette  ville , & fans  doure 
par  Capella  mefine , puifque  ] 'TertuUien  rapOTe  en  cet  endroit 
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la  punition  que  Dieu  avoir  Ûite  de  quelques  Gouverneurs  qui 
les  avoient  le  plus  maltraitez.  [C'eftoit  apparemment  lôus  M.  Au- 
rele , puilque  la  perlccution  de  Sevcrc  ne  commença  qu’apres 
l’an  196.] 

'BoUandus  met  encore  fous  M.  Aurele  S.V16lor  foldat,&  S.'* 
Couronne  femme  d’un  autre  feldat,  ‘dont  les  noms  font  célébrés 
dans  Bede^  dans  les  plus  anciens  martyrologes  des  Latins,  aufli- 
bien  que  dans  les  Grecs . Nous  en  avons  des  adtes  qu’on  prétend 
eftre  fort  anciens , & Bede  femble  en  avoir  voulu  Éure  lui  abrégé 
dansfonmartjnologe.  [Mais  avec  tout  cela,  il  s’y  rencontre  "tant  Note  >. 
de  difücultez,  que  twus  n’ofons  pcûnt  nous  en  fervir.J  'Ils  mettent 
ces  Saints  à Alexandrie , ou  à Lycc^le  en  Thebaide . 'Neanmoins 
tous  les  anciens  femblent  convenir  de  les  mettre  en  S)'ne  ; & 
leurs  ailes  grecs  difent  qu'ils  foufinrent  à Damas.  Les  Latins  les 
honorent  en  divers  joun , mais  principalement  le  14  de  may,& 
les  Grecs  le  1 1 de  novembre  . Ceuxci  donnent  à S."  Couronne 
le  nom  de  Stéphanie  , qui  en  leur  largue  lignifie  une  couronne . 

Diverfes  Eglifes  prétendent  avoir  leurs  corps  : [&onne  veât  pas 
qu’aucune  en  ait  un  fondement  bien  folide . 

Nous  n’ofons  pas  non  plus  nous  arrefter’auxailesdeS.Hermie,  Note  3, 
quoiqu’ils  aient  quelque  chofe  d’aflèz  beau  ; mais  il  y a aulTi-bien 
des  particularitez  que  nous  ne  pouvons  pas  entreprendre  de 
foûtenir.  ] 'On  y lit  que  ce  Saint  avoit  porté  les  armes  fous  Anto- 
nin , & fervoit  deflon  fecrettement  J.C. Mais  ayant  depuis  quit- 
té la  milice , 'il  fe  déclara  foldat  de  J.C.  •’  & refufa  meline  la  paie 
qui  luy  eftoit  duc  [ comme  à un  vétéran , ] ne  pouvant  fc  refoudre, 
quelque  pauvre  qu’il  fuft  ,à  fe  nourir  de  ce  dont  on  aveût  [ peut- 
efire]  dépouillé  d'autres  pauvres  par  l'injulHce  & la  violence.'Un 
juge  nommé  Seballien , cAant  paiflé  de  la  Cilicie  à Comane  dans 
la  C^padoce  oh  efioit  le  Saint , fe  le  fit  amener , pour  l’obliger  à 
facrifier , felon  l’ordre  qu’il  lüfoit  en  avoir  reoeu  de  [ M.  Aurele  ] 

Antonin  contre  tous  les  Chrétiens  . Mais  le  trouvant  invincible 
dans  (à  foy  & dans  Ibn  humble  confiance  en  J.  C,  quelques  cfi 
froyables  tourmens  qu’il  luy  euft  feit  endurer , s’il  en  faut  cncâre 
fes  aéles , depuis  le  trentième  de  mars  jufou’à  la  fin  du  mois  de 
may.'il  le  condanna  enfin  '%  eftre  égorgé . ' I^  Grecs  en  font  leur  rpi^nx»»»- 
grand  office  le  j t demay,&  le  menologe  de  Baille  fait  unabr^  tu)»!». 
de  fes  aéics.  A leur  imitation  les  Mofoovites , & le  maitirologe 
Romain,  avec  quelques  autres  latins,  honorent  auffi  fa  mémoire 
le  mefme  jour . 

[H  faut  encore  fans  doute  raporter  au  temps  de  M. Aurele , le 
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martyre  de  S.  Publie  Evelque  d’ Athènes , puilque  S.  Denys  qui 
gouvemoit  l’Eglilc  de  Corinthe  vers  l’an  170,] 'dit  qu’il  avoit  Eua4.c.i3.p. 
fouflcrt  la  nrort  pour  la  foy  dans  les  pcrlêcutions  de  ce  temps  là . 

[ Ainfi  il  n’a  que  le  nom  de  commun  avec  Public  qui  reccut  Saint 
Paul  à Malte  : & il  n’y  a pas  non  plus  d’apparence  qu’il  ait  fuc- 
cedé  inimediatement  à S.  Denys  l’Areopagite . ] Ufuard , Adon  , 

Notker , & d’autres  martyrologes  latins , marquent  fa  fèfte  le  a i 
de  janvierfOn  ne  dit  point  que  Tes  Grecs  en  fàflcnt. 

La  mort  de  ce  faint  pafteur  qui  fût  hcureulè  pour  luy,  futfu- 
nefte  à fon  troupeau .]  'Car  les  Chrétiens  d’Atnenes  ne  l’ayant 
plus  pour  les  animer,  négligèrent  tellement  la  vie  que  l’Evangile 
nous  cnfèimie  , qu’ils  avoient  comme  abandonné  le  Chriftianif- 
me . Mais^adrat  ayant  efté  fait  Evelque  de  cette  Eglifc  [defo- 
léc,]y  rétablit  l’ardeur  de  la  fby  & la  pimé  des  mœurs  ; à quoy 
S.  Denj's  de  Corinthe  [ métropolitain  de  la  province , ] contribua 
aufli  par  une  lettre  qu’il  écrivit  aux  Athéniens. 

ARTICLE  VII. 

De  S. Concorde  Prejire,  if  S.Pontien,  Martyr/  à Spolete. 

[T  'Eglise  honore  le  premier  jour  de  janvier  S Concorde 
I ^ Prcflre  & maityr.Nous  en  avons  des  ailes  dans  Suriusdc 
dans  Bollandus , dont  le  llyle  llmple  & la  narration  concife,  pe^ 
vent  marquer  une  affez  grande  antiquité  : & Adon  les  a tranlcrits 
Noie  prefquc  tout  entiers  dans  fon  martyrologe  . "Il  y a neanmoins 
^elques  points  qui  peuvent  faire  de  la  peine  , & empefeher  de 
les  leconiwiftre  pour  originaux . Nous  ferons  donc  un  abrégé  de 
ce  qu’ils  contiennent , mais  fans  prétendre  que  ce  foit  une  hiftoire 
bien  alTuréc.) 

'Du  temps  de  l’Empereur  [ M.  Aurele]  Antonin , il  y avdt  à Boii.i.jin.p.ç. 
Rome  un  fcftre  illuAre  par  fa  naiflânee , & encore  jjus  par  la  * '• 
fâintctc  de  fâ  vie.  Il  s’appelloit  Gordien  ou  Coocordien,&  cftoit , 
difent  les  aélcs,  Preftre  du  titrefou  de  l’eglifejdc  Pafteur .11  avdt 
un  fÛs  nommé  Concorde  , qu’il  bftruifït  dans  toute  la  doébine 
de  l’Ecriture  fainte,  & il  le  prefenta  à S.  Pic  Evelque  de  Rome , 
qui  l’ordonna  Soudiacrc  . I^  père  & le  fils  riavoient  pas  d’autre 
occupation  durant  le  jour  ni  durant  la  nuit , que  les  jeûnes , les 
prières , & les  aumofnes  ; tafehant  d’obtenir  de  EXeu  la  grâce 
d’eviter  la  fureur  de  la  pe^cution  , qui  eftoit  alors  très  violente 
à Rome,  [non  fans  y rien  fbuftrir,  mais  fans  y rien  faire  qui  puft 
blellcr  leur  honneur  & leur  confcicncc.  J R r üj 
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'11  y avoir  en  ce  temps  là  un  lâint  homme  nommé  Eutyche  , 
qui  vivoir  à la  campagne  dans  une  terre  qu’il  poffedoit  auprès 
de'Tribulc.  Comme  S. Concorde eftoit  Ion  ami,  il  Touhaita  »- 
d’aller  palier  quelque  temp  avec  luy , en  attendant  que  la  jper- 
Iccurion  fuft  celRe  , & pria  lôn  pere  de  le  luy  permettre.  Gor- 
dien en  fit  quelque  difficulté,&  voulut  luy  perfuader  de  demeu- 
rer à Rome,  afin,  di/bit  il,  que  nous  puilfions  eftre  couronnez  du 
martyre.  S.  Coocordef prévoyant  ce  lêmble  ce  oui  luy  devoit  ar- 
river,] luy  répondit  aufiVtofi , Mon  pere,  accordez  moy,  s’il  vous  “ 
plaift , la  grâce  que  je  vous  demande . Pour  ce  qui  eft  du  mar-  « 
tyre , C J.  C me  veut  Élire  part  de  cette  couronne , il  le  fera  non  « 
Iculement  à Rome,  mais  en  tel  autre  lieu  qu’il  luy  [daira  . Son  c« 
pere  luy  ayant  enfin  accordé  cette  permilfion,!!  s'en  alla  aufiï<oft 
trouver  Eutyche,  qui  le  receut  avec  beaucoup  de  joie,  & en  ren- 
dit grâces  à Dieu . ils  demeuroient  enfcmble  , s’exerçant  conti- 
nuellement à la  priere  âc  au  jeûne  : & Dieu  acoordoit  lôuvent  à 
leurs  «xai/bns  la  guerifixi  de  beaucoup  de  malades  qui  venoient 
implorer  leur  afliftance. 

'Torquate  gouverneur  de  la  province, qui  efloit  alors  à Spolete, 
entendit  parler  de  tout  ceci . 11  envoya  quérir  S.  Concorde  , & 
luy  ayant  demandé^tTabord , [ félon  les  formes  ordinaires,  ] com- 
ment il  s’appelloit  , il  ne  luy  répondit  autre  chofé , finon  qu’il 
cAot  Chrétien . Je  ne  vous  parle  pas  de  voftre  Chrift  , dit  Tor-  u 
quate,  je  vous  demande  voflre  nom.  Le  Saint  répliqua  : Je  vous  « 
l’ay  déjà  dit,  je  fuis  Chréticn,&  je  codféflé  J C.  « 

'Le  juge  n’en  ayant  pu  tirer  autre  chofé , "quelques  promeflés  &c. 
[&  quelques  menacesjqu’il  luy  fifi^c  ht  battre  à coups  de  bafkns, 

& otdonna  qu’on  l’eniéimafl  dans  la  prifon . 'La  nuit  fuivantc  S. 
Eutyche  le  vint  trouver  avec  l’Evefquc'*Antlfimc'qui  gouvemoit 
alors  l’Eglifé  de  Spolete  ; * & comme  cet  Evefquc  efloit  ami  de 
Torquate , il  obtint  permifTion  d’atoir  chez  luy  S.  Concorde  du- 
rant quelles  jours . Ainfi  il  l’emmena  en  fon  logis,  s’employant 
avec  luy  à l’otaifbn  ; & quand  le  temps  fut  propre  , difént  les 
a£les,il  l’ordonna  Preflre. 

^Aprés  qu’ils  eurent  demeuré  afléz  long-temp  enfémblc , Tot- 
quate  envoya  quérir  S.  Concorde  . II  tenta  de  nouveau  fâ  fer- 
meté , & luy  demanda  d’abord  s’il  avoir  longé  aux  moyens  de 
làuvcr  fâ  vief  Le  Saint  luy  dit  qu’oui;J&  qu’il  n’a  voit  point  trou- 
vé de  faiut  qu’en  J.  C,  auquel  il  oftroit  tous  les  jours  un  lâcri- 
fice"dc  loüangc[&  d’adtions  de  grâces.]  Le  juge  le  fit  étendre  Ctr 

1«  Smibn  met  a«e  ville  de  Trebuk  pr^f  de  Rieti  dans  rOmbrie. 
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k chevalet , '&  puis  le  fit  mettre  dans  un  cachot , le  cou  & les  j ^ 
mains  chargées  de  chaînes  de  fer,  & défenfes  à toutes  perlônncs 
d’y  entrer  : Car  il  vouloir  le  laiflêr  mourir  de  feim  . "Mais  il  ne 

f)Ut  pas  empefeher  qu’un  Ange  n’y  entraft  durant  la  nuit,  difent 
es  aéles,pour  encourager  le  fâintMartyr.  Trois  jours  apres,  Tor-  f ». 
quate  y envoya  deux  fbldats  avec  ordre  ^ faire  fâcrificr  S.Con- 
corde,ou  de  le  decajâter:  ce  qui  fût  promtement  exécuté . Car  le 
Saint  ayant  craché  fur  une  ftatuë  de  Jupiter,  au  lieu  de  l'adorer, 
un  des  fbldats  luy  trancha  aufT;>tofe  la  teffe. 

'Deux  Clercs  & quelques  autres  perfonnes  de  pieté , vinrent  ( 
enlever  fon  corps  , & l'enterrerent  auprès  de  la  ville  : Dieu  fit 
beaucoup  de  miracles  à fon  tombeau . 'Son  nom  eft  célébré  dans  p , 
Ufuard,Adon,  & tous  les  martyrologes  fui  vans,  qui  en  marquent 
la  fcfte  le  premier  jour  de  janvier.  On  en  fait  le  lendemain  en  un 
monaftere  de"S.  Pierre  au  diocefe  de  Girone  en  Catalogne  ;oii 
on  dit  que  fon  corps  a eflé  transféré  : & on  y fait  la  fefle  de  cette 
tranilation  le  4 de  juillet. 

'BoUandus  laporte  d’un  auteur  Italien, que  le  a,  d’oélobrc  en  p.a, 
i6}4,  on  trouva  à Rome  quelques  reliques,  qui  efloient,  félon  des 
infcriptions  gravées  fur  du  marore , les  corps  de  S.'*  Martine , de 
S. Concorde,  & de  S.^iphane.'Il  ne  enat  pas  neanmoins  que  ce  pp.». 
S.Concorde  foit  le  mefme  que  celui  qui  a foufiért  à Spolete . 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  que  devint  SEutyche  depuisquH 
fut  venu  vifiter  & Concorde  dans  la  prifon  de  Spolete  . Car  il  y 
auroit  de  la  témérité  à dire  fans  aucun  fondement  particulier  , 

^e  c’eft  un  ] 'S.  Eutyque  martyr  enterré  dans  le  dmetiere  de  ..ftKp.s*. 
Callifle  auprâ  de  Rome,  "dont  nous  avons  l’epitaphe  faite  par  le  * '• 

Pape  Danîafe. 

'On  écrit  que  S.Concorde  eut  pour  compagnon  dans  cette  i9.i*np-9i». 
prifon  de  Spolete , S.Ponticn  mar^T,  ‘honoré  le  14  & fc  19  jan- 
vier , dont  on  a des  aéfes,  [ "mais  peu  capables  de  faire  aucune  9]}. 
autorité.]  'On  croit  que  tes  reliques  font  partie  dans  une  eglife  F’Ji.»  ». 
de  fon  nom  au  feubourg  de  Spolete, partie  à Utrecht,  où  l’EveC 
que  Baudri  les  apporta  en  l’an  968. 

[ On  tient  que  la  perfècution  d’Antonin  couronna  encore  à 
Rome'un  S.  Alexandre  Evefque,  dont  le  fiege  n’eft  pas  marqué 
S.Julicn  à Sore  ou  à Atin  prés  de  Rome^  Triefte  dans  l’Iftrie  un 
fâint  Diacre  nommé  Lazare, & SPotite  en  Sardaigne . S.“  Paraf 
ceve  eft  celelwe  parmi  les  Grecs,  qui  l’honorent  le  i6  de  juillet . 

Mais  nous  n’avons  aucune  hiftoire  ni  d’elle  , ni  des  quatre  au- 
tres,qui  puifté  foire  quelque  autorité  ] 
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La  pcrfecutmn  continué,  mefmc  aprét  U viSioire  obtenûf  par  les 
Chrétiens:  Des  martyrs  des  Gaules. 
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f U O I <yj  E M Aurelc  fuft  ennemi  des  Chrétiens, il  en  avoir 

V,^  neanmoins  un"grand  nombre  dans  fcs  armées , qui  non  V-MAure- 
lêulemcnt  le  fervirent  avec  la  fidelité  qu’un  Chrétien  doit  aux  ■' 
puiflances  établies  de  Dieu;  mais  qui  luy  rendant  le  bien  pour  le 
mal,  le  délivrèrent  en  l’an  1 74, par  un  miracle  célébré , des  mains 
des  Quades  qui  le  tenoient  enfermé  avec  toute  l’armée  Romaine. 

M.  Aurelc  ne  put  dcfâvouer  une  faveur  fi  infigne  qull  avdt  le- 
ccuc  des  Chrétiens . Elle  ne  le  put  cependant  porter  à faire  pour 
eux  autant  qu’Antonin  , en  ordonnant  que  ceux  qui  n’auroient 
perint  d’autre  crime  que  leiu-  religion  fuflent  renvoyez  abfôus . 11 
le  contenta  de  défendre  de  les  aceufer , comme  Trajan  avoir  déjà 
fait , ] 'ajoutant  feulement  que  ceux  qui  les  aceuferoient  feroient 
punis  rigoureufement , * & du  dernier  fitpplice:  [ce  qui  s’exécuta 
feus  Commode  à l’égard  de  S.ApoUone. 

Comme  donc  la  difpofition  du  Prince  n’eftdt  pas  changée  à 
r^ard  des  Chrétiens , ils  jouirent  peu  de  la  paix  qu’un  fi  grand 
miracle  leur  avoir  aoquifc.]  'Cette  paix  fut  troublée  des  l’an  1 77 
par  les  lôulevemens  des  peuples , qui  rallumèrent  la  perfccution 
en  divers  lieux,&  la  rendireut  plus  violente  qu’elle  n’a  veut  encore 
efté.Rien  n’eft  plus  eekbre  que  ce  qui  fe  pafTa  alors  à Lioo,'où"les 
puples  & les  magiftrats  témoignèrent  une  fureur  étrange  contre 
les  Chrétiens , comme  s’ils  euflènt  efté  convaincus  des  crimes 
horribles  dont  ils  avoient  contraint  quelques  efclaves  de  les  ac- 
cidër.  [Malgré  les  edits  de  Trajan  & de  M.  Aurelc,]  'le  Gouver- 
neur ordonna  de  Élire  une  rcclicrche  generale  de  tous  les  Chré- 
tiens: [&  ce  qui  cft  encore  plus  étrange , ] l’Empereur  mefmc  à 
qui  le  Gouverneur  en  écrivit , commanda  que  ceux  qui  perfifte- 
roient  dans  la  religion  Chrétienne , feroient  punis  du  dernier  fup- 
plicc.  [On  croit  qu’outre  les  illuflres  Martyrs  de  Lion  , & SEjù- 
pode  qui  les  fuivit  bien-toft  avec  S.  Alexandre , cette  perfccution 
emporta  encore  dans  ce  qm  feit  aujourd'hui  la  province  de  Lion, 

"S.  Benigne  à Ehjon  ; S.  Speufifpe  & plufieurs  autres  à Langreiç 
S.Andoche.S.Thyrfc , & &Feüx  à Saulieu  prés  d’Autun;  S.  %m- 
phorien  & ''S.  Floccelle  à Autun  mefm^  SMarcel  à Challon  fur 
Sône;  & S.  Valerien  à Touraus , outre  quelques  autres  qui  fent 
moins  cclcbres,  Adon 


V.le»Mir- 
tjrrs  dcLioo 
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'Adon  met  aufli  fons  M.  Aurele  le  martj  re  que  fouffiirent  à Ado,in.iSj.p, 
Vienne  S.  Severin,  S.  Felicien , & S.  Exupere , * marquez  encore  ^ ^ 

par  Ufuard&  par  d’autres  le  19  de  novembre. 'M' du  Sauflày  en  Lurib^lçoi.' 
!•  fait  une  aflcz  longue  hilloire  , [ dont  nous  ne  trouvons  rien  ' ail- 
leur&[Le  nouveau  bréviaire  de  Vienne  dit  que  leurs  corps  ayant 
cflé  trouvez  par  la  rev'elationque  ces  Saints  mefmes  en  firent,  fu- 
rent enterrez  lôlennellement  dans  l'eglife  de  S.  Romain  jjar  T E- 
vefque  Palcafe,  [qui  peut  avoir  vécu  vers  le  milieu  du  IV.  fiecle;] 

'&  tranfportcz  lôlennellement  vers  l’an  8 joaumonaflere  de  Ro-  Giii.chr.ti.p. 
maiis  fur  l’ilëre,  par  l’Evefque  Bernard  qui  l’avoit  bafti , & qui  7»7-i.b. 
y mit  les  corps  des  Saints  le  i d’oflobre  dans  l’eglilê,  en  la  dédiant 
à Dieu  fous  leur  invocation.  'M' du  Sauffay  ajoute  encore  diver-  SiuCiç.nov.p. 
fcs  chofes  fur  leur  tranflation  , [ dont  nous  ne  trouvons  point 
d'autre  auteur.]  'Bollai^us  en  dit  aulTi  quelque  choie.  Boii.«.iiu!r,p. 

•’Ce  qui  lé  pafladans  la  feule  province  des  Gaules , fiiit  juger,  *”00  j.pr.p. 
dit  Eufebe  , de  ce  qui  arriva  dans  le  relie  de  l’Empâre  ; & donne 
lieu  de  croire  que  la  perfecution  y couronna  aulfi  un  très  grand 
nombre  de  Chrétiens . [ 11  nous  en  relie  peu  de  conncâllknce  par- 
V.siJtbjin  ticulicre.  Nous  avons ''pour  Rome  ou  pour  la  Sicile , le  martyre 
Papt  note  piUullie  vieige  S."  Cccile,  s’il  eft  vray  qu’elle  ait  fouffèrt  fous 
M.  Aurele  & fous  Commode,  comme  plulieurs  l’ont  dit  Nous  en 
parlerons  neanmoins  plus  amplement  en  un  autre  temps.  Il  fem- 
v.ies  Mon-  blc  auflique"S  Thraiêas,  qu’on  croitaTOir  ellé  Evelque  d’Eunic- 
taniAet*  1 1.  jjjç  Phiygie , ait  ellé  martyrizé  à Smyme  daris  les  demie- 
res  années  de  ce  régné , apr6  l’an  171.] 

ARTICLE  IX. 

Des  ouvrage!  d'Atbenagore,  particulièrement  de  fon  apologie, & de 
celle  de  Mileiade . 

voit  bien  que  la  religion  elloit  alors  perfecutée  dansl’O-  j». 

V_y  rient , puilqu’Athenagore  fût  obligé  d’y  compofer  une 
ai»logie  fous  le  titrede  Légation  pour  lei  Cb^tiem.  II  l’adrellà  aux  Aümg.p.i. 
Note  i j.  d^x  Augulles  Marc  Aurele , & Luœ  Aurele  Commode  [ "fon 
fils . Et  ainfi  elle  n’a  pu  élire  écrite  avant  l’an  r 7 de  M.  Aurele , 
v.M.  Au-  de  J.  C 177, 'Cfommode  n’ayant  reccuque  cette  année  làle  titre 
d’Augufle 

Eufebe  ne  parle  point  d’Athenagore,  ni  de  fon  apologie,]  'ixxi  Hiii.ï.jafl.p. 
plus  que  S.  Jerome , Suidas , & Photius  . [ Mais  elle  a tellement  ***• 

i.ni  dans  Adon^ni  dans  le  nouveau  bréviaire  de  Vieane>ai  mcAne  dans  Pierre  dee  Nocii  ta> 

H<fi.  Ecd  Tom.  Il  S f 


Digitized  by  Google 


Epi.64.c.ii.p. 

5«.»l>'.pi6c. 

jin.p.iip.r, 

Aihnj.p.x  J. 


r-3*K 


Euf.I.y.c.i.p. 
1 36.d. 


AlhDgp.i9.30. 

p.iys. 

P.IÇ.JO. 


311  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

tous  les  caradlcrcs  d’une  pièce  originale , que  je  ne  lâche  pcrlbnne 
qui  ait  Iculement  témoigne  en  douter.  jLe  P.  Petau,  & d’autres 
encore  , croient  qu’elle  eft  citée  par  S.  Méthode  dans  un  endroit 
que  S.  Èpiphane  en  raporte . 

'Cet  auteur  loue  d’abord  la  douceur  de  M.  Aurele,  & la  félicité 
de  lôn  gouvernement , qui  faifbit  jouir  tout  le  monde  de  l’abon- 
dance & de  la  paix,  hore  les  Iculs  Chrétiens.  Car  pour  eux,  quoi 
qu’ils  ne  fiflent  tort  à perlbnne,  ils  eftoient  neanmoins  perlccu- 
tez,  injuriez , maltraitez  dans  leurs  biens,  dans  leur  honneur , & 
dans  leur  vie  mefme,  fans  qu’on  pull  prouver  qu’ils  fufléntcoupa- 
blesd’aucune  faute . [ II  n’attribué  pas  cette  injufticc  à l’avernon 
de  l’Empereur;  ] mais  il  lé  plaint  de  ce  qu’il  ne  prenoit  pas  le  mef- 
me foin  d’eux  que  de  lés  autres  fujets,  & de  ce  qu’il  les  abandon- 
noit  à la  haine  dcraifonnable  que  des  calomnies  fans  fondement 
avoient  lait  concevoir  contre  leur  religion . 

[ Il  s’étend  donc  à montrer  la  fainteté  du  Chriftianilme , & à 
faire  voir  que  ceux  qui  l’embralToicnt  n’clloient  nullement  cou- 
pables des  crimes  horribles  qu’on  leur  imputoit , ] 'nnais  dont  on 
ne  pouvoir  produire  aucun  témoin  ; ni  leurs  efclaves , ni  qui  que 
ce  foit  n’eftant, dit-il,  allez  effronté  pour  dire  qu’ils  les  leur  avoient 
vu  commettre.  C’eftoient  les  meûnes  crimes  que  quelques  elcla- 
ves  payons  avoient  déclaré  contre  leurs  maillres  à Lion  : mais  ils 
ne  l’avoient  fait  que  par  la  violence  ou  par  la  crainte  de  la  quel^ 
tion,  [ & on  ne  trouve  pas  mefme  qu’ils  eulTent  déclaré  en  avoir 
rien  vu.  ] 

'Il  parle  beaucoup  des  démons,  & montre  que  tous  les  miracles 
vrais  ou  apparens  qui  fe  Éiifoient  parmi  les  payons,  ("car  il  ne  veut 
pas  nier  qu’il  ne  s’en  lift,  ) 'lé  faifoient  par  ces  efprits  de  malice, & 
non  point  par  Jupiter  & par  les  autres  Dieux  prétendus  dont  ils 
donnoient  le  nom  à leurs  flatués.  11  parle  fur  cela  des  miracles  ou 
des  divinations  attribuées  par  ceux  de  Parion,  [ ville  de  l’Hellef 
pont,]  aux  ffatues  de  Protée  qui  s’eftoit ''brûlé  publiquement  [en 
i6s,]&d’un’'‘  Alexandre  [qui  eff  apparemment  le  célébré  impof- 
teurd’Abonotique  . ] Mais  il  le  prouve  particulièrement  par  un 
Nerullin  qui  vivoit  encore  alors,  & à qui  on  avoir  dreflé  plulieurs 
ffatués  à Troade  . Elles  ne  lérvoient  toutes  que  d’ornement  à la 
ville , hors  une  qui , à ce  qu’on  pretendoit , lendoit  des  oracles , 
&guerilToit  les  maladies,  durant  que  Nerullin  mefme  eftoitma- 
lade.C’eft  pourquoi  on  offioit  des  ùaiûces  [non  à Nerullin,  mais] 
à cette  foule  ftatuë,  & on  luy  foifoit  plulieurs  autres  honneun.  [Je 
ne  voy  point  que  Voffius  parle  de  ce  Nerullin  dans  fon  ouvrage 


V.  la  r«if- 
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de  ridolatric;  ] '&  on  doute  qu’aucun  autre  en  ait  rien  dit . o.p.t9o.i. 

Nous  avons  encore  un  autre  diicoursd’Athenagore  pour  prou-  rer.p.40. 
ver  la  refurredtion  des  morts,  'qui  ell  fait  comme  pour  eftre  récité  p.etc. 
devant  des  auditeurs.  [ II  lêmble  le  promettre  à la  fin  de  Ibn  apo- 
>■  logie,]  'oii  ellant  tombé  fur  le  fiijet  de  la  refiirredlion,  il  * remet  à Ug.p.ip.c. 
en  parler  en  un  autre  endroit.  [Je  ne  voy  point  que  perlbnne  doute 
non  plus  de  ce  traité,  ] 

t.  'Illcmbleque Gefnerluyattribuëiilivreÿdclâvie,quincfixit  Scuit.i.i.c.-.y. 
pas  imprimez . 

[ Le  titre  des  ouvrages  d'Athenagore  porte  qu’il  eftoit  Athe- 
j-  nien  ôr  philofophe . Je  ne  fçay  ] 'fi  l’cxprelfiondont  il  le  fert  ► tou-  Athng.ieg.p. 
chant  les  Prophètes,  [ en  un  temps  où  les  extalês  de  Montan  corn- 
mençoient  à troubler  l’Eglilê,  ne  peut  point  donner  lieu  de  crain- 
dre qu’il  n’ait  efté  ei^gé  dans  ceparri.aulfi-bien  que]  "la  maniéré  p-sr-b- 
<•  dont  il  parle  ♦ des  fecot^es  noces . 'Neanmoins  ni  Scultet , ni  Scuit.p.5j|Du 
du  Pin,  n’ont  point  remarqué  le  premier  de  ces  endroits  comme 
fujet  à quelque  mauvais  lêns . 'Bullus  l’appelle  non  feulement  un  BuiM.i.c.i.p. 
très  doéle  phjlolbphe , mais  encore  un  très  grand  ornement  de  la  ' -f- 
religion  Chrétienne,  'un  écrivain  très  habile,*  un  homme  dignede  i.«.c.4,r.4»s. 
cptimut.  relpeél.un  ''excellent  auteur  de  Tun  des  meilleius  fiecles  de  l’Egli-  ^ 
le . b 11  s’étend  beaucoup  pour  montrer  que  quelques  unes  de  lès  *. 
exprellions  aceufées  d’AÎrianilme  ou  de  Sabellianilme,  n ont  rien-  ♦ p ïjr- s»*- 
que  de  très  orthodoxe  & de  très  conforme  au  Concile  de  Nicée. 

[ Que  fi  l’on  peut  s’alTurcr  de  mefine  par  le  relie  de  là  doctrine 
qu’il  foit  Catholique  en  tout , ]'il  femble  oifon  peut  douter  avec  Bjr.is.jan  a. 
Note  m-  Baronius,  fi  ce  n’ell  point  le  mefme  que  ''S.  Atnenogene  martyr 
dont  parle  S.  Bafile  . Ces  deux  noms  ne  font  point  fi  dillèrens,que 
les  copillcs  n’aient  pu  mettre  l’un  pour  l’autre:  f & nous  ne  lavons 
rien  de  S.  Athenogene  , ] 'finon  qu'ellanr  prés  d’ellre  conlbmmé  Bar.JeSpi.c. 
par  le  leu  , il  compofa  une  hymne , qu’il  lailla  à lès  dilciples  »pt.i.p.}s9.«- 
comme  un  gage  de  lôn  amitié,  & qui  cil  citée  par  Saint  Bafile. 

[ Comme  nous  ne  le  connoiflbns  que  par  ce  Pere , ] 'cela  donne  Bar.itjin.ct. 
lieu  de  croire  qu'il  elloitdu  Pont  [ou  de  la  Cappadoce.]  Baronius 
l’a  mis  dans  le  tnartyrolt^  Romain  le  1 8 de  janvier . 

[ Nous  avons  marqué  autrepart  que  S.  Apollinaire  d’HierapIe, 

& S.  Meliton,  peuvent  bien  n'avoir  lait  leurs  apologies  qu’aprés, 
l’an  i74,  & ainfi  vers  le  mefme  temps  qu’Athenagore .. 

I.  aM*  *tai%HSru  fAti  P Tfpi  aîaçaawf 

Z,  irtf  t »«ü  ti;  imiTPi.  Je  ne  le  troove  point  dan»  f epitome  de  Gefoer  par  Jofiai  Simlerus. 

3>  *xs  r«u  n àu*]*i‘$  .,».<{  fiip>eu»/e 

4.  Si  l'oD  pouvoir  oller  du  textcx»i  h ri^nci  » le  refit  pourroit  peut-eilre  ne  te^arder  que 
ceux  qui  répudient  leur  première  f«miue  pour  en  epouAr  une  autee. 
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'Militiadc  qui  fleuriffoit  en  ce  temps-ci  dans  l’Eglife,  "adrc(&  v.Miltijrfe 
auffi  aux  Princes  du  fiecle  une  apologie  pour  la  philofophie 
Chrétienne . 


F E L I C I T E, 


ET  SES  SEPT  ENFANS  MARTYRS. 
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'UNE  des  plus  illulbcs  martj’res  qui  ait  lôuftêrt 
dans  la  ville  de  Rome, a elle  S."  Félicité,]  laquelle 
lêlon  & Grégoire  le  Grand  , nous  ne  devons  pas 
regarder  fimplement  comme  martyre,  mais  com- 
me elevée  a un  degré  plus  emlnent  mefmc  que  le 
martyre,puilqu’outrc  la  couronne  qui  luy  ert  pro- 
pre , elle  en  poflêde  encore  autant  qu’elle  a envoyé  d’enfàns  au 
ciel.  'Ce  Saint  en  cite  les  aéles  ■ les  plus  correéb , [d’oh  nous  pou-  i. 
vons  tirer  qu’il  y en  avoir  d’autres  qui  l’eftoient  moins  J 'Mais  ces 
premiers  font  apparemment  ceux  que  nous  avons  aujourd’hui 
dans  Surius,&  flans  le  P.  Ruinait.  Car  [outre  qu’ils  font  fort  courts 
& fort  Cm^es,]  ils  fe  raportent  fort  bien  avec  S.  Grégoire.  'Baro- 
nius  les  juge  fidèles  lâns  en  faire  d’autre  eloge . [ Et  on  peut  dire 
en  effet  qu’  n’ont  rien  que  de  bon , mais  qu’ils  n’ont  pas  tous  les 
caraéferes  des  aéles  originaux.  C’eft  jK)urquoi  nous  nous  conten- 
terons de  les  abréger . Le  terme  de  Roy  qui  y eft  quelquefois 
pour  celui  d’Empereur , donne  lieu  de  croire  qu'ils  ont  elté  tra- 
duits du  grec  ; car  les  Romains  ne  s’en  fervoient  pas  en  ce 
temps  là . ] 

'ü“  Félicité  eftant  demeurée  veuve , fe  conlâcra  à Dieu  dans 
la  lâinteté  de  cet  état , ne  s’occupant  jour  & nuit  qu’à  la  priere  ; 
ce  qui  edifioit  extrêmement  tous  les  Chrétiens , & donnoit  un 
grand accroiffement  à l’Evangile.  'Elleavoit  fopt  enfans,  Janvier, 
Feüx,  Philippe, Silanus, Alexandre, Vital,  & Martial,'qui  tousob- 
fervoient  e.xa£lement  les  règles  du  Chriftianifme.  'Elle  fouhaitent, 
dit  S.  Pierre  Chryfolc^ue,  & deCroit  avec  ardeur  de  donner  en 
un  melme  jour  la  vie  lacrée  du  martyre  à fes  fept  enfans , à qui 
elle  avoit  à peine  donné  la  vie  temporelle  en  beaucoup  d’années  : 
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& Dieu  exauça  des  vœux  fi  dignes  d une  véritable  mere. 

'Lorfqu’Antonin  gouvemoit  l’Empire,  les  pontifes  rayens Sur.io.iui.ix 
s’eftant  ibulevez  contre  les  Chrétiens , & reprclêntant  à l’Empe-  *• 
reur  qu’il  eftoit  neceffaire  pour  appaifer  la  colère  des  Dieux , de 
faire  facrifier  FelicitéJ^ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  là  qualité 
la  rendoit  connue  dans  Rome,aufli-bien  que  là  vertu,]elle  fut  ar- 
reftée  fur  cela  avec  lès  lèpt  fik . Antonin  remit  le  fcin  de  cette 
affaire  à Publie  Préfet  de  Rome , qui  parla  en  particulier  à S." 

Félicité, pour  la  fléchir  par  la  douceur,  & enfuite  par  les  menaces; 

„ Mais  l’une  & l’autre  voie  luy  fut  inutile.L’Efprit  fàint  qui  efl:  en 
„ moy,  luy  dit  Félicité,  me  rend  invincible  au  démon  : C’eft  pour- 
„ quoi  je  ne  crains  rien,  fâchant  que  je  fêtai  vkflorieufê  fi  Dieu  me 
„ conferve  la  vie,  & que  fi  vous  me  lofiez,  je  vaincrai  encore  plus 
„ glorieufement  par  ma  mort.  Publie  voulut  la  toucher  par  la  con- 
fideration  de  tes  enfiin^  à quoy  elle  répondit,  qu’elle  ne  craignoit 
pour  eux  que  la  mort  etemelle  qui  vient  du  péché  . 

'Le  lendemain  le  Préfet  parut  fur  fôn  tribunal  dans  la  place  de  j i. 

Mars.  Il  y fit  venir  la  Sainte,  & luy  dit  en  prefêncede  les  enfans, 
que  puifqu’elle  ne  fc  foucioit  pasd’elle  mefme,  elle  eufi  au  moins 
quelque  compartion  pour  ceux  à qui  elle  avoit  donné  la  vie  . A 
„ quoy  elle  répondit  en  ces  termes  : La  pieté  que  vous  demandez 
„ de  moy  efi  une  véritable  impiété,  & cette  compaffion  à laquelle 
» vous  m’exhortez,  me  rendroit  la  plus  cruelle  de  toutes  les  meres. 

»,  Puis  fe  tournant  vers  fes  enfans.  Regardez  là  haut,  leur  dit-elle, 

» & elevez  vos  yeux  au  ciel;  C’efilà  oh  J.  C.  vous  attend  avec  fes 
» Saints  pour  vous  recevoir  ; Combatez  genereufêment  pour  le 
n falut  de  vos  âmes , & montrez  vous  fideles  en  l'amour  de  Jésus 
C H R I s T . Le  Prefet  qui  entendit  ces  paroles,  commanda  qu’on 
luy  donnafi  des  fbufflets , luy  difânt  qu’elle  efioit  bien  hardie 
d’exhorter  fes  enfans  en  fâ  prefênce  a meprifêr  les  ordres  des 
Princes. 

'Il  fit  enfuite  approcher  fês  fept  enfans  l’un  après  l’autre , & rbiJ. 
voyant  qu'ib  efioient  tous  inébranlables  dans  la  fby  , il  les  fit 
mener  "en  prifon , après  avoir  fait  fouetter  l’aifné;  & enfuite  il 

frefenta  leur  interrogatoire  à Antonin . 'Ce  Prince  envoya  S."  < j, 
elicité  & fes  fept  enfans  à quatre  diftêrens  juges , qui  les  firent 
auffi  mourir  de  divers  fupplices  . L’aifhé  fut  fouetté  jufcjues  à la 
mort  avec  des  fouets  armez  de  plomb , les  deux  d’apres  furent 
aflbmmez  h coup  de  bafion , le  quatrième  fût  précipité,  les  trois 
dernien  eurent  k tefte  tranchée  avec  leur  mere , 'qui  fut  execu-  Greg.h.j.p. 
tée  la  demiçre . i3S4.»|P.chry. 
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[Buchcrius  nous  a donné  un  ancien  calendrier , écrit  comme 
il  croit , fous  le  pontificat  de  Libère  en  J54,  oCi  il  y a foulement 
quelques  lâints  Martyrs  de  Rome,  arec  le  lieu  de  leur  fepulturej 
'Les  fept  enfims  de  S.  “Félicité  y font  marquez  de  cette  mamere. 

Le  10  de  juilletjon  fidt  la  foftcjde  Félix  & Philippe  dans[le  ci-  « 
metiere]dc  Prifoille,  de  Martial,  Vital,  Alexandre  dans  celui  des  « 
Jourdains;  de  Silanus  dans  celui  de  Maxime  j & de  Janvier  dans  “ 
celui  de  Prétextât.  Le  corps  du  martyr  Silanus,  ajoute  le  mefmc  “ 
calendrier,  a efté  volé  par  les  Novatiens-'La  mémoire  & la  fèllc  “ 
de  CCS  martyrs,  fe  trouve  aulfi  marquée  le  10  de  juillet  dans  les 
plus  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome, [dans 
celui  de  Bede,  & enfuitc  dans  tous  les  autres  ] 'Elle  l’eft  encore 
dans  le  Sacramentaire  de  S.  Gregoire,'&  dans  le  calendrier  don- 
né par  le  RFronto,  qui  marque  ce  joiu"  là  trois  meflès  difterentes 
pour  les  trois  endroits  oii  ils  ciloient  enterrez. 

'L’un  de  ces  trois  endroits  eft  appeUé  S."  Félicité Car  il  y 
avoit  un  dmetiere  du  nom  de  cette  Sainte  auprès  de  Rome  fur 
le  chemin  du  Sel,  où  eftoit  fon  corps  vers  l’an  4io.'On  allure  que 
ce  cimetière  eft  celui  qui  portoit  auparavant  le  nom  des  Jour- 
dainsjMais  c’eft  plutoft"celui  de  Maxime.J'Le  Pape  Boniface  I.  V.Bonifice 
orna  fort  le  tombeau  de  S.“  Félicité , auprès  duquel  il  fit  baftir 
un  oratoire, & il  y fut  apparemment  enterré . Il  orna  de  mefmc 
le  tombeau  de  S.  Silvain,  [qui  eft  aflùrément  le  meftne  que  Sila- 
nus, doit  le  corps  pouvoir  avoir  efté  retiré  des  mains  des  Nova- 
tiens.  ] Le  Pape  Adrien  I.  rétablit  le  cimetière  de  S.“  Félicité  , 
avec  l’cglilê  de  S.  Silvain  martyr;*’  & il  rétablit  de  melme  le  ci- 
metière appellé  des  Jourdains  ou  des  SS.  Alexandre,  Vital  & 

Martial,  que  Symmaque  avoit  déjà  rétabli  une  autre  fois,Ji  caufo 
du  corps  de  S.  Alexandre,  felon  les  termes  d’  .Anaftafo . 

'S.Gregoire  le  Grand  prononça  fa  3.'  homelie  fur  les  Evangiles 
le  jour  de  la  fefte  de  S.“  Félicité  , & felon  le  titre  , ce  fut  dans 
l’eglifo  qui  portoit  fon  nom.'Sa  fefte  eft  marquée  dans  les  marty- 
rologes de  S.  Jerome, [de  Bede,  & dans  tous  Tes  autres,  ] le  ij  de 
novembrc/aufll-bien  qiie  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto,dans  le 
Sacramentaire  du  P.  Ménard,  & dans  celui  de  Thomafius.'Car 
on  prétend  qu’on  la  fit  languir  long-temps  en  prifon  avant  que  de 
luy  trancher  la  tefte  , 

[ Les  aéles  de  ces  Saints , & tous  ceux  qui  en  parlent , difont 
fimjJement  qu’ils  fouHrirent  fous  Antonin.  Mais  comme  ce  nom 
eft  donné  aflez  indifféremment  par  les  anciens  à T.  Antonin , & 
à M.  Aurele  Antonin  fon  fucceflêur,  ] 'Baronius  a cru  les  devoir 
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mettre  lôus  M.  Aurelc , [ peut-cftrc  rarccque  la  perfccution  fut 
beaucoup  plus  grande  fous  luy  que  lous  lôn  predecellèur  . Nous 
le  fuivons  d’autant  plus  volontiers  en  cela , que  les  aftes  paricnt 
de  plufieurs  Aiigulces  ; ce  qui  ne  s’aocordc  point  avec  le  régné 
de  Titc  Antonin , mais  convient  fort  bien  au  temps  que  M.  Au- 
Tcle  regnoit  avec  L.  Verus . Et  c’efttât  apparemment  durant  le 
temps  que  ce  dernier  eftoit  occupé  en  Orient  à faire  la  guerre 
au.K  Parthes , puifque  les  aéles  prient  ordinairement  d’Antaûn 
foui;  & ainfi  vers  l’an  164,  pilque  L.  Verus  prtit  de  Rome  en 
i6r,  & y revinten  166. 

Pour  faire  l’eloge  de  S.“  Felidté,  il  fàudroit  traduire  prelque 
toute  la  troifieme  homelie  de  S.  Grégoire  fur  les  Evangiles , ce 
ui  n’eft  pint  de  noftre  defkin.  S.  Pierre  Chryfologue  Evcfque 
c Ravenne,  a fait  auffi  un  fornion  fur  la  melhie  &inte,  pr  le- 
quel on  voit  que  la  vénération  de  l’Eglife  pur  là  pieté  ; s’éten- 
doit  bien  loin  nors  de  Rome  avant  le  milieu  du  V.  fiecle.  ] 

S.  POLYCARPE, 

DISCIPLE  DE  S.  JEAN  L’EVANGELISTE, 

EVESQUEDESMYRNE, 

ET  MARTYR. 

ARTICLE  PREMIER. 

S.  Polycarpe  efi  in^ruit,  & fait  Evefquc  de  Smyrne  par  la  Apojfrei. 

OUS  ne  trouvons  rien  dans  les  auteurs  authen- 
tiques du  commencement  delà  viede S. Poly- 
carp^Une  hiftoire  que  le  P Nallwx  & Bollan- 
dus  fuivent.quoiqu’elle  ait  pu  ou  pint  d’auto- 
rité, en  dit  di  verlês  chofes,  dont  nous  ne  croyons 
point  devoir  rien  mettre  ici, aimant  mieux  nous 
contenter  de  ce  que  nous  trouvons  dans  des  monumens  plus 
aflùrez . ] 

'La  première  chofe  qu’ils  nous  apprennent , c’eft  que  S.  Poly-  Euf.i  4x.15.jn 
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jîg  SAINT  POLYCARPE. 
carpe  a fervi  J.  C.  durant  86  ans.  [Ainfi  eftant  mort, comme  nous 
dirons,  l'an  166,  il  faut  qu’il  fe  foit  converti  en  l'an  80,  qui  eftoit 
la  première  année  du  régné  de  Tite . On  ne  peut  pas  ] 'entendre 
ces  86  ans  du  temps  de.  fa  vie , comme  fait  une  ancienne  chro- 
nique , [ puifqu'ayant  eflé  6z  ans  Evefque , & apparemment  da- 
vantage , il  l'auroit  efte  dés  l’âge  de  24  ans , ou  encore  moins. 

"Nous  ne  favons  point  quel  âge  il  avoit  au  temps  de  là  con-  Koie  i 
verfion . ] 

'Il  eut  le  bonheur  de  converfer  avec  beaucoup  de  ceu.x  qui 
avoient  vu  le  Sauveur  . Il  fut  mefme  inftruit  fous  la  difoipUne 
& en  la  compagnie  des  Apoftres,  '&  comme  dit  S.  Irenée  au  Pape 
Viclor , il  vécut  avec  S Jean  & les  autres  Apolhes,  en  la  com- 
pagnie delquels  il  celebroit  la  fêfle  de  Palque  le  14  de  la  lune  . 

[ ifeft  difficile  de  /avoir  qui  font  ces  autres  Apoftres.  Il  eft  nean- 
moins comme  indubitable  que  S.  Philippe  en  eftoit,  puiique  Po- 
lycrate  Eve/que  d’Ephefo  , qui  écrivoit  au  mefme  temps  que  S 
Irenée,  ] le  met  entre  ceux  dont  l’exemple  autorifoit  la  coutume 
de  celebrer  Pafque  le  14  de  la  lune . 'Ce  fut  en  cette  ecole  que 
S.  Polycarpe  apprit  les  veritez  qu’il  enlêigna  depuis,  & qu’il  laiflâ 
à l’Eglifê.  '11  eut  S.  Ignace  & Papias  pourcondifdples  fous  .S  Jean, 

» 11  fut  fait  enfuitc  Evefque  de  Smyme  par  les  Apoftres,  & 
nommément  par  S.  Jean  l’Evangelifte  . [ Nous  n’en  lavons  pas 
l’année  : mais  ce  fut  au  pluftard  en  l’an  104  de  l’ere  commune  , ] 

'qui  eft  le  lêttieme  de  Trajan,  auquel  la  chronique  d’Alexandrie 
met  la  mort  de  Saint  Jean  . [ Tous  les  autres  la  mettent  dés  l’an 
100  ; ce  qui  ajouteroit  encore  quatre  ans  à l’epifeopat  de  Saint 
PoI)carpe . 

Il  faut  mefme  le  commencer  dés  l’an  96  au  pluftard  , & dire 
qu’il  a duré  70  ans  au  moins,  fi  c'eft  l’Ange  de  l’Eglife  de  Smyme 
à qui  J.  C.  parle  dans  l’Apocalypfè,  écrite  en  9 y ou  96.  ] 'Et  il  l’cft 
''félon  le  fentiment  commun  des  interprètes , & nous  le  difons 
fur  l’autorité  du  P.  Halloix  . Car  nous  ne  favons  point  qu’on  ait 
le  commentaire d'Eftius  fiu-  l’Apocalyplé  que  cite  ce  Jefuite. 'Ce 
fentiment  convient  en  effet  fort  bien  avec  le  grand  mérité  de 
S.  Pol)  ca^ . Car  cet  Ange  ne  reçoit  que  des  élevés  de  la  bou- 
che de  la  Vérité.  'Je  feay  , luy  dit  J.  C,  quelles  font  vos  œuvres , 
quelle  eft  voftre  afHii^on,  & quelle  eft  voftre  pauvreté,  [dans  la-  “ 
quellejncanmoins  vous  eftes  riche  . j’entens  les  medifânees  dont  “ 
vousnoirciftent  ceux  qui  fe  difent  Juifs  , & ne  le  font  pas,  mais  “ 
font  une  fy  nagogue  de  fâtan  . Ne  craignez  rien  de  ce  que  vous  “ 
avez  à fouffriryLe  diable  dans  peu  de  temps  mettra  quelques  uns  “ 

des 
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„ des  voftrcs  en  pti/ôo,afin  que  vous  foyez  éprouvez;  & vous  ferez 
» affligez  pendant  dix  jbun . Mais  {oya  fidele  jufqu'à  la  moit,  & 

» je  vous  donnerai  la  couronne  de  vie. 

[ On  ne  pourrdit  douter  que  ces  parôles  ne  s adreflàfïcnt  à S.‘ 

Polycarpe , s'il  eftoit  certain  que  ç’a  efté  le  premier  Evefque  de 
v.i»  note  • . Smî  meMais^nous  ne  voyons  pas  que  cela  fê  nuiflfe  afïùrer,qtiand 
roeÂne  on  ne  voudroh  avoir  aucun  égard  a ce  que  diiênt  des 
monumens  peu  confiderables,  que  S.Bücole  honoté  par  les  Grecs 
le  6 de  lévrier, & peut-eftre  encore  un  Stratée  & quelques  autres,’ 
l'avoient  prc<»lé  dans  cette  charge  . Je  nefçay  d’où  la  chrcrà- 
que  d’Alexandrie  a prisjque  l’Evelque  à qui  S.  Jean  avoit  confié  CkAip.j»», 
un  jeune  homme , qui  devint  enfuite  chef  de  volctus,  eftoit  l’E- 
velque  de  Smyme. 

'La  ville  de  Smyn«,lorlque  S.  Polycarpe  en  fût  fait  Evefque , 
eftoit  l’une  des  plus  illuftres  de  l’Empire/urtout  pour  l’étude  des  *’’**’  ■*  ' 
lettres,  & de  l'eloquence,  qui  y attiroient  de  tous  coftez  un  grand 
nombre  de  perlbnnes  , comme  on  le  voit  par  rhlftoire  que  Phi- 
loftrate  a faite  des  fbphiftes  de  ce  temps  là . 'Elle  difputoit  mef  Pejtf.«p.v.p. 
me  à Ephefë  le  droit  de  métropole  ou  capitale  de  la  province 
d’ ACe,  [qui  eftoit  alors  fort  étendüe.Jdc  l’on  marque  qu’elle  l’em- 
portoit  quelquefois. 

ARTICLE  II. 

S.  Polycarpe  re poil  S.  Ignace , qui  hy  écrit . 

]T  'Eglise  fouftrit  des  perfecutions  aftèz  violentes  en  divers 

I y endroits  fous  le  règne  de  Tra^  Et  ce  fut  peut-eftre  alors 
que  s’accomplit  ce  que  JC.  avoit  dit , que  rEglifc  de  Smyme 
louftnroit  durant  dix  Jours.  Mais  il  fémble  que  cette  Eglilé  jouît 
Ibit  déjà  de  la  paix,  lorf^e  vers  le  milieu  de  l’an  107,]  'S.  Ignace  Ign.aap.j. 
qui  avoit  efté  oondanné  par  Trajan  à eftre  mené  à Rome  pour  y 
eftre  expofe  aux  beftes , cftant  conduit  par  les  colles  de  l’Alie , 
aborda  & prit  terre  à Smyme  .■  11  fût  ravi  d’eftre  arrivé  en  cette 
ville  : & aufli-toft  il  le  hafta  d’aller  vdr  S.  Polycarpe  fon  anden 
. condifdple  dans  l'eocde  de  Saint  Jean . 'Lorfqu’on  l’eut  conduit  p.t.s. 
chez  ce  prelat',  il  s’entretint  avec  luy  de  dilcours  Ipirituek,  luy 
témoignant  combien  il  létenoit  glorieux  delà  enaines:  ’&  S.  »<i Poiy.Cp. 
iyi-wtei,  Polycarpe"les  embraffa  avec  refpetl,  [lûen  loin  d’en  rougir  ] *En>  Î7a.p.j.«. 
tre  tous  les  Evelques  que  les  Chrétiens  luy  envoyoicnt  de  toutes 
parts , il  fupplia  particulièrement  S.  Polycarpe  de  contribuer  par 
Hifi.  Eccl.Tom.IJ.  Tt 
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les  prières  an  defir  qu’il  avoir  d’eftrc  dévoré  par  les  belles.'Il  glo- 
rifia encore  J.  C.  nowre  Dieu , de  la  fagefic  [&  de  la  grâce  ] qu’il 
avoir  répandue  fur  le  rroupeau  de  ce  «inr  palleur.  Gu"  il  rrouva 
les  Fidèles  de  Smyme  enrichis  de  rourcs  les  grâces  & de  tous  les 
effers  de  la  milericorde  de  Dieu  , comblez  de  tous  les  dons  du 
S.Elprit,érablis  dans  la  perfcélion  d’une  fby  inébranlable,  clouez , 
s’il  raur  ainfi  dire,&  par  la  chair  & par  l’cfprir  à la  croix  de  J.C, 
aftbrmis  & comme  cimentez  pr  fon  fang  dans  une  chariré  [ fin- 
ccre,  ] & fortemenr  perfuadez  de  la  vérité  de  fixi  Incarnation  , 
p.37.  [que  divers  hérétiques  s’cflôrçoient  alors  de  ruiner.  ]'Au(fi  ils  ne 

manquèrent  point  de  marquer  leur  pieté, en  luy  rendant  tous  les 
ferviœs  & toutes  les  afliftanoes  dont  ils  Ce  trouvèrent  capbles . 
iA  RMII.C.4P.  'Ce  fut  de  Smyme  qu’il  écrivit  diverfês  lettres  à quelques  Egli- 
p'ioïï  * ' lettre  aux  Romains  cft  datée  du  24  d'aoull. 

» igr.’>â  Rom.  '’S.  Jgnaoc  quittant  Smyme  pour  continuer  lôn  voyage , fût 
accompgné  jufques  à Troade  au  nom  des  Chrétiens  d’Ephelè 
aâ,'iny.y.3sr  & Smyme,  par  Burrhus'Diacre  de  l’Eglife  d’£phelc,^ui  l'af- 
r ad  Eph.p.i.  firta  dans  tous  fês  befoins.  'Il  proift  qu’eftant  arrivé  à Troade  , 
il  envoya  a Smyme  Pliilon,Rnée,&  Agathopode.qui  furent  très 
bien  reccus  pr  les  Chrétiens  de  cette  ville  , lefquels  voulurent 
faire  voir  qu’ils  aimoient  autant  S.Ignace  ablênt  que  preicnt. 
p.jT.3*.  'Quand  ils  furent  retournez  à Troade  , S.  Ignace  écrivit  aux 

Chrétiens  de  Smyme,  les  exhortant  prticulicrement  à rendre  à 
leur  Evelque  l’obeiflance  tj^u'ils  luy  dévoient.  Il  les  prie  de  dépu- 
ter quelqu’un  d'entre  eux  a l’Eglife  d’Antioche,  avec  une  lettre 
de  leur  prt,  pur  la  féliciter  de  la  pix  & de  la  tranquillité  que 
«d  Poiy.p.«2t.  Dieu  luy  avoit  rendue  en  exauçant  leun  piercs . 'Il  demanda  que 
ce  député  foit  quelque  prlônne  digne  d’eftre  prticulicrement 
aimée  des  Chrétiens,  & qui  mérité  d’eftre  appUée "un  œurier  de 
ad  Smy.p. ji.  Dicu . Il  veut  qu’il  lôit  choifi  par  l’aflcmbléc  des  Fideles . 'Cette 
lettre  fut  portée  pr  Burrhus. 

Eii0.5.c.3&p.  S.  Ignace  écrivit  encore  de  Troade  à S.  Polycarp  en  prticu- 

«oy.diHier.v.  ^ recommander,  comme  à un  homme  apftoliquc, 

fon  Eglilé  d’Antioche,  & le  pier,  dit  Eulêbe , d’en  avo'ir  un  loin 
digne  d’une  prlbnnc  en  qui  il  avoit  une  entière  confiance . [ On 
croit  que  cela  le  put'raprter  à ce  que  S.  Ignace  kiy  mande,  J 
lgn,ad  Poiy  c.  'quc  Comme  il  n’avoit  pas  pu  eCTireà  toutes  les  Eglifes,  il  le  prie, 
j.p.sys.d.  comme  un  homme  qui  avoit  la’'lcienoc  de  Dieu , de  leur  écrire 
au  lieu  de  luy , afin  qu’elles  deputaflent  à Antioche  , ou  y écri- 
viflent  pr  ceux  que  S.  Polycarp  y devoir  cnvoj’cr. 

<.i.r.S76.c.d.  ’S.  Ignace  l’aftiirc  dans  cette  lettre  qu’il  avait  eu  une  grande 
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iittiiàjt,  joie  de  voir  une  perfonne'fi  pure  & fi  irrcprehcnfible;  & il  luy 
ïKÎ/ife.  rend  ce  témoignage , que  lôn"ame  elloit  aflèrmie  en  Dieu; '&  c.,.p.i;;.c. 
qui!  ne  failbit  rien  lâns  confulter  là  volonté  fiipreme[ll  luy  parle 
avec  l’autorité  d’un  ancien  Evelque,  & d’un  martyr  ; outre  qull 
cftoit  afilirément  beaucoup  plus  âgé  ; & il  luy  donne  divers  avis 
excellens  pour  bien  gouverner  Ibn  peuple  , & Ce  bien  conduire 
luy  mefine . ] 'U  l’exhorte  d’augmenter  toujours  par  la  grâce  de  c.i.p.876  d.e. 
Dieu , l’ardeur  avec  laquelle  il  couroir  [vers  luy  : ] de  demander 
une  intelligence  encore  plus  grande  que  cellequll  avoit,'&  de  c.j.p,i77,b. 
"s’appliquer  avec  encore  plus  de  zele  qu’il  ne  fàifoit  à lôn  minifi 
terej^On  voit  qu’il  luy  parle  comme  à unEvefque  très  làint, mais 
que  Dieu  vouloir  elever  à une  làinteté  beaucoup  plus  grande , 
durant  les  60  ans  qu’il  devoir  encore  vivre  fiir  la  terre.} 

'Dialueà  lafinde  fit  lettre  diverlês  perfonnes,[qui eftoient  fans  c.t.p.t?!.';. 
doute  de  l’EglUè  de  Smyrne , & des  difciples  de  S.  Pblycarpe,  ] 
lavoir  la  veuve  d’Epitrope  , avec  toute  là  mailôn  & les  enfims , 

^*>.7»,,  Attale  lôn  cher[lrerc,]&:  Aké  dont  k nom  luy  eftrat  fi'agreable. 

'Il  faluede  melme  cette  Alcédansla  lettre  à ceux  de  Smyrne; & adSmy.p.?». 
il  y ajoute  l’incomparable  Daphnus,  Euteene,  & la  mailôn  d’une 
lèmnne  nommée  Tavia. 

A R T I G L E 1 1 1. 

S.PoIycarpc  raffemih  la  lettre t de  S. Ignace;  écrit  aux  Philippient; 

& à quelques  autres. 

'Çl  A iN T Ignace  palla  auflî-toft après dcTroade  hNaple,&  de  igna<t  Poiy.p. 
O là  à Ph'lippesen  Maccdoine,  •d’où  il  écrivit  avec  les  Philip-  «7»<<|Aa.p.». 
fâens  à & Polycarpe  , le  priant  encore  de  faire  porter  les  lettres 
qu’ils  écrivoient  [ à l’Eglife  d’Antioche, } par  celui  qu'il  y envoye- 
roit'Les  Philippiens  le  prièrent  encore  de  leur  communiquer  les  «■. 
lettres  qu'il  avoir  receuês  de  Saint  Ignace , & les  autres  du  mefine  i 

Saint  qu'il  pourroit  avoir  S.  Polycarpe  leur  récrivit , leur  promit 
de  fiüre  tenir  teurs  lettres  à la  première  occafion,  ou  de  les  porter 
hiy  mefine  à Antiothe  ; & leur  envoya  les  lettres  de  S Ignace  , 
qu’il  avoir  pu  recouvrer,  dont  il  leur  feit  urt  fort  bel  eloge  'Baro-  Bar.io9.)ii.i94 
nius  [ & les  autres , } croient  qüe  ces  lettres  font  les  fept  que  les 
anciens  ont  recormués  ptiur  eftre  véritablement  de  S.  Ignace , & 
qu’ainfi  ctfl  à S Polycarpe  que  nous  en  devons  la  conlêrvarion. 

'Saint  Polycarpe  dans  cette  lettre  aux  Philippiens  , les  félicite  Poiy.ep.rii.  \ 
d’avtv  receucomme  ilsdevoient  les  SS.  Ignace,  Zofime,  P-'»?.»»»' 
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Ruiê;  dont  les  chaînes  , dit-il  , ibnt  les  véritables  diadèmes  des 
^Ioo7.k.  clusde  Dieu  . '11  releve  enfuite  la  pieté  des  Philippiens , les  ex- 
horte à la  conlërver  & à l’augmenter  de  jplus  en  plus^fûiiquoi  il 
c.f.r.ioio.  Jcm-  donne  d’excellens  avis  ; 'les  inllniit  lur  la  réalité  de  l’Incar- 
nation & de  U mort  du  Sauveur, traitant  d'Antechrïlls  & de  fils 
aifhez  de  fâtan  ceux  qui  lacombatent  , & qui  ne  croient  ni  la 
rcfurreélicn  ni  le  jugement.  [Mais  il  &it  voir  en  mefine  temps  fâ 
r.].F.ioot.c.  pieté  & fôn  humilité  'en  diiânt  qu’il  n’a  pris  la;  liberté  de  leur 

•écrire  fur  la  juftice,  que pareequ’ik  l’y  ont  excité  les  premiers. 
Car  ni  moy,it-il,ni  aucun  de  ceux  qui  me  refl«mblenc,n'efl  capa- 
ble de  fuivrela  f^fle  du  Uenbeureux  Paul  qui  vous  a inflruits. 
C.IVP.IOIJ.C.,  'Jlyavoue  que  Dieu  neluy  avoir  pas  encore  accordé  l’intelligence 
de  beaucoup  de  choies  qui  font  dans  l'Ectiture. 
c-ii.  ']]  témoigne  beaucoup  de  regret  du  péché  oh  efldt  tombé  un 

de  leurs  Preftres  nommé  Valons  avec  fâ  femme.  [ 11  fêmble  que 
l’avarice  euft  efté  la  caufë  de  leur  chute.  ] Il  exhorte  neanmoins 
les  Philippiens  à leur  pardonner,  & à tafeher  de  joindre  à leurs 
corps  ces  perfbnoes  égarées. 

».i3.p.ioij.<i.  'A  lafin  de  fa  lettre  il  les  prie  de  luy  mander  s'ils  avoient"quel- 
ques  nouvelles  de  S.  Ignace , & de  ceux  qui  efltâcnt  en  fa  com- 
n.uf.ii.p.j.  pagnie  : 'ce  qui  nous  apprend  qu’il  écrivoit  ceci  l’année  mefme 
du  martyre  de  S.  Ignace , [en  l’an  107  ou  108,  avant  que  d’avoir 
«p.c.i  3.14.P.  appris  fâ.  mort . ] Il  envoya  fâ  lettre  avec  celles  de  S.  Ignace  par 
un  Chrétien  nommé  Crelcent,*qui  demeuroit  tantoA  â Smyme , 
* où  il  avoir  ce  fêmble  lâfœur,  tantoft  à Philippes;  & le  Saint  luy 

rend  ce  témoignage  , qu’il  avtMt  vécu  â Smyme  d’une  manière 
irréprochable  - Il  le  recommande  aiyc'Philippiens , comme  il  le 
leur  ayoit  déjà  recommandé" dans  un  voyage  qu’il  avoir  fait  en 
Macedouie,[doot  nous  n'avons  pointd’autre  coonoifJânceJ 
* ^ trouve  point  que  |)crfônne  ait  jamais  contefté  la  vérité 

App.tiî  p.joi.  de  cette  lettre  , horsliillej^&peut-eflrc  quelques  autres  enne- 
P“rtp.64-7i.  jnis  deslettres  & de  ladoébine  mS.  Ignace ,]  'qui n’ont  rien  du- 
ir.piw”  tout  de  confiderable  à y oppofer  . ‘S.  ^rome  nous  affure  qu’elle 
s iren.i.j.c  3.  cfl  ttcs  Utile . ^ S.  Iicnée  l’appelleune  très  puiflânte  défenfc  de  la 
vérité,  & dit  que  ceux  qui  ont  foin  de  leur  ûlut  y peuvent  ap- 
prendre quelle  eA  la  doétrine  evangelique  , en  y lifânt  quelle  a 
Suid  xp.56o.c.  la  foy  & la  croyance  de  ce  Saint.'Suidas  dit  que  c’eft  uœpicoe 

Phoi.c.iis.p.  très  admirable.  'Photius  recoonoifl  quelle  eft  remplie  de  &rt 
30S.C.  belles  inftruéhons , lefquelles  elle  expolë  de  la  maïucrc  la  plus 
convenable  aux  auteurs  eccIefiafHques,c’eA  à dire  ave£  beaucoup 
Fieurij  j.c.i.  dc  fimplidté  &dc  netteté. 'On  en  peut  voir  les  principaux  points 
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«fans  ririftoire  de  M'  Fleuri . 'Eufebe  y remar^  qu'on  y trouve  EorL«xt«.pi. 
«üven  eiainïtts  tirez  de  h prcnnieTe  epiftte  de  S.  Picne.  * Elle  fc 
lilôit  phliqucmcnt  en  Aùe  du  temps  de  SJeiaiie . •’  S.  Maxime  Ty.pît zlc’!'*' 
Abhefôc  martyr]ladre[dansleVII.fiecle.]  *Pe»rCd«ign. 

* Oiurc  cette  lettre  , S Polycarpe  en  écrivit  encore  "plufieurs  ' 
autres  ,tancaux  £glil«vodines,qu'à  divers particulien.''  Jean  "de  i.s.cm.pliis.' 
Scythople  Evefque  Catholique , qui  vivoit  au  commencement  du  „ 

VI.  fiecle.'enacitiéunelettreaux  Atheniais , oîj  il  parioit  de  S.  M.p.uJw! 
Denys  l'Aieopagite.  ^Elle  eft  aufli  dtéc  par  S Maxame,  qui  ne  *ign.p«>u.i. 
nous  en  apprnid  rien  davantage.  sSuidasluyattribucunelœreà  /DÎon.n.Max. 
S.  Denys  melrne;  ‘‘ce  qui  ne  vient  apparenunent  que  de  la  lettre 
«le  S.  Denysà  S Polycarpe , reconnue  pour  liippolœ . ‘ S.  Jerome  ^ P* 
met  & Polycarpe  entre  ceux.qui  ont  éait  contre  Ebion  & d’au-  * ign.poic.i. 
très  hérétiques  ; [ce  «pii  ne  marque  peut^ôre  autre  ebofe  que  l’e-  fHwr.in  Heiv. 
pilbe  aux.PhUipi»ens,  oitil  établit  les  principes  de  la  vérité  cou-  c.9.p.i'3J.i>. 
tiairesà  ces  bereiies.] 

'Le  bruit  courut  que  S.Jcrome  avoit  traduit  en  latin  les  ouvra-  «p-is.p.>94.«. 
ges  de  S.  Polycarpe  ; ceque  ce  Père  delâvoue  luy  mefme  , & «lit 
qu’il  n’a  voit  pas  allez  «le  genie,  pour  faire  pardAre  en  une  langue 
étrangère  «les  cbolës  £ rerevées , avec  la  rnefine  beauté  qu’elles 
avoient  en  Iciu  laïque  originale . 

ARTICLE  IV. 

Ouehuet  particularité?  de  la  vie  de  S.  Pohcarpe  ; Son  zele  pour  la 
vérité  ; Il  va  â Rome  . 


[T  TO I L A tout  ce  que  nous  lavons  «les  écrits  de  S Polycarpe . 

V Nous  avons  auîlîalièz  peu  de  cocuxMllance  de  lés  aélions: 

& neanmoinsS.  Jerome  nous  en  «lit  beauœup,  ]'en  nousallurant  Hier.v.iiu. 
«jull  eftiwt  le  chef  & le  premier  de  toute  l’Afie,  [ ce  qu’il  ûut 
moins  attribuer  à la  dignité  de  la  ville  de  Smyme  , qui  cedoit 
d’ordinaire  le  rang  à Eiphefe  , qu’àiâ  per&nne , comme  S.  Jerome 
le  marque  aflcc  par  la  fuite . On  peut  encore  juger  de  Ibn  mérité] 

'par  leseloges  que  luy  «ionne  S.  Ignace , [ & par  re  témoignage  que  ign.ad  Smy. 
les  payens  luy  rendirent  en  k voulant  faire  palier  pour  criminel:]  ?•'*• 

'Car  ils  crièrent  Kxis  d’une  v«MX,  Quec’eftok  fcdocleurdel’Afie,  EaCi.a-cis.p. 
le  père  des  Chrétiens,  6c  le  deflniiSfceur«k$diviniKz  payennes,  «k  *»»•''• 
l’adoiariao  deü^lles  il  avok  retiré  un  grand  nomtm  de  per- 
lônncs . 

"Sa  vertu  l’avcat  rendu  £ vcnèrabkavantmelmetjullfull  arrivé  p ' 
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à la  vicillcflc  , qn’on  luy  rendoit  toutes  les  marques  imaginables 
d’un  relpeâ  extraordinaire,  julque  là  que  l’on  ne  lôuflroit  jamais 
qu’il  le  dechauffaft  , tous  les  Chrétiens  fc  preflant  à l’envi  de  luy 
rendre  cet  office  , pour  avoir  le  bonheur  de  toucher  là  ûintc 
brajt.s  66,  chair . 'Et  nous  voyons  aulTi  dans  les  aéles  originaux  de  S.  Fruc- 
tueux , qu’un  de  fes  Leéleurs  voulut  luy  tenue  à la  mort  ce  der- 
nier office . 

[ S.  irenée  dilciple  de  S.  Pdycarpe  lait  comme  un  crayon  de  la 
conduite  de  ce  Saint  dans  ce  peu  de  paroles  qu’il  écrit  à Florin  , 
le  quel  ayant  ellé  quelque  temps  dilciple  de  S.  Polycarpe  auffi- 
Euf.L  J.C.ÏO.P!  bien  que  luy , ehoit  tombé  depuis  en  diverles  herelies . ] 'Ces  dc^-  « 
mes , luy  dit  S.  Irenée , ne  nous  ont  point  ellé  enlcignez  par  les  <i 
"Evelques  qui  nous  ont  précédez,  & qui  ont  ellé  les  ffifciples  des  « 
Apollres.  Car  ellant  eiKore  ''fort  jeune,  je  vous  ay  vu  dans  l’Alîc  « 
inlèrieure[  ou  naaritime,  c’ell  à dire  àSmyme , J chez  le  bienheu-  “ 

*’•  reux  Polycarpe, 'iorlque  vivant  avec  éclat  à k Cour  ' de  l’Empe-  “ i, 

leur , vous  veniez  voir  ce  làint  Evelque , & que  vous  trichiez  “ 
d’acquérir  Ibn  ellime  & Ibn  approbation  . Car  je  me  Ibuviens  “ 
mieux  de  ce  qui  le  pahôit  alws,que  de  tout  ce  qui  ell  arrivé  de-  « 

puis;  pareeque  les  chofes  qu’on  a apprilês  dans  l’enknce,  fenour-  « 

ri/Tant  oc  croillànt  en  quelque  Icxte  dans  l’elprit  avec  l’âge , ne  <• 
s’oublient  jamais  ;Dè  torre  que  je  pourrois  melme  dire  le  üeu  où  « 
elloit  affis  le  bienheureux  Polycarpe  lorfqu’il  prelchoit  k parole  a 
de  Dieu  . J’ay  encore  tout  prel^  dans  l’elprit  avec  quelle  gravi-  « 
ré  il  entroit  & fortoit  partout  où  il  alloit  ; quelle  elloit  là  faintcté  « 
dans  toute  k conduite  de  là  vie  ; quelle  elloit  la  majelléqui  ecla-  « 
toit  fur  lônvikgç,  & dans  toute  k compolition  extérieure  de  Ibn  « 
corpsjqu’elles  ellaent  les  làintcs  exhortations  dont  il  nourri flbit  « 

Ibn  peuple.  Ilmelêmble  que  je  luy  entens  encore- dire  de  quelle  « 
forte  il  avoit  converle  avec  S.  Jean  , & avec  plulieun  autres  qui  “ 
avoient  vu  J.C,  'les  paroles  quil  avok  entendues  de  leur  bouche , “ 

& les  particularitez  qu’ils  luy  avoient  apprilês  de  ce  divin  Sau-  “ 
veut , foit  touchant  fe  miracles , foit  touchant  là  doélrine  : & « 
tout  ce  qu  il  en  diltne  elloit  tout  à kit  conforme  aux  divines  “ 
Ecritures , comme  ellant  raporté  par  ceux  qui  avoient  ellé  les 
tétixiins  oculaires  du  Verbe  & de  k parole  de  vie . Il  ell  vray  “ 
que  par  k milêricorde  de  Dieu  j’ecoutois'dellors  toutes  ces  cho^  “ 
les  avec  foin  & avec  ardeur , je  les  gravas  non  for  des  tablettes , “ 
mais  dans  le  plus  profond  de  mon  cœur,  & Dieu  m’a  lait  toujours  “ 

i-d’A  Jritn,  qui  fut  fouvent  en  Orient  julqa’ca  » J4,<w  pluioft  d’Anlonin,puifque  S.  trente  ne 
OAtyut  apparcjamcnt  ^uc  vexs  I m iio. 


Diyiüzed  by  Googic 


» 

9* 

)) 

9> 

» 


'V.S.Vitlor 
9 1, 


SAINT  P O L Y C A R P E.  jjS 
k grâce  de  m’en  fouvenir , & de  les  rapaflèr  par  mon  efprlt.  Je 
puis  donc  proteftcr  devant  Dieu  > 'que  U cet  homme  apoftolique  J, 

& ce  bienheureux  Evelqueeuft  entendu  parler  de  quelque  erreur 
femblable  aux  voftres,  ilcuft  à l’heure  melme  boudié  lés  oreil- 
les, &lêfuftdciiéendilântlclonlàcoutume;Ha  bonDieu/fal- 
loit-il  que  vous  me  confervafliez  la  vie  julqu’à  cette  heure  , pour 
(bullrir  des  choies  fl  étranges?  Il  le  fufl  enfiü  audl-toft  du  lieu  oh 
il  aurait  entendu  une  iêmblable  doélrine . 

[L’Occident  reflèntit  heureufement  les  effets  du  zelc  fi  ardent 
que  S.Polycarpe  avoit  pour  la  vérité  ] 'Car il  fit  un  veyage  à Rome  Ireo.i.j.c.  j p. 
fous  le  pontificat  d’Anicet , & fous  l’empire  de  Titc  Antonin ,[  qui  ^ r- 

mourut  en  l’an  i6r.]  Eufebe  le  met  dans  û chronique  aufll-toft  HVr.».*iS.c. 
aprésrcleéliond’Anicet,[c’eftàdireeni57oui58.]*Luy&Saint  ^ 
Jerome  difent  qull  y vint  à caufc  de  la  différente  pratique  des  p.,Ï7^b!^ciiri’ 
EgliléstoucliantlaPafque . *’Car  les  Eglilésde  toute  l’Afie  cele-  Hitr.v.iii.c. 
broient  cette  lêlle  & finiffoient  le  jeûne  le  :4de  la  lune,  enquel-  * Euf^Vf  »> 
que  jour  de  la  fomaine  qu’il  arrivai!^  toutes  les  autres  Eglilés  ne  p.no.Vj. 
la celebroient jamais  que  le  dimanche,  '/ans oblérver [ precifé- «K.pisj.b.c. 
ment  le  14  de  ] la  lune.  [''Nous  traiterons  aurrepart  cette  que/lion,] 

'en  laquelle  S.  Polycarpe/Ui  voit  la  coutume  de  r Allé,  ohil  eftoit.  p.'n.t. 

[ S.  Irenée  de  qui  nous  avons  appris  ce  voyage  , n'en  exprime 
point  le  fujet , quoiqu’Eu/ébe  cite  de  luy  ce  qu’il  en  écrit . ] 'II  dit  P 
/éulement  que  S-Polycarpe  & Saint  Anicct  tombèrent  bien-toff 
d’accord  de  quelques  autres  points , fur  lelqucis  ils  avoient  des 
difficultez  ; oc  que  pour  la  Pa/que  ils  n’en  di/puterent  pas  beau- 
coup , s’cllant  tenus  chacun  à leur  léntiment , lâns  que  cela  les 
empe/cha/l  de  demeurer  dans  la  communion  ecclefiallique.  Au 
contraire  , ajoute  S.  Irenée , Anicet  céda  l’Eucari/lie  à S.  Poly- 
carpe  , tant  il  avoit  de  re/peél:  pour  luy  ; 'c’eft  à direqu’il  luy  fit  n.p.ioj.ï.b.c. 
offrir  le  fâcrifice  en  là  place  : '&  ainfi  ils  Ce  (épurèrent  en  paix  , i-j.c.x^.p.isj. 
laiffânt  auffi  la  paix  aux  Egides  qui  fuivoient  la  coutume  de  l’un  ■i- 
ou  de  l’autre . 

[ Ce  voyage  que  SJPoIycarpe  fit  à Rome  /ervit  h beaucoup  de 
peifonncs . ] Car  il  y rendoit  hautement  témoignage  à la  vérité 
prefchc«  dans  l’Eglile , en  laquelle  par  ce  moyen  il  fit  entrer  beau- 
coup  d’heretiques  Marcionites  & Valentiniens.  11  rencontra  une 
fois  Marcion  qui  le  falua  , & luy  demanda  s’il  le  rcootmoifibic 
bien  : Il  luy  répondit  qu'il  le  rcconiwiflbit  eftèérivcmcnt , mats 
pour  le  fils  aifoé  de  Citan  . 'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  Ce  Hier.v.iiu. 
fit  à Rome  . [ Car  S.  Irenée  ni  Eidében’en  marquent  pas  le  lieu. 

Quoy  qu'il  en  foit , cette  parole  cil  toute  femblable  à celle  que 
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nous  avons  rapoitéede  la  lettre  du  mefinc  Saint  aux  Philippcns.^ 
'SJrcn^c  la  loue  comme  digpe  du  zcle  que  ce  Saint  avoir  pour  la 
pureté  de  la  foy , dont  il  eftoit  fi  jaloux . 

'Quelques  uns  croient  que  dans  ce  voyage  de  Rome , S Poly- 
carM  envoya  en  France  divers  prédicateurs  de  la  fcy,  [dont  nous 
Bofq.i.».c.xo.  parlerons"dans  la  fuite,  joumefaequ'il  les  y amena.  'D’autres  y 
P w-  croient  qu’il  Icsyavoitenvoj-ezauparavantîf&iln’ya  pas  eneflêt 

d'apparence  ni  que  S.  Pothin  Ibit  venu  fi  tard  à IJon  ^ que  S. 
irenée  foit  demeuré  avec  S Polycarpe  jufquîl  ce  temps^â  ] 


Irtn.I.}.c,3.p. 


ARTICLE  V. 

Zf  peuple  de  Smyrne  demande  la  mort  de  S.  Polycarpe  : llfe  retire  ; 
efi  pris  & amené  devant  le  Proconful . 

E P R E S que  Dieu  wt  laifié  lot^.temps  ce  Saint  fur  la  terre , 

XX  pour  rendre  témoignée  des  veiitez  qu’il  avoir  apprifes 
Ircn.p.i33.d.  des  Apfltes,  J *11  le  couronna  enfin  par  un  très  glorieux  martyre 
Eur.i.4.c.i;.p.  comme  j»rlc  S.  Irenée  ; ce  qui  arriva  dans  une  grande  perfecu- 
"lip  71 1 . ë Chrétiens , • lorfque^atius 

Quadratus  eftoit  Proconful  d’Afie.  [ Et  ce  fiit apparemment  'le  No«  5. 
famedi  rj  de  février , en  la  fixicme  annà:  de  l’empre  de  M.Au- 
relc  & de  L Verus  , qui  cft  la  i66.*de  J.C.  ] 
i.«.c.is.p.iiJ.  'L’hiftoire  de  fon  martyre  eft  tirée  d’une  lettre  que  l'Eglife  de 
‘ *’•  Smyme  écrivit  fort jku  awés  là  mort . Eufebe  en  a inlcré  la  plus 

grande  partie  dans  fan  hiûoiie  ; [Et  l'on  a trouvé  depuis  peu  divers 
manufcritsoùelleefttoutccntiere  tant  en gtec  qu’en  latin . Nous 
nous  fervirons  particulièrement  de  l'édition  qu’Uflerius  en  a 
donnée  avec  les  lettres  de  S.  Ignace  . Cette  lettre  meriterat 
d’eftre  traduite  ici  toute  entière  : Mais  comme  nous  Ibmmcs 
obligez  d’abreger,  nous  nous  contenterons  d’en  mettre  le  prin- 
apal.] 

' -J  martyre  de  S.  Polycarpe , elle  parle 

de  X Germanique , & de  dix  ou  onze  autres  Chrériens  de  Phi-  v 1»  p^rf. 
ladelphie  , qui  fiinent  expofe  aux  beftes  à Smyme  peu  de  jouis 
^paravant & elle  y joint  le  malheur  d’un  Phrygien  nommé 
Quintus , 'qui  s eftoit  prelënté  luy  melrac  aux  perfccutcuis  & 
qui  en  avoir  poné  d autres  à l’imiter . Mais  la  vue  des  beftes  • 

1 ayant  epouventé , le  Proconful.  luy  perfuada  enfin  de  lâcrifier  ; 
cet^  fut  une  jufte  punitk»  de.fa  témérité  indifciette  . [ L’Eglife 
de  Smyrne  fe  fcrt  de  cette  chute  pour  nous  feire  eftimer  davan- 
tage 
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tagc  la  ùigefk  de  S Polycarpe,]  'qui  attendit  comme  J.C, qu'il  fuft  p,i  j.«r, 
livre  aux  perlêcutcurs . Ceft  ce  qu’elle  appelle  un  martyre  evaiv 
gelique  & vraiment  heureux,  oh  l’on  montre  en  mefme  temps  un 
courage,"&  une  humble  prudence, & oh  l’on  fuit  la  volonté 
de  Dieu , en  le  laiflânt  luy  melme  dilpcÆr  de  noua  & de  noftre 


vie. 


p.ij. 

* p i6» 


&c. 
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'Dieu  donc  qui  vouloit  donner  cet  exemple  à fon  Eglife,  ’ permit 
que  la  generofité  admirable  avec  laquelle  S.  Germanique  louffrit 
le  martyre  , irrita  les  payens  au  lieu  de  les  adoucir.  Ainfi  tout  le 
peuplc[qui  eftoit  alors  allèmblé  dans  l’amphitheatre,]  commença 
a crier,  extermine  ces  impies;  Qu'on  cherche  Polycarpe.  'Ce 
Saint  vouloit  demeurer  dans  la  ville  malgré  tous  ces  bruits  qui  ne 
l’étonnoient  nullement . Mais  on  luy  perliiada  enfin  de  (è  retirer 
en  une  maifôn  de  campagne  affez  prés  de  la  ville,oîi  il  pafiàfquel- 
ques  joun , ] accompgné  de  peu  de  monde,  'pendant  qu’on  le 
cherchoit  avec  grand  empreflemenr,  ‘pour  l’cxpofer  aux  belles  à 
la  vue  du  peuple,avant  la  fin  des  jeux  que  l’on  celebroit  alors  Car 
c’eft  ce  que  Ibuhaitoit  extrêmement* Herode  l’Irenarque,  'qui  dl 
à peu  prés"ce  que  nous  appelions  le  Prévoit  des  Maréchaux , ■>& 
un  > autre  * magillrat  qui  portoit  aulfi  le  mefme  nom  d’Herode . 

'Le  Saint  dans  là  retraite  ne  s'occupoit  Jour  & nuit  qu’à  forai- 
fixi,  priant  Dieu  pour  toutes  ksEglilêsde  la  rerre, comme  c’elloit 
ùi  coutume  ; 'Et  Saint  Au^llin  loué  la  melme  choie  dans  Saint 
Fruélueux.'Il  luy  demandoit  aulli  lesfecours  dont  il  avoir  belbin 
pour  Ibuftrir  genereu/cment  le  martyre,[dont  il  jugeait  bien  qu'il 
n’eftoit  pas  fort  éloigné.  J 'Trois  jours  avant  qu’il  mil  pris,  il  eut 
en  dormant  une  vilu»,  oh  lôn  oreiller  luy  parut  élire  tout  en  fêui 
& aulTi-toll  il  ditqnal  devoit  élire  brûlé  vif 

'De  cette  maüôn  des  champs  il  lé  retira  en  unè  autre , ^ forc^ 
dit  Eulebe , par  les  inftances  des  Fidèles  qui  faimoient  : • & aulfi* 
toll  ceux  qui  le  cherchoienr  arrivèrent  dans  celle  dont  il  Ibrroir . 

»;*£■»».  Car  il  elloit  trahi , comme  J.  C,  par''ceiix  mefmes  de  là  làmille , 
lefquels  aulfi  en  furent  pures  comme  Judas . Les  perlêcutcurs  ne 
vaiS'ûfi».  l’ayant  donc  point  trouvé  en  ce  lieu , fe  &ifirent  de''deux  valets 
ou  deux  enfans  qu’ils  y rencontrèrent  , & dont  l’un  forcé  par  las 
tourmens,  avoua  le  lieu  où  elloit  le  Saint  ,.parceque  le  temps  de 

s.Jepenle  le  lêns  de  ce  lyii  eft  dins  le greciic-vct/tv  ùt  ff  ex/ ici  «w7cf  Ign.a<l.p.aj» 

on  voit  par  la  folie  qu'on  reprefenioit  alors  à Sniyme  un  combat  de  befles,  nt  tunrytsix. 

1.  'Il  «doit  fils  àt  Nicete.Ain(i  il  etVdiiTerenc  du  Herode  qui  eftoit  fiUd'Auicuj^dr  d* 

un  rang  bien  plus  eleré  y ayant  rodme  cfté  ConAil. 

C eft  le  iens  qui  nous  paroift  le  plus  naturel  |four  cer  endroit  obicur.Mais  au  Heu  de  a na2..^ 
teir^LS' IV  ) noua  lifons  a W « ou  bien  «ai  à 
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jj8  SAINT  POLYCARPE. 

Ci  couronne  eftoit  arrivé . Ils  emmenèrent  avec  eux  l'enfant  qui 
leur  devoit  montrer  où  eftoit  le  Saint,  & [ ayant  fait  venir]  quel- 
ques cas  d’ers, & des  archers  avec  leurs  armes,ct)mme  s'ils  eullênt 
voulu  courir  après  des  voleurs,  ils  arrivèrent  le  vendredi  au  foir 
au  lieu  qu'on  leur  avoir  indiqué  . 

'Le  Saint  eftoit  couché  en  une  chambre  haute  , de  laquelle  il 
euft  pu  Ce  fâuver,  ôc  Ce  retirer  en  une  autre  maifon  : mais  il  ne  le 
voulut  point , &dit  feulement,  La  volonté  de  Dieu  fait  faite  . Il 
defcerklit,  & vint  prier  aux  archers , 'Icfquels  voyant  fon  âge  & 
là  conftanre , avoient  regret  f comme  Pilate , ] d'eftre  chargé  de 
cette  commiflion . [ Mais  ils  euHènt  eu  encore  plus  de  regret  de 
perdre  leur  fortune  temporelle  pur  la  juftice  . ] Le  Saint  leur  fit 
donner  un  grand  foupr , 'ce  que  S.  Gildas  remarque  avec  admi- 
rationi  • & apnt  obtenu  quelque  temp  pur  prier , il  fitfonorai- 
fon  qu’il  conrinua  tout  debout  durant  deux  heures;  tant  il  eftoit 
plein  [ de  l’onélion  & J de  la  grâce  de  Dieu  . II  pria  en  prticulier 
pur  tous  ceux  qu'il  connoifloit  grands  & ptits  , & en  general 
pur  toute  l’Eglife  Catholique . 

'Quand  il  fût  tcmra  de  partir , on  le  mit  fur  un  afoe , pur  le 
mener  à la  ville,  où  il  arrivafle  lendemain,qui  eftoitjle  fâmedi.  Il 
rencontra  en  chemin  Herode  l’Irenarque  avec  fon  pre  Nicete , 
qui  eftant  dans  un  chariot,  l’y  firent  monter  avec  eux . Us  tafohe- 
rent  de  luy  prfuadcr  d’appller  Celâr  fon  Seigneur , & de  fâcri- 
ficr,  afin  de  lâuver  Ci  vie  : il  fût  quelque  temp  fans  leur  répn- 

dre.  Enfin  fê  voyant  jxcflé , il  leur  dit  fimplement , Je  ne  fauroii 
faire  ce  que  vous  mecoafeillez  ■ Sur  cela  ils  luy  dirent  des  injutes, 

& le  firent  defeendre  du  chariot  avec  tant  de  peciptation  , qu’il 
fê  blefta  lu  jambe;  ce  qui  ne  l’empefcha  point  d'aller  gaiement  & 
promtement'à  la  place  où  le  puplc  eftoit  aflcmblé . Quand  il  y i.',-!-»' 
entra,  plufieurs  Chrétiens  qui  y eftoient  pnefens  , entendirent  une 
voix  du  ciel  qui  luy  difoit,  Courage  Polycarpe:  foyei  geaereux[jixC- 
ques  à la  mort.  ] 

'On  le  prefênta  au  Proconful  Statius  Quadratus  , lequel  apés 
luy  aroir  demandé  foo  nom,  luy  commanda  de  jurer  pr  la  for-  &c. 
tune  de  Ce/ar , & de  demander  , comme  iâifcHt  le  pxarple,  qu’on 
exterminalf  les  impies.'Alors  le  Saint  regardant  d’un  vilagefevere 
toute  cette  multitude  d’impies  qui  eftoit  dans  la  place , & bran- 
lant la  main  vers  eux  J’comme  pur  les  menacer, ]s’écria  en  foupi- 
rant , & les  yeux  levez  au  ciel  : Extermine^  ht  impies  : [ ce  qui 
n’ertoit  pas  une  malediflion  qull  prononçait  contre  le  puple  , 
mais  une  vuë  & une  predidtion  du  jugement  eâioyable  que  Dieu 
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doit  exercer  contre  ceux  qui  perfevercront  dans  limpietc . Audi 
c'eftoit  la  parole  d'un  Prophète  .J 

ARTICLE  VI. 

Le  Saint  refufe  de  jurer  par  la  fortune  de  P Empereur  y Ùdeluÿ  don- 
ner  k nom  de  Seigneur  ;confomme  fon  martyre  par  le  feu. 

[T  E Proconful  croyoit  ce  lëmble  avoir  gagné  quelque  chofe 
I y fur  la  conftance  du  Saint , en  luy  fkilânt  demander  qu  on 
«)  exterminaft  les  impies:]'&pour  lepouHèr  encore  plus  loin, Jurez,  Poiy.ia.p.u. 
» luy  dit-il,  [ par  la  toune  de  Ce(âr,J  & je  vous  lai/lè  aller  ; mau- 
>•  » diilcz  le  Chtift.  Alors  le  Saint  luy  dit  agréablement  r II  y ‘a  86  ans 
» que  je  le  ièrs  iâns  qu’il  m’ait  fût  aucun  mal  ; comment  pourrcùs- 
» je  maudite  mon  Roy, qui  m'a  ümvé[&  m’a  fait  tant  de  taveursP} 

« Le  Proconful  le  prefl^  toujours  de  jurer  par  la  fortune  de  Cefar; 

» Puilîjue  vous  prenez  tant  de  peine,  luy  dit  le  Saint,  pour  me  fiiirc 
» jurer  par  la  fortune  de  Celâr , comme  vous  dites,  & que  vous 
n faites  fomblant  de  ne  fâvoirpas  qui  je  fuis,  je  vous  le  déclaré  hau- 
» tement , Je  liiis  Chrétien . (^e  fi  vous  voulez  fàvoir  ce  que  c’eft 
» qu’un  Chrétien  , je  vous  l’ apprendrai  quand  vous  vouwz  me 
•*«1», Ttin  üonner  du  temp"pour  m’entendre. 

„ 'Perfuadez  le  au  peuple,  repartit  le  Proconful . J’ay  bien  voulu  p.ii, 11. 

„ vous  répondre , luy  dit  le  Saint . Car  nous  avons  appris  à rendre 
„ aux  Princes  & aux  magifirats  établis  de  Dieu,  l'honneur  qui  leur 
„ eft  dû  , autant  que  txjus  le  pouvons  foire  fons  bleflèr  noftrc  con- 
» fcicncc.  Mais  pour  ces  gents  là,  ils  ne  méritent  pas  que  je  me 
„ juftifie  devant  eux.  'Le  peuple  en  effet  eftoit  alors  tellement  emu  p.io. 
contre  le  Saint , [ qu’il  n’eftoit  nullement  en  état  de  profiter  de  ce 
qu’il  luy  euft  pu  dire . 

Que  û quelqu’un  trouve  de  l’orgueil  dans  les  paroles  de  Saint 
Polycarpe  ,c’eu  aflurémentj'dece  lâint  orgueil,  comme  l’appelle  Paui.cp.tjp. 
l’un  des  plus  humbles  de  tous  les  Pcies  , par  lequel  un  Chrétien 
s'élevant  audeflus  de  toutes  les  chofes  du  monde , & meprifont 
comme  trop  bas  , tout  ce  qu’il  y a de  grand , de  cbamiant , & de 
fpecieux,  ne  fe  foumet  qu’a  Dieu  fcul  [ C’eft  encore  de  ce  fâint 
orgueil  qu’eftoit  animé  S.Pothin  Evefquc  de  Lion,  ] 'lorlqu’eftant  Euf.1.5  ti.p. 
interrogé  par  le  Gouverneur  des  Gaules , quel  eftoit  Je  Dieu  des 
» Chrétiens  ; Vous  le  foutez,  luy  dit-il,  pourvu  que  vous  enfoyez 
» digne . 

T.  On  li(  de  mefine  dans  le  grec  d’Eufebe  > où  Ton  ne  marque  point  que  les  inanurcrits  lient 
autrement  > & dans  le  latin  de  Rofîn, 

Vv  ij 


Digitized  by  Google 


Poly.a£l,n,3;. 

p.«i- 


Tert.ap.oji. 
MI. a. 


b. 


C3J 

c.34.p.3i.e. 


i. 


Poly.afl.p.ii. 


r.'.J. 

lb:J. 


340  SAINT  PO lycarpe: 

[Mais  pour  éclaindr , avantque  de  paflèr  plus  avant , ]le  pefuJ 
que  faiibit  S.  Polycarpe  de  jurer  par  la  fonune  ou  par  le  génie 
de  Celâr,  ce  qui  eltoit  la  mefme  cMlê , & de  luy  donner  le  titre 
de  Seigneur , il  fuflît  de  raporterici  deux  partages  de  TertuUiea 
'Nous  ne  reArtôns  pas  de  jurer  , dit-il , pourvu  que  ce  ne  lôit  pas  “ 
par  les  genies  de  Ce&r , mais  par  leurulut[&  par  leur  vie,]qui  “ 
nous  eft  plus  augurte  & plus  vencrable  que  tous  les  genies  du  “ 
monde  . Et  nel&vcz  vous  pas  que  les  génies  ne  font  en  ertèt  que  “ 
des  démons  ? Pour  nous , nous  révérons  dans  les  Princes  le  juga-  “ 
ment  & le  choix  que  Dieu  a fait  de  leurs  perfonnes , pour  les  éta-  “ 
blir  fur  les  peuples  . Nous  lavons  qu’ils  ne  portedent  leur  dignité  “ 
que  parcequll  a plu  à Dieu  de  la  leur  donner  : & nous  aimons  en  “ 
eux,  comme  en  tous  les  autres,  la  conlèrvation  des  œuvres  de  “ 
Etieu.  ' Ainfi  c'eft  un  forment  confiderahle  pour  nous,  que  de  jurer  “ 
par  leiufolut.  Pour  cecjuicft  des  démons , & parconfoquent  des  “ 
genies,  nous  arons  accoutumé  de  les  conjurer,  pour  les  charter  “ 
de  ceux  qu’ils  portedent , mais  non  pas  de  jurer  par  eux , pour  “ 
leur  attribuer  l’honneur  de  la  divinité,  auquel  ils  n’ont  aucune  “ 
part.  “ 

'Ilmrle  enfuitc  du  titre  de  Dieu  que  les  Romains  donnoient  à 
leurs  Princes:  [après  quoy  il  ajoute;  ] 'Augurte  qui  aerté  le  fonda-  <« 
teur  de  l’Empire,  n’a  pas  meûne  voulu  qu’on  le  traitart  de  Sei-  « 
gneur.  Et  véritablement  c’ert  un  des  titres  qui  appartiennent  à « 
Dieu . Je  ne  refùfoiai  pas  neanmoins  de  le  donner  à l’Empereur,  « 
mais  ce  fera  quand  on  ne  m’obligera  point  de  le  luy  donner  dans  « 
le  foïisauquel  je  le  donne  à Dieu  .'Carence  point  jette  teconnois  « 
point  l’Empereur  pour  mon  Seigneur.  Je  fuis  libre  à fon  égard  . « 
Nous  n’avons  & luy  & trtoy  qu’un  feul  Seigneur , qiû  ertle  Dieu  « 
tout-puirtànt&etemel.  « 

'Pourreptendrel’inœrrogatoire  de  S.  Polycarpe  , le  Proconfol 
le  menaça  de  l’expofor  aux  bertes,  "&  puis  de  le  faire  brûler  tout 
vif,  ce  qui  ne  ptoduifit  aucun  ertèt , fuion  que  le  Saint  le  pria  de 
ne  pas  tant  tanler , de  faire  promtement  tout  ce  qu’il  avoir 
envie  de  faire.  Durant  tous  ces  ^feours  & quelques  autres  enco- 
re , le  vifage  du  Saint  parut  toujours  plein  de  joie  , de  confiance 
& de  majefté.'Le  Proconful  au  contraire  paroiffoit  tout  étonné . 

'Il  envoya  enfin  le  héraut  crier  tout  haut  par  trois  fois , que 
Polycarpe  avoir  confèlTé  qu'il  ertoit  Chrétien  : & aurti-toft  tous 
ceux  qui  ertoient  prefons , Juifs  & Gentils,  "demandèrent  qu’on  &<•. 
l’expofart  aux  bertes . Commè'cela  ne  fo  pouvoir  plus , pareeque  &<;. 
les  jeux  ertoient  finis,  ik  crièrent  quille  falloir  brûler  tout  vif. 
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Î4t 


&c. 


&c. 


[La  fentence  rendue  par  le  Muple,  fut  prononcée  par  le  Juge,]  & 
bientoft  exécutée . 'Les  Juifs  félon  leur  coutume , s’y  employèrent  p.i4, 
avec  plus  d’ardeur  que  tous  les  autrcs.Quand  le  bûcher  fut  prell, 
le  Sabt'fe  deshabilla  luy  mefine . On  voulut  l’attacher  avec  des 
doux  pour  le  tenir , mais  il  dit  qu’il  n’en  eftoit  pas  befoin  ; & on 
fc  contenta  de  le  lier  avec  des  cordes  les  mains  derrière  le  dos . '11 
fir'lâ  prière  en  cet  état , remerciant  Dieu  de  la  grâce  qu’il  luy 
iâifoit . 

'A prés  qu’il  l’eut  terminée  par  V Am fn,  on  alluma  le  feu, lequel  p is- 
au  lieu  de  le  confumer,  fit  une  voûte  autour  de  fon  corps,'&  il  en  p.»«- 
fortuit  une  odeur  aufli  agréable  que  celle  des  plus  excellons  par- 
fums . Les  payens  étonnez  de  ce  que  fon  corps  ne  bruloit  point, 
luy  firent  donner  un  coup  d’épée  dont  il  fortit  tant  de  fâng,  que  le 
feu  en  fiit  éteint . [ Il  ne  faut  pas  douter  neanmoins  qu'il  ne  fuft 
mort  dés  auparavant , puifque  Dieu  luy  avmt  révélé  qu’il  devoit 
eflre  brûlé.  J L'édition  greque,  & la  paraphrafe  latine  de  les  actes 
donnée  par  Ullérius  , dilênt  qu'il  fortit  auffi  une  colombe  de  fâ 
plaie  [Mais  cette  circonftance  n’eft  t«s  tout  à fait  certaine,  Jparce-  Aa.M.p.jj, 
qu’elle  ne  lé  trouve  point  ni  dansEulëbe  , ni  dansNicephore,  ni 
oans  Ruhn  : & il  y a deux  manuforits  de  la  traduclion  latine  des 
aétes , où  elle  ne  lè  lit  point  non  plus . 

ARTICLE  VII. 


Le/  Chrétiens  de  Smyrne  honorent  les  os&la  mémoire  de  S.  Polycar- 
pe,  écrivent  l’hiftoire  de  [on  martyre:  De  [es  di[ciples . 

Plusieurs  Chrétiens  fouhaitoient  d’enlever  le  corps  du  Poiyja.pi7. 
Saint , &"d’avoir  une  union  particulière  avec  fes  cendres 
I.  fâcrées,  [ ' par  les  honneurs  qu’ils  luy  rendroient . ] Mais  les  Juifs 
empefehoient  ceux  qui  levouldent  retirer  du  braziei-.  Nicetcà 
l’inlligalion  des  démons  & des  Juifs , alla  mefme  trouver  le  Gou- 
verneur , & luy  reprefenta  qu’il  ne  folloit  point  permettre  que  le 
corps  du  Saint  fùft  enterré  , depeur , difoit-il  , que  les  Chrétiens 
ne  commençaflênt  à l’adorer  au  lieu  de  leur  Crucifié  .'Et  enfin  le  p.»7.»*i 
Centenier  [ qui  avoiteu  le  foin  de  l’execution,  ] voyant  cette  dit 
pute  entre  les  Chrétiens  & les  JiüÊ  pour  ce  fàint  corps , le  mit 
au  milieu  du  feu , & le  fit  réduire  en  cendres . 

'Les  Chrétiens  ne  purent  donc  recueillir  que  fes  os , qu’ils  oon-  p.t*. 
fideroient  plus  que  des  pierreries  ; & ils  les  mirent  en  un  lieu  digne 

1.9H  ^ien  ) en  le  faiT&nt  enterrer  chei  eux, 

V V ’iij 
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J4t  SAINT  polycarpe: 

d’cHX,  diicnt  ceux  qui  ont  écrit  Thiftoire  de  (a  mort . Ils  ajoutent 
qu’ds  cfperent  s'aflèmbler  en  ce  lieu  [tout  les  ansjpour  y célébrer 
avec  joie  le  jour  & la  fcfle  de  Ibn  martyre  : [ ce  qui  marque  que 
cette  lettre  fut  écrite  l'année  mefine  de  la  mort  de  S . Polycarpe.  ] 

Ils  voulcMcnt  célébrer  cette  fefte  en  memâre  de  celui  qui  avrât 
combatu  pour  J.C  , & afin  que  ce  fuft  pour  les  autres  un  exercice 
& une  préparation  [ pour  le  martyre,  ]'mais  non  pas  pour'Tadorer 
au  lieu  de  J.  C , comme  dilbient  les  pyens . Car  nous  ne  pouvons 
jamais  quitter  J.  C , qui  a Ibufïèrt  pour  le  falutde  tous  ceux  qui 
doivent  eftre  lâuvez  , comme  parle  cette  lettre , & que  nous  ado- 
rons, pareequ’il  eft  Fils  de  Dieu  : mais  nous^'aimons  les  martyrs,  iymSiui. 
parccqu’ils  font  dignes  d 'eftre  aimez , comme  eftant  les  diftnples 
oc  les  imitateurs  du  Seigneur, & à caulê  de  l'amour  extreme  qu'ils 
ont  eu  pour  [ J.C  ] leiu  inaiftre  & leur  Roy . 

'Voilà  comment  S.  Polycarpe  acheva  là  vie&  fon  ûcrifice  fur 
les  deux  heures  après  midi,  [l’an  166,  comme  nous  avons  déjà  dit, 

& le  delcvrier,Jauqucll’£glilêdeSmymecnfàifoitla  fefteen 
l’an  ï 50,,oommeon  le  vdt  par  les  aâes  dé  S.  Pione  , qui  fut  pris 
■ le  jour  de  cette  lôlennité.  'L’Eglilê  greque  la  fait  encore  ce  jour 
là.  Quelques  anciens  martyrolc^la  marquent  le  mefine  jour . 

'Les  autres  la  mettent  le  26  de  janvier,auqucl  nous  fâifons  aujour- 
d’hui la  fefte  de  ce  Saint.  [Il  n’eft  peut-eftre  pas  aife  d’en  trouver  la 
véritable  raifen,  mais  auffi  cela  n’eft  pas  fort  important.  ] 

'La  gloire  de  S.  Polycarpe eftàfoit  prefquc  entièrement  celledes 
onze  ou  douze  martyrs  de  Philadelphie , qui  avoient  fouftèrt  à 
Smyme  avec  lujfpeu  de  jours  auparavant.  J Les  jjayens  mefines 
parloicnt  de  luy  de  tous  coftez . '.&n  martyre  fcclla  , pour  ainfi 
dire,  & appaifa  la  perfecution;  [au  moins  celle  qui  s’exerçoit  alors 
avec  beaucoup  de  saolencedansrAfic  . ] 

'Les  Chrétiens  de  la  ville  de’'Pliilomele[  en  la  grande  Phrygie  Nor«  6. 
ou  en  la  Pifidie,  j font  ceux  qui  mus  ont  procuré  la  coniwiftàiKe 
d'une  hiftoirefi  édifiante.  Car  ayant  prié  les  Fidèles  de  Smyme  de 
leur  en  mander  le  détail, ceux  ci  leur  écrivirent  la  lettre  que  nous 
en  avons  encore  , & la  leur  envoyèrent  par  un  nommé  Marc  ou 
Marcien . Mais  ils  les  prièrent  en  mefine  temps  de  la  communi- 
quer aux  autres  Chrétiens, afinqu’ilsglorifiaftentaufti  le  Seigneur, 
qui  entre  fes  ferviteurs  en  choifit  quelques  uns[pour  leur  faire  des 
grâces  toutes  particulières.  C’eft  par  cette  raifon  ] 'qu’ils  adreflênt 
leur  lettre  à l’Egli/c  de  Dieu  qui  eft  à Philomele,&  à tous  les  dio- 
cefes  de  la  fàirxe  Eglife  Catholique , en  quelque  lieu  qu’ils  foient . 

'La  lettre  fut  écrite,  [&  peut-eftre  auffi  compoféej  paruntjonuné 
Evarefte . 
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'S.Ircnccavoitunecope  de  cette  lettre  de  l'Eglifê  deSmyme.  p.35. 

Où  us  fon  difciple  la  tianferivit , & apr^s  luy  un  Socrate  de  Co- 
rinthe , & un  Kooe , comme  nous  le  voyons  dans  une  annotation 
qu’UlTerhts  a trouvée  dans  les  nnanuferks  à la  fin  de  cette  lettre. 

'Nous en  avons  outre  cela  une  ancienne  traduflion  latine,  ou  p.ij. 
plu-tofl  une  paraphrafê[fort  bien  écrite, mais  qui  ajoute  quelque- 
fois à lôn  original,  & fbuvent  mefrne  elle  n'en  prend  pas  le  lêns  j 

'On  dit  qu'il  y a quelques  reliques  deS.Polycarpe  a Rome , à Boii  xs.jm.p. 
Malte  , & a Paris  dans  l'cglilê  de  SJeanen  Grevé . . «ss * 34  35- 

'Metaphrafte  luy  donne  pour  fucccflèur  Papire  & Camere,  dont  Euf.n.p.ioi.». 
le  dernier  avcàt  efté  elevé  par  luy  au  diaconat:  ce  que  M ' Valois  »• 
proifi  recevoir  .'Ileft  certain  que  vers  la  fin  du  II  fiecle  , il  y a i.s.cis.p.isu 
m Papjrre.  cu  un"Papirc  célébré  par  fâ  pieté  entre  les  Evefqiiesd’Afie.Poly- 
ente  d’Ephefë  luy  donne  le  titre  de  Bienheureu-K:. 

'La  tradition  de  FEglifê  de  France  e(ï  que  S.  Pothin  S.Benigne,  RoII  .î6.jan.p. 
s.  Andoche  , S.Thyrfc  , S.  Andeol , & S.  Irenée,  illultres  entre 
ceux  qui  ont  prefebé  la  foy  à Lion  & dans  les  pays  voifins  & qui 
l’y  ont  melrne  arrofee  de  leur  feng  , eftoient  difciples  de  S.  Poly- 
caipc,  & que  c’eft  ce  Saint  qui  les  a envoyez  en  France.  Il  elt  cer- 
tain au  moins  que  cette  croyance  eft  aflèz  ancienne,  puilqu  outre 
l’autorité  des  martyrologes  de  Bedc  , d’Ufuard  , & d’Adon  , les 
acte  de  S.  Speufippe  & de  les  frères , envoyez  par  Warnahaire 
à S C eraunc  Eveique  de  Paris  au  commencement  du  Vll.fiecle, 
le  dilent  de  S.Benigne  , de  S Andoche,  lïc  de  Saint  Thyrfë . On 
l’appuie  encore  fur  ce  qu’entre  les  mart)  rs  de  Lion,  il  s’en  trouve 
plufWurs  qiuedoicnt  de  l’Afie  mineure;  & que  la  lettre  qui  con- 
tient leur  martyre,  eft  adreflcc  aux  Eglifes  d’Afie  & de  Phngie 
^quoy  M.' Godeau  ajoute  que  les  ceremonies  obfcrvées  jufques  God4.1p.190. 
à prclcnt  par  l’Eglifc  de  Lion,  tiennent  plus  de  la  liturgie  Greque 
que  de  la  Romaine.  'Il  paroift  aufli  que  les  FiJelcsde  Lion  & de  Eufn.p.«).i.c. 
■Vienne  écrivirent  en  grec  non  feulement  à ceux  d’Afie  , mais 
mefine  au  Pape  Eleuthere;  [ce  qui^ paroift  aflèz  étrange,fi  l’on  ne 
dit  que  ] 'la  plufpart  de  ceux  qui  gouvemoient  ces  Eglifes  elloient  p.ts.i.i. 
des  Giecs. 

'S.  Irenée  eftoit  indubitablement  difciple  de  S.  Polycarpe , puifi  l«n.i.j.cj.p. 
qu’il  déclaré  luy  mefine  qu’eftant  encore  jeune  il  avoir  efté  elevé 
dans  l’ecole  de  ce  Saint , '&  mefine  ce  fut  par  luy  qu’il  fût  envoyé  Gr.xh  Fr.i.i. 
en  Francefelon  Saint  Grégoire  de  Tours . * Le  mefine  Saint  nous  p 

témoigne  que  de  fon  temm  on  cclebroit  à Riom  en  Auvergne  la 
fcfte  du  grand  Martyr  S.  Polycarpe,  comme  iU’appelIc  & qu’on 
y lifiàt  dans  roftice  l'hiftdrc  de  fw  martyre  ; il  ne  faut  pas  BoCi.Uc  ic. 
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s’étonner,  dit  M.'du Bofquci?,  que  l’Egli/è  Gallicane  honore  la 
mémoire  d’un  fi  grand  Saint, à qui  elle  doit  des  Martyrs,  des  Evef- 
ques,  des  Confc/Ieurs,  & la  Foy  mefinc.  [ SPhotin  pouvoit  aifé- 
ment  avoir  vu  non  feulement  S.  Polycarpe  , mais  mefinc  S.Jean 
l’Evai^clifte . ] 

Eua;.c.io.p,  'Florin  qui  fût  depuis  hérétique  à Rome,  avoitanfil  tafehé  au- 

Jtj.b,  trefois,  comme  nous  avons  vu  , d’acquérir  l’eftime  de  S.  Poly- 
carpe , quoiqu’il  euft  alors  des  emplois  confidcrablcs  à la  Cour  de 
l’Empereur . 


SAINT  JUSTIN 


philosophe. 

APOLOGISTE.  MARTYR. 

ET  DOCTEUR  DE  L’EGLISE. 


AVERTISSEMENT  SUR  LA  VIE  DE  S.  JUSTIN. 

QNtmiivertUvit  dt  S.  ptK  dtfereme  dti  Mires,  ptrcequ'eüt 

4 efiè  faite  U première  Ht  tomes , en  un  temps  où  Fon  n’avmt  encore  aucune 
penfetdes’applujuer  MiravaUfu^uelons'eft  trouve  tnxstgi  depuis.  Ainfiost 
T a faite  plu-ttfi  en  forme  feloget  ^ ele  mémoires . Et  lerfyu’on  ta  revue  pour 
U joindre  dans  le  corps  dits  autres,  on  n'a  pas  cru  tju'U  fufi  necejfaire  de  U 
changer  entièrement , mais  on  en  a taiffè  une  grande  partie  en  tetat  où  on  la 
trouvée . 


ARTICLE  PREMIER. 

Eloge!  donnex  " S.  Jtifltn. 

1 1 les  titres  de  Martyr, d’Apologifie,&  de  Doâeur 
' de  l’Eglifê  , nous  fcnt  avec  raifon  reffjeflcr  un 
grand  nombre  deSaints  qui  n’ont  eu  que  l’un  des 
trqis,il  cft  aifé  de  vtâr  quelle  efUme  nous  devons 
&rede  S.Juftin-,  qui  les  a tous  réunis  en  là  per- 
fônne,&  qui  les  a mefine  pofièdez  avec  quelque 
eminence  particulière.  Car  entre  les  faints  .ipologillcs,  H n’y  a 

peuteftre 
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SAINT  JUSTIN.  J4Î 

peuMilrc  tiuc  luy  qui  ait  coofâcré  deux  fois  fo  plume  à J.C.  pur 
la  dcfenlê  de  fon  Eglifo  , avant  que  de  luy  confacrer  fon  corp 
par  le  facrifice  de  fà  vie . Il  puteftre  ^pjpdlé  le  premier  des  Peres 
& des  DtxSIeurs  de  l'Eglifo,  pui^u  apcslcs  ApoAres  & leurs  dif- 
ciples , dont  mefoie  il  ne  nous  reÂe  guere  que  quelques  lettres,  ] 
'nous  n’avons  pcûnt  d’auteur  ecdeiîaAique  fi  ancien  que  luy  . 
[Entre  les  martyrs , ] • il  a eu  la  gloire  de  n’attendre  pas  fculcmctït, 
mais  d’exciter  en  quelque  forte  innocemment  les  perlccuteurs , 
& de  faire  comme  une  avance  vers  la  rrxxt  ; [ & il  a encore  eu 
rhonneiu"  de  le  prefcntcr  à J.  C.  avec  une  troup  de  martyrs , qui 
efoâent  en  meune  temp  les  alTociez  de  ùl  viâoire , ] '&  le  fruit 
de  fes  ’inAru£lior.s . '.Son  mart}’re  a mefme  eAé  fi  célébré  dans  l'E- 
glife , que  le  titre  glorieux  de  Martir  luy  eft  demeuré  comme 
propre  ; & c’eft  celui  Ibus  lequel  il  eft  particulièrement  connu 
dans  l'antiquité . 

'La  quabté  de  philofophe  qu’on  prétend  qu’il  prerwit  luy  met 
me , [ & qu’on  luy  donne  prelquc  toujours , purroit  proiftre 
moins  avantageufe  à ceux  qui  n’y  oonfidereroient  que  l’orgueil 
de  ces  anciens  fâges  du  moisde  , & la  vanité  du  raifbnnement 
humain . Mais  ce  nom  a toute  une  autre  idée  dans  S.  Juftin , ] 
'qui  n’a  point  cru  eftre  véritablement  philofophe  ^uc  lorl^u’  il 
eft  devenu  Chrétien,  preequ’il  donne  pur  objet  a la  philofo- 

Ehie,  de  travailler  à connoiftre  Dieu;  & qu’il  fait  confifter  la  qua- 
té  de  philofophe  à n’aimer  & à n’honorerque  la  vérité,  &à  pré- 
férer la  juftice  dans  &s  aérions  auftt-bien  que  dans  fês  paroles  , à 
toutes  les  chofos  du  monde , & à fa  vie  mefine  ; en  forte  que  la 
crainte  de  la  mort  ne  nous  en  puiftè  pas  détourner . 'Quelques 
uns  "luy  attribuent  cette  maxime,  qp  la  fin  & le  but  d’un  philo- 
fophe eft  de  devenir  fomblable  à Dieu  autant  qu’un  homme  en 
eft  capble . [ Selon  cette  idée  qu’il  avoit  de  la  philofophie,&  que 
S.  Grégoire  de  Nazianze  en  a eue  aufll , il  n’y  a rien  de  fi  grarid , 
ni  qui  convienne  davantage  à un  lâint  martyr  que  le  titre  de 
philofophe . 

Audi  on  voit  qu’il  a efté  extrêmement  re/pélé  dans  les  pre- 
miers fiecles  de  l’Eglifo , où  l'on  eftoit  d’autant  plus  capble  de 
juger  du  mérité  des  grands  hommes , qu’il  y avoit  plus  d’hommes 
d’un  mérité  & d’une  vertu  extraordinaire  . Tatien  Ibn  difoiple , 
mais  qui  ne  prfevera  pas  dans  là  doétrinc,]  Tapplle  un  très  ad- 
mirable prédicateur  de  la  vérité . ' S Irenée  en  cite  avec  appro- 
bation quelques  paroles  hardies  & elevées TertuUien  juftifie  fit 
conduite  pr  les  volumes  "pleins  de  force  & de  lumière  que  œ 
Hft.  Eccl.  Tom.  JL  Xx 
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philoiôphe  [ Chrétien  ] & ce  martjr , a voit  écrits  pour  combatte 
les  herctiqucs.TJn  auteur  du  mcfmc  temps  k met  entre  ceux  qui 
en  défendant  la  vérité  contre  les  Gentils,  s'eftoient  déclarés 
pour  la  divinité  de  J.  C [ S.  Méthode  qui  a couronné  fon  epiÆ». 
pat  par  le  martyre  dans  la  perfecution  de  Dioclétien  , dit  en  un 
mot  ce  que  les  plus  grands  orateurs  auraient  pdne  à exprimer 
en  beaucoup  de  pges,  ]'lorfqu'il  nous  aflure  que  ce  Saint  appro- 
choit  autant  de  la  vertu  des  Apoftres  qu’il  approchoit  de  leur 
temps . 'Eufèbe  ne  le  contente  pas  de  conlêillcr  la  leéture  de  les 
ouvrages  à ceux  qui  veulent  s’inftruire  de  la  vérité , * & de  nous 
exhorter  à les  étudier  avec  loin  & avec  ardeur;  '*  il  nous  apprend 
encore  qu’entre  tant  de  grands  hommes  qui  éclairaient  ce  fé- 
cond fiecle  de  TEglilc  , le  nom  de  Jullin  les  furpalîôit  tous  par 
Ibn  éclat . 11  l'appelle  un  amateur  lincere  de  la  vraie  philolôphie , 
'un  homme  admirable, & véritablement  philoiôphe. 'S.Epiphane 
dit  que  c’elloit  un  homme  lâint , & ami  de  Dieu . [Nous  venons 
dans  la  fuhe  en  quels  termes  S.  Jerome  parle  de  les  apologies  . ] 
Theodoret  dit  qu’il  avoir  ellé  le  defenlcur  & l’avocat  de  la  vé- 
rité , avant  que  de  mettre  fur  là  telk  la  couronne  du  martyre . 
'S  Sophrooe  de  Jerulâlem  , en  failânt  contre  les  Monothelites  la 
tradition  des  Peres  qui  ont  reconnu  une  double  operation  dans 
JC,  a cité  quelques  pallâges  de  ce  Saint , qui  a , dit  il , rehaull'é 
l'eclat  de  là  philolôphie  par  le  lâng  de  lôn  martyte . [ Il  n’eft  pas 
belôin  d’ajouter  à cela  ce  que  les  auteurs  pofterieurs  en  ont  dit . 

Il  a encore  cet  avantage , que  tout  ce  que  nous  avons  à dire  de 
luy  , ell  très  alTuré , ellant  tiré  ou  de  fes  propres  ouvrages , ou  des 
aétes  de  fon  martyre , que  la  Providence  divine  nous  a conlèrvez 
& qui  ont  toutes  les  marques  polfibles  d’antiquité  & de  vérité . j 

ARTICLE  II. 


;ull  ap.3.p.jj. 

I ... 


Euf.cHr  n.p. 

• pr-r-loScl 
ïio.e. 

c.J  r jSS.c, 


Par  cm  & patrie  de  S.Jufiin:  Qu  il  efioit  gentil . 

[A"^E  Saint  naquit  alTez probablement  "vers  Tan  loj  , au  com-  Noie  i. 

mencement  du  deuxieme  fiecle  , dont  il  devoit  eftre  la 
principale  lumière . ] 'Le  titre  de  fa  grande  apologie  nous  apprend 
ce  qui  r^rde  là  naillânce  . Il  y donne  à lôn  pere  le  nom  de  Prif 
que , & ^ lôn  grandpere  celui  de  Bacchiiis . Sa  patrie  fût  Nca-  Note  1. 
polis,  ville  de  la  province  de  Samarie  en  Palellinc.  'C'ell  œtte 
ville  fi  célébré  dans  l’Ecriture  lôus  le  nom  de  Schem  ou  Sicar , 

■■que  Jofeph  dit  avoir  ellé  la  capitale  de  la  Samarie  du  temps 
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d’Alexandre  le  mnd . [ Elle  eftoit  prés  de  la  fontaine  de  Jac^ , 

& du  temple  foïtifmatiquedeGarizim.  J 'Ceux  du  payslanom- 
noient  alors  Mabartha  , comme  dit  Jofeph,  ‘ouMamotthafelon 
Pline  . [ Les  nouveairx  géographes  luy  donnent  le  nom  de  Na-  * "* 
plouze  par  corruption  de  Neapolis.  ] 'S.Juftin  lafumomme  Fia-  tuft.ip.i.p  j> 
vie  ; ce  qui  cft  confirmé  par  les  médaillés . [C’eftoh  le  nom  de  la  ^ E^p^ht  n.» 
femille  ae  Vefpafien  ; & il  nous  pourroit  foui  fervir  de  fonde-  ii9.iiBoii.i  !. 
ment , pour  dire  que  cette  ville  avait  le  droit  de  bourgeoifie  Ro- 
V.  Severe  mainc , quand  Sparticn  ne  nous  auroit  pas  appris]  'qu’elle "perdit  tSeï.'v.'p.67.i 
. . *cet  honneur  fous  Severe,  pour  avoir  refifté  trop  lot^-temps  aux 
ii!!“  "'"t’armes  de  ce  Prince  cruel  & vindicatif. 'Mais  elle  le  recouvra  ap-  p.«j  i. 
paremment  bien-toft  après . [ Soit  que  ce  fnft  une  véritable  colo- 
nie , lc»t  quelle  en  eufi  feulement  le  droit, elle  l’a  voit  fans  doute 
obtenu  de  Vefpafien ,] 'puilque  nous  la  trouvons  déjà  nommée  jof  btU.j  c.*. 
Neapolis  dans  rhiftoiic  de  la  guerre  des  Juifo  , faite  par  Jofeph  P-*9o.f- 
[ fort  peu  d’années  après  la  ruine  de  Jerufalenn.  Nous  ne  remar- 
quons tout  ceci  que  pour  foire  voir  qu’outre  plufieurs  autres 
conformitez  que  nous  pourrions  aifement  remarquer  entre  & 

Paul  & S.  Jullin , ils  avoient  encore  l’un  & l’autre  par  leur  naif- 
fonce  le  dtre  de  dtoyen  Romain . 

Quoique noftrcSaintfuft d’une  viEcdelaSamarie;  J'qurâqu’il  fuft.ipi.pst. 
appelle  pour  ce  fujet  les  Samaritains  fo  nation  & fa  race  ; [ & » r*» 

qu’il  fetnble  par  confequent  affez  vrai-femblable  que  fo  naiffan- 
ce  Fait  porté  d’abord  à la  religion  des  Samaritains  ou  des  Juifo  J 
'neanmoins  il  mus  déclaré  formellement  luy  mefme  qu’il  n’a  ja-  p.ii7.a>]9i. 
mais  eu  le  caraifore  propre  à ces  deux  peuples  , qui  efi  la  cir- 
concifion . [ Et  quiconque  voudra  confûlter  fes  Arits , trouvera 
Noie  j.  aifement  "qu’il  iicftoit  point  de  la  race  des  uns  I»  dcs  autres,mais 
qu’il  venoit  des  Gentils . On  n’en  peut  delirer  de  preuve  plus  for- 
•>  melle  que  la  remarque  importante  qifil  foit  en  ces  termes:  j'Par  ap.t.p.st.i.!i, 
« quelle  raifon  aurions  nous  pu  nous  perfuader  qu’un  homme  irwrt  *• 
n fur  une  Croix  efl  le  Fils  de  Dieu , & doit  un  jour  jiqet  tous  les 
» hommes;  fi  nous  n’efiions  convaincus  par  les  [xopheties  que  nous 
« fovons  avoir  cfté  faites  avant  fo  naiflance,  &dont  la  certitude  fe 
« vérifie  par  ce  qui  fc  palfe  à nos  yeux’  La  Judée  eft  dcferteconv 
” me  ces  Prophètes  Font  prédit . Toutes  les  nations  renoncent  à 
« leurs  anciennes  erreurs , & embraflent  la  doéhrine  de  J.  C.  que  fes 
” Apofires  ont  prefehée  : & c’eft  ce  qu’on  lit  partout  dans  les 
n Prophètes  . Ils  ont  dit  que  peu  de  Juifs  & de  Samaritains  em- 
».  bralleroient  la  foy , en  compâraifon  du  grand  nombre  de  ceux  qui 
)i  fe  convertiroient  dans  les  autres  peuples , tous  compris  finis  le 
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nom  de  Gentils.  Et  en  cffèr, ''nous  autres  qui  venons  desGentït , « ;mï{.  rit 
femmes  en  bien  plus  grand  nombre , plus  finceres , & plus  veri-  • 

tablement  Chrétiens  , que  ceux  qui  viennent  des  Samaritains  » 
ou  des  Juifs . 

ARTICLE  III. 

S.Juflm  étudie  la  pbilofopbiepayenHe . 

fT7  N T RE  les  marques  par  lelquelles  Dieu  &it  quelquefois 
Ti  connoiftre  aux  hommes  le  choix  etemel  qu'il  a fait  de  cer- 
taines, perfonnes  , il  yr  ena  peu  d'aufll  illuftre&  d'aufli  certaine 
que  cet  amour  ardent  & cette  recherche  defîntereflee  de  1a  vé- 
rité , qui  s’eft  trouvée  en  quelques  Saints  lors  mefme  qu'ils  eflraent 
encore  dans  l’égarement  au  péché  ou  dans  les  ténèbres  de  l’er- 
reur . C'efI  ce  qui  a paru  dans  S.Paul,  & avec  encore  plus  d'éclat 
dans  S.Auguflin , mais  qui  ne  reluit  pas  moins  dans  noflre  fâint 
apologille  . 

Ce  fëroit  obfcurdr  cette  lumière  fi  vive , que  de  la  reprefênter 
par  des  couleurs  étrar^eres . Il  vaut  mieux  la  dépeindre  par  les 
propres  paroles  de  S.  JufHn , qui  en  fait  une  defeription  très 
agréable  en  ces  termes  ^ lorfqu'il  veut  rendre  conte  à Tryphon 
pour  quoi  il  avoir  embtaflé  la  philofophie  Chrétienne  . J 

'Ayant  dcflèin  de  me  rendre  habile  dans  la  fciencedes  philo-  n 
fophes , je  me  mis  d’abord  entre  les  mains  de  l’un  d’entre  eux  u 
qui  efbxt  ftoïcien  . J'y  demeurai  quelque  temps  : mais  voyant  » 
enfin  que  je  n’avançois  point  dans  la  conntnflànce  de  Dieu  , 'la-  « 
quelle  cet  homme  ignoioit  julqu'à  lamcprilêr  , & ne  la  croire  « 
point  neceflàire  ; je  le  quittai , & en  allai  trouver  un  autre , du  « 
nombre  de- ceux  que  l’on  appelk  Peripatcticiens , & qui  avoir  •« 
aflci  bonne  opinion  de  luy  mefme  , pour  croire  qu'il  cftoit  des  <« 
plus,  habiles  « des  plus  fubtils  . Il  me  foufirit  avec  luy  durant  » 
quelques  jours  ; mais  enfin  il  me  pria  de  luy  dire  cequ'il  pouvoit  » 
efpercr  de  moy  pour  fa  recampenlè  ; afin,  difoit-il,  que  ma  com-  « 
p^nie  pufleftre  utile  à l'un  & à l’autre.Cette  penféc  me  fcmbla  “ 
li  baffe  pour  un  philofophe,  que  je  l’abhandonoai  auffi-toff  com-  “ 
me  indigne  d’èn  poner  le  nom . “ 

'Mais  le  defir  que  j'avois  d'apprendre  ce  point  principal  & ef  " 
fentiel  de  la  philofbphie  , ne  donnant  aucun  repos  à mon  efprit , “ 
je  m adrcflki  à un  Pythagoriden  qui  efloit  fort  célébré , & qui  “ 
auffi  n’avoit  pas  peu  d’cûimc  de  fâ  fufîifance . 'Quand  je  luy  eus  “ 
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i,  parlé  du  dcflcin  que  j’avois  de  me  rendre  lôn  dilciple , & de  me 
„ mettre  en  fa  compagnie  ; Dites  moy , me  re'pondit-il , poflèdez 
„ vous  parfaitement  la  mufiquc , laftnonomic,  lageometrie?  Et 
» croyez  vous  pouvoir  rien  comprendre  dans  les  chofês  qui  me- 
» nent  à la  béatitude  , fi  vous  n'avez  auparavant  appris  toutes  ces 
n fciences , qui  feules  peuvent  retirer  voflre  efprit  des  objets  fèn- 
» nbles,  & le  rendre  capable  des  chofês  intelle^elles , pour  pou- 
« voir  contempler  enfuite  cet  Eflre  qui  eft  la  beauté  & la  bonté 
« fbuveraine  & eflêntielle  ? En  un  mot,  après  m’avoir  hautement 
n loiié  la  fcience  des  mathématiques,  & m’en  avoir  exagéré  la  ne- 
» ceffité , il  me  renvoya  fur  ce  que  je  luy  avouai  que  je  ne  les  fa- 
» vois  pas . Ce  refus  me  toucha  fcnfîblerncnt,  comme  il  eftoit  bien 
n raifbnnable  ; vu  qu’il  me  fàifôit  perdre  toutes  lesefperances  que 
« j’avois  conceues  de  luy  : & je  le  reffentois  afiêz  vivement , dau- 
••  tant  que  je  croyois  véritablement  que  cet  homme  eftoit  habile . 

»>  Mais  confiderant  d’autre  part  combien  il  me  faudrdt  employer 
” de  temps  en  une  étude  fi  difficile , je  ne  me  pu  refbudre  à un  û 
” long  retardement 

[ On  voit  par  ce  difeours  combien  S.  Juftin  a toujours  eu  d’a- 
mour pour  la  vérité , & pour  la  plus  importante  de  toutes  les  ve- 
ritez  , qui  eft  laconnoiffancedeDieu  mefme  . II  ne  rechcrchcHt 
point  de  connoiftre  le  cours  des  aftres  : 11  ne  pretendoit  point  à 
mefiirer  la  vafte  étendue  des  deux  , ni  à nombrer  les  fables  in- 
nombrables de  la  mer.  Les  mathématiques  que  l’on  peiitappellcr 
le  plus  t»ble  objet  de  la  curiofité  des  hommes,  ne  tenoient  aucu- 
ne place  dans  fôn  cœur  . II  meprifbit  généralement  toutes  ces 
vanitez  de  l’elprit  humain  , qui  eftant  inventées  pour  fâtisfaire 
nos  cupiditez , ne  fervent  d’oroinaire  qu^  les  enflammer  & à les 
aigrir  davantage . Les  préceptes  mernie  les  plus  fpedeux  de  la 
morale  ftoïcienne  ne  pouvcùent  donner  aucun  ftmiaeement  à 
fon efprit,  pareequ'il  n’y  trouvoit  point  l’objet  de  fês  dÆn  & de 
fôn  aiiMur.  U fâvoit  qu’il  trouveroit  en  Dieu  toutes  ces  chofês  , 
qu'il  ne  pouveât  aimer  parcequ’elks  eftoient  fêparées  de  Dieu  : 

Son  ame  creée  pour  le  poflêder,  ne  pouvoir  fe  remplir  & Ce  fktis- 
faire  de  toute  autre  chofê . Mais  continuons  l’hiftenre  de  noftre 
Saint , & apprenons  de  luy  melhae  comment  il  trouva  enfin  ce 
qu’il  cherchoit  avec  tant  d’ardeur.] 

» 'Dans  cette  inquiétude,  dit-il , je  voulus  éprouver  fi  je  ne  réuf-  <4. 
« firois  point  mieux  avec  lesPIatonidens.Cesphilofophes  eftoient 
» alors  très  célébrés  ; & par  bonheur  l’un  des  prindpaux  d’entre 
» eux,  homme  intelligent , s’eftoit  depuis  peu  habitue  dans  noftre 
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ville  fpar  oîl  l’on  voit  que  tout  ceci  Ce  pallà  dans  la  Paleftine  . ] <« 
J’eftois  donc  alfidu  auprès  de  luy , continue  S.  Juftin,  autant  qu’il  •« 
m’eftoit  poflTible . J ’avançois  & je  profitois  tous  les  jours  de  plus  en 
plus.  L’intelligence  de  ces  ellres  incorporels  me  ratnflôit,  & la  « 
contemplation  de  ces  idées  me  donnoit  comme  des  ailes  pour  « 
m’clever  audcflus  de  moy  ; Je  m'imaginois  déjà  dire  devenu  « 
ûge  en  peu  de  temps, ôcj’dlois  allez  peu  raifoimablepour  efperer  '• 
de  voir  Dieu  dans  un  momen|t:car  c’eft  le  but  que  la  philolôphic  « 
platonicienne  le  propofe.  •« 

ARTICLE  IV. 

Dieu  fait  paffer  U Saint  de  la  pbilojophie  à T étude  des  Prophètes . 

[XL  elloit  certes  diHîcile  que  Dieu  de  qui  vient  tout  don  ex- 
jL  cellent,  ayant  déjà  donné  à S.Jullin  un  aufTi  graixl  avantage 
qu’ell  celui  de  n’aimer  & de  ne  chercher  que  luy  lêul, ne  couron- 
nai! pas  un  £ grand  don, en  leconduifant  à la  venté  pour  laquelle 
il  luyavoit  imprinné  un  tel  amour.Il  lefitauHl^maisd’une  manière 
toute  extrordinaire  , & qui  lâns  doute  paroiftra  miraculeulê . 
Voici  comme  la  raconte  nollre  Saint  , en  continuant  le  dilcours 
dont  nous  venons  de  raporter  une  partie.] 

'Eftant  rempli , dit-il,  de  cette  folle  efpcrance  de  connrallre  « 
Dieu  dans  peu  de  temps  par  la  philofophie  de  Platon  , il  me  « 
vint  un  jour  en  oenfée  de  me  retirer  en  quelque  lieu  écarté  de  •« 
tout  le  tuimilte  ou  monde, pour  y jouir  à mon  aile  d’une  paùfâite  « 
Iblitude  & m’occuper  à la  contemplation  dans  un  entier  recueil-  <« 
lement  Je  m’en  allai  pour  ce  fujet  en  un  lieu  allêz  proche  de  la  “ 
mer.  Lorlque  j'ellois  prés  d’y  arriver, je  vis  à quelques  pas  de  moy  « 
uneperlônne  qui  me fuivoit.  C’eftoit  un  vieillard  déjà  fort  âgé , « 
d’allez  bonne  minella  douceur  & la  gravité  paroillbient  egalement  •« 
fur  lôn  vilâgeje  m’arrellai  & merCToumai  vers  luy  pour  voir  qui  « 
c’eftoit , & je  le  conliderois  attentivement  lâns  rien  dire . Alors  '• 
cet  Iwmme  commençant  à me  parler  : EU  ce  que  vous  me  con-  « 
noilfa . me  dit-il  ? Je  luy  avouai  que  non  . D’oîi  vient  donc , re-  « 
p^it-iî , que  vous  me  regardez  li  fi-xement?  Je  fuis  furpris , luy  “ 
répondjs^je  , de  vous  rencontrer  en  ce  lieu  : car  je  ne  croyois  pas  “ 
y >levoir  trouver  perlônne.  Ce  qui  m’y  amène , dit  ce  vieillard  , “ 
c’ell  lînquietudc  que  j’ay  pour  quelques  unsde  mes  amis  Ils  font  “ 
allez  faire  un  voyage , & je  viens  ici  pour  en  apprendre  des  nou-  “ 
vellcs,&  vcàr  lî  je  ne  les  trouverai  point  quelquepart.  “ 
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'On  dira  ce  que  l’on  voudra  de  ce  vieillard . Mais  on  avouera  B011.1  j.ipr.y, 
au  moins  qu’il  eü  très  vrai-lcmblable  que  c’eftoit  quelqu’un  de 
ces  miniftres  lâcrez  que  Dieu  envoie  pour  le  /klut  des  hommes 
[ qui  fe  font  éloignez  de  luy , pour  chercher  fes  amis  & fes  élus  , 

& les  ramener  à la  vérité, & a leur  patrie,  en  les  retirant  des  rou- 
tes perdues  & égarées  quils  fijivent  parmi  fcs  defcrts  du  liecle  . 

Et  certes  il  eft  hors  d’apparence  qu’un  homme  ordinaire  s'enga- 
geaft  au  mUieu  d’une  campagne  inhabitée , avec  une  perfoone 
inconnuë , & pre/que  lâns  aucune  occafioo  , dans  les  points  les 
plus  relevez  de  la  theolcgie , comme  fait  celui-ci  dans  la  fuite  de 
ce  dilcours,qu’il  pcrfuadaA  auffi  aifément  d’embrallcr  l’humilité 
de  l’Evangile,  à un  homme  rempli  de  toute  la  vanité  delà  philo- 
fophie  pyenne  ; & qu’il  l'obligeaft  lâns  pcme  à quitter  une  efpe- 
rance  qu’il  ternit  déjà,  comme  infaillible, pour  en  fuivre  une  autre 
toute  nouvelle  . Au  moins  nous  pouvons  dire  que  félon  la  con- 
duite ordinaire  de  Dieu  fur  les  élus,  les  faveurs  que  nolhe  Saint 
en  avoit  receuës  jufques  alors  , pouvoient  bien  eftre  fuivies  par 
celle-ci  qui  en  eftoit  la  conlbmmation  , & que  les  aérions  qu'il 
fit  enfuite  font  dignes  d’avoir eflé  coinmencées  pr  un  miracle.  ] 

'Mais  pur  revenir  à cette  conférence, qui  eft  trop  longue  pur  jufl.<iiti  y, 
la  raprter  toute  entière,  S.  Juftin  ayant  témoigné  îieaucoup  d’a- 
mour  pur  la  philofophic, 'qu’il  définit  /a  fcicnce  de  ce  qui  eft,&  U *. 
connoi  fonce  de  /a  »rr/ré, rejouit  encore  davantage  le  vieillard, lorf 
qu’il  l’alfura  qu’il  croyoit  que  Dieu  eftoit  un  eftre  fubûftant  ton- 
joun  dans  le  mefme  état  fans  changer  jamais , & qui  eftoit  le 
princip  & la  caufe  de  l’cftre  dans  toutes  les  autres  chofés . 'Ils 
s’entretiennent  enfuite  de  la  nature  de  Dieu,  de  l’immortalité  de/ 
l’ame , des  recompnfes  des  bons , & des  fupplices  des  médians/ 

S.  Jufrin  y prie  félon  les  prindpes  de  Platon.  Mais  le  vieillard  le 
pélfe  fi  f^.tantoft  par  des  quelrions agréables,  tantoft  prde* 
comparaifôns  fénfibles , tantoft  pr  de  folides  raifons , qu'il  le 
réduit  à avouer  que  lés  philofophcs  n’avQicnt  pint  connu  la 
vérité. 

[Ainfi  il  le  guérit  premièrement  de  l’enflure  & de  la  vanité  que 
la  philofophie  luy  avoit  caufee  ; Il  le  met  dans  une  certitude , 
qui  comme  une  crifé  favorable,  le  devoir  conduire  à une  parfaite 
Iwté . Et  apés  l’avoir  obligé  de  demander  comme  S.Paul , Que 
„ faut-il  donc  que  je  faflé.’JQuel  maiftre  fuivrai-je  pur  m’inftrui-  p »»4.cJ, 

,,  rc  de  la  véritable  (foilofophie,  puifque  tous  ceux  que  j’avois  pris 
» pur  guides , tombent  eu.\mdhies  dans  le  précipice  ? Voia  ce 
qu’il  luy  répond. 
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li,  'Long-temps  avant  que  ces  prétendus  philofbphes  euflènt  corn-  « 

mencé,  il  y a eu  quelques  periôones  fâintes  dans  leur  vie , /uftes  “ 
dans  leurs  aiftions , amies  de  Dieu , & qui  parlant  par  Ibn  Elprit,  ■> 
ont  prédit  ce  qui  Ce  paflê  aujourd'hui  dans  tout  le  monde . On  u 
les  appelle  Propbctei.  Eux  fculs  ont  connu  la  vérité  ; eux  Iculs  « 
l'ont  annoncée  aux  hommes,  lâns  craindre,  fans  conllderer  per- « 
lônne,  fans  rechercher  aucune  réputation.  Ils  n'ont  ptefehé  que  << 
ce  qu'ils  ont  entendu  & qulls  ont  vu  par  l'E^t  iaint  qui  les  “ 
animent.  Leurs  ouvrages  le  conlcrvent  encore:  Et  fi  vous  voulez  « 
les  lire,  vous  y apprendrez  beaucoup  dechofes,  tant  fur  le  ptin-  <> 
cipe  & la  fin  fupreme , que  fur  tous  les  autres  points  dont  la  con-  u 
roifiàncc  elV  neccflàire  à un  philolbphe . Mais  il  &ut  ajouter  fôy  « 
à leuB  paroles  lâns  leur  demander  de  preuves . Car  ils  n'ont  point  « 
rempli  leurs  livres  de  demonllrations  dialeéliques , rendant  par  u 
eux  mefines  un  témoignage  plus  authentique  à la  venté, qu'ils  ne  « 
p.»î5J.  poiuToient  faire  par  tous  les  railônnemens  humains.'Et  certes  les  “ 
evenemens  tant  des  fiecles  pafiêz  que  de  celui-ci , obligent  à re-  “ 
connoifirc  la  fidelité  de  leurs  oracles.  Les  miracles  qu'ils  ont  laits  “ 
rendent  encore  indubitables  les  myftercs  qu’ils  ont  appris  aux  “ 
hommes.  Et  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  qu'il  aient  &it  tant  de  “ 
prodiges , puilqulls  n’ont  agi  que  pour  relever  la  gloire  & la  ma-  “ 
jefté  du  Pere  créateur  de  toutes  cnofes,  & donner  la  connûÆmoe  “ 
du  Chrift  lônFils,  qui  procède  de  luy . C'eft  ce  que  les  faux  pro-  “ 
phetes,  animez  par  l’ elprit  d’erreur  & d’impureté  ; n’ont  pu  & " 
ne  peuvet*  encore  imiter  . Ils  tafehent  feulement  de  furptendre  “ 
les  yeux  des  hommes , & rendent  au  démon  l’honneur  & l’hom-  “ 
b.  mage  qu'ils  ne  doivent  qu^  Dieu  lêuL'll  fiiut  donc  que  vous  ayez  " 

loin  avant  toute  autre  chofê,de  fupplier  qu’on  vous  ouvre  la  p»rte  “ 
de  rmtelligeiKC  &de  la  lumière.  Car  perfbnne  ne  peut  com-“ 
prendre  toutesces  vetitez,fiDieu  & Ibn Chrift  ne  luy  enaccor-  “ 
dent  lintelligence.  “ 

Ibid.  . 'Ce  vieillid , continue  noftre  Saint;  me  dit  encore  dufieurs  “ 
choies,  qu’il  n’eft  pas  temps  de  raporter  à cette  heure  . Et  apres  « 
m’avoir  ordonné  d’executer  ce  qui!  m’avoit  dit,  il  s’en  alla,  & je  « 
ne  le  vis  plus  depuis: 


ART.  V, 
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ARTICLE  V. 

S.  Jufl'm  embrafft;  h Cbriftiani/me . 

[ÇI  cette  conférence  paroifl  miraculeufé  en  elle  mefme ,,  elle 
3 cft  encore  plus  admirable  en  fes  eftéts.  ]'S.  Juftin  féntit  aufli- 
toft  (ce  font  fés  termes  ) s’allumer  un  féu  dans  fon  amc,  qui  l’em- 
braza  d’amour  pour  les  Prophètes,  pour  ces  grands  hommes  qui 
font  les  amis  de  J.  C;  & pour  dire  tout  en  un  mot,  à force  de  re- 
paflcr  en  fon  efprit,&  de  ruminer  for  ce  que  ce  vieillard  luyavoit 
dit,  il  trouva  que  cette  philofophie  efloit  foule  véritable,  & foule 
„ utile.  'C’eft  ainfi,  ajoute  t-il  en  s’adreflânt  à Tryphon,  que  je  fois 
« devenu  philofophe,  voilà  le  fojet  qui  m’y  a porté. 

[Cette  philofophie  dontilparlc,eft  certainement  la  Chrétienne; 
& les  moqueries  infolentes  de  tous  les  Juifs  qui  l’ecoutoient , font 
bien  voir  qu’ils  ne  l’entendoient  point  autrement . Ainfî  nous  ne 
pouvons  douter  que  le  difcouis  du  vieillard  n’ait  efté  la  véritable 
caufo  de  fa  converfion  . Cependant  il  ne  luy  avoit  parlé  que  de 
Dieu  , des  Prophètes , & d’un  Melîie  en  general,  & mefme  fort 
obfcurément  ; ce  que  les  Juifs  croyoient  auffi-bien  que  les  Chré- 
tiens ; fans  luy  dire  un  foui  mot , que  nous  fâchions,  ni  de  Jésus  , 
ni  de  l’adoration  d’un  Dieu  incarné  & crucifié.  Ce  qui  nous  obli- 
ge de  dire  que  Dieu  fo  cootentoit  pour  lors  de  le  délivrer  de 
rattache  qu’il  avoit  aux  philofophes  payens , & de  le  mettre 
dans  le  chemin  de  la  vérité , en  luy  infpirant  l’amour  des  Pro- 
phètes & de  la  parole  divine  . Il  reforv'oit  l’accompliflément  de 
cette  œuvre  aux  diverfes  grâces  qull  vouloir  luy  donner  enfuite, 
qui  neanmoins  font  toutes  forties  de  cette  première  comme  de 
leur  fôurce.  Car  Dieu  ne  fo  contenta  pas  de  luy  avoir  montré  la 
porte  de  la  lumière  ; Il  la  luy  ouvrit  encore  par  une  faveur  toute 
nouvelle , comme  le  vieillard  luy  avoit  promis,  & comme  il  l’a 
fort  bien  exprimé  luy  mefme  par  ces  paroles  qu'il  dità  Tryphon.] 
« 'Vous  imaginez  vous  que  nous  ayons  pu  voir  dans  l’Ecriture  toit- 
»>  tes  lesveritez  queje  vous  y montre,  finous  n’avions  receu  la  grâce 
» de  les  y rcconnoiflrc  de  la  bonté  de  celui  qui  a voulu  quelles  y 
» foflent  écrites.  ? 

[Cette  leélure  acheva  donc  ce  que  le  difeours  du  vieillard  avdt 
commcTKé;  & la  lumière  de  la  vérité  luy  ouvrant  les  yeux,]  luy  fit 
appercevoir  la  vanité  du  paganifme,  'pénétrer  la  feuflété  des  ca- 
lomnies dont  on  s’efforçoit  d’obfoiu-cir  la  pureté  de  noftre  reli- 
g'ion,  admirer  ce  courage  invincible  des  Chrétiens  danslacon- 
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lènion  de  leur  foy . Il  met  toutes  ces  confiderations  entre  cellct 
qui  lu)-  ont  fait  embrafler  le  Chriftianifmc , & dit  particulière- 
ment  fur  k demiere  ces  paroles  confiderables. 

'J  eftois  autrefois  attaché,  comme  beaucoup  d’autres , à la  phi-  » 
lofophie  de  Platon  , & je  n’ignorois  pas  non  plus  tous  les  crimes  <c 
dont  on  aceufoit  les  Chrétiens . Mais  lorlque  je  Tins  à confiderer  <c 
le  peu  de  crainte  qu’ils  avoient  pour  la  mort , & généralement  tt 
pour  toutes  les  chofes  qui  paroifloient  les  plus  terribles  ; je  recon-  « 
nus  qu’il  efloit  impoflible  qu’ils  fuflènt  dans  les  vices  & les  de-  « 
reglemens  qu’on  leur  imputoit . Car  comment  une  perfonne  qui  « 
ne  cherche  que  fes  plaifirs , qui  aime  les  debaudtes  , qui  trouve  << 
du  contentement  à mangqr  de  la  chair  d’un  homme  , pourroit-  « 
elle  recevoir  avec  joie  une  mort  qui  la  doit  priver  de  tout  te  qu’el-  » 
le  trouve  d’heureux  &d’agreabledans  le  monde?  Un  tel  homme  « 
ne  fera  t-il  pas  plu-toft  tous  fos  efforts  pour  prolonger  autant  qu’il  « 
pourra  , une  vie  oh  il  met  toute  k félicité , & pourfe  cacheraux  « 
yeux  des  magiftrats,  bien  loin  d’eftre  luy  mefme  fon  dcnoockteur  « 

& fon  boureau  ? » 

'Puifque  S.  J iiflin  ctudioit  k philofophie  de  Platon  dans  fâ  pro- 
pre villej^c'efthdireà  Naplouze,  onatoutlieudecrrâre  qu’il  fut 
converti  dans  k Palefhne  , ] 'On  tire  d’un  paflàge  de  S.  Epiphane 
qui  eft  fort  obfour,  'qu’il  avoit  alors  environ  3oans,&quec’eftoit  v.u  note  i. 
durant  le  régné  d’Adriea  'Il  paroift  par  Eufêbe  que  ce  ne  fut  pas 
avantl’an  i3i,[''Maisilyaaflczd’;yiparenccquecefuten  I32.0U  Note  4. 
mefme  en  133  avant  k révolté  des  J^uifs,  "qui  caufâ  une  gueneef-  v.iesrevoi- 
froyabledanstoutekPalcftine  depuis  13+jufou’en  136.  ] tes  Jc  juifs 

«J-5. 


ARTICLE  VI. 


F/f  tiu  Saint  depuis  fa  converfion:  Qu'il  peut  avoir  efiè  Preflre  de 
l'Eglsfe  Romaine . 

{T^TOus  kvons  affez  peu  de  chofes  de  k vie  que  S.  Juftin  a 
menéedepuis  fon  battefme . Et  nous  pouvons  dire  nean- 
menns  que  nous  en  fâvons  beaucoup,  puifque  quand  nous  aurions 
l’hiftoire  du  détail  de  toutes  fes  aélions.ce  nefcroitpeut-eftrerien 
en  comparaifon  de  ce  qu’il  nous  en  dccouvTe  luy  mefme  dans  cet 
Jufl  »p.i.p5t,  excellent  paflàge  de  là  petite  apologie.  ] On  nous  attaque,  dit-il , « 
de  tous  coftez  ; 00  nous  cornet  ^ toutes  maniérés.  Mais  nous  « 
ne  nous  en  mettons  pas  en  peine , pareeque  nous  fâvons  qu’un  « 
*>•  Dieu  infiniment  jufte  voit  & confîdcie  toutes  chofes « 
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» vertiflèz  vous  donc  ; changez  de  vie  ; ceflez  de  calomnier  des 
» innocens  comme  vous  ûites . Car  tous  les  crimes  dont  vous  ac- 
»>  culcz  les  Chrétiens  ne  Ibnt  que  des  impoftures.  C’eft  un  mafque 
» hideux,  mais  faux  & trompeur,  dont  le  diable  couvre  la  beauté 
»i  de  leur  doctrine  toute  celeue,  pour  en  eloigner  le  monde  par  l’a- 
» verfion  de  cette  difformité.  Pour  moyje  mefuisbienapperceudc 
» cet  artifice  : je  me  fuis  moqué  de  cette  diflôrrtûté  apparente  ; 
» j’aymeprifé  toutes  les  vaines  préoccupations  du  peuple;  & main- 
» tenant  je  fais  gloire  d’eftre  Chrétien:  Je  ne  fouhaite  rien  tant  que 
»>  de  paroiftre  tel  devant  tout  le  monde:  & je  fais  tous  mes  efforts 
» pour  mériter  de  porter  ce  nom. 

[Outre  ces  paroles  véritablement  dignes  d’un  martyr,  fès  livres 
font  des  témoins  afléz  illuffres  pour  nous  afTurer  qu'il  n'a  pas  eu 
moins  d’ardeur  à s’inftruire  dans  la  divine  théologie  des  pécheurs, 
qu'il  en  avoit  eu  pour  apprendre  les  vaines  feiences  des  philofo- 
phes . ] 'Que  s’il  n’a  pas  quitté  les  marques  extérieures  de  cette 
profeflion , comme  nous  le  voyons  dans  le  commencement  de 
l'on  dialogue  avec  Tryphon;  [on  ne  le  doit  pas  trouver  étrange  . ] 
'Car  cet  habit  que  les  Latins  ont  appellé  Pallium,  eft oit  fi  peu  pro- 
pre aux  philolôphes , que  generalement  tous  lesprofcfleurs  des 
feiences  s’en  fërs'oient  alors , comme  remarque  Imullicn . 'Et 
mefrne  quo'ique  les  Chrétiens  portaflent  ordinairement  les  habits 
les  plus  communs  dans  les  pays  qu’Js  habitoient , comme  il  eff 
clair  par  l’cpiftre  à Diognete,[&  que  Baronius  a eflé enfin  oblige 
de  l’avouer,  il  s’en  eft  neanmoiris  trouvé  plufieurs  qui  fè  font  fer- 
vis  du  Pallium , non  comme  philolôphes , mais  comme  fàifânt 
profclfion  d’une  vie  plus  auftere  & plus  retirée  que  les  autres . 
C’  eft  ce  que  nous  voyons  dans  Tertullien  qui  en  a compofé  un 
livre  expre^,  ] '&  dans  S.  Porphj  re  célébré  martyr  de  la  Paleftine 
fousDiocletiea  * Et  nous  apprenons  de  S.  Epiphane , que  noltre 
MO  Saint  entre  fes  autres  vertus,  "a  excellé  dans  les  exercices  de  cette 
vieauftere&  retirée.  [ Que  fi  l’on  veut  foûtenir  que  Saint  Juftin  a 
taijours  gardé  le  Pallium  comme  philolôphe  , il  n’aura  fait  en 
cela  3 'que  ce  qu’a  6it  depuis  le  grand  Heraclc  Patriarche  d’Ale- 
xandrie, qui  na  point  cru  que  cet  habit  fuft  contraire  à la  fain- 
teté  du  lâcerdoce  de  J.  C. 

[ Les  anciens  ne  nous  apprennent  point  qu’il  ait  efté  elevé  à 
aucun  degré  du  miniftere  ecclefiaftique.  Et  il  cftoit  defon  humi- 
lité de  fe  croire  indigne  d’une  fonilion  que  les  Anges  regardent 
comme  audelliis  de  leurs  mérités.  Dieu  leinble  avoir  mefrne  laillé 
à deflein  quelques  Saints  d’une  vertu  eminente  dans  l’état  laïque , 
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& dans  cette  demicre  place  qu’il  t»us  ordonne  à tous  de  choifir , 
pour  montrer  que  c’eft  à luy  tëul, comme  au  maiftre  de  la  mailôn.à 
nous  ordonner  de  monter  plus  haut;  & que  nul  ne  peut  entrer  Irei- 
timementdansletâcerdocc,  s’il  ne  l’y  appelle  comme  Aaron  . Ce- 
pendant il  y appelle  pour  l’ordinaire  ceux  à (jui  il  a fait  la  grâce 
d’augmenter  par  desexercices  continuels  de  pieté  , l’innocence  & 
la  làinteté  qu’ilsont  receuc  dans  le  battelme,  & à qui  il  a encore 
donné  des  talens  de  nature  & de  grâce  capables  de  contribuer  à 
la  fânélification  des  âmes.  Nous  ne  pouvons  douter  que  tout  cela 
ne  Ce  Ibit  rencontré  dans  noftre  Saint  ; & nous  verrons  que  toute 
là  vie  a efté  plu-toft  celle  d’un  Evangelille  deftiné  a pretcher  par- 
tout la  vérité,  que  celle  d’un  fimple  particulier  & d'un  laïque . 

Avec  tout  cela  , lâchant  combien  il  eft  dangereux  dans  l’hif- 
toire  aufli-bien  que  dans  la  religion , de  rien  avancer  fur  des 
conjeélurcs , nous  garderions  fur  ce  point  le  mefme  filencc  que 
les  anciens,  qui  ont  ce  me  ïèmble  efté  imitez  par  les  nouveaux,  ] 

'fi  Saint  Juftin  ne  nous  marquoit  luy  mefine  d’une  maniéré  aflèz 
claire,  ' qu’il  eftoic  du  nombre  de  ceux  qui  ïànélifioient  les  âmes  •• 
par  l’eau  du  battefmc,  qui  amendent  enfuite  les  neophites  à l’e- 
glifc  oh  les  fimples  Fideleseftoient  aïfemblez , & qui  enfin  prioient 
pour  eux  & pour  le  ïâlut  de  tous  les  hommes.  [Il  n’y  a ce  fcmble 
qu’un  Eveïque,  ou  au  moins  qu’un  Preftre,  quipuiflè  parler  delà 
forte;  & ainli  il  eft  difficile  de  ne  pas  croire  qu’il  a tenu  dans  l’E- 
glife  l’un  ou  l’autre  rang . La  fiiitc  de  fbn  hiftoire  nous  lait  juger 
neanmoins  qu’il  n’eftoit  attaché  â aucun  peuplepatticulier.  Ainli 
il  eftoiO'comme'ccs  EvangeliftesdontparleEulebe,[&  dont  nous  v.u  «rf. 
dirons  quelque  choie  dans  la  fuite  ; fi  l’on  n’aime  mieux  croire 
qu’eftant  Preftre  de  ’ Rome , ] 'oh  il  fâifoit  ordinairement  là  de-  * *’  i. 
meure,  [les  belôins  de  l’Eglilê  l’obligeoient  neanmoins  à s’en  éloi- 
gner quelquefois  , & à faire  divers  voyages.  ] 

ARTICLE  VII. 


jimour  du  Saint  pour  l'EcriturCydont  Dieu  luy  donne  l'intelligence. 

C^lTOüs  avons  vu  que  la  nouvelle  vie  de  S.  Juftin  avoir  efté 
1 ^ comme  conceuë  dans  les  entrailles  des  Prophètes , enfan- 
tée, s il  faut  ulcr  de  ce  terme,  par  l’Ecriture  lâinte,  & entretenue 
par  le  lait  de  la  parole  divine.  Ainli  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner 
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qu^il  ait  porté  un  refpeél  & une  afîèélion  non  commune  à cette 
mvine  mere  . C’eft  refprit  que  nous  voyons  répandu  vniveriëllc- 
ment  dans  fes  ouvrages , dont  on  peut  dire  que  le  caraélerc  le 
plus  in&illible  eft  la  vénération  pour  l'Ecriture , & particulière- 
ment pour  les  Prophètes.  Car  il  les  confideroit  comme  ceux  que 
Dieu  luy  avoit  donnez  poiu"  guides  dans  le  chemin  de  la  vérité , 
par  la  bouche  du  vieillard  . Auffi  nous  voyons  qu’il  ne  cite  pref 
que  autre  choie  dans  tous  lès  écrits  . ] 'Il  renferme  quelquefois  juiUdGr.i.p. 
dans  eu.x  toute  la  fcicnce  de  la  religion  Chrétienne  . [ Et  cette  3*-'-‘** 
vénération  eftoit  fi  profondément  gravée  dans  fon  cœur,  'qu’il  la  Bir.iSs.f  i. 
témoigne  iulques  à la  fin  de  là  vie , comme  twus  le  vojons  dans 
les  aétes  de  fon  martyre . 

[La  vénération  qu’il  avoit  pour  toute  l’Ecriture,  luy  fait  dire  à 
» Tryphon  ces  paroles  pleines  de  fegcflè  & d’humilité  : ] 'Si  c’eft  Jufl.diai.p. 

» avec  fimplicité,  & non  par  une  malice  aftèélée,  que  lorlque  vous 
>»  avez  rarx)rté  ce  paflàge , vous  avez  omis  ce  qui  le  précédé  & ce 
» qui  le  mit,  vous  eftes  exculàble.  Mais  fi  vous  avez  prétendu  par 
« la  m’embraflèr,  & me  faire  avouer  que  les  paroles  de  l'Ecriture 
» Ibnt  contraires  les  unes  aux  autres  vous  vous  eftes  bien  trompé . 

)>  'Je  n’aurai  jamais  la  hardieftè  ni  de  le  penfor  ni  de  le  dire.  Et  tou-  c. 

» tes  les  fois  qu’on  m’objeélera  de  lêmblables  poiTàges , qui  pa- 
j)  roiftront  fe  contredire;  comme  je  fuis  entièrement  perfuadé  que 
»i  jamais  l’Ecriture  n’cft  contraire  à elle  mefine , j’avouerai  plutoft 
» que  je  ne  les  entens  pas;  & fi  quelqu’un  croit  qu’il  y ait  une  con- 
» tradidion  véritable , je  ferai  tout  mon  poftible  pour  le  faire  en- 
trerdans  mon  lêntiment. 

[ C’eft  encore  fur  ce  fujet  qu’il  dit  ces  autres  paroles  dignes 
» d’eftre  gravées  dans  le  cœur  de  tous  les  Chrétiens;  J 'Je  fouhaite-  p.n5.c. 

» rois , dit-il , que  tous  les  hommes  fuflênt  dans  la  mefitie  difpofi- 
» tion  que  moy , & s’attachaflènt  infeparablemcnt  à la  parole  du 
« Sauveur . Cette  parole  porte  avec  elle  une  majefté  qui  la  fait  re- 
» verer  & craindre  par  ceux  qui  font  dans  l’egarement;  Ce  elle  eft 
,>  pleine  d’une  douceur  qui  la  rend  le  repos  Ce  la  confolation  de 
» ceux  qui  luy  obeiflent. 

[ L’amour  qu’il  avoit  pour  l’Ecriture , fait  que  nous  voyons 
tous  fes  livres  pleins  de  paflages  qui  en  Ibnt  tirez;  jufoue  là  qu’il 
femble  quelquefois  n’avoir  point  de  paroles  que  celles  que  luy 
foumiflènt  les  livres  facrez . Et  pareequ’il  craignoit  d’ennuyer 
fes  auditeuR  par  la  frequente  répétition  des  mefmes  paflages , il 
en  fait  en  un  endroit  cette  exaile  fi  agréable  & fi  pieufe;]  'Quoi-  p jn.J. 

” que  je  vous  aye  déjà  dit  plufieuR  fois  la  mefinc  choie , je  Içay 
” Yyiij 
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bien  neanmoins  que  vous  ne  trouverez  par  mauvais  que  je  la  rc-  « 

g:te  encore  en  faveur  de  ceux  qui  ne  m’entendirent  pas  hier . « 
t certes , puilque  nous  voyons  que  le  fbleil,  la  lune  , & tous  les  «« 
aftres,  fuivent  toujours  la  mefme  route , & produilent  toujours  « 
les  mefmes  vicilfitudes  des  (âifons  ; que  ceux  qui  apprennent  à ce 
conter , quand  on  leur  demande  combien  c’eft  que  deux  fois  •« 
deux, 'ne  le  lallent  point  de  répondre  que  c’eft  quatre , quoiqu’ils  « 
l’aient  déjà  répondu  plufieurs  fois  ; & que  de  mefine  dans  toutes  « 
les  choies  où  les  réponfes  font  fixes , on  répond  toujours  de  la  « 
mefme  maniéré  aux  mefine  queftions  ; ne  leroit-il  pas  ridicule  <c 
que  celui  qui  traite  des  Prophètes,  s’ennuyaft  de  répéter  fouvent  «< 
les  mefmes  paflâges , comme  s’il  s’imaginoit  pouvoir  trouver  des  « 
penft<s  & des  expreflions  meilleures  que  celles  de  l’Ecriture  ? a 
[La  grâce  que  Dieu  luy  avoit  faite  de  le  convertir  par  la  lec- 
ture des  livres  facrez  , avoit  produit  dans  luy  une  feconde  grâce 
conforme  à cette  première , lavoir  l'intelligence  de  ces  mefmes 
livrcs.JCar  il  n’avoit  pas  feulemeut  receu  la  lumière  neceftàire 
pour  cet  eftèt  à tous  les  Chrétiens , lâns  laquelle  il  eft  impoilible 
de  l’entendre  felon  là  doélrine  ; 'mais  il  en  avoit  encore  receu 
une  intelligence  non  commune  par  uik  faveur  toute  finguliere. 
'C’eftoit  encore  une  choie  ordinaire  en  ce  temps  là  , que  ceux 
qui  eftoient  illuminez  par  le  nom  de  J.  C,  receulient  divers  dons 
lelon  quils  en  eftoient  dignes  ; l’un  recevant  l'clprit  d’intclli- 
eence , l’autre  de  force , l’autre  de  confoil , l’autre  de  doélrine  , 
l’auae  de  crainte  de  Dieu . Le  pouvoir  de  prédire  l’avenir  eftoit 
donné  à quelques  uns , & celui  de  guérir  les  maladies  à quelques 
autresfEt  ce  qui  eft  encore  à remarquer, jees  dons  eftoient  com- 
muns aux  femmes  auffi-bien  qu’aux  hommesf Entre  ces  diverfes 
grâces  du  S.  Efprit , il  y en  avoit  peu  de  plus  confiderable  que 
l’intelligence  de  l’Ecriture.  J J.  C.  l’a  marqueé  dans  l’Evangile, 
lorfqu’il  a promis  d’envoyer  des  Prophètes,  des  lâges,  & des  bri- 
bes , c’eft  à dire  des  perlônnes  très  inftruitcs  dans  la  loy  , felon 
l’interprétation  de  S Jerome  ; & ceux  qui  ont  eu  part  à ce  don , 
felon  le  mefine  Pere,  ç’ont  efté  les  premiers  d’entre  les  martyrs , 

& les  Princes  des  Apoftres . [ C’eft  donc  cette  grâce  apoftolique 
que  S.  Juftin  reconnoirt  avesr  receuë  de  Dieu  . Il  nous  l’apprend 
encore  par  ces  paroles  de  fon  dialogue  avec  Tryphon  , où  fon 
humilité  le  rabaifiè  autant  d’un  collé  que  la  vérité  l’elevoit  de 
l’autre . ] 

Je  talcherai  de  vous  prouver  ce  que  j’avance  par  les  paroles  de  ‘f 
1 Ecriture , & non  de  vous  éblouir  par  un  difeours  étudié , fait  “ 
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„ félon  les  règles  de  l'art . Car  je  n’ay  point  cette  feienre  ; dSc  Dieu 
„ m’a  fait  feulement  la  grâce  d’entendre  fes  Ecritures . C’efl  à cet- 
» te  grâce  que  j’exhorte  tout  le  monde  de  prendre  part , fans  en 
),  eftre  empefehé  par  la  jaloufle , & fans  y eflre  porté  par  le  defîr 
,,  de  la  rccompenle , mais  feulement  preeque  fi  j’y  manquois , je 
n ferais  puni  de  cette  faute  au  jugement  que  Dieu  le  créateur  de 
» l univcrs  doit  faire  un  jour  pr  J.  C.  mon  Seigneur.  Vous  agifléz , 

» dit  Tiq  phon  , comme  un  homme  de  pieté  doit  faire  . Mais  je 
« croy  que  vous  vous  raillez  un  pu , quand  vous  nous  dites  que 
» vous  n’efles  ps  fâvant  en  l’art  de  parler.  Il  en  fera,  luy  répndit 
« S Juflin,cc  qu’il  vous  plaira.  Pour  moy  je  fuisprfuadcdc  ce  que 
» je  vous  ay  dit . 

h' 

ARTICLE  VIII. 

Z,fl(  de  S.  Jupn  pour  l'avancement  de  la  vérité . 

que  S.  Juftin  dit  en  cet  endroit , qu’il  tafehoit  de  com- 
V^muniquer  l’intelligence  de  l'Ecriture  à tout  le  monde , fé 
doit  entendre  de  la  connoiflance  de  la  vérité  de  nolire  foy  , qu'il 
s’cffbrpit  de  répandre  prtout  ; comme  il  le  témoigne  en  un 
autre  lieu , oîi  il  répond  aux  injures  de  Tr3'phon  avec  une  force 
& une  douceur  egalement  admirables . Voici  les  proies  de  l’un 
» & de  l'autre  JVeritablement,  dit  TrjplK»,  il  nous  ferait  avanta-  jurt.Jui  p. 
„ geux  de  ne  parler  jamais  à aucun  de  vous,  félon  que  nosmaiftres  mO. 

„ nous  l'ordonnent  ; & de  ne  nous  pint  entretenir  de  ces  matières 
„ avec  vous  comme  nous  fâifons . Nous  n’entendrions  pint  tous 
„ les  blafphemes  que  vous  venez  de  proférer,  en  nous  voulant  per- 
,)  fuaderque  ceCrucifié'eftoitavec  Moyfé&  Aaron.&leur  a parlé  c. 

» dans  la  colonne  de  nuée;  qu’apés  cela  il  s’efl  foit  homme,  a efte 
n attaché  à la  croix,  cft  monté  dans  le  ciel,  qu’il  doit  venir  encore 
„ une  fois  for  la  terre;  & enfin  qu’il  fout  l’adorer.  Je  fçay,  répond  S. 

„ Juftin,  que  félon  la  paroledcDieu,  cette  grande  fogefié  du  Tout. 

„ puiffont  vous  eft  cachée . Et  la  complfion  que  j’ay  de  voftre 
„ aveuglement , fait  que  je  m’efforce  de  vous  en  tirer  , & de  vous 
„ foire  concevoir  ces  prado.xes  que  je  vous  annonce . Que  fi  je 
„ n’y  puis  réuffir , au  moins  pur  moy  je  ne  ferai  pint  puni  dans 
n le  jour  du  jugement,  [pur  ne  vous  avoir  pas  annoncé  la  vérité.] 
n 'Car  je  ne  piis  eftre  exemtde  fauteà  voftreégard,  fi  je  netafehe  p.iStrf. 
n à vous  perfoader  pr  de  véritables  preuves.Que  fi  après  cela  vous 
» ne  vous  rendez  pas  à la  vérité,  foit  que  voîbe  endurciflement 
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vous  empciche  de  la  concevoir  , fôit  que  voftre  la/chetd  vous  « 
fade  redouter  la  mon  qui  eft  deftinéeaux  Chrétiens;  vous  ferez  « 
vous  mefmes  les  auteurs  de  voltre  perte . « 

[Il  paroift  aflèz  par  ces  paflâgcs , & par  d’autres  encore  oh  il 
demeure  ferme  à pour/iiivre  cette  conférence  , malgré  tous  les 
fujets  qui  le  portoient  à la  rompre , qu'il  fe  croyoit  obligé  de  la 
part  deDieu,  & par  la  fidelité  qu’il  luy  devoir,  à inftruirc  de  tout 
lôn  pouvoir  toutes  fortes  de  perfonnes.  C’eft  ce  qu’il  marque  en- 
core aflèz  clairement  dans  cet  endroit , oh  il  répond  à une  chi- 
canerie ridicule  de  Tr)phonJCertes,  luy  dit-il,  fi  rien  ne  m’ame- 
noit  ici  que  l'envie  de  difputer&dediredes  paroles  en  l’air  com-  « 
me  vous  ftiites , je  ne  m’amulêrois  pas  davantage  à vous  parler  ; u 
'voyant  qu’au  lieu  d’eftre  attentif  à comprendre  ce  que  je  vous  «< 
dis,  vous  n’occupez  voftre  efprit  qu’à  trouver  des  fobtilitez  pour  « 
ne  pas  demeurer  fans  repartie . Mais  la  crainte  du  jugement  de  « 
Dieu  fait  que  je  ne  melaflè  point  de  conférer  avec  tous  ceux  de  u 
voflre  nation  , pour  voir  fi  je  n'en  rencontrerai  point  quelqu’un  « 
qui  puiflé  cflre  fauve  par  la  grâce  du  Dieu  des  armées  . C’eft  « 
pourquoi  quand  mefme  je  verrois  que  vous  a§;iricz  avec  malice,  « 
je  ne  laifïérois  ps  de  répondre  à toutes  les  objecHons&  à toutes  « 
les  contradiélions  que  vous  me  feriez.  C’eft  ainfi  que  j’agis  avec  « 
toutes  fortes  de  perfonnes  , de  quelque  nation  qu’elles  fôient , « 
lorlqu’on  veut  m’interroger  & me  faire  prier  fur  ces  matières  . « 
'Je  ne  m’arrefte,  ajoute  t-il  en  un  autre  endroit , à vous  prouver  « 
toutes  ces  choies  pr  les  proies  de  l’Ecriture  & des  Prophètes , « 
dont  vous  révérez  la  lâintetc  , que  dans  l’efprance  de  trouver  « 
<juelqu’un  prmi  vous  qui  apprtiendra  à cette  femence , que  le  « 
beigneur  a refers'ée  pr  fâ  grâce  pur  le  fâlut  etemel.  « 

[Ce  foin  qu’il  témoigne  prtout  de  faire  profiter  le  talent  qu’il 
avoit  receu  , en  recherchant  de  touscoftez  les  élus  de  Dieu  , 
n’eftoit  donc  pas  reftreint  aux  feules  perfonnes  des  Juifs.  Il  s’eten- 
doit  encore  à tous  les  autres  hommes  qui  eftoient  comme  eu.x 
dans  l’erreur  . Nous  venons  de  voir  des  proies  qui  iwus  repre- 
fentent  cette  ardeur  qu’il  avoit  de  prter  la  vérité  dans  toutes 
les  nations.  On  j’  put  encore  joindre  celles-ci  : ] 'J^  vous  dirai  « 
ce  que  je  fçay  fur  cette  difficulté  . Car  il  n’eft  pas  jufte  que  je  « 
vous  cache  quoy  que  ce  foit . Au  contraire  il  faut  que  je  vous  « 
dife  fans  diffimulation  & fans  deguifement , tout  ce  que  je  puis,  « 
pour  fuivre  l’ordre  que  me  donne  mon  Seigneur  pr  cette  pra-  « 
Dole.'  Le  laboureur  ep fort!  pour  aller femer.U  ne  partie  de  la  femence  u 
ejl  tombée  fur  le  chemin,  une  autre  dans  des  épines,  une  autre  fur  des  <« 

pierres  , 
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» pierres, tf  le  refte  fur  la  bourse  terre.ll  faut  donc  que  je  parle  iins 
» refperance  qu’il  y aura  quelquepart  de  la  bonne  terre  . Ce  qui 
» m’y  oblige  , c’eft  que  le  meirne  Seigneur  viendra  un  jour  rede- 
» mander  à chacun  ce  qu’il  luy  aura  donné.  'Et  il  ne  condannera  c* 

» point  ftn  œconome  , s’il  connoift  qu’il  n’a  point  caché  dans  la 
» terre,  lôusquelque  prétexte  que  ce  fuft,  ce  qu’on  luy  avoit  con- 
» fié,  mais  que  craignant  la  puiflànce  redoutable  de  fon  Seigneur , 

« il  l’a  mis  partout  à la  banque  pour  le  faire  profiter 

[Cela  Ce  raporte  à ce  qu’il  dit  dans  fa  première  apologie  , où 
s’adrefTant  à l’Empereur  melme , il  luy  parle  de  cette  forte  : ] 

„ 'Noflre  devoir  nous  engage  à foire  voir  clairement  à tout  le  ap.î.p.54.c. 
„ monde  quelle  eft  noflre  conduite  & noftre  doctrine , depeur  que 
„ fi  quelqu’un  s’imagine  ne  pas  connoiflre  noflre  religion , la  peine 
„ que  mériteront  les  foutes  qui  viendront  de  fon  aveuglement  , 

„ ne  retombe  for  nous  mefmes.'C’efl  pourquoi  comme  nous  reve.  p.s6,b,c. 

„ rons  & adorons  non  feulement  Dieu  Père  de  la  juftice , & de 
„ toutes  les  autres  vertus , mais  aufTi  fon  Fils  qui  efl  venu  nous  ap- 
„ prendre  la  vérité  ; & l’Efjjtit  qui  à parlé  par  les  Prophètes  ; & 

„ que  nous  leur  rendons  un  honneur  raifonnable  & véritable;  nous 
„ ôifcignons  de  melme  toutes  ces  chofes  à tous  ceu-t  qui  deman- 
„ dent  à s’en  mflruire,  avec  la  mefme  ouverture  & la  mefmc  fian- 
„ chife  que  nous  en  avons  eflé  inflruits  nous  melmes. 

[Sa  charité  ne  le  bomoit  pas  aux  inhdeles  & aux  Juifs,qui  n’a- 
voient  jamais  connu  la  vérité  . Elle  s’étendoit  encore  à ceux  qui 
l’ayant  abandonnée  après  l’avoir  connue  , efloient  encore  plus 
malheureux  & plus  coupables  que  les  autres . Et  voici  comment 
il  exprime  le  zele  qu’il  avoit  pour  foire  rentrer  les  hcretiques 
dans  le  fein  de  rEglifê,&  dans  la  vraie  foy.[ 

» Il  efl  arrivé,  dit-il  à Tryphon , que  plufieurs  ont  corrompu  la  dui.p.joi.c. 
M doflrine  de  J.C,  comme  il  l’a  prédit  luy  mefine , pour  enlcigner 
» aux  autres  en  fon  nom  les  blafphemes  'qu’ils  avoient  appris  par  <1. 

» l’inlpiration  de  l’efprit  impur.  Nous  foifons  noflre  pollibic  pour 
3>  les  retirer,  aulü-bicn  que  vous , de  l’egarement  où  ils  fê  perdent . 

» Car  nous  fovons  que  tout  homme  qui  peut  dire  la  venté  & qui 
)>  ne  la  dit  pas , fora  condanné  de  Dieu , félon  le  témoignage  de 
» Dieu  mefme,  prononcé  en  ces  termes  par  Ezechiel  : Je  vo/ss  ay 
» ^/abli  pour  gar^r  la  maifou  de  JueiaSi  le  pecbeur  pecbe,<(f  que  vous 
» tse  l'est  represtie^  pas , il  fserira  élans  fon  peebé  : mais  je  vous  rede- 
» manderai  fon  fattg.  fi  vous  Ven  reprenez , vous  n en  Jerez  point 
»>  coupable.  C’eft  d^ cette  crainte  que  nous  recherchons  les  oc- 
« calions  de  conférer  avec  vou^'pourfâtisfoire  à l’Ecriture,  & non  p-s»»-»- 
Hift.  Eccl  T om.  II.  Z z 
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pour  aucun  defir  que  nous  ayons  ni  d’argent , ni  de  gloire , ni  de  « 
plaifir . CiT  perfonne  ne  nous  peut  accuier  d'aucun  de  ces  vices  . « 
Nous  ne  voulons  pas  vivre  comme  les  Princes  de  voftre  peuple , «< 
à qui  Dieu  fait  ce  reproche  : Voi  Princes  font  les  affocie^  des  w>-  u 
leurs-,  ils  aiment  les  dons;  ils  cherchent  la  rrroraprw/è.Que  fi  vous  « 
en  connoiflèz  quelques  uns  parmi  nous  qui  tombent  dans  ces  « 
débuts;  que  ces  perlbnnes  déréglées  ne  vous  fafient  pas  blaf  «< 
phemer  contre  l’Ecriture , ni  contre  le  Chrift  ;&  ne  corrompez  « 

pas  à caulê  d’eux  le  fêns  delà  parole  de  Dieu.  « 


ARTICLE  IX. 


Confiance  inehranlahle  deS.Jufiin  dans  la  prédication  delà  vérité 

f T E zele  qu’a  voit  S.  J uftin  pour  le  falut  des  âmes,  eftoit  tout 

I > en/ëmble  humble,  ptident,&  généreux  . Nous  voyons  la 
pratique  de  (bn  humilité  dans  la  conduite  qu’il  gardoit  à Ronne , 
comme  mus  le  raporterons  en  un  autre  lieu . Nous  apptemns 
dans  le  commencement  du  dialogue  avecTryphon , quelle  eftoit 
là  prudeiKe  à ne  point  profaner  la  parole  de  Dieu , lor&u’il  ne 
voyoit  pas  que  ceux  à qui  il  la  vouloir  annoncer  en  fu/lent  ca- 
pables. Mais  ce  qui  paroift  davantage  en  ce  Saint , c’eft  la  fer- 
meté invincible  avec  laquelle  il  foutient  la  vérité  , lorfqu’il  le 
croit  engagé  à la  publier.  Nous  en  trouverons  aflèz  d’exemples 
dans  ce  mefme  dialogue . Car  mus  y voyorts  en  beaucoup  d ^en- 
droits avec  quelle  douceur  il  Ibuftre  les  clùcaneries  , & mefine 
les  injures  des  Juifi  , {du-toft  que  de  rompre  cette  conférence . 

Nous  en  avons  déjà  raporté  plufieurs  endroits  : mais  mus  ne 
pouvons  omettre  ceux-ci .] 

'Il  faut  que  je  vous  avertillè  que'vous  extravaguez , luy  dit  «-wytffo. 
Tiy  phon.  Il  n’a  point  d’autre  répoolê  à ce  compilent , que  ces 
paroles;  Ecoutez  moy , [je  vous  prie,]  mon  ami  ; & vous  venez  « 
qu’il  n’y  a pexnt  d’extravagance  dans  ce  que  je  vous  dis . Et  puis  a 
il  reprend  Ion  dilcours  avec  autant  de  paix  qu’auparavant. 

'En  une  autreoccafion,  Tryphon  eftant  un  peu  emu  de  colere 
par  les  reproches  de  S.  Juftin,  comme  on  le  pouvoir  bien  juger 
par  fan  virage  ; & n’olânt  neanmoins  le  faire  panûftre  ouverte- 
ment , pareeque  ce  Saint  n’avançoit  rien  que  fur  l’autorité  de 
l’Ecriture , il  luy  dit  avec  chaleur, Ce  qui  vient  de  Dieu  eft  fainti  << 
mais  vos  interprétations,  comme  vous  venez  de  mus  le  montrer,  « 
font  des  contes  fiiits  à plaifir , ou  plutoft  ce  font  des  blafphemes  « 
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» injurieux  aux  Êints  Angcs.'S.Juftin  voulut  l’appaifêr  par  la  à)u-  t. 

ccur,  comme  il  dit  luy  melme,  pour  le  rendre  fulceptible  de  la 
» vérité  . C’eft  pourquoi  il  luy  dit  adroitement,  Je  luis  ravi  de  voir 
» que  vous  ayez  tant  de  pieté  & de  refpeéV  pour  les  Anges  ; & je 
» vous  fouhaite  la  mefme  di/j»lition  à l'égara  de  celui  qui  eft  fêrvi 
» par  les  Anges , comme  nous  le  voyons  dans  Daniel . Il  luy  fait 
voir  enlùitc  que  l’explication  qu’il  avoit  donnée  aux  paroles  de 
l’Ecriturc.eftoit  tirée  elle  melme  de  l’Ecriture. 

f Mais  cette  condelcendance  n'cltoit  pobt  baflè'ni  timide 
Un  martyr  rieft  point  lûfpeél  de  foiblelîè , & S.  Juftin  moins 
qu’aucun  autre  . Ceux  qui  n’en  lêront  pas  perfuadez  , pourront 
Lrc  fes  fentimens  dans  l’endroit  où  nous  traiterons  de  là  grande 
apologie  ; quenqu’il  leur  doive  lüfHrc  de  conflderer  de  quelle  ma- 
niéré il  agit  avec  les  Jui&.  Outre  ce  que  nous  en  avons  déjà  dit,  ] 

'il  leur  reproche  qu’ils  n’avoient  point  de  fagefle  ni  d’intelligence  p.js»-b- 
pour  le  bien  ; qu  ils  n’avoient  de  l’adreflê  & de  la  fubtilité  que 
pour  le  mal  ; qu’ils  cftoient  incapbles  de  connoiftre  la  vérité; 

I*  'qu’ils  n’eftoient  prudens  & religieux  qu’en  appareixr . • Vous 
»i  avez  mcpilé , leur  dit-il , cette  loy  etemellc  que  Dieu  avoit  wo-  * 

» mile  par  lès  Prophètes  ; vous  n’avez  fait  aucun  état  de  la  lain- 
» teté  de  lôn  nouveau  Teftament  : vous  ne  le  recevez  pas  meline 
» prelêntcment  ; & vous  ne  faites  pas  penitence  de  vos  mauvailês 
» aétioRS . Vos  orwUes  font  encore  Juchées  à fâ  parole;  vos  yeux 
« Ibnt  encore  aveugles  à là  lumière  ; vos  coeuis  font  encore  fêr- 
» mez  à fa  loy . Jeremie  eleve  fa  voix , & vous  ne  l’entendez  pas; 

» le  legillateur  eft  pnelênt , & vous  ne  le  vojez  pas  • ’.  Evai^ile  eft 
» annoncé  aux  pauvres  , la  vue  eft  rendue  au^  aveugles  , & vous 
» ne  le  comprenez  pas.  'Il  faut  enfin  une  nouvelle  circoociCoo  , & f, 
n vous  VOUS  glorifiez  encore  dans  la  circoncifion  de  voftre  chair  . 

»>  La  loy  nouvelle  veut  que  vous  obferviez  un  fiibbat  continuel,  Sx. 

» vous  penlêz  eftre  fort  religieux  quand  vous  avez  pâlie  un  jour 
» dans  l’oifiveté , làns  ûvoir  pourqueà  ce  lâbbat  vous  a efté  com- 
rt  mandé.Vous  vous  imaginez  bien  accomplir  la  loy  de  Dieu,  pour. 

» vu  que  vous  mangiez  du  pain  làns  levain . Ce  n’eft  pas  là  ce  que 
» le  Seigneur  noftre  IXeu  demande.  S quelqu’un  de  vous  eft  par- 
» jure  ou  vdeur , qu'il  cefle  de  l’eftres’il  eft  adultéré , qu’il  en  fallè 
» penitence;  & il  aura  oblêrvé  k lâbbat  le  plus  vcrirabic  & le  plus 
» agréable  à Dieu . Celui  là  eft  vraiment  jufte,  dit  la  Vérité, qiri  p.sii.k 
» aime  Dieu  de  tout  fcn  cœur,&  fon  prochain  comme  luy  mefme. 

M 'Mais  vous  n’avez  Jamais  fait  proime  ni  amour  ni  charité , foit  c, 

» pour  Dieu,  foit  pour  ks  Propietes,  foit  pour  vous  tnelmes . Au 
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contraire  vous  avez  toujours  cfté  idolâtres  , toujours  homicides  « 
des  juftes,  ju/qucsà  avoir  porté  vos  mains  fur  le  Metlie  mcfme.  « 
Vous  per/ëverez  encore  à prelcnt  dans  vollre  crime.  Vous  mau-  « 
àifTez  ceux  qui  croient  que  celui  que  vous  avez  crucifié  cft  le  u 
véritable  Chrift.  Vous  paflez  jufqucs  à prétendre  que  ce  qu’il  a « 
efté  attaché  à la  croix  cft  un  effet  de  la  malcdiélion  de  Eheu  Et  « 
ouoique  cette  imagination  ne  puiflè  venir  que  d'un  e/prit  auffi  ce 
dcraifonnablc,  «8c  d’une  volonté  aufli  corrompue  que  la  voftre  ; ec 
'cependant  vous  nous  objeâez  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’efprit  ’ ec 
comme  fi  vous  rxws  croyiez  capables  de  tomber  avec  vous^ns  ce 
toutes  ces  impertinences  . Mais  lor^ue  vous  rencontrez  un  cc 
Chr^ien  qui  a un  peu  de  force  eSc  de  vigueur,  vous  eftes  bicn-toft  ee 
réduits  à ne  pouvoir  plus  répondre.  „ 

[ Il  ne  le  contente  pas , comme  nous  voj’ons  ici , de  les  attaquer 
en  general  fur  leur  religion  ; il  s’attache  mcfme  à Icun  perfon- 
nes  particulières,  quand  il  le  juge  utile  pour  leur  falut,  & pour 
la  caulê  de  la  vérité . C eft  ce  qu’on  peut  voir  encore  en  un  autre 
endroit.]  'Vous  faites,  leur  dit-il,  comme  des  mouches  quinap-  ce 
perçoivent  pas  pluftoft  un  ulccre  qu’elles  y volent  & y accourent  ce 
de  tous  collez . Qu’une  perfonne  ait  dit  mille  chofes  les  plus  «c 
belifâdu  monde  , s’il  luy  en  echapc  feulement  une  qui  ne  vous  ce 
plaife  pas,  ou  que  vous  n’entendiez  pas  bien , ou  qui  ne  foit  pas  ce 
daris  1 e.xaélituJe  la  plus  ferupuleufe;  vous  négligez  tout  cequ'il  ce 
a dit  de  bon,  pour  vous  attacher  à ce  petit  mot  qui  vous  bielle , ce 
6C  le.\-agerer comme  C c’eftoit quelque  impeté,  ou  queibue  cri-  ce 
me  bien  énorme . Mais  tout  le  fnut  que  vous  en  retirerez , c’eft  <c 
que  vtws  lerez  jugez  de  Dieu  en  la  melrne  maniéré  que  vous  au-  ce 
rezjugé  les  autres.  Car  il  vous  traitera  avec  autant  d’exaélitude,  ce 
mais  avec  beaucoup  plus  de  rigueur,  loiiqu’il  vous  fera  rendre  c« 
effroyables  que  vous  commettez  , foit  ec 
en  oHcn/ant  fa  juftice  par  vos  aaioos  criminelles , 'foit  en  cor-  «« 
rompant  fa  parole  par  vos  foulfes  explications . Car  il  eft  jufle  ce 
que  vous  foyez  jugez  par  la  melme  réglé  que  vous  aurez  jugé  ‘c 
les  autres.  ° ^ ° 

J Mais  pour  voir  le  véritable  efprit  d’un  martyr,  écoutons  cc  ** 
qu  11  dit  encore  à Tiyphon  en  un  autre  endroit  ; ] 'je  ne  me  fuis  ce 
point  lervi  dans  tout  ce  difcours  des  palTages  de  l’Ecriture  dont  cc 
vous  contenez  l’autorité  . Je  me  fuis  contenté  d’alleguer  ceux  cc 
que  voi«  rcconnoilfez  pour  légitimés  . Que  fi  vos  docteurs  en  ,c 
euflent  bien  pénétré  le  fens,  allurez  vous  qu’ils  les  euflènt  effâ-  cc 
ccz  du  texte  ûcré, comme  ils  en  ont  ofte  la  mort  d’Ifaïc,quevos  <c 
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>>  mains  ont  coupé  en  deux  avec  une  feie  de  bois.  'Car  ce  martyre  k 
» eftoit  mylterieux,  & prelâgeoit  que  J C devoir  un  jour  partager 
« en  deux  voltrc  nation  , donnant  fon  royaume  à ceux  qui  en  Ce- 
» roient  dignes,  & condannanc  les  autres  au  feu  eternel . 'Je  vous  c. 
» dis  toutes  ces  chofês , continue  t-il , fans  avoir  aucun  incereft 
>»  que  celui  de  la  verité.Je  ne  la  cacherai  jamais  pour  aucune  crain- 
» te, ni  pour  aucune  coofideration  que  ce  fbit;non  pas  mefme  quand 
» vous  me  devriez  déchirer  en  pièce  furlechampEt  je  vous  traite 
» en  ceci  comme  je  traite  ceux  de  ma  nationje  veux  dire  les  Sama> 

» ritains.  Car  lorfque  j’ay  écrit  à Cefâr, , je  n’ay  point  eu  honte  de 
» déclarer  1 égarement  oîl  ils  efloient , en  fuivant  un  magicien  de 
» leur  pays  nommé  Simon,  dont  ils  font  allez  aveugles  pour  âire 
» une  divinité. 


vÇfHi"  'iKvasHo  Vva  cJh*  sKo 

ARTICLE  X. 


Voyage!  de  S Juflin  en  Campanie  & en  Egypte.Son  fejour  A Rome,où 
il  enfeigne  plufieun  difciplei. 


V.  Il  ptrf, 
il’Adiita 


'["VT  O U s apprenons  de  Thiftoire  ecclefiaflique,  'qu’il  y avoir  Euf.i.jc,37.p. 

J >1  dans  ce  fécond  Cecle  de  l’Eglife  plufieurs  Chrétiens , qui 
efiant  vivement  pénétré/  par  la  parole  de  Dieu, apres  avoir  diftri- 
bué  tous  leurs  biens  aux  pauvres , entreprenoient  les  uns  de  por- 
ter l’Evangile  dans  les  nations  les  plus  reculées,  où  après  en  avoir 
Jetté  les  premières  fémences,  ils  étabbflbient  des  palfeurs  en  leur 
place  pour  cultiver  ces  nouvelles  plantes  , pareequ’ils  ne  vou- 
ioient  s'anefter  en  aucun  lieu  y & les  autres  s’emploj  oient  à tra- 
vailler fur  les  fôndemens  des  Apoftres,  en  vifitant  toutes  les  Egli- 
fes  qu'ils  avoient  établies, pour  y affermir  partout  la  vérité  que  les 
Aportres  avoient  acnoocée.] 

[Nous  n’oferions  pas  dire  que  SJuffin  fbit  l’unde  ceuxqu’Eu- 
icbc  a voulu  marquer  par  ce  difcours,puifqu’il  parle  proprement 
des  difciples  des  Apoftres.  Mais  nous  pouvons  croire  fans  témé- 
rité , qu’il  a efté  leur  imitateur,]  'comme  S.Pantene  & plufieurs  i'j.f.io.p,i7j.i>. 
autres  le  furent  eneexe  depuis  . [Car  il  ne  s’eft  pas  renfermé  dans 
la  Paleftine,  où  il  averit  receu  fâ  première  & (k  féconde  naiftànce; 
ni  mefme  à Rome,]'où  il  paroift  avoir  fait  fâ  principale  demeure.  i.4.rai.p  uj/f. 
'La  conférence  qu’il  eut  à Ephefé  avec  Tiyphon , [ nous  montre  c.is.p,  iw.b. 
quUa  vifité  les  provinces  de  l’Aüe.J'Et  nous  voyons  encore  dans  Photc.iji  p. 
un  traité  qui  porte  fbn  nom  , & cité  comme  de  luy  il  y a onze 
cents  anSj'qu’il  avoit  fait  des  voyages  dans  la  Campanie,  ‘ôc  dans  jun.exh.p.3;. 
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l'Egj^pte  I [ Ainfi  nous  pouvons  dire  que  ce  iâint  imitateur  des 
Apomes,a  voulu  fuivre  le  modèle  de  celui  qui  a annoncé  la  fôy 
depuis  Jerulâlem  julqu’en  lUyrie , & qui  comme  il  dit  encore  , 
n’avoit  aucune  demeure  fixe  & aflîirée. 

Il  parle  de  les  voyages  dans  la  Campanie  & en  Egypte  à l’oc- 
cafion  de  la  Sibylle  de  Cumes,  & de  la  verfion  de  l’Ecriture  par 
les  Septante,  il  dit  fur  l’un  & fur  l’autre  point  diverfes  choies  qui 
foumillênt  de  matière  à bien  des  contelladons . Nous  ne  croyons 
point  devoir  entrer  dans  ces  dilficultez  , ni  nous  mettre  en  pci* 
ne  de  juftifier  fur  cela  Saint  JulHn , ] 'qu’on  accule  d’avoir  cru 
trop  facilement  [ce  qu’il  trouvoit  dans  d«  livres  fuppolêz , ou  ce 
que  ceux  qui  eftoient  à Cumes  & à Alexandrie  luy  dilbient  fur 
des  chofes  qu’il  ne  pouvoir  pas  lavoir  par  luy  mefine.  On  ne  peut 
allez  louer  le  zele  qu’il  a eu  de  s inllruire  de  tout  ce  qui  pouvoir 
contribuer  à établir  la  vérité , & à convertir  les  âmes . Que  s’il 
s’cll  quelquefois  trompé  dans  des  laits , ces  fortes  de  foutes  ne 
font  pas  celles  qui  nous  rendent  coupables  devant  Dieu  ; & 
nous  nous  tiendrons  bien  redevables  a là  milcricorde , sll  luy 
plaid  de  ne  pas  permettre  que  nous  en  fofiions  de  plus  grandes . 

Nous  avons  dit  unnaot'en  un  autre  endroit  fur  «qui  regarde  les  v.Antonin 
Sibylles.  • ' 3- 

Les  divers  voyages  de  S.JuAki  n’empefohent  pas  que]  Me  lieu 
de  fon  lêjour  ordinaire  ne  fuft  à Rome,  comme  Eulëbc  nous  en 
alTure.  '11  déclaré  luy  mefme  dans  fes  aélcs  qu’il  y vint  deux  Ibis, 

& qu’il  logeoit  toujours  aux  bains  de  Timothée, connus  par  ceux 
qui  nous  ont  marqué  les  lieux  célébrés  de  l’ancienne  Rome;&  on 
alTure  qu'il  s’en  vent  encore  aujourd’hui  des  relies  . Baronius  a 
cru  que  c’eftoit  le  logis  d’une  famille  de  Senateun  Romains , qui 
faifoient  tous  profèlfioo  du  Chrillianifme , depuis  que  le  pere 
nommé  Pudent  fut  converti  par  S.  Pierre.  ["Mais  nous  ne  voyons  v.s,  Pit, 
pas  que  cela  Ibit  alfez  fondé. 

La  conduite  que  S Jullb  gaidoit  à Rome  efteat  admirable,  & 
faifoit  bien  voir  quil  n’elloit  point  enflé  par  là  foience,  & que  fa 
charité  cAoit  accompagnée  de  diloetion  & d’humilité  . Car  la 
réputation  qu’il  avoir  acquilê , ne  le  portoic  pcànt  à s'introduire 
dans  les  mailbns  des  particulien , fous  quelque  pretexte  de  pieté 
que  ce  fùll,  ni  à rechercher  les  occafions  de  paroilhe.jU  deme»’ 
roit  renfermé  dans  Ibn  logis , fons  connoidre  mefme  aucun  antre 
lieu  dans  toute  la  ville  de  Rome;  & lê  contentoit  d’enlêigner  la 
parole  de  Dieu  à ceux  à qui  il  ne  le  pouvdt  refùlêr , & que  fo  re- 
nommée obligeoit  de  le  venir  chercher  jufque  chez  luy  : [ latis- 
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faifânt  ainfi  au  zele  ^'il  avoit  ix>ur  le  &Iut  des  âmes, (ans  doi^ 
aucune  prilê  fur  luy  a la  medilance . ] 

'Ce  qu’il  nous  apprend  dans  les  aéles , qu^il  dillribuoit  le  pain 
de  la  dodlrine  à ceux  qui  le  luy  venoient  demander , [ eft  encore 
conliderable  , en  ce  qu’il  confirme  ] 'ce  que  dit  Eulcbe,  Iclon  Tm- 
•.  terpretation  de  S. Jerome, que  S.Juftin  ' tenoit  à Rome  une  elpecc 

d’ecoledcla  verité[  commcSPantenefitunpeu  apï&  à Alexan- 
drie,en  quoy  il  fût  imité  par  plufieurs  grands  pcrfonn^es.  Celui 
qui  a rendu  plus  célébré  cette  ecole  de  Saint  Juftin  à Rome , eft 
V.it  J Encra-'Taticn , dont  le  nnalheur  eft  connu  de  tout  le  monde . ] 'Cet  hom- 
tiiM,  demeura  ferme  dans  la  vérité  tant  qu’il  eut  S Juftin  pour  le 

foûtétùrMais  la  vifloire  du  maiftre  fut  la  ruine  du  difeiple.  Car 
Saint  Juftin  ayant  efté  martyrizé.Taticn  perdit  avec  luy  toute  là 
éitiuiTi  tf  force  ; & la  vanité  qu’il  conoeut , "foit  pour  avoir  eu  un  fi  excellent 
niaiftre  , foit  pour  fe  voir  luy  mefine  maiftre  des  autres,  l’ayant 
élevé  dans  fon  imagination , dit  Slrenée , le  précipita  dans  l’im- 
{neté.  Il  s’égara  comme  un  aveugle  qui  a perdu  celui  qui  luy  don- 
noit  la  main  pour  le  conduire  : de  après  avoir  efté  le  difeiple  d’un 
grand  Saint , il  fe  rendit  le  doéleur  de  plufieurs  heretkjues . [ Mais 
fo  faute  n’a  pas  plusobfeurci  lagkMre  deS.Juftin,  que  la  gloire  ac- 
quife  par  Rmxion  fon  difeiple  en  k réfutant,  a peu  diminué  l’hor- 
reur de  fon  crime . 

Noftre  Saint  fut  plus  heureux  dans  plufieurs  autres  de  fes  difti- 
ples . J 'Car  quelques  uns  de  ceux  qui  l’accompagnerent  au  mar- 
tyre, reconnoiflènt  dans  leur  interrogatoire  qu  ils  avoient  écouté 
^ inftruclions  avec  plaifir  & avec  mût  : ce  qui  nous  donne  lieu 
de  croire  la  mefine  chofe  de  tous  les  autres,  à qui  on  ne  fit  pas  la 
mefine  demande . 

ARTICLE  XI. 

Des  écrits  de  5.  lufii» . 

[TL  paroift  aflez  par  divers  endroits  que  nous  poimions  raporter 
1 ici , que  le  priiKipal  empira  de  nofhe  Saint , eftoit  de  répondre 
aux  diverfes  queftions  que  luy  propofoient  tantoft  les  Gentils,  & 
tantoftles  Juifs  ]'&  il  ledit  formellementdans  fon  dialogue  avec 
Tryphon . [ Cette  occupation l’cngageoit  fouvent  à avoir  des  con- 
férences avec  eux , comme  il  fe  témoigne  luy  mefine , & l’obli- 
geoit  auffi  à compofer  plufieurs  livres , tant  pour  réfutez  plus  au 

I,  CnS»  XfiiM  tshm  , ràt  Eutebc  pour  h»i*rn  a hta  ira. 
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long  l«i«  divers  egaremens,  que  pour  rédiger  par  écrit  les  confc- 
ronces  qu’il  avoit  eues  evec  eux . J 'Ainfi  il  fervoit  l’Eglilè,  & en 
répandant  parlés  dilcoun  la  parole  de  la  vérité, & en  combatant 
pour  la  fey  par  divers  écrits,  'dont  tout  le  monde  peut  tirer  beau- 
coup d’utilité , & qui  ne  font  pas  moins  des  preuves  de  Ibn  zele 
ardent  pour  Dieu',  que  des  monumens  de  fa  Icienœ.  'C’eft  pour- 
quoi Eulébe  exhorte  ceux  qui  veulent  s’inftruire  de  la  verité,à  les 
etudier  avcclbin,&  il  lesy  anime  par  l’exemple  de  l’ellime  qu’en 
témoigne  S.  Irenée  en  les  citant  plufieurs  Ibis . 

'Ses  ouvrages  eftoient  en  grand  nombre  ; & Eulébe  ap-és  en 
avoir  marque  plufieurs  qui  elloient  venus  à là  connoillàncc  , 'dit 
qu’il  y en  avoit  encore  beaucoup  d’autres  entre  les  mains  des  Fi- 
• aeles.  'S.  Jerome  ne  paroift  pas  en  avoir  connu  d’autres  que  ceux 
dont  Eulébe  avoit  parlé,  f Les  plus  célébrés  de  tous  font  lés  deux 
apologies , & le  dialogue  avec  Tiyphon , dont  nous  parlerons 


plus  amplement  en  leur  lieu  . J 

'Entre  les  écrits  qu’il  a ûits  contre  les  payens , il  y en  avoit  un 
qu’Eufebe  intitule  £lcnchus,c’cHsl  dire  Qmvidion  ou  Refutatioa 
[Nous  n’en  avons  point  aujourd’hui  qui  porte  ce  titre.]  * Le  Pere 
Hallcnx  croit  que  ce  peut-eftre  lui  petit  traité  •’  qui  eft  appelle  dans 
l’cdition  de  Paris,Dilct3ursaux  payens,  [&  qui  elt  en  effét  une  refii. 
tation  abrogée  des  folies  du  paganiline  , oii  il  montre  qu’on  n’y 
trouve  rien  qui  foit  lâint , & qui  foit  digne  de  Dieu.  ]"Nous  ne  Note 
voyons  perfonne  qui  faflé  difficulté  de  reconnoiftre  que  cet  écrit 
foit  de  b.  Juftin'Le  Pere  Labbe  entre  les  Catholiques,  & Scultet 
entre  les  heretiques , le  mettent  politivement  au  nombre  de  ceux 
qui  luy  font  attribuez  par  le  conlcntement  de  tout  le  monde . 

'Il  fit  cet  écrit  pour  rendre  raifon  de  fon  changement  de  reli- 
gion , & afin  qu’on  ne  crull  pas  qu’il  eull  quitté  celle  des  Grecs 
par  une  l^ercté  indilcrette  : 'd’oîi  l’on  peut  tirer  que  cet  écrit  eft 
le  premier  de  tous  ceux  de  SJuftin,&  a fuivi  d’allèz  prés  là  con- 
'.  verlion.  'Il  le  finit  en  exhortant  les  payens  à l’imiter  : & il  le  fait 
avec  fon  zele  ordinaire  ; Venez , leur  dit-il , prenez  part  à cette  « 
lagefté  divine  . Reconnoilléz  non  un  Jupiter  fouillé  de  crimes  , « 
mais  un  Roy  [du  ciel  ] incapable  d’aucune  corruption , dont  les  « 
héros  ne  répandent  pas  le  lang  de  peuples , [ mais  verient  avec  « 

joie  le  leur  propre . J 'O  puillànce  toute  cclefte  qui  entrant  « 

dans  l’ame , y porte  la  paix , de  en  challé  les  paffions  / O doélrine  « 
toute  divine , qui  ne  forme  pas  des  poètes , des  philofophes , & « 
des  orateurs  ; mais  qui  de  mortels  nous  lait  devenir  immortels , “ 
qui  change  des  hommes  en  Dieu , 'de  qui  de  la  terre  nous  eleve  « 

dans 
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« dans  le  dcl  / Comme  les  enchanteurs  tirent  les  ferpens  de  leurs 
i>  cavernes,  ainfi  cette  parole  chaflè  les  paflïons  des  replis  de  l’ame 
/iriS-o-  » les  plus  cachez  ; mais  particulièrement  Tavarice,  'merc  fûnefte 
• « de  "toutes  fortes  de  crimes:  & l’amc  ainfi  délivrée  des  maux  qui 

»>  fembloient  prefts  à l’étoufcr , entre  dans  le  repos  & dans  le  calme, 
” & retourne  à Dieu  qui  luyavoit  donne  l’ertre  pourfe  réunir  a ce- 
» lui  de  qui  elle  s’eftoit  feparée.  'Voilà,  ajoute  le  Saint,  ce  qui  m’a 
» charmé;  voilà  ce  qui  m’a  fait  changer.  Venez  avec  moy,  apprenez 
y!u&t . >,  ce  que  j’ay  appris,  & puilque  j’ay  efté  ce  que  vous  elles,  "ne  defeC- 
» perez  pas  d’eftre  un  ^r  ce  que  je  fuis . 

'Le  P.  Halloix  croit  qu’il  fit  ce  petit  écrit  durant  qu’il  en  compo- 
foit  un  plus  ample,  qui  eft  intitulé  Exhortation  aux  Grecs,  parce- 
qu’il  eft  feit  auÂî  pour  les  exhorter  à embraflèr  la  religion  Chré- 
V.la  note  6.  tienne  : [&  "c’eft  appremment  l'Eilenchus  d’Eufebe  plu-toft  que 
le  precedent.  J 'Il  eft  receu  comme  incontenftable  pr  Poflevin , 
pr  Bellarmin,  pr Scultet,pr  Blondel,  [&  généralement,  comme 
Notp.  6.  je  croy,  par  tout  le  monde,  "lâns  que  prfonne  y fàftè  que  pu  ou 
pint  de  difficulté . Ainfi  nous  avons  cru  en  puvoir  tirer  ce  que 
nous  avons  dit  des  voyages  de  S.  Juftin  dans  la  Campnie  & dans 
Goba""*  l’Egypte.  ] 'Et  il  y a onze  fiecles  qu’un  "auteur  en  a cité  un  paft  âge, 
où  Photius  prend  la  peine  de  montrer  qu’on  ne  trouve  pint  l’im- 
pieté  que  cet  auteur  heredque  en  vouloit  tirer  . 

'S.  Juftin  a encore  écrit  un  ouvrage  intitulé  De  la  monarchie 
de  Dieu.  [ pur  prouver  qu’un  Icul  Dieu  eft  le  maiftre  & l’arbitre 
unique  de  toutes  choies:  j*  & nous  en  avons  un  aujourd’hui  fur  la 
mefine  matière  & fous  le  mefine  titre  De  la  monarchie.que  Poftè- 
Note  vin  & Bellarmin  regardent  pur  ce  fujet  "comme  indubitable.'’  Il 
eft  certain  cependant  qu’il  ne  comprend  pas  tout  ce  qui  eftoit 
dans  celui  de  S.  Juftin  . Mais  des  prfonnes  habiles  croient  que 
c’en  put-eftre  la  fin  & la  fécondé  partie. 

ARTICLE  XII. 

Des  ouvrages  de  S.  Juflist  qui  font  perdus . 

["V  "TOUS  avons  donc  prdu  ou  l’écrit  entier  De  la  monarchie 
1 \j  de  Dieu,  ou  la  première  prtie  au  moins.  Le  temp  nous 
aencore  privez  de  plufieurs  autres  ouvrages  de  S.  Juftin.  J 'Car  il 
en  avoir  fait  un  intitulé  le  Chantre  [dont  nous  ne  lavons  ps  lêu- 
v.u  note  6.  Icment  le  fujet.]  ' Il  paroift  que  Photius  l’a  voit  vu,aulfi-bien  "qu’un 
autre  '*  ftit  contre  les  Gentils , où  il  s’étendoit  beaucoup  lUr  un 
aji.  Eccl.  Tom.  JI.  A a a 
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grand  nombre  de  queftionsagitfe  entre  les  Chrétiens  & les  phi-  • 
tofophcs,  '&  puis  tiaitcrit  de  k nature  des  démons , [ Ainfi  c’eft 
peut-eftre  de  cet  ous'rage  qu’eftoit  tiréj  * un  palkgc  de  S.  J uftin  fur 
ûtan , cité  par  S.  Irenée . 

'Noftre  Saint  avoit  fait  un  autre  ouvrage  ''en  forme  d’extrait 
touchant  k nature  de  l’ame;  dans  lequel  il  propolbit  diverfès 
□uefHons  fur  cette  matière  , avec  les  opinions  & les  fblunons  des 
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point  aujourd'hui  par- 
mi les  œuvres  de  Juftin.-  & il  y a apparence  qu’il  efloit  p«du 
dés  le  temps  de  Phodus,  qui  n’en  parle  point . 

Il  ne  nous  refie  rien  non  plus  de  tout  ce  que  Saint  Juflin  a écrit 
contre  les  heretiques,  quoiqu'il  paroifle  par  S.  Irenée,  Tcrtuîlien, 
Eufebe,  & Theodoret  que  cette  partie  de  les  œuvTeseftcât  la  plus 
célébré  dans  l’Eglifè.  Ceux  qui  ne  les  connoiftrcâcnt,  ] 'que  par  le 
raport  d’Eufebe,  [ pounoient douter  avec  raifoo  fi  l’ouvrage  qu’il 
avoit  Élit  contre  Mancion  n’eftoit  point  feulement  une  partie  de 
celui  qu’il  avoit  compofe  contre  toutes  les  herefies,  ] 'Mais  Saint 
Jerome,  & Photius  après  luy,  nous  affurent  trop  clairement  que 
c’eftoientdeux  écrits  tout  à faitdifiinguer.  l’un  de  l’autre  . Ils  re- 
les'cnt  tous  deux  l'ouvrage  contre  Marcion  comme  des  volumes 
infignes  & neceflâiies,  [ ce  qui  nous  donne  encore  fujet  de  croire 
que  ce  n’eftoit  pas  un  fimple  écrit,  mais  une  réfutation  fort  éten- 
due , & divifée  en  plufieurs  parties , ou  pour  parler  félon  noftre 
manière,  en  plufieurs  livres.  'S.  Irenée  en  cite  avec  eloge  cette  pa- 
role raportée  auffi  par  Eufébe,  Que  quand  le  Seigneur  mefme 
nous  auroit  annoncé  un  Dieu  autre  que  le  Créateur , il  ne  l’euft 
ras  neanmoins  cru.  'Saint  Juftin  a écrit  fon  livre  contre  toutes  les 
nerefies  avec  fa  grande  apologie, oîi  il  le  cite  luy  mefine , offrant 
de  le  prefénter  à l’Empereur.  'Photius  l’appelle  un  oumge  utile. 
[ C’eft  de  là  fans  doute  ] que  TertuUien  & Theodoret  ont  pris  ce 
qu’ils  citent  de  S.  Juftin  contre  les  Valentiniens,  ‘ contre  Menan- 
te, & contre  les  Nazaréens. 

Outre  les  livres  de  S.  Juftin  connus  par  Eufébe,  Saint  Anaftafê 
Sinaïte  luy  attribué  un  ouvrage  très  dofle  fur  l’He.xaometon, c’eft: 
à dire  fur  les  fix  joun  de  la  création  du  monde;  & il  en  cite  quel- 
ques paroles . 

'Nous  avons  dansS.  Maxime  Abbé  & Conféfléur,  le  commen- 
cement & plufieun  paflages  d’un  difeours  furk  Providence  iSc  la 
foy,  kit,  dit-on,  par  S Juftin  jJiilolbphe,  & enfin  mart)T,  & adieflé 
au  fnphifte  Euphraifé . 
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'S.  Jean  de  Danus  luy  attribue  dans  fcs  Parallèles  un  livre  fur  Hiii.p.199. 
la  Refurreélion,  dont  il  raporte  meline  de  longs  endroits.  [ Et  l'au-  s's. 
torité  de  ce  Saint  doit  nous  rendre  cet  ouvrage  venerable  : ce  qui 
ne  fait  pas  neanmoins  que  fur  lôn  témoignage  nous  devions  nous 
affurer  abfblument  qu'il  fbit  de  S.  Juflm.  Car  S.  Jean  de  Damas 
vivoit  vers  le  milieu  du  VIII.  flecle,  en  un  temps  obroocommen- 
çoit  déjà  à produire  plufieurs  nouveaux  écrits  fous  le  nom  des 
plus  anciens  auteurs;  foit  que  quelques  temeraires  tafohaflènt 
parce  moyen  d’abulêr  la  crédulité  des  peuples,  foit  que  la  con- 
formité  des  noms  donnai!  lieu  à l’erreur  des  fimples  & des  igno- 
rans . ] 'On  prétend  que  ce  mcfme  livre  cfl  encore  cité  , quoi-  P.J15. 
qu’obfcurément,  pr  Leonce,  dont  on  ne  raporte  point  les  termes , 

& mefrac  pr  S.  Méthode  Evefoue  de  Tyr,  martj  rizé  fous  Dio- 
clétien. 'Et  ce  Saint  raporte  en  eftet  quelques  proies  de  S.  Juftin  Ph«.c.i34.p. 
lïir  la  Refurreérion;  mais  il  ne  dit  point  de  quel  ouvrage  elles  font  ‘ 
tirées:  [Et  il  cf!  difficile  que  S.  Julün  n’ait  pas  fouvent  traité  cet 
article  de  noftre  foy , en  «nivant  contre  tant  d’heretiques  qui  le 
nioient.  Il  y auroit  quelque  lieu  des’étonner  que  ni  Eufobe , ni  S. 

Jerome,  n’euflent  pint  connu  ce  livre  cité  dans  un  ouvrage  de 

5 Méthode,  qu’ils  n’ont  P manquer  de  lire  , puifqu’il  efl  fait 
contre  Origene  , dans  la  caufo  duquel  l’un  & l’autre  à pris  un 

grand  intercfl.  'Aufli  on  a peine  à fe  pcrfûadcr  que  cet  ouvrage  db  pin.p.iSo. 
fur  la  Refurreéfion,  & celui  de  l’Hexaemeron,  fullcnt  véritable- 
ment de  S.  Juflin . 

On  trouve  axore  diverfes  paroles  dtées  comme  de  S.  Juftin  Haii.v.jun.p. 
dans  S Jean  de  Damas,  & dans  la  Meliflè  d’Antoine,  quinemar-  3'6-3>.». 
quent  pint  de  quels  ouvrages  ils  les  ont  tirées  . 

'Photius  attribue  à Saint  Juflin  une  réfutation  de  la  phyfique  Phot.c.us.p. 
d’Ariftotc.  * Et  nous  avons  aujourd’hui  dans  les  œuvres  de  ce  ^ 

Note  8.  Saint,  un  ouvrage  oui  eft  fur  Je  mefme  fujet.  [ Cependant  "il  y a * 
bien  des  raifons  deaouterfi  c’efl  l’ouvrage  que  Photius  marque  , 

6 il  y a encore  moins  d’apparence  de  croire  qu’il  foit  de  S.  Juflin. 

Note  ».  Nous  avons  encore"plufïeursécritsqui  prtentlenomdeSaint 

Juflin,  quoiqu’on  vde  par  diverfes  raifons  qu'ils  ne  puvent  cflre 
de  luy.  Mais  nous  ne  croyons  pint  devoir  embaraffer  ici  le  lefleur 
pr  ces  difeuffions  cnnuyeufes;  & nous  aimons  mieux  les  referver 
pour  les  notes.  Nous  dirons  feulement  ici  que  nous  ferions  très 
aifesde  puvoirfuivre,  ] 'le fentiment  general  qui  donne  àS.  Juflin  Scait  |Labs| 
l’excellente  lettre  à Diognete , où  l’on  voit  une  très  belle  deferip-  HiiioixlDu 
tion  de  la  vie  des  peirûers  Chrétiens.  [ Mais  ce  qui  rxHis  empf 
che  de  croire  qu’elle  foit  de  Saint  Juflin,  efl  ce  qui  nous  la  rend 
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encore  pins  vénérable.  "Car  il  paroift  qu’elle  eft  écrite  avant  mef-  v.  i>  perf. 
me  la  ruine  de  Jemlâlem,  c’eft  à dire  avant  l’an  70  de  J.  C.  Mais  **' 
de  plus,  le  ftylefi  magnifique  & fi  eloquentde  cette  lettre,  s’eleve 
beaucoup  au^fius  de  celui  de  S.  Juftin . J 

'Car  comme  remarque  excellemment  Photius,ce  fâint  Martyr 
6it  paroi/be  partout  une  finence  profonde  de  la  philolôphie,  une 
grande  érudition  , & une  ample  connoiflâncc  de  toutes  fortes 
dliiftoiies.  Mais  il  a cru  indigne  de  luy  de  corrompre  la  beauté 
naturelle  de  là  philofophie  par  des  couleurs  étrangères  & par  le 
Éird  de  la  rhétorique . C’elî  pourquoi , ajoute  t-il  , quoique  fes 
difcours  Ibient  forts,  & pleins  d'inuru(^ion,  ils  ne  reflèntent  pas 
neanmcûns  les  douceuis  & les  delicateflès  d’un  orateur.  II  char- 
me fes  ledlcurs  non  par  les  attraits  de  l’elegance  qu’il  a négligée , 
mais  par  les  lumières  de  la  vérité  dont  il  les  remplit . 

[ 11  fout  ajouter  à ceci  ce  que  quelques  pnfonnes  ont  encore 
remarqué  fur  Saint  Juftin.  C’ell qu'il  feutquelqnefois  foire  une 
grande  attention  pour  entendre  la  fiiite  de  fon  difoours . Car 
comme  depuis  fon  battefme  il  avoit  plus  étudié  la  vfe  de  Moyfe 
& d’Elie , felon  l’expreflîon  de  S.  Bafile , que  les  préceptes  d’Ifo- 
cratc  & de  Demolthene , il  ne  prend  pas  tant  garde  lorlqu’il  a 
commencé  un  argument,  de  le  poufler  jufoues  au  bout;  U fe  dé- 
tourné aflèz  fouvenr;  & il  ne  fout  quelquerois  qu’un  mot , qu’il 
aiua  mis  comme  en  paflànt , poiu  luy  foire  foire  une  digreflion 
d’une  page  ou  deux , & enfuitc  de  quoy  il  revient  à fon  premier 
raifonnement  làns  en  avertir  le  leéteur , qui  en  peut  avoir  aifé- 
ment  perdu  la  mémoire. 

Ce  forçât  peu  de  chofe  à un  martyr  d’avoir  polîêdé  toute  la 
fcience  profane , ] 's’il  n’a  voit  encore  ellé  pleinement  inlhuit  de 
celle  de  l’Ecriture  & de  l’Eglife.  Aulfi  c’eft  lerémoignage  que  fes 
écrits  luy  font  rendre;  [ & ce  que  nous  en  avons  dit  ci-delTus  le 
prouve  allèz.  ] 'On  remarque  meûne  qu’entre  les  anciens,  il  n’y  en 
a pm^ue  pas  un  qui  ait  mieux  f^u  que  luy  noftre  religion , & 
qui  ait  parlé  plus  exaélement  de  tous  nos  myfteres . '^e  s’il  a 
fuivi  fur  quelques  points  qui  n’eftoient  pas  encose  aflèz  éclaircis  , 
des  fentimens  qu’on  ne  recevroit  pas  aujourd’hui  ; [ nous  devons 
reconnoiftre  en  cela  la  grâce  que  Dieu  nous  foit  par  la  tradition 
de  l’Eglifc,fons  nous  elever  audelTus  de  ceux  que  nous  nous  tien- 
drons un  jour  heureux  de  voir  devez  beaucoup  andefois  de 
i»us . ] 'On  remarque  dans  luy  quelques  expreflîon  difficiles  lûr 
le  myftere  de  la  Trinité:  mais  quand  on  examine  avec  fiàn  toute 
fa  doélrine  , <jn  trouve  qu’il  n’a  foit  qu’établir  fous  des  termes 
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on  peu  plus  philofophiques  les  mefines  veritez  que  l’Eglilc  a 
toujours  tenues.' Aufli  "ceux  qui  ont  lenouvellé  de  nos  jours  l’im-  Buii.i.i.c  ».pi 

Eieté  des  Ariens,  le  regardent  comme  [ leur  ennerru  capital , &] 

: chef  de  tousceux  qui  ont  cru  la  divinité  de  J.  C. 

ARTICLE  XIII. 

EtAtde  l'EgUfeJom  Antottin;  S.Jujlinh^prefenteuHeapologk. 

[Y  E plus  célébré  de  tous  les  écrits  de  S.  Juftin , eft  la  grande 
I y apologie  qu’il  adrtflà  à l’Empeieur  'The  Antonin . ] 'Ce  la 
Prince  n’a  jamais  publié  aucune  ordonnance  formelle  contre  les 
Chrétiens.  Baronius  le  reconnoift  ; '&  TertuUien  le  dit  trop  clai-  Tert.sp.c.s  p. 
tement*aprés  S.  Mcliton , pour  eu  douter.  [ Auffi  ni  Eulëb  e , ni  euCi.  j.c.ïs. 
Orcrfc , ni  S.  Sulpice  Severe , ne  mettent  point  de  perlêcution  p.uf-b- 
foi«  fdn  régné.] 'Au  contraire  IcsEglifês  jouïflbient  alors  d’une 
hcureufe  tranquillité , fdon  le  témoignage  du  dernier.  [ Que  fi  ’ 
tant  d’autoritez  ne  nous  permettent  pas  de  croire  qu'il  y ait  eu 
aucune  perlêcution  fous  Antonin , il  eft  aile  de  jiçer  quelle 
eftoit  la  paix  & le  calme  dans  lequel  Dieu  foifoit  quelquefois  re- 
polcr  les  Fideles , aj^és  les  tcmpcftes  furieufcs  qui  les  agitoienr 
de  temps  en  temps . 

Car  c’eft  au  milieu  de  cette  tranquillité  qu’écrivoit  SL  Juftirr; 

Et  cependant  comment  nous  depeint-il  l’état  oh  eftoient  alors 
les  Chrétiens?  ] 'Il  nous  les  décrit  comme  des  viélimes  qui  juft.diU.p. 
n’eftoientdeftinécsque  pour  eftre  immolées  à la  cruauté  des  per^ 
fêcuteurs  : 'Il  nous  les  leprelênte  comme  des  objets  de  l’averlion  p 3as.c.rf. 

& de  la  malcdiftion  generale  de  tous  les  peuples:  '11  nous  allüre’  p.j37.c. 
que  tous  les  hommes  conlpinoient  non  feulement  à les  dépouiller 
du  peu  de  Ixen  qu’ils  pouvoient  avoir , mais  encore  à les  exter- 
miner tous  du  monde,  s’ils  eullênt  eu  autant  de  pudTancequede' 
malice . 'Il  nous  eonfume  cette  conduite  li  injufte  & li  extrava-  ap.i.p.ss.a.b . 
gante  des  plus  violens  perfecuteuis  , qui  prenoient  l’aveu  de  la 
religion  pour  la  conviélion  de  toutes  fortes  de  crimes  dignes 
des  fupplices  les  plus  crud^  & qui  en  melme  temps  abfolvoient 
& tenvoyoient  comme  innocens  tous  ceux  qui  rcnonfoient  à 
cette  reli^on , comme  lî  cette,  abjuration  euft  cfté  une  expiat  ion 
fuftilânte  de  tous  les  crimes  dont  on  les  avoit  cru  coupables . 

[Enfin  il  ne  croit  pas  pouvoir  trouver  de  titre  plus  propre , nr  aulTr 
plus  honorable  pour  les  Chrétiens,  }'qn’en  les  affilant  des  hom-  p.S3.i>* 
mes  expofez  injuftement  à la  haine  & aux  infiiltes  de  toute  la 
terre.  Aaa  iij 
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ÎQm  fi  tx)us  ne  nous  conteatons  pas  du  témoigra^  de  Saint 
Juftin , nous  trouverons  dans  les  auteurs  de  Thiftoire  ecclefiafti- 
que  , que  dans  lacapitaleder£mpire&derEgli/ê,"S.Telefphore  v.fon  ticra 
Pape  fut  couronné  du  martyre  'dés  la  première  ou  la  lêcondc  «» 
année  d’Antonia 

On  met  encore  à Rome  fous  le  mefioe  Prince,  le  razityre  célé- 
bré de  "S.'*  Félicité  & de  fes  fept  enfons,  & à Spolete  celui  de  V.iem»  ti- 
S.  Concorde  & celui  de  S.  Pontien , * /ans  parler  de  quelques  au- 
très  moins  connus  ou  moins  aHurcz,  qu’on  dit  c/b-c  au/Ii  arrivez  * m!au-’ 
fous  Antonin , ma'is  qui  peuvent  ^partenir  à la  per/êcution  de  «**  • ?■ 
Eiir.i.4.c.ii.i3.  M.  Aurele.] 'Nous  apprenons  au/Ii  d’Eu/cbe,  & d’Antonin  me/^ 
me  , que  dans  l’Afie  les  peuples  perlëcutdent  les  Chrétiens  ju/^ 
nues  à la  mort,  & les  tourmentoicntavec  une  telle  vexation, qu’ils 
furent  obligez  de  s’en  plaindre  à l’Empereur. 
jun.ap.».p, 11.  [U  feroit  inutile  après  cela  , de  dire  J 'qu’il  cftoit  défendu  fur 

peine  de  la  vie,  de  lire  ni  les  Prophètes,  ni  les  Sibylles,  pareeque 
fes  Chrétiens  en  tiroient  quelque  avantage  ; [ tant  on  craignoit 
que  la  lumière  de  la  vérité  ne  portail  quelque  préjudice  à ceux 
qui  n’aimoient  & ne  recherchoient  que  le  men/bnge  . .]  C’e/ioit 
un  artifice  des  démons  , qui  n’avoit  garde  d’arrefter  ceux  qui 
meprifoient  leurs  efforts  les  plus  violens;  [mais  qui  marque  nean- 
moins de  quelle  maniéré  les  Chrétiens  eflcwent  re/Terrez  dans  les 
chofes  importantes , puilqu’ils  avoient  C peu  de  liberté  dans  les 
plus  communes . 

La  haine  que  les  peuples  avoient  contre  eux  , venoit  en  partie, 
comme  nous  l’avons  dit  plufieurs  fois , des  crimes  dont  on  pre- 
tendoit  fur  de  faux  bruits  qu’ils  e/loient  coupables . Et  c’eft  pour 
di/Tiper  ces  faux  bruits , & ruiner  ces  ibupçons  injurieux  à la  vé- 
rité , que  plufieurs  grands  hommes  de  l’E^/c  ont  {Htblié  en  di- 
vers temps , & en  divers  endroits  de  la  terre  , tant  de  di/ferens  , . ;; 

écrits  contre  les  payens , où  l’on  voit  qu’ils  réfutent  toujours  les 
mefmes  impoffures , parcequ'ils  combatent  toujours  contre  les 
mefmes  tmpofteurs . Ces  lâges  di/penlâtcurs  de  la  parole  de 
p.ss.cls*-  Dieu  Jeuflent  cru  mériter  eux  mefmes  les  peines  ducs  aux  perfë- 

cutcurs  de  la  vérité , s’ils  ne  fc  fûffent  efforcez  de  ruiner  le  pré- 
texte dont  on  fe  couvroit  pour  la  perfêcuter , qui  cfloit  celui  de 
l’ignorance,  en  expofant  aux  yeux  du  public  la  pureté  delà  doc- 
trine des  Chrétiens . Ils  fe  croyoient  obligez  de  confondre  au 
moins  par  ce  moyen  la  malice  de  leurs  ennemis , s’ils  ne  j»u- 
voient  diffiper  entièrement  ces  tenebres  d’autant  plus  epaiffès  , 
quelles  clloient  fouvent  volontaires  & afleélées. 
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[ Noftre  Saint  fiit  le  trafieme  de  ceux  qui  voulurent  avoir 
part  à ces  travaux  glorieux.  Et  il  ne  faut  point  demander  quelle 
occafion  l’obligea  de  prendre  la  plume . Il  airaoit  la  vérité  lûr 
toutes  chofes . Et  qui  s’étonnera  qu’il  ne  l’ait  pas  voulu  laiffer 
dans  l’opprobre  où  elle  fe  tiouvoit  alors , fans  faire  quelque  effort 
pour  l’en  tirer, ou  pour  témoigner  au  moins  qu’il  porticipoit  à fâ 
douleur;  U compofâ  donc  pour  ce  fnjet  fà  ''grande  apologie , ] 

'cent  cinquanteans  après  la  naiffancedej.  C,  comme  il  le  dit  îuy  p ij.b, 
mefme.[De  forte  qu’on  la  peut  mettre  ven  la  1 50.'  année  de  l'ere 
commune,  qui  eftoit  la  treizième  de  l’empire  d’Antonin,  en  la- 
quelle Glabrion  & Vêtus  eftoient  Confuls . S.  Pie  tenoit  alors  le 
neuvième  rang  depuis  les  Apoftres  dans  le  premier  lîege  de  l’E- 
glife . ] 

'Il  l’adreflâ  à l’Empereur  mefine  TitcAntonin,  & à lêsdeux  fik  P S3-l>. 
adoptifs , Veriflime  [qui  eft  M.  Aurele  alors  Céfâr,  ] & Lucius 
[Commodusjfils  de  [L.  Verus  mort  fous  Adrien]avec  la  qualité 
de  Cefâr.  Il  donne  à ce  dernier , auffi-bien  qu^  M.  Aurele,  le  ti- 
tre de  philofophe , 'pareequ’U  s’occupoit  allez  à la  leélure  & à L.V«r.T,p.jj. 
V.M.Aure-  l'étude:*&  il  paro'iflbit  mefme  aimer  la  philofophie;  ["quoique  fa  1 _ ^ 
•'>5.  vie  n’ait  jamais  répondu  à ce  titre,  furtout  depuis  qu’il  fut  elevé  u.p.u."'’  ’ 
à l’Empire  avec  M.  Aurele  fous  le  nom  de  L.  Verus.  ] 'S.  Juffin 
adreffe  fon  apologie  non  feulement  à ces  Princes , mais  encore  au 
Sénat,  & à tout Tepeuplc  Romain . 

'Eufebe  nous  aflure  aflez  formellement  que  cette  première  EaCi.«.c.ii.p. 
apologie  a efté  écrite  à Rome . [ Nous  ne  fâvons  point  que  per- 
forme  en  ait  douté  & il  eft  important  de  le  remarquer , puilque 
cela  nous  donne  lieu  de  croire  que  les  ceremonies  du  fâint  Sa- 
crifice, & les  autres  chofes  qull  décrit  fur  la  fin  de  fon  écrit , eft 
ce  qui  fe  pratiquoit  alon  dans  la  première  Eglife  du  monde,  j 

ARTICLE  XIV. 


Ceatrofté  que  S.Jufi'mfait  paroijlre  dans  fa  première  apokgie. 

[T  E titre  mefme  de  cette  apologie  eft  confiderable.J'Car  après  IaH.*p. 

I > que  S.  Juftin  y a déclaré  fon  nom,celui  de  fon  père,  de  fon 
ayeiil,  ae  fk  ville  , de  fâ  province  , il  fait  une  proteftation  folen- 
nelle  qu’il  porte  la  parole  en  faveur  de  ceux  qui  eftoient , dit-il, 
injuftement  pcrfecutez  & hais  de  toute  la  terre , & qu’il  eft«t 
luy  mefme  l’on  d’entre  eux. 

[Il  propofe  enfiiite  le  deffon  de  fon  ouvrage , en  continuant 
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e,  toujours  dans  cet  air  libre  & genereux.  'Car  il  reprefente  d’abord 

à CCS  Princes,  que  les  titres  de  philofophe  & de  "religieux,  ou  de  ionfiH;, 
pieux, obliget^t  non  lêulement  à ne  pas  opprimer  la  vérité  par 
fcn  fuftrage,  niais  encore  à ne  la  pas  trahir  parlai  filence, quand 
nous  devrions  perdre  la  vie  pour  la  maintenir . 'Tout  le  monde,  » 
leur  dit-il  enlûitc , vous  appelle  religieux , philolôphes , protec-  « 
teurs  de  la  jufticc . 11  faut  donc  vc«r  G vous  l’eftcs  en  eftèt . Car  « 
nous  ne  prétendons  point  vous  dater  par  cet  écrit , ni  vous  par-  « 

1er  avec  complailâncc  ; mais  vous  demander  oue  vous  iuiviez  en  « 
vos  jugemens  la  jullice  la  plus  rigoureufe  ôc  la  plus  exaéle  ; de-  » 
peiu-  que  fi  vous  vous  lailîêz  emporter  ou  à quelque  préoccupa-  <c 
tion , ou  au  defir  de  fiitis&irc  des  perlbnnes  fuperltidcufcs  , ou  à »« 
une  pafiion  deraifbnnable , ou  à ces  faux  bruits  que  l’on  publie  « 
contre  nons  depuis  fi  long-temps  , vous  ne  prononciez  vous  mefi  “ 
mes  voftre  caidarmation.  Car  pour  nous , nous  femmes  perfua-  “ 
dez  que  per/bnne  ne  nous  peut  feire  aucun  tort , à moins  qu’on  “ 
ne  ixius  convainque  de  quelque  crime , & qu’oo  ne  nous  con-  “ 

F.54J-  danne  enfuhe  légitimement  comme  des  crirriineles.' Vous  pouvez  « 

nous  tuer,  mais  vous  ne  pouvez  nous  nuire.  « 

[Ces  paroles  fi  genereufes  pourroient  peut  -efire  pa/Ièr  pour  un 
excès , ou  pour  une  prelbmption  , fi  elles  n’avoient  ellé  vérifiées 
par  le  martyre , & lôutcniies  par  une  fuite  de  femblables  expref- 
fions  qui  le  trouvent  en  divers  endroits  de  cette  mefine  apolo- 
r-55-c.i.  gic.]  'Vous  lavez , dit-il  un  peu  après , que  quelques  uns  de  vos  « 
philolbplies  ont  enlêiané  l’atheilrnc  : Vous  lavez  avec  quelle  im-  « 
pudence  vos  poètes  le  raillent  & de  Jupiter  & de  les  enfàns . Ce-  « 
pendant  vous  ne  défendez  point  de  lire  les  ouvrages  des  pre-  « 
miers  ; & vous  donnez  melme  des  prix  & des  hocincurs  aux  fe-  “ 
conds , quand  leurs  injures  lônt  bien  dites  & bien  elegantes . “ 
Quelle  recompcnlë  ne  mériterions  nous  donc  pas  , nous  qui  fâi-  “ 

Ibns  prolèllion  de  condanner  toute  forte  d’injulHce , & d’abhor-  '* 
rer  cette  impiété  de  vos  auteurs  ? Mais  vous  jugez  lâns  exami-  “ 
ner  ; vous  pardonnez  lâns  égard  â la  jufiiee  ; vous  punillêz  fans  ** 
aucun  difeemement , félon  que  la  fureur  d’une  paflion  brutale  , « 

& les  fouets  des  mauvais  démons , vous  poullent  & vous  font  “ 
r-s7.«.  apr.  'Car  il  faut  dire  la  vérité , & nous  ne  voudrions  pas  vivre  , “ 
s’il  falloir  racheter  nofbe  vie  par  un  menfonge  . “ 

'A  voir  la  maniéré,  ajoute  t-il,  dont  vous  traitez  une  religion  “ 
qui  porte  tout  le  monde  à la  vertu , on  pourroit  croire  que  vous 
auriez  peur  que  tous  les  hommes  devenant  gents  de  bien  , vous  “ 
n’ayez  plusperloone  à punir . Cette  penfee  feroit  vraiment  dime  “ 

aun 
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„ d’unboureau,  &non  pas  d’un  fage  Prince  . Et  comme  nous  fk- 
„ vons  que  toutes  les  periêcutions  qu’on  nous  fait , viennent  de  la 
„ paflion  que  les  démons  infpircnt  contre  nous  à ceux  qui  leur 
„ Icmt  afl'ujettis , nous  re  pouvons  croire  que  vous  y ayez,  aucune 
„ part;  puifque  prétendant , comme  vous  faites,  aux  titres  de  reli- 
„ gieux  oc  de  philofophes,  il  n’y  a point  d'apparence  que  vous  vou- 
„ RifTiez  agir  contre  la  raifôn  . Que  fi  neanmoins  vous  elles  refblus 
„ d’imiter  en  cela  les  perftmnes  derailônnablcs  , & de  préférer  la 
„ coutume  à la  vérité;  faites  du  pis  que  vous  pourrez.  Mais  je  vous 
„ déclaré  que  les  Princes  mefmcs , quand  ils  deferent  davantage 
„ aux  vaines  opinions  des  hommes  qu’à  la  vérité,  n’ont  pas  plus  de 
„ puiflânee  qu’en  ont  des  voleurs  dans  un  bois  ou  dans  un  défère . 

[ C’ell  ce  ou'il  leur  exprime  encore  plus  clairement  en  ces 
„ paroles  : ]’Si  la  leélurede  cet  écrit  n'appaifê  point  voftre  paflion, 
„ je  vous  l’ay  déjà  dit , & vous  le  redis  encore  ; tout  ce  que  vous 
„ pouvez , c’efl  de  nous  faire  mourir  . Mais  ni  la  mort , ni  tous  les 
^ „ fupplices,  ne  nous  peuvent  faire  aucun  tort  . Toute  voftre  rage 

„ tombe  fur  vous  mcfmes,  & elle  vous  précipitera  un  jour  dans  les 
„ enlcrs , & vous,  & tous  ceux  qui  nous  haïflènt  fi  injuftement , fi 
„ vous  ne  prévenez  ces  fupplices  etcmels  par  un  véritable  change- 
„ ment . f Pouvoit-il  mieux  vérifier  ce  qu’ü  avance  quelques  lignes 
aprés;]'Qu’un  vray  Chrétien  eft  ferme  & intrépide  dans  les  occa- 
fions  les  plus  perilleufts  ? 

[Il  va  mefme  quelquefois  julquà  faire  vanité,  s’il  eft  permis 
de  le  dire , de  defobeir  aux  commandemens  injuftes  des  Princes. 
,,  Nous  le  voyons  par  cet  exemple;  ]'Les  mauvais  démons , dit-il , 
„ ont  fait  défendre  fur  peine  de  la  vie  , de  lire  les  livres  de  la  Si- 
» bylle&dcs  Prophètes , afin  que  la  crainte  de  la  mortempefehaft 
„ les  hommes  d’apprendre  la  vérité  dans  cette  leélure , & les  retinft 
» toujours  dans  leur  efclavage  . Ils  ne  font  pas  neanmoins  venus  à 
f)  bout  de  leur  entreprife . Qu*  non  feulement  nous  les  liions  en 
» nollre  particulier  fans  rien  craindre  ; mais  mefine  nous  vous  les 
>■  alléguons , comme  vous  voyez , pour  vous  les  faire  lire  à vous 
» melmes , fadiant  que  ce  que  nous  en  ra portons  ne  peut  qu’eftre 
„ eftimé  de  tout  le  monde  . Que  fi  peu  de  perlbnnes  reçoivent  la 
n vérité  que  nous  annonçons  , nous  ne  laiflcrons  pas  d’en  retirer 
„ un  grand  profit . Car  le  Seigneur  nous  recompenfera  comme  de 
» bons  ouvriers . 

[ Certes  S.  Jerome  a eu  grande  raifôn  de  dire , 3'cn  parlant  de 
cet  ouvrage  de  nollre  Saint , qu’il  y prelche  la  vérité  avec  une 
liberté  toute  entière , '&  lâns  rougir  de  l'ignominie  de  la  Croix . 
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[ Mais  ù genoofité  pardftra  encore  plus  grande  , ] 's’il  cft  vray 
qu’irait  prefenté  luy  mefnie  cette  apologie  à Antonb  , comme  i-witmiy. 
Eufebe  le  (cmble  ire . 

[Après  avoir  rapratè  tant  de  pallies  pour  faire  voir  le  courage 
héroïque  dont  la  grâce  divine  avoir  fortifié  S.  Juftin  , le  lecteur 
fera  fans  doute  bien  aifo  que  nous  y en  ajoutions  encore  un , tiré 
d’un  autre  ouvrage  du  mefme  Saint,  pour  montrer  que  cette  met 
me  grâce  n’eftrât  pas  fterile  dans  les  autres . Car  ce  fcroit  témoi- 
gner moins  d’aftedtion  pour  noftte  mere  que  pour  un  de  fês  en- 
fans  , fi  nous  cachions  le  témoignage  que  S.  Juflin  rend  à la  fer- 
meté de  l’Eglife  en  general . Après  tout , la  gloire  de  ce  Saint  ne 
diminuera  pas  par  k rximbre  de  ceux  qui  y prendront  queloue 
part . Au  contraire  il  ne  luy  peut  eflre  que  très  avantageux  a’a- 
voir  poffé  pour  le  plus  généreux]  entr  e tant  de  perfonnes  très  gc- 


nercufës . ] 

'Vous  lavez , dit-il  à Tryphon  , & c’eft  une  choie  indubitable  , “ 
que  nous  autres  qiri  crqyoos  en  J.  C , fommes  répandus  par  toute  ” 
la  terre , & que  tKxis  paroiflôns  tieanmoins  partout  egalement  « 
intrejûrte  , & invincibles  à tous  les  mauvais  traitemens  qu'on  “ 
nous  peut  Élire.  'Les  Juifi  & les  payens  trous  pcrfecutent  de  tous  « 
coftez  . Ils  nous  privent  de  tout  ce  que  nous  pouvons  pofleder , « 
& ne  laiflènt  pas  mefme  la  vie  à un  foui  Chrétien , qur^  ils  ont  " 
le  moyen  de  la  luy  ofier.  'On  nous  coupe  la  telle , on  nous  atta-  « 
che  à des  croix , oa  txrus  expofo  aux  belles , on  nous  tourmente  “ 
par  les  chatnes , parle  fou , & par  tous  les  autres  fiipplices  les  plus  “ 
horribles  , pareeque  nous  ne  voulons  pas  abandontrer  noflre  foy . « 
Mais  plus  on  nous  foit  fbuflnr  de  maux , plus  on  voit  multiplier  » 
le  nombre  des  Fideles , & de  ceux  qui  fervent  Dieu  par  le  nom 
de  J.  C.  Et  conruire  l’on  taille  un  vigne  pour  1a  foire  repouffer , “ 
& que  l'on  en  ofle  les  branches  qui  ont  porté  du  finit , pour  luy  “ 
en  foire jetter  d'autres  plus  vigoureufes  ôc  plus  fécondés,  il  arrive  « 
la  mefme  chofo  au  peuple  de  Dieu,qui  eft  comme  une  vigne  fer-  “ 
tile  plantcede  fo  main , & de  celle  de  J.C.  txrflre  Sauveur . “ 
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ARTICLE  XV, 

Pajfages  de  S.Juftift  fur  le  Battefme  & l’Eueariftie . 

f I I N T R E plufieurs  points  importans  qui  font  traitez  dans  la 
1* J grande  apedogie  de  S Juflin  , nous  nous  contenterons  de 
tapOTter  ce  qu’il  dit  fur  fa  fin,  oh  il  décrit  une  partie  des  prati- 
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qucsûcrées  que  l’E^life  obfêrvoit  dans  la  célébration  de  lès  plus 
grands  Sacremens , qui  l'ont  le  Battcfme  & l’Eucarillie.  Void  ce 
qu'il  dit  du  premier.  ] 

„ '11  relie  maintenant  à vous  parler  de  quelle  maniéré  cflant  re-  jufi^p.i.p, 

,»  nouvellczpar  J.C,  nousnous  conlâcrons  aDicu . Je  vous  deoou- 
» vre  ces  myftercs , dcpeur  que  fi  je  vous  les  cachois , on  necruft 
n que  je  les  diflîmule  à deflein  comme  criminels  & lâcrileges . 

» 'Lorfque  quelqu’un  croit  & eft  perfuadé  de  la  vérité  de  noftre 
» doélrine  & de  noftre  ft3y,&  qu'il  promet  de  vouloir  vivre  à l’ave- 
n riir  félon  les  réglés  que  nous  prelcri  vons  ; on  luy  apprend  d'abord 
à prier  & à jeûner  pour  obtenir  le  pardon  de  les  pochez . Nous 
„ prions  en  mefinc  temps , & nous  jeûnons  avec  luy . Nous  l’amc. 

» nons  enfuite  dans  un  heu  où  il  y a de  l’eau , & nous  le  régénérons 
» de  la  mefine  manière  que  nous  avons  efté  régénérez  nous  met 
w mes . Car  rxnis  le  lavons  dans  l’eau  au  nom  de  Dieu  le  Pere  & le 
» Seigneur  de  toutes  choies , de  noftre  Siuveur  J.  C , & du  Saint 
» Elprit.  Nous  failôns  ces  cholës  pour  obeïr  à J.C , qui  nous  a dit, 

» Si  vous  ne  maiffez  de  nouveau  , vous  ne  /auriez  entrer  dans  le 
„ reyaume  des  deux  . Or  tout  le  monde  Içait  bien  qu’il  eft  impôt 
n fible  de  rentrer  dans  le  ventre  de  là  merc  après  en  eftre  Ibrti . Le 
» Prophète  llâïe  a aulfi  prédit  cette  régénération,  lorlqu'il  parle  de 
>7  quelle  maniéré  ceux  qui  le  repentent  de  leurs  peenez  en  peu- 
>1  vent  obterûr  la  remilfion  : Lavez  vous , dit-il,  pur'Æez  vous,  oftez 
» les  fecbez  de  vos  âmes.  Jugez  l'orjêlin  > rendez  juj/tee  à la  veuve. 

»i  Quand  dwic  une  perlônne  defire  d’eftre  regenerée , & fe  repent  p.94  A«v 
r>  de  lès  lâutes  , nous  l’amenons  à ce  lavenr , oc  nous  intoquons  fur 
» elle  le  nom  de  Dieu  le  Seigneur  & Pere  ^ l’univers . Nousnous 
>7  contentons  de  le  marquer  par  ces  titres  : car  comme  Dieu  eft 
>7  ineffable , on  ne  peut  luy  donner  de  nom.  Et  qui  voudroit  lôûte- 
17  nir  qu'il  en  a un  véritable , ne  feroit  que  découvrir  l'excès  de 
>1  folie  dont  fon  cœurlêroir  agité.  C’eft  le  battefine  qui  illumine 
77  & qui  éclaire  noftre  elprit  pour  luy  foire  comprendre  ces  veri- 
77  tez  , & nous  l’appelions  pour  ce  fujet  du  nom  d’ Illuminât kn.Ces^ 

77  lui  donc  que  nous  illuminons  de  la  forte,  eft  aulfi  lavé  au  nom 
77  de  J.C.  qui  a elle  crucifié  fous  Ponce  Pilate,  & au  nom  du  Saint 
77  Efprit  qui  a annoncé  par  la  bouche  des  Ptophetes  tout  ce  qui 
77  rc^rdoit  J.  C 

[Ce  quil  dit  de  l’Eucariftie  eft  encore  plus  confiderable . Il  en 
prie  avec  plus  de  clarté  que  pasun  antre  Pere  de  ces  preniers 
iiecles.  Ce  qui  vient,  comme  le  remarque  un  grand  prlônnage , 
de  ce  que  lô  pa^enseftaot  prevenuf  centre  l’Eglilê  d’une  barri- 
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ble  calomnie , qui  eftoit  que  les  Chrétiens  dans  leurs  aflcmblces 
no£himes&  clandeltines , avoient  accoutumé  de  tuer  un  enfant 
couvert  de  farine  , de  manger  de  fa  chair , & de  boire  de  fon 
iâng  ; il  lë  aut  obligé  de  ne  point  cacher  lé  myftere  de  l’Euca- 
rime  aux  payens  mefmes;  quoique  les  autres  Peres  Grecs  & La- 
tins l’aient  prefque  tous  caché  depuis  luy  aux  infidèles  . } 
p.97.t.c.i  'Apres  avoir  ainfi  lavé , dit  S.Juftin , celui  qui  croit  & fait  pro-  « 
feflion  de  noftre  foy , nous  l'amenons  dans  le  lieu  oîi  les  Fideles,  « 
que  nous  appelions  les  Frères , font  affemblez.  nous  fàifôns  (< 
en  commun  de  très  ferventes  prières  , tant  pour  nous  mefmes  & « 
pour  le  battizé,  que  pour  tous  les  Irommes  en  general . Nous  de-  « 
mandons  à Dieu  qu’il  nous  fâflè  connoiftre  la  vérité , afin  que  par  « 
le  moyen  d’une  vie  fainte,  & par  l’obfên’ation  fidèle  de  tous  fes  « 
comniandemens  , nous  puiffions  parvenir  un  jour  à la  gloire  de  « 
l’etemité . Les  prières  ellant  achevées , nous  nous  entre-ûluons  « 
avec  un  baifèr  de  paix  & de  charité.  Puis  celui  qui  prefide  parmi  « 
les  freres  ayant  receu  le  pain,&  le  calice  oil  cfl  le  vin  méfié  d'eau  « 
qu’ils  luy  prefêntent,  offre  au  Pere  commun  de  tous,  au  nom  du  u 
Fils,  & du  SEfprit , la  loiiange  & la  gloire  qui  luy  eff:  due;  & em-  « 
ploie  beaucoup  de  temps  à la  celebratioo  de  I Eucariffie , c eff  à «< 
dire  de  l’aélion  de  grâces  que  nous  rendons  à Dieu  pour  les  dons  u 
que  nous  avons  rcceus  de  à bonté . Le  Prélat  ayant  achevé  ces  k 
prières  & ces  aélions  de  grâces , tout  le  peuple  fidele  qui  eff  pre-  » 
fent , s’écrie  d’une  commune  voix.  Amen , pour  témoigner  par  ,, 
leurs  acclamations  & par  leurs  voeux  , la  pm  qu'ils  y prennent . k 
Car  Amen  en  hebreu  lignifie , Que  cela  loit  ainfi . « 

«.  'L’aélion  de  grâces  ellant  faite , & les  Fideles  l’ayant  accom-  m 

paonéc  de  leurs  benediélions  & de  leurs  vœux , ceux  que  nous  « 
ap^Uons  Diacres  Seminiffres  , diffribuënt  à chacun  ce  pain , de  u 
ce  vin  méfié  d’eau,  qui  ont  effé  confâcrez  à Dieu  avec  aélionde  « 
grâces  , puis  ils  le  portent  aux  abffns . Or  cette  nourriture  eff  ap-  « 
pelléc  parmi  tioiis  Eucariftie  ; & iln’efl  permis  d’y  participer  qu’à  « 
ceux  qui  erraent  que  noffre  doéhine  eff  véritable , 'qui  ont  receu  « 
avec  le  pardon  ce  leurs  pechez  une  nouvelle  naifiance  dans  le  « 
fcattelmc,  & qui  vivent  en  la  maniéré  que  J.  C.  l’a  enlèigné . u 
ifc.  'Car  nous  ne  recevons  pas  ces  choies  comme  fic’effoit  un  « 

pain  ordinaire , & un  bruvage  commun;  mais  comme  nous  lavons  « 
que  J .C.  noffre  Sauveur , qui  a effé  6it  homme  ■ par  le  Verbe  de  « 

Dieu,  s’eft  revêtu  de  diau-dc  de  lâng  pour  noftre  lâlut  ; de  mef  « 

I.Cettc  (xpieffion  obr<nirc  p«ut  lignifier  que  T.Ct’eft  (lit  homme  fit  la  puilTanèe  divine  qu'il 
avoit  eomme  Verbe  St  Fils  de  Dieu,  Ainfi  elfe  fimùt  enti«iiiB*ft;  l’bereiîe  de  Neftorius, 
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t)  me  nous  /avons  auflTi  que  cette  viande  & ce  bruvage  , qui  par  le 
y,  changement  qu’ils  reçoivcntdansnoftre  corps,  nourri/Icnt  noftre 
J,  chair  6c  noftre  /âng  , ayant  cftécon/âcrez,  par  les  prières  que  ce 
,)  mefme  Verbe  de  Dieu  nous  a en/êignées , font  la  chair  & le  fang 
n de  ce  mefme  J.C,  qui  a cfté  fait  homme  pour  l’amour  de  nous. 
y.  Car  les  Apo/bcs  nous  apprennent  dans  les  écrits  qu’ils  nous  ont 
TJ  laiftèz , & qu’on  nomme  Evangiles , que  J.C.  leur  ordonna  d’en 
y*  ufer  comme  il  avoit  fait , lor/qu’ayant  pris  le  pain  & rendu  gra- 
» ces  , il  dit , Faite!  ceci  en  mémoire  de  moyjCeci  eft  mon  corpi  & 

» qu’ayant  pris  aufli  le  calice  entre  Ces  mains , il  dit , Ceci  efl  mon 
» ... 'Nous  ne  perdons  jamais  la  mémoire  de  ces  myftercs,  c. 

» mais  nous  nous  enhiilbns  relfouvenir  les  uns  les  autres . 

» 'Ceux  qui  ont  le  moyen,  affiftent  ceux  qui  (ont  dans  la  nece/Ti-  ibU. 

»>  té  . Nous  (bmmes  toujours  enfemble . Tout  ce  que  nous  man- 
» geons , nous  en  rendons  grâces  au  Créateur  de  l’univers  par  J.  C 
» Ibos  Fils , & par  le  S.E/prit . 

» 'Le dimanche,  qu’on  appelle  le  jour  du  foleil,  tous  ceux  qui  rf.e, 

» demeurent  à la  ville  ou  à La  campagne , s’aflèmblcnt  en  un  meC 
» me  lieu . On  y lit  les  écrits  des  Apoftres , ou  les  hvres  des  Pro- 
» phetes,  autant  que  le  temps  permet  d’en  lire.  La  leflure  achevée, 

» celui  qui  prelîde  à rallènibl^  prend  la  parole,  & &it  une  exhor- 
» tation , tant  pour  reprendre  & pour  corriger  les  vices , que  pour 
j>  animer  les  Fidcles  à pratiquer  les  belles  cho/ês  que  l’on  a lues . 

» Nous  nous  levons  en/uite  tous  enfemble  afin  de  prier  . Et  quand 
» la  priereeft  finie,  on  apporte,  comme  je  l’ay  déjà  dit,le  pain  avec 
TJ  le  vin  & l’eau , & on  fait  les  mefmes  chofes  que  j’ay  raportées. 
n 'Enfuite  de  la  cclebiation  des  rayfteres , ceux  qui  (ont  plus  ri-  p.s».», 

» ches  & plus  accomnaodez  , contribuent  autant  qu’ils  veulent  , 

» dans  une  liberté  toute  entière  , chacun  ce  qu’il  juge  à propos  ; & 

» cette  aumo/he  qui  Ce  recueille  de  cette  forte , eft  depofee  entre 
TT  les  mains^e  l’E ve/que  qui  prefide  à l’aficmblée  , lequel  emploie 
JT  cet  argent  à affifter  les  veuves  , les  malades , les  orfelins , les  per- 
TT  fonnes  mi/èrables  & riünées,  les  prifonniers , & les  vt^ageurs  qui 
» viennent  de  loia  Enfin  pour  exprimer  fimplement  la  vérité,  l’E- 
T)  ve/que  eft  le  tuteur,k  curateur,oc  le  prourv'oyeur  general  de  tous 
TT  les^uvres. 

IJ  Or  nous  nous  aftemblons  le  dimanche  , pareeque  c'éft  le  pre-  i.b.c. 
Tl  mier  jour,  dans  lequel  Dieu  a feit  le  monde.  J.C  noftre  Sauveur 
JJ  eft  au/fi  reflufdté  des  morts  le  mefme  jour.  Car  ayant  efté  cru- 
jj  dfié  le  vendredi , il  s’apparut  le  troifieme  jour  d’après  , qui  eftle 
TT  dimanche  ,à  fes  Apoftres&  àfes  difciplcs , & leur  enfeigna  tou- 
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tes  les  chofes  que  nous  venons  de  vous  dire  . Si  eües  vous  paroiC 
lent  raifonnables  & vrai-fcmblables  , rendez  leur  l'hooneur  qui 
leur  eA  dû.  Si  vous  les  prenez  pour  des  fables, meprÜcz  les  coitime 
des  fables  ; mais  puifqu’on  n’cA  pas  criminel  pour  croire  des  6- 
bles , ne  puniAez  pas  comme  des  ennemis  publics  ceux  qui  ne 
vous  font  aucun  tort.  Car  nous  vous  avertiÂôns , que  fi  vous  ne 
ceflèz  cet  injuAe  procédé , vous  n’eviteiez  point  les juficschaAi- 
mens  dont  Dieu  vous  menace . Vous  en  verrez  un  jour  Icfict,  & 
alors  nous  dirons  hautement , Que  la  volonté  de  Ùeu  fbit  faite. 
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ARTICLE  XVI. 


jintonin  défend  de  perfecuter  let  Chrétiens . 

[ I '\I  E ü bénit  le  courage  de  S.  JuAin , & luy  donna  la  confb- 
I J lation  de  voir  que  la  peine  qu’il  avoit  prife , & le  danger 
oii  il  s’eAoit  expofé  pour  l’Eglifè , avoient  produit  au  m«ns  une 
Orst1.7x.14.  partie  de  ce  qu’il  avoit  demandé . 3 'Car  nous  apprenons  d’ un 
p.iij.ij.  4mcicn  auteur  ecclefiaAique,  que  lôn  apologie  adoucit  l’clprit 
d'Antonin , & le  rendit  fort  favorable  aux  Chrétiens . 

'Les  eHorts  de  noAre  Saint  furent  fécondez  par  les  Fideles  de 
“ ■ l’Afie  y.  qui  portèrent  aulli  à Antonin  leurs  juAcs  plaintes  contre 
le  mauvais  traitement  que  leur  &ilbient  leurs  concitoyens . [ Et 
comme  Dieu  fe  plaiA  quelquefois  a faire  réulfir  les  deffeins 
CIJ.PU7.1,  par  les  moyens  qui  y lëmblenc  les  plus  oppofez,  ] 'il  fit  a^  divers 
Gouverneurs  de  provinces  qui  en  feivirent  à l'Empereur . Ainfi 
ce  Prince  ne  put  refiAer  à tant  de  periânnes  qui  le  fbllicitoient  de 
toutes  parts  en  faveur  de  la  juAice . 11  ordonna  aux  Gouverneurs 
e.»«  pi4»x-  de  laiflèr  les  Chrétiens  en  repos  ; 'Il  éctiyit  à diverfes  villes , & 
entre  autres  à celles  deLarifié , de  Thcûàlonique,  &d’Athenes , 

& mcfme  à tous  les  Greesen  general , pour  leur  défendre  d’exci- 
C.H.13.P.118.  tercontreeuxaucuntronble^^'&ilenvqyaunordre  très  ample 

aux  ''Etatsd’Afie , pour  fatisfâire  aux  plaioces  que  les  fîdeles  de  More  u, 
cette  province  luy  avœcnt  faites . 

[Mais  puifque  de  tontes  ces  lettres  il  ne  nous  leAe aujourd’hui 
ti3.r.i»7.4.b.  que  ladenûercJ'quieAautorifce  parS.Meliton,  &raportée  par 
Eufëbe;  nous  l’inférerons  ici  toute  entière . [ Et  nous  efjjerons 
qu'on  fera  d'autant  plnsaifè  de  la  lire, qu’outre  qu’elle  peutroAèr 
poiu  unefuke  & une  dépendance  de  la  vie  de  S juAm , puil^’on 
7xinv.Anf.p.  l’a  mifê  à la  fin  de  fâ  première  apok^,}'&  qu’elle  en  fiiAmelme 
• un  fruit  félon.  Zonarc  i [ on  la  trouvera  fans  doute  importante 
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pour  rhifloire  de  ce  temps  là,  &l’on  y verra  avec  joie  la  juftifica- 
tion  ou  plu-toft  le  panégyrique  des  Chrétiens , prononcé  par  la 
bouche  d’un  Prince  payea  ] 'Cette  lettre  pardft  avoir  elle  écrite  ap.jufi.f.ioo. 
V.  a note  dan^la  quinâcnie  année  d’Antonin,  [&  ainfi  en  1 51 , à peus  prés  *’■ 

"•  dans  le  temps  que  S Julhn  paroift  luy  avoir  prefenté  fon  apdogie  ] 

Elle  lêit  de  réponlê  à des  lettres  que  les  Etats  d’ Allé  a voient  en- 
voyées pour  rejetter  fur  les  Chrétiens  la  caufe  de  quelques  trem- 
blcmcns  de  terre  arrivez  en  ce  paysCar  les  hiftoires  nous  appren-  T.Aiu.».p.ia. 
tient  qu'entre  les  diven  fléaux  qui  affligèrent  l'Empire  fous  Anto- 
v.Antonin  nin,  'les  tremblemensde  terre  ruinèrent  quelques  villes,  tant  dans 
* l’ifle  de  Rhode  que  dans  l’Afie^^Et  nous  l’avons  que  c’eitoit  l'ordi- 

naire des  pyensd'imputeraux  Chrétiens  ces  fortes  d'aeddens , 

& de  les  rendre  relïxmlàbles  des  maux  parlelquels  Dieu  s'cngeoit 
les  perlêcutions  qu'on  leur  av«t  foites.  ] 

Lettre  ac  t Empereur  Antonin  aux  Etats  d'Afie  . 
n 'Je  ne  doute  point  que  les  Dieux  n’aient  fdn  de  livrer  ces  per-  apjuri.n.ioo. 
» fonnes  entre  vos  mains , quelque  effort  qu’elles  lâflcnt  pour  fe  ’j' A'Jf 
» cacher  . Et  afliirémcnt  ils  fouhaitent  encore  plus  que  vous  le  chrALpooi. 
» chaftiment  exemplaire  de  ceux  qui  refufent  de  les  adorer  . Mais 
» vous  devez  prendre  garde  qu’en  tourmentant  avec  tant  d’animo- 
» Cté  ceux  que  vous  accufezd’eftre  des  athées  , vous  ne  les  rendiez 
» plus  obfliiiez  au  lieu  de  leur  faire  changer  de  fentimenc . Car  ils 
» ne  fouhaitent  pas  tant  de  vivre  comme  ils  le  trouvent  heureux  de 
M fouflrir  la  mort  pour  leur  Dieu.  Ainfi  ils  demeurent  viélorieux  de 
» vos  tourmens , lorfqu’ils  dment  mieux  e.xpofer  fcur  vie  que  de 
» » confontir  à ce  que  vous  leur  demandez . 

» Pour  ce  qui  cfl  des  trcmblemens  de  terre  prelêns  ou  paflêz  , U 
>1  n’eû  pas  inutile  qu’on  vous  avertiilè  de  vous  comparer  un  peu 
»i  avec  ces  perfonnes  contre  qui  vous  paroiflèz  fi  animez.  Car 
>■  quand  ces  malheurs  arrivent , vous  vous  abatez  & vous  vous  de- 
» couragez  entièrement  : & eux  au  contraire  ne  témoignent  Ornais 
» plus  de  gayeté  & de  confiance  en  Dieu . Auffi  il  fomble  que  hors 
» ces  calamitcz  publiques , vous  ne  connoifliez  pas  feulement  les 
» Dieux  . Vous  négligez  toutes  les  chofes  de  la  religion , & vous  ne 
n vous  foudez  point  du  culte  de  l’Immortel;  & pareeque  les  Chré- 
» tiens  l’honorcnt , vous  en  avez  delà  jalouûe,  & vous  les  perfècu- 
» tez  julques  à la  mort . 

Aaiien.  » Pluficun  d’entre  les  Gouverneurs  ont  autrefois  écrit  à'mon 
» pere  en  leur  faveur;  & il  leur  a répondu  qu’il  les  falloir  laiflcren 
» repos , à moins  qu’on  ne  viftqulls  fiflent  quelque  entreprife  con- 
» tre  l’autorité  du  gouvernement . Beaucoup  de  perfaiocs  m’ont 


Digitized  by  Google 


Eurpit7A 


jOlJ. 

P.î*7.d, 


P-»d9.«- 


EuC).4.C.l8.p« 

140.b. 

«t  c.i6.f,i36.l>, 

c.i8.p.i4o.b. 
i/  Jud.iiial.p. 
349  c. 

<^.117.^11*7. 

alT.Ant.v.p. 

i9«a. 

jun.dûi.p. 

37*  C. 

d p.ii7,b. 


384  SAINT  JUSTIN. 

aufli  confulté  fur  cette  affaire, & je  leur  ay  fait  la  me/tTic  réponfê.  « 

Que  fi  quelqu’un  continue  à aceufer  un  Chrétien  à caufê  de  fit  “ 
religion  , que  l'accufe  fbit  renvoyé  abfinu  , quand  il  paroiflroit  “ 
cfîéclivcment  cftrc  Chrétien  ; &quc  l'acculâteur  Ibit  puni  félon  •< 
les  formes. 

'Cette  ordonnance , ajoute  Eufébe , fut  affichée  à Ephefé  dans 
l’alIémWcedes  Etats  d'Afie.  [Il  y a bien  de  l’apparence  qu’im  ref- 
crit  fi  fblennel , accompagné  de  tant  d’autres  qui  l'a  voient  pré- 
cédé , eut  affez  de  force  pour  arrefter  durant  quelque  temps  la 
fîireur  des  infidèles . Mais  elle  le  ralluma  avec  beaucoup  plus  de 
violence  fous  M.  Aurele,  comme  nous  le  pourrons  voir  en  un 
autre  endroit . Il  faut  maintenant  reprendre  la  fuite  de  l’hiftoire 
de  S.  Juffin  . j 

ARTICLE  XVII. 

Conférence  du  Saint  avec  T ryphon  Ù d'autres  Juifs . 

O M M E S . J ufiin  fe  voj’oit  engagé  par  les  dons  qu'il  a voit 
receus  de  Dieu  , à travailler  poiu  retirer  toutes  fortes  de 
perlônnes  des  erreurs  où  le  démon  les  avoit  jettées , y acceptoit 
toutes  les  occafions  qTli  fe  prefentoient  de  conférer  avec  quel- 
qu’un fur  lefujet  de  lareligion[AinfiTr)'phon  ne  fetrompoit  pw 
fans  doute  , ] lorlqu’il  luy  difcàt  qu’il  paroifToit  bien  qu’il  s’cftcùt 
fouvent  exercé  fur  ces  matières , tant  il  elloit  preft  a répondre 
fur  toutes  les  difficulter  qu’on  luy  propofoit . [Nous  ne  trous'ons 
neanmoins  que  deux  de  ces  conferences  marquées  expreffément 
dans  lés  écrits,]  Tune  avec  Tryphon,qui  cftoit  alors  félon  Eufebc, 
le  plus  confiderable  des  Juifs , * & l'autre  avec  Crefeent  philofo- 
phe  payen  de  la  feéfe  de  cyniques . 

'La  première  fe  fit  à Ephefe,  •'quelque  temps  après  que  le  Saint 
eut  fait  fa  première  apologie  , ‘ & apparemment  "dans  le  temps  v.in  Mir- 
mefme  qu'Antonin  fàifbit  la  guerre  aux  Juifs  qui  s’efloicnt  revol- 
tez  dans  la  Judée  . n»  t ». 

[Il  fe  trouva  engagé  à cette  conférence  par  une  rencontre  for- 
tuite.JCar  cflant  prés  de  s’embarquer,  ‘•«Sc  fe  promenant  un  matin 
dans  les  galeries  du  ‘Xy fle,il  arriva  que  Tryphon  qu’il  ne  connoif  i, 
foit  point , accompagné  de  quelques  autres  Juifs,  le  vint  aborder, 

t.*L«tXynes  eftotenc  des  places^ à peu  pré»  comme  nos  bourfci  des  Marchans,ou  la  place  royale 
de  Piris  JoCl  il  f avolt  des  galeries  pour  fe  promener, & des  fieges  en  divers  endroirs  poiu-  les  fhi* 
lofophesjles  rhetoricicnSj&  les  autres  perfonnesqui  s'eatretftoieot  de  lettresdt  de  fcieoccs. 
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n & commença  par  ce  compliment  , Scn  iteur  à Monfieur  le  phi- 
» lolbphc . S Judin  l'ayant  auflTi  falué,  luy  demanda  ce  qu’il  dcfiroit. 

M J’ay  appris  à Argos , répondit  Tryphon , du  Socraticien  Corinthe, 

” qu’il  ne  &ut  jamais  incprifer  ni  négliger  ceux  qui  portent  cet 
» habit , 'mais  leur  témoigner  toute  forte  d’affêc'bon,&  s’entretenir  r. 

” avec  eux  , afin  d’en  retirer  quelque  avantage  pour  l’un  ou  pour 
» l’autre,  ou  plutolf  pour  tous  les  deux  , puifque  le  profit  que  l’un 
>’  des  deux  aura  fait  dans  la  conférence  , ne  peut  manquer  d’eftre 
” avantageux  à celui  qui  luy  aura  fait  connoiftre  la  vérité  . C’eft 
” pourquoi  je  fuis  ravi  de  pouvoir  m’entretenir  avec  des  perfbnncs 
•»  qui  portent  ce  mefme  habit , & j’ay  efté  bien  aife  pour  ce  fuj’ct 
« ne  vous  aborder . Ces  Meflieurs  font  dans  la  mefme  penfée  que 
»>  moy,  ôcdansla  mefme  elperancc  de  tirer  quelque  fruit  de  voltrc 
« entretien . 

'Mais,  Prince,  apprenez  moy  ce  qu’en  vous  jerevere  ,luy  dit  <*. 

S.  Juftin  en  fîjuriant  : A quoy  Tryphon  répondit  avec  beaucoup 
de  franchife , qu’il  eftoit  Hébreu  , & du  nombre  des  circoncis  ; 
que  pour  fuir  la  guerre  que  l’on  fàifoit  alors  à fâ  nation  , il  avoit 
quitté  là  ptrie  , & demeuroit  ordinairement  à Corinthe , ou  en 

Î[uelque  autre  lieu  de  la  Grece . Cette  ouverture  qu’il  fit  à Saint 
uftin , luy  donna  lieu  de  luy  montrer  la  difiéreneequi  eftoit  entre 
les  philofophes  payens  que  Tryphon  étudioit  alors  & les  Projfoe- 
tes  qui  eftoient  les  vrais  philofophes  des  Juifs . C’eft  fur  ce  füjet 
qu’il  fait  l'hiftoire  de  là  converfion  , que  nous  avons  raportée  ail- 
leurs . 

'A  peine  l’eut-il  achevée , que  les  compagnons  de  Tryphon  le  p-tisA 
mirent  à éclater  de  rire  . Trj  phon  mefme  en  fouriant  un  peu  , 

« J’approuvetout  le  relie, luy  dit-il.  & mefine  j’admire  cette  naflion 
»>  que  vous  avez  tOLtjours  eue  pour  chercher  la  divinité . Mais  il 
I,  vous  fcroit  bien  plus  avantageux  de  fuivre  encore  la  philofophie 
„ de  l'iaton  , en  pratiquant  les  vertus  m '-rales  que  tous  les  philofo. 

Il  phes  enfeignent , que  de  vous  eftre  laiflé  abufer  par  des  contes 
» fabuleux , & de  vous  eftre  embarallé  avec  des  perfonnes  de 
„ néant.  Car  au  moins  fi  vous  fuftlez  demeuré  dans  cette  étude,  en 
>1  y joignant  une  vie  irréprochable  , 'vous  eufliez  eu  lieu  d’elperer  puf.». 
i>  un  plus  grand  progrès  . Mais  maintenant  quel  moyen  de  vous 
)<  fauver  vous  telle  t-il,  après  que  vous  avez  abandonné  Dieu  pour 
» mettre  toute  vollre  confiance  en  un  homme?Que  fi  vous  me  per- 
» mettez  de  vous  confeiller  en  ami , ( car  je  ne  puis  j^us  vous  coo- 
« fiderer  autrement , ) faites  vous  premièrement  circoncit , & cn- 
» fuite  gardez  le  làbbat  comme  il  cil  ordonné  , obfcrvcz  les  folles 
Hifi.Eccl.Tom.JL  Ccc 
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& les  nouvelles  lunes  fui  vant  le  commandement  de  Dieu  : en  un 
mot  fiiites  toutes  les  chofes  qui  font  écrites  dans  la  loy  . 'Peut-  « 
cftrequ’apréscela  Dieu  vous  fera  mifericorde.  Pour  le  Chrift,  s’il  « 
eft  venu , & s’ilellquelquepart , il  eft  encore  inconnu,  au(Ti-bien  “ 
à luy  mefine  qu’à  tous  les  autres , & il  ne  peut  avoir  aucune  puif-  « 
fancc  jufqu’à  ce  qu’Elie  foit  venu  pour  l’oindre  & le  manifefter  “ 
à tout  le  monde . Et  vous  autres  cependant,  vous  vous  elles  ima-  “ 
gine  je  ne  fçay  quel  Chrift  j que  vous  ne  connoiftèz  que  fur  un  “ 
oui  dire  & une  tradition  làns  preuve , & pour  lequel  neanmoins  “ 
vous  vous  perdez  milêrablement . “ 

'Je  vous  le  pardonne  , reprit  auftitoft  S.  Juftin  , & je  prie  Dieu  “ 
de  vous  le  pardonner  : vous  ne  favez  ce  que  vous  dites  . Vous  “ 
croyez  qu’il  vous  fuffit  de  fuivre  sxis  Rabins,  & apres  cela  de  dire  “ 
au  hazard  & fansconfideration  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’cfprit.  “ 
Je  voudrois  que  vous  voulufliez  m’ecouter  fur  cette  queftion  ; je  “ 
vous  montrerois  bien  que  nous  ne  fommes  point  dans  l’erreur  ; “ 
& que  nous  ne  cellerons  jamais  de  confefler  J.  C,  quand  les  hom-  “ 
mes  les  plus  infolcns  par  leius  outrages  , & les  tj  rans  les  plus  “ 
cruels  par  leurs  tourmens , nous  voudroient  forcer  à le  renoncer  . “ 
'Vous  appreiviricz  avant  que  nous  nous  lëpraflîons , que  nous  “ 
ne  nous  appuyons  point  fur  des  contes  fabuleux , ni  fur  des  pre-  “ 
fomptions  làns  fondement  ; mais  fur  des  preuves  folides , que  “ 
l’Elprit  de  Dieu  rend  indubitables,  ou  là  puillànce  éclaté  de  tou-  “ 
tes  parts,  & aulquelles  û grace  donne  un  jour  & une  beauté  toute  “ 
lînguliere . ‘ 

'Les  compagnons  de  Tryphon  s’eftant  de  nouveau  éclatez  de 
rire  avec  une  infolcnce  inlupportable  , S.  Juftin  commença  à lé 
vouloir  retirer . Mais  Tryphon  le  retenant  pr  le  manteau,luy  dit 
qu’il  ne  le  lailleroit  point  aller  julqu’à  ce  qu’il  euft  accompli  là 
promeflè.  Que  vos  Melfieurs,  dit  le  Saint , ne  viennent  donc  pas  “ 
ici  nous  interrompre  "&  nous  troubler  pr  leurs  infolences  . S’ils 
veulent  nous  ecouter , qu’ils  demeurent  en  repos . 'Que  s’ils  ont  “ 
quelque  affàir^lus  imprtante , ils  n’ont  qu’à  le  retirer , Ainlï  il  “ 
s’en  alla  avec  'Tryphon  en  la  place  qui  eft  au  milieu  du  Xyfte , 
fui  vis  de  tous  les  Juils , hormis  de  deu-x  qui  quittèrent  leurs  com- 
pgnons  entaillant  & en  le  moquant  de  ce  qu’ils  agilfoient  15  lê- 
rieulêment.  'Tous  ces  Juifs  fe  mirent  enfemble  d’un  mefme  collé 
fur  des  fieges  de  pierres,  f car  il  y en  avoir  plulîeurs  en  ce  lieu  de 
collé  & d’autre  L’un  des  deux  ayant  dit  un  mot  touchant  la 
nouvelle  guerre  des  juifs  , ils  s’en  entretirent  un  pu  : & ce  dif 
coun  fini , S.  Juftin  commença  à leur  prier  de  la  religion  Chré- 
tienne,  comme  il  s’y  cftoit  engagé . 
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'Cette  conférence  ne  finit  qu’avec  le  jour,  & les  Juifs  non  obftant  p.304  j • i.b) 
leur  obftination  naturelle  , &la  maniéré  dont  S.  Jufiin  les  traite,  3»  b. 
qui  n'eft  nullement  flateufe  ni  complaiiânte , y prirent  un  fi  grand 
plaifir  , qu’ils  demandèrent  qu’on  la  continuaft  le  lendemain.  Ib 
n’eurent  pas  de  peine  à l’obtenir  d'un  homme  qui  eftoit  ravi  de 
fémer  partout , pour  trouver  quelque  peu  de  bonne  terre , qui 
recompenfàll  par  fâ  fertilité  ce  que  les  pierres  & les  épines  rece* 
voient  inutilement . Tryphon  amena  avec  luy  pluficurs  autres 
Juifs , qui  n’)'  avoient  point  efté  la  veille  : & c’eft  en  faveur  de  ces 
nouveaux  venus , comme  il  les  appelle  , que  S.Juûin  répété  une 
partie  de  ce  qu’il  a voit  dit  le  jour  precedent. 

[Nous  ne  lavons  point  s’il  tira  de  cette  conférence  le  fruit  qu’il 
en  elperoit . 11  y a neanmoins  lieu  de  le  conjeélurer  par  le  conten- 
tement que  les  Juifi  receurent  de  l’avcir  entendu  parler . Tr}'« 
phon  le  témcùgne  plufieim  ibis  au  nom  de  tous  les  autres , & 

Çitticulierement  fur  la  fin.]  'Car S.  Jullin  ayant  ceflé  déparier,  p-sr'  K 
typhon  qui  eftoit  aufti  demeuré  quelque  temps  dans  le  lilencc, 

J)  le  rompt  enfin  pour  luy  dire  ; Vous  voyez  que  ce  n’eft  pas  de 
» defléin  formé  que  nous  Icxnmes  encrez  dans  ce  difeours . Mais 
» pour  moy  j’avoue  que  j’en  ay  une  joie  toute  particulière . Et  je 
» croyque  ces  Mellieurs  font  dans  la  mefine  difpofition . Car  ccr- 
» tainement  nous  avons  plus  trouvé  que  nous  n’elÎKrions , & que 
» iwus  ne  pouvions  efjjercr.  Que  fi  nous  pouvions  confererplus  fou- 
« vent  enlemble  fur  cette  matière , nous  en  recevrions  encore  plus 
« d’utilité.  'Mais  puifoue  vous  elles  fur  voftreembarquement,&qua 
» vous  attendez  tous  les  jours  des  nouvelles , au  moins  foites  nous 
»»  l’honneur  de  nous  mettre  toujours  du  nombre  de  vos  amis  Je  ne 
’>  voudrois  faire  autre  chofé  tous  les  jours,  leur  répondit  S.Juftin,  fi 
» j’eftcHs  ici  davantage . Mais  comme  Je  luis  toujours , avec  la  per- 
« tnifticn&  l’aide  de  Dieu,  furie  point  de  faire  voile,  je  vouscon- 
i>  jure  encore  une  fois  de  penlér  lérieulément  à voftre  lalut , & de 
« croire  que  vous  ne  pouvez  rien  foire  de  plus  important  pour  cet 
» effet , que  de  préférer  à vos  maiftres  le  Chriftdu  Dieu  toutpuif- 
» font.  'Les Juifs  fe retirèrent  enfuite  , enfouhaitant  quil  fUft  deli-  d. 
vré  tant  desdangen  delà  mer,  que  detous  les  autres;  & S Juftin 
priant  aulfi  pour  eux,  leur  dit  adieu,en  leur  délirant  la  véritable 
connoillànce  du  Meflie , qui  ne  lé  trouvoit  que  dans  le  Chriftia- 
lüfme. 

[Voilà  quelle  fut  la  fin  de  la  conférence.  Saint  Juftin  la  mit  par 
écritjfelon  la promeflé qu’il  enfit  à Tryphon  melrnclcdeuxieme  p.3<>«.<. 
jour  de  la  confacnce , pour  luy  montrer  qu  il  ne  diftàt  rien  devant 
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eux , qu’il  ne  fuft  prcft  de  dire  devant  tout  le  monde . II  dédia  l’e- 
crit  que  nous  en  avons  à un  M.  Pompeius , [ qui  pouvoit  efhe  quel- 
que per/ônne  confiderable  parmi  les  Chrétiens,!  'puisqu’il  le  trai- 
te comme  un  de  les  plus  intimes  amis . 'Cet  écrit  portoit  le  titre  de 
Dialogue  dés  le  tenips  d’Eufebe . * Mais  il  n’dl  pas  venu  tout  en> 
tier  juiques  à nous  :Car  nous  n’y  trouvons  jxrint  la  fin  de  la  confé- 
rence du  premier  jour , ni  le  commencement  de  celle  du  fécond  . 

ARTICLE  XVIII. 

Se/ttimens  de  S.  Juflin fur  la  nature  dei  demcm , & fur  hpînion  de) 
Millénaires . 

[T  Es  philofophes  remaïquent  que  la  mélancolie  attaque or- 
I ^ dinairement  les  plus  grands  efprits  ; fur  quoy  Cicéron  iit 
agréablement  que  cela  Ibblizeoic  à fê  lâtisfiùre  plus  aifement  de 
la  médiocrité  de  fin  genie.  Nous  pouvons  dire  de  raelme  qu'il  y 
a quelquefois  de  certains  defauts  dans  ks  écrivains  EcclefiafU- 
ques , qui  eflant  mauvais  en  eux  mefmes,  ne  laiflènt  pas  de  mus 
donner  du  refpedl  pour  ceux  en  qui  ils  fê  trouvent , pareeque  ce 
Ibnt  des  marquesqu’ils  appartiennent  à ces  premiers  fiecles  , oit 
l'on  travailloit  plus  à établir  les  principaux  fondemens  de  la  foy , 
& de  la  pureté  des  mœurs , qu'à  examiner  beaucoup  de  queftion* 
difficiles  ou  moins  importantes , que  Dieu  ne  vouloit  éclaircir 
que  dans  la  fuite  des  temps  par  le  nùnifterc  des  feints  Doéleurs . 
On  peut  mettre  en  ce  rang  quelques  fentimens  de  S.  Juftin  , qui 
efloient  aflêz  communs  dits  les  premiers  fiecles , & qui  fi«t  au- 
jourd’hui  on  abandonnez  ou  rejettez  de  tout  le  monde . Nous  en 
parlons  en  cet  endroit  , prcequ’encore  qu’on  en  puiffe  trouver 
quelques  vertiges  dans  fês  autres  livres , on  les  voit  neanmoins 
avec  plus  d'érendué  dans  fôn  dialogue  avec  Tryphoo,.  dont  mus 
venons  de  faire  l’hirtoire. 

11  parle  de  la  nature  des  Anges  & des  démons , comme  s’il  les 
eurt  tenm  pour  des  fubflances  très  fubtiles , mais  non  abfôlumeat 
fpirituelles  & iocorporelics  . C'ell  pourquoi  il  leur  attribue  des 
aélions  qui  ne  fè  peuvent  faire  fans  corps  . ] 'Car  il  dit  que  quel» 
qiies  Anges  ayant  receu  de  Dieu  le  gouvernement  du  monde,  le 
rendirent  bien-tort  prévaricateurs  de  fe  Iqy  ; & que  par  le  com. 
merce  qu’ils  eurent  avec  la  porterité  d’Adarr» , ils  engendrèrent 
ceux  que  nous  appelions  lesdemons . [ Cette  opinion  p.-illê  aujour- 
d’hui pourentieicment  ridicule  &infbùtenable  ; mais  clic  n’ertoit 
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point  extraordinaire  en  ces  preaiiers  fiecles . Elle  eftoit  appuyée 
par  le  fens  littéral  de  l’Ecriture  félon  la  vcrfion  des  Septante  , à 
qui  l’on  rendoit  alors  plus  de  refpedf  & de  deiêrence  que  nous 
n’en  rcrrdons  maintenant  au  texte  nebreu  . Et  S.  Juftin  a trouvé 
beaucoup  d’autcun  célébrés, & des  plus  grands  dprits  d’entre  les 
Peres,qui  l’ont  fuivi  dans  la  penfée  qu’il  avoit  touchant  la  nature 
des  Anges. 

On  peut  dire  la  melme  choie  lîir  l'ojmon  des  Millénaires,  ] 

'que  noftre  Saint  embralle  ouvertement  dans  lôn  dialogue.  Il  en  diai.pL3««'raS. 
avoit  traité  îi  fond  dans  la  conférence  du  premier  Jour.  Mais  nous 
avons  perdu  cet  endroit  : & il  ne  nous  en  refie  que  ce  qu’il  voulut 
répéter  le  lendemain , à caulé  de  ceux  qui  cfloient  venus  de  nou- 
veau pour  l’ecouter . Autant  que  l’on  peut  juger  par  la  fuite  de 
fon  dilcours , lôn  fentiment  eftoit,  Qu’aprésle  lécrâd  avenement 
de  J.  C il  le  feroit  une  rebirreâion  particulière  de  tous  les  Jufles, 
qui  dcmeurei  oient  enlcmblc  fur  la  terre  en  la  compagne  de  J.C; 

Qii’ils  rebafliroient  & augmenterenent  la  ville  de  Jerufâlem  poiu 
l'babiteri  Qu’ils  uléroient  des  biens  de  la  terre,&  mefme  du  ma- 
riage; Que  la  génération  des  cnAns,  & la  mort  mefme  y auroic 
lieu  , autant  que  l’on  en  peut  juger  pr  les  paroles  dliâie,  qu  il 
ra porte  comme  pour  appuyer  fon  opinion  Qu’apres  que  cet  âge 
auroit  duré  mille  ans,  il  lcroit  fuivi  de  la  refurredion  eternelle, 
comme  il  dit , & generale  de  tous  les  hommes;  & qii’alors  s’ac- 
compliroit  la  proie  du  .Sauveur,  Qu’il  n’y  aura  plus  de  mariages, 
mais  que  nous  ferons  égaux  aux  Anges,  pareeque  nous  ferons  les 
enfàns  de  la  rcfurreêlion. 

[ Cette  opinion  proiflra  fans  doute  abfûrde  en  noflre  lîcde , 
somme  elle  à paru  dangereufe  dés  les  premierstemps  de  l’Eglilé, 
à caufé  des  inconveniens  fâfcheux  qui  s’y  rencontrent  , félon 
la  renarque  de  S.  Jerome,  & des  additions  que  les  hérétiques  y 
ont  feites  . Mais  elle  proiflôit  apipuyéc  fur  divers  pfTages  des 
Prophètes , de  fondée  dans  la  lettre  de  l’Apocalypfc , que  bjudin 
rcconnoifl  etlrc  de  l’Apofbe  Saint  Jean.  Ccfl  peut-eflre  ce  qui  a 
long-temps  empefehé  l’Eglilé  de  la  condannet  comme  une  here- 
lie.  Car  quoique  quelques  uns  fé  perluadent  que  le  Pape  Damafé 
l’a  condannée  comme  telle  dans  Apollinaire,]  'neanmoins  Saint  Hicr.in  Jcr.  19, 
Jerome  écrivant  après  la  mort  de  Damafé,  la  defapprouve  bien  g”  ^4. 
» comme  fâulle  , mais  ne  la  rejette  pas  comme  hérétique;  Parce,  b.  * 

» dit  il , qu’elle  a efté  erabraflée  de  plufieurs  grands  hommes  de 
r rEglhé,  ôc  de  beaucoup  de  martyrs.  Que  chacun  donc , ajoute 
« t-il  ; abondeen  fbn  léns  , & relcrvc  tounrs  et  s cbolés  au  jugement 
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de  JeSOS  Christ, fans  vouloir  oondanner  performe  pour  ce  fijjef.  « 

[ S.  Jultin  & S.  Irenéc  font  les  principaux  de  ces  martyrs , que 
S.  Jerome  ne  veut  pas  que  nous  condannioos  pour  une  foute  oii 
iljoaroift  qu’ils  ne  lait  tomber  qu’en  voulant  fuivre  la  réglé  de 
rÉglifo.qui  eft  l’Ecriture  expliquée  par  la  tradition,&  ayant  feu- 
lement manqué  de  lumière  pourdifcemer  la  tradition  apparente 
de  la  véritable.  Car  , comme  nous  avons  dit,  ils  fe  fondoient  fur 
divers  paflâges  des  Prophètes  , & de  l’Apocilypfe  ; & la  fouïïè 
interprétation  qu’ils  donnaient  aux  paroles  de  l’Apocalypfe.eftoit 
autorifo'e  par  S.Papias  Eve/que  d’HierapIe  en  Pnrygie,  qui  avoit 
eu  pour  maiflres  les  difciples  des  Apollres , & S.  Jean  mcfme . 
C’eft  ce  qui  avoit  donné  coius  à cette  erreur , tout  le  monde  fe 
perfuadant  aifément  que  Papas  n'auroit  jamais  embraüé  cette 
expbeation  , s’il  ne  l’euft  apprife  de  fcs  maiftres  ; en  quoy  nean- 
moins on  fo  trompoit , comme  on  le  peut  voir  fur  le  titre  de  Pa- 
pias  mefme , & fur  celui  des  Millénaires , qui  efl  le  nom  qu’on 
donne  à ceux  qui  ont  fliivi  cette  opinion.  ] 

ARTICLE  XIX. 

RefpfFI  du  Saint  pour  la  traditknfitfonftntiment  fur  l’ohfervathH 
de  ta  loy . 

f T ’ErreüR  mefme  de  S.Juftin  furies  Millenaires,nous  donne 
I y fujet  de  faire  reflexion  for  fa  conduite.  Il  avoit,  comme 
nous  avons  vu , un  re^él  extraordinaire  & une  parfoite  fournit 
lion  pour  l’Ecritint . Mais  il  fovoit  aufli  qu’elle  n’eftoit  pas  foule 
toute  noftrc  réglé,  ou  plutoft  qu’eftant  nolbe  véritable  r^Ie,  foo 
explication  ne  devoir  pas  dépendre  de  noÜre  elprit , ni  de  noflre 
jugement  particulier , mais  du  confontetrKnt  unanime  de  l’Ei- 
glifo . Ainfî  il  niettoit  grande  diftcrence  entre  deux  chofes  qui 
paroifibient  fondées  for  l'Ecriture  , lorlqu’il  voyoit  que  l’une 
efloit  établie  pr  la  croyance  commune  de  tous  les  Fideles , & 
que  l’autre  efloit  fouiement  appuyée  fur  linterpretation  de  plu- 
lieurs  paniculien. 

C’efl  ce  que  nous  voyons  for  ce  fujet  de  l'opinion  des  Millé- 
naires . Car  ayant  mellc . dans  le  difoours  qu’il  foit  for  le  régné 
prétendu  de  J.C.  dans  Jerofolem,  quelques  mots  touchant  la  re- 
furreélion  , il  diflingue  en  cette  maniéré  la  croyance  qu’il  avoit 
de  ces  deux  articles.}  'Et  moy , dit-il , & tous  ceux  qui  font  dans  « 
l’entiere  pureté  de  la  Iby ,nous  lavons  qu’il  y aura  une  refurrcéUoa  “ 
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» de  la  chair.  Qi^t  aux  mille  ans  que  nous  paierons  dans  Jerulà- 
w 1cm,  les  Prophètes  Ilâïc,  Ercchiel,  & les  autres  , les  reoonnoif- 
« fcnt.  [ Et  pour  faire  vdr  davantage  combien  il  choit  éloigné  de 
vouloir  que  Ibn  lêntiment  particulier  pallah  pour  une  réglé  qui 
obligeaft  tout  le  monde  , conlîdenons  ce  quil  aroit  dit  quelques 
»<  lignes  auparavant . J 'J’ay  déjà  reconnu , & je  recoonois  encore  p.  jos.c. 

» que  je  fuis  dans  ce  lêntiment , ( c’eft  toujours  liir  le  fujet  des 
» Millénaires , ) aufli-bien  que  beaucoup  d’autres  perlbnnes . Mais 
i>  je  vous  ay  déclaré  en  melmc  temps,  qu’il  y avoit  beaucoup  de 
» Chrétiens  d'une  fqj’  très  pure  & très  icligieulc , qui  n’avoient 
» point  cette  croyance. 

[ C’cll  dans  ce  melme  clprit  qu’il  parle  en  ces  termes  du  lâlut 
de  ceux  d'entre  les  Juift,  qui  demandoient  qu’on  leur  permill 
de  joindre  ertcore  quelques  ceremonies  de  la  loy  avec  la  lôy  de 
« ]■  C.]  'Pour  moy,  dit-il  a Trj’phon,ma  penlêe  ell  qu’une  perfeone  p.tss.c.J. 

en  l'état  que  vous  lûppolêz , c’eft  à dire  qui  eftant  irréprochable 
n tant  dans  là  fby  en  J.  C,  que  dans  l’oblèrvation  de  les  commaiv 
„ démens , & eftant  perfuadée  de  l’inutilité  de  la  loy , dclire  nean- 
„ moins  d’en  oblêrver  quelque  partie , que  cette  perfonne,  dis-je , 

„ fera  lâuvéc, 'pourvu  quelle  ne  trouble  pas  ceux  des  Gentils  que  p.iss.a. 
„ J.  C a véritablement  circoncis  & retirez  de  l’erreur,  en  talchant 
» de  leur  jperfuadcr  les  melmes  oblcrvations  qu’elle  pratique , & en 
» leur  di/ant  qu’ils  ne  feront  point  lâuvez  iàns  cela , comme  vous 
» me  le  difiez  vous  meftnc  tantoft. 

j>  'Mais  pourquoi  .repartit  Tryphon,avez  vous  ditquc  voftrclcn-  ». 

« riment  eftoit  qulls  lèroient  fouvez  ? Eft-cc  qu’il  y en  a parmi 
•’  vous  qui  ne  le  croient  pas  Oui,  dit  S.  Juftin:  Il  y en  a qui  n’olc- 
>»  raient  pas  feulement  parler , ni  demeurer  avec  tous  ceux  qui  ob- 
« fervent  quelque  chofe  de  la  loy . 'Mais  pour  moy  je  ne  puis  eftrc  b, 

’»  de  leur  avis  . Au  contraire  je  croy  que  quand  une  petiônne  par 
« une  certaine  fôibleflê  , veut  garder  la  loy  de  Moyle  , que  nous 
»>  fâvons  avoir  efté  impofc'eaux  Juifs  poiu  la  dureté  de  leur  cœur, 

» autant  qu’on  la  peut  garder  aujourd’hui  ; fi  avec  cela  elle  efpere 
” en  J.C,u  elle  cft  refbluè  d’obfervcr  toutes  les  adlions  de  venu  tant 
” envers  Dieu  , qu’envers  le  procliain  , qui  font  d’ime  obligation 
« etemelle  & natiaelle  ; fî  elle  veut  vivre  avec  les  autres  fideles 
>1  Chrétiens , fans  les  porter  ni  à fe  faire  circoncir,  ni  à obferver  le 
1,  fabbat  ; je  croy,  dis-je,  qu’on  doit  la  recevoir  , & communiquer 
Il  avec  elle  en  toutes  chofes , commeavec  oellequi  eft  dans  la  mef- 
II  me  charité  & dans  la  mefinc  fraternité . 'Que  fî  quelques  uns  de  c. 

Il  voftrc  nation,  prétendant  croire  en  J.C,  veulent  obliger  les  fidc- 
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les  des  Gentils  à obferver  la  loj-,  je  les  rejette  abiôlument  comme  « 
les  autres . Et  quant  à ceux  qui  auront  embrafTc  la  loy  à leur  “ 
perfualîon , pourvu  qu'ils  gardent  encore  la  confeffion  du  nom  “ 
de  J.  C,  je  penlê  qu'ils  pourront  cftie  lâuvez.  Mais  pour  ceux  qui  “ 
apres  avoir  connu  & confeflë  que  Jésus  eft  le  Chrift , abandon-  “ 
nent  fa  foy  pour  paflêr  à la  Ipy  de  Moylê  ; pour  quelque  rai/ôn  " 
qu'ils  le  faflènt,  'il  n’y  a point  de  /âlut  pour  eux  , n avant  quede  ‘‘ 
mourir  ils  ne  reoonnoillcnt  leur  faute.  “ 

[ On  trouvera  moins  étrange  ce  que  dit  ici  S.  Juftin  , fi  l’on 
confidere  qu’il  ne  s’agit  pas  en  ce  lieu  des  ceremonies  de  la  loy 
qui  eftoient  las  plus  contraires  au  Chriftianifine,]  comme  les  fâ- 
crifices,  & généralement  tout  ce  qui  ne  le  pouvoit  obferver  qu’à 
Jeruîàlemf  D’ailleurs  on  voit  qu’il  n’entre  pas  de  luy  mcfme  dans 
cette  difeufiion . Au  contraire  depuis  que  Tryphon  la  luy  a pro- 
pofee,  il  trouve  diveriësdifficultez,  & s’étend  fur  d’autres  cho- 
ies, comme  s’il  evitoit  à deflein  de  répondre  à cette  qudlion  ; ce 
qui  oblige  Thryphon  à la  luy  propolcr  de  nouseau  en  des  ter- 
mes beaucoup  plus  preflans , & en  luy  accordant  tout  ce  qu’il 
pouvoir  demander,  favoir  que  Dieu  n’avoit  fait  toutes  ces  ordon- 
nances que  contre  l’obllination  des  Juifs,  & qu’elles  edoient  inu- 
tiles pour  le  lâlut . Dans  cet  engagement  quelle  autre  réponfè 
leur  pouvoit-il  fiiire,  ''en  un  temps  ou  l’Eglife  n’avoit  encore  rien  v.i«  Ce- 
determiné  exprefiément  fur  ce  lujet?  tinthiens. 

Car  nous  devons  nous  fouvenir  de  ce  que  ] 'S  Sulpice  Seveie 
nous  apprend  dans  lôn  hilloire , que  ju/qu’à  la  féconde  ruine  des 
Juifs  qui  arriva  fur  la  fin  de  l’empire  d’Adrien,  (&  environ  vingt 
ans  avant  cette  conférence  , J non  féulement  l’Eglilé  de  Jerufâ- 
lem  n’avoit  aucun  Prcffre  qui  ne  fiift  de  la  Circoncifion,(ce  font 
lés  termes  ; ) mais  que  mefine  prelquc  tous  les  Fidèles  qui  la 
compofoient , joignoient  l'oblcrvation  de  la  loy  avec  la  foy  de 
J C [Dans  cette  conjonéfurc,S.Jullin  pouvoit-il  faire  autre  cholé 
que  de  leur  reprefénter  l’inutilité  de  la  loy  , de  les  obliger  à la 
reconnoiftre  ; & neanmoins  de  leur  promettre  que  l’Egüfé  con- 
dc/cendroit  à leur  fbibIcHé  , pourvu  qu’ils  reconnullênt  que 
c’efloit  une  tolérance  de  charité , & non  fon  véritable  eljjrit , <5c 
qu’ils  ne  condarmaflént  point  ceux  qui  en  uferoient  autrement? 

S’il  euft  agi  d’une  autre  mamere , ces  Juife  ne  luy  eullént-ils  pas 
pu  objecler  la  pratique  defEglilc  de  Jerulâlem  , dont  Ttyphon 
pouvoir  ailément  a\oir  cfté  témoin  oculaire  ? Certes  il  efloit  difi 
ficile  de  parler  avec  plus  de  referve  & de  circonfpcciion  d’un 
point  de  cette  importance,  qui  véritablement  commençoit  à 
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eftre  fort  odieux  dans  l'Eglife,  mais  tjuc  vingt  années  de  temps 
naroient  pas  pu  rendre  entièrement  cnmineL  ] 


ARTICLE  XX. 

Conférence  de  S.JuflinavecCrefcent,quifut  Ucaufe  de  f on  martyre. 

[■K  TOos  avons  dit  que  S.  Juftin  avoit  eu  ime  conférence  avec 

Crefcentphilofophe  cynique.] 'Ce  fût  [apparemment  fous  Euru.c.i«,p. 
M.  AurcIeJafTet  peu  de  temœ  avant  fon  martyre,  dont  la  difpute  > js-b.c. 
qu’il  eut  avec  ce  philofophe  fut  mefoie  la  caufe . [ Cela  arriva  à 
Rome  , autant  qu’on  en  peut  juger  par  la  fuite  de  S Juftin  met 
me  & d’Eufêbe,&  particulièrement pareeque  Tatien  nous  afture 
que  Crefoent  y avoit  établi  fa  demeure.  Nous  raporterons  lès  pa- 
roles , qui  font  confiderables  , en  ce  qu’elles  nous  apprennent  en 
mefme  temps  le  fujet  du  martyre  de  S.  Juftin  , de  quelle  manière 
il  traitoit  les  philofophcs,  & quel  eltoit  ce  Crefeent  dont  le  Saint 
parle  avec  un  fi  grand  mépris] 

» 'Crefeent,  dit  Tatien,  qui  a cru  que  la  grandeur  de  la  ville  de  Tati.p.i 57,151. 
>>  Rome  cacheroit  mieux  fes  dereglemens , avoit-il  quelqu'un  qui 
» l'egalaft  dans  les  defordres  les  plus  infomes , ou  qui  aimaft  l'ar- 
» gent  avec  plus  de  pftion  que  luy.’  Et  quant  à la  mort , il  paroift 
» vraiment  qu’il  la  meprifoit  fort , comme  il  en  faifoit  profcifion , 

” puifque  pour  fe  venger  de  Juftin  , qui  en  prefohant  la  vérité  con- 
. „ vainquoit  les  philofophcs  de  n’efbe  que  des  "flateurs  intercflêz , 

» des  parafites , & des  impofteurs,  il  crut  ne  pouvoir  mieux  faire 
'•  » que  de  luy  procurer  la  mort  ' comme  le  fouverain  des  maux. 

'Crefeent  paroiflbitdés  l’an  150  félon  Eufebe,  [qui  confirme  le  EuCchr. 
jugement  qu’en  fait  Tatien , ] 'en  nous  affurant  que  fit  vie  & fes  i.4.c.i«.l>  tjs. 
mœurs  répondoient  tout  à fait  à la  proféflîoo  qu’il  faifoit  de  la 
phitofophic  des  c)  niques  . [ Car  tes  cyniques  paflôient  entre  les 
payens  mefme  pour  des  gents  fans  religion , fans  confideration 
pour  qui  que  ce  fuft  , & fons  aucune  pudeur  . Ils  fâifoient  gloire 
furtout  de  ne  rcfpedlerpas  mefine  lesdignitez  les  pluseminentes, 
mais  de  crier  & d’aboyer,  s’il  faut  ainfi  due,  contre  tout  le  monde 
comme  des  chiens;  & c’eft  ce  que  marque  en  grec  le  mot  de  Cy- 
nique . 3 'Eufebe  dit  que  S.  luftifi  convainquit  celui<i  dans  plu-  b. 
fleurs  conférences  en  preféncc  de  divers  téntoins  ; & que  la  re- 

i.'NolU  ruivons  £uicbe,où  od  lit  tuydXB  Tatien  porte Kdt^a’vtp  w 

iidj  û(  qui  ne  fait  paa  de  fensyO  au  lieu  de  on  ne  lit  uç.Etilots  le  lêos  Ttri  que.CrtlWot  *J7>c. 

avoir  voulu  procurer  fa  roprt  à S.  Juftin  & à Tatien.  3 

Ecd  Tom.  Il  Ddd 
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compen(Sf  que  Dieu  luy  donna  pour  ces  viétoires  qu’il  avait  rem- 
portées lûr  Ibn  ennemi,  fut  la  couronne  du  mattjre.fMais  voyons 
ce  que  S.  Juftin  mclme  dit  lûr  cela,  & avec  quel  courage  il  me- 
pilc  la  haine  de  ce  cj’niquc,  qu’il  jugeoit  bien  luy  devoir  donner 
la  mort.  ] 

'Je  m’attens  bien,  dit-il,  de  me  voir  quelque  jour  dans  les  fers,  « 
ou  attaché  à un  poteau  pour  y Ibüfïrir  le  dernier  fupplice  par  u 
linftigation  de  quelque  démon,  ou  peut-cftrc  mefmc  par  la  pour-  « 
fuite  de  Crefeenr,  que  l’on  peut  plutoft  appellcr''unfeftateur  des  u 
applaudifTemens  & du  fade,  qu'un  amateur  de  la  vérité  & de  la  x 
lageflê.'Cet  homme  accule  publiquement  les  Chrétiens  d’atheïf-  « 
me  & d'unpeté , fans  avoir  aucun  fondement  de  le  foire  que  fon  <i 
ignorance,  oc  le  deflèin  qu’il  a de  plaire  & de  flater  une  multitude  « 
aulTi  ignorante  que  luy.  Il  fout  donc  qu’il  ait  l'ame  bien  méchante  '« 
pour  nous  décrier  comme  il  foit,  s’il  ne  fçait  pas  quelle  doélrine  « 

J.C  nous  a enfeignéc;  puifquc  "ceux  meftnesqui  ne  font  point  de  .■fmru 
prolèffion  particulière  de  ^nce  & de  vertu , font  fouvent  con-  a 
Icience  de  parler  & de  porter  un  faux  jugement  des  choies  dont  « 
elles  ne  font  pas  inftruites. Que  s'il  veut  dire  qu’il  ell  parfaitement  « 
inlhnit  de  toute  noftre  doéhine,  il  faut  que  la  baflèfle  de  fon  efprit  « 
l’ait  empelché  d’en  comprendre  la  majefté.  'Car  s’il  a bien  enten-  »• 
du  nollre  doélrine,  rien  ne  peut  l'obliger  à la  décrier,  que  la  peur  « 
de  palfcr  luy  melrne  pour  Chrétien  ; & ce  fera  encore  une  plus  « 
grande  marque  de  la  timidité  infâme  & criminelle  de  cet  hom-  « 
me , qui  n’a  pas  la  force  de  le  mettre  audeflûs  des  jugemens  d’un  “ 
peuple  ignorant  & pafTionné.  Mais  la  vérité  ell  qu’il  ne  coonoill  « 
point  ceux  qu'il  déchire  avec  tant  d’aigreur.  Car  je  vous  fupplic  “ 
de  croire,  ( if  parle  à M.  Aurele,  ) que  luy  ayant  propofe  quelques  « 
quellions  fur  ce  fujet , j’ay  reconnu  clairement , & l’ay  mefme  « 

’ convaincu  qu’il  n’entendoit  point  dutout  nollre  religion . Et  pour  « 
montrer  à tout  le  monde  que  je  ne  dis  rien  que  de  véritable  , je  « 
déclaré  que  li  vous  n’avez  pas  encore  eu  connoilfance  de  cette  « 
difpute , je  fois  paell  de  la  recommencer  en  voftre  prelënce  ; & « 
li  vous  nous  faites  l’honneur  de  nous  ecouter , cette  aélion  fora  “ 
digne  de  la  majefté  impériale.  Que  Ci  vous  avez  vu  les  quellions  « 
que  je  luy  ay  propofoes , ôc  les  réponfos  qu'il  y a fojtes , vous  ne  “ 
pouvez  douter  qu'il  ne  foit  entièrement  ignorant  en  noftre  doélri-  “ 
ne,  ou  extrêmement  amateur  de  la  gloire , comme  je  viens  de  le  “ 
luy  reprocher,  au  lieu  d’eftre  amateur  de  la  vérité , li  depem  de  “ 
perdre  l’cftime  de  fos  auditeurs,  il  feint  d’ignorerce  qu'il  connoift,  “ 

& s’il  ne  peut  foivre  ce  beau  fonriment  de  Socrate , Que  rien  ne  “ 
nous  doit  dire  plus  cher  que  la  vérité . “ 
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ARTICLE  XXL 

Martyre  de  S.  Ptolemée  & de  fet  compt^nom  à Rome. 

' T Es  paroles  de  S.  Juftin  que  nous  venons  de  raporter  , font  Euf.i.4.c,ttp. 

I ^ tirées  d’une  ‘ feœndc  apologie  qu'il  compolâ  pour  les  Chré-  'J**'*''' 
tiens ,[  perfècutez.  avec  beaucoup  de  violence  ] Ibus  le  régné  de 
M.  Aurele.[Le  martyre  que  S.  Ptoleniée,S.Luce,  ôtuntreafieme 
Oirétien,  lôuffrircnt  à Rome,  y donna  occaCoo.  S.  Juftin  pou vok 
en  avoir  efté  témoin  oculaire  ; & voici  comme  il  nous  le  décrit 
luy  mefmc . ] 

'11  y avoit  une  maifon  [dans  Rome,  ] oii  le  mari  & la  femme  ne  p 41. 

furent  pas  moins  unis  durant  quelque  temps  par  la  conformité 
de  leurs  débauchés, que  par  le  lien  de  leur  mariageMais  la  femme 
ayant  efté  enfin  éclairée  par  les  prcccpts  de  J.  C,  'que  luy  apprit  P-4».<<. 
un  Chrétien  nommé  Ptolemée  , 'elle  ne  fe  contenu  pas  de  fortir 
elle  meftne  de  fes  defbrdres  , elle  s’eftbrça  encore  d’en  retirer  fbn 
mari,  en  luy  raporrant  les  ma.\imes  qu’elle  avoit  apprifês , & en 
luy  reprelêntant  ces  feux  etemels  qui  doivent  punir  un  Jour  ceux 
qui  auront  vécu  dans  l’incontinence  & dans  le  dereglement. 

'Toutes  fes  remontrances  furent  inutiles;  & cet  homme  con- Fai.t. 
à»mUv  tinuant  toujours  Ci  vie  ordinaire , "obligea  fa  femme  par  tant  de 
t-ntiHit.  Q.jjngs  à changer  de  conduite  à fbn  égatd.  Car  elle  qui  ne  croyoit 
psque  la  pieté  luy  permift  d’avoir  plus  long-temps  pour  mari  un 
nomrne  qui  contre  les  loix  naturelles  & civilles  , cherchoit  de 
tous  coftei  des  fujets  pour  aflbuvir  là  brutalité  , fbngea  enfin  à 
s’en  fcparer  entièrement . Voyant  neanmoins  que  fes  prens  la 
c onjuroient  de  ne  pint  pnfër  au  divorce,  & lu  prioient  de  diftè- 
rer  au  moins  encore  pur  quelque  temps,  'elle  fè  fit  violence  pur  >>■ 
leur  obeïr.  Mais  Ibn  mari,  ayant  depuis  efté  fiiire  un  voyage  à Ale- 
xandrie, & y vivant,  comme  on  le  luy  raprta,  dans  un  fdus  grand 
débordement  que  jamais , elle  eut  pur  de  prticipr  à tant  de 
crimes  & d’impietet,  fi  elle  demeuroit  encore  unie  avec  luy  par 
la  Ibcieté  d’une  mefme  table  & d’un  mefinc  lit.  Ainli  elle  luy  en- 
voya un  aéle  de  divorce,  [&  lêfèpra  d’avec  luy  comme  les  loix 
Romaines  le  luy  prmettoient , auffi-bien  que  celles  de  l’Evan- 
gile. 

'Si  fbn  mari  euft  eu  un  peu  de  railbn , il  fe  fuft  tenu  heureux  !>■ 

I,  C’eft  ft  petite  <}ue  nous  citons  à U marge  comme  U première  > parcequ'elic  eft  It  première 
tlaasks  inprimex* 
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lorfqutf  fâ  femme, qu’il  avoit  vu  le  plonger  avec  des  valets  & des 

mercenaires  dans  tous  les  delbrdres  de  îivregnerie  & du  crime, 

'non  feulement  avoit  quitté  cette  vie  qui  deshonoroit  fa  famille , 
mais  l’avoit  exhorté  à l'abandoner  comme  elle  . Cependant  lorC 
qui!  vit  qu’elle  s’efloit  fêparée  d’avec  luy  pareequ’il  perlillrat 
dans  fes  débauchés,  il  la  mit  en  juftice  [ aprfe  qu’il  fut  revenu  à 
Rome, fous  pretexte  qu’elle  efloit  Chrétienne . Elle  prelênta  fur 
cela  une  reqnefle  à l’Empereur,  demandant  qu’on  luy  petmifl  de 
difpofer  de  ce<jui  eftoit  à elle , avec  promefle  qu’aprés  qu’elle  au- 
roit  mis  ordre  a fês  aHâires,  elle  leroit  prefte  de  répondre  fur  l’ac- 
culâtion  qu’on  avoit  formée  contre  elle  r & l’Empereur  le  luy 
accorda . 

'Ainfice  mari  répudié,  voyant  que  pour  le  prefont  il  ne  pouvoit 
agir  contre  fa  femme;  tourna  iâ  furie  contre  Ptoleméc  qui  l’avoit 
inflruite  dans  la  religion  des  Chrétiens . Il  pria  un  Centenier  de 
fêsamis  de  fe  fâifirde  fâ  perfonne,  & de  luy  demaixler  feulement 
s’il  efloit  Chrétien . Comme  Ptolemée  eftoit  un  homme  franc  , 
ennemi  de  tout  deguifement  & de  tout  menfonge  , 'il  confêfTa 
librement  la  verité,&  fut  aufli-toft  mis  parce  capitaine  dans  une 
prifon.où  il  demeura  long-temps,  & oii  il  fouftnt  beaucoup. 

'Il  fut  enfin  conduit  devant  Urbice  ou  Urbique,  qui  peut  eftie 
le  mefmc  que  Q^Lollius  Urbicus  ’ qu’on  voit  avoir  efté  Prefèt  de  i. 
Rome  vers  ce  temps-ci . * Urbice  ne  luy  fit  encore  que  cette  de- 
mande, fâvoir  s’il  eftoit  Chrétien.  Et  comme  la  pureté  de  là  con- 
fcience  & les  préceptes  de  J.  C.  luy  donnoient  de  la  fermeté , il 
confêflà  hautement  qu’il  avoit  étudié  dans  cette  divine  ecole  de 
la  vertu  . 'Car  quiconque,  dit  S.  Juftin,  ne  s’avoue  pas  pour  Chré-  « 
rien , ou  rejene  cette  qualité  parcequll  croit  que  noftre  religion  « 

«ft  mauvai/ê , ou  n’ofë  prendre  ce  titre  pareequ’il  s’en  rcconnoift  « 
indigne , & que  fes  mœurs  ne  répondent  pas  à cette  profeftion  . “ 

Or  l’un  & l’antre  eft  egalement  éloigné  d’un  veriuble  Chrétien.  “ 

Ayant  donc  conféfle  ce  qu’il  eftoit , [ & ce  qu’il  fàifoit  gloire 
d’eftre  , } 'Urbice  ordonna  aufTi-toft  qu'il  foroit  conduit  au  fup- 
plice. 

'Un  autre  Chrétien  nommé  Luce,  eut  horreur  d une  fêntcnce  fi 
deraifonnable,  & ne  put  s’empefeherde  dire  à Urbice , Parquelle  « 
iuftice  puniflèz  vous  un  homme  qu’on  n a convaincu  ni  d’adul-  “ 
tere,  ni  de  fbmifîcation,  ni  d’homicide,  ni  de  vol,  ni  de  pilletie,'rii  “ 
enfin  d’aucun  autre  crime  ; & qui  n’eft  coupable  que  de  s’eftre  “ 
avoué  pour  Chrétien  ? Voftre  jugement  deshonore  la  pieté  de  “ 

U peut  avoir  eu  peur  perc  Lolüus  Urbicus^celebre  pour  U guerre  busTite  Ant9»in>V,A»rMini7> 
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«»  noftre  rcligcux  Empereur , & ne  s’accorde  pas  avec  les  fcmi- 
!•  « mens  'du  philofôpheflôo  ftere.Jni  avec  ceux  du  Senat.Urbice  ne 

» luy  répondit  que  par  ces  paroles  ; Vraiment  je  penie  que  vous 
»>  elles  aiifli  Chrétien  . Et  fur  ce  que  Luoe  luy  déclara  qu’il  l'elloit 
en  effet,  il  ordonna  qu’on  le  menaff;  auffi  h la  mort.'Luce  l’cn  rc-  < 
mercia  , & témoigna  luy  avoir  obligation  , de  ce  que  par  fon 
moyen  il  eftcât  délivré  de  la  neceffité  d’eftre  aflujetti  à des  maiftres 
[&  à des  juges  fi  injuftes  &]fi  mcchans,pour  aller  voir  le  pere  & le 
monarque  des  deux.  Un  troifieme,[dont  le  nom  n’eft  pas  connu,  ] 
s’eftant  encore  joint  à eux  , receut  aulli-toff  la  melme  lèntence . 
Note  i v fils  fouffnrcnt  certainement"^  Rome . ] 'L’Eglife  de  Rome  dans 
ton  martj  rologe  , fait  mémoire  de  ces  trois  martyis  le  dixneu- 
vieme  d’oélobre,  auquel  Ulûard  & Adon  en  marquent  la  fèftc . 
[ On  peut  mettre  leur  martyre  en  l’an  i66,  puifqu’ilfut  lûivi 
d’affèz  prés  par  celui  de  S.  JuffinJ 

ARTICLE  XXII. 

S.  Jufi'm  énireffe  une  fécondé  apologie  à M.  Aurele  . 

Aint  Juftin  indigné  de  rmjuftice  toute  vifible  avec  laquelle 
JUrbice  avok  fait  mourir  Saint  Ptolemée  & ces  deux  autres 
Chrétiens,  fe  haffa  d’en  témoigner  & douleur  prl’apologie  qu’il 
compclâ  aufli-toft  imrés,'&  qu’il  adreffà  non  feulement  auxEmpe- 
reure  M.  Aurele  & L.  V erus,  comme  Eufebe  nous  en  affùre,“mais 
encore  à tous  les  Romains , partira lierement  aux  perfonnes  de 
qualité,c’eft  à dire  au  Sénat, comme  le  marque  le  titre.'Et  Eufêbc 
dit  mefme qu’il la'prefênta  aux  deux  Empereurs, 'ou  au  moins*à 

-«Note  xj. 

'Après  y avoirraportél’hiftoire de  SL  Ptolemée,’’  il  repoodà  di- 
vcrfesobjeélions  despayens,  particulièrement  à ce  qu’ils  difbient 
que  fi  le  Dieu  que  nous  adorons  effoit  comme  tx)u$  croyons  le 
maiftre  & le  Dieu  de  l’univers.  Une  fouffriroit  pas  que  fës  fervi- 
teurs  fuffent  maltraitez  , comme  les  Chrétiens  relloient  alors . 
'Comme  il  parloir  à despayens,  il  fê  contente  de  dire  que  la  mort 
n’efl  pas  un  grand  mal  a ceux  qui  ne  font  nez  que  pour  mourir, 
'que  félon  les  philofophes  mcfmcs , c’eft  par  les  peines  & par  les 
travaux  qu’on  arrive  à la  felkité  que  la  venu  nous  promo;  'que 

Luciuc  V«ru5.II  cft  appcUé  dan»  le  texte  Cf/âryc'eft  à dire  du  premier  LikIu»  Ve* 
nit,n)orc  avec  le  (eul  titre  de  Cefar  ton»  Adrien. Le  titre  de  phüofbphe  efl  aitribud  au  pere  dans 
le  texte  de  S.Juftinjinaia  U vaut  mieux  le  raponer  au  £la)ConuDe  on  le  lit  dans  Eufebe. 
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jiciknnx>ins  Dieu  vengera  un  jour  le  lâng  de  fes  Icrviteurs  , & 
apeantira  tout  le  pouvoir  des  démons  leurs  ennemis , en  confu- 
<nant  tout  le  monde  pr  le  feu  ; mais  qu’il  didcre  pour  quelque 
temps  à caufë des  Chrétiens  mcTme,  [ & deselus,  ] attendant  que 
kur  nombre  Ibit  acæompli  pour  finir  fc  monde  ; 'qu’il  fouffre  ce- 
pendant que  les  démons  & les  mcchans  hommes  «ffênt  ce  qu’ils 
veulent,  oc  qu’ils  perfëcutent  les  bons , comme  entre  les  pyens 
otefmes  ils  ont  prfecuté  tous  ceux  qui  avoient  plus  de  probitcÔC 
de  lumière. 

'Les  philofôphes  pyens  pretendoient  que  ce  que  les  Chrétiens 
difbient  des  feux  eternels , n’efloit  que  pur  epouventcr  les  mé- 
dians, & les  obliger  à bien  vivre  . 'Surquoi  S.  Juftui  leur  répond 
en  un  mot, [avec  cette  liardieflè  digne  de  luy,]que  s’il  n’y  a pint 
d’enfer,  il  n’y  a pint  aufli  de  Dieu, il  n’y  a ni  vertu  ni  vice;  & les 
loix  ont  tort  de  recompnfêr  les  bonnes  aétions , & de  punir  les 
inauvaifes. 

'Il  fait  cette  remarque  confïderable  , que  quelques  difciples 
qu’ait  eus  Socrate,  aucun  d’eux  n’a  voulu  mourir  pur  la  doélrine 
de  fbn  maiflre:  mais  que  pur  J.C,  les  artifâns  &''les  gents  de  la  «’J'ii/»/. 
lie  du  puple,  audi-bien  que  les  philofôphes  & les  hommes  de  let- 
tres , ont  fôutcnu  les  maximes  jufques  à la  mort , fans  puvoir 
dire  arreflez  ni  prèles  préventions  ou  ils  avoient  efté  nourris,  ni  fi-rt. 
pr  les  menaces  des  hommes.  C’eft , ajoute  ce  Saint,  prcequ’ils 
fuivent  non  la  foibleffe  de  la  raifbn  humaine,  mais  celui  qui  eft 
la  force  du  Pere  ineffable  . 

'Parlant  de  la  puiffànce  de  J.  C.  furies  démons.  Vous  en  avez,  “ 
dit-il,  des  preuves  dans  ce  qui  fë  paflë  devant  vos  yeux  , & dans  “ 
voftre  ville,  & dans  tout  le  refte  du  monde.  Car  vous  fâvez  que  “ 
beaucoup  de  pffedez  n’ayant  pu  dire  delivres  pr  vos  exorciftes,  “ 
enchanteurs,  & "magiciens , l’ont  efté  par  les  Chrétiens,  qui  les 
ont  exorcizez  au  nom  de  J.  C.  crucifié  fous  Ponce  Pilate . C'eft  “ rùt . 
ce  qui  eft  arrivé  fbuvent,  & ce  qui  arrive  encore  aujourd’hui.'Et  « 
ce  pouvoir  qu’ont  les  hommes  fur  les  démons  pr  le  nom  de  J.C,  ■* 
vous  doit  fervir  à croire  ce  que  le  mefine  Sauveur,&  tous  les  Pro-  « 
phetes  nous  enfêigncnt  des  feux  eternels , oîi  les  démons  feront  « 
un  jour  punis  avec  les  hommes  qui  les  auront  adorez . “ 

'11  finit  cette  apologie  en  demandant  qu’eUe  fiift  rendue  pu- 
blique , afin  que  les  hommes  fuflënt  détrompez  de  la  mauvaifê 
opinion  qu’ils  avoient  des  Chrétiens,  [tant  par  cet  écrit  mefme,  ] 

'que  pr  ceux  qu’il  luyfêroit  aifé  de  faire  enfuite  pur  cela.  Noftre  4« 
doclrine  , dit-il , rnerite  cette  liberté , piique  bien  loin  d’avoir  n 
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« rien  de  honteux,  elle  eft  plus  fainte  que  tout  ce  que  les  philofo. 

»)  phes  enlcignent . Mais  au  moins  elle  vaut  mieux  que  tous  les 
» écrits  des  Epicuriens,  que  tant  de  poèfies  in&nes , & que  tant  de 
>•  pièces  impudiques  qui  lé  reprelcntent  & qui  fë  lifènt  avec  une 
» entière  liberté[Il  paroift  donc  que  les  Empereurs  défêndoient  la 
fcéhire  non  feulement  des  Prophètes,  commeS.  JulHn  l’a  voit  dit 
dans  fâ  grande  apologie  , mais  encore  de  tous  les  écrits  que  les 
Chrétiens  fâifoient  pour  leur  juflification.  ] 

ARTICLE  XXIII. 

Du  martyre  de  S.  Jufiin. 

[Ç  AinT  Jufiin  n’obtint  pas  apparemment  du  Roy  de  la  terre , 

^3  la  permiflion  qu'il  acmandoit  de  défendre  la  religion  Chré- 
tietuie  ; mais  il  obtint  du  Roy  du  ciel  la  couronne  qu’il  meritoit 
pour  l’avoir  fi  genereufement  défendue. jCar  Tatien  nous  affure  Eur.i.«.c.ts.p. 
que  l’eflêt  vérifia  ce  que  ce  Saint  avoit  dit  dans  fâ  féconde  apolo-  rjs.clijr.c. 
gie,  que  Crefeent  luy  procureroit  la  mort . [ Auffi  on  peut  dire 
avec  quelque  vérité  , que  S.  Jufiin  ayant  entrepris  la  défenfe  de 
la  caufe  de  J.  C.  & de  l'Eglife,  ne  fé  feroit  pas  acquité  avec  toute 
la  pureté  & la  fidelité  neceflàire , d’un  emploi  fi  avantageux , fi 
fcs  apolc^ies  n’eufTent  eflé  fuivies  de  la  reœmpenfe  ordinaire 
d’une  eminente  vertu;  c’efl  à dire  des  perfecutions , des  fôuflhin- 
ces , & enfin  d’une  mort  auffi  ignominieufe  devant  les  hommes, 
que  precieufe  devant  Dieu,  & glorieufe  devant  les  Saints  & les 
, Anges . Il  efloit  bien  raifônnable  que  celui  qui  avoit  foûtenu  la 
foy  de  J.  C.  par  fcs  ptaroles , qui  l’avoit  maintenue  par  fès  écrits  , 
qui  l’avoit  appuyée  pr  lés  aélions,rautorifâfl  encore  pr  le  témoi- 
gnage authentique  de  fbn  propre  fâng. 

Que  s’il  n’eut  pas  eflé  difpofé  à recevoir  avec  joie  toutes  ces 
epreuves , il  n’eufl  pas  pfledé  toutes  les  qualitez  qu’il  demande 
luy  mefine  dans  un  véritable  philofbphe.]  'Car  comme  il  dit  ex-  Juft.ap.i.p.jî. 
« cellemment  à l’Empreur  Antonin  , Un  homme  efl  indigne  du 
» titre  de  philofbphe,  & fe  flate  en  vain  d’une  fauflé  apprence  de 
)>  pieté , s’il  cftime  & s’il  aime  autre  chofe  que  la  vérité.  11  ne  luy 
» fuffit  pas  de  ne  pint  adhérer  au  menfbnge,  & de  ne  pint  fuivre 
» ceux  qui  enfeignent  ou  qui  pratiquent  l’injuflice  : 11  efl  encore 
» obligé  de  témoigner  fon  amour  pur  la  vérité  dans  toutes  fortes 
» d’occafions  , quand  on  le  menaccroit  mefine  de  la  mort  ; & de 
>'  foire  voir  pr  fcs  aélions  & pr  fcs  proles,que  la  juflice  & la  vérité 
■>  luy  font  plus  cheres  que  la  vie. 
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fil  paroift  bien  que  ces  fcntimcns.fi  généreux  , n'eftoient  pas 
iTinins  fortement  gravez  dans  Ibn  cœur  , qu'ik  fênt  clairement 
exprimez  dans  fes  écrits , Car  il  ne  les  témoigne  pas  feulement 
pour  une  fois  ; il  les  répété  en  divers  endroits  de  là  grande  apolo- 
gie, comme  nous  l’avons  déjà  (ait  voir. 

Ce  qu'il  y a encore  d’admirable  en  ce  làint  Martyr,  c’eft  que  non 
feulement  il  a fouflêrtconftamment  la  mort  lorfqu’elle  s’eft  pre- 
fcntée  àluy,&  qu’il  ne  pouvoit  l’eviter  que  par  une  lafcheté  cri- 
minelle, mais  qu’il  a meûneen  quelque  manière  foit  des  avances 
vers  le  martyre,  & l’a  recherché  volontairement , en  faiiânt  pni- 
bliquement  des  aérions  éclatantes  en  faveur  de  noftre  religion  , 
quoi-qu’il  vift  clairement  qu’elles  le  conduifoient  au  martyre . 

C’eft  ce  que  l’on  a pu  remarquer  en  divers  endroits,  & de  quoy  il 
fXîus  aftnre  luy  mefme  dans  le  piaflage  célébré  que  nous  avons  ra- 
porté  en  traitant  de  la  difputc  qu’il  avoit  eue  à Rome  avec  Crcf- 
cent , par  lequel  il  protefte  qu’il  attend  la  mort  delà  haine  de  ce 
ejnique . 

L’Eglifegreque  & la  latine  rendent  egalement  témoignage  à 
lôn  martyre  , & les  plus  anciens  écrivains  n’en  parlent  pas  avec 
moins  d’affurance  que  les  modernes.  Tatien.S.lrencv,  Tertullien, 
Eufebc,&  S.Epiphane,  font  de  ce  nombre,  fins  parler  de  ceux  qui 
les  ont  fuivkJEufebe  dit  qu’il  fouHrit  aufli-toft  apjrés  avoir  fait  fa 
parité  apxrlogie,  fous  les  Empareurs  Marc  Aurele  & L.  Verus.  “ La 
chronique  d’Alexandrie  le  met  fous  les  Confuls  Orfite  & Pudent, 

[ c’eft  à dire  en  l’an  165.  La  fuite  d’Eufebe  nous  pwrteà  diftèrer  juf 

Îu’aprrés  la  mort  de  S.  Polycarpa,  c’eft  àdire'jufqu’en  1670U  168  .V.ia  «>«  n. 

it  tout  cela  s’accorde  fort  bien  ]'avec  les  aélcsde  fon  mart)’re,  & 
avec  S.  Epiphane , qui  nousaflurent  qu’il  fouflrit  à Rome  fous  le 
Préfet  Ruftkpue,  [c’eft  à dire  fous  le  célébré  ' J unius  Rufticus,]*’de  i. 

qui  ' M.  Aurele  avoit  appuis  la  pliilofophie  ftoïdenne,  ' & qui  fut  v.m.Au- 
cflêérivement  Préfet  de  Rome  fous  ce  Prince , & fous  L.  Vems 
lôn  collègue  . [ Toutes  les  apparences  que  l’on  paut  tirer  de  la 
fuite  d’Eufebe  & de  Tatien,  pxrrtent  aufli  à croire  que  S.  Juftin 
fouftrit  à Rome,  quoique  ni  l’im  ni  l’autre  ne  le  marque  expa-efle- 
ment.  3 

'Les  aéles  de  fon  martyre  que  nous  venons  de  citer  , font  im- 
primez dans  Surius  : & Baronius  les  a encore  inferez  dans  fon 

niftoire  ecclcllaftique,  comme  une  piece  originale  pure  & fin- 

t.'Ott  trouve  dAfis<kx  inferiptioDX  un  P,ÏJt<iUiu  KCProconful  deLibyetConruI^Prefct 

de  Rome  &c.qu'on  croit  avoir  v(cu  dans  le  n.i«cle.[Maix  on  ne  voit  point  que  ce  fuA  Tous  An^ 
tonin  ou  M.Aureie.  Et  cette  formule  K C.  cAoit-elle  dés  le  II.  liecle  ^ 3 

cerc , 


Digitized  by  Gtrogle 


s A I N T J U s T I N.  ’ 40Ï 

ctre,  que  Dieu  nous  a confervéc  toute  entière  par  une  grâce  dont 
nous  luy  fommcs  tres  redevable . [ Leur  fidelité  paroill  d'autant 
plus  certaine , qu’ils  font  fort  courts  , & extrêmement  fimples , 
qui  font  les  deux  caraéleres  qui  diftii^ent  les  adles  authenti- 
ques d’avec  ceux  qui  font  fiiux  ou  para|3irafox.Et  le  parfait  raport 
Non  «4.  qu'ils  ont  avec  l’el^t  & les  aftions  de  S.  Jufiin , ''nous  a/Tûre  en- 
core mieux  que  l’autorité  mefine  de  S.  Epiphane , que  c’efl:  luy 
dont  ils  raportent  la  demiere  viéloire , ôc  non  un  autre  Saint  du 
mefine  nom , comme  quelques  uns  l’ont  cru  . Ainfi  tous  ne  pou- 
«.  vons  mieux  finir  cette  narration, qu’en  les  traduilânt  tout  'entiers. 

Il  y a toute  forte  d’apparence  qu’ils  ont  efté  écrits  ou  lUr  les  re- 
gifires  du  greffe , comme  le  croit  Baronius , ou  par  quelques  uns 
des  difciples  du  Saint  qui  furent  prefons  à fon  triomphe , ou  par 
ceux  qui  avoient  foin  par  ordre  des  Papes,  de  recueillir  toutes  les 
paroles  que  le  SEfprit  proferoitpar  la  txiuche  des  martyrs  en  ces 
momens  précieux . Nous  aurons  la  joie  d’y  voir  le  triomphe  du 
Saint  accompagné  de  celui  de  plufieurs  autres, J'dont  l’un  decla-  BaMj5,)5. 
tant  qu’il  avoit  écouté  avec  beaucoup  de  lâtisfaétion  les  inftruc- 
tïons  de  S.  Juffin,  [nous  donne  quelque  lieu  de  croire  que  luy  & 
les  autres  effoient  les  difoiples;  ce  que  mefine  les  premières  paro- 
les de  lès  aéles  fomblent  marquer.] 

ARTICLE  XXIV. 

jitSfcs  du  martyre  de  S.  Juflin  & de  fet  compagnons. 

' TUstin  & ceux  qui  effoient  avecluy .ayant  efféarreftez.furent  Bsr.us.t  ». 
J conduit  à Ruffique  Préfet  de  la  ville;&  lor/qu’ils  eurent  efté 
prefcnrez  devant  Ibn  tribunal , le  Préfet  Ruffique  dit  à Juffin  , 
n Obeiflez , je  vous  prie,  à la  volonté  des  Dieux , & aux  ordres  de 
n l’Empereur.  Juffin  répondit.On  n’a  rien  à reprendre  ni  a condan- 
»»  ner  en  im  homme  qui  obéit  aux  ordres  de  noffre  Sauveur  J.  C 
» A quelle  fcience  & à quelle  profeflion  vous  appliquez  vous , dit 
« Ruffique?  Je  me  fuis  efforcé,  répondit  Juffin,  de  connoiftre  toute 
« forte  de  philofophie , & de  me  rendre  habile  dans  toutes  les 
» fiàences . Mais  après  avoir  cherché  la  vérité  de  tous  coftez  , je 
» me  fuisenfinattachez  à la  philofophie  des  Chrétiens,  lâns  regar- 
» der  fi  elle  plaift  ou  ne  plaift  pas  à ceux  qui  font  aveuglez  par  leurs 
» fauffès  opinions. 

i.Nout  en  ofloni  reulcroenr, comme  Beroniui,Ies  i premières  Ugoes,quI  font  comme  one  «Ipcce  de 
preface,flf  qui  paroiilênt  avoirellé  ajoutées  parMctqphrafte,ou  par  quelque  autre  auteur  modexue, 

Hijl.  Ecd  Tom.  Il  E e e 
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I ^ 'Quoy  nû/êrablc , s’écria  Ruftique,  vous  iliivcz  cette  dodhine.  « 

Oui , dit  Juftin,  je  fuis  cette  doârine , & avec  joie,  parcMue  j’y  « 
trouve  la  vérité.  Et oueJIc  eft  cette  vérité, luy  demanda  le  ftefct?  « 
La  vérité,  répondit  Juftin,  que  les  Chrériens  honorent  avec  toute  <c 
forte  de  refocél,c’cft  de  croire  un  foui  Dieu  qui  a crée  toutes  cho-  « 
fos  tant  viubles  qu'invi(Ibles,&  de  confêflêr  noflre  Seieneur  J.  C.  « 
Fils  de  Dieu,  annoncé  lon^-temps  avant  la  venue  par  les  Prophe-  « 
tes,qui  doit  venir  un  jour  juger  tous  les  hommes, & qui  cft  le  Jiau-  « 
vcur,  le  prédicateur,  & Icrnailhede  ceux  qui  font  véritablement  <« 
fes  difciples.  Je  n’ay  garde,  n’eftant  que  ce  que  je  fuis , de  preten-  u 
dre  rien  dire  qui  foit  proportionné  à la  granwur  inünie,&  a là  di.  <c 
vinité.  Mes  forces  & ma  fufhlânce  font  beaucoup  audellbus  d’un  « 
fujet  C relevé . G:tte  matière  n’eft  propre  qu’aux  Prophcrcs  qui  « 
ont  prédit  & venue  fur  la  terre  long-temps  avant  qu’elle  arrivait.  « 
'Le  Préfet  luy  demanda  enfuite  oh  les  Chrétiens  s’allèmbloienr. 
f 3.  A quoy  Juftin  répondit , que  chacun  s’aflêmbloit  ou  il  le  vouloir 

& le  pouvoir . Et  penfez  vous,ajouta  t-il,  que  nous  ayons  accou-  » 
tumé  de  nous  alfemblcr  toujours  en  un  iticlme  lieu  ? Vous  vous  « 
trompez  fort  fi  vous  le  croyez.Car  le  Dieu  des  Chrétiens  n’eft  pas  « 
renfermé  dans  un  lieu . Comme  il  cftinvifible  & qu’il  remplit  le  « 
ciel  & la  terre , les  f ideles  l’adorent  en  tous  lieux,  & luy  rendent  «« 
partout  l'honneur  & la  gloire  qui  luy  eft  due.  « 

H>i4  'Mais  je  veux,luy  dit  Te  Prefèt.que  vous  me  difiez  en  quel  lieu  « 

vous  vous  alTemblcz,&  oh  vous  en  particulier  tenez  voftre  ccole.  « 
Jufques  à prefent,  répondit  Juftin,  j’ay  demeuré  aux  bains  de  Ti-  « 
mothée  pés  le  logb  de  Martius . Je  fuis  prelèntement  à Rome  « 
pour  la  deuxieme  ftas  , & je  n’y  connois  point  d’autre  lieu  que  «r 
celui  que  je  vous  ay  dit.  Si  quelqu’un  a voulu  m’y  venir  trouver,  « 
1 4.  je  luy  ay  fait  part  des  veritez  que  j’avois  apprifes . 'En  un  mot,dit  «< 

Ruftique,  vous  eftes  donc  Chrétien  : Oui , répliqua  Juftin  avec  <« 
aflurancc,je  fuis  Chretiea  « 

iiw.  'Alors  le  Préfet  s’adreflant  à Cariton,Eftes  vous  auffi  Chrétien,  « 

luy  dit-iP  Je  le  fuis,dit  Cariton,  par  l’afliftance  de  Dieu  Ruftique 
demanda  après  à une  femme  nommée  Caritine , fi  elle  fiiivoit 
auffi  la  foy  de  J.  C.  A quoy  elle  répondit , que  ^ la  grâce  de 
Dieu  elle  cftoit  auffi  Chrétienne . Et  vous,  dit  Ruftique  en  fe  « 
tournant  vers  Evclpifte , Qu’eft-ce  que  vous  eftes?  Je  fuis,luy  re-  « 
partit-il , efclave  de  Cefàr , mais  Chrétien . J C.  par  là  grâce  m’a  <« 
donné  la  liberté , & m’a  fait  participant  de  l’cfperance  nu’ont  <c 
ceux  que  vous  voyez  id.  Le  Préfet  demanda  de  mefme  à Hierax  n 
s’il  eftoit  Chrétien  comme  les  autres  : & Hierax  répondit  qu’il 
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l’eftoît  aufli-bien  qu’eux , fcn’ant  & adorant  le  mefme  Dieu . 

„ Mai',repliqua  le  Préfet, eft-ce  JufUnqui  vous  a tous  fait  Chré- 
„ tiens  ? j’ay  ellé  Chrétien,dit  Hicrax,&  je  le  ferai  encorcEt  moy. 

» aulii , dit  Peonen  fe  tenant  debout,  je  fuis  Chrétien . Et  qui  vous 
» a appris  à Tertre , deiranda  Rurtique?Mes  parens,  repartit  Peon; 

■>  m’ont  appris  à confeffer  ce  faint  nom.  Evelpirte  reprenant  la  p- 
» rôle.  Pour  moy,  dit-il,  j’ay  toujours  écouté  avec  grand  plaifir  les 
>>  inrtruiUons  de  Jurtin  : C'efl  neanmoins  de  mes  prens  que  j’ay 
„ appris  à ertre  Chrétien.  Et  où  font  vos  prens, demanda  Rurt^ue? 
n En  Cappdocc,  dit  le  Saint . Le  Prefa  demanda  aufli  à Hierax 
» où  ertoient  fes  prens.'  Surquoi  il  répondit , Nortre  véritable  perc 
» ert  J.C&  nortre  véritable  mereert  la  fby  par  laquelle  nouscroyons 
M en  luy.Mais  le  pre  & la  mere  de  ma  chair  font  morts  à prefenr, 

«•  »)  & pour  moy  on  m’a  tiré  d’Icone'en  Pilîdie,pur  me  faire  venir  ici,  : 

*»  Le  Préfet  demandant  enfuire  à*Libcrien  ce  qu’il  vouloit  dire  y 
„ & s’il  s’avoudt  aufli  pur  impie  âc  pur  cnnenii  des  Dieux.Je  fins 
» Crétien,  dit  Libérien;  Car  je  ne  fers  & n’adore  que  le  feul  vray 
,>  Dieu. 

'Alors  le  Préfet  s'adrertànt  de  nouveau  à S.  Jurtin , luy  dit  ces  5 j.  ' • 

» proies:  Mais  vous  qui  pliez  pur  eloquent,&  qui  vous  imaginez 
» fuivre  la  véritable  phiîofophie,  dites  moy  un  pu,eftes  vous  bien 
’>  prfûadé  que  quand  je  vous  aurai  fait  fouetter  depuis  les  piez 
” jufqu’à  la  tefte , vous  monterez  encore  au  ciel  ? Oui,  dit  Jurtin,  fi 
” vous  me  faites  fouftHr  le  fouet,  j’e/perc  que  je  recevrai  la  recom- 
” penfe  qui  ert  promife  à tous  ceu-x  qui  aiuont  obfervé  les  prccepes 
” de  J.  C.  Car  je  fçay  que  tous  ceux  qui  auront  vécu  de  la  forte,  fe- 
« ront  toujours  les  amis  de  Dieu , tant  que  le  monde  durera . Vous 
n penfez  donc  monter  au  del , dit  Rurtique,  pur  y recevoir  quel- 
51  que  recompenfe?  Non,  répliqua  Jurtin?  je  ne  le  pnfe  ps,  mais 
» je  le  fçay;&  je  le  fçay  fi  afrurcment,que  je  n’en  doute  pintdutout. 

'L’Eglife  greque  a particulieremenr  remarqué  cette  proie  de  S.  Meai.iuo  p.j. 
Jurtin  J vrai  ment  digne  de  la  foy  & de  la  confiance  d’un  martyr . 

» Rurtique  voulant  finir  rmterrc^atoirc,]'Quittons,  dit-il,  toutes  B»r.iSs.f  5. 

» ces  ’digreflions , & venons  au  principl . Je  vous  commande  à 
r>  tous  de  lâcrifier  aux  Dieux.Juflin  prit  la  proie,  & luy  dit,  Qui- 
» conque  connoirt  & aime  la  vérité,  ne  peut  changer  un  culte  re- 
»»  ligieux  & véritable,  en  un  culte  feux  oc  fecrilege.  Rurtique  leur 
*1  parlant  à tous , Si  vous  ne  voulez , dit-il,  obéir  a ce  que  je  vous 

t.  'D'autres  urcat  *n  [ oà  Icooe  a pu  edra  coaipri(ê  en  certtios  tattps^aaÆi  bico  que  Aft.H.p.44-c. 

dans  U PiGdie  : car  les  bornes  de  ces  provinces  ont  fort  changé  J 

s.  Les  Grecs  le  nomment  Valerieiit  Mea.i.jun.p.s» 
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commande,  je  vous  ferai  tourmenter  fans  ptié.  Juftin  luy  i^pon-  « 
<lit  vaar  tous  les  autres:  Ceft  ce  que  nous  demandons . Nous  ne  « 
fbunaitons  rien  tant  que  de  Ibuffir  quelque  chofe  pour  le  nom  “ 
de  J.  C Nous  nous  jûclênterons  avec  d’autant  plus  de  confiance  “ 
à Ibn  terrible  tribunal,  devant  lequel  il  faut  que  tout  le  monde  “ 
comparoiflè  au  jour  q^ue  Dieu  voudra  ordonner.  Les  autres  Mar-  “ 
tyn  luy  dirent  la  meime  choie,  en  y ajoutant  ces  mots , Hallez  “ 
vous  de  faire  tout  ce  que  vous  voudrez.-Nous  fommes  Chrétiens  “ 
8c  nous  ne  lâcrifions  point  aux  idoles.  ’ “ 

• 'Le  Prefet  Rullique  voyant  cette  ferme  refolution , prononça 

la  fentencc  en  ces  termes,  jÇw  ceux  qui  ont  refuféde  facrifier  4^ 
dteuxfi  d’obeir  àhdit  de  FEmpereurdoient  fouettez, &puis  conduit! 
pour  eftre  decupitez-  Ainfi  ces  lâints  Martyrs, ajoutent  leurs  aéles, 
remerciant  Dieu  de  cette  faveur, furent  conduits  au  lieu  du  fup- 
plicc  ; oh  après  avoir  enduré  le  fouet , ils  eurent  k telle  tranchée 
d’un  coup  de  hache,  & conlbmmerent  leur  martyre  en  confèlknt 
toujours  le  nom  du  Sauveur . Quelques  Chrétiens  enlevèrent  Ic- 
crettement  leurs  corps , & les  enterrèrent  dans  un  lieu  propre 
pour  cet  effet. 

L’fklilê  ktine  fûivant  Ufuard  & Adon,  kit  k mémoire  de  S. 
Jufliii  le  li  d’avril;  & l’Eglife  grcque  en  fait  un  offioe  folennel  le 
premier  de  juin , eny  joi^ant  ceux  que  les  aélcs  luy  donnent 
A«.M.p  nU  pour  compagnons.  'On  croit  à Rome  que  fon  corps  y repofe  en- 
^ ^ ‘le  la  ville  'Neanmoins  Bol- 

kndus  ne  croit  point  qu’aucune  Eglifê  puifle  le  glwifier  avec 
welque  fondement  d’avoir  de  les  reliques  ; qiuxque  les  Jeluites 
d Qlîad  en  Allemagne  lèmblent  le  prétendre . [Mais  nous  avons 
affèz  fujet  de  bénir  Dieu  de  ce  qu’il  nous  laifle  jouir  des  monu- 
mens  de  lôn  elprit  & de  là  pieté  dans  les  écrits;  & ce  Saint  fe 
croira  fuffilàmment  honoré  de  nous,  lî  nous  imitons  là  fby , fon 
amour  pour  k vérité , lôn  application  à k charge  que  Dieu  luy 
avoit  commilê , enfin  là  oonllance  inebrankble  , & fon  coutage 
héroïque.  J 
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S.  ANICET  PAPE* 

[IrkdaBmjl  AINT  Anicecfucceda  à S Pie  dans  legouveme- 
IS  mentdc  rEgliiedeRomCjl’an  iod’Antonin,de 

J.C.  157.  'lleft  conté  pour  le  dixième  E veftjue 
decetteEglilè[Soopootificatn’apaseftéficele- 
bre  pour  tes  propres  aébons , qui  nous  font  peu 
connuès  , que  parceque  de  fon  temps  les  plus 
grands  hérétiques  & les  plus  pands  Saints,  femblerent  difputer 
a qui  dilTàmeroit  ou  à qui  nocx>reroic  davantage  lEglifo  Ro- 
maine.} 

'Valentin  qui  eftoit  venu  à Rome  fous  Hygin , & qui  y avoit 
lait  un  grand  pit^rés  fous  Pie , continiioit  à y corrompre  les  eC- 
prits  fous  Anicct.  'Une  miferable  femme  qui  eftoit  de  la  feéle  in- 
fâme des  hérétiques  Carpocratiens,  y vint  fous  le  mefme  Pape  , 
& y pervertit  beaucoup  de  perfonnes . 'Marcion  avoit  commencé 
foo  hcrefie  à Rome  avec  le  pontificat  de  Pie , *&  il  la  fortifia 
beaucoup  fous  fon  fucceftèur. 

[ Mais  C la  vérité  fut  fi  fortement  attaquée , elle  ne  fut  pas 
moins  piiillârnment  défendue . ] 'Car  S Polycarpe  difoiplc  de  S. 
Jean  l’Evangelifte , vint  à Rome  fous  Anicet  ; par  le  témoi- 
gnage quil  rendit  hautement  que  la  doéfrine  de  rEglife[RomaU 
ne]  eftoit  celle  qu’il  avoit  apprifc  des  Apoftres,  il  ramena  beau- 
coup de  ces  hérétiques  dans  le  fèin  de  la  vraie  Eglife.  'Il  eut 
quelque  diftêrend  avec  S.  Anicet  touchant  diveis  points  [qui  ne 
font  pas  exprimez,]  mais  fur  Icfquels  ils  tombèrent  bien-toft  d’ac- 
cord. 

'S.  Polycarpe  oblcrvoit  de  faire  Pafque  le  14.'  de  la  lune.  “’S. 
Anicet  non  feulement  ne  fuivoit  pas  cette  obfërvatioo  , mais  il 
ne  permettoit  ps  mefme  à ceux  qui  eftoieut  avec  luy  de  la  fui- 
vreMais  comme  auffi  il  contervoit  la  pix  & la  communion  avec 
ks  autres  Eglites  qui  eftoient  dans  cette  obfervaiKe,  'il  n’eut  pas 
de  peine  â s’accorder  fïir  ce  fujet  avec  S.Polycarp  , en  demeu- 
rant tous  deux  l'nn  dans  ce  qu’il  avoit  appis  des  Apoftres  fès 
maiftres , & l’autre  dans  la  pratique  des  Preftresdc’eft  a dire  des 
Papes  ] tes  predcceffeurs  . 'Ainfi  ils  communiquèrent  l’un  avec 
l’autre. Anicet  céda  mefme  prrcfpeél  l’Eucariroc  à SEolycarpe, 
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'c’eft  à dire  qu'il  luy  laiflâ  offrir  le  lâcrifice  en  ùl  place,  * & puis 
ils  le  lêprerent  en  pix , laiflant  aulfi  la  pLx  aux  Eglifc  qui  fui- 
voient  la  coutume  de  l’un  ou  de  l'autre. 

'Ce  fut  encore  fous  le  pontificat  d’Aniœt  que  S.Hegefipp  vint 
à Rome,  oîi  il  demeura  julquesautempd’Éleuthcre.Ily  fit  un 
écrit  fnr  la  fucccffion  & la  foite  de  la  dodhinereccuc  comme  de 
main  en  main  dans  cette  Eglifo  depuis  les  Apoftres  julqu’à  Ani- 
cet  ; & il  témoigne  que  cette  doéhine  s’effoit  toupours  confervée 
dans  toute  là  pureté  . 11  nous  apprend  aufli  que  S.  Eleuthcre  qui 
a depuis  efté  Pap,eftoit  alors  Diacre  fous  Anicet. 

'S.  Juffin  , la  plus  grande  lumière  de  ce  liecle  , combatoit  en 
mefîne  temps  pour  la  foy  pr  lés  ouvrages , 'dont  il  compolâ  au 
moins  une  prtie  à Rome;  pr  la  conférence  quil  eut  auec  Cref- 
cent  philolophe  cynique,"laquelle  proift  avoir  efté  faite  à Rome;  v.  S.  JuiUn 
'pr  l’ecole  de  pieté  qu’il  y avoit  établie,  '"où  ilrecevoit  tous  ceux  * 
qui  luy  venoient  demander  inftruélion;  enfin  pr  la  mort  glo- 
rieulc  dont  il  y fiit  couronnéfvers  l’an  167,  félon  l’opinion  la  plus 
probable , & ainli  fur  la  fin  de  l’epifcopat  d’ Anicet.  Nous  croyons 
auffi  que  S.“Fclicité  fiilt  martyrizée  à Rome  avec  fésfep  enfàns 
vers  l’an  164.] 

'On  petend  que  S.  Anicet  a faifune  ordonnance  aux  Clercs  «te. 
de  coupr  leurs  cheveux  félon  le  commandement  de  S.  Paul . 'Il 
gouverna  l’Eglifc  de  Rome  duranf'onze  ans , & mourut  en  l’an  Noi  . 
168.  'On  fait  fa  fefte  le  1 7 d’avrilRaban,Florus,&  Anaftafé,luy 
donnent  la  qualité  de  mart>  r,  [ce  qu’on  ne  trouve  pint  dans  les 
auteurs  plus  anciens  : & il  y a bien  de  l’apparence  que  S.  Ircnée 
ne  l’a  point  fçeu  . Les  martyrolt^es  dUfuard  & d’Adon  ne  par- 
lent point  de  ce  Pap.]  '11  fût  enterre  félon  les  uns  auprès  de  S. 

Pierre  dans  le  Vatican , '&  félon  les  autres  dans  le  cimetière  de 
CaUifte,'d’oû  on  prétend  que  fon  chef  a efté  tiré  en  1 590,&  don- 
né aux  jefuitesde  Munik  en  Bavière  ;'*&  que  fon  corps  tiré  du 
mefme  cimetiere  en  1 604,  fut  donné  au  Duc  d’Altaemp,&  mis 
en  une  chaplle  dans  un  tombeau  de  marbre , où  avoit  efté  au- 
paravant le  corps  de  l’Empreur  Alexandre. 

"S.  Soter  fut  fuccefléur  de  S.  Anicet.tQuatre  ou  cinq  ans  avant 
qu’Anicet  fuft  élevé  à Rome  à Icpifcopat,  ] ' Celadion  receut  la 
mefîne  dignité  à Alexandrie,  'iapés  la  mort  de  [ Marc  ou  ] Mar-  Note  ». 
cien,  qui  ayant  fûccedé  à Eumene  le  7 ou  8 d’oélobrc  14  j,  avoit 
tenu  le  fîege  neuf  ans  &"trois  mois , jufqu’au  premier  jour  de  l’an  «<  iouri. 

I $3, qui  cette  année  là  eftoit  le  dimanche.  On  croit  que  Marcien 
fc  rendit  admirable  par  fâ  vie  & par  fés  vertus,  & que  [Celadion, 
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nomm^  pr  d’autres  ] Qaudlen  , (è  fit  extrêmement  aimer  du 
puple . Il  gouverna  14  ans''&  demi,  jufqu’en  I an  167 , auquel  il 
mourut  le  jeudi  j.*  jour  de  juillet. 

'Agrippin  fût  après  luy  le  dixième  Evelque  d’Alexandrie,  en  y iwi. 
comprenant  SMarc , & gouverna  onze  ans  & "lèpt  mois  , cftant 
mort  le  vendredi  30  de  janvier  en  l'an  179.  Julien  fût  fon  fuo 
ce/Tcur. 

S.  M E L I T O N, 

EVESQUE  DE  SARDES. 

PROPHETE,  ET  APOLOGISTE. 


AINT  Meliton  efloit  d’Afie .*  Il  eftoit  Evelque 
deSardesfen  LydieJ  fous  le  regne  de  MAurele; 
["&  on  n’a  ps  de  preuve  qu’il  l’ait  efté  aupara- 
vant. ] 'Polycrate  d’Ephdc.qui  le  met  entre  les 
plus  grandes  lumières  de  rAfie,luy  donne  le  titre 
d’Eunuque . Tcrtullien  écrivant  contre  TEilifc, 
dit  que  les  Catholiques  le  tenoient  pour  un  Prophète  . Et  Saint 
Jerome  faifant  le  catalogue  de  fes  écrits  , en  met  un  de  fa  pro- 
phetie,'quoiquedans  Eiifebe  il  y ait  feulement  ■ Sur  la  prophétie . 
[C’eft  peut-eftre  auffi  de  cet  efprit  de  pnmhetie  ou’il  faut  expli- 
quer cet  eloge  que  Polycrate  fait  de  luy,  J’Qu^l  s’eltoit  conduit  en 
toutes  chofes  par  [ la  lumière  ] du  S.  Efprit . *’  S.  Jerome  dit  que 
Tcrtullien  a loüé  la  beauté  &T’eIevation  de  fon  genie . 

'II  fit  un  voyage  dans  la  Paleftine.pour  apprendre  quels  eftoient 
les  véritables  livres  de  l’ancien  Teftament,  & en  quel  ordre  il  les 
falloir  mettre  ; preequ’un  Chrétien  nommé  Onefime  luy  avoit 
demandé  quelque  inftruélion  fur  cela  . 'Cet  Onefime  qui  avoit 
beaucoup  de  zele  pur  la  religion  , l’avoit  auflï  prié  de  luy  foûo 
des  extraits  des  pliages  du  Pentateuque  & des  Prophètes  qui 
regardent  J.C.&  les  autres  articles  de  noftre  foyi  Et  pur  le  fatis- 
feire,  'le  Saint  compfa  fix  livres  de  ces  extraits  qu’il  luy  envoya  . 
'Eufcbc  nous  a confervé  la  lettre  à Onefime  , qui  y fervoit  de 
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S. Jerome  il  fAudroie  lire  Tr(p/rvçau7“  Tp#9«r(i;(f.'E4  Ru-  R.uf.l.4.c.*4.p- 
rvoir  lu  ainfi  ; mais  il  riposte  cet  àuji  » J.C, 
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Çtfaœ  ; & l'on  y voit  un  catalogue  de  tous  les  livres  de  l’ancien 

. cftamcnt  dont  ces  extraits  eftoient  tirez,  'c’cft  à dire  de  tous 

'ceux  qui  eftdent  receus  univerlêllemcnt  pour  canoniques  . tü 
Du  Pin,p.5i.  [C’eft  pourquoi.] 'on  n’y  trouve  que  les  iz  livres  qui  elloicntdans 
le  Canon  des  Juifs . Ccft  le  premier  catalcçue  des  Ecritures  que 
nous  ayons  parmi  les  Chrétiens  : & ila  efté  fuivi  par  divers  Peres, 
i.Vin  p.ro.  'dont  quelques  uns  y ajoutent  lêulement  Efther.*  SMeliton  qua- 
Oncfime  fonfrere,  [ Ibit  qu’il  le  fuftcflè6Uvement,foit  feule- 
ment parccqu’il  cfloit  Chrétien  . C'eftoit  apparemment  un  lïm- 
ple  laïque,  quoique  le  Saint  vouluft  bien  entreprendre  de  grands 
voyages  & des  ouvrages  fort  longs  à fa  confideration  ; parccque 
la  charité  quieft  toujours  humble,  eft  prefte  à obéir  en  tout  aux 
moindres  perfonnes . ] 

p.M7.b|i.s.c.  'Dans  le  temps  que  Icfaint  Evelque  ''Sagaris, [honoré par l’E-  VMa  perCd* 
t«.p.i9i.d,  jç  g d’cxflobre . ] fut  martyrizé  à Laodicée  fous  le  Proconful 

i.4.c.i«.p.i47.  Sert'ilius  Paulus , 'il  s’éleva  à Laodicée  mefme  une  grande  difii- 
* P i4«.d|i47.  tcuchant  la  folle  de  Pafque  que  l’on  celebroit  alors.  *>  S.Mc- 
b.  liton  fut  obligé  d’écrire  deux  livres  fur  ce  fujet , Icfouels  donnè- 

rent depuis  occafion  à S.  Clement  d’Alexandrie  de  traiter  la 
i.s.t.74.p.i»i.  melme  matière  .'S.  Meliton  fuivoit  la  pratique  de  l’AlIe  de  cele- 
*'•  brer  Pal^e  le  14  de  la  lune . 

1 4.r.i(Lp.i46.  'Il  compofa  aulfi"une  apologie  pour  les  Chrétiens , qu’il  '•'adreflà  luid.  j 5. 

'*•  à M.  Aurelc.  La  chronique  d’Eulcbe  fe  fort  du  met  de  | donner;  & * “• 

S.  Jerome  la  fuittant  danslatraducliondelachroniquc,qucdans 

le  traité  des  hommes  illuHres  ; [ comme  C S.  Meliton  avcàt  prefon- 
r.i4P.clCyp.  té  luy  mefme  fon  apologie  à l’Empereur . ] 'Il  lût  obligé  d’écrire 
Chrétiens , par  quelques  edits  que  les  magillrats  des 
Euf.p.u;.i4i.  villes  publidenr  en  Allé  contre  eux  . 'Eulèbe  raportc  quelques 
chr.Ai.p,6o6.  paflàges  de  cette  apologie  . 'Et  la  chronique  d’Alc-xandrie  en 

cite  un  autre  . Eufobe  dit  dans  là  clironique  qu’elle  fiit  faite  la  i 

dixième  année  de  M.  Aurele,  après  que  L.Venis  fût  mort, [à  la 
r 60I.  fin  de]  l’année  de  devant . 'La  chroniq  ue  d’Alexandrie  dit  à peu 
prés  la  mefine  chofe,  ajoutant  que  S.  JufUn  avoit  déjà  efté  mar- 
Euf.i.4.c.ns.r.  ty rizé . 'Et  cela  fe  peut  confinnerpar  ce  que  S.Melitoo  dans  cette 
M«.a!ii.p.sz.  fouhaite  de  voir  la  puiflancc  Romaine  continuer  en  la 

perfonne  de  M.  Aurele  & de  fon  fils:  d'où  M' Valois  cxjnclud  fort 
bien  que  cette  apologie  n’a  eflé  faite  qu’aprés  la  mort  de  L.Verus, 
frere  adoptif&  collègue  de  M.  Aurele.  ["Mais  il  y a quelque  lieu  Non  1. 
de  douter  s’il  ne  la  raut  point  mettre  quelques  années  pluflard  , 

& après  que  Commode  eut  efléaflûcié  a l’Empre  en  l’an  175] 

1 4.r.i6.p.r*6.  'Outre  cette  appologic,  lesdeux  livres  de  la  Pafque,  [&  les  fix 

des 
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des  extraits  de  l’Ecriture , ] 'S.  Meliton  a encore  fait  pluficurs  p.«4r.»; 
autres  ouvrages  intitulez  Des  réglés  de  la  vie  , & des  Prophètes  ; 

De  l'Eglilê  ; Du  dimanche  ; E>:  la  nature  de  l'homme  ; De  la 
formation  de  l’homme  ; De  l’obeïlTance  que  les  lëns  doivent  à 
la  fbyiDe;  l’ame  & du  corps,  ou  Touchant  l’elpritjDu  battefmq 
Delà  vérité,  Delà  fby,  & Delà  génération  de  J.  C;  Delà  pro- 
phétie; De  l’holpitalité;  celui  qu’il  appelle  La  clef  ; celui  Du 
diable  & de  l’Apocalyplê  de  S Jean  ; & celui  qui  eftrât  intitulé 
Non  J.  Dieu  clans  le  corps , ["de  quoy  il  eft  aflêz  difficile  de  voir  le  lèns  ] 
t-rinSfiti.  'Eufebefemble  dire  que  tous  ces  livres"furent  &its  avant  fon  •• 
apolc^e  ; [ ce  qui  nous  fiiit  juger  qu'il  l’écrivit  dans  les  dernières 
années  de  la  vie . J'SJerome  & Rufin  manquent  quelques  uns  de  Haitv.Metp, 
ces  ouvrages  d’une  manière  un  peu  differente  de  ce  que  nous  “ ’**'• 
trouvons  dans  le  gec  d’Eulêbe . Il  ne  nous  refie  guere  aqjour-  p «3o-6j«. 
d’hui  que  ce  qu’Eufêbe  cite  de  fon  apolo^e . On  trouve  quel- 
ques riagmens  qui  portent  fon  nom  dans  une  Chaîne  ou  un  ex- 
trait des  Peres  lut  la  Genefc;  'mais  ils  paroiflênt  indignes  de  luy,  P*n,p. 

& venir  plutofl  de  quelque  Grec  alTez  moderne.  • Un  auteur  qui 
écrivoit  pour  l’Eglife  au  commencement  du  troificme  fiede  , 
dit  que  perfonne  n’ignoroit  les  écrits  de  Meliton  , qui  nous  ap- 
prennent oue  J.C.  ell  Dieu&  homme,  'ü.  Jerome  dit  qu’il  a fait  Hi«r.ep,i4.p. 
voir  par  les  écrits  de  quelle  fe£te  de  philofophe  chaque  herelïe 
avoir  tiré  fon  venin . 'S.  Anaflalê  Sinaite  cite  un  difeours  de  Saint  Anaf.s.c.i».p, 
Meliton  fur  la  Paffionde  J.C,'’&  untroiliemcdilcours  for  l’Incar-  Î't'i3,p»ji.c. 
nation  contre  Marcion . 

'Nous  avons  aujourd’hui  un  livre  fur  la  mort  delà  Vieige.qui 
porte  fon  nom  . Mais  tout  le  monde  convient  qu’il  efl  foppofé , ulc 
‘ & indigne  d’cflre  attribué  à un  C grand  homme . & a»L 

[ S.  Meliton  n’efl  point  martyr,  comme  on  le  peut  prefomerdu 
filiaioe  de  Pdycrate,]  ^ qui  le  remarque  de  pluueun  autres . Son  J Eilr.i.s.cx4. 
corps,  dit  cet  Evefque , repolë  en  la  ville  deSardes , oh  il  attend  ?■*»*•■*• 
V.iinMt  ^xJue  Dieu  le  viCtc  pour  le  &ire  reffofeiter.  'Quelques"martyrolo-  H»ii.v.M*|.p, 
ges  marquent  fa  feue  le  premia  jour  d’avril , ou  le  14  dumefine 
mois. 
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LES  ENCRATITES. 

SEVERIENS.  APOSTOLIQUES. 

ET  HYDROPARASTATES. 

HEREtlQUES  SECTATEURS  DE  TATIEN . 

ATIEN  chef  de  l’hcrcfiedes  Encrantes,  “eftoit 
Ad}  rien  de  naiflâncc , cwnmeil  nous  l’apprend 
luy  meCne.  S.Epnphane  l’entend  delà  Mefopo 
tamie.  'Il  fût  élevé  d’abord  dans  les /ciencés  des 
Grecs , & dans  la  religion[dcs  payens]  qui  rire 
d’eux  Ibn  origine  . ''  il  acquit  fur  tout  cela  de 
grandes  "connoiflànces  dans  les  voj’ages  qu’il  fit  en  beaucoup  Noie  i. 
d’endroits  , s’inftruifant  de  toutes  choies  , & mefine  d’un  grand 
nombre  d’arts  & d’inventions  diflèrentes  ; 'ce  qui  ne  luy  donna 
pas  peu  de  réputation.  ' Il  vint  enfin,  dit-il,  demeurer  à Rome, où 
il  apprit  encore  bien  des  cho/ês  en  confiderant  les  llatuës  qui  y 
avoient  efté  apportées  de  Grèce . Puilqu’il  dit  qu’il  y vinf'enfin,  iXaln. 

[ il  y a toute  apparence  qully  avoit  établi  fa  demeure  , ou  qu’au 
moins  il  y eftoit  encore  loriqu’il  écrivit  fon  ouvrage  contre  les 
Grec’s , oh  il  nous  apprend  toutes  ces  chofês.J  '11  fe  fit  mefinc  ini- 
tier en  divers  myfteres  des  idolâtres . 

'La  connoiflànce  qu’il  avoit  du  paganifme  , fervit  enfin  à l’en 
detiomper.  Car  fâifant  reflexion  fur  la  corruption  horrible  qui 
eftoit  dans  les  mœurs  des  payens  ; fur  les  abominations , les 
cniautcz , & les  autres  crimes  qui  le  commettoient  dans  leun 
lâcrifices&  dans  leurs  myfteres;  il  rentra  en  luy  meCnc,  &com-  ' 
mença  de  chercher  quelque  moyen  [ plus  pur  & plus  fâint  ] de 
trouver  la  vérité . 

Confiderant  donc  de  tous  coftez  ce  qui  luy  paroiftbit  de  meil- 
leur, il  arriva  , ce  font  fes  paroles , qu’il  rencontra  quelques  livres 
des  barbares , plus  andens  que  toutes  les  opinions  des  Grecs  , 

& plus  divins  que  toutes  leun  fâuflès  imaginations.  Je  fus , dit-il , “ 
.perfuadé  par  la  lefture  de  ces  livres , à cauleque  les  proies  en  « 
font  fimples , que  les  auteurs  en  proiflent  finceres  & éloignez  de  « 
toute  aftèdlation , que  les  choies  qu’ils  difcnt  fe  compennent  fort  “ 
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» ai/cmcnt,  que  l’on  y trouve  beaucoup  de  prediiHoni  accomplies, 

» que  les  préceptes  qu’ils  donnent  font  admirables , & qu’ils  eta- 
» Wiflent  un  monarque  unique  de  toutes  chofes.  Dieu  ayant  donc 
•I  inftruit  mon  ame  par  ce  moyen , je  connus  clairement  que  le  pa- 
» ganifoie  n’ell  qu’une  matière  de  condannation  & de  fopplices 
,1  pour  ceux  qui  le  foivent,  '&  que  cette  nouvelle  do(£lrine  au  con- 
» traire  nous  delivre  de  la  forvitude  du  monde  , & de  ce  grand 
» nombre  de  maillres  ÔC  de  tyrans  aulquels  nous  eftions  aflujcttis . 

Voilà  de  quelle  maniéré  il  décrit  luy  mefme  là  converfion , '&  P-' 
comment  il  embrallà  la  philofophie  des  barbares,  [c’ell  à dire  des 
Chrétiens , ] qu’il  fit  cnfuiteprofelfion  d’enfoigner  & deprelchcr 
publiquement . 

'Il  eut  S.  Jullinpour  maillre  ; & tant  que  ce  Samt  vécut  non  lr«n.i.ix.3i.p. 
feulement  il  n’enfcigna  aucune  herelîe,  • mais  melmcUelloit  très  i’Èpù*ç.i. 
ferme  dans  la  foy,  paroillbit  dans  l’Eglifeavec  honneiu'/Mais 
S.Juftin  ayant  elîé  martyrizé  [vers  l’an  167,  il  fe  trouva  en  l’état  * MHitr.ï.iii. 
d’un  aveugle,  qui  ayant  perdu  fon  guide  tombe  dans  le  preci- 
pice  ; & fe  laiflè  rouler  làns  fe  pouvou"  retenir , Julqu’à  ce  qu’il  • 

trouve  la  mort  au  fond  de  l’abylme:]  terrible  exemple  pour  ceux 
qui  font  abandonnez  à eux  melrnes , & qui  n’ont  pas  allez  de  foin 
de  rechercher  toujours  la  conduite  de  ceux  que  Keu  donne  à 
l’Eglife  pour  mailbes  & pour  dodleurs . 

[ Tatien  ne  tomba  pas  neanmoins  dans  œ malheur  aulü-toll 
après  la  mort  de  fon  maillre . Il  conferva  encore  quelque  temps 
la  foy  Catholique:  & melme  il  continua  à Rome  les  leçons  & les 
inllruélions  que  SJultin  y avoir  commencées.  C’ell  ce  qu’on  peut 
• juger  ] 'par  Rhodon  célébré  auteur  eccleliallique , qui  témoigne  Euf.i.5.«.i  j.p. 

h-  avoir  étudié  à Rome  fous  Tatien;  par  S.Ircnée  ,qui  dit  que"la  j , c i. 

t<u!xa\ly.  vanité  qu’avoit  Tatien  de  fc  voirie  maillre  des  autres,fut  lacaulc  p.i}i.bi' 
de  là  perte . 

(Ce  fut  apparemment  en  ce  temps  là  qu’il  écrivit  le  dilcours 
que  nous  avons  de  luy  contre  les  Grecs,]  'où  il  montre  quHs"n’ont  Du  Pin,p.i7i| 
rien  inventé  d’eux  mefmes , mais  ont  tout  appris  des  autres  peu- 
ples.ll  y traite  aulli  de  la  vanité  du  paganifme,'&  fort  exaélement , ciftf.i.p. 
de  l’antiquité  de  Moyfe,  &des  Juils,  marquant"avec  beaucoup 
d’érudition  ceux  qui  en  avoient  parlé  avant  luy.  *11  y a apnareccs  ,,p.i4!*i.  ' 
que  c’ell  un  dilcours  pronoi^  devant  des  payens  ; [ & c cil  peut-  / Titi  p.14 1. 
élire  Mur  cela]  qu’il  paroill  peu  travailfe,&  que  les  matières  y *^Pio,ju7i. 
font  lan$onlie . U cil  extrêmement  {dein  d’érudition  profene:  le 
ftylc  enell  [ vif , animé  ,&  meline  ] alfez  élégant . 

Tatien  le  fit  certainement  après  la  mort  de  &Jullin;  'mais  on  Titi.p.t$fj. 

jj  iDuPia^T*» 
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croit  que  ce  fiift  avant  que  de  tomber  dans  fes  herefîes , dont 
il  ne  paroift  rien  dans  cet  ouvrage.  [ On  y trouve  mefme  des  cho- 
ies qui  y font  toutes  contraires,  ] 'comme  ce  qu’il  dit  qu’il  n’y  a 
qu’un  feul  créateur , & un  maiftre  de  toutes  chofes,  • que  la  ma- 
tière n’eft  pas  lâns  principe , & d’autres  choies  lêmblables . [ On 
le  peut  aufli  Juger  par  les  loüanges  que  les  anciens  ont  données  à 
cette  piece,  ] l’ap^Uant  un  livreTort  Wen  écrit,  le  plus  confide- 
rable , le  plus  beau,  & melîne  le  plus  utile  de  tous  les  ouvrages  de  ’ 

Tatienfll  paroift  en  effet  qu’il  fut  écrit  à Rome,comme  nous  l'a- 
vons remarqué:&  Tatien  ne  devint  heretique  qu’aprésavcnr  quit- 
té rOcddent.  j 'Quelques  uns  croient  y trouver  quelques  expreC 
lions  peu  favorables  a la  diviiûté  du  Verbe . Mais  d’autres  fou- 
tienncnt  qu’elles  ont  un  lëns  très  orthodoxe . 

'Il  Ibrrit  de  Rome,  dit  S.Epiphane , après  la  mort  de  S.Juftin, 

& s'en  alla  en  Orient , oh  il  tomba  dans  les  rêveries  & dans  fes 
folles  imaginations , 'qu’il  foutint  avec  une  extreme  ardeur.  ' La 
vanité  qu’il  conceut  de  fon  éloquence,  ■*  & de  fe  voir  le  maiftre  & 
le  doéleur  des  autres , luy  failânt  croire  qu'il  eftoit  plus  excellent 
que  le  telle  des  Fidcles , le  lit  fortir  de  l’Églilê  pour  inventer  une 
nouvelle  doélrine  à la  niode  ;*  quoique  dans  la  vérité  il  ne  ceflaft 
d’eftre  difciple  de  l’Eglilê  que  pour  devenir  dilciple  de  Marcion, 
de  Saturnin,  f de  Valentin , & deplulicurs  autres  hercdques.]  'Il 
voulut  le  voir  le  chef  & le  premier  d’un  parti . 

'Il  forma  ainli  la  lèéle  des  Encratites,  dont  Eufebe  met  le  com- 
mencement en  l’an  II  de*M.AureIefdeJ.C.i7i.*C’eft  peut-eftre  ^ ^ 
un  peu  trop  tard,mais  de  fort  peu  J 'Il  en  établit  la  première  école  Montanif- 
dans  la  Mefopotamie  ; [ d’où  j elle  fe  répandit  particulièrement  à t««  note  ». 
Antioche , dans  la  Qlicie , en  Pilîdie,  'en  quantité  d’autres  pro- 
vinces de  l’Alîe  mineure,&  mefme  jufou’à  Rome,^8c  encore  dans 
les  Gaules,  dans  l’Aquitaine , & dans  l’Efpagne . 

11  fuivdt  entièrement  Valentin  dans  fes  erreurs , «inventant 
comme  luy  des  Bons  invilîbles  , *■  desfHincipautez , des  produc- 
tions, & d’autres  fables  lêmblables.  ‘ Il  admettràt , [comme  Mar- 
don  , ]deux  diffêrens  Oieux  , dont  le  Créateur  eftoit  le  Iccond . 

* C’eft  pourquoi  il  pretendoit  que  quand  le  Créateur  avrat  dit , 
la  lumière feit  faitejz'efidt  moins  un  commandement  qu’une 
prière  qu’il  adreflbit  au  IMeu  [lûpremejqui  eftoit  audefl'us  de  luy, 
cftant  luy  melhie  dans  les  tenebres , dim  cet  iin^  [ bien  loin 
qu’il  pull  créer  la  lumiere.]Cependaot  il  reconncHffrûcluy  metinc 

Jue  les  autres  paroles  delà  création  eftoient  des  commandemens, 

C non  des  prières . 

it  £ Aioù  S,£piphtBer«  brouille  3 ''^aad  il  dit  ea  la  im  année  d’Antonin  le  pieia. 
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H diftinguoit  la  loyde  l’Evan^le,  non  feulement  en  les  yjpel-  ci  <lr.}.F;46o.  . 
lant  le  vieil  & le  nouvel  homme, mais  en  les  attribuant  à differens 


Dieux;  par  oh  il  nûnoit  laloy.Tl  comj»lâ  un  livre  des  Problèmes,  Eur.Ls.Mj.p. 
oudesqueftions,  pour  montrer  l’obfeurité  de  l’Ecriture,  & la 
difficulté  de  l’entendre , [ non  pour  l’éclaircir,  ou  afin  qu’on  la  ref- 
peélaft , mais  pour  la  ÉdiB  meprifer  & rejetter . C’eft  pourquoi] 

RjKxlon  promit  un  livre  exprès  pour  relbudrc  fes  difficultez.'On  U.csfp.ija 
dit  qu’il  avoir  la  hardieffe  de  changer  diverfcs  expreflions  de  S.  ***• 

Pam , fous  pretextede  les  corriger&  de  les  réduire  aux  relies  de 
la  grammaire . 

'Il  preteixkât,  [ avec  les  Docetes , ] que  la  chair  de  J.C  n’avoit  Hierjn  GiL*. 
efté  qu’apparente.  • Ilcondannmt  l’ufage  légitimé  du  mariage  au-  S 
tant  que  les  adultérés  ; œ qu’il  avoir  appris  de  Mardon  & de 
Satumia  ''  lljprefchoit  la  continence  , & par  ce  faux  mafque  de  f EpUfcc.C 
petc  dont  il  le  couvrit  durant  quelque  temps,  il  s’attira  beaucoup 
de  difciples.  'Udetefloit  l’ulâge  des  animaux  , & mefine  du  vin  , 
comme  Mardon,  Saturnin , [ les  autres  ennemis  du  Créateur.]  * ' 

'Audi  quoiqu’il  imitafe  l’EgUfe  dans  le  relie  de  la  célébration  des  Ept.p39uu 
Myfleres,  ncaïunoins  il  n’y  offioit  que  de  l’eau.  11  n’a  pas  inventé 
toutes  ces  herefies,  & n’a  fait  que  les  ramaflèr  des  autres  feétes  .30». 

Mais  il  efl  le  premier  qui  contre  la  fby  de  l’Eglife  ait  combatu  le 

fâlut  d’Adam,  'prétendant  mefme  qu’il  ne  pouvoir  pas  eflre  lâuvé.  TertprBr.c. 

' 11  a compole  un  grand  nombre,  & comme  dit  S Jerome , une  J eucIVc.»? 
infiiûté  d’écrits  . Ceux  dont  nous  avons  connoiflànce  , outre  fbn  pisi.^Hicr.ir. 
difeoursadrede  aux  Grecs , font  un  livre  des  animaux , dont  il  J,*  ^ 

parle  dans  ce  difcoius  mefme,  'celui  qu’il  y promet  encore, Contre  . p.î;3!bl 
ceux  qui  rqettcnt  ce  qui  vient  de  Dieu  , oh  il  devoir  traiter  des 
mœun&  des  maximes  des  Chrétiens  , & oh  il  voubit  marquer 
les  veritez  que  les  pyens  ont  tirées  de  l’Ecriture  en  les  corrom- 
pant;'un  autre  intitulé  De  la  perfeétion  félon  le  Sauveur,  dont  S.  a.ftr.j-p.4«o. 
Clement  d’Alexandrie  raporte  un  padàge;  celui  des  Problèmes,  /EÛf.Lj.e.u. 
duquel  nous  avons  parlé,*&  fâ  Concorde  evangelique,  qu’il  mtitu-  pirs-b. 
loit  J'ià  Tw<r<^£c’eft  à dire  un  Evangile  compofé  des  quatre.]  '*  S.  j'**''’* 
Jerome  dre  un  pdage  de  cet  herefiarque  contre  le  mariage . * H«w.in  GiU 

* UnfEvelque  célébré  du  VI.  fîecle  , dit  qu'ildorma  par  fâCon- 
corde  un  exenmle  utile  aux  Catlx>liques  qui  aiment  l'étude  [ de 
l'Ecriture.  ] 'Mais  il  n’avoit  pas  feit  ce  travail  avec  la  fidelitéqu’il  Thirtji.i.i.e. 
devoit , en  ayant  retranché  les  généalogies,  & tout  ce  qui  puvoit 
prouver  que  j.Ceftoit  defeendude  David  félon  la  chair.  'Ce  livre  b.c. 
efloit  commun  non  feulement  parmi  lesfeélateursdeTatien,mais 
mefme  prmi  les  Catholiques , qui  n’en  voyoient  pas  le  venin . 

Fff  iij 
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t.  'Thcodorct  en  trouva  plus  de  loo  exemplaires  dont  on  fe  lèrvoit 

dans  les  eglifës  de  lôn  diocelc.  11  les  ofta  , & mis  les  quatre  Evan- 
Amb.K.ia  geliftcs  cn  leuT  place  . 'On croit  que  S.  Ambroilè  parle  de  cet  ou- 

vrage.  ["IJ  eft  apparemment  perdu  aulfi-bien  que  tous  les  autres  Note  *. 
cchts  de  Tatien , à la  re/êrve  dudilcours  adrefle  aux  Grecs. 

Ori.iii  Rom.  'Lcs  /êflateuTs  de  Tatien  font  i^elquefois  nommez  Tatiens 
Tatianiftes,  ]parOrigene,par  S.Epiphane,&  par  S.Augurtia 
j9j.3|Âi^.h.  [ Mais  leur  nom  le  plus  ordinaire  eft  celui  d’Encratitesou  Conti- 
tiens,  parc^ulls  toSâent  gloire  de  s’abftenir  du  mariage , & de 
Irca.l.i.c.30,  l’ufage  du  vin  & des  animaux.  ] 'C  ell  le  i»m  queleur  £xinent  S. 

p.  Eufebe,  S.Jerome,  Theodoret,  [&  plulîeurs  autres.  ] "Saint 

Mç.djHier.r.  Efâphane  traite  Icparément  des  Encratites  & des  Tatianiftes, corn- 
«H Thdrfu  î deux  berelîes  diflèrcntes.‘’Jl  n y met  pas  ncammoins  d’autre 

c.io.p.tol.b.  diftinélioo , finon  qu’il  dit  que  les  Encratites  ont  encore  enclieri 

fur  les  erreurs  qu’ils  avoient  appris  de  Tatien, font  "comme  uDe«7r«(nrar/M. 
branche  de  Ci  ledte . 

Ils  reconnoiflènt,  dit-il,  une  puiflânee  dans  le  diable , qui  n'eft 
point  dépendante  de  Dieu  , ni  foiunilê  à ù.  volonté , mais  oppofoe 
a tout  ce  qu’il  fait . Ilsfc  fendent  fort  des  adles  de  S.  André , de  S. 

Jean,  de  Saint  Thomas,  & d'autres  piecesapocryphes,  'comme  de 
l’Erangile  des  Egyptiens . ^ Ils  fe  fervent  aulli  de  quelques  livres 
de  l’ancien  Teftament.  * Pour  leur  chafteté , ajoute  ce  &int  .elle 
puifqulls  attirent  les  femmes  à leur  l^e 
par  toutes  fortes  de  moyens , & qu’ils  font  toujours  avec  elles . 

Ori.in  Cdf.1.  'Origene  dit  que  les  Enôatites  rejettoient  les  efnftres  de  S.  Paul , 

Nx  qu’Eufebe  attribue  feulement  à une  branche  de  cette  feéte, 
appellce  les  Severiens . 

'Ces  SEVERIENS  avoient  Tatien  pour  auteur  , mais  ils 
prennent  le  nom  d’un  Severe,qui  ayant  vécu  un  peu  apres  Tatien, 

& ayant  beaucoup  fortifié  fon  hercfïe,  donna  fonnom  à fes  difei- 
ples.  Ils  recevoient  la  Loy,  les  Prophètes , & l’Evangile  ; mais  ils 
lesmterpretoientàleurmodc.  Ils  blafphcmoient  contre  S.  Paul, 
rejettraent  (es  epiftres , & les  Aéles  des  Apoftres.  C’efl  ce  qu’en 
difent  Eufebe  & Theodoret . 'S.  Auguftin  écrit  neanmoins  qu’ils 
rejettoient  l’ancien  Teflament,  & qu’ils  nioient  la  refiirreilion  de 
Epi.47-<^>-p.  lachair,  'laquelle  les  Encratites  reconnoiffoient Saint  Epiphane 
leur  attribué  encore  d’autres  herefies  ridicules,  dont  la  plufpart 
AuV->>-ï4  p.«.  font  conformes  aux  Encratites . 'Quelques  uns  difent  que  Severc 
1 bx.  jYojj.  poflèdée  nommée  Philumenc , qui  paffoit  pour  prophe- 

tefle.  [ ‘Mais  cela  appartient  à Apelle.  J V.i«  Mm- 

Thc!t(.h.i.i.t  “On  a quelquefois  compris  tous  les  Encratites  fous  le  nom  de 
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Severiens . 'Origcne  les  joint  avec  les  Tatianiftes . *On  lesaaufll  (Wia  Rom. 
appeliez  HYDROPARASTATES , c’eft  à dire  qui  offrent  V*'- 
de  Te  au  . Ce  font  ccax  que  S.Auguftin  & S.Philaftrc  appellent 
AQU  ARIENS  ; mais  ils  en  font  une  herelie  particulière . ' On  * Aug.ii.«<ji 
a donné  ce  nom  aux  Encratites,  parc^’ils  n'offroient  ^e  l’eau,  i.* 

& non  pas  le  vin  dans  leurs  myfteres.  'KJ’cft  pourquoi  S.Èpiphane  t 
dit  que  les  myfteres  des  Encratites  font  nuis , & ne  font  qu'une 
faulfe  image  desveritables  myfteres . 4oi;€)." 

'Il  paroirt  par  S.Cyprien  que  quelques  Catholiques, & il  femble  crp.tp  sj.p. 
mefme  que  ce  fiiflcnt  des  Evdques , s’eftoient  laiflé  aller  à cette 
mauvaile  pratique  par^  fimplicité  ou  par  ignorance  , 'depeur  ce  p.149.,. 
fcmble  que  l’odeur  du  vin  ne  fift  reconnoiltrc  aux  pcrfecuteurs 
qu’ils  avoient  reccii  le  fong  du  Seigneur  . 'S.  Cypricn  fut  averri  p.i4«.i[i50.i. 
de  Dieu  [dans  une  vifion,  ]que  l’on  nepouvoit  changer  l’ordre  de 
J C,  qui  eft  d’oflHr  le  vin  & l’eau  dans  le  calice  . Il  en  écrivit  une 
grande  lettreàun  Evelque nommé Cecile,'&  témoigne eflre dans  pujai.  ‘ 
k deflein  d'écrire  de  mefme  aux  autres  Evefques , afin  d’ofter 
entièrement  cet  abus . Pour  ceux  qui  eftoient  tombez  jufques 
alors  dans  cette  faute  , il  efperc  que  la  mifèricordc  de  Dieu  la 
pardonnera  à leur  fimplicité . 

'S.Bafile  parle  en  un  mefme  endroit  des  Encratites, des  Hydro-  Bircan.i.p.i,. 
roraflates,  & de  ceux  qu’il  tropdic  APOTACTITES,  c’eft 
a dire  Renonçans . 'Ces  Apotaétitcs  cfloicnt  urx;  branchedes  En-  Epwi.c.i  p 
cratites  , & venoient  comme  eux  de  Tatien . Ils  fui  voient  leurs 
licrefies  touchant  le  mariage  & les  autres  points . Mais  ils  preten- 
doient  de  plus  renoncer  à tous  les  biens  de  la  terre  : & ne  fe  con- 
tentant pas  de  tirer  vanité  de  ce  renoncement  [vray  ou  feint,  ] 'ils  0.4.0.50, [Auj, 
paflbient  jufqu’à  condannerceu.\  qui  pofledoient  quelque  choie  , ‘■•«o-p.».». 
ou  qui  eftoient'mariez  , comme  des  gents  incapablesdu  lâlut , & 
ne  les  recevoient  point  dans  leur  communion . 'C'eft  pour  ce  fujet  Epùsi.fcr.p, 
qu’ils  prenoicntle  nom  d’Apotaélites  , & quelquefois  ce  fomble 
iufficelui  de  CATHARES  ou  Purs , [que  les Novatiensfefont  ' ‘ 
depuis  attribuez  J Ils  avoient  mefine  aflez  d’arrogance  pours’ap  ilAnj.p.f.  tj. 
peller  APOSTOLIQUES,  comme  imitant  la  vie  des  Apoftres  , 

'qui  véritablement  ne  poffedoient  rien , mais  qui  ne  meprifoient  Epi.«ix.34.p. 
pas  avec  &fte  ceux  qui  n’ayant  receu  qu’une  moindre  grâce,  fài- 
foient  un  faint  ufâge  de  leurs  biens  : 'en  quoy  ils  ont  cfté  imitez 
dans  l’Egüfe  par  un  grand  nombre  de  Clercs  & de  moines[Ilya 
apparence  que  quelques  uns  d’eux  , pour  marquer  une  vie  plus 
pauvre  & plusauftere,  fecouvroient  d’unlâc.]  'Car Saint  B.ili le  Baf.ojn.47.p. 
jmnt  enfêmble  les  Encratites,  les  Apotaélites , & les  Saccofores  SJ-'*- 
[ ou  Portefacs . ] 
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'Ces  Apoteflitcs  ne  recevoient  jamais  dans  leur  communion 
ceux  qui  eftoient  une  fois  tomber  dans  le  péché . ■ Ils  ont  changé 
les  Myfteres  , dit  S.Epiphane,  [ en  n’y  employant  apparemment 
que  de  l'eau  fans  vin . ] 'Us  rejettoient  ablôlument  la  loy  , & fo 
fer\'oient  beaucoup  des  aéles  apocryphes  de  S.  André  & de  Saint 
Thomas,  enquoy  on  les  dilllnguedcs  Cathares,  qui  ne  rece- 
voient que  les  véritables  livres  de  l'Ecriture . 'Ils  ne  fo  font  pas 
beaucoup  étendus,  & ils  ont  lèulemcnt  efté  vers  la  Phtygie , la 
I>rtt.li,c,5y.p,  Cilicie , & la  Pamphylie . 'Mais  on  prétend  qu'ils  fe  font  renou- 


306, c, 
M b. 

hc, 


c.M{ijo7.h 


S*'».  vcllcz  dans  les  derniers  fiecles;  [ & S Bernard  a fait  les  65  & 66.‘ 

formons  for  les  Cantiques,  contre  des  hérétiques  qui  s’cleverent 
de  fon  temps,  conformes  en  beaucoup  de  choies  aux  Apofloli- 
ques , & qui  prenoient  auflî  ce  r»m . ] 'Prateolusdit  qu’il  y en  a 
encore  aujourd'hui  dans  la  Moravie . 

'Un  Buflris  Erxrratite  fouffrit  à Ancyre  divers  tourmens  pour 
la  foy  fous  Julien  l’apoftat , ''avec  ime  tresgrande confiance.  Il  fo  &c. 
convertit  depuis , ayant  vécu  jufque  fous  'Theodofo,  '&  quelques 
nurtyrologes  le  mettent  au  nombre  des  Saints  le  a i de  janvier  . 

'S  Bafile  témoigne  en  effet  que  les  fodles  desEncratites , des 
bltp.rsu  pjM.  Hydroparaftates  , & des  ApotaéHtes , duroient  encore  de  fon 
i'cin.i.p.ii.b.  temps.  •’Il  les  conlidere  non  comme  hérétiques , mais  comme 
p.io.b.c,  fohifmatiques  ; 'c’eft  à dire  comme  des  perfonnes  qui  s’eftoient 
foparées  de  l’Eglifo  for  des  queflions  qui  ne  regardoient  pas  les 
points  capitaux  de  la  foy;  [ & cela  ^uvoit  efhe  ainfi  de  fon 
temps.]  'Leur  batte/me  avoit  efté  rejetté  par  S.Cymicn , & par  S. 
Firmilien  de  Ce/ârée  , avec  celui  des  Novadens.  '(Reloues  Evef- 
ques  de  l’Afie  avoient  depuis  trouvé  plus  à prropxs  a’admettrc 
le  battefme  des  Novadens  ; 'mais  on  n’avoit  rien  ordonné  tou- 
chant les  Encratites  . ' Ces  hérétiques  pour  empefoher  qu’on  ne 
receuft  dans  l’Eglife  ceux  qui  les  quitteroient , avoient  changé 
lem-  propre  watique  , & inventé  une  nouvelle  maniéré  dç  batti- 
zer,  'lânscclîèr  neanmoms  de  battizer  au  nom  du  Pere,du  Fils,& 
du  S Elprin  & ils  admettoient  aufli  le  battefme  des  Catholiques: 

'Les  Eglifês  de  Rome  & d’Icone  admettoient  de  meûne  le  leur , 
i.p.i  j.d,  nonobftant  le  changement  qu’ils  y avoient  feit . 'Cependant  Saint 
Bafile  [ foivant  S.f  irmilien  fon  predeceffeur , ] battizoit  ceux  qui 
avoient  efté  battizez  par  eux  ■ & il  fe  croyent  obligé  de  demeurer 
P »**  dans  cette  pratique . 'Il  reconnoift  neanmoins  qu’on  pjeut  recevoir 
leur  battefme , fi  cela  eft  neceftâire  pxjur  les  convertir  plus  aifif- 
p.2i.»,  ment,  'piulque  mefmc  on  avoit  rcceu  dans  l’Eglife  deux  ‘de  Icun  1. 

I.  Sa  Alite  porte  naturellement  à croire  que  c*eAoicnr  des  £acrtCiC€5  , Je  ne  fçij  oeinaioiai  f| 
ce  n’eftoient  point  p luroA  des  Nmiiens.  K,  ///  m/c  ^ 

Evei^ues 
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Evetque  nommez  Zoïs  & Saturnin;  en  leur  confervant  letu:  di- 
gnité. 

'Theodofel.condanne par  trois  loix  fbrtlêvcresen  j8r,  j8i,&  Cod.Th.is.tj. 
38  J,  ceux  qui  trompMentles  peuples  par  les  notnslpecicuxd’Én- 
cratites , d’Apota(mte$ , d'Hydropaiaftates , & oc  Saccofbres  : 
maisil  les  condanne  en  qualité  de  Manichéens. 'Et  il  le  peut  bien  p.m. 

Ëûre  que  l’on  confondit  alors  quelque&is  oes  lêétes  avec  celle 
des  Manichéens , la  plus  odieulc  de  toutes  les  hereCcs , parce- 
qu'ils  avoient  plu/Ieurs  erreurs  adèz  Icmblables. 

T)és  le  temps  de  M.Aurele,'&loriquerherelIedes  Encratites  Hier.v.iiLc.ji. 
ne  fàileât  que  commencer  à troubler  l’Eglife , Mulânus  auteur 
ecclelîadique  de  ce  temps  là,  les  combadt  par  un  dilôoun  "très 
«7»f.  fort , adrelTé  à quelques  Chrétiens  qui  avoient  quitté  l’Eslilè 

pour  lë  jetter  dans  cette  lccle.[C’eft  à caulê  de  cet  écrit]'quïu-  c.n.p.  14^4». 
fcbe  met  Mulânus  entre  ceux  dont  les  ouvrages  ont  £iit  padér 
dans  les  fiecles  foi  vans  la  pureté  de  la  foy,  & latradidon  upoflo- 
lique:[Car  on  ne  luy  en  attribue  neanmoins  aucun  autre. JTheo-  ThSrt.h.i.i.c. 
doret  l’appelle  aulfi  pour  ce  fojet  un  défênfêur  de  la  vérité . [ D «'■P.»»*-'*- 
vivoit  encore  en  104  Iclon  la  chronique  d’Eulêbe.  ] 'Saint  Irenée  ireo,i.i.c.jaji| 
refota  auflî  les  EncTarites[bien-toll  après  leur  nail&nce,]  & fou-  '-J  '-s^-svp. 
tint  particulièrement  le  lâlut  d’Adam  qu’ils  combatoient>  Saint  fThdrtp.ios. 
Apollinaire  d’Hieraple,  S.Clement  d’Alexandrie,  [ TertuUien,]  '*• 

Ongene,  ont  auffi  écrit  contre  eux , [aurti-bien  que  S.  Epiphane, 

S.  PhilaÜe,  & les  autres  qui  ont  travaillé  en  general  contre  toutes 

les  herefies.  Je  ne  f^y  ce  que  c’ell  que  le] 'S.  Epiphane  Evelque  Pr*d.c.i5.p,u. 

d’Ancyre  en  Galacie,  dont  le  Praedeftinatus  du  P.Sirmond  fait  le 

grand  adverfaire  des  Encratites . 'Origene  avrât  connu  quelques  OrL<iri.u.c. 

uns  de  ceux  qui  foivraentles  foullès  interprétations  & la  doiliine  ‘îP  ”- 

impie  de  Tatiea 

[Nous  ne  voulons  point  omettre  ici  un  paflâge  conlîderable  du 
meline  Oiigene , for  la  douceur  avec  laquelle  il  croyoit  qu’on 
devoit  traiter  ces  heretiques  quand  ils  revenoient  à l’Eglife,  pour 
ne  point  éteindre  leur  foy  encore  fbible  : Et  c’eft  une  règle  qui 
peut  lêrvir  en  beaucoup  d’occafions  fombbbles . 'C'eli  fur  ces 
parolesdeS.PaulauxRomains,yPrf«<^  donc  garnie  tie  ne  pas  expo-  Rom.i4,».is. 
»,  fer  aux  medifances  des  hommes  le  bien  dont  nous  jouJlfons.  'Je  cher-  Ori.ii,p.6i  j.b.' 
„ che,  dit  Origene,  comment  cela  peut  arriver.  C’eft  un  bien  d’en- 
„ tendre  la  loy  d’une  maniéré  fjxrituelle , de  d’eviter  comme  des 
» viandes  impures  & fouillées  les  dogmes  impies  & ridicules  foit 
» des  heretiques,  foit  de  ceux  qui  uforpent  le  nom  de  philofoplies. 

>1  Car  c’eft  ce  que  la  loy  Ijùrituelle  nous  ordonne , [ en  nous  defon- 
Hiji.  EccL  Tom.  Jl  G g g 
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dant  les  viandes  impures.  jSuppofbns  donc  qu’un  Juif,  par  exem-  « 
pie,  ou  quelqu’un  de  ceux  qu’on  appelle  Severiens  & Tatianiftcs»  « 
veuille  croire  en  J.C,  [&  entrer  dans  l'Eglife  Catholique,  ] mais  « 
qu'il  s’imagine  encore  qu’il  cft  d’une  grande  importance  d’oblêr-  “ 
ver  l’abftincncc  des  wandes  défendues  par  la  k>y,ou  de  celles  que  “ 
quelques  uns  crrâcnt  contraires  à la  chaîletc,  & nous  eftre  comme  “ 
interdites  pour  ce  lûjet  par  l’Ecriture;  [prenons  bien  garde  œm-  “ 
ment  nous  agirons  It  l’egard  de  cette  pcrfônne  . ] Car  fi  nous  le  “ 
preflônsd’ufer  de  toutes  les  viandes  comme  les  autres  , & fi  nous  “ 
luy  diiôns  qu’il  ne  peut  efire  fauve,  ni  arriver  à la  Syy,  à la  grâce,  “ 
[&  aux  làcTcmens}  de  J.  C,  à moins  qu’il  ne  mange  des  choies  “ 
pour  lelquelksil  ade  l’ebignement;  riefi-il  pas  vray  que  ] nous  “ 
expofbos  aux  medifances  & aux  blafpbemes  des  hommes  le  bœn  » 
de  la  fdcncc  lprituelle>  Car  celui  que  nous  preflèrons  de  la  forte , “ 
fera  porté  à croire  que  noftre  fby  efl  que  perfbnne  ne  peut  eftre  “ 
fauvé  à moins  qu'il  ne  mange  de  la  chair  de  pourceau  ,&  des  autres  “ 
viandes  communes, dont  véritablement  il  eft  permis  d’ufêr,  [mais  “ 
qui  ne  font  point  neccflâircs?  ] “ 


LES  MONTANISTES. 
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CATAEHRYGES: 

CïCÆCÎC'îKGîGDGîX^ 

ARTICLE  PREMIER. 

Moatan  pofffdé  par  le  démon , fait  le  prophète;  ce  qui  partage  ht 
Chrétiens  ctAfie . 


Go<icau,i<.i;}.  fêmble  que  le  diable  qui  aveat  en  vain  attaqué 

l'Eglife  par  le  libertinage,  & les  mœurs  dercglées  ^ 
des  autres  hcrcfies,fe  fbit  efforcé  de  la  furpren^e 
par  l'aufterité  ajmarente  & la  fainteté  hypoemte 
de  $ hérétiques  dont  nous  allons  faire  l’hiftoire  . 

1[  On  les  nomme  Montaniftes  du  nom  de  leur  . 

Euf.uti7.p.  auteur  , & tres  fouvent’Cataphry^]  'ou  Phr>-^ens,  [ à caufe  ] *^7<! 

p,,  SJ “Attiré  leur  raiginedecette  Phiygie,[  & qu’ils  ont  pwti- 

S.i.d. 
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culicrement  corrompu  ccttc  province  d’Afic  par  Icun  erreurs . J 
'Eufebe  les  fait  commencer  en  l‘an  i7f,  qui  eftoit  l'onzieme  du 
regpe  de  M.  Auncic,  & le  quatrième  du  pontificat  de  S.  Sotcr  . 
['  On  peut  alTeurer  quils  n’ont  pas  commencé  pluftofl;&on  ne  peut 
auffi  les  mettre  pluftard  que  de  peu  d’annécs.]'Gratuseftàt  alors 
Proconfiil  d’A/ie. 

'On  tient  que  Montan  eftoit‘d’Ardabau,*boureou  village  de 
la  Mj  fie,  t laquelle  eftcat  alors  comprifc  dans  la  Phrygie.  [C’eft 
pourquoi  il  paffe  toujours  pour  Phrygien  ] 'Saint  Jerome  dit  quil 
• ««r.'çwieftoit  eunumre.*!!  "n’avdt  embraflc  que  depub  peu  la  foy  Chrc- 
trerme  , lorfqu’il  donna  lieu  aux  fûrprifës  de  noflie  adverfaire 
par  fbn  ambition  dercglce"pour  les  digratei  de  l’Eglifc  . Ainû  il 
fut  poflcdé  par  le  démon,  oc  parut  tout  d’un  coup  a^tc  comme 
un  furieux  fans  aucun  ulàge  de  raifon . Il  commença  à parler 
fans  fuite  & fans  jugement,  de  à dite  des  cbofês  furprenantes  de 
nouvelles.  [Le  démon  ne  poflèdoit  pas  mrans  fon  ame  oue  fbn 
corps.Car  il  paroifl  par  toute  la  fuite  de  rhiflôrc,  quil  adnettât  à 
ce  que  cet  cf^t  d’erreur  luy  faifbit  dire,]e{lant  bien  aife  de  pallèr 
pour  prophcte,]dc  pour  un  homme  rempli  du  S.Elptit,ou  pour 
le  S.  Èfprit  mcfme,  comme  trous  le  dirons  dans  la  flûte.  ] 'Saint 
Anaflafe  Siitaïte  le  traite  de  magidea 
'Dieu  accordoit  encore  alors  àl’Eglifê  plufieurs  grâces  extraor- 
dinaires,'’dc  entres  autres  le  don  de  prophétie, 'qui  avoit  paru  peu 
de  temps  auparavant  dairs  S.  Quadrat  [apologifte,  ] de  dans  une 
femme  de  Philadelphie  nommée  Ammie,[dont  l’hiftoite  ne  nous 
apprend  rien  de  particulier.  Ceft  ce  qui  rendoit  l’artifice  du  dé- 
mon plus  dangereux, Jil  caufe  de  la  difficulté  quil  y avoit  de  dif 
cerner  cette  fauffe  prophétie  de  la  véritable.  Auffi  l’on  fê  trouva 
fort  partagé  fiir  ce  fujet;  'de  ceux  qui  furent  les  premiers  témoins 
de  cet  événement  extraordinaire , n’en  firent  pas  tous  le  nKfine 
jugement.  Quelques  uns  prenoient  Montan  pour  ce  quil  efloic  , 
c’efl  à dite  pour  un  poflêdé  de  un  démoniaque,  qui  citant  a^té  par 
l’efprit  d’erreur  troubloit  inutilement  les  ^uples  ; de  aitffi  ils  le 
lepietExem,  de  s’efTorpient  de  l’empefcher  de  parler;  'fe  reflbu- 
venant  des  commandemens  de  des  menaces  avec  lefquelles  J.  C 
nous  avertit  de  prendre  garde  foi  gneufêmentatix  fiiux  prophètes 
qui  doivent  venir . 

'Ils  remarquoicK  en  effet  que  cette  prétendue  prophétie  de 
Montan , eflàt  biendificrente  de  celle  que  l’Eglilc  a receuë  de 
la  tradition  des  Apofltes.'Car  fbn  enthoufiafme  paroiflbit  comme 
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un  accsc  de  fureur,  & luy  oftoit  la  liberté  de  fâ  raifon;  ce  qui  ne 
le  trouvât  txjint  dans  aucun  des  véritables  Prophètes , foit  de 
l’ancien  Teftament,  foit  du  nouveau, 'lelquels  n’ont  jamais  perdu 
l’intelligence  & la  fuite  de  leurs  propheties.*Car  c’eft  ce  que  l’on 
ne  peut  nier,  dilënt  S.  Athanafe  Sx.  S.  Jerome,  fans  tomber  dans 
'Timpeté&dans  la  folie  de  Montan& des  Phrygicns.[  Audi  Ter- 
tullien  y eftoit  déjà  tombé,  Jlorfqu’il  dit  que  la  prophétie  venoit 
d’une  violence  Iprhuellc  , qu’il  appelle  "une  folie  & une  de- 
merice. 

'D’autres  au  contraire, oubliant  que  J.  C.  nous  a recommandé 
[de  veiller,  pour  n’eflre  pas  furpris  par  les  artifices  des  faux  pro- 
phètes, le  rejouïllbient  de  ce  qu’ils  vpyoient  dans  Montan , com- 
me li  c’euft  efté  un  effet  véritable  du  & Elprit , & de  la  grâce  de 
la  prophétie  : Et  ils  s’enfloient  fur  cela  d’une  extreme  vanité 
'Ils  invitoicnt  mefme  à prier  cet  cfprit  malicieux  , qui  ravi  de  le 
voir  honoré  avec  li  peu  de  fujet  par  des  Chrétiens  , mais  des 
Chrétiens  qui  n’ecoutoient  plus  J.  C,  & en  qui  la  foy  de  la  vérité 
eftoit  erxiormic,  employoit  divers  artiiiees  pour  tromper  les  au- 
tres pr  eux,  ap6  les  avoir  trompé  les  premiers . 'Ceux-ci  eftoient 
en  allèz  grand  nombre;  'mais  peuneanmôns  [encompraifon  de 
ceux  qui  ne  tombraent  pas  dans  le  mefme  égarement . ] 

ARTICLE  II. 

PriJciUe , Maximille  , & ef  autre!  font  poffeele^  du  démon  comme 
Montan:  Leurs  prophéties  font  rejettées  par  l'Eglife; 

H ils  font  excommuniez,. 

Le  démon  jx)ur  avoir  encore  plus  d’avantage  contre  ceux 
qui  & lailloient  aller  à cette  l^uétion,lulcita  deux  femmes 
qu’il  remplit  de  l’cfprit  d’erreur,  & qu’il  Et  parler  lâns  jugemenc 
& lâns  dilcretion  comme  Montan  ; '&  appremment  fort  pu 
après  luyJ[Ces  deux  femmes  font]'  les  célébrés  Prilque  ouPrifcil- 
le,&  Maximille,  les  folles  prt^ieteflcs  qui  formèrent  avec  Mon. 
tan  la  lëélc  des  Cataphryges[ÈUes  eftoient  toutes  deux  mariée^] 
'qutxque  l’on  vouluft  par  un  menfonge  viEbk^re  plier  Prilque 
pour  vierge.  Mais  dés  qu’elles  furent  remplies  de  leur  efprit  pro- 
phétique , elles  abandonnèrent  leun  maris.  'Elles  eftoient  toutes 
deux  fort  nobles  & fort  riches,  ôc  leurs  richeftès  nuilirent  à beau- 
coup d’Eglilês  que  Montan  corrompit  par  leur  or , pour  leur 
faire  recevoir  le  poifon  de  fon  tieicEe. 
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[ Il  paroift  qu'il  y avoir  encore  d’autres  perlbnnes  dans  le  parti 
de  Montan  qui  le  melloâent  de  prophetirer.  JAlcibiade  & Théo-  Eaf.L:,c.}.p. 
dote  en  fâilbient  profelfion  dés  l’an  177,  au  moins  [Alcibiade  de-  “‘•*- 
I.  voit  elbc  bien  coiCderable  parmi  eux;  ] 'puilqu’on  voit  ' qu’il  a e,i6.p.i7j.b. 
quelquefois  donné  le  nom  à toute  la  foSte . [Nous  parlerons  de 
'Theodote  en  un  autre  endroit.]  'Le  deiTKin  publioit  par  la  bouche  p.iio.i>t. 
de  ces  [ ptrohetes  & ]prophctelTes,que  ce  petit  nombre  de  Phry- 
eiens  qui  raifoient  gloire  de  luy  obéir , elloient  véritablement 
heureux, '&  il  les  enfloit  de  vanité  par  les  grandes  promeflès  qu’il  p-iiojJ. 
leur  fâtfoit . Mais  audi  quelquefois  pour  foire  croire  qu’il  eltoic 
''Icvere  & ennemi  des  vices,  U les  reprenoit  ouvertement  des  fou- 
tes qull  jugeoit  par  des  conjectures  vrai-lêmblables  qu’ils  avoient 
commilës. 

'Les  lâints  Evelques  qui  elloient  alors  [ dans  l’Alie,  & aux  envi- 
tons , ] s’efforcèrent  de  foire  voir  ''quel  elloit  reljirit  dont  Maxi- 
mille elloit  pollèdée.  Alleie  Urbain  le  marque  de  Zotiquede  Co- 
manei  & de  Julien  d’Apamée[ville  de  Phr>  gie,]  delquels  la  probité 
edc»t  reconnue  de  tout  le  monde . Ils  vinrent  pour  examiner  cet 
elprit,  & pour  luy  parler.  Mais  Themifon,  [ dont  nous  verrons  en- 
fuite  la  vie,  ] leur  ferma  la  bouche,  & ne  voulut  pas  leur  lailfer  la 
libené  de  foire  voir  que  cet  elprit  de  Maximille  elloit  un  elprit 
de  menfonge  & d’iliuuon . 

'Ceci  lé  paffo  à Pepuze  dans  la  Phrygie,  comme  nous  l’appre- 
txxrs  d'Apollone , qui  témoigne  allêz  que  le  melme  Zotique  vou- 
lant convaincre  l’impodute  de  ce  démon  de  Maximille , en  fût 
empefehé  par  fes  fouteurs.  [ Le  martyrologe  Romain  fait  mention 
de  ‘ S.  Julien  le  9 de  décembre,  & de  S.  Zotique  le  zt  de  juillet. 

Il  les  met  tous  ^ux  fous  Severe,  ] 'fous  lequel  Baronius  dit  que  J'* 

S.  Zotique  fût  martyrizé:  [ Mais  on  ne  voit  point  d’où  cela  peut 
eftre  pris.  Comane  dont  il  elloit  Evefquen’eîl  pas  celle  du  Pont,] 

'pnilqu’il  lêmbleque  celle-ci  n’ait  peunt  eu  d’Evelque  julque  ven  Nyrv.Than. 
l’an  145,  [mais  ce  pouvdtclbe  un  autre  qu’on  met  tatxoll  dans  la 
petite  Arrnenie,  & tantofl  dans  la  Cappadoce.  ] 

'Le bienheureux  SocasEvelqued’Anquiale[enThrace,]voulut  EuCLs.*.'».?. 
aulfi  chaffer  le  démon  de  PrifciUe;  mais  il  en  fut  empefehé  par 
P.  Æiin»  les  hypocrites , comme  parle  *Jule  Evelquc  de  Debelte  colonie 
“*  • Romaine  en  Thrace , qui  attelle  cette  vérité  par  un  ferment  & 

par  une  lignature  [C’ell  lâns  doute  d’où  le  Synodique  a formé  ] 


I.  'Le  texte  en  cet  endroit  a XSiltitUt  : Mais  il  ell  aflèt  viijble  qu'il  faut  lire  AUUijuU.  Eurji.p.a7.i.4 

a.  abroaius  cite  les  Grecs  pour  ce  Saint.  [ Mais  ie  n’y  en  tcoure  quoy  que  ce  foit  au  1, 9i  * 

I P d*  decembre«  J ^ 
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'foo  Concile  d’Aquiles,  oîi  S.  Saas  & douze  autres  Evcfôucs 
convainquirent  & condannerent  Theodotc  le  Conoyeur  [ou 
plu-toft  le  MomanifteJ  avec  Maximille,  & Montan  qui  fe’difoit 
e/lre  le  S.  Efprit , & qui  mventoit  un  dogme  de  878  Eons. 

[Si  les  Eve/ques  des  provinces  voifines  tcmoignoicnt  tant  d’ar- 
dcur  pour  remédier  à ce  mal,  il  ne  faut  pas  douter  que  les  Eglifo 
de  l’A/ie  mineure  où  il  avoir  pris  naiflânee , ne  fiflènt  encore  de 
r.i.5.«.i<.p.  tJus  grands  efforts  pour  le  chaflèr  de  leurs  entrailles.  l'Lcs  Fide- 

JU  ]^c  — - — - » ^ 


Terf.>ei.c.»3, 

p.7n^.d. 


:s  de  cette  province  s’aflèmblerent  plufieuis  fois  & en  divers 
lieux  ; Ils  examinèrent  avec  foin  les  dilcouis  de  cette  nouvelle 
prophétie;  ils  les  déclarèrent  profanes  & impes;  ils  condanne- 
rent & rejetterent  cette  hereue , dont  les  auteurs  furent  enfuite 
CoBc.p.5$ÿj>.  chafléz  de  1 Eglifc , & privez  de  la  communion . 'Le  .Synodique 
*■  marque  un  Concile  tenu  à Hieraple  en  Afie  , par  S.  Apollinaire 

Evefoue  du  lieu  , & r 6 autres  Èvefques , qui  condanna  & re- 
tranena  de  l'Eglifo  les  6ux  "prophètes  Montan  & Maximille , &r, 
avec  Theodote  . 

[Ce  font  là  les  premiers  Conciles  oue  ITiifloire  de  l’EgEfo  nous 
fâffc  connoiffre  apres  celui  de  Jerufâlem  fous  les  Apoftres.  Nous 
en  verronsplu/ieurs  tenus  vers  l’an  r9$ , fur  la  queftioo  de  la 
Palque.  ]'Tertullien  quelque  temps  ^cs  dit  que  l’on  terrait  des 
Conciles  "dans  l’Orient,  où  toutes  les  ^lilës  [ d’une  province  3 fe  t" 
ra/Tembloient  en  un  mefine  lieu , pour  traiter  en  commun  des 
cho/es  les  plus  importantes  : Et  ce  concours  mefme  de  tous  les 
freres  qui  s'unifoienc  en/ëmble  & avec  J.  C.  par  le  nrauvement 
de  leur  foy , leur  cftoit  un  fùiet  de  joie  , & formoit  une  repte. 
fêntation  de  tout  le  nom  Chrétien,  qui  en  donotût  une  idée 

frande  & augufte.  Onoommençoit  ces  aflèmblées  par  'les  prières 
C par  les  jeûnes,  pour  apprendre  à cftrc  triftes  avec  ceux  qui 
font  triftes , afin  de  Ce  rejouir  enfuite  avec  ceux  qui  font  dans  la 
ï^n.p.ioa.1.  /Qjj  Conciles  dont  parle  Tcrtullien  eftoient 

des  Catholiques  ou  des  Montaniftes . [ Il  eft  certain  que  tout  ce 
qu’il  en  dit  eft  vraiment  digne  des  CarbnUg^ips . 3 

article  iil 

Lfi  Martyr!  JeiCaul»  condannent  les  Mont aniflfi  par  leurs  a!ïhnt 
Û par  leurs  lettres . 

ne  /avons  point  quand  les  Montaniffes  furent  ex-  ' 

1 M communiez  par  les  CondJes  dans  l’Afie . Ce  ne  fut  peut- 
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eftre  qu’aprés  que  la  mort  de  M.  Aurcle,  arrivée  en  180,  cutlaiffé 
aux  Chrétiens  la  liberté  de  tenir  des  Conciles , & après  aufli 
qu'on  eut  confulté  l'CX^ident  tant  lur  la  qualité  de  prophètes 
que  prenoient  Montante  les  autres , que  fur  les  nouvelles  aufte- 
ritez  qu’ils  prétendaient  introduire , comme  nous  le  dirons  lorf. 
que  nous  marquerons  leurs  dogmes . Il  y a tout  lieu  de  croire 
qu’on  en  avoir  toit  aux  Chrétiens  des  Gaules.  Car  en  l’an  1 77, 3 
'les/âints  Martyrs  oui  eftoient  wilbrinicrs  à Don  |)Our  le  nom  Ejf.i.j.c.jp. 
• ■ de  J.  C,  écrivirent  de  leurs  priions  diverlês  lettres  a leurs  freres 
d’Afie  & de  Phrygie,  &melmeauPape  Eleuthere,  pour  contri- 
buer par  leurs  lôins  à donner  la  paix  aux  Eglilès . Ces  lettres  ne 
furent  envoyées  qu’aprés  leur  mort , par  les  autres  Fideles  des 
Gaules,  ^ui  y ^ignirentl’hiftrâre  de  leur  maigre,  avec  le  juge- 
ment qu  ils  faifoient  eux  mefmes  de  l’elprit  de  prophétie  que 
Montan  & les  autres  s’attribuoient . 

[ Il  feroit  à fouhaiter  qu’Eulcbe  euft  raporté  quel  eAoit  ce 
jugement;  mais  il  a cru  le  marquer  aflez,  3 en  nous  alTurant  qu’il  iWi 
eftoit  tout  à fait  conforme  à la  véritable  pieté  & à la  fby  ortho- 
Note  j.  doxe.[''Et  on  peut  s’aflurer  qu’il  n’alloit  p.ts  à recevoir  les  nou- 
velles imagination  de  Montan , qu’ils  avoient  vu  condannées  de 
Dieu  par  une  vilkn  très  authentique  , dans  S.  Alcibiade  l’un 
des  compagnons  de  leurs  liens. } Car  ce  Saint  qui  avoit  accoutu-  p.i«7.J. 
mé  de  n’ufêr  que  de  pain  & d’eau  , ayant  refolu  de  continuer 
cette  maniéré  de  vie  dans  la  prifbn  , Dieu  révéla  à un  autre  de 
ces  Martj'ts , qu’Alcibiade  faifoit  mal  de  ne  voubir  pas  ufer  des 
creamres  de  Dieu  , & de  donner  fujet  aux  autres  par  fon  exemple 
de  le  fûivre  dans  la  âute . [ Ainll  le  mefme  efprit  de  Dieu  qui 
porte  ordinairement  les  Saints  à la  pénitence , voulut  que  Saint 
Alcibiade  moderaft  la  fienne , depeur  qu’il  ne  fcmblaft  autorilêr 
les  rigueurs  irrcgulicres  ou  fuperftitieulês  qu’enfeignoit  Montaa 

Au  lieu  que  les  Montaniflcs  introduilbient  une  dureté  excef 
fhre  envers  ceux  qui  efloient  tombez  dans  l’apoflahe,  3'lcs  Mar-  c.i.p  td.ii}. 
tyrs  de  Don  prirent  plaifir  à fignaler  leur  charité  envers  eux  : & 
c’eft  ce  que  les  auteurs  de  leur  hilloire  rekvcnt  fur  toutes  choies. 

[ LTiilloire  qu’ils  raportent  de  S.  Aldbiadc  6it  vâr  que  l’on 
ne  peut  blafiner  l’Eglilc  , lorlque  pour  s’oppolêr  aux  excès  des 
heretiques  , elle  porte  lès  enfens  plutoll  aux  bonnes  œuvres  qui 
font  contraires  à ces  excès,  qu’à  celles  qui  leur  pourroient  eftre 
conformes  en  apparence.  Ainu  l’on  voit  qu’à  caufe  que  ] 'les  Mon-  Ttrt.r«!.c.i.p. 
tanilles  oblêrvoient  foigneulêment  de  voiler  toutes  les  filles  qui 
efloient  en  âge  nulûle,  quelques  Eglifos  d’CXxideot  abolirent 
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cet  ufage,  qui  Juiques  alors  y avoir  efté  permis  & indiffèrent . 

[La  part  que  les  Fidèles  des  Gaules  prirent  à œ qui  regardoit 
les  Montaniltes,  a donné  fujet  au  Synodique  ]'de  mettre  ckns  les 
Gaules  un  Coheile  des  Confèffèurs , qui  ayant  condanné  Montan 
& Maximillc,  envoyèrent  leur  defirâtion  aux  Fidèles  de  l’Afic. 

[ Nous  ne  trouvons  point  ce  qui  fit  le  Pape  Eleuthere  fur  ce 
que  les  Fideles  des  Gaules,  & (ans  doute  auffl  ceux  d’Afie , luy 
avoient  écrit  touchant  Montan . 'Nous  avons  neanmoins  quel- 
ques marques  que  non  feulement  "luy,  mais  S.  Soter  meûne  lôn  V.  la  note  j. 
predeceflèur, avwent  rejetté  cette  nouvelle  prophétie:  '&  quel- 
ques uns  écrivent  que  "&  Soter  a fait  un  livre  pour  la  combatre  . V.S^ter. 

'Les  faints  Martyrs  Joignoient  auffi  leurs  fidhages  à celui  des 
autres  Edeles  ; & quand  ils  fe  tcncontroient  avec  les  prétendus 
martyrs  des  Montaniffes,  ils  s’en  IcpartHent , & repandoient  leur 
fâng  fans  avoir  communiqué  avec  eux  , parcequlls  ne  vouloient 
point  avoir  d’union  avec  re/jjrit  qui  parlât  par  Montan  & Mr 
îès  femmes  . C’eft  ce  qu’on  remarque  particiilierement  des  aS. 

Caius&  Alexandre,  [ Chrétiens  ]d’tumenic, qui fbuffrirent  ence 
temps  là  à Apamée  fur  le  Meandre.  'Ufuard,  Adon,  Notker,&  les 
autres  martjTologes  latins , marquent  leur  fcfle  le  iode  mars . 

Plufieurs  mettent  leur  martyre  fous  M.  Aurele . 'Maisconunc 
Aftere  Urbain,  [qui  écrivrat  vers  l’an  23  r,]  dit  qu’ils  ont  fouffert  de 
fon  temps,  [il  y a apparence  que  ce  fuft  plutofl  fous  Severe . ] 

ARTICLE  IV. 

Les  Montanljies  fe  font  une  nouvelle  Eglife  ; Praxeas  les  empefebe  de 
furprendre  le  Pape  VÏÏlor;  S.  Serapion  d'Anthcbe  les  condanné. 

LEs  Montaniffes  fuient  donc  condannez,  comme  nous  avons 
dit,  & chaflèz  de  l’Eglife  par  les  Fideles  de  l’Alie,  [foit  dés 
le  règne  deM.  Aurele,  foit  feulement  après  fâ  mort.  Et  nous  ver- 
rons dans  la  fuite  quils  furent  oombatus  & réfutez  par  divers 
auteurs  ecclefiaffiques  du  temps  de  M.  Aurele  & de  Commode 
fon  filceeffeur.  Leur  expulfion  donna  occafion]  'aux  plaintes  que 
le  diable  faifoit  par  la  IxMiche  de  Maximille,  qu’on  le  chaïïoit  du 
peuple  fidele  comme  on  chaffe"le  loup  d’un  troupeau . Stc. 

[ Non  feulement  ils  furent  chaflèz  de  l’Eglife  ; ] 'mais  ils  s’en 
feparerent  eux  mefmcs , & "firent  fehifine  par  l’attache  qu’ils  iirtXirini 
avoient  à leurs  fables  & à leurs  ^aremens , qu’ils  prenoier.t  pour 
des  operations  du  S.  Efprit.  'Us  fe  vantoient  eux  mcfmcs  qu’ils 

avoient 
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avoient  quitte  l'E^litc  à caufè  de  ces  grâces  prétendues . [ C eft 
pourquoi  le  mefine  auteur  qui  nous  aflureque  l’Eglilê  les  avoir 
li  n ivtXl-  excommuniez , ] 'ks  appelle  une  "herclîe  Ichifmatiquc . 

. [ Ainfi  il  6ut  ou  qu’ils  aient  prévenu  la  fentence  de  l’Eglilc,  en 

Portant  d’eux  mefmes  , ou  qu’ils  l’aient  confirmée  par  leur  obfti- 
nation , & en  elevant  autel  contre  autel  ; ce  que  les  plaintes  de 
Maximille  rendent  le  plus  vraifemblable  , ] 'aufli-bien  que  cette 
impudence  avec  laquelle  f&  eux , &]  les  démons  qui  parJoient  par 
eux,  dechiroient  l’Eglilë  Catholique  répandue  par  toute  la  terre, 
à caufe  qu’elle  rejettoit  partout  avec  mépris  leur  nouvelle  pro- 
j^tie  : ( & c’eft  ce  qui  le  voit  dans  tous  les  livres  que  TertuÛien 
a faits  efinnt  Montanifie  . 

Mais  d’une  fapxi  ou  d’autre , il  efl:  certa’in  qu’ils  eftoient  lêpa* 
rez  de  la  communion  des  f ideles , & qu’ils  avoient  formé  une 
nouvelle  Eglilê:  J '&  nous  voyons  afièt  clairement  dans  Tertul- 
lien  , qu’il  favoient  leurs  affemblées  différentes  de  celle  des  Ca- 
tholiques * dés  le  temps  du  Pape  Viélor,[qui  gouverna  depuis  l’an 
xjzjufqu’e'n  101.]  Nous  lavons  auiTi  qu’ils  fé  traitoient  d’hom- 
mes fpirituels  , ' donnant  à ceux  qui  rejetterient  leurs  faullcs  pro- 
phéties, le  nom  de  Pfyquiqucs  ou  d’animaux,  [ ce  qui  eft  une  alléz 
grande  marque  de  fcluûne,  aulfi-bicn  que  d’ un  orgueil  mfuppor 
table . 

Nonobftant  leur  fcliifme  , ils  ne  laiflérent  pas  de  briguer  la 
communion  du  Pape  Viélor, lors  peut-cftrequlls  le  virent  brouillé 
Note  4 . aves  les  Catholiques  de  l’ Afie  fur  la  fefte  de  Pafque  : & '' Viélor  le 
laiflà  d’abord  furprendre  à leurs  artifices . ] '11  approuvoit  déia  les 
prophéties  de  Montan , de  Prilquc,  & de  Maximille  , & par  cette 
apptobation  , dit  Tcrtullicn  devenu  Montanifte  , il  donnoit  la 
paix  aux  Eglifês  d’Afie  & de  Plirigie;[  c’eft  adiré  que  fous  pré- 
texté d’y  établir  la  paix  il  y alloit  caulêr  un  trouble  effroyable  ] 
Mais  Praxcas  qui  veixxt  d’Afie  , & qui  elfoit  alors  confiderable 
dans  l’Eglilc  par  la  qualité  de  mart)T , luy  ayant  fait  un  faux  ra- 
port , dit  Tertullicn,  de  ces  prophètes, & de  leurs  Eglifês,  [ou  p»ur 
1.  parler  plus  véritablement,  luy  en  ayant  découvert  la  vérité,]  ' & 
luy  fàifant  voir  qu’il  ne  les  pouvoir  approuver  fans  conJanner  fês 
pjrêdeceflêurs,  l’obligea  de  retraéler  les  lettres  de  pix  qu’il  avoir 
déjà  envoyées  pxxrr  les  Montaniftes , & de  changer  le  dcflêin  où  il 
cftoit  de  recevoir  & d’appjrouver  leurs  prophéties . 

'Ce  n’eft  point  une  chofe  ni  étonnante  ni  rare  , dit  fur  cela 
Baronius , qu’un  Papa  ait  ellé  fiupiis  pardesimpafteurs.  [ Mais  il 

t t]Mt  MHto  ritMttt  defendtnd*. 

H:jl.Eccl.Tom.JL  Hhh 
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Lut  admirer  la  providence  de  CXeu  qui  veille  pour  la  paix  de 
Ibo  Eglilc , lorlqu’on  a foin  de  invoquer  par  des  prières  aulfi  ar- 
dentes & aiiflï  pures  que  celles  qu’on  luy  offrait  dans  ces  temps 
heureux . j 

f«(L  11  ' Serapion  qui  gouverna  l’Eglife  d’Antioche  f depuis  l’an  1 8 9 

' ou  J90 , iuiq'en  ii  i , ] fe  déclara  contre  les  Montarriffes  par  une 

lettre  adreflee  à"Cariaue  & à Pontique,  limée  de  beaucoup  d’E-  N«te  s. 
vefques,  entre  lelquels  eftoient  Aurelius  Cyrenius , qui  prenoit 
le  titre  de  martyr  ; & Publias  Ælius  Julius  Evelque  de  Debelte 
dans  la  Thraœ , [ qui  pouvoir  s’eftre  recontré  paroccalion  dans 
ce  Concile  des  Evclques  de  Syrie  : & Serapion  fût  fans  doute 
bien  aife  qu’il  lignait  avec  les  autres,  ] puilque  fon  dclfein  eftoit 
de  Éüre  voir  que  cette  nouvelle  prophétie  eftoit  rejette  avec 
horreur  par  tous  les  Chrétiens  du  monde . 

ARTICLE  III. 

Del  aSioitr , de  la  mort , & des  écrits  de  Mont  an,  Prifque , 
Maxkmlle,  &j^mtille. 

CA  V A NT  'que  de  foire  vmt  par  l'expolitioa  des  dogmes  des 
Montaniftes, combien  l’horreur  ou’on  en  avoir  eftoit  jufte, 

■ous  marquerons  id  ce  qu’on  trouve  oe  la  vie  de  IcuK  piind- 
paux  auteun . Car  ceux  qui  ont  écrit  pour  défendre  l’Eglife  con- 
tre eux,  nous  en  raportent  allez  de  particularitez,  pour  foire  voir, 
que  toute  la  feverité  de  leur  doflrine  n’eftoit  qu’une  véritable 
hypocrilie , qui  oouvroit  tuie  avarice  baflè  & infome , avec  une 
molellê  tout  a foit  indigne , non  de  prophètes  & d’organes  du  S. 

Elprit , comme  Montan  pretendoit  eftre , mais  des  moins  parfaits 
d’entre  les  vrais  dilciples  du  S.  Elprit  ; pour  ne  pas  dire  qu’on  les 
a meffne  acculez  des  plus  g rands  dereglemens . 

Pour  commencer  par  Montan , void  ce  qu’en  dit  Apollone , 

BuCn.p  leo.i.  l’un  de  ces  foints  défoilcurs  de  la  vérité , ] 'lequel , comme  on  le 
*’•  • voit  par  les  paroles  me  foies , écrivdt  vers  l’an  an,  lorlque  Mon- 

is.c.is,p.ii4.  tan  vivoit  encore . 'La  dofhine , dit-il,  & lesaélions  de  ce  nouveau  « 

**  dofteur , montrent  allez  quel  il  eft . Car  c’eft  luy  qui  a établi  des  « 

gents  pour  lever  de  l’argent  [ fur  lès  lêclateurs,  ] qui  a trouvé  un  “ 
nouvel  art  de  recevoir  des  prelêns , en  les  colorant  du  nom  d’of-  “ 
fiandre  ; qui  donne  des  gages  à ceux  qui  prelchent  fo  doéhine , « 
fe  lênrant  de  leur  gourmandilc  pour  augmenter  le  nombre  de  lès  “ 

Hierid  Ctt.f.  partiûns  .'S  Jerome  témoigne  aulli,  comme  nous  avons  dit , qu’il  “ 

ï.p.iSÎ.». 
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coiTompit  beaucoup  dEglilcs  par  l’or  de  Prifque  & de  Maximille, 
avant  que  de  les  infèdlcr  de  les  erreurs . 

'Apollone  parle  encore  en  un  autre  endroit  des  preléns  que  rc-  Eof.i.j^.18  p. 
„ cevoit  Montan  .S’ils  fouticnnent,  dit-il,  que  leurs  prophètes  n’ortt  **‘*- 
„ point  receu  de  prefens  , qu’ils  reconnoiflènt  que  s’ils  font  con- 
I,  vaiiKus  d’en  avoir  receu  , ils  ne  Ibnt  point  prophètes  ; & après 
„ cela,fX)us  apporterons  une  infinité  de  preuves  pour  montrer  qu’ils 
„ en  ont  receu  . Et  puilqii’il  faut  examiner  un  prophète  pr  tous 
„ lès  fhûts , dites  moy  un  peu  , ajoute  t-il , un  prophète  teint-il  lès 
çrf.'{.7<u  n cheveux  [pour  leur  faire  changer  de  couleur?]  Un  prophete^noir- 
„ dt-il  lés  fourcils  ? Un  prophète  aime  t’il  les  habits  magnifiques  ? 

» Un  prophète  joue  t-il"aux  dames  & aux  dez;  Un  prophète  peut- 
» il  prefterà  ufure  ? Qu’ils  répondent  li  cela  eft  permis  ou  non  ; & 

« puis  je  montrerai  quils  l’ont  fait . 

'S.Cyrille  de  Jerufâlem  ne  craint  point  d'affurer  que  Montan  Cyr.cjt.is.p. 
cftoit  non  feulement  un  fou  & un  furieux, niais  raefme  un  mife- 
rable  fouillé  pr  toutes  fortes  d’impuretez  ; ce  qu’il  ne  veut  ps 
exprimer  davantage, pour  ne  pas  offenfer  la  chafteté  des  femmes 
qui  l’entendoient  . 'S.  Ifidore  dePelufe  dit  qu’il  avoit  eflé  con-  ifi.p.i.i.cp. 
vaincu  clairement  d’adultere  : fiirquoi  il  femblc  qu’il  fe  fôit  feit 
"cunuque,comme  S.  Jerome  dit  qu’il  l’efloit,&  que  fes  feélateurs  ^ 

iimixtr,  en  gjent  feit  un  grand  mérité . 

'Dieu  le  laiflà  abufer  les  punies  duran|-  40  ans  au  menns:  car  Eur,i.;ci8.ix 
il  vivoit  encore  auflTi-bien  que  Maximille,  fous  l’empire  de  Cara-  P.«o‘- 
calla  .'On  dit  que  l’un  & l'autre  fe  pndirent  par  l’inftigation  du  i.j.’c.'is.pLiSi  b 
malin  efpit , & moururent  comme  Judas,  non  ps  tous  deux  en 
mefmc  temp , mais  lorfque  l’heure  de  chacun  d’eux  fut  venue  . 

'C’eft  ce  que  l’on  en  tenoit  communément . d. 

[Maximille  doit  eflre  morte  en  ii8  ou  ii9.7Caraulieu  qu'elle  p.iji.b  t. 
avoit  prédit  qu’il  y auroit  [ apés  fà  mort  ] quantité  de  troubles  & 
de  guerres , il  fe  pflâ  neanmoins  plus  de  treize  ans  depuis  qu’elle 
fût  morte  , fans  qu'il  y euft  aucune  guerre  prticuliere  ou  gene- 
rale dans  l’Etat,  ni  aucune  prfecution  contre  lEglife.  [Ce  aime 
deniU  16a  de  plus  de  i j ans  ne  fe  rencontre  pint  "durant  pés  de  roo  ans , 
juique»  «n  que  depuis  qu*Heliogabale  eut  vaincu  Macrin  en  218,  jufqii’à  la 
^Àiexjn-  gnene  des  Perfes  fous  Ale.xandre, laquelle  leP.Petau  met  en  "l’an 
drenvtei.  1^4^  maisqu’onne  peut  faire  commencer  pluflard  qu’en  ija.Car 
durant  ces  14  ou  15  années  il  y eut  un  calnie  tout  extraordinaire 
dans  l'Empire;  la  mort  d’Heliogabale  tué  en  222  , n’ayant  ap- 
prté  ancun  trouble.  Tout  le  monde  f^t  auffi  qu’il  n’y  eut 
aucune  perfècuàon  contre  l'Eglife  durant  ce  temps  là , 

Hhh  ij 
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Outre  ce  que  nousai’oos  déjà  dit  de  Maximille, ]ApoUone  par- 
lant  d’elle  & de  Prilcille,  'Je  fuis  preft  de  montrer,  dit-il , que  ces  “ 
premières  prophetefles  mefmes  ont  abandonné  leurs  maris  dés  “ 

Si'elles  ont  efté  remplies  de  cet  cfprit  [dillufion.]  Et  il  ajoute  en-  “ 
ite.  Ne  voyez  vous  pas  que  toute  l’Ecriture  défend  à un  pro-  « 
phete  de  recevoir  des  prefens  ou  de  l’argent  ? Quand  donc  je  « 
voy  qu’une  propheteflè  reçoit  de  l’or , de  l’argent , des  habits  fii-  “ 

4 - perbes,  puis-jcnelapasrejetteraufîitoft  J?  l'Ilparoift  que  Prifcille  “ 

"eftoit  morte  avant  l’an  it  i.  [ 11  nous  relie  fort  peu  de  choie  des  r-lXTnr*. 
prophéties  de  Montan , & de  les  prophetellcs . Tertullien  raporte 
allez  Ibuvent  des  paroles  & des  lentimens  de  Ibn  Paraclet , c’etl 
à dire  de  l’elprit  qui  parloit  par  ces  fanatiques  ; mais  il  ne  mar- 
Tert.«ru.c;ii.  quepas  d’ordinaitc  qui  lesavoit  dites.  ] 'Il  cite  cette  parole  de 
p.3SÉ,i>.  prilque  ou  Prilcille  : Ils  ne  font  que  chair,&  ils  haillènt  la  chair.  “ 
Euf.i.j.c.i6.i>.  'Maximille,  comme  nous  avons  vu,  avoit  prédit  quantité  de 
***■*’“•  guerres  & de  troubles , qui  cependant  n’arriverent  pas . 

Epi.4«.e,i.p.  'S  Epiphane  marque  qu’elle  avoit  dit  qu’il  n’y  auroit  plus  de 
■ prophetefle  après  elle  ; mais  que  la  fin  du  monde  arriveroit . La 
faulicté  de  la  demiere  partie  de  cette  prophétie  fe  vérifié  tou- 
jours de  plus  en  plus  . [Mais  la  première  peut  avoir  ellé  véritable.] 

' 'Car  Alkre  Urbain  foutient  que  les  Montanilles  n’eurent  plus  de 

» ftrt^de  JB.  propheteflè  après  Maximille . * Tertullien  parle  d’ une  fenune  de 
••9  ft  J il. a .b.  cette  lèéle  qui  eftoit  apparemment  en  Afrique  , la  quelle  il  dit 
avoir  receu  les  dons  de  la  rctelation , & beaucoup  d’autres  cho- 
fes  que  l’on  peut  voir  en  cet  endroit  : & c’efl  d’une  de  fès  révé- 
lations qu’il  a tiré  Ces  imaginations  touchant  la  nature  de  l’ame . 

[Mais  il  an  parloit  vers  l’an  i05  , plufieurs  années  avant  la  mort 
de  Ma.ximiile . ] 

'^Lpiphane  raporte  quelques  autres  paroles  de  Maximille  • 

rc-jfioülip  en  cite  auffi  quelques  unes  de  Montan,  qui  font  véritablement 
.Bos.dj  4J  i.c|  dignes  d’un  hommequi  parle  fans  jugement  & làns  raifon.  ' Il  les 
4 c*.'o  p!ji1‘.c.  ^‘^rir  que  l’on  appelloit  là  prophétie  . '*  Theodoret  dit 

wThdri.h.i.V  que  Prifcille  & Maximille avoient  fait  quelques  écrits.  ' Blondel 
• Montan  peut  avoir  fait  les  livres  que  nous  avonsau- 

<«7.p  i6k.i«3.’ jourd’huifous  te  nom  de  la  Sibylle  ; mais  ce  n’eft  qu’une  con- 
jeéhrre  [ très  peu  appuyée,  & qui  fuppofe,  félon  luy,  que  Montan 
a commencé  dés  l'an  142.  ] 

Epi.ji.e.jj.p.  'S.  Epiphane  mrlc  d’une  troifieme  pro^eteflcde  la  mefme 
/itcii  ip  nommée  (^lintille,  ^éScditqu’elleouPrifoilIc,s’efloitima- 

417.41».  ÿnée,  & vouloit  que  les  autres  s’imaginaffent  que  J.  C s’efloit 
apparu  à.  elle  durant  qu'elle  dormoit,  luy  avoit  donné  b fàgeflè. 
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& luy  avoir  rcvdé  la  fiiintcté  du  lieu  de  Pepuze,  [de  quoy  nous 
parlerons  en  fon  lieu.  ] 

ARTICLE  Vi 

Des  martyrs  des  MontawjifssDe  Tbemifon,  Alexandre, &Tbeodotf. 

LEs  Montamftes  fe  vantenent  d’avoir  beaucoup  de  martyrs  Euf.i.j.e.iSp. 

de  leur  croyance  : & quand  on  les  preflbit  fur  le  relie,  ces 
martyrs  prétendus  clloient  leur  dernier  refuge  . Car  ils  rcgar- 
doient  ce  point  comme  une  défênlê  invincible , quoiqu’elle  liift 
très  fcùble, quand  mcfme  elle  eull  ellé  veritable^puilque  plulieurs 
hérétiques  , & particulièrement  les  Marcionites , pouvoient  fc 
fervir  de  la  mefmc  preuve. 

[Mais  Apollone  feit  encore  bien  voir  quels  elloient  ces  mar- 
„ tyrs , par  l’exemple  des  principau.x  d'entre  eux.  ] Themilbn,  dit-  '■•••P  ‘*J  *- 
„ il , qui  couvre  Ion  avarice  fous  des  prétextés  fpecieux , n’a  pas 
„ feulement  voulu  porter  la  marque  de  la  confelfion  du  nom  de 
„ ].  C,  & il  a quitté  les  chaînes  & la  prifon  en  donnant  beaucoup 
„ d’argent;  [ce  que  les  Montaniftes  regardoient  comme  un  crime.  ] 

,,  Cependant  au  lieu  de  s’humilier  dans  la  foiblellè  , il  fc  glorifie 
„ comme  s’ilelloit  un  véritable  martyr, & il  entreprend  hardiment 
„ de  faire  l’Apollre ,,  en  écrivant  une  lettre  circulaire  à toute  la 
,,  terre  ^ où  il  inllruic  ceux  qui  ont  une  foy  plus  pure  & plus  éclai- 
„ rée  que  luy , où  il  combat  pour  défendre  une  doélrine  nouvelle 
,,  & fans  fondement  , où  il  blafpheme  contre  le  Seigneur  , contre 
J,  les  Apoftres , & contre  la  lâinte  Eglilc.  [C’efl  fans  doute  ce  mef- 
meJ'Themifoo,  qui  conune  nous  avons  vu,s’oppofa  à deux  lâints 
Evelques  qui  vouloienr  montrer  riUulloa  de  Maximille. 

'Apollone  parle  enfuite  de  quelques  autres,  honorez  par  cette  c.i«.p.isj.j. 
' IcéVe  comme  des  manyrs.  'Mais  enfin , dit-il , que  la  prophetell'e  b. 

nous  raconte  un  peu  l’affaire  de  cet  Alexandre  , avec  qui  elle 
” mangp quelquefois,  qui  eft  révéré  par  les  peuples  , & qui  prend 
” luy  mefine  la  quahté  de  marty'r . Il  n’eft  pas  TCfbin  que  nous  ex- 
” pUquions  Ces  larcins  & fes  autres  crimes , pour  lefquels  il  a eflé 
” puni  en  jullice  : le  greffé  nous  en  apprend  aflèz . Lequel  foraree 
” de  luy  ou  de  Montan  qui  pardonnera  les  pechez  à l’autre  ? Sera- 
ce  le  prophète  qui  pardonnera  au  martyr  tous  fes  larcins , ou  le 
martyr  qui  pardonnera  au  prophète  fon  avarice  ? Car  quoique 
J.  C.  ait  it , Vous,  ne  poffèderez  point  d’or  ni  d’argent , & vous 
n’aurez  point  deux  liabits  , ils  ne  craignent  point  de  peclier  con- 
” H h h iij. 
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c - irc  toutes  ces  dcfènfe;  '&  nous  montrerons  quêtant  fcurspro-" 
phetes  que  leurs  prétendus  martyn  , tirent  de  l’argent  non  feule-  “ 
ment  dâ-  riches , mais  au(fi  des  pauvres , des  (ùfelins , & des  “ 
veuves . Que  s’ils  fe  croient  innocens  de  cette  avarice , qu’ils  î‘ 
parlent , & qu’ils  témoignent  nettement  qu'ils  la  condannent  , " 
afin  que  s'ils  en  femt  convaincus , ils  celTenr  au  moins  à l’avenir  “ 
de  commettre  la  mefioe  faure . Car  il  faut  examiner  les  fruits  “ 

[ & les  aérions  ] des  raophetes , puifque  c’eft  par  le  finit  qu’on  " 
connoifl  un  arbre.  Mais  pour  ceux  qui  voudront  eftre  informez  “ 
de  l’hiftoire  d’Alexandre, 'il  a eAé''coodanné  à Ephefe  p^  le  Pio-  “ 
conful  Æmilius  Frontinus , non  comme  Chrétien,  mais  à caufe  " 
des  vols  qu’il  avoit  commis  ; ayant  violé  la  difcipline  de  J.  C.  “ 
avant  que  de  a»rom|He  là  foy . Mais  ayant  enfuite  trompé  les  " 
Fideles , en  leur  faifant  croire  qu’il  eftoit  condanné  pour  le  nom  “ 
de  J.  C,  il  fut  délivré  ' par  les  follicitations  , & par  le  crédit  que  “ '• 
t.  quelques  uns  d’eux  avoient  auprès  du  Proconful, 'après  avoir  déjà  “ 

efté  puni , comme  il  eft  dit  auparavant . [Ainfi  il  faut  qu’il  euft  “ 
efté  condanné  à quelque  peine  de  durée  , comme  aux  mines , & 
qu’aprés  y avoir  efté  quelque  temp,il  en  ait  eftédeli  vnc.j'L'EgUfc  “ 
dont  il  efioit , continue  ApoIIone  , ne  voulut  point  le  recevoir  , “ 
pareeque  c’eftoit  un  voleur  ; & on  en  peut  voir  la  vérité  dans  le  “ 
greflê  general  de  l’Afie.  “ 

'Un  homme  fi  certainement  criminel, nous  fait  bien  voir, ajoute  “ 
le  mcfme  auteur,  quel  eft  le  prophète  avec  lequel  il  demeure  de-  “ 
puis  tant  d’années  : mais  c’eft  fans  doute  que  ce  proplietc  ne  fe  “ 
coonoift  pas  . Nous  pourrions  pouver  la  mcfme  chofe  de  beau.  “ 
coup  d’autres . Et  s’ils  fe  croient  innocens  , îb  doivent  trouver  “ 
bon  que  nous  alléguions  ces  preuves^afin  d’y  répondre.  " 

Mais  quoyque  ces  hérétiques  fiflènt  de  leurs  faux  mart)Ts  la 
gloire  & rafl'uranoe  de  leur  parti , ib  ne  pouvoient  neanmoins 
! montrer  que  ni  leurs  premiers  projfoetes , ni  aucun  de  ceux  qui 

les  avoient  voulu  imiter , f car  il  paroill  qu’il  y en  avoit  plufieurs 
; ....  tant  hommes  que  fénnmes,)puflènt  peteixlre  à la  gtoire  du  mar- 

tyre. C’eft  ce  qu’Aftere  Urbain  Evefque  Catholique, qui  écrivoit 
en  ij  J,  comme  nous  dirons  dans  la  fuite , nous  repefente  en  ces 
termes.] 

r.iti.b.c.  'Qu’ib  ix)us  montrent,  dit-il,  que  Montan,  ou  fes  prophetcffcs  , “ 
ou  que  quelqu’un  de  ceux  qui  ont  commerxré  à parler  apres  eux,  " 
ait  efté  prfecuté  pr  les  Juifr  , ou  tué  par  les  pyens  & mr  les  “ 
ûnpes  ? Ils  n’en  fauroient  nommer  un  teul.  Y en  a t-il  quelqu’un  “ 

it  l’ex^renîon  de  Rufin- 
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«•  qui  ait  efté  prâ  & crucifié  pour  le  nom  de  J.  O Cela  ne  fe  voit 
t»  point . Y a t-il  quelqu'une  de  leun  fianmes  [propheteflès  J qui  ait 
» receu  un  feul  ooim  de  fi)uec  ou  un  coup  de  pierre  dans  les  fÿna^o- 
n gués  des  Juifi  ? Cela  n'cft  jamais  arrivé . Mais  ton  raconte  bien 
» d’une  autre  manière  la  mort  de  Montan  & de  Maximille,  qu’on 
»i  affure  s’cÛrc  pendus^Nous  en  avons  parlé  ci  delliis.] 

'Cet  auteur  raporte  encore  ce  que  l’on  difoit  de  la  mort  d’un  j. 
des  principaux  d’entre  eux,  nommé  Theodotc , 'qui  le  melloit 
iV.Vp^rA  aulTi  de  prophetizer,  '&  qui  fùtleptemier'procurcur  dcccttepro-  c.i«,pnii.(i. 
phetie,  'c’eft  à dire  le  thielôrier,qui  avoit  la  charge  de  recevoir  & n p.ji. 
de  garder  l’argent  que  Montan  exigeoit  par  tous  les  moyens  q^ 
nous  avons  dit , & de  le  dilhribuer  enfuite  félon  'fes  ordres . 'On 
•»  tient  donc , dit  Aftre , que  cet  admirable  Theodote  , s’eftant 
» laiflé  aller  par  une  extafe  ou  plutoft  par  une  phrenefie,à  le  remet- 
» tre  entièrement  à la  dilaedon  du  à:mon  , penfant  qu  il  l’enle- 
f imviir-  ,t  veroit  & le  feroit  monter  au  del,fut  en  eHèt"ietté  en  l’air  par  cet 
7*-  » efprit  de  menlônge,  ôc  eftant  retombé  à terre , il  mourut  mifera* 

>>  blement  de  cette  chute. 

ARTICLE  *VIL 
Montan  pretend  que  le  Paraclet  parle  par  fa  bouche. 

'T  E fond  de  l'herefie  de  Montan, ell  quefnc  Ce  contentant  pas  Thdrt.h.i.3.c. 

I y de  vouloir  pa/Ièr  pour  prophète, Jils’appcUoitluymelme  le 
Paraclet,  [&  les  drlciplcs  luy  donndent  ce  nom , comme  Tcrtul- 
lien  fait  lbuvent,]'dilânt  que  le  Paraclet  elloit  delcendu  dans  luy.  Tert.pneCc. 
•Ils  ne  croyoient  pas  neanmoins  apparemment  qu’il  flift  le  Saint  HÎer’inVlg  r 
Efprit  mefme,"&  uni  perlbnnellement  à luy.  ii3.b. 

■>  Un  ancien  anteur  dit  qu’ils  pretendoient  que  les  Apoftres  * Aieï.t3.p. 
avoient  receu  le  S.  Efprit , mais  non  pas  le  Paraclet.-  [ce  qui  eft  * xèrt.pncfc. 
une  diftinélion  allez  drfiieile  à comprendre.  S.  Augultin  ans  s’y 
arrefter , dit]  'qu’ils  Ibutenoient  que  la  promellè  que  J. C.  aveût  Aug.li.»4.p.i. 
laite  d’envoyer  le  S.Eljïrit,  avoit  efté  accomplie  dans  eux  plutoft 
que  dans  les  Apoftres;  que  S.  Paul  n’avoit  eu  qu’une  connoillàncc  *’’*  '*  ' 
imparfaite  ; mais  que  Montan  & lès  prophetellès  avoient  eu  la 
pe^élion  de  la  Icience  & de  la  lumière . 'Saint  Philaftre  dit  de  Piiiiw.49.p. 
melme , qu'ils  vouloient  que  J.  C.  euft  donné  la  {Jenitude  du  S. 

Efprit  par  leun  fimx  prophetes,&  non  pas  par  les  Apoftres. 

[ Ainli  il  femble  que  ilrenée  parle  des  Montaniftes,  ] 'lorlqu’il  ’-P- 

dit  qu’il  y en  avoit  qui  pour  ne  pas  admettre  queDieu  ait  donné  *^*’'** 
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le  S.Erprit  faux  Apoftres  à la  Pcntecofle,]  rejettoicnt  l'endroit  de 
S.  Jean  oîi  J.  C.  piomet  là  venue  . Que  ces  per/bnnes  ajoute  t-il,  « 
font  miforablcs  de  vouloir  eftre  de  faux  prophètes,  & de  ne  vou-  “ 
loir  pas  que  l’E^lifo  ait  receu  la  grâce  de  la  prophctic.'ll  y a appa-  “ 
rencc  qu’ils  rejettent  aufli  S.  Paul , puifque  dans  fon  epiftre  aux  “ 
ODrinthiens,  il  parle  (i  en  detail  des  dons  de  prophétie  communs  “ 
aux  hommes  & aux  femmesf  11  ne  fout  pas  prétendre  neanmoins  “ 
que  cela  fuft  general  dans  tous  les  Montaniues.J'Car  il  y en  avoLt 
qui  le  fcrvoient  mefine  de  cet  endroit  de  S.  Jean  dont  parle  Saine 
Ircn^e , pour  établir  leur  dogme , prétendant  que  la  promcfle  de 
J.C.  s’edoit  accomplie  dans  Montan. 

[Il  paroift  au(Ti  que  Tcrtullicn  nalloit  pas  mefine  jufqu’à  croire 
que  les  Apoftres  euflent  moins  receu  que  Montan  ]'Au  moins  en- 
tre les  articles  de  la  foy  receiis  avant  les  plus  anciens  hérétiques  , 

[&  ainfi  avant  les  Montaniftes,]  il  met  celui-ci,  que  J.C.' a envoyé 
félon  fa  promefié , le  S Efprit  ^aclet.  'Et  il  femblc  que  fon  fen- 
titnent  a cfté  que  le  S.  Elprit  ayant  efté  envqyé  le  jour  delà  Pen- 
tecofte , n’a  pas  pleinement  inftniit  l’Eglifo  par  les  Apoftres,mais 
s’eft  refervé  diverfos  chofes  pour  les  déclarer  peu  à peu,  quand  il 
TOudroit,  & par  qui  il  voudroit;&  que  c’efi  ce  qu’il  avoir  fiiit  par 
Mætan . Cela  paroül  particulièrement  par  les  trois  premiers 
chapitres  du  livre  de  la  Monogamie. 

'11  foutenoit  neanmoins  que  le  Paraclet  avoir  apporte  par  Mon- 
tan un  nouvel  état  difterent  de  celui  de  J.  C.  & de  & Paul  ; '& 
qu’il  avoit  donné  par  luy  la  perfeélion  & la  maturité  à la  vérité , 
qui  n’avoit  efté  que  dans  fâ  jeunefle  fous  J.  C.  & fous  S.Paul:  fcc 
qui  revient  tout  à fait  à ce  blafpheme  maniièftc  que  S.  Jerome 
attribue  aux  Montaniftes;yQue  Dieu  n’ayant  pu  lâuver  le  monde 
ni^  la  Loy  & les  Prophètes,  ni  par  l’Incarnation  & la  mort  de 
J.  C,  il  eftoit  enfin  defoendu  par  le  S.  E/prit  dans  Montan  , qui  ( 

avoit  receu  avec  plénitude  ce  que  S.Paul  n’avoit  eu  qu’en  partie 
& avec  mefure. 'C'eft  fur  ce  principe  que  les  Montaniftes  foiitc- 
nant  que  leur  Paraclet  avoit  donné  des  préceptes  plus  parfaits  & 
plus  clc^'cz  par  Montan  , que  J.  C.  n’avoit  fait  dans  l'Evangile, 
'recevoient  comme  des  oracles  du  ciel  tout  ce  que  ce  [démonia- 
que] leur  vouloit  dire  de  plus  fovcre  que  la  diieipline  ordinaire 
de  TEelifcrcc  que  l’on  peur  voir  aifément  par  Tertullien. 

'S.  Èraphane  raportc  que  Montan  ne  pretendoir  pas  feulement 
eftre  le  Paraclet , mais  qu’il  fe  difoit  auffi  eftre  Dieu  le  Pcrefll 
n’cft  point  neceflaire  de  recourir  à la  dodlrinc  de  Sabellius  pour 
accorder  ces  chofes  : un  poftêdé  & un  fou  eft  capable  de  tout 

dire. 
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Ære.  n ne  &ut  point  prétendre  non  plus  que  cette  penfee  n’eftoit 
pas  de  luy,  mais  de  (es  diiaples , puiîquc  Saint  Epiphane  paroift 
raporter  les  propres  paroles  tirées  du  livre  de  â propbeciej 


ARTICLE  VIII. 

Difcipliae  rigeurcùfc  dont  let  Mont anifles  faifoientprefcjjiim. 

[Y  Es  innovations  que  les  Montanides  receurent  de  leur  &ux 
I ^ prophète,  par  l’aveu  mefine  de  TertuUien,Jfurcnt  de  coo- 
•'  danner  les  fécondes  noces  comme  des  adultères , * & ' il  fémble 
qu'ib  n’efkiient  guere  moins  Icveres  à l’^ard  des  mari;^  qui 
ne  (è  faifoient  pas  publiquement  dans  rEglifé.*’On  a mefme  ac- 
cule Montan  de  féparer  les  perfbnnes  mariees{&  on  l’a  vu  de  lés 
prophetefles . ] 

•^Ils  rejettoient  la  penitence;  & refufoient  l’abfôlution  a pref 
que  tous  les  pécher , * c’eft  à dire  à tous  ceux  qu’ib  appelloient 
mortcb  de  capitaux  , lorf^'ib  avoient  elle  commb  apr&  le  bat- 
tefme,  ^ oftant  mefme  à l’Èglifé  le  pouvoir  d’en  accorder  le  par- 
don. ‘Il  eft  vray  que  Temillicn  rapexte  cette  pamle  du  Paradet 
dans  les  nouveaux  prophètes , L’I^lifé  a le  pouvoir  de  remettre 
les  pechez  ; je  ne  les  remettrai  pas  neanmdns , depeur  que  les 
hommes  ne  pechent  encore  davantage  . [ Mab  outre  l’inlolence 
de  ce  milérable,  qui  parle  comme  s’il  euft  efté  le  S.  Elprit  mefme,] 
Tertullien  expliquant  cette  parole , attribue  ce  pouveurnonaux 
Evefques  de  l’Eglilë  , en  quelque  nombre  qu’ib  Ibient , ma’is 
aux  hommes  Ipiritueb,  c'ell  à dire  ou  à un  ApoHre,  ou  à un  Pro- 
phète. 

'Celloit  encore  nn  point  de  la  doélrinc  de  ce  prétendu  Para- 
clet,  qu’il  n’elloit  pas  permb  de  fuir  dans  la  perlecution , ni  de 
s’en  exemter  pour  de  l’aigcnr,  '&  les  Mootaniftes  s’allèmbloient 
fi  publiquement  pour  célébrer  les  myfteres  , qu’ib  lémbloient 
vouloir  uriter  les  infidèles,  & attirer  une  perlécutioa  [Mais  cette 
vaine  oftentation  d’un  courage  outré  & téméraire,  n’empelchoit 
pas  que  dans  l’occafion  ils  ne  fillént  paroillre  une  lafeheté  réelle 
oc  hcnteulc.J'Car  durant  la  perlecution  de  Decc,  un  juge  exhorte 
S.Acict’  » 'un  lâint  Conlclfeur  à fuivre  l’exemple  des  Cataphrjges,  De  ces 
>1  hommes , dit-il  y d’une  ancienne  religion , qui  l’ont  neanmoins 
» abandonnée  pour  embralîér  la  noftre , & que  vous  voyez  olîHï 
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avec  noiu  des  vœux  & des  (âcnfioes  aux  Dieux.'Nous  avons  "vu  « V.  ««, 
que  Themifon  leur  prétendu  imrt)  r a voit  donné  bien  de  l’argot 
pour  Ce  tirer  deprifon , 

[Outre  l’affedion  qu’ils  feigjxâent  avor  pour  la  puretéen  con- 
dannant  les  fécondes  noces  , & en  rejettant  les  pécheurs  de  leurs 
^lilês,  outre  cette  faufle  genetodeé  qui  les  failôit  demeurer  fer- 
mes durant  les  perlêcurions , fans  s'eiifuir,  fans  Ce  racheter , fans 
oblcrvcr  au  moins  quelque  fecret  & quelque  précaution  dans 
leurs  adèmblées  ; ils  Ce  declaroient  encore  les  ennemis  de  cous 
les  plailirs  des  lêns,  par  la  diicijdine  rigoureufe  qu’ils  oblêrvoient 

Emr  le  manger.  jCar  ils  avoient  divers  jeûnes  particuliers , dans 
fquels  ils  ne  mangeoient  point  dutout . * Ils  en  avtâent  d’autres 
oii  ils  ne  mangeoient  qu’au  ic»r  : ce  qu’ik  fàilôient  fouvent  dans 
[ceuxjqu'ils  appel  loient  Stations,  'mais  non  pas  toujours  : car  ils 
hrulToient  ordinairement  à trois  heures  après  midi  les  Aations  & 
les  jeûnes  du  mccredi  & du  vendredi;  [comuic  le  Êilbient  aufli 
les  Catholiques.] 

'Ils  avoient  une  autre  "elpece  de  jeûne  qu’ils  appelloient  des 
Xerophagies,[c’elI  à dire  oh  ils  ne  mangeoient  rien  que  de  <êc  ; J i')'"""*- 
'ce  qu’ils  oblêrvoient  tous  les  ansdurant  deux  lêmaincs,  à la  relcr- 
ve  du  (âmedi  & du  dimanche  . 'Car  ils  ne  jeûiKiient  jamais  le 
lâmedi  que  celui  de  Palque;  [&  c’eltoit  h pratique  orinairc  de 
prefque  tous  les  Chrétiens  , furtout  en  Orient.  C’eft  peut-eftrei 
caufc  de  ces  deux  lêmaines  de  xerophagic , ] 'que  Sozomene  dit 
que  les  Montaniftes  ne  jeûnoient  que  deux  femaines  de  fuite 
avant  Paique.'Dans  ces  xcrophagics  ils  s’abûenoient  de  viande  , 

"de  bouillon  , des  fhiits  raeunes  qui  avoient  le  plus  de  fuc  . Ils  •mm  ;»r«- 
s’abftenoicnt  auffi  du  bain. 

'Au  lieu  d’im  lèul  Carefmeque  l’EgEfe  oblcrvmt  félon  la  tradi- 
tion des  Apolires  avant  la  fêHe  de  Pafque  ,•  ils  en  faifoient  trois 
tous  les  ans;  ^ dont  il  y en  avoit  un  après  la  Pentecofte.  [ Mais  il 
Icmblc  qu’on  peut  dtâitcr  fi  ces  trois  Carefmes  n’ont  pcânt  efté 
ajoutez,  après  Montan . Car  TertuUien  n’auroit  pas  manqué  de 
marquer  cette  aufterité,  & de  la  firivre  jOrigene  fcmblcdire  que 
les  Montaniftes  avoient  paflë  julqu’à  s'abfienir  entièrement  du 
mariage  & du  vin  , & que  fur  cela  ils  Ce  glorifioicnt  d’eftre  les 
Nazaréens  de  Dieu, dont  les  autres  ne  dévoient  point  approcher, 


/tntia. 


depeur  de  fouiller  leur  pureté. 

'Les  Catholiques  blaimoicnt  toutes  ces  nouvelles  foçons , ‘ Sc 
mefme  rejettoient  leur  difoipline  avec  anathème , * non  comme 
mau  vaife,  puifqu’ils  la  pratiquoient  eux  mcfmes  en  quelque  forte: 
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'maii  Us  ne  vouloient  pas  que  l’on  fift  uncommandcmcnt'&une  ble  x.r.jou. 
oeccflité  d’une  chofe  qui  eftoit  libre  & volontaire,  •’  & cela  fur  * ’♦• 

l’autorité  d’une  nouvelle  [ou  plutoft  d’une  fauffeJprophetic.'Car  * T«rt>j.c.,. 
ceux  qui  la  recevoient,  pratiqutâent  ces  cholb  contime  des  infti-  p.toi.J. 
tutions  d’obligation  . ‘ 

ARTICLE  IX. 

Dh/erfei  autres  erreurs  des  Montayiifles  : S'ils  ont  ejié  SaheUiests  : 

De  leur  battefme . 

"T^E  R T U L I E N attribué  les  Icntimcns  ridicules  qu’il  a de 
X l’amc,  à la  grâce  de  la  prophétie;  Que  nous  avons  receuë, 
dit-il , pareeque  nous  reconnoiflbns  les  dons  fpitituels  : [ c’eft  le 
terme  par  lequel  il  marque  Moatan:]&  U raporte  enliiite  une  vi- 
Gon  de  femme  fiu  le  fuiet  de  l'ame . [ On  ne  voit  pas  neanmoins 
que  les  autres  Montaniries  aient  eu  les  mcfmes  rêveries.] 

'Cette  nouvelle  prophétie  autorifoit  aufli  l’erreur  des  Millé- 
naires. 

'Baronius  attribué  aux  Montaniftes  de  rcbattizer  les  Catholi- 

3ues;  furquoi  U ne  cite  que  l’aiKorité  de  S.  Philalhe,  'dans  lequel 
. eri  viliÛe  qu'il  appelle  Montaniries  ceux  que  les  autres  ont  ap- 
pdlez'Montagnarts , c’efi  à dire  les  Donatilles:  '11  eri  vray  que 
TertuUien  femble  dire  que'les  Mootaniftes  rebattizoient  les  ne- 
retiques  . Mais  cet  endroit  n’eft  pas  clair  ; 'eftant  lêulement  cer- 
tain quc"c’eftoit  lôn  /êntiment  & ùl  pratique^&  nous  ne  preten- 
dons  pas  que  les  opinions  aient  ellé  communes  à toute  fa  fôéle  . 

Quand  mefme  il  reroit  certain  que  les  Moncaniries  rebattizoient 
les  heretiques , il  n’en  ritudroit  pas  audt-toA  conclure  qu’ils  re- 
battizoient  les  Catholiques.  ] 'Car  Tertullien  les  diitingue  claire- 
ment des  heretiques  en  divers  endroits , & il  pretend  avoir  la 
melme  fby  qu’eux. 

'Les  Montaniries  reoevenent  tout  l’anden  & le  nouveau  Tefta- 
ment; ‘mais  ils  avoient  Timpudence  d’y  ajouter  de  nouvelles  écri- 
tures. ^Car  ds  regardoient  les  livres  faits  par  Prilcille  & par  Ma- 
ximille,comme  livres  pre^rhetiques,  *«  les  bonoroient  melme 

plus  que  l’Evangjle.  Epijdîaoe,  comme  nousavonscUt,  raporte 
quelques  paroles  de  leurs  prophetellcs. 

[ Outre  tout  ceci,  S Jerome  & ks  autres  Peres,  nous  appren- 
nent encore  diverfes  cholb  des  Montaiûlles  ; mais  dootillauc 

M> , dit-il.  On  oc  roit  pu  bien  t’il  £uil  fuppUet  ou  jlfru , ou  T»Tjultttcm  * 
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avouer  qu’une  partie  ne  convient  pas  à Montan,  ni  à fês  premien 
feflatcurs.  ]'S.  Jerome  leur  attribue  l’erreur  de  Sabellius[  qui  ne 
rcconndiroit  point  la  diftindtion  des  treas  Perlônncs  divines  . ] * S. 
Epiphane  au  cantrMre,&  S.Philaftre,  témoignent  qu’ils  n’avoient 
point  d’autre  croyance  que  celle  de  l’Eglilê  touchant  la  Trinité . 
'S.  Bafile  ne  dit  qu’ils  font  hérétiques  fur  la  Trinité  , qu’à  caufo 
qu’ils  blalphcment  contre  le  S.  Efprit , en  donnant  le  titre  de 
Paraclet  à Montan  & à Prifcille.'Et  S.  FirmiDcn  ne  leur  attribue 
point  d’autre  heiefie . *’  Theodoret  accorde  ceci , en  dilânt  que 
quelques  Montaniftes  eftoient  tombez  dans  l’erreur  de  Sabellius, 
comme  nous  le  verrons  encore  dans  la  fuite  ; 'mais  que  Montan 
cftoit  demeuré  dans  la  foy  de  l’Eglife  fur  ce  point.  C’dl  ce  qu’un 
anden  auteur  nous  apwend  aufli,forfoull  dit  feulement  des  Mon- 
taniftes feélatcuis  d’Elquine  , Qu’ils  ne  reconnoirtbient  qu’une 
perfonne  dans  la  Trinité.  [Auflî  il  eft  certain  que  Tertullien  pen- 
che bien  plus  vers  l’Aiianifme  que  vers  le  Sabellianifme,  lequel 
il  a mefme  réfuté  expeflement  en  la  perfonne  de  Praxeas  ] 

'S.  Philaftre  dit  que  les  Montaiûftes  battizoient  les  morts  : ce 
qu'il  n’explique  pas  davantage.'  S.  Baftie  dit  qu’ils  battizoient.au 
nom  du  Pere,du  Fils^  de  Montan  ou  de  Pnfcille.  [ Neanmoins 
Cl  fuite  donne  lieu  de  croire  qu’il  ne  le  dit , que  pareequ’ils  cn- 
tenddent  Montan  par  k SEftirit , & non  pas  qu’ils  battiraftênc 
formellement  en  fon  nom.  ] 'S.  Athanafe  fembk  dire  qu'ils  nom- 
mdent  les  tidsPerfonnes  comme  nou^&  condannoientneanmdns 
leur  battefme:  [quoique  cet  endroit  puilfe  recevoir  quelque  diffi- 
culté.] 'Qwlques  uns  doutoient  du  temps  de  S.  Firmilien,fi  kur 
battefinelc  devoit  rejetter  comme  invalide  : [&  on n’amoit  pas 
hefité  à le  rejetter,  fi  au  lieu  du  Saint  Efprit  ils  y euffent  nommé 
Montan.JS.  Denys  d’Alexandrie  l’admettoit , au  raport  de  Saint 
Bafile . * Baronlus  foutient  en  effet  qu'ils  battizoient  au  nom  du 
Perc,  du  Fils,  & du  S.  Efprk'iSc  on  croit  en  trouver  des  preuves 
dans  TertulÜea 

[Mais  ils  peuvent  avoir  changé  dans  la  fuite:  car  il  eft  certain 
qu’ils  eftoient  battizez  lorlqu’ils  revenoient  à l'Eglife , non  feule- 
mentj'par  l’ordonnance  du  Concile  d’Icone  , qui  condanna  tout 
bactefrae  donné  hors  de  l’Eglil^^âc  de  S Bafile  qui  oondannoit 
tout  battefme  donné  w ceux  qui  erraient  dans  la  de  la  di- 
vinité ; 'mais  aufli  par  le  7.*  Canon  du  premier  Concile  œcumé- 
nique de  Conftantinopk , qiû  reçoit  neanmoins  les  Ariens  & 
les  Macédoniens  fem  battefme,  '&  par  le  8.‘  du  Condfe  de  La» 
dicée,  qui  reçoit  wffi  fàns  batt^nie  les  Photiniens,  [tous  hçreti- 
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qucs  qxii  errmcnt  fur  la  Trinité , & d’une  maniéré  encore  plus 
vilible  que  les  Montamlles , dont  l'erreur  ne  tomboit  pas  propre- 
ment fur  ce  myflere . ] 'S.  Grégoire  le  Grand  dit  aullî  qu’oo  leur  Gre|.i.4.«i«. 
donnoit  le  battefnne  dans  l’Eglilê , parcequ'ils ne  l’avaient  prànt  9i.p.«o.b.c. 
receu  dans  leur  fe6be  , n’ayant  point  elle  battizez  au  nom  de  la  Zoààm^.ft: 
Trinité . 'Il  &ut  dire  avec  Zonare  , ou  qu’ils  ne  battizoient  pdnc  ! 

dutout,  ( ce  qui  eû  faux  félon  S.  Baille,  )ou  qu’ils  ne  battizoient 
pas  comme  il  Éiur,  [&  félon  la  forme  de  l’Eglilé.] 

A R T I G L E X. 


Myfteres  des  M>sitdniftes;  De  Pepuxje:  Leur  jerarebie. 


'/’^N  dit  des  choies  abominables  de  leurs  niyfleres  • qui  ren-  Hi«r.ep,s4.p.  • 
doient  toute  l'Eglifc  odieufé  aux  fayens , parcequ'ils  ne 
dillinguoienc  pais  ces  hérétiques  des  Catholiques.  > Car  on  tenoit 
qu’en  une  certaine  fefte,  ' qui  elloit  celle  de  Palque  léloo  S.  Phi-  * Ep*  ««-c-i*. . 

I.  laflre,  ' ils  prenoient  un  en^urt  d’un  an , dont  ils  tiitaent  le  lâng  , 

■“enlc  piquant  par  tout  le  corps  avec  des  aiguilles, '& que  pellrif-  pij.d, 
font  ce  fâng  avec  de  la  farine,  ils  en  fâifoient  leurs  myfteres,  ‘'leur 
eucariflie,  * & leun  focrificcs . •’Si  l’enfent  rechapent  de  ce  fup-  d.  * ^ 
frt  plice  , ils  le  confîderoicnt  "comme  un  grand  pontife  ; & s'il  en  «^ujiHier.^, 
fttnint,  nwuroit , ils  en  feifoient  un  martyr.  , /AaVV.t».».  ■' 

'Ces  hérétiques  n’avouoient  pas  un  fi  grand  crime , & ils  le  r 
rejetroient  comme  une  pure  calomnie . [ Aulli  les  Peres  n’en  par-,  ,•  xhIn.KUv' 
lent  qu’avec  doute,  & fur  le  bruit  commun,  hors  J""  & Cyrille  de  cvp.»?.c, 
Jerufalem  qui  le  fuppofe  comme  certain , & il  dit  mefme  qu'ils 
hachoient  cet  enfant  pour  le  manger . “S.  Ilidore  de  Pelufe  avance  iruPii  .cp.  . 
aufli  fans  hefiter , que  cette  léile  engageoit  à la  rnagie  , àl’adul-  < 

tere,  à l’idolâtrie,  & à tuer  des  enfàns.'S.  Jerome  dit  au  contraire  Hier,ep.s4.p. 
qu'il  aime  mieux  ne  pas  croire  ce  qu’on  diCoït  for  cela.  ' L’auteur  } 
au  PnedefUnatus  paroifl  aulTi  le  rejetter  comme  feux  , pareeque  p,ii, 
ceux  qui  a voient  écrit  [ les  premiers  J contre  eux  , n’en  avoienC 
point  parlé  dutout . 'Baronius  reconnoiftde  melme  que  quand 
cela  aurent  cité  véritable  des  Montanifles  dans  la  fuite  du  temps,' 
il  n’y  a pas  neanmans  d’apparence  de  l’attribuer  à Montan,  puif  , ‘ 

que  ceux  qui  ont  écrit  contre  luy  de  fôn  vivant , ou  peu  après  là 
mort,  ne  luy  reprochent  rien  de  femblable.  'S  Epiphane  dit  mel^  Epi  4t^,i4.p. 
me  qu’on  ne  publioit  pas  cela  de  tous  les  Montamftes , mais  feu- 
lemenc  de  quelque  branche  de  leur  féâe.  i 

'Ce  Saint  nous  apprend  que  les  Montanifles  alloient  çclçbreç  4»  ci  imi*.»' 
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4j8  les  montanistes. 

ccitaios  myftcres  en  un  lieu  dcfêrt  de  la  Phrygic,  oîi  avoit  efté 
autiefoif  la  ville  de  Pepuze,  depuis  ruinée , & qu'ils  hnnnmimr 
beaucoup  ce  lieu  , où  ik  diloient  que  la  jerulâlem  celefte  eftoit 
defcenduë  .[  Jette  fçay  fi  par  cette  Jerulâlem  ils  n'eniendoient 
pointj  '«ne  fbrâie  de  ville  qui  avoir  paru  en  l’air  vers  l’an  1 98,  & 
que  TemiUien  prit  pour  une  marque  de  cette  Jerulâlem  où  les 
Mootaiüfies  & les  autres  Millénaires  slmaginoient  devoir  vivre 
heureulëment  durant  mille  ans . Car  la  nouvelle  pophetie  pro- 
mettoit  qu’avant  que  cette  belle  ville  prétendue  delœndift  du 
ciel,  on  en  verroit  par  avance  la  reprelcntation&  la  figure. 'Mais 
Tertuüien  dit  que  celle-ci  avoit  para  dans  la  Paleftine . 

[ quil  en  Ibit,  il  eft  certain  Mootan  mefmcdonnoit 
le  nom  de  Jerafalem  à Pepuze  & à’Tymie , deux  petites  villes  de 
Phiy^ , dilènt  les  auteurs  contemporains , * quoique  d'autres 
aient  cru  que  Pepuze  rieftoit  pas  une  ville,  mais  une  fimple  mai- 
fbn  de campgne,  où  Montan  demeuroit  avec  Prilque  & Maxi- 
mille * Montan  voukxt  que  les  dilciples  s’y  aflcmblallênt  de  tous 
cc^ez.  ‘ Aulfi  on  voit  que  S.  Baille  & d’autres  les  ont  quelquefois 
nommez  Pepuzeniens.^Ils  ellimoicnt , dit  S.  Epiphane , que  ce 
lieu  de  Pepu/e  elldt  ûint  & fecrc.  * Cell  l.à  ce  lèmble,  que  u pro- 
phétie , ou  dutoft  la  polfcllion  de  Maximille,  avoit  commencé  . 

'On pretendoit , comme  nous  avons  vu, que  J.  C.  y eftoit  apraru 
à Prilcillc  0.1  â Quintille , & luy  avoit  donné  la  lâgellè.  CTeft 
pouiqud  on  dit  qu’il  y avoit  plufieurs  hommes  & femmes  qui  le 
conEcrdent  en  ce  lien  par  de  certaines  ceremonies,  & y demeu- 
rdent  afin  d’y  voir  aulli  J.  C.  Ceft  là  où  on  difiiit  qu’ils  celebrrnent 
leun  abominables  myftercs . 

'C’eftdt  encore  à Pepuze  qu’eftdent  leurs  patriardies  qu’ils 
regarddent  comme  les  premiers  dans  leur  Jerarchic . Les  féconds 
eftoient  ceux  qu’ils  appelloient  Cenons  : & les  Evelques  qui  par- 
mi nous , dk  S.  Jerome  , tiennent  la  place  des  Apoftres , n’ont 

Ermi  eux  que  le  troilîeme  & prelque  le  demicr  rar^.-  comme  11 
ir  reCgicn  en  eftoit  bien  jdus  relevée , de  mettre  tous  les  der- 
niers ceux  que  nous  mettons  les  premiers . 'Ils  en  établiflbient  en 
Phrype  julque  dans  les  villages.*  Le  8.'  Canonde  Laodkée  parle 
de  kur  prétendu  Qergé  , & de  ceux  qu'ils  appelloient  "très  tuy<<rl*s- 
«•ands  [ Il  falloir  que  ce  füft  le  titre  de  leurs  patriarches , ou  de 
leurs  Cenons. 


S Ejâphane  & divers  autres  , font  une  Icéle  particulière  des 
Pepuzeniens,  J 'qui  rieftoit  neanmoins  differente  de  celle  des 
Montaniftes  que  par  un  nouvel  excès  d’orgueil . Car,  pareequ’ils 
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demeuroienc  à Pepuze,  ils  s'efiimoicnt  ^us  iâmcs  que  les  autres 
& les  traitoient  avec  mépris . 


fiiSS' 


ARTICLE  XL 


gKssxfi<sX5 


De  (eux  qui  ont  écrit  contre  les  Montaniflec,  particulièrement 
d" Apollone. 

[T  'HERESIE  des  Montanilles  fut  oombatuë  puH&mnnent  dés 
I ^ Ibn  origine.  Il  lêmble  que  le  pretriier  quis’ell  figoalédans 
V4ôn  tii«.  ce  combat,  ]'îoit  l'illuftie  'S.  Apollinaire  Evefque  d’Hieraple  en  Eufl  4 c irp, 
Phiygie,  qui  oouraina  tous  fes  travaux  pour  k hj  , par  les  fct- 
très  qu’il  écrivit  contre  ces  nouveaux  hérétiques,  bt^ulls  ne 
fâilbient  encore  que  de  naillre.  'Mais  il  ne  lût  pas  1^  dans  cetw  <•>  i-p-wi-b. 
guerre;  La  puidance  invincible  de  la  vérité  luy  afibeia  plufieurs 
pcrfonncs  des  plus  cloquens  de  cette  province , [ & mcfme  des 
pays  fort  éloignez,  11  nous  recevons  ce  que  dit  le  Przddhnatus,] 

V.(bn  titre,  'que  Je  Pape  "Soter  a écrit  un  livre  contre  eux . . PrsAc  isp, 

* Lun  des  plus  anciens  qu’Eulêbc  marque  l’avoir  kit,  a elle  Mil-  i*ÊBCi.î.c  17. 
•fut  ftui.  tiade , ''qui  écrivit  contre  eux*un  ouvrage  très  important  Ibus  M.  ivii].bfciii.  * 
fHum.  Aurele  ou  fous  Commode,  * pour  montrer  qu’un  prophète  ne  doit  *’j,| 

point  parleren  exralê,  [ fans  jugement,  & lans  lavoir  ce  qulldit 
Les  Montanilles  y firent  quelque  répoolè  . J S Jerome  dit  que  * 
cet  écrit  de  Miltiade  a efté  dté  par  Rhodon , auteur  cûclelîalli-  JiVc 
que  qui  fleurilloit  feus  Commode  & fous  Severe,  dans  un  ouvra-  VHier.viii  e. 
ge  confiderable  qu’il  compolâ  luy  meline  contre  les  Catapbrygcs.  **”’'** 

[ Mais  Eulêbe  ne  dit  point  que  Rhodon  ait  rien  fait  contre  ces 
hérétiques:  ] '&  S Jerome  fe  confond  apparemment  avec  f Altère  E»f  r.p.jt.j.p. 
Urbain,  dont  nous  allons  bien-toit  parler . 

Nous  pouvons  mettre  S.  Irenée  au  nombre  de  ceux  qui  ont 
condanne  les  Montanilles  avant  l’empire  de  Severe , ] 'puifiju'd  lr«.i.  j.f.  v.f, 
Icmble  parler  d’eu.x  dans  les  paroles  que  nous  en  avons  raportées.  ***  '*■ 

'Nous  avons  vu  que  & Serapion  d’Antioche  avott  écrit  une  let-  ÏW4.5.C.1 
tre  fÿnodale  [ fous  Oimmodeou  fous  Severe,  ] pour  montrerque  ••*-‘*r* 
leur  pretendüe  prophede  clloit  en  abonnination  a tous  les  Fidèles 
du  monde.  'Âulli  on  le  met  entre  les  auteurs  qui  ont  écrit  contre  ciir.Ai.r.«it. 
eux, 

• 'S  Clement  d’Alexandrie,  [ qui  écrivoit  fous  Severe,  J met  leur  ctftr.7.p.;<j. 

lêcleaurangdesherefies, '&  promet  de  k réfuter. 

^Tertullien  combatit  aulfi  ces  mefmcs  heretiques , & les  dé-  /Au/h'islp, 
truilit , dit  S.  Augullin  : «ils lônt  traitez  formellement  d’hereti- 

/ T«rt.pr*Cc. 
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qucs  & de  bkfphemateurs  dans  un  écrit  qui  porte  fôn  nom  j 
["mais  ^u'on  doute  eitre  de  luy.  Cependant  il  ne  laiflà  pas  enftiite  v.  Tertui- 
de  fc  laiilèr  furprendre  à leurs  folles  vilîons , & d’emoraflcr  ou-  *• 
Vertement  leur  dcfcnfe  . Mais  comme  nous  efperoos  en  parler 
amplement  en  un  autre  endroit , nous  n’en  dirons  rien  id  da- 
vantage . 

Nous  paflèrons  de  ce  défènfeur  des  Montanilies  , à Apollone 
célébré  défenlêur  de  la  vérité, qui  a efté  mis  au  rang  des  auteurs 
ccclelialbqués  par  Eulëbe  & par  S.  Jerome  Ces  deux  auteurs 
ne  luy  donnent  pdnt  de  qualité  ; ce  qui  lait  que  nous  n’ofons 
pas  nous  arrefter  beaucoup  à un  écrivain  poftcrieur , d’ailleurs  ..  r 
aller  plein  de  fautes,] 'qui  le  qualifie  Evelque  d’Ephefe  “Il  écri- 
vit un  ouvrage  contre  les  Montaniftes,  dont  Eulëbe  raporte  quel- 
ques fragmens  : & nous  en  avons  traduit  une  prtie.  Eulëbe  té- 
moigne que  ce  livre  fiiilcnt  voir  très  amplement  & très  folide- 
ment  1 impofture  de  ces  hetetiques . 'Il  relûtoit  "mot  à mot  leurs  wà  xijir. 
prophéties , & en  montroit  la  faullëcé . 'Il  eltoit  long,  mais  fort 
beau,  lëlai  S.  Jerome,  qui  donne  à fon  auteur  la  louange  d’eftre 
fort  éloquent. 

'Apollone  écrivoit  quarante  ans  après  le  commencement  des 
Montanilles,  [&  ainlï  ven  l’an  z 1 1,  qui  eftoit  le  premier  de  l’em- 
pre  de  Caracalla.  ] 'Il  paroid  allez  par  fon  dilcours  que  Montan 
vivoit  encore  alors , avec  une  de  lës  propheteflës  , qui  eftoit 
Maximille.'Car  il  parle  de  Prild lie  comme  n’eftant  plus  au  mon- 
<k:[Letemps  où  il  a écrit  fiiit  bien  voir  qu’il  ne  peut  pas  eftre  le 
mefmc  que  S.  Apollone  Seruteur  Romain  qui  fût  martyrizé  fous 
Commode  vers  l’an  tSô.jS  Jerome  les  diftingue  fort  bien 

'Tertullien  après  avdr  écrit  fi-x  livres  de  l'c-Ktalë  contre  les  Ca- 
tholiques , y en  ajouta  un  lëttieme  contre  Apollone  en  particu- 
lier , & s'efforça  d’y  foûtenir  tout  ce  que  cet  auteur  aceufoit 
dans  les  Montaniftes.  [ Mais  tout  cet  ouvrage  n’cft  pas  venu  juft 
ques  à nous.] 

'Apollone  parloir  dans  fon  livTC  d' un  Evefque  & martyr  de 
ce  temps  là  nommé  Thralëas,^  qui  eftoit d’Eumenie  en  la  Phry- 
gie  Pacatienne  II  fut  enterré  à Smyme  [ Ufuard  & Adon  qui 
mettent  la  lëfte  de  ce  Saint  le  5 d’offobre  , dilënt  pofitivement 
qu’il  fouftfitàSmyrne,&''marquenta(Iëzqu’ilslecrc^ientEvef-  tfuiEumf 
que  d’Eumenie  ; ce  que  le  martj’tologe  Romain  dit  nettement:] 

'&  les  termes  dans  leiquels  Polycrate  d’Ephefë  en  parle,  donnent 
tout  fujet  de  le  croire . Cet  Evefque  le  met  entre  les  grandes  lu- 
mières de  l’Afie:  [&  comme  il  écrivoit  vers  l’an  r96,Jilfàut  dire 
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fclon  toutes  les  apparences , que  S.  Thrafcas  ait  fouffert  fous  M. 
Aurcle , [ maisdepuis  la  naiflànœ  de  l’herefie  des  Montaniftes  . 
Car  c’eft  le  temps  d’ApoUone,  qui  n’auroit  pas  eu  ce  (êmble  Ibc- 
cafion  d’en  parler , ] 'fi  ce  Saint  n’euft  eu  quelque  parc  à l'hiftoire 
de  Montan  . 'Une  vie  de  S.  Polycarpe , fqui  n’eft  pas  neanmoins 
fort  authentique  , ] dit  que  SBucole , quelle  fait  predecefleur  de 
ce  Saint,  fut  enterré  dans  le  cimetiere  de  la  bafilique  Ephefienne 
prés  de  Smymc , oil , dit-elle , il  croift  maintenant  un  myrte  de- 
puis la  tranflation  du  faint  martyr  Thrafcas  ; [ c’eft  à dire  appa- 
Noti  s.  ' remment  depuis  qu’il  y eufl  efté  enterré.  "J 

a Ta 

ARTICLE  XII. 

D'Ancre  Urbain  défenftur  de  l'Eglife  contre  les  Montanifles . 

[ E P H Y R I N souvemoit  encore  l’Eglife  Romaine  au  com- 

Jr  1 menccmcnt  de  Caracalla  : ] '&  ce  fut  fous  fon  pontificat , 
V.  C»iui.;  que  fc  fit  à Rome  "une  célébré  conférence  entre  Caius  théolo- 
gien Catholique, & Procle  l’un  des  principaux  doélcurs  des  Mon- 
taniftes. 

Note  ?•  f 'Aftcre  Urbain,  dont  nous  avons  tiré  beaucoup  de  lumière  , ] 

'écrivit  13  ou  14  ans  après  la  mort  de  MaximilleJ&ainfi  vers  l’an 
231,  qui  eftoit  l’onziemc  d’ Alexandre.]' Eufcbe  témoigne  que  cet 
auteur  fut  l’un  de  ces  Iximmes  eloquens  que  la  vérité  fufcita 
dans  l'Afie  pour  combatre  les  Montaniftes.  'Il  y a fiijet  de  croire 
qu’il  eftoit  Évefque  .[quoique  fonfiege  ne  foit  pas  connu  ; ] mais 
il  eftoit  au  moins  CMtainement  Preftre.  [ Eufcbe  nous  a confervé 
fâ  préfacé  , parcequ’elle  fort  pour  l’hiftoire  ; & comme  elle  eft 
de  plus  pleine  de  pieté  & de  modeftie , elle  ne  pourra  pas  en- 
nuyer les  Icéleurs  quand  nous  la  mettrons  ici  toute  entière  . ] 

I»  Aller-  'Il  y a déjà  fort  long-temps, mon  cher''Avirce  Marcel,que  vous 
Papijs*.  )»  m’avez  commandé  d’écrire  quelque  difeours  contre  l’herefie 
I.  „ que  l’on  appelle  ' d’Alcibiade  J’ay  toujours  différé  julques  à pre- 
„ lent , fans  ofer  entreprendre  de  vous  obeïr , 'non  que  je  oaigniffé 
„ de  ne-pouvw  réfuter  le  menfônge , & rendre  témoignage  à la 
„ vérité  ; mais  pareeque  j'apprehendcâs  que  quelques  uns  ne  m'ac- 
„ eufaflent  de  vouloir  ajouter  quelque  chofc  aux  Ecritures  divi- 
„ nés , & aux  réglés  qui  nous  font  prefcritcs  pr  la  proie  du  nou- 
„ veau  Teftament  & de  l’Evangilqà  laquelle  on  ne  peut  rien  ajou- 
„ ter , comme  00  n’en  peut  rien  retrancher, fi  on  veut  vivre  comme 

I.  texte  e dt  MiUimdt  : nais  Thlftoire  fait  voir  qu'il  faoc  lire  AîcHUdêt 
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l’ordonne  le  mcfmc  Evangile  . [ Mais  enfin  la  rencontre  que  je  « 
m’en  vas  vous  dire  , m’a  obligé  de  paflèr  pardeflus  cette  conli- 
deration,  & de  rompre  mon  filaicc.]  Car  efiant  allé  il  y a pende  « 
temps  à Ancyre  en  Galade , j'y  trouvai  l’Eglifc  dans  le  troubk  à « 
cauicde  cette  nouvelle  prophétie , comme  us  l'appellent  ; & j’ef-  « 
d,  pere de  montrer  qu elle eft  encore pdusfàufic que  nouvelle. 'Nous  «< 

fifmes  quelques  difcouré  dans  l’Eglife  durant  plufieurs  jours  , oîl  « 
par  la  grâce  du  Seigneur,  nous  écbirdlmes  autant  qu’il  nous  fût  « 
poflible , tant  ce  qui  touche  leurs  perfonnes , que  ce  qui  regarde  « 
toutes  leurs  objections  en  particulier . Cela  réuflit  en  (brte  que  « 
l’Eglilê  s'en  réjouit,  & s’afièrmit'dans  la  vérité;  & que  les  adver-  « 

(aires  eurent  le  regret  de  fe  voir  repou/Tez  , & hors  d’eljjeranoc  « 
de  pouvoir  faire  pour  lors  aucun  procès.  LesPreftres  du  lieu  « 
nous  prièrent  de  leur  laiflèr  un  mémoire  de  ce  que  nous  avions  « 
dit  contre  les  ennemis  de  la  vérité  ; & "noftre  confrere  Zotique  « Non  i. 
d'Otre,[  ville  epifcopale  de  la  Phiygie,]  eftdt  prefent  à cette  de-  « 
pi  10.1,  mande.  Nous  ne  le  fifmes  pasneanmdns;  'mais  nous  leur  pro-  « 
mifines  que  nous  écririons  ici  avec  la  grâce  de  Dieu  , le  redt  de  « 
ce  quis’ell  pafle  dans  la  conférence , & que  nous  le  leur  envoie-  « 
rions  au(G-toft . " 

[ La  modération  & l’humilitc  qu’on  voit  dans  cette  préfacé,  « 
paroifi  encore  dans  l’endroit  où  Aftere  Urbain  parle  de  la  mort  « 
y.  I «IX.  de  Montan,  de  Maximille,  & de  Theodote;  ] 'ôr  apés  avoir  ra-  « 

4 porté  ce  que  nous  avons  dit  de  leur  fin  fiinefie  ; 'V oilà , dit-il , ce  « 

que  l’on  tient  communément  de  leur  mort:  mais  pour  nous,  noiu  « 

ne  croyons  point  lavoir  rien  de  ces  cho/ês,  que  ce  que  nous  « 
avons  vu  de  nos  propres  yeux.  Il  lëpeut  fâireque  cesmi/crables  « 

(aient  morts  comme  nous  l’avons  rapjrté . Peut-eflre  auffi  font-us  « 
morts  d’une  autre  manière . ..  o t ” 

[ Il  cft  difficile  de  vdr  jpie  plus  grande  retenue , '&  une  plus 
R igatin  T«t,  grande  finccrité.  J 'Et  cependant  c’eft  cet  E velque,  avc^pollone 
dont  nous  avons  parlé  auparavant , qu'un  hotnme  celeere  de  ce 
Ilecle  accule  d'efire  de  vains  declaniateurs,dont  le  raport  menœ  , 
dit-il,  d’autant  mons  de  croyance , qu’ils  s’efforcent  de  le  rendre 
plus  indubitable . [ Jenefçay  furquoi  il  a pu  fonder  w jugement 
fi  étrange.  Ell-cc  qu’il  eft  permis  de  déchirer  ainC  ^preuve, 
des  perfonnes  dont  on  ne  fçait  autre  chofe,  finonquils  ont  dé- 
fendu l’Eclife  & la  vérité  contre  une  feéle  reconnue  dans  tous 
lesfiecksl^r  beretique?  Mais  U r«  faut  peut-cllre  pas  trop 
s’étonner  que  pour  mettre  dans  le  ael  un  homme  qui  lait  gloire 
d’avoir  abandonné  l’unité  de  l’Eglife  Catholique , on  traite  c 
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Concile  J' IcoHf  contre  kf  Montaniftei  : Ih  corrompent  toute  l’Eglife 
de  Tkyatires;  fe  répandent  endiver/et  provinces. 

R I G E N E qui  écri  voit  particulièrement  fous  Alexandre , 
parle  peu  des  Montaniltes-JIl  s’eleve  neanmoins  très  forte-  Orùn  M.j.p. 
ment  contre  ceux  "qui  doonoient  le  grand  nom  de  Paraclet  à des 
démons  & à des  efprits  d’erreur  ; qui  fous  ce  nom  troubloient  les  prin-i.w.r.p. 
Eglifes  de  J.  C , «St  divifoient  les  Iferes  par  des  diflèntions  faf- 
clieufos  i qui  s’eftant  laifle  lêduire  à l’elprit  d’erreur,  trompoient 
les  âmes  des  fimfrfcs  par  l’odentation  d’une  abllinence  plus  reli- 
gieufo , & fàifoicnt  tort  à beaucoup  de  perfonnes  en  leurdélên- 
dant  le  mariage  II  les  accule , eux  qui  ne  parloientque  du  Para- 
clct , de  n’en  pas  neanmoins  connoiftre  la  grandeur,  & de  ne  pas 
croire  la  divinité  . M condanne  en  un  autre  endroit  ceux  qui  pre-  in  Roio.to.p. 
tenUoient  que  les  Prophètes,  loilcju’ils  parloicnt  delà  part  de 
Dieu  , eftoienthors  d’eux  mefmes , & ne  là  voient  point  ce  qu’ils 
difoient . 'Il  rejette  mefmc  exp-ellément  les  faux  proplietes  de  in 
Phrygie.  * S.Pamphile  raporte  de  luy  un  pallàge,  où  il  doute  fi  on  . 
les  doit  traiter  dTieretiques  ou  de  Ichifinatiqucs . *7  7.b?'* 

'On  croit  que  ce  fut  aufiî  vers  les  dernieres  années  d’Alexan-  Enr.n.p.i4>i. 
dre,[c’ell  à dire  "vers  l’an  ij  i,]que  Ce  tint  le  Concile  d’Icone,'>fur  ^ 
le  fujctdu  battefinc  dcsCataphr>ges  , de  la  nullité  duquel  quel  «p.^.p»;.^' 
ques  unsdoutoient . 'Ce  Concile  declsua  que'tout  battclmedon- 
né  hors  l’Eglife  des’oit  eftre  rcetté; 'comme  cela  le  pratiquoit  rMrinpwj. 
dans  la  Cappadoce  par  une  coutume  immemoriale . 11  y avoit  *• 
baucoup  d’Èvefques  dans  ce  Concile , '&  l’on  y peut  raporter  Aug.in  Crf.i. 
cetjue  fcs  E)onatiftes difoient,  que'cinquante  Evelqucs  d’Orient  ^'^(£0^.*^'' 
avoient  rejette  tout  battelme  donné  parues  hérétiques  & des  u>.».b.c. 
Ichifinatiqucs;  & ils  citoient  fiir  ce  fiijet  des  lettres  des  Orien- 
taux . 'Il  elloit  allcmblé  de  la  Cappadoce , de  la  Galacie,  de  la  Firm.p.ioo.j. 
Cilidc,  & des  provinces  voifincs.  'S.  Firmifien  Evelque  de  Ccû-  il»!-»- 
réc  en  Cappadoce  y elloit  prelcnt . 

'S£piphanc  raporte  comme  une  choie  confiante,  que  les  Ca-  Epi.^yc.ii-p* 
taphrj'ges  avoient  tellement'  perverti  les  Chrétiens  de  la  ville  de  ***'  ’ ‘ 
Thyariresf  en  Lydie  peu  après  l’an  150,  ] qu’ils  y avoient  entière- 
ment étant  la  religion  Catholique , laquelle  n’y  fut  rétablie  que 
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Il  i ans  apres . Il  ajoute  que  ce  malheur  av<«  efté  prédit  par  S: 
Jean'dans  Ibn  Apoi^yplê , & que  cette  Jezabel  dont  il  y eft  parlé 
en  cet  endroit , qui  fe  donnoit  la  qualité  de  prophetelTe  , marque 
les  prophetellês  deMontan . [ Nous  ne  lifons  pas  neanmoins  que 
ces  propheteffes  enleignaflênt  l’adultcre,  ni  à manger  des  vian- 
des immolées  ; à moins  qubn  n’explique  ces  chofe  en  un  fens 
allégorique.]  'S.Jean  marque  melme  qu’une  partie  de  cette  Eglifc 
devoit  conferver  fa  pureté,  & ne  point  recevoir  la  daSbine  de 
Jezabel . 

[ D paroi  A affez  que  la  puiAance  desMontarâAes  ne  s’étendoit 
pas  Air  la  feule  ville  de  Thyatires,  mais  encore  fur  toute  la  pro- 
vince de  Phiygie , ] 'puilque  ConAance  ayant  banni  S.  Paulin  de 
Trêves  en  Phiygie  , 'S.  Hilaire  dit  qu’il  l’avoit  relégué  hon  du 
nom  Chrétien  , & l’avoit  réduit  à chercher  & nourriture  non' 
parmi  des  fujets  de  l’Empire,  [ mais  parmi  des  liâures,  ]ou  àla  re*- 
cevoir  toute  fouillée  & toute  profanée  de  l’antre  de  Montan  & 
de  Maximille . Ils  avoient  encore  des  peujdes , f c’eA  à dire  des 
eglifes  ] dans  cette  province  du  temps  de  S.  AuguAin . 

■ 'S.  Epiphane  témoigne  que  de  Ion  temps  ils  eAoient  répandus 
non  feulement  dans  la  Phiygie,  mais  encore  dans  la  Cilicie , dans 
la  Galacie,  & particulièrement  à ConAantinople . 'Sozomenere- 
marqueque  C^Aantin  ayant  fait  des  loix  contre  les  hérétiques, 
les  MontaniAes  furent  malnaitez  comme  les  autres , hormis  dans 
la  Phiygie  & les  provinces  voifines,  où  depuis  Montan  ils  avoient 
toujours  eAé  & font  encore,  dit-il , en  grand  nombre . 

'On  voit,  comme  nous  avons  dit,  par  TertuUien,  qu’ils  avoient 
des  eglifes  en  Afrique  [ vers  l’an  a lo.  ] * Pearfon  piretend  qu’on  y 
trouvoit  beaucoup  de  pierfonnes  engagées  dans  leurs  erreurs , qui 
IpcrfiAoient  neanmoins  dans  l’Eglife  [Catholique  ; ] & il  en  parle 
comme  d’une  chofe  certaine  & connue . [ Elle  nous  eA  cependant 
entièrement  ’mconnuë  ; & nous  avons  mefme  peine  à croire 
qu’on  puiffe  trouver  aucune  pireuvc  d’une  chofe  telle  que  celle 
la,  j»ur  laquelle  il  en  faut  affurément  de  très  fortes , n’eAant  nuK 
lement  probable  que  l’Eglifc  d’Afrique  ait  fouAèrt  dans  fon  fein 
ceux  que  l’Eglifc  d’Afie  en  rejettoit . ] 'Pearfon  trouve  dans  Saint 
Gyprien  que  quelques  Evelques  refufoient  la  pienitence  aux  adul- 
térés à qui  d’autres  l’accordoicnt , fans  que  cela  rompiA  l’unité 
entre  eux  . Mais  il  diAingue  avec  raifon  ces  Evelques  de  ceux  qui 
fuivoient  l’erreur  de  Montan . 'Tertullien  fe  plaint  qu’on  anathe- 
matizoit  là  feflc  , & qu’on  latraitoit  dTierefie  p»ur  la  feule  inno- 
vation fur  les  jeûnes,  [ce  qui  en  eAoit  le  moindre  mal;  & il  parle 
fans  doute  de  ce  qui  fe  fâifoiten  Afrique.  ] 
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ARTICLE  XIV. 


Divifiont  des  Moutanifles  : Les  Efquistifies  fefosst  Sabelliesis  : De 
Littcitts  Carmus . 

- 'T^  ^ vifible  par  Theodoret  que  les  Montaniftes  duraent  en- 

j^coredefon  temps,  [cc'ft  àdirejufqu’aprésiemileu  du  V.fiede. 
Mais  d’une  feule  fêdle  il  s’eu  eftoit  fait  plufieurs,  comme  c’eft  l’ar- 
dinaire  de  toutes  les  herelies . } 'Nous  voyons  que  du  temps  de 
Montan  mefine  ils  eftwent  divifez  en  Efquiniftes  & en  Ptocliens; 
ces  derniers  fé  contentant  du  blafpheme  general  des  Monta- 
nifles,  d’attribuer  le  Paraclet  à Montan;  & les  Elquinifles  y ajou- 
tant la  confùfiondes  perfoonesde  la  Trinité . [ Ainfî  il  paroift  que 
c’eft  de  ceux-ci  que  parle  S.  Pacien , lorlqull  dit  ] 'que  Praxeas , 
[qui  a introduit  cette  herefic,]a  efte  le  docteur  des  Cataphryge^ 
[ ce  qui  ne  fëmble  fignifter  autre  chofë , fuion  que  les  Montaniftes 
fuivedent  les  fêntimens  de  Praxeas  , qui  ont  enfuite  efté  rendus 
plus  célébrés  fous  le  nom  de  Sabellius  J Theodoret  dit  au(T>  que 
Montan  n’avoit  rien  changé  dans  la  croyance  de  l’Eglife  fur  la 
Trinité 'mais  que  quelques  uiv>  de  ceux  de  fa  fcélenioient  les  trois 
hypoftafes,  & difbient  que  le  Pere,  le  Fils,  & le  S.Elprit,  eftoient 
une  feule  perfbnne . 'Cela  explique  ce  q ue  difent  Socrate  & Sozo- 
mène , que  les  Ariens  acaifbient  lesdefênfëurs  de  la  Confubftan- 
tialité,  de  fuivie  les  dermes  de  Sabellius  & de  Montant.’Ilsaccu- 
foient  encore  Marcel  d’Aix^’re  de  mefler  à fês  erreun  celles  de 
Montan  , le  chef  detouslesheretiques  , difèn^ils  , auffibien  que 
les  blafphetnes  de  Sabellius . 

'Comme  Saint  Pacien  met  auffiTheodotc  & Blafte  entre  les 
doéteurs  des  Montaniftes  , qui  ont  apporté  chacun  de  diftèrentes 
erreurs, fil  femble  qu’il  y en  ait  eu  parmi  eux  qui  aient  combatula 
divinité  de  J.C.  comme  Théodore,  & qui  aient  célébré  la  Pafque 
le  14  de  la  lune  comme  Blafte.Nous  n’avons  pas  d’autre- lumière 
pour  le  preinier  point.  Nous  verrons  le  fécond  bienconfirmé  dans 
la  fuite . 11  eft  certain  qu’il  n’y  a point  d’apparence  à dire  que  ni 
Praxeas,  ni  Theodote.ni  Blafte,  fuflènt  eftêftivement  delà  fc-fle 
des  Montaniftes  puifqu’Eufêbe  & Tertullien  qui  en  parlent  aflèz, 
▼.  Pianu.  ne  le  remarquent  jamais . "Et  on  le  ^ut  encore  moins  dire  de 
Praxeas  que  des  autres . U y a eu  un  Theodote  Montanifte:  mais 
on  ne  luy  attribue  aucune  erreur  particulière . J 
V.  Caiui  i«  'Les  difciples  de  [ ''Procle  ou  ] Procule  eftoient  encore  célébrés 
aoacur.  iij. 
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[vers  l’an  39o]du  temps  de  SPacien,  qui  les  appelle  les  plus  nobles 
des  Phrygiens , [ c’eft  à dire  des  Montaniftes . ] Ils  lé  vantoient 
d’avoir  efté  animez  [ & illuminez  ] par  un  Leucius.  'Baroniiis  le 
prend  pour  le  célébré  auteur  de  tant  d’adles  fabuleux  des  /âints 
Apolires,  'à  qui  le  Pape  Gekië  dorme  l'elc^e  de  difciple  du  dia- 
ble, [ que  mentent  fi  bien  les  auteurs  des  pièces  fâulTes  & fiippo- 
fées , & tous  les  amateurs  du  menlôt^e . } 'Photius  l’appelle  Leu- 
dus  Carinus  , & témoigne  q^u'il  avoit  lait  les  adics  ae  S.  Pierre, 
de  S.  Jean,  de  S.  André,  deSThomas  , &de  S.  Paul.  'Innocent 
I.dans  &o  epftre  3.*,  y ajoute  S.Jacque  le  Mineur  & SMatthias. 
'L’auteur  du  traité  De  la  fby  contre  les  Manichéens , qu’on  croit 
eftre  Evode  d’üzale , dte  de  cet  impofteur  les  aélesde  S.André, 
& dk  qu’il  attribuoit  les  pièces  aux  Apofires  mefmes . 

'Photius  décrit  lôn  ftj  le  comme  remjJidc  tous  les  vices  qui  fe 
puilTent  imaginer:  & fadodliine  comme  encore  plus  corrompue 
ue  lôn  ftyle:  [ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  elloit  ou  de  quelqu’une 
es  andennes  branches  des  Gnolliques  , ou  de  l’herefie  des  Ma- 
nichéens, à quoy  le  pallage  de  S.  Pacien  peut  n'ellre  pas  contraire, 
Iclon  que  nous  avons  e.xpliqué  ce  quîldit  de  Praxcas.  ] 'Evode 
témoigne  que  les  Manichéens  rccevoient  ces  adles  faits  par  Leu- 
dus  ; de  lôrte  qu’il  s’en  fert  contre  eux  dans  les  choies  melines 
de  la  Iby .[  Et  ainfi  ce  lônt  apparemment]  'ces  afics  écrits  fous  le 
nom  des  Apoftres  par  des  faileurs  de  6bles  , que  Saint  Augullin 
témoigne  dire  receus  par  ces  heretiques  comme  des  Ecritures 
canoniques.  'Dans  le  traité  De  la  nativité  de  la  Vierge,  qui  ell 
parmi  les  œuvres  fiippoléesà  S.Jerome,lcs  lâux  aélesdcs  Apoltres 
font  attribuez  , avec  un  autre  ouvrage  , à Selcucus  difoiplc  de 
Manichée  ; '&  Baronius  croit  que  Seleucus  & Leudus  rx:  font 
que  la  mefme  perfonne  & le  melme  nom . 

ARTICLE  XV. 

Det  Artotyritfs,  Tafeodrugites^it  J^artedecimani . 
'~J^U  temps  de  S.  Epiphane  il  y avdt  une  autre  lëfle  née  de 


celle  des  Montanilles , à la  quelle  ce  Sait«  donne  les  noms 

de  Prifoilliens , à caufe  de  Prifcillc  k prophetelTe;  de  (^intilliens, 
à caufe  d’une  Quintille  de  la  melme  feél^e  Pepuzcniens,à  caufe 
qu’ils  hofwioient  la  ville  de  Pepuze;  & d’ArtotjTites , 'à  caufe 
qu’ils  ofiroient  dansleurs  myftercsdu"pain,  & du  *fioniage.  * Ils  « 
» Epi..s.f.i.p.  admettoient  les  femmes  à la  prcftrifc  & àl’epifeopat,  ne  voulant  * 
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pas  qu’on  fift  aucune  diflfêrence  entre  les  Cexes  . 'On  vdt  feuvenr, 
dit  S.  Epiphane  , entrer  fept  filles  dans  leur  eglife , habillées  de 
blanc , CL  une  torche  àla  main,  pour  faire  les  propheteflês  : & là 
elles  pleurent,  déplorent  la  mifere  des  hommes,  & portent  le 
peuple  par  ces  grimaces  à une  elpece  de  penitence. 

'C’eft  encore , dit-il,  dans  cette  feéle,  ou  dans  celle  mefine  des 
Montaniftes , que  le  trouve  la  fuperftition  ridicule  des  Talcodru- 
gites,  qui  pour  marque  de  trifteflè,  mettoient  le  doit  fiu- le  nez 
durant  la  pricre  ; ce  qui  eft  exprimé  en  leur  langue  par  le  mot  de 
Talcodrugites , que  les  Grecs  ont  traduit  par  celui  de  Paflalotyn- 
quites . 'S.  Augufiin  ajoute  qu’ils  mettoient  aulfi  le  doit  dans  la 
bouche,  & qu’ils  failbient  toutes  ces  badineries  comme  pour  re- 
commander le  filence. 

'S.  Jerome  parle  aulfi  de  ces  PalTalor^  nquites , & des  Artotyri- 
tes,&  il  dit  que  ces  herefies  ne  Ce  connoiflbient  qu’à  Ancyte,  qui 
clloit  une  ville  corrompue  par  diverlcs  erreurs,  & divifée  par 
beaucoup  de  Ichifmes.  [ Et  cela  eft  confirmé  par  le  7.'  Canon  du 
pemier  Concile  de  Conftantinoplc , ] 'qui  témoigne  que  le  plus 
grand  nombre  des  hemiques  de  cette  nouvelle  Rome , venoit  de 
la  Galacie.  fil  y a bien  de  l’apparence  que  ] 'les  Alcodrogites  que 
S.  Philaftre  met  entre  les  heretiques  "de  la  Galacie,  & que  S. Au- 
gullin  appelle  Alcites,  [ne  font  autre  chofeque  les  Tafcodrugi- 
tes  dont  nous  venons  de  parler.  ] 

'S.  Epiphane  après  avoir  parlé  des  Montanifies  & des  Quintil- 
liens , dit  que  ces  herefies  ont  produit  celle  des  (^artodecimans , 
qui  faifoient  toujours  Palque  le  14  de  la  lune . 'Et  b.  Paden  mar- 
que entre  les  erreurs  des  Cataphryges  , la  dilpute  qu’ils  avoient 
contre  l'Eglifo  touchant  le  jour  delà  Palque.  [ Cela  éclaircit  le 
mefine  S.  Paden  , qui  dit , comme  on  a vu , ] 'que  BlalleJ^lequel 
fuivoit  les  Quartodedmaiis , ] efioit  un  des  auteurs  des  Monta- 
nilles  ; 'A  quoy  on  peut  ajouter  Zonare , qui  remarque  que  les 
Cataphryges  celebroient  "la  Palque  hors  de  fon  temps.  [ Mais 
quoiqu’il  pareille  que  les  Montaniftes  faifoient  Palque  le  t4  de 
U lune  ; il  ne  fout  pas  neaiunoins  les  confondre  avec  les  (^ar- 
todecimans , que  l’on  n’a  pdnt  regardez  comme  heretiques  avant 
le  Concile  de  Nicée  : & depuis  mefine  ce  Concile,  "ils ont  efté 
traitez  bien  différemment  des  Montaniftes.  ] 

'S.  Epiphane  lêmble  dire  aufli  que  les  Montaniftes  de  Galade 
celebroient ''toujours  Palque  le  15  de  mars , & les  autres  le  14  de 
la  lune.  'Mais  tout  cet  endroit  eft  fi  obfcur,  comme  l’avoue  le  P. 
Petau , qu’il  eft  impolfible  d’y  rien  fonder. 
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0(tin.M.c.j.  'Dans  une  homélie  qui  eft  parmi  les  œuvres  de  S.  Qiry/bftomc, 

habiles  jugent  n’avoir  efté  faitequ’en  l’an  671, 

/-t™  c.  - 1.  'of,  qyy  y 3voit  encore  des  Quartodecimans  & des  Monta. 

nifles  au  VIL  fieclc  ; que  les  premiers  fuivoient  les  Juifs  & en 
lâilânt  Palque  le  14  de  la  lune  , & en  réglant  leur  luiie  palcale 
fur  la  leur,  'fans  y oblêrs’er  Tequinoxe;*  & que  les  Montanilles  au 
contraire  n’obfervoient  point  le  14  de  la  lune  , mais  faifoient  tou- 
jours Palque  le  14  du  premier  mois:  [ ce  qui  eft  éclairci  parSozo- 
mene  , J 'qui  dit  qu’ils  commençoient  leur  premier  moisà  l’equi- 
noxe  "le  24  de  mars,&  faifoient  Pafque  ou  le  14  fuivant,  c’eft  à Nott.  «c. 
dire  le  6 d’avril , s’il  fe  rencontroit  que  ce  fuft  un  dimanche , ou 
le  premier  dimanche  d’ap'és  . 'Au  moins  c’eft  ainli  que  les  plus 
n.  .c.ip.w.  expliquent  lés  paroles , dans  lelqucllcs  il  s’eft  aflurément 
gliflé  quelque  corruption. 
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EVESQUE  DE  CORINTHE. 

’U  N des  plus  illuftres  prélats  qui  ait  pam  fous 
M Aurele  , a elle  S.  Denys  Evefouc  de  Corin- 
the . Eufobe  dans  £1  clironique  en  l’an  1 1 de  ce 
Prince , [ de  J.C.  1 7 r,  ] marque  que  cet  homme 
/âcre,  (c’eft  le  titre  qu’il  luy  donne , ) eftoit  alors 
dans  une  grande  repiitation  . [ Il  pouvoir  bien 
cftre  fucceffeur  de  Prime,  ] qui  eftoit  Evefque  de  Corinthe  lorf- 
qu’Hegefippe  palfa  par  cette  ville  pour  aller  à Rome  fous  Anicct 
[ vers  l’an  160.  j ■' 

'11  ne  fe  contenta  pas  de  nourrir  fon  peuple  par  fes  faints  tra- 
vaux : là  charité  fe  répandit  encore  avec  abondance  for  les  au- 
tres provinces  ; & les  lettres  qu’il  écrivoit  à diverfts  Egides  le 
firent  confiderer  comme  un  prélat  très  utile  à toute  la  terre  . 'Il 
n’écrivoit  pas  ces  lettres  de  luy  melme  , mais  pour  fatisfaire  aux 
Fideles  qui  l’en  prioient . 'Eufobe  les  appelle  des  epiftres  Catholi- 
ques ou  univerfolles , [ parccqu’elles  n’eftoient  pas  écrites  à des 
particuliers,  mais  aux  Eglifos  en  corps.  11  en  conte  fept  de  cette 
forte  , dont  il  fait  un  abrégé  qui  reprefente  l’état  où  eftoit  l’Eglife 
en  ce  temps  là .]  La 
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Ta  première  eftoit  écrite  aux  Lacedemonienspour  les  inftruire  d. 
dans  la  iby  orthodoxe, & les  exhoner  à la  paix  & à lunion. 

'Dans  la  féconde , qui  s'adrelfoit  aux  Athéniens  , le  Saint  taf^  Ibid, 
choit  d’enflammer  leur  foy,  & de  les  fortifier  dans  une  vie  digne 
de  l'Evangile . Il  les  reprenoit  de  n’avcâr  pas  eu  aflèz  de  fan  de 
fe  tenir  fermes  dans  ces  deux  chofés , & d’avoir  prefque  aban- 
donné leur  religion  apres  la  mort  de  SPublie  qui  avoit  efté  mar- 
tyrisé vers  ce  temps  là . 'Il  y rendent  aufli  témoignage  à la  vertu 
fûccefléur  de  S.Publie,  qui  avoit  rétabli  cette  Eglife. 

J,  ‘ ""  * c’eft  Je  cette  mefme  lettre  que  nous  apprenons  que  S.  Denys 
l’Arcopgite  a efté  le  premier  Evefque  d’Athenes. 

[ Ces  deux  lettres  peuvent  eftrc  des  effets  du  foin  particulier 
qu’il  cftoit  obligé  de  prendre  des  Eglifés  de  l’Acaïe  comme  leur 
métropolitain , fi  la  ville  de  Corinthe  avoit  déjà  ce  privilège 
parmi  les  Chrétiens , comme  il  cft  certain  qu’elle  l’a  eu  depuis  , 

& quelle  l’avoit  deflors  pour  la  jurifdiéUon  civile  . Mais  quoy 
qu’il  en  foit , ce  que  nous  allons  raporter  fiiffit  pour  montrer  que 
la  charité  n’eftoit  pas  renfermée  dans  les  bornes  de  (à  province.  ] 

'Car  la  troifieme  de  ces  lettres  eftoit  écrite  aux  Fidèles  de  Nico-  *• 
medieXcapitale  de  la  Bithynie.]  Eufèbe  remarque  que  dans  cette 
lettre  il  défendoit  fortement  la  règle  de  la  vérité  contre  l’herefie 
deMardoa 

'Dans  la  quatrième,  écrite  aux  Fideles  de  Gortyne,  & aux  au- 
très  Eglifés  de  Candie  , S.  Denys  loüoit  beaucoup  S.  Philippe 
Evefque  de  Gort>  ne , dautant  que  fbn  Eglifé  eftoit  fort  illuftre 
la  pieté  & la  generofité  de  ceux  qui  la  compofôient , & il 
avertidoit  les  Fideles  de  ne  fé  laiflèr  pas  furprendre  aux  fineflés 
& aux  fourberies  des  hérétiques.  Ce  .S  Philippe  a auffi  efté  fort 
célébré  fous  M Aurele,*&  il  acompofé  un  toit  bel  ouvrage  000- 
••  tre  Marcion . Les  ' martyrologes  en  parlent  d’une  manière  très  «EuO^c.ij. 
honorable  l’on  icme  d’avril . Adoo  & quelques  autres  en  font 
une  féconde  fois  le  8 d’oélobrc 

'La  cinquième  lettre  de  .S.Denyss’adreflbitàrEgliféd’Amaftri-  Euf.i,4.c.i3.p. 
de,  ville  maritime  de  la  Paphlagonie,  qui  en  ce  tempsftà  fâifbit 
partie  de  la  province  du  Pont.Cette  ville  s’appelle  auffi  quelque- 1'. 
fois  Cromna  . Palmas  en  eftoit  auffi  Evefque  . La  lettre  que  le 
Saint  écrivit  à cette  Eglifé  s’adreflbit  encore  à toutes  les  autres 
du  Pont  S.  Denys  leur  expliquoit  quelques  paflàges  de  l’Ecri- 
ture,les  inftruifbk  fort  au  long  fur  le  mariage  & fur  la  virginité 
& leur'' commandoit , dit  Eulébe , de  recevoir  avec  douceur  tous 

St  UAurd  ) Adon  ^ Nork«r  y te  Romain  » fit  autres . 

H:jl.  EcdTom.  IL  LU 
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450  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE 
ceux  qui  vouloicnt  feire  penitence , foit  qu’ils  fuflënt  tombez 
dans  rherelîe,  Ibit  qu’ils  euflènt  commis  quelque  autre  faute . [Il 
paroid  avcâr  voulu  s’oppolër  aux  MontaïuAes  qui  commencèrent 
de  fon  temps,  & qui  coodannant  ablblument  les  lêcoodes  noces , 
fermcnent  encore  la  porte  de  l’Eglilê  à la  plufpart  des  pécheurs  . 
C’eft  peut-eftre  par  ce  mefoie  e(prit,]'que  dans  là  lixieme  epiftre 
écrite  à l'Eglife  de  Cnodè  en  Candie , il  exhortoit  S.  Pinyte  qui 
en  eftoit  Evelque  , à conliderer  la  fôiblelTe  de  beaucoup  de  per- 
Ibnncs,  & à ne  pas  impolcr  eeneralement  aux  Fideles  le  fardeau 
trop  pelant  de  la  challetc.  'S.  Pinyte  qui  dldt  très  éloquent,  *& 
l’un  des  plus  grands  hommes  de  ce  fiecle,*’  répondit  à cette  lettre 
& après  avoir  témoigne  beaucoup  d’eftime  & de  refpedl  pour  S. 
Den)  s , & pour  là  lettre , il  l’exhottc  de  lôo  collé  à donner  à lôn 
peuple  une  nourriture  plus  folide  & des  indruélions  plus  fortes , 
depeur  qu’en  les  entretenant  toujours  avec  le  lait  de  la  condef 
cendance,  ils  ne  vinllènt  infenliblement  à vieillir  dans  le  corps  , 
lâns  fortir  jamais  Ijjirituellement  de  la  foiblelTe  de  l’enfance. 

[ Cette  lettre  qui  a foit  mettre  S.  Pinyte  au  rang  des  écrivains 
cccldial tiques,  ell  loüée  en  ces  termes  par  EulcbeT-S.  Pinyte,dit-  < 
il  y lait  voir  comme  dans  un  tableau  très  parfait,  la  pureté  de  fa 
foy  , l’ardeur  qu’il  avoit  pour  l’avancement  de  fon  peuple  , fa  ' 
grande  éloquence , & la  lumière  gyec  laquelle  il  penetroit  les  ‘ 
chofos  faintes.  [L’Eglife  femble  avoir  voulu  canonizer  la  vigueur  ' 
& le  zelc  de  ce  Saint , qui  demandoit  aux  Fideles  les  vertus  les 
plus  cminentes  pour  les  porter  au  moins  aux  mediocres,auin-bien 
que  la  douceur  & la  prudence  de  S Denys , qui  craignoit  d’au- 
torifer  les  herctiques  par  une  trop  grande  feverité.  Car  elle  a mis 
l’un  & l’autre  au  nombre  des  Saints,  S.  Denys  le  8 d’avril,  ] '&  S. 
Pinyte  le  10  d’oclobre. 

'Pour  retourner  à S Denys,  là  demiere  epiftre  Catholique  cft 
celle  qu’il  écrivit  aux  Romains,  & à S.  Soter  leurEvelque,  “qui 
avoit  envoyé  quelques  aumofoes  à l’Eglife  de  Corinthe,  & avoit 
ajouté  à fcs  aumofoes  une  lettre  pleine  d’inftruClion. ‘‘S.  Denys  le 
remercia  de  cette  faveur , & l’affura  que  là  lettre  avoit  cfté  lue 
devant  tout  foo  peuple , & qu’elle  le  leroit  encore  à l’avenir , 
auflî-bien  que  celle  que  S.Clement  leur  avoit  écrite  autrefois. 

'C’eft  dans  cette  epiftre  aux  Romains,  qu’il  dit  que  SFierredc 
S.  Paul , après  avoir  prefehé  cnfemblc  à Corinthe , forent  auffi 
enfemble  en  Italie  , & foufiriient  le  martyre  en  mefme  temps. 
'C’eft  encore  ce  femble  dans  cette  epiftre  , qu’il  fe  plaint  que 
des  apoftres  du  diable , [c’eft  à dire  des  hérétiques , J avoient  cor. 
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rompu  fes  lettres , & les  avdent  remplies  de  leur  ivraie , en  y 
eftant  & y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit.  [Cela  nous  marque  que 
ce  Saint  eftoit  en  une  grande  réputation , & que  fes  lettres 
avoient  beaucoup  d’autorité  dans  l’Eglilc  ; ûns  quoy  les  héréti- 
ques ne  fe  fufTent  pas  mis  en  peine  de  les  corrompre.] 

^ 'Outre  ces  lettres  catholiques , il  en  écrivit  une  particulière 
pour  une  four  très  ûinte  iwmmée  Chrj'lôphore  , à laquelle  il 
donna  divers  avis  conformes  à font  état. 

'S.  Jerome  dit  de  luy  qu’il  avdt  beaucoup  d’eloquence  & de  Hiw.v.iiu. 
zelc,  *&  qu'il  avoit  &it  voir  dans  fes  écrits  de  quels  philofophes 
chaque  herefie  avoit  tiré  fon  venin.  *>• 

[Voilà  tout  ce  que  l’antiquité  nous  a appris  de  ce  Saint . ] 'Ce-  Boiu.jpr.p. 
drene  & Glycas  prétendent  qu’il  a fouffert  Icmartyre  ; ce  qui  a 
cfté  fuivi  par  les  Grecs  dans  leur  office , oîi  ils  en  font  le  19  de 
novembre  . 'Les  Latins  n’ont  pdnt  connu  fon  martyre . Ils  l’ho-  <=• 
noient  les  uns  le  de  mars , les  autres  comme  Ufuard  le  8 
d’avril  ; ce  qui  a efté  fuivi  par  le  martyrolcçe  Romain . 'On  pre-  P w-w- 
tend  que  fes  reliques  font  aujourd’hui  à S.  Denys  en  France , jr 
Noir.  ayant  efté  envoyées  en  i z 1 5 par  le  Pape  Innocent  III["M^  cela 
paroift  peu  fondé,  auffi-bien  que  quelques  autres  chofes  qu’on  dit 

de  ce  Saint.  ] . . , ^ 

'Bacquylle  célébré  Evefque  de  Corinthe  fous  Commode  & Euas.c.n,p. 
fous  Seveie,pouvoit  eftte  le  fucccflèur  de  SDcnys. 
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TJ  N des  plus  grands  hommes  qui  gouvernoient 
l’Eglifê  fous  le  régné  de  M.  Aurele  ,a  elteSame 
Claude  Apollinaire  , très  célébré  Evelque  de  la 
Tille  d’HierapIe  en  l'Alîe  mineure  'dans  la  pro- 
vince de  Phr)'gie.“Il  a mérité  le  titre  de  très  heu- 
reux par  l’aveu  d’un'feint  Evclôue  d’Antioche  , s.J«ripion- 
qui  vrvoit  un  peu  apres  luf;  '&  dans  la  fuite  de  l’Eglilê  il  a eflé 
confideré  comme  un  homme  digne  de  toutes  fortes  de  louanges , 

'comme  un  Evelijuc  dont  la  memrâre  cftoit  faintc , •’conunc  un 
ornement  facré  des  prelats,'&  comiiie  l’un  des  plus  fermes  & des 
plus  invincibles  appuis  de  l’Eglifê  contre  l’hereue. 

TI  eftoit"natif d’HierapIe  melme , lêlon  Bollandus  . * II  joignit  Note  *, 
la  connoiflànce  des  belles  lettres  à celle  des  [ Ecritures  } divines  : 

•&  Phothis  eftime  les  écrits  pour  le  ftyle  auffi-bien  que  pour  les 
choies.  [Nous  ne  favons  rien  de  là  vie  ; quoique  les  eloges  qu’oo 
luy  a donnez  , nous  Eifient  allez  Ji^er  qu’il  a répondu  par  lés 
afUons  à l’eminencc  de  là  dignité , & qu’il  n’a  pas  eüé  moin» 
grand  en  charité  qu’efl  Icicnce . J 'Tous  ceux  qui  veulent  mar- 
quer le  temps  auquel  il  a vécu , comme  Eufebe , S.Jerome  , & 
Photms,le  mettent  fous  M.  Aurele;  [&  nous  n’avons  pas  de  preu- 
ve qu’il  ait  lûrvécu  ce  Prince . Eufebe  dit  dam  là  chronique  fm 
l’an  i7i,qu')I  parohfoit  alors  avec  grand  éclat.  Il  peut  avdr  fuc- 
. cédé  dans  ]’epifoopat''si  S.  Aberce  ou  à S.Papias,  aÎTez  long-temps  v'.s.papitv 
avant  l’an  171.} 

'Il  adrelTa  à M.  Amele  une  apologie  pour  les  Chrétiens , ^ que 
S.  Jerome  appelle  u»  ouvrage  iraigne . [ On  ne  nous  en  marque 
point  le  temp.]  * Eufebe  en  parle  conjointement  avec  l’apoFogic 
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V.S.  Me!i-  dcS  Meliton,  prefèntécàM.  Aurele ['Tan  dixième  de  fon  em. 
ton  note  ».  pije  ^ Je  j_Q  1 70.  OU  quelques  années  après,  Et  ainfi  il  y a lieu  de 
croire  que  celle  de  S.  Apollinaire  fut  faite  en  meûne  temps;  fur- 
tout  fl  nous  ne  mettons  celle  de  S.  Meliton  que  vers  l'an  176  , 
deux  ans  après  la  viéloire  miraculeu/ê  de  M.  Aurele  fur  les  Cra- 
des . ] 'Car  Euiebe  nous  alTure  que  S.  Apollinaire  a parlé  de  cette  1.  j.e.5  p,i69.», 
viéloirc  : [ & il  na  guère  eu  d'occafion  plus  naturdle  de  le  faire 
que  dans  fon  apologie.  Nous  fommes  alfurez  d’ailleurs  par  l'hif 
toire  des  Martyrsde  Lion,  & par  l’apologie  d’Athenagore,  que  la 
perfecution  continua  encore  après  cette  vièloire  , ou  qu’elle  re- 
commenpi  bien-tofl . Comme  l’antiquité  ne  nous  a rien  conlêrvè 
de  cette  apologie  , il  eft  difficile  de  fàvo'ir  quel  en  eftoit  le  fujet 


particulier . J 

'Eufêbe  & S.  Jerome  nous  apprennent  qu’outre  fon  apologie , il  l 
écrivit  encore  cinq  livres  contre  les  payens,  & deux  lût  la  vérité , ' 
fans  parler  de  plufleurs  autres  écrits  qu’Eufebe  n’a  voit  point  vus. 
'Pliotius  témoigne  avoir  lu  auffi  fes  ouvrages  contre  les  jjayens  1 
& fur  la  verité.Il  en  marque  auffi  un  fur  la  pieté,  avec  quelques 
autres  qu’il  n’avoit  jns  lus,  &que  l'on  difbit  élire  confiderables . 
'Nicephore  y ajoute  deux  livres  contre  les  Juifs: ‘ce  qui  le  trouve  I 
auffi  dans  Eufêbe,  félon  les  impsrimex,  mais  non  pas  dans  les  prin-  ] 
cipaux  manuferits , non  plus  que  dans  Rufin  ni  dans  S.  Jerome . | 
V.  s.  Pierie  ["XJ n auteur  inconnu  & allèz  nouveau,  ] ' cite  deux  pn/làges  tirez,  ^ 
d’AUx.  jjj  j ^ qu’il  avoit  6it  fur  la  Pafque.  ‘‘  Nicephore 

après  Socrate  , cite  ce  Saint  pour  prouver  que  le  Verbe  a pris  un  j 
corps  animé  ; ' & Theodoiet  nous  apprend  qu’il  a écrit  contre  les  ‘ 
Encratites . ^ S.  Jerome  dit  qu’il  a fait  voir  par  fes  écrits,de  quelle  < 
foSle  de  philofophie  chaque  herelie  avoit  tiré  lés  erreurs . j 
f II  couronna  tous  Ces  ouvrages  par  ceux  qu’il  compoâ  contre  , 
tins  1.  lesMootamfles.  Car  il  combatit  leur  faulfe  ptophetie''lor^u’elle  ^ 
ne  fâilbit  encore  que  de  naillre , *'  & s’appxilâ  a cette  herelie  com-  j 
me  un  remjjar  très  fort  & très  invincible . [ Il  partâll  qu’il  le  fit  ' 
plu-toll  par  des  lettres , que  par  quelque  autre  efjjcce  d’ouvrage . 
Car  voici  ce  qu’en  dit  Eufêbe,  après  avoir  raporté  les  paroles  de 
» divers  auteurs  contre  lesMontaiwes.  ] 'Seiapioo  Evefque  d’An-  < 


» tioche,  rend  témoignage  qu’Apxxlinaire  travailla  auili  contre 
» l'hcrefie  des  Montanifles  ; & il  en  fait  mention  dans  une  lettre , 
n oh  pour  refiiter  cette  herefie  il  parle  en  ces  termes  : Pour  vous 
» fidre  voir , dit-il , que  cette  nouvelle  prophétie , comme  ib  l’ap- 
n pellent  ,.a  eflé  rejettée  avec  exécration  de  toute  l’£glife,je  vous 
n envcâe  les  lettres  du  très  bcuicus  Claude  Apollinaire , qui  efloit 
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Conc.t4.p.599.  Eve%je  d’HierapIc  dansrA/ïc.''On  fmcnd  qu’il  aflêmblaà  Hic- 
*’■  raplc  un  Concile  de  z 6 Evelques , qui  retrancha  de  l’Eglilê  Mon- 

tan  & lès  principaux  Icéiateurs. 

[Nous  n’avons  rien  à ajouter  à fon  hiftoire  . Il  eft  mort  appa- 
Euf.i.4.e.i7-p.  remment  avant  M.Aurele , & avant  l’an  i8o;  ] 'puilque  les  écrits 
qu’il  fit  contre  l’herefie  naillàntc  des  Montaniftes,  [ dont  nous 
mettons  le  commencement  en  177,  ou  peu  d’années  apres,  ] ont 
Boii.7,fcb.p^.  fon  dernier  ouvrage . 'Divers  ma^irologes  latins  mettent  là 
lèfte  le  7 de  février.»  Baronius  l’a  mile  dans  le  Roma’in  le  8 de 
«•  janvier . 'Les  Grecs  n’en  parlent  point  dutout . 
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I.a.c  ç.p.7i.d.  phes  mdmes . ^On  marque  qu’il  eftoit  /orr  âc  vehement  dans  la 
. in  O£io.p.3«  difpute  . s II  cftoit  rrcs  cloquent  dans  û langue  naturelle , qui 
/v.iUc.jj  p.  eftôt  la  lÿriaquc  ; •*&  il  eft  aife  de fcjuger,  dit  S.Jeioinc,  par  la 

• ‘ force  & "le  fèu  qui  paroifent  encore  darë  fes  ouvrages  traduits  A4r«-, 

* en  grec.  * Il  favoit  auffi  le  grec , félon  S.  Epphane : [ car  Eufebe 

33.r.»79.a.  donne  plutoft  lieu  de  crrarequ’ilnc  le  lâvoit  pas.]''  Il  avoit  appris 
perfea^  la  finencecaldaïque',  [ c’eft  à dire  apparemment  les 
iEuf.przp.i.6.  mathématiques  & l’aftiolcgic.  J 

J ^ * Il  cftoit  d’abord  dans  l’Eglife  Catholique , & il  y parut  non 

» lll^h.3j.p’.  feulement  comme  un  honune"vTaimcnt  orthodoxe,  “ mais  aulfi  rv. 

comme  un  des  plus  illuftres  predicateun  de  la  doéirinc  de  J.  C. 
47r'j’b.''*‘‘’'  vivoit  Âus  M.  Aurele , [ qui  conquit  la  Mefopotamie  en  l’an 
166  ; & comme  ce  Prince  cftoit  fon  oppofé  aux  Chrétiens , ] 


ARDESANE  cftoit  Syrien  d’cxtraâion,  '’origi- 
naire  d’EdefTe  ‘ en  la  Mefopotamie  [Et  comme  ce 
pys  n’eftcàt  pas  loin  de  celui  de  Babylone,  c’eft 
luy  fans  doute  ] '•  que  l’on  appelle  quelquefois 
Barde^ne  le  Babylonien.  • C’eftoit  un  eipnc  très 
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ApoUonc  oui  eftoit  de  fes  confidens , exhorta  fort  Bardcfane  à 
renoncer  à la  fby  ; à qiioy  il  répondit  avec  beaucoup  de  fagelTe 
& de  force , luy  déclarant  qu'il  ne  craignoit  point  la  mort , puif- 
qu'aulTi-bicn  il  ne  la  pouvoit  éviter,  quelque  obeïflànoe  qu'il  pud 
rendre  à l’Empereur.  Cette  adüoo,  oit  S.  Epiphane , le  mit  prêt 
que  au  rang  des  Confellèurs  de  la  foy.  'Eulêbe  m^ue  qu'il  écri-  EuCi.^ajo  p. 
vit  beaucoup  de  chofes  au  fujet  de  la  perlêcution  que  l'on  fâi-  *s'<c. 
foit  alors  à l'Egbfo . 

'Baronius  dit  qu’ApoUonc  dont  nous  venons  de  parler  , eftoit  Bir.i;;,!  il. 
le  ce]ebre''Apollone  de  Calcide  philofophe  ftoïcien , que  M.  Au- 
relc  eftimoit  extrêmement  ; '&  il  croit  que  ce  pouvoit  eftre  auflî  1 19.  f 1. 
le  mefme  que  S.Apollone  Sénateur  Romain,  & martyr , lequel, 
dit-il , fe  fera  converti  par  cette  rencontre  mefme , & parjes 
inftrudl  ons  de  Bardelâne . [ Mais  ces  coojedhires,  furtout  la  der- 
nicre , font  bien  foibles  poiu"  s’y  arrefter . 'La  première  eft  nean- 
moins aflèz  commune . ] 

'Outre  ce  que  fit  Bardelâne  fur  la  perlêcution  , il  oompofa  un  Euf.i.4.c.;o.p. 
très  grand  nombre  d’autres  ouvrages , entre  lelquels  on  marque 
des  dialogues  contre  Mardon  , & d’autres  heretiques  [ qui  le  re- 
fnndoient  dans  la  Mefopotamie . ]'S  Jerome  dit  qu’il  écrivit  un  Hi«r.».iitc.3j. 
nombre  infini  de  volumes  contre  prelque  tous  les  heretiques  de  P*?»». 

Ibn  temps  . 'Porphyre  cite  beaucoup  de  choies  de  Bardelâne  le  n.Mir.p.ij. 
Babylonien  qui  vivoit  un  peu  avant  luy  ; '&  S.  Jerome  en  cite  i»  /ov.'.i.c.9. 
aulfi  diverlês  choies  fur  les  Bracmanes  &.  lesGymnofophiftes  des 
Indes . 

'Le  plus  célébré  & ' le  plus  fort  de  tous  les  oumges  de  Barde-  v.iii.c.jjiEuf. 
lane, eftoit  un  dialogue  fur  le  deftin  , qu’il  écrivit  en  lÿ'riaquc  , p-'S'-'’ 
'contre  un  aftrologue  nommé  Abidas , • & qu’il  adidlâ  "à  un  Je  les  Epi  ;«.c.i  p. 
amis  nommé  Antonin  .•> Eulêbe  raporte  un  grand  paflàge  de  ce  u 

livre,  par  lequel  il  paroift  entre  autres  chofes, ‘que les  Chrétiens  n p.i;.i.a.  ’ 
eftoient  alors  répandus  dans  toutes  les  parties  , & mefme  dans 
toutes  les  villes  du  monde  . '*  On  voit  encore  que  Bardelâne  s’y  J pî’ijf.îso. 
cntieterwit  avec  un  Philippe . ' 11  y parle  de  l’Arabie  conquife  ^ 

''depuis  peu  par  les  Romains;  f ce  qu'on  peut  aifement  raporter  à * 
la  conquefte  de  ce  pays  par  Trajan  . Car  "quoique  les  Romains 
aient  éàt  quelques  guerres  en  Arabie  vers  l’an  164  , on  ne  voit 
pas  neanmcùns  qu’ils  y aient  rien  acquis  de  nouveau . ] 

'Cet  ouvrage  , & beaucoup  d’autres  de  ceux  que  Bardelâne  l>>Cia-'-J»-P- 
compoftxt  en  fyriaque  , furent  traduits  en  grec  par  fes  difciples . ‘ ‘ 

Car  comme  il  délêtxloit  fortement  la  foy , il  eftoit  eftimé  & fui  vi 
de  beaucoup  de  monde.  'Augaie  [ ou  Abgarc  J Prince  d’Edellê , Epi  js.c.i.p. 


Digitized  by  Google 


Enflpreikl.C. 

c,io,pii7;'<L 


A.e. 

a LatLkifl.p. 
335.«. 


£pi.]«,c.i.p. 

477;t. 

». 


c.ï.P.477c1 

Eul.l.4.c-70.p, 

IJ1.C. 

Epi.jt.c.t.p. 

477>- 

i£uCp*t  ji.it 


Epi.j«.c.î,]^ 
47  7. r. 


Euf.p  iji.al 
Hifl'.v.jll  c.jj 

ti7«.rf. 

urc.jo.pjji, 

C.J. 

Hi«r.p.t7l4l. 

£pi.p.47<.<3| 

Soz,l.].cx6,p. 

Phot.ciïJ.l^ 
701  h. 

* I nil.c.}5,p. 
31.33. 


'456  B A R D E S A N E. 

qui  eflrât  un  homme  très  fâint,  dit  S.  Epiphanc , en  aufll 
un  fort  grand  état , fe  conduifoit  beaucoup  par  fcsavis , & luy 
donnoit  une  grande  part  dans  le  maniement  de  fos  affaires . [ Ce 
Prince  eft  apparemmentjcc  Roy  Abgare  dont  Bardefone  mefme 
dit  qu’il  avoit  aboli  dans  l'Ofrhoene , la  coutume  que  les  preflres 
de  Cibele  avoient  de  Ce  faire  eunuques , en  faifânt  couper  les 
mains  à tous  ceux  qui  commettoient  ce  crime  contre  eux  mef- 
mes.  'Capitolin  dit  que  l’Empereur  .Antonin  par  fa  feule  autorité, 
avtrit  fait  fortir  de  l’Orient  le  Roy  Abgare . * Edefle  fut  afiiegée 
dans  la  guerre  que  L.  Verus  fit  aux  Parthes,  [&  depuis  cela  elle 
obéit  aux  Romains,  fans  ceflèr  neanmoins  d’avoir  Ces  Abgaresou 
Princes  comme  rnle  voit  par  la  fuite  de  l’hiftoire.] 

'Bardefane  tant  dans  fon  livre  contre  le  deftin,  que  dans  beau, 
coup  d’autres  qu’il  écrivit  alors , fiiivoit  entièrement  la  foy  & la 
doéîrinede  l’Eglife  'Mais  enfin  il  fit  un  trille  naufrage,  pour  ulêr 
des  termes  de  S Paul , d’autant  plus  funefte  pour  luy  & pour  les 
autres,  qu’il  efloit  comme  un  vaifleau  chargé  des  marchandi/ès 
Icsplus  piecieu/cs  , & qu’en  periflànt  il  fit  périr  avec  luy  beau- 
coup de  perfonnes  qui  avoient  en  luy  trop  de  confiance  . 'Car  il 
tomba  dans  l’herefie  de  Valentin,  [&  perdit  ainfi  toute  fâ  gloire, 
& tant  de  grands  avantages  qu’il  avoit  reccus  de  Dieu  par  la  na- 
ture, par  le  rravail,&  parla  grâce. ]'Ce  malheur  luy  arriva  après 
la  mort  du  Roy  Abgare,  fous  l’emprire  de  M.  Amele,'’&  fous  le 
pontificat  de  S Soter,  félon  la  fuite  de  l’hiftoire  d’Eufebe,  [ce  qui 
revient  à ce  qu’il  met  dans  la  chronique  fur  la  ii.'annfe  de  M. 
Aurele,qui  efl  la  lyi.'deJC, que Bardelaneefloit alors heretique] 
'Il  inventoit  comme  Valentin  divers  Eans  '&  divers  principes  . Il 
nioit  la  refiirreclion  de  la  chair.  Il  recevoir  l’ancien  oc  le  nouveau 
Tellament,mab  il  y ajoutoit  quelques  livres  apocryphes. 

'Il  Ce  reconnut  enfin  , vit  la  fâuflétéde  la  pluf^rt  des  dogmes 
de  Valentin, & les  réfuta  mefmefpour  les  foire  voir  aux  autres.  J 
'Mais  quoiqu’il  Ce  cruft  entièrement  rentré  dans  le  chemin  de 
la  vérité , il  ne  put  neanmoins  effacer  toutes  les  taches  & tous 
les  reffes  de  fon  erreur  . 'Ainfi  de  difoiple  de  Valentin  il  devint 
chef  d’un  nouvelle  herefie,  'qui  prit  de  luy  le  nom  de  Bardefia- 
niftes[Les  auteurs  ne  marquent  point  quelle  en  eftoit  la  doctrine, 
finon  qu’on  peut  juger  que  c’cfloit  une  partie  de  celle  de  Valen- 
tin.] Ils  foifoient  proféflïon  de  recevoir  les  Prophètes.  •’Un  auteur 
fans  nom  & fons  autorité  , attribue  à Bardefon  & aux  Bardefo- 
nites , comme  il  les  appelle,  d'avoir  cru  que  la  nature  du  corps 
effoit  mauvaife  . 11  dit  que  leur  erreur  fut  condaimée  dans  la 

Cappadoce 
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Cappadoce  par  un  Eve/quc  nommé  Theocrite  . 'On  lit  dans  S. 
Auguftinque  Bardefanc  attribuoit  les  aélions  des  hommes  au 
deftia  'ce  qui  ne  fe  trouve  pas  dans  les  manufcrits;  * & les  Bene- 
diélins  l’ont  ofté  du  texte  pour  ce  fujet  dans  leur  nouvelle  édi- 
tion. 'Il  y a apparence,  dit  Baronius , que  c’eft  une  addition  faite 
par  quelque  homme  peu  inftruit , Bardelâne  n'ayant  rien  com- 
batu  avec  plus  de  force  que  le  deftin . 'Neanmoins  Diodore  de 
Tarfe  dit  que  luy  & fes  dilciples  combatoient  bien  le  deftin  & 
la  puiflànce  des  afties  à l’égard  de  l’ame  ; mais  qu’ils  y foumet- 
îcc.  toient  le  corps,  & "tout  ce  qui  y a quelque  raport. 

'Bardefane  eut  un  fils  appelle  Harmonius , lequel  à ce  qu’on 
tient,  apprit  le  grec  à Athènes  , & écrivit  neanmoins  beaucoup 
de  livres  en  fÿ  riaque  comme  fon  pere  . Mais  il  fuivit  aufli  les  er- 
reurs de  lôn  pere,  ou  toutes,  ou  en  partie;  & en  tira  encore  quel- 
ques  [autres]  des  philofophes  grecs  fur  l’origine  de  l’ame  , fur  la 
corruption  du  corps,  & ftir  "la  reproduéHon,  dit  Sozomcne,[  qui 
" marque  peut-eftre  par  là  la  metcmpfy cofe  de  Py thagore .]  'On  dit 

que  c’ert  le  premier  qui  ait  feit  des  airs  de  muCque,  & des  ven 
en  fÿriaquc , à l’imitadon  des  Grecs.  'Mais  en  mefme  temps  que 
fes  chants  nombrez  & mefurez  chaimoient  les  peuples  par  leur 
harmonie,  ils  corrompoient  les  âmes  par  le  venin  de  l’hcrefie  qui 
y eftoit  enfermé . S.  Ephrem  [qui  fut  dans  le  IV.  lîecle  la  vraie 
gloire  d’Edeffe  & de  la  langue  flaque,  ] voulut  enfin  s’oppofe 
a ce  defordre  , & compofa  auffi  des  hymnes  fur  les  mefmes  ain 
qu’Harmonius,  mais  plus  pures  & plus  Catholimics,  à la  louange 
de  Dieu  & de  fês  Saints . On  les  chantent  dans  les  folennitcz  des 
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martyrs . 

'Ce  Saint  réfuta  avec  beaucoup  de  force  tant  Harmonius  que 
Bardefane  fbn  pere  . '*  Il  avoir  un  difciple  nommé  Paulin , qui  “^n.c  j.p, 
avoir  un  fort  beau  genie,  & une  grande  connoiflànce  de  l’Ecri-  44. 
ture . Mais  le  Saint  qui  craignoit  que  cet  efprit  ne  s’egaraft  pour 
vouloir  aller  trop  loin,  comme  il  arriva  en  eflbt,  l’appelloit  fôu- 
vent  un  nouveau  Bardefane . 

'Le  philofbphe  Porphyre  témoigi^  que  des  perfonnes  qui 
avoient  vu  Bardefane  de  Mefbpotamie,  cftant  vendes  en  Syrie 
vers  l’an  aîo , affuroient  qu'il  avtnt  mis  dans  les  livres  quelques 
liiftoircs  extraordinaires  des  Bracmanes,  qu’il  raporte  fur  cette 
autorité:  '&  il  en  met  une  dans  les  propres  termes  de  cet  auteur.  p.«î®->sr 
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LES  ALOGES 

HERETIQUES^ 

ES  Aloges  font  des  hérétiques  qui  ne  recevolent 
point  ni  l’Evai^e , ni  l'Apocalypfe  de  S.  Jean, 

'ni  peut-eftre  encore  fes  epiftres, ‘prétendant  que 
toutes  ces  pièces  n cftoient  pas  de  luy  , mais  de 
Cerinthe . 'S  Epiphane  dit  qu’ilsne  recevoient 
point  le  Verbe  divin  annoncé  par  S Jean  : & c’elï 
pour  cela  qu’il  les  a nommez  Aloges , c’eft  à dire  /aw  raifon  & 
ftati  Verbe.  'S.  Auguftin  a retenu  ce  mefinc  nom,  & pour  le  mefme 
fiuet.  [ Il  Icmble  neanmoins  qu’ils  n'avouoient  pas  formellement 
cette  herelic  , mais  que  l’on  concluoit  qu’ils  ne  croyoient  pas  le 
Verbe  divin  , à caulc  qu’ils  ne  recevràent  pas  l’Evangile  de  Saint 
Jean,  qui  commence  par  la  doébine  du  Verbe.  ] 'Car  S.  Epiphane 
dit  quils  paroiflbient  avcâr  la  melmc  fpy  que  nous  ; [ & en  les 
réfutant,  il  s’étend  fort  pour  montrer  la  vérité  de  l’Apocalypfe  & 
de  l’Evan^e  de  S.  Jean  ; mais  il  ne  s’arrefle  pont  a prouver  ni 
J’exiftence , ni  l’Incarnation  du  Verbe . J 
'Il  fidt  commencer  ces  heretiques  areés  les  Cataphrjges;  •>& 
dit  que  les  uns  & les  autres  s’eflant  habituez  à Thyatires  dans  la 
Lydie , y ruinèrent  entièrement  la  foy  & l’Eglife  Catholique , 

[ ''peu  ap-ésl’an  150.  J 'S.  PhiMre  parle  des  heretiques  qui  rejet-  v.Im  Mon- 
toient  r£vangile&  l’Apocalypfe  de  S.  Jean;  mais  il  ne  leur  donne  J 
aucun  nom. 
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PRES  la  mort  d'Amcer , Soter  fut  mis  en  là  pla- 
ce,* l’an  8 de  M.  Aiuele,  [de  J.C.iôS.J’LesGrecs 
l’appellent  quelquefois  &xeric. 

‘Ce  fâint  Pape  pratiqua  la  lâinte  coutume  de 
fes  ptedeceflêurs , qui  elloit  de  faire  du  bien  à 
tout  le  monde , d'envoyer  des  aumofoes  aux 
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Eglifes  de  toutes  les  villes , de  fbula^  la  pauvreté  des  indigens, 

& de  fubvenir  aux  neceffitez  des  cWtiens  qui  edoient  condan- 
nez  aux  mines  , en  envoyant  à toutes  ces  pcifonncs  les  fècours 
dont  elles  avoient  befoin . 'Soter  ajouta  encore  à cette  ancienne 
Non  I.  charité  de  l’Eglifo  Romaine/'des  difooms  & des  inltruéhons  très 
iâlutaiics . C’ell  ce  que  nous  apprenons  d’une  lettre  que  S.  Denys 
alon  Evefque  de  CÜinthe  luy  écrivit  ; [&  par  toute  la  fuite  des 
paroles  de  S E>enys , il  paroilî  que  S Soter  uiâ  particulicremenc 
de  cette  charité  envers  l’E|lifê  de  Corinthe] 

'La  lettre  qu’il  écrivit  [a  cette  Eglifê,]  laquelle  efltût  fort  pro- 
pre pour  la  correâion  des  mœurs , y fut  lue  publiquement  le  di- 
manche , & S £>enys  {xomet  de  l’y  faire  encore  lire  à l’avenir . 

Ce  Saint  récrivit  tout  enfbmble  à l’Eglifc  Romaine  & à Soter  fan 
Evefque,  pour  les  remeicser.'Ec  c’efl  là  qu'il  rend  ce  beau  témoi- 
gnaK  à la  charité  des  Romains: 

[Mais  cette  charité  ne  finit  pas  en  eux  avec  le  deuxieme  fiecle 
de  l’Egliië  ] '&  Denys  d’AIex^rie  écrivant  au  Pape  Ellienne  s.p.jsiA 
[vers  Pan  154,  ] témoigne  que  toute  la  Syrie  & l’Anbie  icflèn- 
toient  continuellement  la  libéralité  des  Romains  . Un  autre  S. 

Denys  qm  fut  fait  Pape  [quelques  années  apés,  ven  ^6o,  ] ayant 
fi^eu  que  les  guerres  avcuent  ruiné  h ville  de  Cefârée  en  Cappa- 
doce , & fait  plufieurs  Chrétiens  capiE  , envoya  des  perfœnes 
n»r  racheter  ces  capdE  , & accompagna  fâ  charité  d’une  lettre 
à l'Eglifo  de  Ce£uée,  lacpelle  fe  lifoit  encore  du  temps  de  Sabt 
Bafile.  'Eufcbe  témoigne  auffi  que  cette  coutume  li  Chrétienne 
avoit  duré  jufques  à la  demiere  perfêcution. 

Mmm  ij 
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[Nous  n’avons  point  l’cpiftre  de  S.  Soter  aux  Ojrinthiens:  mais 
au  lieu  de  celle  là  , on  nous  en  a donné  deux  autres  qui  font  du 
nombre  des  fauHcs  decrctales.] 

'On  met  en  l’an  1 7 r,  qui  eftoit  la  quatrième  année  du  pontificat 
de  Soter,  le  commencement  de  l’herefie  des  Mootaniftes:  '&  il  y 
a apparence  que  Soter  témoigna  par  quelque  aéle  ne  pas  ap- 
prouver leurs  prétendues  pirophetics . 'Un  auteur  aflez  ancien  , 
dit  rnefinc  qu’il  fit  lui  livre  contre  eux, [qui  doit  avoir  efté  confi- 
derablc,  s’il  eft  vray  que]  Terrullien  devenu  le  défenfeur  de  cette 
lêéle  fit  un  ouvrage  pour  le  réfuter , comme  l’écrit  le  mefme  au- 
teur. f Son  témoignage  neanmoins  leroit  plus  fort , s il  n’ajomoit 
pas]  'que  ce  Pape  a condanné  les  Tertullianifles , [ quoique  Ter- 
tullien  ne  Ibit  devenu  heretique  ou’enviroo  jo  ans  après  la  mort 
de  S.  Soter,  & long-temps  après  ncrefiaiquc.  Je  nefçay  fion  peut 
l’excu/êr  en  difànt  que  Soter  en  condannant  les  Montanifies  , 
condannoit  les  Tertullianilles  "qui  font  fortis  d’eux . Mais  ce  qui  V.Tettui- 
KUtiift  certain,  c’eft  que  & l’ouvrage  de  Soter , & la  réponfe  de  '“"■'«••«i*- 
Tertullien,  ont  eflé  inconnus  à Eufebe,  & à S.Jeromc  mefme  qui 
fifoit  beaucoup  Tertullien. 

Il  fcmble  qu’il  y ait  eu  quelque  changement  dans  l'Eglifc  Ro- 
Eaa5.c.i4.r.'  maine  fous  Soter  touchant  la  fefte  de  Pafque.J'Car  S.  Irenée  en 
remarquant  que  les  Papes  n’oblcrvoient  pas  le  14.*  de  la  lune 
pour  cette  fefte  , & ne  permettoient  point  que  ceux  qui  leur 
eftoient  foureùs  l’cfofcrvaflënt , mais  ne  laiflbient  pas  de  commu- 
niquer avec  les  Afiatiques;  dit  que  cela  a voit  elle  prariqué  pr 
les  predecefleun  de  Soter , lavoir  par  Anicct,  Pie,  Hygin , Tcîcf 

§hore  , & Sixte.  [11  fcmble  donc  que  ne  mettant  point  Soter  & 
ileuthere  de  ce  nombre , ils  aient  commencé  a agiter  cette 
queftion  ] Cependant  S.  Irenée  ajoute  aufli-toft , que  les  prede- 
cefteurs  de  Viékw  envi^oicnt  rEucarifticaux[Fidacs]dcs  Eglifes 
qui  eftoient  dans  cette  oblêrvation.  [Je  ne  fçay  fi  l'on  ne  pourroit 

Eint  dire  qu’Anicct  & fês  predecefleurs  fouiffioient  mefme  que 
Afiatiques  qui  fe  trouveaent  à Rome  au  temps  de  Palque  , 
iiflênt  cette  fèfîe  le  14.'  de  la  lune,fclon  la  coutume  de  leur  pys: 
car  c’eft  ce  que  les  termes  de  S.  Irenée  pidflènt  marquer  : mais 
que  Soter  voulut  qu’eftant  à Rome  ils  fuiviflènt  la  coutume  de 
TEglifé  Romaine , félon  la  règle  generale  de  lé  conformer  dans 
CCS  fortes  de  cfaofés  à la  coutume  des  lieux  où  l’on  lé  rencontre . 

Nous  n’avons  point  d’autre  lumière  fur  ce  point, & il  vaut  autant 
le  laiflér  dans  l’oblcurité  qui  le  couvre . ] 

imfxj.pr.f  'Soter  gouverna  l’Eglilé  Romaine  durant  8 ans,  ['&  peut-eftre  Nort  s. 
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quelques  mois  de  plus.  Ainlî  ayant  commencé  en  168,  il  faut  qu'il 

iôit  mort  en  176,  ou  au  commencement  de  1 77. jLe  martyrologe  BoiLii.ap-.-. 

Romain  & quelques  autres  , marquent  là  f^e  le  zi  d’avril . 

Notker  & d’autres  la  mettent  le  ti.  Quelques  uns  depuis  trois- 
cents  ans  luy  donnent  le  titre  de  martyr  ; [ ce  qu’on  peut  alTiuet 
o'avcNr  pas  efté  connu  par  S.  Irenée;]  & aulTi  plufieurs  iwuveaux 
doutent  de  ce  martyr,  dont  aucun  ancien  n’a  parlé.'Il  y a à Rome  c. 
fur  le  chemin  d’Appius,un  cimeticre  que  quelques  uns  appellent 
du  nom  de  ce  Pape.  Mais  on  lôutient  qu’il  a pris  Ibn  i»m  de  S." 

Soterc  vierge  & martyre. 

'Il  fut  enterré  au  Vatican  prés  de  S Pierre  Iclon  les  uns,  & au 
cimetiere  de  Callifte  félon  les  autres.  'Baronius  dit  que  fon  corps  d.eiBar.zi. 
a efté  transféré  dans  l’eglifé  d'Equitius , dediée  fous  le  nom  de  S.  *!”■• 
Silveftre  & de  S.Martin,  par  le  Pape  &rge  II, [qui  gouverrxiit  en 
845.]  'On  prétend  aufli  avoir  les  cendres  de  fon  corps  dans  la  Boii.ii.ipr.[v 
grande  eglifé  de  Tolède,  fans  qu’on  puiflé  dire  ni  quand  rû  com- 
ment  elles  y auroient  efté  apportées . 
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NOTES  ET  ËCLAIRCISSEMENS 

SUR  LE  SECOND  VOLUME  DES  MEMOIRES 

pour  fcrvir  à Thiftoirc  ecclefiaftiquc . 


NOTES  SUR  SAINT  ESTIENNE. 


NOTE  L 

Sur  Mm  anclcmc  eg/ifi  de  S.  tfiienae 

4 Ancône. 

[■^TOUS  avom  nu  devoir  relcr- 
ver  pour  cet  endroit  ce  que  dit 
S.  Auguftiii , ] 'Qn'on  teix>it  que  com- 
me il  y avoit  autour  de  Saint  EAicnne, 
durant  qu’on  le  lapidoit,  beaucoup 
de  perlbnncs  qui  ne  prenoient  point 
de  part  1 Ta  mort . & melme  des  fidè- 
les qui  croyoient  en  ].  Ci  une  pierre 
qui  avoit  frapc  le  coude  du  Saint , re- 
jaillit jurqu'l  l’un  d'eux , qui  la  prit 
& la  garda  par  pieté:  & que  comme 
c’eftoit  un  homme  qui  voyageoit  fur 
la  mer,  cftant  un  jour  ^ Ancône  en 
Italie  , il  eut  révélation  qu’il  y devoit 
laifler  cette  pierre  i ce  qu’il  fit  : & de- 
puis cela  il  y eut  toujours  I Ancône 
une  chapelle  de  Saint  Efticnne  où  on 
l’honoroit , Ex  Uh  ceepit  ejfe  iU  Me. 
merii  S.  Stephteni , dans  la  croyance 
que  lôn  bras  y efioit . Voilà  ce  que  S. 
Augufiin  raporte  comme  une  tradi- 
tion populaire . Mais  il  dit  comme  une 
choie  confiante , qu’il  y avoit  à An 
cône  depuis  long-temps  une  Mémoire 
[ ou  une  chapelle  ] de  S.  Efiienne  & 
quedepuis  que  Iccorps  dcceSaintfiit 
découvert  [ en  4 1 y , ] 'il  s’y  fit  un  très 
grand  nombre  de  miracles,  ce  qui 
n’arrivoit  pas  aupravant . '11  eft  prlé 
de  cette  pierre  dans  quelques  anciens 
martyrologes  le  J d'aoufi  : ce  qui  fait 
croire  à quelques  uns  qne  l’Eglilcdc 
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Ancône  a &it  la  première  en  ce  jour 

une  lôlennité  prticulicre  de  Saint 

Efiienne;  & que  c’efi  ce  qui  adoiuié 

occafion  aux  autres  Eglilcs  latines  d'y 

mettre  la  fcfic  de  la  decouverte  de  Ion 

cora  .'S. Grégoire  prie  de  l’^lilc  de  Crf;.aial. I.t. 

S.  Efticnne  près  d’Anconc.  c.s-p.*«.e. 

NOTE  II. 

DificMltè  fnr  le  jùMr  & t Année  de  /.i 
mm  de  S.  Efiienne. 

t Non  lêulemcnt  l’Eglifc  celcbre  au- 
jourd’hui la  fefie  de  S.  Efiienne  le  len- 
demain de  celle  de  la  nailfance  de 
noftrc  Seigneur;  ]'  mais  il  paroiftpr  Au|.f.|i4  p. 
les  homélies  des  Peres  qu’elle  le  lâi- 
Ibit  des  le  IV.  & le  V.  ficelé.  On 
purroit  put-efire  prefumer  que  ç’a 
cfté  a caulë  de  la  decouverte  de  fes 
reliques,  puifque  lôn  corps  ayant  cfic 
trouve  l’an  415  vers  le  ao  de  décem- 
bre, fut  traniprté  à Jcrufalcm  le  14, 
a;,ou  3.6  fuivant,[  félon  qu’on  lit  dif- 
feremmau  dans  les  manulcrits.]'Mais 
nous  trouvons  la  melme  choie  dans 
S.  Afierc  d’Amafcc  , [ que  nous  ne  la- 
vons pint  avoir  palTé  l’an  400,  ]'& 
dans  S.  Grégoire  de  Nyllê,  [quialTu-  îar!".^.c. 
rcmentefioit  mort  avant  l’an  41 

Il  eft  vray  que  le  jour  de  la  fefie  d’un 
Saint, n’eft  ps  toujours  une  fort  bon- 
ne preuve  de  celui  de  là  mort . Mais 
n’ayant  aucune  autre  marque  pur 
trouver  le  jour  que  Saint  Efticnne  eft 
mort , i!  lëmble  que  nous  nous  pu- 
vonstcnitàcellclà. 
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NOTES  SUR.  SAI 

Il  faut  feulement  remarquer  que  (i 
la  (cfte  de  la  Nativité  ne  le  bilbit  dans 
le  Pont  & la  Cappadoce  que  le  6 jaiv 
vier  , on  n'y  fàilôit  audï  la  fefte  de  S. 
Eftienne  que  le  7 du  mefme  mois  5]  au 
lieu  que  les  lêrmons  de  S.  Auguftin  & 
de  S.FuIgcnce  , nousalTurcnt  que  dans 
l'Afrique  on  la  fâilbit  le  16  de  dé- 
cembre, 'auquel  elle  e(l  eficélivemcnt 
marquée  dans  le  calendrier  de  cette 
Eglile  . C Lucien  qui  a fait  Iliiftoire  de 
la  tranflation  de  S.  Efliennc , arrivée  ,j 
comme  nous  avons  dit,  le  afi,ouau 
plutoR  le  S4  de  décembre,  ne  rcmar. 
que  point  que  c’eftoit  le  temps  auquel 
on  feifoit  la  fefte . Et  aiiili  il  femble 
qu’on  la  failôit  plutoR  le  7 de  janvier 
. à Jerulâlem . ] 'Il  eft  neanmoins  vilîble 
qu'en  439,00  failôit  à Jcrufücm  la 
fefte  de  la  Nativité  un  peu  avant  le  ; i 
de  décembre  i & il  paroift  aulli  que  le 
lendemain  on  y faÜbit  celle  de  Saint 
Efticnne . 

'Baronius  rejette  avec  railôn  ceux 
qui  veulent  qu'il  lôit  mort  le  5 d'aouft,] 
à caulê  qu'on  y célébré  fa  tranflation  . 
Il  croitque  cette  (cfte  vient  de  la  ville 
d'Anconc , où  nous  avons  vu  dans  la 
note  precedente  qu'elle  avoit  eu  une 
autre  origine . 

[Nous  ne  voyons  rien  de  plus  certain 
pour  l’année  de  là  mort  que  pour  le 
jour  .] 'Quelques  auteurs  peu  aflurez 
prétendent  qu’il  n’eft  mort  que  lëpt 
ans  après  J.C  'La  chronique  d’Ale- 
xandrie le  met  encore  pluftard , en.la 
première  année  de  Claude,  [de  J.C 
41.  Ufuard  au  contraire  dit  qiK  ce 
fut  en  l’année  mefme  de  rAIccnlîon . 
Les  Aâes  ne  nous  déterminent  point 
en  cela . Neanmoins  il  lëmble  que  les 
ixjuveaux  chronologiftes  s’accordent 
avec  Ufuard , comme  Baronius  , le  P. 
Labbe  , Genebrard  p.  )66.  'Ulfcrius 
met  aufl!  la  mort  de  S.  Efticnne  i Ia| 
. 6n  de  l'année  où  J.C  eft  mort . 'Cal- 
• vifius  (ait  la  melme  choie . ]'Le  PJetau 
mefme  qui  met  la  converflon  de  Saint 
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Paul  deux  ans  après  l’Alcenlîon,  met 
ncanmonins  la  mort  de  S.  Efticnne  la 
mefme  année  que  celle  de  J.C  [ Cela 
eft  tout  à fait  conlôrmc  à Eolcbc,]'qui 
parle  de  l’deâion  des  fept  Diacres 
aulTi-toft  apres  celle  de  S.  Matthias, 

& ajoute  que  S,  Efticne  fut  marty- 
rize  aufli-toft  qu’il  fut  élu . 'S.Gregoire 
de  Nyflc  dit  auflî  que  ce  fut  peu  après 
la  Pcntecoftc . [ Il  eft  au  moins  conlmnt 
par  l’hiftqire  de  S.  Paul , qu’il  feut 
mettre  quatre  ans  ou  davaraage  entre 
le  martyre  de  S.  Efticnne , & celui  de 
S.  Jacque  le  Majeur  en  l'an  44.  De 
forte  que  s’il  n’eft  pas  certain  que  S. 

Efticnne  lôit  mort  vers  la  fin  de  l'an 
if,  auquel  nous  mettons  la  monde 
J.  C,  on  peut  dite  au  moins  que  c'eft 
ce  qu'il  y a de  mieux  fondé .]  Tearlôn 
diflere  d'un  an  la  mort  de  S.  Efticnne  , 

C de  quoy  nous  ne  voyons  pas  quelle 
railôn  il  peut  avoir  eue . ] 

NOTE  III. 

£»  jkel  jattr  U ctrps  de  S-  Efiiemee  4 
eflé  trouve'. 

'Si  les  apparitions  que  Lucien  dit  Loci.ile  $1.  p. 
avoir  eues  lur  les  8 heures  du  lôir  des 
trois  vendredis,  j,  lO,  & 17  décembre, 

[ arrivèrent  à la  fin  du  vendredi,  la  nuit 
du  vendredi  au  famedi , il  trouva  te 
corps  de  S.  Efticnne  & des  autres  le  19 
de  décembre . Que  s’il  commence  le 
vendredi  au  coucher  du  lôleil , c’eftoit 
le  18.] 'Car  on  voit  qu’il  les  trouva  p.sji.i. 
deux  jours  après  la  demicre  appari- 
tion. 

NOTE  IV. 


VauJ.p.i. 


Togr  la 


Det  diverfej  rtlutions  qu'on  a fuitei 
fur  U decouverte  det  reliqutt  de 
S.  E/hetme . 

[Nous  avons  aujourd’hui  dans t'ap. 
pendix  du  io.<tame  de  S.  Auguftin, 
ou  du  7.'  lêlon  l’édition  des  Benedic- 
tins&  la  lettre  d’Avite  , & la  relation 
de  Lucien  fur  la  decouverte  des  reli- 
ques de  S.  Efticnne,  mais  lëulcmcnt 
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en  latin.]  ’Lc  témoignage  que  <kmta- 
de  rend  à cette  relation ,[  jiourroit  leul 
lulHrc  pour  nous  la  rendre  certaine  & 
autltentique  i Nlaisoutrc  Gcnnade»  la 
chronique  de  Marcellin  reconnoift 
que  Lucien  avoit  écrit  i tous  les  Fidè- 
les l'hiAoire  de  la  révélation  de  Saint 
Eftienne . Les  fades  d ldacc  citent  aulfi 
fur  ce  fu  jet  la  lettre  de  ce  faint  Predre, 
& celle  d’Avite  Predre  de  Br.iguc.  ] 
'S.  Augudin  meime  dit  que  prclquc 
toutes  les  nations  favoient  alors»  par 
la  révélation  du  corps  de  S.  Edicnne , 
que  Nicodeme  cdoit  devenu  un  par- 
fait difciple  de  J.  C.'Bede  copie  dans 
fa  chronique  les  propres  termes  de 
Gcnnade . 'Dans  fes  Retraélations  fut 
les  Actes,  il  dir  que  l’on  favoit  très 
certainement  que  Gamalicl  avoit  ede 
difciple  des  Apodres , parccque  c’edoit 
uiKchofc  rendue  publique  dans  tou- 
tes les  Eglifes , par  le  moyen  de  cette 
hidoire  fi  agréable  : '&  il  cm  cmie 
enfuite  un  long  endroit . [ Ced  fins 
1.  doute  cette  relation  que  marquoit  ] 
TEvclquc  Faude,  lorfqu'il  dilôit  dans 
un  lcrmon,  dont  le  Pcrc  Sirmond  a 
„ donné  l’extrait  j On  vient  de  nous  lire 
” riiidoire  d'une  vifion  qui  ed  célébré 
"dans  toutes  les  Eglifes:  Nous  y. avons 
vu  non  des  rêveries  femblables  l cel- 
” les  que  nos  fens  trompez  par  de  vaines 
imaginations,  nous  reprefentent  dans 
ix)S  fonges.  mais  des  révélations  de 
” l'Efprit  de  Dieu , prouvées  par  des 
” effets  réels  & fcnfibles.  Oïl  font  donc 
„ ceux  qui  dilent  qu'il  ne  faut  pas  ren- 
„ dre  des  honneurs  religieux  aux  faints 
„ manyrs  ! 'L'une  des  homélies  qui  por- 
” tentle  nom  d’Eufebc  d'Emcfe  , rapor- 
te  aulfi  diverfes  clrofes  de  rbidoirc 
très  fidelede  cette  révélation . 

'La  fin  de  eette  relation  depuis  ces 
paroles , £.v  his  tig»  rcli^uüj  &C.  ne 
s’adreffe  plus  ] toute  l'Eglifo  comme 
le  rede , mais  a quelques  particuliers: 


il  envoyoit  des  reliques  pat  ' Avité .[  Je 
ne  fçay  s'il  ne  vaudroit  point  encore 
mieux  dire  que  c'ed  Avitemefme  qui 
reprend  le  dilcours  à l'EgÜfe  de  Bra- 
guc  , ^ laquelle  il  adrefToit  la  relation 
«IcLucicnrar  la  lettre  qui  la  précédé.] 
'Le  manulctit  de  Fleuri  où  cette  fin  ne 
fe  trouve  pas , [ donne  en  effet  quelque 
fujet  de  croire  qu'elle  n'appartient  pas 

la  relation . 

Les  Latins  ne  paroiffent  point  avoir 
eu  durant  plufieurs  fieclcs , d'autre 
lüftoire  de  la  révélation  des  reliques 
de  S.  Eftienne  que  celle  de  Lucien  , 
dont  nous  avons  tiré  prelquc  tout  ce 
I que  ixjus  avons  dit  fur  ce  fujet,  ou  une 
autre  attribuée  aufli  à Lucien  dont 
nous  allons  bicn-toft  parler . Mais  on 
voit  que  les  Grecs  en  ont  eu  d'autres 
hiftoircs,  ou  qu'ils  ont  cru  trop  légè- 
rement des  choies  que  le  bruit  com- 
mun avoit  ajoutées  a la  verité.] 

'Car  quoique  l'auteur  de  l'homelie 
attribuée  à Rlfile  de  Sclcucic,  qui 
[sarlc  de  cette  révélation,  v.BiJllede 
Sr/rArir,  vccuft  dans  le  temps  mcltne 
que  cela  arriva , '&  qu'il  ait  fiit  ce 
difeours  lorfoue  Juvenaleftoit  encore 
Evcfque  de  Jerufalem  , [c'eft  à dire 
avant  l'an  4 5 8,  ]'neanmoins  il  dit  que 
jeefut  Saint  Eftienne  qui  le  révéla  luy 
melme,  en  apparoiflant  non  feule- 
ment au  Preftre  [Lucien , ] mais  encore 
'a  Jean  de  Jerufalem,  à qui  il  dit  la 
mefine  choie  qu'au  Preftre  , & i plu- 
ficurs  autres  faints  Evcfqucs . 

'Photius  cite  un  fermon  de  Chry- 
fippc  Preftre  de  Jerufalem , fur  Saint 
Théodore,  où  il  parloit  de  la  révéla- 
tion des  rcliquesde  S.  Eftienne,  &une 
Ibiftoire  de  la  mefme  révélation  qui 
portoit  aulfi  le  nom  de  Chryfippe . [11 
ne  cite  rien  du  fermon  qui  nefoitdans 
la  lettre  de  Lucien .]  Car  ce  qu'il  dit 
qu'on  y lifoit  par  qui  Gamalicl  avoit 
cftébattizé , [ peut  lé  rapqner  à ce  que 
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les  Bencdiélins  croient  que  Lucien  dit  Lucien , ] qu'il  l'avoit  elle  par  ks 
vpeut  parler  à ceux  de  lîraguc  àquildifciplcsduMcIfic. 
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NOTES  SUR  SA 
'Pour  l’hiftoirc  attribuée  ï Chry- 
fippc  , elle  portoit  que  Gamaliel , Ni- 
coHemc , & Abibas , avoienc  elle  bat- 
tizez  par  S.  Pierre  & par  S.  Jean  i que 
Nicooeme  eftoit  neveu  ou  coufln  de 
Gamaliel,  que  les  Juifs  ayant 

fçcu  qu’il  eftoit  battizé , l’avoicnt  bat- 
tu Si  fouetté  avec  une  extrême  fureur  •, 
qu’il  avoit  enduré  ce  traitement  avec 
teaucoup  de  patience  > & qu’il  eAoit 
mort  peu  de  temps  après  de  lés  blcfTu- 
res , comme  Pliotius  Va  entendu , puif- 
qu’il  dit  qu’il  fut  confommé  par  le 
martyre . 

[Toutes  ces  choies  qui  ne  le  trou- 
vent point  dans  la  relation  de  Lucien 
adrcÜM  à toute  l’Eglilc , qui  cA  celle 
que  Gennade  & les  autres  Latins  ont 
connuï  I le  liicnt  dans  une  autre  rela- 
tion manuferite  ] 'donnée  depuis  peu 
au  public  par  les  Denediéfins.  Elle 
porte  aulli  le  nom  de  Lucien  -,  & félon 
deux  manuferits  elle  eA  adrelTéc  com- 
me l’autre  î tous  les  Fidèles . Mais 
dans  celui  [ que  nous  avons  vu , ] l'inL 
cription  porte , D»min»  fsnft»  & ve- 
ntrthili  Hynufio  tpifetpo  &c.  [ Cette 
dernière  inicription  cA  plus  ailce  îi 
foûtenir.  Car  il  ne  lcroit  pas  étrange 
que  Lucien  après  avoir  Elit  une  rela- 
tion publique  pour  tout  le  monde  , en 
euA  Mit  une  particulière  pour  un  de 
Icsamis,  qu’il  y euA  raporté  Icschofes 
tantoA  de  mcEne  que  dans  la  premiè- 
re , tantoA  d’une  maniéré  dimnrente  ; 
qu’il  y euA  omis  de  certaines  circon- 
Itances,  & melrne  les  dates  des  choies-, 
qu’il  y en  eu  A ajouté  d’autres,  iclon 
qu’elles  luy  lcroient  revenues  en  la 
mémoire . 

Neanmoins  il  cA  fort  difficile  de 
croire  qu’aprés  avoir  dit  dans  la  reb- 
•c.s.p.s.d.'  tion  ordinaire  ,]  'que  les  Juifs  avoient 
anathematizé  Nicodeme  , & l’avoicnt 
c.j.r.<.d.  bannii  [ il  ak  pu  oublier  de  dire]  'qu’ils 
l'avoient  battu  prelque  jufqu’^  le  tuer , 


INT  ESTIENNE.  4ffj 
A Gamaliel  luy  avoit  dit  cette  circon- 
Aancc  , comme  porte  la  relation  ^ Hy- 
mefe  .'Elle  porte  encore  que  furl’ap-  c.l  p.io.i: 
parition  de  Gamaliel  au  moine  Migc. 
ce , Lucien  manda  Jean  de  Jerufalcm , 
qui  envoya  aux  Evclqucsi&  que  quaixl 
ils  furent  venus , on  commenta  i creu- 
lêr  pour  trouver  le  tombeau  des  Saints. 

[Cela  cA  ablblument  contraire  à la 
relation  ordinaire , ] 'où  l’on  voit  que  c.io.p.p^. 
Lucien  avoit  déjà  fait  crculër , & avoir 
trouvé  le  tombeau  avant  que  d’appel. 

1er  Jean  j 'Si  c’cA  ce  que  Jc.an  mefmc  c.i.p.M. 
luy  avoir  demandé.  [ L’on  y voit  en- 
core que  Jean  n’eut  que  foire  d’en- 
voyer quérir  les  Evelques,  J'puilqu’ils 
cAoient  avec  luy  au  Concile  de  DioC 
polis. 

[ 11  y a donc  alTcz  de  difficulté  I 
crou-e  que  ces  deux  relations  foient  du 
mefmc  auteur  j ] '&  la  commune  cA 
conAararaent  celle  que  Bedc  dit  avoir 
eAé  écrite  par  Lucien  .'Il  cA  certain  au  C(ni<!c.4<i 
moins  par  Gennade,  & par  d’autres  ““r-rbt- 
anciens , qu’elle  s’adreflbit  I toute  l’E- 
glilc,[  & iwni  un  particulier. ]'On  y Lnci.deSi.c. 
lit  qu’elle  avoit  eAé  Elite  à la  prière 
du  PrcAre  Avite , de  quoy  Avite  nous 
alfureaullî  .[Les dares  qu’on  voit  dans 
la  commune , & qui  s’accordent  par. 
fiutement  avec  l’IùAoire , conviennent 
auffi  fort  bien  à une  pièce  originale . 

Elle  a meEne  un  air  plus  Ample  & 
plus  naturel  que  l’autre  , & on  la.  joint 
avec  la  lettre  d’A vite,] 'qu’on  fçait  ceim.c^e. 
l’avoir  traduite  en  latin , & l’avoir 
publiée  dans  l’Occident . 

[Nous  ne  croyons  donc  nas  qu’il  y 
ait  lieu  de  douter  que  ce  ne  foit  edcéli- 
vement  la  véritable  relation  de  Lu- 
cien , & par  conlêqucnt  il  cA  difficile 
de  ne  pas  rejetter  l’autre  comme  fiip- 
poAic  i A nous  ne  di/ôns  que  c’eA  celle 
mclme  que  Photius  attribur  à Chry- 
Appe  , dont  on  aura  changé  le  titre  Si 
mis  la  première  perfbnne  dans  ce  qui 


* Dsnl  tiUÎAinttion  dts  chaplmi  de  l'ancienM  lelatton  de  Luciaa  noui  ruivoyi  l‘cd|tton  de  Louvaia . .Celle  des  Be  re- 
dinins  en  met  coujoiusdeuxde  nuàna . pafcequ'elle  lëpase  celte iclauon de  laletiie  d’ Avite- 
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4i;s  NOTjf  s SUR  S AINT  ESTIENNE. 
regarde  Lucien,  afin  de  faire  croire  ex*poR civit/ue . 11  faudroit  peut-eftré 
que  ccftoic  la  ficnne  qui  efioit  celc-  t»  hexapyh  civittuis  i quelque  place 
brc  dans  l’Occident.  Car,  comme  qui  avoir  fix  portes , ou  quelque  choie 
nous  avons  dit , tout  ce  que  Photius  de  lêmblable . ] 'Les  BcnediÂins  ont  * 
cite  de  celle  de  Chry lippe , fe  trouve  mis  fur  un  autre  manulcrit , in  htx*. 
dans  celle  i Hymelê , hormis  qu'elle  ptit»  civiutis . [ Mais  ib  ne  l’explU 
ne  dit  pas  que  Nicodeme  ait  elle  mar-  quent  point . ] 

Auj.  B.  t.7.  tyrize  .]'EIlc  luy  donne  au  contraire  'Le  manulcrit  lelon  lequel  elle  s'a-  p.n.k. 

ij  fjfjç  ConfelTeur,  • & dit  qnede  drcife  à Hymefe  , ajoute  a la  fin  que 
d .d,f.  . . corps  furent  trou-  l'auteur  luy  envoie  des  reliques,  8c 

vez  alors,  il  n’y  avoit  que  S.  Eftienne  parle  enfuite  comme  i plufieurs  per. 
qui  cull  mérité  la  couronne  du  mar.  lônnes;  Qn^d  cnmMctperitii,  orme 
c.j.p.«,4.  tyre  .'Mais  comme  elle  porte  aulli-bien  (ÿ'f.  [Eft-ce  par  relpedl,  ou  que  cet 
que  celle  de  Photius , que  Nicodeme  endroit  ait  ehc  tiré  de  l'autre  vie , où 
lurvéquit  peu  de  tenaps  aux  coups  il  cil  prelque  en mefmes  termes  .l'Un  b. 
qu’il  avoir  rcccus  des]  mis,  [Photius  a autre  manuferit  porte  que  les  reliques 
pu  croire  l!l  ddfus  qu'ileftoit  mort  de  de  Saint  Ellicnne  lurent  trouvées  le  ; 
les  blclfures , A:  qu'ainli  il  meritoit  d'aoull  : [ ce  qui  ne  peut  palTer  que 
bien  le  nom  de  martyr . pour  une  addition  faite  fur  les  bre- 

Nous  lailTons  à d’autres  i juger  s’il  viaires . ] Adon  meCne  dit  qu’elles  fu- 
eft  plus  à propos  d’abandonner  tout  \ rent  tran^rtées  Jerufalcm  le  i6  de 
Élit  cette  pièce,  ou  de  ladéfendrcen  décembre,  peu  de  jours  après  avoir 
la  manière  que  imus  dilbns  -,  ou  fi  l’on  efté  decouvertes . 
ne  peut  point  mefme  dire  que  c’eft  [ Nousavonsditquclarelationcom- 
unc  Icconde  relation  faite  par  Lucien  , mune  elt  conftamment  celle  que  Bedc 
pour  envoyer  ù l’Evcfque  Hymefe  attribue  à Lucien,  Ijparcequ'il  cite  de 
avec  des  reliques  de  S.  Eftienne  i & Lucien  un  grand  palTage  qui  s’y  trou- 
que  ce  qui  femble  y cftrc  contraire!  ve  mot  ! mot , finon  que  Bedc  ne  fait 
celle  qu'Avite  envoya  en  Efpagne , durer  le  deuil  de  S.  Eftienne  que  45 
peut  venir  delà  faute  des traduâeurs , jours, 'au  lieu  que  les  imprimez  en 
ou  des  copiftes.  En  ce  cas  on  pourroit  mettent  foixantc  & dix:  Mais  tous  ’ 
dire  que  le  nom  de  Chryfippe s’eftoit  les  manulcrits  ont  quarante,  & ap- 
glilfépar  erreur  dans  lacopiede  Plio-  prochent  ainfi  bien  prés  de  la  leçon 
ti  us,  ou  que  Chryfippe  qui  s’eft  rendu  de  Bede.  'Cet  auteur  femble  vouloir 
célébré  par  (es  ouvrages , avoit  orné  dire  qu’on  trouvoit  dans  la  relation  ' •• 

La  relation  que  Lucien  avoit  écrite  d’u-  de  Lucien  ce  qu’il  cite  de  S.  Clcment, 
ne  manière  plus  (impie , en  la  fuivant  Que  Gamaliel  eftok  demeuré  par  le 
neanmoins  cscaélcmcnt  pour  les  faits.  conleil  des  Apoftres  , parmi  les  Juifs 

C’eft  de  cette  relation  manuferite  fans  fê  déclarer  pour  Chrétien  . [Mais 
que  nous  avons  tiré  quelques  correc-  il  eft  aile  dereftreindre  fbs  paroles  ! 
aJo.i,  iu^.  iious . ]'Adon  la  fuit  tout  ! fait  dans  ce  qui  s’y  trouve  clfeâivement . ]'Les  LoculeSi.c. 
(bn  martyrologe . [ Dans  l'office  de  deux  Evefqucs  que  Jean  amena  de 
niiventioii  de  S.  Eftienne  qui  te  chan-  Diofpolis , font  tous  deux  appeliez 
te  encore  ! Beauvais,  il  y a des  choies  EIcuthere,  'quoique  S.  Auguftin  ne  Ans.injuj  1 
qui  paroilfent  en  eftre  prilcs . Je  n’en- marque  qu’un  EIcuthere  entre  les 
tens  point  ce  que  porte  le  manuferit  Evefqucs  du  Concile  de  Diofpolis . 
que  j’en  ay  vu , Que  le  corps  de  Saint  [ Mais  nous  avons  vu  un  manulcrit 
ÉfticniK  fut  un  jour  Ac  une  nuit  in  où  l’Evcfquc  de  Sebafte  eft  appelle 
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NOTES  SUR  SA 
Hcftonc , & non  EIcutherc . ] Xcs  Bc- 
ncdiâins  ont  auflî  trouve  dans  un 
manuscrit  Euftonc ou  Eutlionc  .'Et  Ic- 
loii  S.  Auj^iiftin  > il  y avoic  un  Eutonc 
au  Concile  de  Diofpolis . 

[Le  meftnc  manuferit  que  nous 
avons  vu  > ] '&  un  de  ceux  qu’ont  eu 
les  Bcncdiâins,  corrigent  allez  bien 
les  mots  liebreux  qu’on  trouva  gravez 
dans  le  tombeau  de  S.  Eftiennc  fur 
une  pierre . Car  il  porte  qu’il  y avoit 
ChtIicJy  NafH*m  , G^malitl  ,jibbiba\ 
qui  lignifiaient , dit-il , Eftiennc , Ni- 
codemc  , GamalicI , & Abibas  fon  fils . 
[ AitfHJt'»  peut  lignifier  vicloire  dit 
pCMpU , comme  Nic^emc  en  grec  > en 
le  tirant  de  nit]  vaincre , Se  de  DJ>  ou 
fi)K  peuple.  C/W;V/ peut  venir  aulli  de 
SSo  danfer  & fc  réjouir , & figniticr 
ainfi  une  couronne  & une  marque  de 
joie  & de  viffoire . ] 

N O T E V. 

ÿu'Orùfe  n'a  peint  Uijfé  de  rr/t'^«rr 
de  S.  Efitenm  en  Afritjiet . 

[ Ce  qui  IX5US  fait  juger  qu’Orofene 
lailTa  jniitt  de  retiques  de  S.  Eftiennc 
en  Afrique  lotfqu’il  y vint  en  416, 
c’eft  que  S.  Auguftin  , ^ui  aurait  dû 
en  avoir  des  premiers , 3 n’en  eut  que 
[vers  l’an  41 5, 3 deux  ans  avant  que 
d’écrire  le  zz.®  livre  de  la  Cité  de 
Dieu  . [ L’Eglilé  de  Carthage  n’en  eut 
pesnt  non  plus  des  premières , comme 
on  le  verra  dans  la  fuite  du  texte  $ 1 o.] 
'Uzalc  en  avoit  eu  long'-temps  avant 
Hipponc  \ [ & nous  ne  voyons  point 
qu'aucune  ville  d'Afrique  en  ait  eu 
avant  celle  là  .3 'Cependant  elle  ne  les 
eut  point  avaiu  ran4i8,'&  il  paroift 
qu’elle  les  reccut  de  quelques  moines , 
à quion  les  avoit  envoyées  d’Orient . 
[ Mais  Orolê  pourroit  bien  eftrej  'ce 
l’reftre,  qui  ayant  raporté  ce  qu’il 
avoit  vu  de  ces  faintes  reliques  en  Pa- 
leftinc,  donc  il  eftoit  revenu  depuis 
peu,  enflamma  tellement  le  coturde 


?our  h paze 

■7.*». 


INTESTIENNE.  4<r:f 

\ ces  Elints  moines , qu’ils  trouvèrent 
I moyen  d’en  avoir  de  l’Orient . 'Ils  les  ‘ 
tinrent  quelque  temps  cachées , [ & en 
donnèrent  peut-eftre  enluitc  une  par- 
tie à l'Eglife  d'Uzalc.3 

N O T E 'VU. 

Que  Petrmie  gnerie  par  S.  Efiienne, 
peut  efire  U mefme  que  Aiegecie , 

[ Dans  les  deux  hvres  des  miracles 
de  S.  Eftiennc  à Uzalc , on  ne  trouve 
point  3 'la  guerifôn  de  Petronie  donc  AD|i.c!v.i.ir, 
parle  S.  Auguftin , [ peut-eftre  parce- 
qu’elle  n’arriva  que  depuis  que  ces 
deux  livres  furent  écrits . Ou  bien  il 
Elut  dire  que  cette  Petronie  eft  cclle3 
'que  l’auteur  des  livres  des  miracles  E»o<ti.a.c.a- 
appelle  Mcgccic  j ( car  elle  pouvoir 
avoir  les  deux  noms , ) & donc  il  ra- 
porte  l’hiftoire  avec  bcaucoi^  d’ccen- 
duc  , & des  particulariccz  fon  coiift- 
dcrablcs. [ 11  V a beaucoup  de  chofes 
qui  peuvent  faire  croire  que  c’eft  la 
rnefinc  perfonne.  Et  pour  la  circon- 
ftancc  de  l'anneau  raportee  par  Saint 
Auguftin,  qui  ne  fc  trouve  pasdans- 
l’hiftoirc  de  Megecie , on  peut  l’avoir 
omifê  à delfein  , comme  n’eftanc  pas 
tout  à fait  honorable  à cette  dame 
qui  eftoit  de  quaUté,  3 'quoiqu'elle  euft 
eu  allez  d’humilité  pour  la  faire  met-  '-••l’-'Sf.i  *- 
tre  dans  le  mémoire  de  là  guerifôn  , 
quelle  fie  lire  publiquement. 

NOTE  vir. 

T rtvtfttuienc  du  eerpr  de  S.  Efiienr.e 
faujfes  eu  fart  fufpeUts. 

'Nicephoie  dit  que  Prayfc,qui  eftoit  Npht.U-e.». 
Evcfque  de  Jerufalem  [ vers  l’an  4 zo,  3 
envoya  à l’Impératrice  Pulqucrie  la 
main  droite  de  S.  Efticmie , par  un 
Diacre  nommé  PalTarion  ; que  ce 
• Diacre  eftant  arrive  au  port  de  Calcé- 
doine , S.  Eftiennc  s’apparut  la  nuit  à- 
Pulquerie,  luy  dit  qu’il  la  venoit  voir 
comme  elle  l’avoit  fouhaité , & qu’il 
N nn  ij 
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cftoit  à Calcédoine  i qu’aufli-toft  toute 
la  ville  alla  audevant  pour  recevoir 
les  reliques}  qu'on  les  porta  dans  le 
palais  > & qu’enfuite  l’ulqucrie  fit 
baAir  une  grande  eglilc  de  S.  Efiienne . 
ïii.«l».|».j''Baronius  témoigne  aficz  douter  de 
Npiii.r.is4.  cette  hiftoire:  [&  véritablement  ] elle 
cft  jointe  dans  Nieephoreà  une  autre 
[ qui  efi  inlôûtenable  : outre  qu'on  ne 
Thdr.L.l.i.p.voit  pas  pourquoi  ] 'on  mit  dans  l'egli 
<ê  de  S.  Laurent  les  reliques  de  Saint 
Eftiennc  qu'Eudocic  apporta  en  4)<> 
Il  Confiantinople , [ s'il  y avoit  dans  la 
ville  une  eglilè  deS.Ellienne  mefine  . 
11  y a donc  aficz  d'apparence  que  ce 
fut  Eudocie  qui  apporta  la  main  de 
S.  Eftienne,  non  vers  410,  mais  en 
4j5i  & que  le  refte  du  rccitdc  Nice- 
phore  ne  contient  que  des  traditions 
populaires  , mais  déjà  célébrés  du 
Thpim.p.74.  temps  de  Theophane ,]  'qui  raporteà 
P'*'  mefmes eholes  aullî-bien 

que  Cedrene , fînon  qu'il  ne  nommé- 
point  l'Evefquc  de  Jerufalem.  [On 
pounoit  croire  que  Pulquerie  ou  Eu- 
docie  auroit  depuis  fait  ballir  uih 
eglifc  de  S.  Eftieiuie , pour  y mettre 
TiiJt.iAa.-.  (es  reliques . 3'Maisde  fa  manière  dont 
i«.e-  Théodore  le  Letteur  parle  des  reli- 
ques de  ee  Saint  miles  dans  l'eglilë  de 
S.  Laurent  (bus  Theodofe  II,  [ il  y a 
tout  fu)Ct  de  croire  qu’elles  y eftoiem 
encore  de  (bn  temps , i la  fin  du  V. 
(ïeclc:  ce  qui  n’empelchc  pas  iiean- 
p.ii>a|n.p.  moins} 'qu'il  n’y  ciift  dés  le  temps  de 
‘«4.1.  Zenon  une  chapelle  de  Saint  Efiienne 
dans  le  palais,  puilque  le  mefme  Théo- 
dore paroifi  le  dire . [ Et  elle  peut  avoir 
Canf.jf  C.I.  elle  baflie  par  l’ulquerie,  ]'On  prétend 
4-r-ii<.c.  qii’Aurelicn  Préfet  du  Prétoire  fous 
Arcade  [&  fous  Theodofe  11,1  avoit 


cllé  aiiurémeut  avant  4;^.  Et  pour, 
quoi  Eudocie  n’y  auroii.clle  pas  mis 
lesreliquesdu  mefine  Saint  !]'On  pte-  Au;.i.i4.ip. 
tend  que  melmc  tout  le  corps  de  S. 

Efiienne  a elle  porte  de  Jerufalem  i 
Gmfiantinople , & nous  avons  une 
liifioirc  de  cette  tranflation . 'On  voit  ^ 

que  cette  hifioire  a efte  connue  & re-  4.  r.4i4.  c| 
ceuc  de  Nicephore , & des  autres  **'-4it-»  j. 
Grecs  pofterieurs: 'Et  ils  en  font  mef- 
me  un  olfice  (blenncl  le  1 d’aoufi,  >>■ 

'.Mais  cela  n’a  pas  empefebe  Baronius  ut.,,,,) 
de  la  traiter  de  fiible  . [ La  choie  eft 
trop  vifible  à tous  ceux  qui  voudront 
lire  cette  pièce,  pour  s'amulêr  i en 
raporter  les  raiibns . ]'Le  P.  Combefis  cembi.  jc 
marque  en  general  que  tout  ce  que  les  chij.f.joa. 
Grecs  difent  de  cette  ttanllation  des 
reliques  de  S.  Efiienne  i Conflantino- 
plc,  n’efi  point  fort  fonde . Les  Benc-A„g.,.,.,p.y_ 
diélins  dilent  nettement  que  l’hifioirc 
qu’on  en  a , cft  une  piece  fuppofec  par 
quelque  Grec , quoiqu'ils  mus  aient 
donné  une  lettre  d'Anafiafe  le  biblio- 
thécaire qui  l'avoir  traduite  en  latin , 

Si  qui  la  recommande  comme  quel- 
que choie  de  bon. 

Xe  martyrologe  Romain  marque  Btr.Tjmy.k 
le  7 de  May , que  le  corps  de  S.Efticn- 
nc  fut  apporté  I Rome  tous  le  Pape 
Pelage  , & mis  dans  le  (epulcre  de  S. 

Laurent  ; Mais  il  dit  qu'il  fur  apporte 
de  Confiantino[>lc  i & Baronius  dans 
(es  notes , ne  fonde  cette  hiftoire  que 
fur  une  relation  écrite  pat  Luce  Ar- 
chidiacre , qu'il  avoue  avoir  grand 
befoin  de  cortcclkm.  II  encited'au- 
très  pièces,  mais  qu'on  n'a  point . 

'M‘  du  Gange  ne  paroifi  pas  mn  plus  CMg.Jcc.t- 
s'arrefier  beaucoup  a d’autres  memoi-  '♦•f-'**' 
res  mairalcrits,  ou  on  lit  que  le  corps 
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fait  ballir  une  autre  eglife  de  S.aint  du  meline  Saint  a efté  encore  apporté 
Eftienne  dans  Conftantinople .[  Je  ne  de  Conftantinople  à Vcnilc  en  iiio> 
f^ay  û cela  cil  affez  fonde . Cauroit  ,&  mis  dans  l'abbaye  de  S.  George  . 
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NOTE  L 

Sur  ce  e/ui  efi  dit  de  lay  dam  les 
Recegmtiem . 


Kec.l.T.c.tfjc 

p.»f4.b. 


L’Auteur  du  livre  apocryphe 
des  Rccognicions,  prétend  que 
quoique  Gamalicl  fuit  Cnrccicn , les 


Apoftres  mefines  luy  avoienc  confeiU 
ic  de  ne  lé  pas  déclarer,  &dcdemeu- 
c.«.p^i4.e.  les  autres  Juifs, 'pour  arrefter 

leurs  mauvais  dedeins  par  là  pruden. 
ce,  ou  pour  en  avertir  les  Dilciples. 
[ Ce  n’cft  pas  ici  le  lieu  d'examiner  ] 
n.p.),i.c|  's’il  y a quelque  choie  dans  cette  con- 
huUa.r.p. (jujee  qui  puilTc  n’eftre  pas  criminel, 
comme  l’a  cru  Bede.  Mais  alTurcment 
la  conduite  & la  foy  (impie  des  Apof- 
tres  n'ulbit  point  de  tant  de  détours  & 
de  lincncs.[ll  cft  certain  qu’on  nefau- 
roit  rien  fonder  fur  les  Récognitions , 
ni  pour  les  faits , ni  pour  les  dogmes . 
C'eft  pourquoi  ixius  omettons  diver- 
lës  chofes  qui  y font  dites  par  Gama- 
liel.J 

, , N O T E II. 

Tout  U 

si  Gamaliel  CT  yihihas  ont  eftè 
convertis  avant  S.  Pattl, 

'Dans  l'hiftoire  de  la  decouverte  du 
corps  de  S.  Ehicnnc  , donnée  depuis 
peu  par  les  BenediAins , Gamaliel  dit 
qu’Abibas  fon  fils  elloit  toujours  dans 
le  Temple,  cnm  Panh  difeipuh  meo, 
'tfui  poflta  Appoint  faPius . [ Il  fout 
que  cela  £:  raporte  au  temps  qui  a 
précédé  la  convcrlion  de  S.Pa  ul , après 
laquelle  il  n’a  pas  pu  cftrc  beaucoup 
dans  le  Temple , n’ayant  prclquc  pas 
efte  à Jcrufaiem . Ainfi  il  femble  que 
Ckry.iiraft.  confirme  ce  que  dit  Saint  Chry- 
Ibfiome,  J'quc  Gamaliel  a eflé  converti 
avant  S.  Paul. QOn  n’en  peut  pas  nean- 
moins tirer  une  preuve  certaine,  puif- 
qu’Abibas  peut  avoir  elle  aufil  aîlidu 
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au  Temple  avant  fon  battcfme  que 
depuis.  Et  on  peut  dire  mefmequeS. 

Paul , qui  elloit  alors  fi  zélé  pour  le 
Judaïfmc,  n’euft  eu  garde  de  demeu, 
rer  uni  avec  Abibas,  s’ill’eull  connu 
pour  Qirétien . ] 

NOTE  III. 

Diverfet  chofes  jne  les  Juifs  difene 

inn  Gamaliel,  d fRllel fon  ajenl, 

& de  fa  famille. 

'Les  Rabins  parlent  fort  d'un  Ga-  rci.dcr.c.i.s 
maliel  qu’ils  prétendent  avoir  efté  le  «.(«.s».*». 
chef  de  toutes  leurs  lÿnagogucs , de- 
puis l'an  lo  de  l’crc  commune  ou  en. 
viron , julqu’en  l'an  { x.  Ils  luy  don- 
nent un  fils  nomme  Simeon , 'pere  d'un 
lécond  Gamalicl , que  le  P.  Pezron 
croit  avoir  elle  le  premier  Patriarche 
des  Juiis , [ & la  fouche  de  tous  les  au- 
tres]'qui  le  fuccederent  de  pere  en  fils  Epi.|«.c.7.p. 
[jufque  vers  l'an  4x°.]*Ce  Pere  juge 
qu'on  ne  peut  douter  que  le  premier 
Gamaliel  ne  foit  S.  Gamaliel  dont  il 
ell  parle  dans  les  Afles . [ Le  temps  y 
convient  ; ] Celui-ci  elloic  un  homme 
fort  refpeél^'de  tous  les  Juifs  :'S.Paul  Aa.i».*.|. 
en  parle  comme  s’il  n’y  avoit  point 
eu  alors  d'autre  Gamalicl  célébré  en- 
tre leurs  dofleurs : '&  S.  Epiphanc dit  Epl.io.c.i.p. 
que  l'on  tenoit  quelesPatriarehcsdes 
Juifs  venoient  d'un  Gamaliel  fortidc 
la  race  de  celui-ci . 

'Cependant  (clon  ce  que  S.  Gama-  Lucl.de  st.c. 
Ucl  dit  en  découvrant  les  reliques  de  ‘-F-'j'-iai, 
S.  Eftienne , je  ne  voy  pas  qu’on  puifle 
croire  qu’ilaireu  d’autres  filsqir Abi- 
bas qui  fut  battizé  avec  luy  , & Sede- 
mias  ou  Scicmias  qui  demeura  dans 
le  Judaifme.  [Il  foudradonedircque 
Selemias  cAoit  Simon;  & ces  deux 
noms  n'ont  guere  de  raport  l'un  à 
l'autre.  S.  Epiplume  n’ellpasnon  plus 
N nn  iij 
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l'autcnr  le  plus  airurépourlTiiftoirc  . 
Et  je  ne  fçay  fi  S.Gamalicl  auroit  pu 
ic  conduire  d’une  telle  manière,  que 
fans  bicflcr  fa  foy  St  fa  conjciencc  il 
fuft  demeuré  le  chef  des  fynagogues 
des  Juifs  durant  loans  depuis  la  mort 
de  noftre  Seigneur  8:  de  S.  Efiicnne . 
Les  Juifs  peuvent  neanmoins  (è  trom- 
per, lorfqu’ils  ne  terminent  l’autorité, 
ou  comme  ils  parlent , la  principauté 
de  Gamahcl  que  1 S ans  avant  leur 
ruine  ; Selemias  pouvoir  avoir  deux 
noms  comme  beaucoup  d’autres  J uift  ; 
& Joleph , comme  nous  allons  voir 
relevé  beaucoup  un  Simeon  fils  de 
Gamaliel . Le  (entiment  du  P.  Pezron 
& peut  donc  (ôûtehir  en  cette  manie 
re . Mais  comme  nous  ne  voyons  pas 
neanmoins  qu’il  ait  une  grande  cer- 
titude , nous  nous  contentons  dc'Jc 
marquer  ici , fans  l’avoir  oie  mettre 
dans  le  texte . Aulli-bicn  ce  fentiment 
ne  luy  peut  donner  aucune  gloire 
dans  l’Eglifê,  ni  aucunmcricc  devant 
Dieu,  j 

'Les  Rabins  dilcnt  que  leur  premier 
Gamaliel  cJloit  fils  d’un  Simeon , & 
celui-ci  fils  d’Hillel , qui  avoient  eu 
le  mefmc  emploi  avant  luy  , l’un  en- 
viron dix  ans,  & Hillel  durant  l’ef 
pacede  quarante.  'Les  Juifs  qui  met- 
tent cet  Hillcl  cent  ans  avant  la  ruine 
de  Jcrafalem  , prétendent  qu’il  eftoit 
de  la  race  de  David:  [de  lotte  que  leurs 
Patriarches  dcicendus  de  luyauroicnt 
dû  eflre  exterminez  les  pcmitrs  dans 
ittipcrfecution  que  Donaitien  8t  Tra- 
jan  firent  à cette  famille  . 3 Ils  l’appel- 
lent Nafi  ou  Prince,  pareequ’il  ertoit , 
difcnr-ils.  Prince  duSanedrin,  & de 
toutes  les  (ÿnagogues  Stc.  ce  qui  luy 
donnoic  la  pemicrc  place  après  le 
Ibuverain  Pontife,  avec  le  droit  d’in- 
terpreter  les  Ecritures , comme  ayant 
la  clef  de  la:  Icicncc  & de  la  doétriiic . 
Ils  le  font  l’auteur  & le  pcrc  de  leurs 
^traditions  : '&  des  le  temps  de  S.  Jero- 
me, Us  croyoient  que  les  Rabhi.Hillcl 


INT  GAMALIEL. 

& Simeon  leurs  maillrcs , avoient  ré- 
glé qu’on  pouvoir  feirc  Jufqul  deux 
mille  pas  Je  jour  du  labbat,  avec 
d’autres  chofes  fêmblabics , 'Ce  Pere  ^ 

die  aufii  que  félon  l’opinion  des  Na- 
zaréens , Sammaï  & Hillcl  avoient 
efié , un  peu  avant  J.CUcs  auteurs  des 
Scribes  Sc  des  Pharifiens,  & avoient 
corrompu , ou  plu-toft  rcnvericles  pré- 
ceptes de  la  loy  par  leurs  traditions 
& leurs  Dcutcrolês.  [Neanmoins  on 
voit  par  jofeph  que  les  Pharifiens 
cfloient  avant  le  temps  où  on  mec 
Hillel.  3 

'Les  Juifi  font  fucccdcr  Simeon  i îci.y.s»- 
Hillcl  fon  pcrc  dans  la  dignité  de 
Nafi , di  dilcnt  que  ce  fut  le  premier 
\ qui  on  attribua  le  titre  de  Rabban, 
bien  plus  excellent  dans  leur  idée  que 
celui  de  Rabbi , quoique  ce  ne  foit 
dans  la  vérité  que  la  racfmc  cholë.  Ils 
font  de  me  fine  fucccdcr  leur  Gama- 
liel à Simeon , & exercer  la  charge  de 
Nafi  durant  3 z ans.  'Us  difent  qu'il  p.to. 
voulut  par  modcAic  eftee  cnlcvcli 
dam  du  linge , & non  dansde  la  foie 
Iclon  la  coutume  , ce  qui  fut  fort  Icn- 
fible  \ fa  famille . 

'Joleph  parle  de  Simon  ou  Simeon  jof.vir.n. 
fils  de  Gamaliel , qui  efioit  de  Jerulâ-  •»' 

Icm d’une  race  illuhre,  ütde  la  lêétc 
des  Pharifiens . Quoiqu’il  fuft  fon  en- 
nemi, il  le  loue  comnK  un  homme 
plein  d'efpric , & capable  mefmc  pat 
fa  prudence  de  rétablir  les  afiaires  des 
Juifs  dans  le  malheureux  état  où  les 
avoient  mis  leurs  révoltes.  '11  ik  laif-  p.ioij.  i.is. 
foie  pas  de  faire  des  fautes  confidera- 
blcs  par  imprudence  , & par  l’amour 
<lc  l’argent  i '&  d’employer  aufii  ou 
faire  employer  l'argciv  pour  porter 
les  autres  ù de  gr.in;lcs  iiijuAiccs. 'llbcll.'.4.c.s.p. 
le  icprcfcntc.  comme  un  des  premiers*’*'*" 

& des  plus  puifiaiis  de  Jerufalem  . [ Je 
Inc  voy  pas  neanmoins  que  cela  égale 
’ encore  1 idée  que  les  j uifs  nous  cloiv 
I neuf  de  leur  Nafi . 3 'Car  ils  veulent  tti.r.sy: 
qu’il  aie  eu  aufii  cct(c  digoicé  apres 
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Gamâliel  jufqu'à  la  ruine  de  la  ville 
en  lan  70. 

p.«i|c.4.|<.  Tls  apurent  <]ue  le  jeune  Gamalicl 
fils  de  Simeon , tut  Élit  autfi  chef  des 
écoles  & des  academies  des  Juifs»  & 
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qu’il  refida  en  cette  qualité  i Jamnia 
ou  ^ Tiberiade  depuis  i'an  7 î C ou  75,  J 
;utqu'eii  57,  où  le  P.  Pezron  croit 
qu’il  fut  fait  le  premier  Pacriai’che  de 
la  nation. 


NOTES  SUR  SAINTE  MARIE  MADELEINE. 


NOTE  I. 

S'il  fuMt  àijhi%Htr  Marie  Madeleine, 
Marie  faear  de  Lax.are  ,cr  U femme 
pecherejfe  , camme  treii  perfannes 
differentes . 

[T  'Obligation  oi't  nous  nous 
trouvons  d’claireir  l’hifioire  de 
l’Eglilê , ne  nous  permet  pas  d’omet- 
tre la  difficulté  que  tous  les  commen- 
tateurs & tous  les  hifioriens  agitent , 
fi  la  femme  pénitente  dont  parle  S. 
Luce.  7.  V.  )7,  Marie  Madeleine,  & 
Marie  fccur  de  Lazare  & de  Marthe, 
font  une  ou  deux , ou  trois  perfonnes 
Baf.ji.i  ti.  differentes  . ] 'Baronius  qui  fbutient 
que  ce  n’efi  qu’une  feule  perfbnne , re 
connoifl  neanmoins  que  les  anciens 
& les  Peres  ne  font  pas  moins  parta- 
gez fur  ce  fujet  que  les  nouveaux . 
c!.pii.i.x.c.  Clcment  d’ Alexandrie  femble  ne 
S.J1.17I*.  reconnoifire  qu’une  feule  onélion  de 
J.O.&il  l’attribue  î la  femme  peclie- 
Trrt.de  pud.  reffc . Tertullien  dit  que  la  femme  pe- 
t.»i.p.7'7.c.  cherefie  en  parfumant  les  picz  de  J.  C, 
figuroit  fa  fipultnre , :£  & 

femble  ainfi  dire  que  c'efioit  la  mef- 
Oci.in  Ma»,  me  que  la  fœur  de  Lazare . J'Orige- 
«•ji  p-77.  ne  ^it  que  beaucoup  croyoient  que 
c'eftoit  une  mefme  femme  qui  avoit 
répandu  des  parfums  fut  J.  C.  dans  les 
differentes  occafions  marquées  par  les 
quatre  Evangelifles  : [ ccqui  unit  en 
cote  la  femme  pechetclTc  aveclafceur 
Comkf.in  de  Lazare:  ]'Un  difcours  attribué  par 
ïaf.i.«.p.i«7.  un  manufcricàS.Bafile,  [maifqui  fé- 
lon toutes  les  apparences  n’eft  point 
deluy,  v.S.Baftte  J Z4,]'prendpour 
une  mcfinc  perronne  Âiaric  qui  a 


p.titf. 


ichoifï  la  meilleure  part,  & celle  donc 
J.  C a loué  les  larmes  ; £ c’cfl  ù dire  la 
féeur  de  Lazare , & la  pcchereffe . ] 

'Baronius  cite  Pliomelie  dX)rigcne 
fur  la  Madeleine,  & la  Préfacé  deS. 

Ambroifé  fur  la  feffe  de  cette  Sainte, 
pour  montrer  qu’ils  ont  cru  tous  deux 
qu’elle  eftoit  la  mefme  que  la  pcche- 
rëlTc,  & que  la  iceur  de  Lazare',  quoi- 
qu’Origene  eufi  auparavant  tenu  le 
contraire.  Mais  Bcllarmin  p.  77,  £& 

filuficurs  autres ,]  croient  que  l’home- 
ie  fur  la  MadclciiK,  eff  plutoff  d’un 
auteur  latin,  'beaucoup plus  nouveau 
qu’Origenc.*  Et  quand  elle  ferait  de  •c:.r.p''.<4.s 
luy,  Baronius  auroitpeineà  prouver  "■l’-W’-”*- 
ce  qu’il  prétend , qu’Origenc  y a corri- 
gé ce  qu’il  avoit  écrit  effant  plus  jeu- 
IX-,  puifque  cette  homélie  paroiff  au 
contraire  écrite  par  un  jeune  homme, 

£Pour  S.  Ambroifé,  ye  ne  penfe  pas 
q u’on  le  faflé  auteur  de  toutes  les  pré- 
faces qui  foiu  dans  le  miffel  Ambro- 
fien.  ] 'Baronius  cite  encore  un  autre  z». 
ciufroit  de  ce  Pere£  qui  ne  prouve  rien 
neanmoins,  J’puifqu’il  y parle  en gc- 
neral  des  miracles  de  j.  C,  faits  eu  ' ' 
faveur  de  toutes  fortes  de  perfônixs . 

'On  cite  un  pafTage  d’Apollinaire  , Citrn.  ir  jo. 
qui  fémblc  prcmlre  la  fœur  de  La- 
zare  & la  Madeleine  pour  une  mcfhx 
perfbnne. 

'S.  Jerome  après  avoir  dit  qu'il  neHiti.inM,». 
faut  pas  que  perfbnne  croie  que  la  pe-**’*'’^’*’’ 
chcreffe  foit  la  mefme  que  la  fœur  de 
Lazare,  'les  confond  neanmoins  en  un  moCpr.ii.j. 
autre  endroit , attribuant  les  deux 
onéiions  à la  pcchetcfle . 'Dans  un  au.  m jov.  i.,.c. 
tre  ouvrage  il  1a  dilUnguc  de  la  four  ' 
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de  Lazare  , ajoutant  que  d’autres 
croyoient  neanmoins  que  c’eftoit  la 
rp.is«4.i.p.  mcftne . 'Dans  une  lettre  où  il  veut 
■ faire  l'enumeratiqn  de  toutes  les  Ma-' 
ries  marquées  dans  l'Evangile,  il  ne 
nomme  point  la  fœur  de  Lazare 
[ ainli  il  (audroit  qu’il  euft  cru  que 
c'cAoit  Madeleine  . Il  le  peur  faire 
J »i.  neanmoins  qu'il  l'ait  oubliée.  ]Tour 
ce  qu'on  prétend  que  dans  Ibn  cpiflre 
148. p.  1 38.  c,il  aiTurc  que  la  Made- 
leine eft  la  mcfmc  que  la  pechcrclTc  ; 
[il  l'infinue  tout  au  plus  d’une  ma- 
nière très  obfcure,  ouplutoft  il  ne  le 
dit  point  dutout , Car  en  dilânt  que  la 
gr.icc  ù abondé  en  elle , comme  le  pe. 
ché  y avoir  abondé  auparavant;  il  a 
pu  tirer  cette  abondance  du  peclié  des 
Icpt  démons  qui  l’avoicnt  poflalée, 
comme  il  venoit  de  le  marquer,  fans 
longer  \ la  femme  pechcrelTe . ] 
auj.(onr.B.l.  'S.  Auguftin  écrit  [vers  l'an 400,] 
a.c.7».p.»7.  que  la  femme  pecherede  eft  la  meCne 
inio.h.».c.  que  la  Isxur  de  Lazare '.'mais  depuis 
fAtaJ.  témoigne  qu’il  en  doutoit . [ Fanide 
qu’on  croit  avoir  cflé  Evcfquc  en  An- 
gleterre vers  l’an  430,]  'dit  que  Marie 
ne  manqua  point  de  larmes  pour  la- 
Gicg.ioEr.h.  ver  les  piez  du  Sauveur . ’S.  Grégoire 
a CTU  que  la  femme  pecherelTe  eAoit 
la  mefme  que  Madeleine,  ]1  infinuc 
encore  que  c’ell  la  Crur  de  Lazare: 

[ & il  femble  que  fôn  autorité  ait 
beaucoup  contribue  ù établir  cette 
opinion  parmi  les  Latins .] 'Bcde  ne 
Élit  audi  qu’une  perfonne  des  trois , 
quoiqu’il  rcconnoiîTc  que  d'autres  les 
diflinguoient.  [ S.  Bernard  les  fuit  adez 
icrn.t:»4.c.  Ibusfent  ,]’&  nelailTe  pas  de  marquer 
cÎm.k'.Ts.c.  quelquefois  qu’il  ne  pretendoit  rien 
<.p.i<|a|.c.  alfurer  fur  cela . * L’auteur  du  livre  du 
l'cVp.p.i»!.  double  martyre  attribué  ù S.  Cypricn . 

iêmble  dire  que  Madeleine  eft  la  met 
me  que  la  pecherelTe . [ Mais  c’eft  un 
écrit  fuppofê  qui  affoéie  le  temps  de 
S.  Cypien,]'3cqui  parle  des  guerres 


t.  f.B.ap.p. 
Ifi.C. 


Bed.in  Luc. 
{.c.i.p.jof. 


S«J 


PS*».*. 


OiUnMin. 
iS  P-I7..17». 


contre  les  Turcs..  K 5'. fi ç.  incertaine,  ou 
i.e.  'D’autre  part  Otigene  croit  qu’il | [On voit,  c 


faut  diftinguer  la  femme  pecherefTc 
de  la  (ÎEur  de  laizare  . 'Les  Conftitu-i.caiit.ii.i.a. 
tions  apoftoliques,  [ qui  peuvent  avoir 
cfté  faites  Vers  le  melme  tempe,]  diftin- 
guent  audi  la  fœur  de  Lazare  d’avec 
Madeleine  . 'S.  Macaire  parle  de  Ma-M.e«i.h.ij.p. 
rie  fœur  de  Marthe , & de  la  femme  ’*'*’ 
pecherelTe , comme  de  deu»  perfoniKS 
differentes . 'Saint  Chryfoftome  sxut  chrj.inio.li, 
qu’on  diftingue  la  fœur  de  Lazare  ‘*.p.n«*.h. 
d’avec  la  femme  pecherelTe  : quoique 
d’autres  fulTent  dans  un  fentiment 
oppofé.  'Thcophylaâe  & Euthymius  i.r.ji.|io. 
l’ont  fuivi  en  cela[  à leur  ordinaire . ] 

'On  trouve  la  mefme  chofe  dans  Ta-co«i.j.t.j.p. 
bregé  de  la  concorde  de  S.  HcfyqncH.*. 

Preftre  de  Jerufalcm  <jm.  3r.'On  y 
joint  un  nommé  Severe,'&le  com- Aicr.t.i.p. 
mentaire  fur  S.  Luc  attribué  i Tite  **°’‘*'' 
de  Boftres,  mais  qui  ne  peut  eftre 
écrit  qu’un  liccle  apres . 

'Saint  Ambroife  met  bien  nettement  amh.*in.i.(. 
Madeleine  entré  les  vierges:  [&  aindv-+''-i'- 
il  n’a  pascru  que  ce  fuft  la  pecherelTe.] 

'Il  doute  lï  la  pecherede  eft  la  fœur  de  in  lac.j.p. 
Lazare  ou  non  . [ S.  Jerome , comme  ««‘••‘.m. 
nous  avons  dit , appuie  l’une  & l'au- 
tre opinion  . S.  Modefte  qui  eftoit  Pa. 
triarene  de  Jerufalcm  au  commence- 
ment do  VII.  decle , dit  comme  Saint 
Ambroife,  mais  en  termes  plus  for- 
mels , ] 'que  S.”  Madeleine  a efte  vier-  phor.t.rjs  .p. 
ge,  & a toujours  vécu  dans  une  en- 
ticre  pureté.  'On  parle  encore  d’un cotcUp.n.p. 
Jean  de  ThclTaloniquc , fi  d’un  Nice- 
phorc  , qui  diftinguent  Marie  fœur  de 
Lazare , & Marie  Madeleine , comme 
deux  perfbnncs  differentes . 'Florenti- 
nius  cite  Eufebc  de  Cclârée  dans  Ion 
epiftre  à Marin  &Viélor d’Antioche, 
pour  la  diftindion  des  deux  Made- 
leinos.  [ Jepcnft  qu’il  veut  dire  de  Ma- 
deleine, &dc  l'une  des  deux  autres.] 

'On  prétend  qu’il  y en  a encore  beau-  c«f.o.i4.s 
coup  d'autres  qui  ont  cru  que  l'opi-  w.p.jji.h. 
nion  foutcnüe  par  Baronius  eftoit  on 
fâulTc. 

ce  me  fcmbic,  par  cette 
dedudion. 
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âeduâion,  que  la  plufpart  des  an- ] me  que  la  pechcrefle , c’cft  que  ITiiftoi- 
ciens  vont  II  diftingucr  1 a pechctcrtc , ' te  de  la  pccherefle  cft  arrivée  dam  la 
la  fœur  de  Lazare  , & Madeleine , Galilée  , comme  on  le  verra  dans  la 
comme  trois  perlônnes  differentes:]  note  a.] 'S.  Clirylôftome  en  donne  unech17.ini11.il. 
'que  jufqu’i  S.Gregoire,  il eft  difficile  Icconde  railôn [encore plus  forte,] qui 
de  trouver  qoelqu'  un  qui  ait  dit  que  |e(l  que  la  foeur  de  Lazare  paroift  par. 

Madeleine  fuft  l'une  des  deux  autres;  tout  dans  lEvangilc  comme  une  per- 
[ & que  peut-eftre  aucun  Grec  ne  l’a  fonne  qui  avoir  toujours  vécu  dans 
jamais  dit,  hors  Apollinaire,  quieft  l'honneur  & dans  l’ellimc  de  tout  le 
affez  obfour  , & Cedrene  ; mais  que  le , peuple  de  jerufatem,  e</x>é  xat  ■m-fala. 
ientiment  qui  foit  une  mcfoie petfon- i [Ce  que  nous  difons  qu'elle  paroift 
ne  de  la  pechereffe  Sc  de  la  lœur  de  avoir  eu  fa  demeure  fixe  ï Bctlianic , 

Lazare,  quoique  fort  combatu  par jfoit qu’il eft difficile  de  croire  qu’elle 
les  principaux  Peres , liors  S.  Auf>uftin  puiffe  eftre  la  mefme  que  Madeleine , ] 

& & Grégoire,  n’a  pas  laiffé  d’ eftre  ipuilque  celle-ci  eftoit  l’une  des  fem-  x.nc.i.v.1. 


.Grégoire,  n'a  ps 
toujours  affez  commun  dam  l’Eglifo, 
preequ’  il  Icmbic  eftre  en  quelque 
maniéré favorife  par  l’Evangile.] 
'Car  S.  Jean  priant  de  la  maladie 
de  Lazare,  dit  que  Marie  fa  fccur 
eftoit  celle  qui  avoit  rcpndu  des  par- 
fums fur  les  picz  de  }.  C.  [ Or  il  n'a- 
.voit  encore  rien  dit  de  cela . ] 'Anfi  il 
eft  affurément  très  naturel  de  croire 
qu'il  a voulu  marquer  l’acUondela 
pechereffe , que  l’ Evangile  de  S.  Luc 
dévoie  avoir  rendu  célébré  dans  l’E- 
glife.  [Mais  nonobftant  cette  poba- 
biUté,  nousavom  vu  qu’Origene,  S. 
Jerome,  S.Chryfoftomc  & ceux  qui 
l’ont  fuivi  , ont  rejetté  pfitivement 
cette  opinion . ] 'Il  fe  put  faire  en  effet 
ou  que  S.  Jean  aie  dit  cela  pr  antici- 
ption,  'comme  le  remarque  un  an- 
cien auteur  , Sc  pur  toucher  en  un 
mot  ce  qu’il  dcrôit  dire  en  fon  lieu 
plus  amplement  ; 'ou  pareeque  cette 
aâion  euoit  déjà  fort  connue  pr  les 
Fidèles  avant  mcime  que  S.  Jean  l’euft 
écrite  ; comme  les  Evangeliftes  en  pr- 
iant de  la  vocation  de  Judas  à l’apfto- 
lat  , difent  que  c’eft  celui  qui  trahit 
J.Qquoiqu’ iis  n’euffent  encore  rien 
dit  de  fa  trahifon , & qu’elle  ne  foit 
arrivée  que  deux  ou  trois  ans  apés  le 
temp  donc  ils  prient . 

[ Ce  qui  a donné  lieu  de  croire  que 
lalœurde  Lazare  n’ eft  point  la  mef. 
l*fl.£cct.  Tom.  ir. 


mes  qui  fuivoient  J.  C.  dam  la  Gali- 
lée , qui  l’accompagixsienc  dans  (es 
voyages  , '&  <mi  vinrent  de  Galilée 
avec  luy  1 Jeruikiem.  [ Il  (croit  de  plus  >*- 
affez  étrange  que  S.  Jean  après  avoir 
prié  pluficurs  fois  de  Marie  fœur  de 
Lazare , (km  luy  donner  aucun  fur- 
nom  , luy  donnaft  enfuite  le  furnom 
de  Madeleine  film  rien  dire  pur  mar- 
quer que  c’eftoic  la  mefine . S.  Luc  ne 
la  furnomme  point  non  plus  Made- 
leine , ] 'comme  il  ikit  celle  dont  il  pr-  i.nc.14.  t.io. 
le  dam  l’ hiftoirc  de  la  Refurreéf ion  , 

'&  il  en  prie  d’abord  comme  d’une 
perfonne  dont  il  n’ avoit  encore  rien 
dit , £/  huie  ertu  forer  nomine  Maria , 

[ quoiqu’il  euft  prie  auparavant  de 
Marie  Madeleine,  & de  U femme  p- 
nicente  . Il  y auroit  encore  quelque 
lieu  de  demander  purquoi  Marthe 
ni  Lazare  ne  paroiffent  jamais  avec 
Madeleine.  ] 

'Baronius  allégué  pur  luy  ces  pa-  a».  i>.  «1.1 
rôles  de  J.  C.  k la  fœur  de  Lazare, 

eju'  tlk  garde  ce  parfum  pour  .4s- 
lejoiir  de  ma  fepulture  ; & il  en  conclut 
qu’elle  a dû  eftre  une  de  celles  qui 
vinrent  pur  embaumer  le  corps  de 
J.  C , & neanmoim  les  Evangeliftes 
ne  l’y  mettent  point,  fi  on  ne  dit  que 
c’eft  celle  qu’ils  nomment  Marie  Ma- 
deleine . [ Je  no  fçai  ps  quel  (êm  il 
donne  aux  proies  de  J.C,  pur  en 
Ooo 
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tirer  ce  m'il  prêtent . Car  il  ne  dira 
pas  que  le  melmc  parfum  qui  venoic 
d'cArc  rcpatidu , devoir  eftre  employé 
î embaumer  J.  C après  là  mort . Le 
grec  qui  porte  , ElU  * gtrtU  et  ptr. 
fitm  &C.  le  fouHriroitencorc  moins  ] 
füitîsri"  '^'  pi  Madeleine  , ni  aucune  autre 
(>.s7j.ij.  femme,  n’a  embaumé  le  corps  de  J.C 
après  fa  mort.  [ Il  lemble  que  ces  pa- 
roles, qui  font  £>rt  nbfcnrcs  dans  S. 
Jean , le  doivent  expliquer  par  celles 
que  raportent  S.  Matthieu  & S. Marc, 
lelqucllcs  peuvent  fignitier  que  Marie 
prevenoit  & marquoit  là  fepulturc  , 
parcequ’elle  l’cmbaumoit  par  avan- 
ce , au  lieu  qu'on  n'embaume  les  corps 
qu’en  les  enicvelillant . Mais  félon  ce 
fens  Daronius  n’en  peut  rien  conclure . 
Quand  on  feroit  mcfmc  obligé  de 
dire  qu’  elle  a efié  au  fépulcre , elle 
l ues*.  ».io.  peut  eftre  comprife  dans  ] 'hi  dutru 
que  marque  S.  Luc  fans  les  nommer 
Cot^ap.n.p.'Et  on  cite  un  Nicephore , qui  outre 
Madeleine,  & les  autres  que  l'Evan- 
gile nomme , dit  que  Marthe  & Marie 
ftxurs  de  Lazare,  & Sufanne , y furent 
auftî 

[ Nous  ne  voyons  rien  dans  l' Evan- 
gile qui  nous  porte  à croire  que  Ma- 
deleine foit  la  mefme  que  la  femme 
pceherefle-,  & nous  y voyons  au  con- 
traire diverfes  chofes  qui  nous  en  peu- 
vent empefeher  . Nous  ne  mettons 
point  en  ce  rang]  'ce  que  remarque 
<^lÛc.i.v.i.  Eftius,  * que  Saint  Luc  parlant  de  Ma- 
deleine aulTi-toft  après  avoir  raporté 
l’hiftoire  de  la  pechereflé,  ne  dit  point 
que  ce  fiift  la  mefme . [ Car  on  peut 
mre  qu’il  le  fait  à deflein  pour  épar- 
gner fa  pudeur , comme  les  Peres  re- 
marquent qu'  il  a lait  à l'égard  de  S. 
Matthieu,  en  ne  parlant  de  luy  com- 
me pubbeain  que  fous  le  nom  de  Le vi.] 
s>r.p.si4.  'Baronius  répond  aulTî  fort  chrétien- 
iKmcnt  il  ce  que  l’on  objeâe  des  fept 
démons  dont  J.  C.  l’avoit  délivrée; 
l’endroit  cft  à voir.  'Et  neanmoins  il 
eft  düfictle  de  croire  qu’une  pollcdéc] 


Alex.  C.S.  p. 


fuft  en  éut  de  commettre  des  crimef 
qu’elle  ne  ponsroit  pas  commettre  feu- 
le. [ Je  ne  f(ay  auftî  s’il  eft  bien  pro- 
bable que  J.C, après  luy  avoir  donne 
une  remiftion  (i  publique  de  fes  pé- 
chez , & avoir  tendu  un  témoignage 
(î  authentique  ï fon  amour , pour  con- 
danner  la  froideur  des  autres , ait  per- 
mis enfoitc  , comme  le  croit  Baro- 
nius,  qu’elle  ait  efté  tourmentée  vifi- 
blcment  par  les  démons . La  fuite  mcf. 
me  de  S.  Luc  ne  permet  guere  de  le 
croircj  ] 'puilqu’auftî-toft  après  lliiftoi.  Loc.1.  ki.i. 
rc  de  la  pcchcrcffe , il  met  Madeleine 
à la  tefte  des  femmes  qui  fervoient 
J.  C , & qui  le  fttivoient . 

'Et  c’cR  ce  qui  forme  encore  Une  ï#-«n'4.p. 
nouvelle  difficulté.  Car  Eftius,  £&**’■ 
d’ autres  pcrfoiuics  fâges  & judideu- 
fes , ] trouvent  qu’il  n’y  a aucune  ap- 
parence que  J.C.  ait  voulu  admettre 
a fâ  fuite  avec  les  Apoft tes,  une  fem- 
me dont  la  vie  avoit  efté  jufqu’alors  le 
fcandalc  de  toute  une  ville . Il  paroift 
avoir  voulu  fbuflrir  les  loupions  fie 
les  calomnies  des  hommes  fur  plu- 
ficurs  chofes,  mais  non  fur  la  pureté  i 
au  fujet  de  laquelle  nous  ne  voyons 
point  en  effet  que  la  malignité  de  fes 
ennemis  luy  ait  jamais  fait  aucun  le- 
proche , 

[Ileftvray  encore  que  Dieu  aordinai- 
rement  porté  celles  qui  rcftcmbloient 
ï cette  illuftre  penitente,  à aller  effeccr 
dans  la  retraite  les  reftes  fie  les  images 
de  leurs  anciens  dcregicmens , plu-toft 
qu’à  fe  produire  devant  les  homines 
par  des  aélions  extérieures  de  pieté  , 
au  milieu  des  objets  qui  leur  avoient 
foit  tant  de  bleftiircs  monellcs  . C eft 
ce  qui  fe  voit  dans  S."  Marie  Egyp- 
tienne, dans  une  autre  penitente  oc 
mefme  nom, dans  S.“  Thaïs,  dans  S.” 

Pélagie  fiic.  ] 

'Il  y en  a qui  pourfedebaraflerde  4lti.  ».».?• 
la  difficulté  qu’il  y a à accorder  l’état 
d’une  poftédée  avec  celui  de  la  poche- 
reffe , veulent  que  cette poffellion  n’  ait 
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efté  ^uc  rpiricuclle , comme  elle  cft  [ ceux  qui  ont  travaillé  depuis  peu  i 
dans  tous  les  pécheurs . Mais  quoique  revoir  les  bréviaires  de  Paris , de 
cette  explication  lemblc  autorilcepar  Vienne  , d’ Orléans,  & de  plulieurs 
S.  Grégoire}  neanmoins  le  P.  Alexan-  autres  Eglilês,  ont  oflé  de  l’odîcc  de 
dre  mefine,  qui  veut  que  la  pechereffe  S."  Madeleine  tout  ce  qui  & pouvoit 
& Madeleine  ne  lôicnt  qu’une , avoue  raporter  à la  lœur  de  Lazare  & à la 
que  c’eft  taire  violence  au  texte  de  l’E-  femme  pecherefTe .. 
f • vangile. 'Et  U y a peu  d’apparence  que  L’Ordre  de  Cluni  ne  s’eft  pas  con> 

S.  Marc  & S.  Luc  le  (oient  accordez  tenté  de  cela,  mais  il  £iit  le  premier 
î lé  lcrvir  de  cette  expredion  allego-  de  Icpterabre  unefêfte  rommanc  de  S. 
rique  dans  une  narration  (impie , & Lazare  & de  (es  deux  (œurs  Marthé 
qui  ne  demande  rien  que  de  littéral.  & Marie  : & l’Eglilê  d’Orléans  joint 
«•r.ji.fir.  'Daronius  qui  croit , comme  nous  les  deux  dernieres  enlcmble  le  z?  de 
avons  dit , que  la  femme  pccIiereOb , juillet  . Les  ornemens  blaiKS  dont  (ê 
Marie  Madeleine,  & Marie  (œurde  (crt  l’ Eglife  de  Paris  le  jour  de  Sainte 
Lazare,  ne  (ont  qu’une  me(mc  perlbn-  Madeleine,  la  diftinguent  ab(ôlumcnt 
ne , engage  l’autorité  de  l'Eglife  i (ôû-  de  la  (êmme  pcchcrcirc , pour  laquelle 
tenir  cette  opinion.  [ Je  }x;n(êque  ce  il  (àudroit  mettre  du  violet  . Mais 
qu’il  appelle  l’Eglilê  en  ce  point , n’eft  cette  Eglilê  fe  déclaré  encore  plus  ou- 
autre  chofe  que  la  croyance  commune  vcrtemeix  pour  la  didinftion  dans  la 
du  peuple,  & l’office  du  jour  de  S.*‘  dernière  édition  de  (ôn  bréviaire , où 
Madeleine,  où  l’on  joint  ordinaire-  elle  inùitue  une  nouvelle  fefte  le  15)  de 
ment  l’ hilloire  de  la  femme  peche-  janvier  pour  honorer  S.'‘  Marie  («ur 
. relTc  : & dans  quelques  bréviaires  de  Lazare. 

l’oraifon  eR  de  la  foeur  de  Lazare.  Que  fl  une  partie  de  l’Eglile  lati- 
Mais  ce  (croit  faire  un  grand  tort  à ne  femblc  encore  favoriler  ceux  qui 
l’Eglife  que  de  la  vouloir  tendre  ref-  croient  que  ce  n’efl  qu’une  feule  per- 
poniiiblc  de  ces  (brtes  d’opinions  qui  (bniic,]  TEglifegrequefevorifeceux8<'ll-'«»r.>'>- 
s’établUfent  parmi  le  peuple , & qu’on  qui  en  font  trois.  [ Et  comme  il  ne  faut 
met  enfliite  dans  les  bréviaires . C’  efi  point  oppofer  ces  deux  Eglifes  l’ une  à 
pourquoi  ERius , & plufleurs  autres  l’ autre  , pour  aceufer  l’une  des  deux 
Catholiques  très  pieux,  mais  très  ha.  d’eRcc  dans  l'erreur,  il  feut  recoit- 
biles  , n’ont  pas  cru  que  cette  autorité  noiRie  que  l’Eglife  ne  prend  point  de 
prétendue  de  l’Eglife,  lesduRempef.  part  dans  ces  difficultez,  où  la  reli- 
cher  de  fuivre  un  fentiment  diflerent  gion  a’  cft  point  blefléc  de  parc  ni 
zs.ee.  14.7.  de  celui  do  peuple.  }'£ftiusdicqucrE-  d’autre,  mais  lailfc  à fes  enfens  lali. 

*’*•**'•  glife  a feulement  voulu  honorer  trois  berté  de  croire  ce  que  les  raifbns  & les 
hiRoires  de  l’ Evaivilc  feus  un  feul  autoritcz  leur  feront  juger  cRre  plus 
nom  dans  une  mefine  feRe,  & non  probable. 

s'engager  i feutenir  qu’elles  regardent  Dans  le  dernier  flecle  Jacque  le  Fe- 
une  feule  perfenne  ; & il  dit  que  c’eR  vre  d'ERapIc  avoit  fait  un  écrit  pour 
pour  cela  que  CkmentVHI.  ütoRer  feutenir  l’opinion  qui  diRingue  trois 
de  l’office  de  S.“  Madeleine , une  an-  perfennes  d>&rcntes , quoiqu’  il  te 
tienne  hymne  qui  difeit  pofltivement  (â(Te  d’une  manière  embaraflee  de  di- 
qu’elle  eRoit  feeur  de  Lazare,  & avoit  verfes  difficultez  . On  prétend  que  ta 
commis  beaucoup  de  crimes..^  Facultéde  Paris  dcfâpprouva  (ôn  écrit , 

f.  'Mais  comme  il  eR  difficile  que  ce  & en  fit  une  cenflire  que  nous  n’avons 

mélange  ae  trompe  pas  le  peuple,  pas  viic}  de  fort  que  nous  ne  pouvons 
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pi5  dire  prccifimenc  ce  qu'elle  porte 
Quelques  uns  difent  qu’elle  fiic  (ondée 
fur  des  raitôns  pcrlônnelles , Et  peut- 
eftre  que  l’opinion  (ôocenu£  par  te  Fe- 
vre  > eftoie  alors  fi  paniculicrc  dans 
le  peu  de  conoiflance  que  le  vulgaire 
avoit  de  l’hiftoirc  ancienne,  qu’clk 
eacicoitno  bruit  ôc  un  (candak  qu’on 
jugea  plus  i propos  d'étoufer  par  cette 
voie,  que  par  l’éclairciUement  d’une 
vérité  non  neceflaire,  dequoy  les  eL'pour  ne  point  varier  (ans  neceflicé 
prits  du  peuple  eftoienc  peu  capables 'neanmoins  la  plufpart  des  Dodeurs 
en  ce  temps  la , Mais  les  choies  ne  lônt  : avoient  opine  en  une  rencontre  que  ce 
plus  aujourd'hui  au  mefmc  état  .L’hil^jn’cftoit  point  une  chofi:  déterminée 
toire  (âcrée  c(l  beaucoup  plus  connue 
qu’  elle  n elloic  il  y a cent  ans  ■,  & peu 
de  pcriônncs  Ibnt  adez  fubles  pour 


fulpeâi  'ce  qui  lit  melîne  condanner  p.(, 
Claude  Defpence , pour  avoir  prelché 
contre  les  extravagances  de  la  Legen. 
de  dorée.  [ D’antres  neanmoins  m'ont 
dit  que  Defpence  n’avoit  efté  noté  que 
fur  le  fujet  des  images.  3 Cet  auteur  rtu 
porte  une  lettre  de  Mi  Chaftcllain 
Syndic  de  la  Faculté , du  ; may  t6)6, 

'qui  porte  que  quoiqu’  on  ne  vouluft  p.  «. 
rien  changer  à la  cenlure  de  le  Fevre , 


le  Icandalizer  de  ces  ibrtes  de  quef. 
fions.  Audi  l’Eglife  de  Paris  s’eltde. 
claréc,  comme  nous  avons  dit , pour  la 
dilbndion  , & cft  fnivie  de  plufieurs 
autres . 

Avant  meCnc  qu’on  euft  une  15  gran- 
de autorité , on  m'a  adurc  que  diver- 
lês  pcrlônocs , & melinc  des  plus  emi- 
nentes,  dont  l’une  cftoit  M' le  Cardi- 
nal de  Retz,  r avoient  fourenuü  en 
Sorbonne  dam  leurs  thclcs . Et  com- 
me dam  une  de  ces  difputcs  on  ob- 
jeila  à l’un  d’eux  , quieftoit  M<  Qjicf- 
nel , mort  depuis  Chanoine  de  Beau- 
vais , la  cenfurc  de  la  Faculté  comme 
contraitc  à fathefe,  il  ferma  la  bou- 
che au  difputaix  , en  luydiliint  qu’il 
ne  Ibutcnoit  point  trois  Madeleines , 
mais  trois  femmes  dont  une  feule  fe 
nommoit  Madeleine,  une  autre  Marie, 
& la  troiricme  n’avoit  poiix  de  nom 
dans  l’Evangile  s & on  n’inlïfea  point 
davantage . 

Onaimprimé  en  ifiSf , unedilTer. 
tation  Elite  exprès  fur  ce  fujet , avec 
l’approlxuion  du  Cenfeur  public  Doc- 


par  l’Eglife,  & que  chacun  avoit  la 
Lberté  d’en  croire  ce  qu’il  vouloir . 

’Efeius  qui  parle  de  la  cenfurc  du  li-  14.  p. 
vre  de  le  Fevre  ,>  n’a  pas  laide  de  Eure 
un  difeoun  entier  imprimé  i Douay 
en  I C 1 4 , pour  lôûtenir  la  diftinAioii. 

'Le  Cenfeur  des  livres  dam  le  Pays-  p,  aj  i. 
bas  approuve  & appuie  ce  difeours  en 
particulier.  'Boulanger  Jefuitc  qui  a Bulciu;.ditu. 
entiepris  de  défendre  lÊironius  con-1  ^ 
tre  Calâubon , paroift  neanmoins  l'a- 
bandonner en  ce  point.  'Turrien  l'un  Tutr.iii 
des  plus  habiles  de  la  melinc  Société, 
s’ étend  beaucoup  pour  prouver  la 
difeinéfion,  niant , dit-il , de  la  liberté 
qua  l’Ëglife  nous  laide  «n  ce  point. 

'Plulïeurs  autres  modernes,  encre  lcf-  f,„;"''^f’ 
quels  on  nomme  Nicolas  Zegers  , fui- 
vent  la  raelmc  opinion . M'  Anquetin 
Curé  de  Liom  au  diocefe  de  Rouen , 
vient  de  publier  une  longue  didérta- 
tion , ou  plutofe  un  ouvrage  confide- 
rablc  pour  Ibùtcoir  ce  fentiment . [ Et 
on  peut  dire  qu’il  a generaleroeix eu 
l’approbation  ^ cous  les  favam.  En 
ertét  il  mer  la  chofe  dans  une  celle 
évidence , que  nous  ne  croirions  pas 
luy  rendre  jullice , 15  nous  nous  con- 
tentions , ainfî  que  nous  avom  lait 


teurde  Sorbonne.]  Lautcur  y répnd|dam  la  première  édition  , de  regarder 
à la  cenfurc  , quelle  a tlic  laitedan$|fon  fentiment  cooune  l’opinion  la 
le  temps  de  la  miflànce  de  l’ herclie , plus  probable . 
où  tout  ce  qui  fentoit  ia  nouvauté,'  Le  P.  Mau  ni’ dans  fe  1 1.<  dilTer:a- 
de  quelque  lor.e  que  ce  cûoit.uo.i  fur  ksE’.angile.,  apporte diy,:- 
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(ês  î*itbm  en  faveur  de  l’union.  Celconiwifl  neanmoins  ai  d'autres  que 
£>nt  celles  meimes  que  nous  avons  ! les  raiibns  font  à peu  prés  égalés  de 
— kl—  «.  -..'il  feulement'"" *' — — ' * 


»•* 


«s». 


touchées  , & qu'il  ctend 
davantage . Ainfi  il  noos  fuflîc  de  dire, 
que  ce  qu'il  tire  de  l'Evangile  apres 
Baronius,  pour  unir  Marie  de  Bétha- 
nie avec  la  Madeleine  , efl  au  moins 
très  fbible  & très  obfcur  . Et  je  ne  ffay 
s’il  pourra  pcrfiuder  à bien  des  per- 
lônnes,  ] que  la  première  etift  telle- 
ment conceu  que  J.C  dévoie  bien-tofl 
mourir , [ quoique  cela  n’euB  pu  entrer 
dans  l'erprit  des  Apoflres  î qui  J.C 
l'avoit  dit  plus  Ibuvcnt  qu'à  elle,] 
qu’elle  euB  déjà  préparé  des  parfums 
pour  l’embaumer.  C Que  fi  elle  l'avoit 
tot,  pourquoi  repancUc-elle  ces  par- 
fums a Bethanie  3 U n’cft  pas  aile  d'en 
voir  la  raifon  : ] & affuréincnt  le  Pere 
Mauduit  à bien  lait  de  recourir  à l'inf 
piration  du  Saint  Elprit . 

'Quelque  railbn  qu’il  puifle  avoir 
de  croire  que  Marie  de  Bethanie  vou- 
lut aller  au  fëpulcrc,  [ il  n’y  en  aura 
guère  moins  pour  Marthe  fa  foeur,j 
quieftoit  encore  plus  agiflânte  qu’el- 
le. 3 Ainfi  ou  il  faudra  recourir  aux 
Mirrei  ftmmts  de  $.Luc,  quoique  le 
P.  Mauduit  ne  le  trouve  nullement 
vrai-fcmblable , [ ou  nous  contenter 
avec  fimplicité  de  profiter  de  ce  qu’il 
a plu  à Dieu  de  nous  apprendre  , fans 
entreprendre  de  tout  peiKtrer  par  nos 
conjeâures  , depeur  de  nous  egarer . 

Ce  qu’il  tire  de  S.Jcan  pour  unir  la 
pechcrelTe  avec  Marie  de  Bethanie , 
cil  plus  fort . Mais  comme  nous  l’a- 
vons remarqué  , ] 'S.  Chryfoflome  a 
jugé  que  la  dificrente  idée  que  l’Evan- 
gile nous  donne  de  l'une  & de  l’autre , 
& que  les  Juifs  paroilfent  en  avoir 
eue,  cil  encore  plus  forte  pour  les 
diflinguer . 

Mauif.p.4t*-  'Après  tout , il  nous  fufiSt  que  fi  le 
P.  Mauduit  parle  quelquefois  de  fon 
opinion  comme  d’une  choie  demon- 
K-s»7.  tree  , 'prouvée  par  des  argumens  en 
bonne  forme  & indubitables  3 'tl  re- 


Chiy.Ja  J&h. 


part  & d’autre , & que  quelque  parti 
que  l’on  fuive  on  ne  peut-eftre  accule 
d’erreur . Il  avoue  mefine  que  c’eft  l’in- 
clination qui  luy  a £iit  prendre  celui 
de  l’union , plu-toli  que  la  force  des 
raifons  , l'ayant  regardé  comme  le 
plus  commun  & le  plus  ancien , qu’on 
iKpcut  remuer  fans  troubler  la  Mix 
&fons  feandalizer  les  foibles.  [(xcte 
derniere  raifon  eull  ellé  meilleure  au 
fiecle  pallé  qu’au  noflre-,  &je  ne  f^ay 
melmc  fi  elle  a jamais  dû  arrefiec 
ceux  qui  fe  trouvent  dans  le  mefine 
engagement  oû  nous  nous  reixron. 
trons  de  dire  avec  fimplicité  ce  qui  fê 
trouve  dans  rhifioirc . Pour  ce  qui  eft 
de  l'antiquité,  on  a vu  que  la  difiinc- 
tion  efi  pour  le  moins  aulfi  aïKicnhe 
que  l'union . Nous  avons  eu  cependant 
la  mefme  iiKlination  que  luy  a fuivre 
l’opinion  commune  & populaire  par- 
mi nous.  Mais  les  raifons  nous  pa- 
roilTent  plus  fortes  de  l'autre  codé . A 
n’en  juger  mefme  que  par  ce  qu’en  dit 
le  Pere  Mauduit  , je  ne  f^ay  fi  les 
peribnnes  intelligences  ne  trouveront 
point  'qu’une  partie  des  objections  j>.v».ecc. 
qu’il  le  lâic  l’emporte  fur  les  réponfes 
& fur  les  preuves^  '&  que  fon  fyltemc 
Icul  fuflîc  pour  foire  trouver  de  gran- 
des difficultcz  dans  fon  fentiment . 

Je  voudrois  qu’il  eult  marqué  d’oû 
il  a tiré  queJ'S. Pierre  a ellé  difciplc 
de  S.Jcan  Baltiltc . [ Car  je  ne  me  fou- 
viens  pas  de  l’avoir  vu  dans  aucun 
ancien  .3 

NOTE  II.  roui  U page 

a». 

Pourvu»  an  met  en  GnliUe  thiflaire 
U femme  pecherejfe, 

[ La  raifon  qui  nous  foit  dire  apres 
beaucotm  d’autres , que  la  converfion 
de  la  femme  pecheretTc  eft  arrivée 
dans  la  Galilée , c’eft  que  dans  le  mef- 
me chapitre  où  S.Luc  la  raportc,Til  Lac-T-r-'J». 
nous  reprefente  J.C  à Capharnaüm 
Ooo  üj 
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«.r.i.j,  & i Naïmi  '&  imnicctiaccment  après 

il  met  qu'il  alloic  prcicher  par  les  vil- 
leS)  & pr  les  villages , [ ce  qu'on  ne 
voie  pas  qu’il  aie  fait  hon  la  Galilée . ] 
H ajoute  anlE-toft  la  parabole  des  Ic- 
MttMj.f.i.  niences,'ditc  fur  le  bord  de  la  mer, 
( qui  dans  l'Evangile  marque  toujours 
la  mer  de  Galilée.  Il  me  femble  que 
cela  eft  reconnu  par  le  anciens  & par 
les  modernes.] 

Ccbl.r.itt.  'Le  P.Lami  met  neanmoins  la  fem- 
me pecherdre  Si  Jcrufalcm  ou  auprès. 
Ce  place  loti  hifloire  dans  l'ordre  de 
fa  Concorde  ou  lurmonie  évangéli- 
que > entre  les  chofés  qui  y font  arri- 
vées , à caufe  de  muHir  ijiu  ertu  inci- 
viure peccAirtx  ; prétendant  que  |iar- 
mi  les  Juifs,  civitat,  marque 

[proprement  ]Jcrufâlem.  Il  ne  le  fon- 
de que  fur  ce  que  les  Juifs  l'appcl- 
toienc  la  vi/ltfaitrit,  [ ccquicff  plus 
propre  ï prouver  qu’ils  ne  lé  conten- 
toient  point  du  limplc  ,titrc  de  viUc 
pour  la  marquer  . Etenclict,  fans  en 
en  aller  chercher  des  preuves  bien 
loin , il  ne  faut  que  voir  ce  que  nous 
iQiJ.*.!.  venons  de  dire , jque  J.C.  alloit  pref 
cher  parles  villes  & les  villages: [& 
un  peu  avant  l'hiftoirc  de  la  femme 
pcchcreflfc,  ]'S.Luc  raporte  1»  refur- 
rcéiion  du  jeune  homme  de  la  ville 
de  Naïm  . Pluficurs  ont  mefme  mis 
fur  cela  la  femme  pechcreirc  à Naïm 
[quoiqu'une  loir  pas  ncccflairc  de  le 
dire  j in  civiute  pouvant  marquer 
Cmpicment  la  ville  od  J.C.  tftoit 
alors  , quelle  qu'elle  fuft . 

Ce  qui  peut  encore  empefeher  de 
fiiivrc  en  ce  point  l’ordre  de  laCon- 
Ccn.l..p.>ji.  corde  du  P.  Lami , ] au  moins  en  fûp- 
pofânt  comme  il  fait  que  la  femme 
I c II-  Jiechereifc  eft  Marie  fcur  de  Marthe  v 
f.'je.'  /•  c’ell  qu’il  met  la  converfionde  la  pe- 
chcrelTc  après  ce  que  ditS.  Lucr.io. 
r.5P-4S.  Qiie  cette  Marie  ccoutoit 
J.C.  aUTfe^  fes  piea,  fi  avoir  choili 
la  meilleure  part  qui  ne  luy  feroit 
point  oftée.  [ U cfe  fort  dilficile  de  le 


ARIE  M ADELEINE. 
perfuoder  que  cette  Marie  full  alors 
mnJkr  in  civitatc  pteentrix  , indigne 
félon  le  féntimenc  des  Pturifiens  , 
qu'un  Itomme  fâint  la  fbuffirift  auprès 
de  luy.  Il  efl  vray  que  pour  diminuer 
un  peu  la  peine  que  cela  peut  faire,] 

'il  prétend  que  les  crimes  de  cette  pe-p.qv 
cherelTc  fe  reduilbient  à avoir  trop  de 
foin  de  fes  cheveux  , & é les  frifer  ou 
en  faire  des  trciTcs  le  jour  du  fabbat . 

[ Mais  qui  le  croira  contre  l’autorité 
cxprefTe  de  l'Evangile,  au  mains  fé- 
lon qu'il  a effé  entendu  par  toute  la 
tradition!  ]'Le  P.Lami  confént  dans 
un  ouvrage  pofterieur  i changer  en  ce 
point  l'ordre  de  fbn  Harmonie. 


NOTE  III. 

Sur  thifloire  de  Snin/e  Aladeteine 
nttrihuée  à Marcelle . 


Tant  la  race 

JO. 


[Nous  neraportons  rien  del’hiftoire 
de  S."  Madeleine , qu’on  prétend  avoir 
cllé  écrite  en  hébreu  par  Marcelle 
fervante  de  S.”  Marthe , & traduite  en 
latin  par  un  .Synlhex.  11  n’y  a perfôn- 
nc  aujourd’hui  parmi  ceux  qui  ont 
quelque  gouftdc  l’antiquité,  qui  ne 
reconnoilfe  que  e’eft  une  pute  fable 
très  mal  compofee  . Ceux  qui  eu  dou- 
teront encore  , n’ont  qu’a  voir  les 
iraitex  que  feu  M>  de  Launoy  a faits 
fur  cette  matière.  ] 'On  en  parloit  déjà  j, 

au  commencement  du  XII.  fiede,  * f 

mefme  ï la  fin  du  XI,  comme  on  IciiFoiav/ni. 
voit  parunaéte  de  l’an  lojjy, trouvé 
[en  1 J 74,  mais  ^ue  M' Antelmi  croit 
avoir  efté  altéré  , ou  n’avoir  pas  cfté 
donné  dans  fa  pureté  par  te  Perc 
Guefiiay . 

'Le  P. Alexandre  femble  vouloir  la 
fôutcnir  par  un  livre  qu’il  prétend  sss.  " ' 
.avoir  cfté  écriten  l’an  [ya.E  Mais  il  ne 
prouve  point  cette  date . Que  fi  c’eft 
parce  J qu’ilyeftparlédcDidicrEvef. 
que  de  Toulon  \ ’il  y en  avoir  un  en  eu. 
effet  en  57), mais  il  y en  avoir  unau- 
!treen  1 1^8.  [ U faudroit  avoir  la  pièce 
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NOTES  SUR  S. TE  MARIE  MADELEINE.* 


entière  psuren  juger.  [ Apris  tout , on 
publioitdcs  le  VI.  (ieclc  beaucoup  de 
pièces  que  l'on  ne  peut  douter  cftrc 
faulid  & Êibuleulcs  . Mais  il  lcroit 
bien  étrange  que  S.Grcgpircde  Tours 
euftdicqucle  corps  de  S.'*  Madeleine 
cftoit  ï r pbefe  , fl  l'on  croyoit  alors 
en  Provence  qu’elle  avoit  pafle  Tes 
dernières  annto  vers  Aix  & Mar-| 
Icille . 

Pour  les  autres  autoritez  que  le  P. 
Alexandre  allégué,  elles  ne  l'ont  pas 
allez  anciennes  pour  Élire  iôy . JOn 
acaife  mefmc  de  fuppofltion  une  piè- 
ce qui  porte  qu'en  l'an  iioj,  Pierre 
Archevefque  d'Aix , conlâcra  un  au. 
tel  dans  l’eglife  de  S.Sauveur , Tous  le 
Titre  de  SJ^aximin  Sc  de  S."  Made- 
leine , qui  avoient  clic  les  premiers 
fondateurs  de  cette  cgiilc . 11  dl  en 
clTetun  peu  furprenant  qu«  l'Evelque 
de  Cavaillon,  & meline  l’ArcheveHj 
que  d’Arles , y foient  appeliez  EveL 
ques  comprovinciaux  de  l'Archeveli- 
que  d’Aixi  & je douterois  fort  de  la 
lolution  du  Pere  Alexandre , qui  ell 
qu’on  les  appelle  comprovinciaux  , 
parcequ’ils  elloicnt  tous  de  la  mefmc 
province  civile , c’ell  à dire  de  la  Pro- 
vence , quoiqu’ils  ne  fuflent  pas  de  la 
mefmc  province  eccleflalliquc . Il  faut 
remarquer  encore  que  l’eglilc  de  S. 
Sauveur  y ell  toujours  marquée  Ibus 
ce  Ample  titre , 'au  beu  que  dans  une 
autre  piece  qui  ell  de  la  meline  année  , 
la  S.”  Vierge  y eA  toujours  jointe  en 
flx  diflérens  endroits,  & meline  cA 
toujours  mile  la  première , ce  qui  cfl 
aflez  étrange , & donne  lieu  de  douter 
fl  ce  S.  Sauveur  n’eft  point  quelque 
Saint  particulier  du  pays . ] 

'On  marque  que  la  lâinie  Baume 
qu’on  pretendoit dés  l’an  1x^4.  avoir' 
eilé  le  lieu  de  la  retraite  de  S.‘‘  Made- 
leine , 'eA  nommée  danales  lettres  des 
Papes  en  1 1 )£,  & en  1118,  U Ceik 
ou  le  Prieuré  dt  S.”  Mâtii  i c’cA  à dire 
de  laS.'*  Vierge 
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'Les  Grecs  ont  aulli  inveixé  d’autres  p.si.s». 
fables  fur  la  Madeleine . 

NOTE  IV, 

Pnirqkoi  SuSmt  Ai*delei«e  tfi  vtnSe 
dtmtkrer  À Ephtft . 

'S.ModeAe  dit  que  S.»  Madeleine  rhot.c..7S'r- 
n’alla  trouver  S.  Jean  il  Ephclc  qu’a- 
prés  la  mort  de  la  Vierge.  [ Mais  fi  U 
Vierge  eA  morte  à Eplufe , comme  il 
y a beaucoup  d’apparence , vfm  tiiri 
note  1 ),  il  vaut  mieux  dire  que  Sainte 
Madeleine  y vint  avec  elle  , & y de- 
meura julqu’aprcs  ù mort . ] 

NOTE  V. 

Snr  U trnnj/MioH  du  corpt  de  Snintt 
Afndektne  à Confleut  rinople . 

'Zonarc  ne  dit  point  d’od  Leon  le  zon.t.j.p. 
fage  fit  apporter  a ConAantinople  le 
corps  de  S.’' Madeleine.  'Cedrene  écritC'<<'-M»«-'>. 
que  ce  fut  d’Epliefc  : [ & il  le  faut  dire 
Iclon  les  Menées  & les  auteurs  qui 
dilcnt  qu’elle  y eAoit  enterrée . JCo-  f 
dindit  que  le  meline  Prince  lit  appor-  ’’ 
ter  de  Bithynie  & de  Cypie  les  reli- 
ques de  Marie , rît  , ( qui  cA 

la  Madeleine , ) & de  Lazare . [ Je  ne 
fçay  s’il  ne  prendroit  point  la  liithy. 
nie  pour  l’Ioiiie  oCi  eA  Ephclc  , ou  ii 
c’eA  que  du  temps  de  Codrene  l’Ionic 
cAoit  coroprilc  dans  la  Bithynie . JCc-C«<l‘-r-s9».l>. 
drene  appelle  Marie  Madeleine  fleur 
de  Lazare:  [ ce  qui  n’cA  pas  ordinaire 
parmi  les  nouveaux  Grecs . ] 

NOTE  VI. 

Si  Mterie  & Marthe  efloient  damei 
de  Sethanie. 


?«ir  U 


'Comme  Bethanie  eA  appelléedans  joan.ii.T.î. 
l’Evsuigile  le  chaAeau  ou  le  bourg 
wfzadc  Marie  & de  Marthe,  'quel- '. 
ques  uns  en  ont  voulu  tirer  qu'cllçs 
cAoient  dames  de  ce  lieu  , quoique 
cette  taifonlôic  extrememcuc  foiblca 
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480  NOTES  SÜR.  S.«  MARIE  MADELEINE. 


edintoiclimirequc  la  ville  ou  le  lieu 
où  une  perlbnne  demeure  > Ibic  appel- 
lée  là  ville  & Ibnlicu.  Baronius  fou-| 
tient  meCne  qu’il  n’y  avoir  point  de 
ces  fortes  de  feigneuries  dans  la  Judée 
depuis  que  les  Romains  en  lurent  les 
mailircs  ; [ de  quoy  je  ne  ffay  s’il  a de 
bomKS  preuves;  à moins  que  par  le 
tnotdechafteau  il  n’entende  un  lieu 
fertifié;  ce  qu’il  ne  fignifie  point  du- 
toutencct  endroit . TCa&ubon  ne  re- 
marque point  que  Baronius  falTe  au- 
cune faute  en  ce  lieu  ; mais  il  en  fiait 
une  luy  melme , en  fuppofant  que  Ba- 
ronius dit  du  chadeau  de  Magdale  ce 
qu’il  dit  de  fiethanie . 

NOTE  VII. 

Que  t'tfl  U corps  de  AUrie  feessr  de 
Aisirthe  ejh'on  4 honoré  à yee.ehj . 


S.'*  Madeleine  eftoient  à Vezelaya'ce  r.t>. 
qu’il  faut  fans  doute  raportet  à Charle 
lefimple,  qui  régna  jufques  enpa). 

'Vers  l’an  lOfo,  l’cgUfe  de  Veaelay  p.,,. 
cflnit  dcdice  fous  le  nom  de  S.“  Ma- 
deleine : '&  depuis  l’an  11 00,  beau-  ^ ^ 
coup  de  Papes  d’hiflorieru  témoi- 
gnent  qu’on  alloit  reverer  fes  reli- 
ques. 

‘Les  Jacobins  & d’autres  ont  écrit  p.cj.c4, 
dansle  XllI.  lïecle,  qu’elles  y avoient 
cfté  apportées  d’Aixen  Provence  ; 'fit 
on  trouve  la  mclinc  chofe  dans  une 
chronique  qui  va  jufqu’en  l’an  1 1 90. 

C Mais  ceux  qui  difënt  que  Baidilon 
Abbé  de  Leuze  les  apporta  de  Jeru- 
fâlcm  > font  plus  anciens , Sc  s’accor- 
dait mieux  avec  ceux  qui  font  encore 
plusanciciu.  ] 


NOTE  VIII. 


PoorU  page 


[ If  n’y  a aucune  apparence  i croire 
que  Baidilon  ait  apporté  de  Jerufalem 
à Vezelay  le  corps  de  S.'*Madcleinc  > 
puifque  les  Grecs  fbuciennent  qu’il  a 
efté  transféré  d’Ephefe  il  Conftanti- 
iwple.  Maisfi  on  fa  diflingue  de  Marie 
fœur  de  Lazare  , rien  n’empelche 
qu’on  n’aie  apporté  le  corps  de  cellc-ci 
ù V'ezelay  > puifqu’il  paroifl  par  ce  que 
nous  avom  dit  dans  le  texte , qu’elle 
avoir  cfté  enterrée  à Jerufalem  . ] Pour 
le  nom  de  Madeleine  qu’on  a donné 
ù celle  dont  les  reliques  cftoient  à 
Vezelay,  il  ne  doit  pas  nous  emba- 
ralTer , puifque  les  Latins  ne  diftin- 
guoient  point  alors  S.'*  Madeleine  de 
Marie  fœur  de  Lazare  . 

'Quelquesuns  mettent  cette  transla- 
tion dés  Van  749,*  d’autres  cent  ans 
depuis, 'd’autres en  88i.[  Mais  il  n’y  a 
point  d’apparence  de  la  mettre  avant 
l'an  910,  Jpuifquc  Flodtard  écrit  que 
Marie  fbeur  de  Lazare,  qu|il  appelle 
Madeleine,  eftoit  encore  de  fon  temps 
dans  la  Paleftine  . 'On  prétend  que  Ici 
Roy  Charle  certiSa  par  un  afte  qu’on 
trouva  en  l’an  ii(>5,quclesrcliquesdcl 


De  ce  cjHon  die  ejne  h corps  de  Sdinte 
jCudeleine  efl  en  Provence . 

'Non  obftant  la  tradition  de  l'Eglifê  {oinv.  p.in^ 
de  Vezelay  , on  pretendoit  au  XIII. 
ficelé  que  le  corps  de  &“  Madeleine 
eftoit  en  Provence  , à une  petite  jour- 
née d’ Ai  x.  EeS.Louisyallaran  ii;4, 

^fôn  retour  de  la  Terre-fâintc ..  Qnne 
voit  point  fur  quoy  cette  prétention 
eftoit  fondée . 'il  eft  certain  qu'elle  liuh.  de 
n’cmpefcha  pas  SXouis  de  croire 
encore  depuis  , que  les  reliques  de  S." 

Madeleine  cftoient  à Vezelay . 

'On  prétend  encore  que  l’an  1179,  P-7s.7«1 
Charle  IL  Roy  de  Sicile , trouva  luy  *, 
mefme  à S.  Maximin  en  Provence  le 
tombeau  & le  corps  de  Madeleine , 

& qu’il  le  mit  dans  une  chafié  fort  ri- 
che le  t may  : i8o,cn  prefcnce  de  plu- 
ficurs  Evcfques  & de  tous  les  leigncurs 
delà  Cour  : f Je  ne  conçois  en  aucu- 
ne maniéré  comment  cette  narration 
s’accorde  avec  ce  que  nous  favons , ] 

'que  le  14  feptembre  1181,  le  Pape  l-»a".p.79.*i. 
Martin  IV,  [ très  uni  avec  le  Roy 
Charle , déclara  que  le  corps  de  S." 

Madclcm*-  > 
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NOTES  SUR  S.TE  marie  MADELEINE. 


Madeleine  eftoit  alors  à Veielay  ,'Ni. 
colas  III.  avoir  die  la  mcCne  cliolê  en 
I lyÿtùins  parler  des  autres  Papes  pre- 
cedens . [ C'eft  il  ceux  qui  connoiiTenC 
Ptolomcede  Laque  , Si  Bernard  Gui, 
à voir  n leur  autorité  cft  allez  ftrande 
pour  ix>us  perfuader  une  choie  E peu 
probable.  jPour  Philippe  Evelque  de 
Cavaillon,  quiccrivoit  ans  après, 
[ i'aurois  de  la  peine  à l'cn  croire.  Mais 
quandle fait lcroit certain,  il  yauroit 
encore  bien  de  la  difficulté  à lavoir  ce 
que  l'on  en  doit  conclure . TL’inferip- 
tion  que  l’on  prétend  avoir  cfté  trou- 
vée avec  le  corps  de  S.'<  Madeleine,  fi 
qui  joint  l'an  700  de  J.  C.  avec  le 
temps  d’Odoin  [ ou  Eu^  ] Roy  des 
François  , qui  n’a  commencé  qu’en 
88S,  ne  rend  pas  cette  hiftoire  tx-au. 
coup  plus  certaine.  C Cependant  les  Ja- 
cobins qui  ont  l’eglilê  de  S.Maximin , 
où  l’on  prétend  qu’ell  le  corps  de  S." 
Madeleine  , ont  tellement  établi  cette 
opinion , qu’il  femble  n’cAre  prelque 
pas  permis  d’ai  douter . TU  y a nean- 
moins toujours  eu  divers  auteurs  , & 
mefme  parmi  les  Jacobins,  qui  ont  fui. 
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vi  la  tradition  de  l'Eghlê  de  Vezelay . 

NOTE  IX.  rouf  U pi'e 

Sur  Afarthe  gittrie  iCioi  fikx  de  fkng  **' 
ptrJ.C. 

'Comme  on  ne  trouve  point  dans  Uf,.,, 4, 4 
l’Evangile  ce  que  dit  Saint  Ambroife  ***’ 
dansle  traité  fur  Salomon,  que  J.C.’’''° 
a guéri  S."  Marthe  d’un  flux  de  fang, 

Baronius  a cru  que  ce  Saint  l’avoit 

prife  pour  l’HemorrhoïlTe  , qui  fut 

guérie  en  touchant  le  basdelarobe  de 

J.  C Mais  il  remarque  en  mefme 

temps  qu’il  efl  impoffible  de  Ibûtemc 

que  S."  Adarthe  , qui  certainement 

eftoit  Juive,  Ibit  la  mefme  que  cette 

HcmorrhoilTc  qui  fit  drefler  une  fta. 

tuë  de  J.C,  comme  nous  l’apprenons 

d’Eufêbe  -,  ce  que  les  J uifs  ne  croyoient 

point  leur  eftre  permis  .[Il  peut  y avoir 

eu  quelque  tradition  que  l’Hcmor- 

rhoïflc  s’appcUoit  Marthe , Tcomme  c®ë'.®n-C.f. 

d’autres  l’ont  appellée  Veroniq^ue.*  Les  • ÀBb.i.tp. 

Bencdiélins  croient  après  Eraüne  que 

le  traité  fur  Salomon  ii’cft  point  de  S. 

Ambroife,  'mais  qu’il  peuteftredeS. 

Maxime  de  Turin. 


NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN. 


NOTE  I. 

S«r  /a  patrie. 

' '[)  A s N A c E fécond  en  conjeélures 
J3  hardies , veut  que  S.Juftin  & S. 
Epiphane  le  Ibient  trompez  fur  la  pa- 
trie de  Simon  le  magicien , & qu’ils 
aient  pris  Gitton  bourg  de  la  Samaric 
pour  Gitton  ville  confiderable  de  l’isle 
de  Cypre.  11  n’autorife  lii  prétention 
que  porccqu’il  veut  que  Simon  le  ma- 
gicien Ibit  le  mefme  dont  il  cft  parlé 
dans  Joléph,  'qui  dit  que  Félix  gouver- 
neur de  la  J udéc , palTionné  pour  Dru- 
fille,  Si  voulant  l’cpoulér  , fit  venir 


un  magicien  de  Cypre  nommé  Simon, 
pour  perfuader  é Drufille  d’abandon- 
ner Azize  Ibn  mari . [Mais  peut-on  op- 
polcr  î deux  auteurs  fi  anciens , & qui 
parlent  de  leur  pays,  une  conjeéiure 
qui  n’a  d'autre  Ifbndcment  que  le  nom 
& la  proiefiion  > Comme  fi  il  ne  pou- 
voir pas  y avoir  eu  en  mefme  temps 
deux  Simons  magiciens,  l’un  en  Cy- 
pre, l'autre  dans  la  Samarie. 

'Le  PJ^ourri  a remarqué  la  faute  Ap.t.t.p.7. 
de  Clément  d’Alexandrie , qui  fait  Si- 
mon contemporain  de  Marcion , c’eft 
à dire  trop  nouveau  de  plus  d’un 
fieclc. 


l’pp 


Digitized  by  Google 


4*1 


NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN. 


NOTE  IL 
Snr  la  flamt  tltvit  dam  Rome  A 
Simon  h m^lcieti, 

[ C’cft  une  queftion  célébré  de  fa. 
voir  s’il  eft  vray  que  l'on  aie  drelTc 
une  ftaruë  dans  Rome  i Simon  le 
maeicien  , conune  \ un  Dieu . JSaint 
Juuin  l'aiTure  par  deux  fois  dans  fa 
graixle  apologie , adreifee  aux  Empe- 
reurs , au  Senar  , & à tout  le  peuple 
Romain-,  & il  marque  adez  quec'elloit 
l’Empereur  Claude  & le  Sénat  qui  la 
luy  avoient  &it  drcHcr  : 'au  moins  il 
eft  vifible  que  S.CyriIle  de  Jerufalem 
l’a  entendu  de  la  forte.  'Saint  Irence  le 
dit  pofitivement  comme  une  opinion 
commune , d/r/Vw. 'Tertullicn,  Euiê-| 
be , (k  Theodorct  , parlent  auili  de 
Thaii.’h.i.ii.  cette  ftatuc  i les  deux  premiers  rccon- 
p.iti.tsj.  noiflént  alfez  clairement  qu’elle  avoit 
eftd  drclféeparune  autorité  publique 
'&  S.Auguftin  ralTurc  cxprdTémcnt. 
* S.J  uftin  dit  qu’elle  cftoit  placée  fur 
le  Tibre  entre  les  deux  ponts , [ c’eft  à 
dire  dans  l’isle  du  Tibre,  ] avec  cette 
infoription  latine  , Simoni  dto  fatiHo 
Tcic.p.M.b|  'Tcrtullien  & S.Cyrillc  de  Jerulâlem 
s’/.î.'**'  marquent  la  mefmeinfoription . 

'Quelques  perfonnes  habiles  de  ces 
iWûriuf"  derniers  temps , ont  douté  fi  tout  ce 
qu’on  a dit  de  cette  ftatuë  n’eftcNt 
point  une  faulfeté  , fc  n’ont  pas  craint 
mcfoie  de  rafibrer  ; parccqu’on  ne 
trouve  point  dans  les  payens  qu’ils 
aient  jamais  mis  Simon  au  nombre 
de  leurs  Dieux,  [ce qui  n’eft  riendu- 
tout  i ] & parccqu’on  fjait  que  les  Ro. 
mains  à l’imitation  des  SaÛns , ado- 
roient  un  Semo  Sancus  qu’ils  difoient 
eftre  leur  Hercule.  Et  on  a mcfoie 
trouvé  une  ftatuc  il  y a environ  cem 
ans  dans  l’isle  du  Tibre  , avec  cette 
infoription  alfez  approchante  de  celle 
que  marque  S.Juftin. 

Semonifanco(o\x  fai7go)dtoFidiofaCTHm 
Sex.  Romptius  Sp.  F.  Mxfoanm .... 
dormm  tUdit, 
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Cela  a donné  lieu  de  craindre  que  S. 
juftin  n’ait  confondu  Scmonavcc  Si- 
mon , furtout  pareeque  ks  graveurs 
mettoient  alfez  fouvent  un  i pour  un 
e-,  Sc  que  fon  autorité  n’ait  cnluite  en. 
gagé  les  autres  dans  la  mcfinc  erreur . 

'Ontrouve  meline  que  ce  Semon  eft  h»ii.  p.ii*.,. 
quelquefois  appellé  Saxtlm  aullijiien  *’b'^-** 
qilcSawiir;  defone  que  l’inlcription 
pouvoir  eftre  telle  que  la  raporte  .Saint 
Juftin  , & n’avoir  rien  de  commun 
avec  Simonie  magicien . 

[Mais  de  ce  qu’il  n’eft  pas  impolli- 
ble  que  S.Juftin  le  foie  trompé , cft-ce 
uneraifon  liiflifonte  pour  croire  qu’il 
le  foit  trompé  elkétivemenc , & qu'un 
homme  aull!  grave  qu'il  cftoit , & fort 
bien  inftruit  de  toute  la  mythologie 
payame,  écrivant  à l’Empereur  fie  an 
xnat  fur  une  matière  très  importante , 
ait  avancé  un  foit  de  cette  conlcquhn- 
ce  fans  l’examiner , & foit  tombé  dans 
une  faute  lî  ridicule  en  une  choie  tou. 
te  publique,  dont  le  moindre  anilân 
le  pouvoir  convaincre  i lors  particu- 
hercment  qu’il  écrivoit  pour  les  Chré- 
tiens, c’eft  1 dire  pour  des  perfonnes 
qui  n’eftoient  pas  moins  les  objets  de 
la  moquerie  que  de  la  haine  des  peu- 
plcsi  On  l^itcommcnt  on  traite  ceux 
qui  font  en  butte  ^ la  plulpart  du  mon- 
de , lorfqu'ils  tombent  dans  des  fou- 
tes encore  moins  confidcrables.  J 'Lcs,(,:j, 
payens  n’ont  donc  pu  manquer  de  re- 
lever cette  bevue  : Si  s’ils  l’ont  foit , 
comment  S.Juftin  a t-il  pu  s’ciemter 
d’en  foire  quelque  excule  dans  fo  Ic- 
conde  apologie , qu’il  adrefla  encore 
à l’Empereur  &au  Sénat  i 'Comment  Teit.«a.t.i. 
a t-il  eu  la  hardiclTe  de  citer  cet  en- 
droit  melmc  dans  fon  dialogue  p.)49- 
c,  & de  le  foire  remarquer  \ Tryphon , 
au  lieu  de  travailler  ü le  fuppriroer? 

Comment  S.Irenéc  n’a  t-il  ras  évité 
de  foire  la  mefoic  foute  t klais  fur- 
tout  , comment  Tcrtullien  y eft-il  en. 

tombé  î Ceftoit  l’homme  du 
monde  le  mieux  inftruit  de  toutes  ces 
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NOTES  SUR.  SIMON  LE  MAGICIEN.  4g, 
folies  du  paganiCnc . Il  icrivoît  j o ou  nomd'unpaniculicr,  ne  pouvoitcftre 
60  ans  au  plus  apres  S.  Juftin . Cet  raifonnablcmcnt  attribuée  au  Sénat , 
intervalle  de  temps  n’  avoir  pas  cdàcc  nous  lërons  portez  à croire  que  ce 
le  jueement  que  tout  le  monde  avoit'  n’eft  pas  celle  dont  S.  JuRin  parle  , 

r.-..  J-  I- I a.  -.iCui- i.  j tr. 


fait  de  l’apologie  decePcrc.  Ainfi 
Tcrtullien  favoit  tout  ce  que  l’on  y 
avoit  approuve  & tout  ce  que  l’on  y 
avoit  trouve  i redire . Et  quand  U ne 
l’euft  pas  fÿcu  auparavant,  il  de  pou- 
voir manquer  de  s’en  enquérir,  vou 
lant  écrire  fur  une  mcline  matière . ] 'S. 
AuguRin  n’ignoroit  pas  le  Sangus  ou 
SanÀus  des  Sabins  : 'Il  dit  dépendant 
qu’on  avoit  drelTé  une  Ratùc  par  au- 
torité publique , non  foulcment  ï Si- 
mon, mais  encore  à fon  HcIenei[cc 
rju’il  n’avoit  pas  tiré  de  S.  JuRin;] 
'&  Tlieodoret  qui  dit  que  la  Ratuc  de 
Simon  cRoit  d’airain , [ nous  donne 
auili  lieu  de  croire  que  cette  hiRoire 
n’eRoit  pas  appuyée  fur  un  foui  au. 
leur . 

U fout  d’ailleurs  conliderer  qu’on  ne 
trouve  nulle-part  l’ infoription  du  Se- 
mon  des  Sabins , ] 'que  Saumaifo  fup- 
pofo  avoir  trompé  S.  JuRin  ; Semtm 
dto  fanSh.'Ceü  celle  qu’on  a trouvée 
dans  l’islc  du  Tibre,  où  S JuRin  dit 
que  la  Ratué  cRoit  pofo-e , qui  a doniré 
lieu  de  dire  qu’il  avoit  pris  Semon 
pour  Simon . [ Or  la  différence  de  ces 
termes , Stmoni  deo  f»ncc , & Siifimi 
deo  fdi^o , eR  affez  notable  pour  em 
pcfohcr  un  homme  de  s'y  tromper,  & 
de  prendre  l’une  pour  l’autre,  pour 
peu  qu'il  ait  d’elprit  & d’ ezaélitude . 
Mais  y a t-il  apparence  que  S.  JuRin 
n’euR  pas  appcrceu  que  le  mot  de  Fi- 
dio , qui  cR  attribué  ^ ce  Dieu  Semon , 
ruinât  abfolumcnt  le  fons  qu’il  don. 
noit  il  cette  infoription  ! Que  s’ il  a 
cru  que  ce  terme  dn  Fidi» , marquoit 
la  quabté  de  fils  de  Dieu , pourquoi  ne 
l’inforoit-il  pas  dans  fon  apologie  î 
ERoit-cllc  moiits  cifcnticlle  que  les 
autres  ; 

Que  fi  nous  voulons  confiderer  en- 
core que  cenc  infoription  portant  le 


eRant  vifible  par  la  fuite  du  pallâge , 
qu’elle  avoit  cRédrefieepar  un  ordre 
de  l’Empereur  & du  Sénat.  Etc’eR 
ce  que  S.  Ircitée , Tcrtullien , Eufobe  , 

& S.  AuguRin  , paroifient  avoir  cru  , 
foit  qu’ils  l'euficnt  appris  de  S.  JuRin  , 
foit  qu’  ils  r enfient  tiré  d’autres  au. 
leurs.]  'AuffilcPereNourrip.  prétend 
qu’on  iK  peut  prouver  que  la  Ratué 
nouvellement  decouverte  foit  la  mef- 
mc  que  celle  que  ces  anciens  auteurs 
attribuent  à Simon . 

[ De  plus , il  eR  vifible  que  S.  JuRin 
parle  de  cette  Ratuc  comme  d*  une 
pièce  unique  dans  Rome . Et  cepen- 
dant il  y en  avoit  pluficqrsconfacrécs 
à Semo  Saiurus , non  foulcmcnt  en  l’islc 
du  Tibre,  mais  encore  en  pluficurs 
autres  lieux , ] 'comme  il  paroiR  par  zaï.  «4-  S t<- 
celle  que  Baronius  raportc , qui  cRoit 
placée  au  mont  Quirinal.  'On  en  a G'»t-p.s«.7- 
encore  deux  autres  trouvées  en  divers 
endroits  de  l’ Italie  . 

[ On  pourroit  objcéler  que  lespayens 
ne  donnoient  guère  à leurs  Dieux  le 
titre  de  S*im . On  voit  neanmoim  par 
Gruter  qu’ils  le  foifoient  quelquefois, 

& qu’ils  donnoient  auffi  le  titre  de 
Dieu  i ceux  qu’ils  fovoient  bien  avoir 
cAé  des  hommes  , quoiqu’ ordinai- 
rement ils  fc  fervifient  du  mot  de 
Divus . 

II  fout  foire  davantage  de  reflexion  J 
'fur  l’objcélion  qu’un  favant  homme 
a faite  depuis  quelques  années  ',  favoir 
qu’il  y a peu  d’apparence  que  cette 
Ratué  ait  cRé  deeflée  à Simon  durant 
fo  vie  i 'Si  que  fi  on  veut  dite  que  ç’a  ?.  ij.  t.*. 
cRé  apes  fo  mort,  elle  ruine  tout  ce 
que  r on  raportc  de  fon  vol  fit  de  fo 
»ute . [ 11  foroit  aifo  de  répondre  i cet 
auteur  par  luy  meCne . ] 'Car  il  paroiR  «•  *■ 
rejetter  comme  une  fable  tout  ce 
qu’  on  dit  de  |a  chute  de  Simon  . C Lt 
Ppp  ij 
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’4*+  NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN, 
j’ il  a raifon  en  cela , il  n’  y aura  au-  furtout  fi  Dieu  li«  a permis  de  tourner 
cune  difficulté  à dire  qu’on  ait  mis  Si-  de  ce  coftéli  la  fantaificde  Meflaline , 
mon  apres  là  mort  au  rat^  des  Dieux,  capable  de  vouloir  toutes  fortes  d’ex- 
Mais  comme  nous  cherchons  la  ve-  travagances , & de  les  fiùre  vouloir  1 
rité  en  elle  meCnc , & que  nous  ne  Claude  .]  'Philoftrate  dit  qu’on  trai-  Apol.Tr.v.r. 
croyons  pas  pouvoir  rejetter  une  hif-  toit  de  Dieu  Apollonc  de  Tyanes , 
toirc  qui  eft  appuyée  par  beaucoup  qu’on  l’adotoit  en  cette  qualité  & |7*X. 
d’auteurs  célébrés  ; ne  peut-on  pas  que  la  ville  de  Lacedemone  en  corps 
dire  que  nonobftaitt  cette  chute  fi  hon-  fut  toute  ptefte  à luy  décerner  les  hon- 
teufc  , le  crédit  & l’cftimc  de  cet  im-  neurs  divins , s’il  enft  ofé  les  accepter, 
pic  pouvoit  encore  fubfifter  aulU  aifo- 'Nous  apprenons  d’Athenagore , que  Athiig.11.1*. 
ment  dans  l’efprit  de  Néron,  que  la  vers  l’an  180,  la  ville  de  Troade  avoit 
haine  & le  mépris  des  Apofttes!  Corn-  drefle  pluficurs  ftatues  à un  ixjmmé 
jnc  cette  merveille  non  foulemcnt  Nerullin  j & qu’on  offroit  mefine  des 
n’cmpcfclia  pas  la  prifon  & la  mort  facrificesà  l’une  de  ces  ftatues , parce- 
dc  S.  Pierre  & de  S Paul , mais  que  qu’on  pretendoit  qu'elle  rendoit  des 
mcfoic  folon  pluficurs  auteurs  elle  en  oracles,  & qu’elle  guerifloit  les  ma- 
fut  la  caufe } qui  peut  douter  que  ladet , dans  le  temps  que  Ncmlliu 
l’inftigation  des  démons  n’ait  pu  avoir  vivoit , & cfioit  malade  luy  mcfmc. 
afiez  de  force  fur  un  cfprit  aulfi  dcrai-  Mais  cc  que  tout  le  monde  fçait , c’eft  'i.».'«- 
lbnnablequcccIuidcNecon,pourluy  que  S.  Paul  & S.  Barnabé  curent  bien 
£iirc  conierver  encore  toute  la  reve.  de  la  peine  11  empefclicr  queccuxdc 
rencc  qu’il  avoit  conceuc  pour  cc  mal-  Lyftre  ne  leur  immolaficnt  des  victi- 
beureuxi  U n' eft  pas  trop  ordinaire  mes-,  & cela  pour  lui  (cul  miracle, 
de  voir  que  les  accidens  les  plus  vifi-  [ Enfin  quelque  connoUTancf  que  l’ou 
blés  ne  nous  font  point  changer  une  ait  aujourd’hui  des  meeurs  A:  des  loix 
opinion  dont  nous  fommes  une  fois  tics  Romains , & de  ce  qui  y peut  ou 
préoccupez.  n’y  peut  pas  convenir,  S.  Jufiin,  S. 

Nous  ne  prétendons  pas  neanmoins  Irencc  , furtout  Tertullien  8t  S.Au- 
foûtcmr  que  cette  (latuc  ait  elle  faite  gufiin , n’en  avoicnt-ils  pas  au  moins 
apres  la  mort  de  Simon-,  puifoue  S.  ;iutant  que  nous!  Et  pouvom  nous 
Irenée  , & S.  Cyrille  de  Jcrufalcm , dite  qu’une  choie  n’a  poù«  de  proba- 
dilcnt  qu’elle  Cit  dreffée  par  le  corn-  bilité  , lorfque  de  fi  grands  hommes  y 
mandement  de  l’Empereur  Claude , & eti  ont  trouvé} 
que  nous  croyons  que  c’eft  le  feus  de  Nous  ne  croyons  donc  point  poo- 
S.  Juftin . S.  Auguilin  nous  affurc  bien  voir  rejetter  comme  faulfc , une  chofo 
clairement  que  cela  (c  fit  par  la  per-  que  S.  Juftin  avance  à la  lace  de  tout 
fiiafion  de  &mon  melme,  &par  coin  l'Empire  ,.cn  un  temps  où  il  cftoit  très 
foqucm durant  fà  vie . aifo  d’en  favoir  la  vérité,  dont. il  y a 

Que  s’il  eft  rare  que  la  f>üe  des  tout  lieu  de  s’afrurerqueperfonne  ne 
payons  ait  efté  jufqu’à  tr.iiter  de  Dieux  l’a  démenti  , & qui  aenfuitc  eftéem- 
des  hommes  qu’ils  voyoïent  (û^ts  aux  braficc  par  S.  Irencc , Tertullicn  , Eu- 
infirmitez  ormnaires,  cela  n’cft  pas  fobe,S.  Cyrille  <le  jcrufaltm ,S.  Au- 
ncanmoins' fâii^  exemple.  La  craintcjguftin,&Thcodorct.Gcsgramli  hom.- 
qu’on  avoir  de  Caius  & de  Domitien  , ^ mes  méritent  bien  que  nous  ne  les  ac- 
leur  a fait  offrir  des  (âcrifiecs  de  lcur|Cufions  pasde  s’eftre  trompez  , lônscn 
vivant.  Le  démon  a pu  faire  la  mc(m.-  avoir  d’autres  preuves  que  des  pofîî- 
chofe  poir  Simon  par  d' autres  voies , bilitcz , ou  des  difficultcz  qui  ont  dû 
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ta  Éraper  autant  que  nous . ] 'U  eft  pof- 
P'*-  ’•  Cble  > dit  un  favant  honunc  nullement 
attaché  au*  opinions  populaires,  que 
Saint  Juftin  fc  foit  trompé  en  ce  feut  : 
mais  (fautrepart,  il  n'y  a point  de  fo- 
lie  en  matière  de  rcli^n,  dont  l'im- 
nam.  i.i.  c».  piet^  do  payens  ne  fiift  capable . 
s *j.  p-i®.  mond  célébré  Proteftant  Ai^lois , le 
moque  mefme  de  la  vaine  conjeâure 
de  ceux  qui  veulent  que  S.  Juftin  ait 
confondu  Semon  avec  Simon , & ait 
entraîné  TertuUien  & tant  d’autres 
grands  hommo  dans  une  erreur  fl 
grolTiere . £ M‘  Fleuri  n’ignore  pas  aÏÏu- 
rémenc  ce  que  Saumaile  & les  autres 
Tinni.  i.  T.  c.  ont  dit  fur  ce  fujet  : ] '&  il  ne  laifle  pas 
de  répéter  jiar  deux  fois  ce  qu’en  dit 
S.  Juftin,  fans  marquer  raeCne  qu’il  y 
ait  fut  cela  aucune  conteftation . 

'NOTE  III. 

Endnit  apui  durit  S.  jiK^n/liri  fur 
Simeir. 

*ut.h.i.p.<.  Tuifque  Simon  le  magicien  difoit , 
félon  S.  Augnftin  mefme,  que  Dieu 
n’  avoic  point  fait  le  monde , [ ce  qui 
l'obligeoit  par  une  confcqucnce  na- 
turelle à fc  déclarer  ciuicmi  de  la  loy 
Epi.,1.  C.4.  p.  jlonnée  par  le  Créateur , ï 'comme  S. 

Epiphane  L&  lesConftitutions]  difent 
Irtii.l.r.c.i».pofitivcmcnt  qu’il  faifoit , '&  comme 
p.iis.b.  pu  ppop  nicfmc  tirer  de  S.  Ireneev 
[ U y a tout  fu jet  de  croire  que  ce  qu’on^ 
ht  dans  les  éditions  ordinaires  de  S. 
aüj.  h...  p.«.  Auguftin , ] 'que  cet  herwique  fc  van- 


NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN.  4»f 
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[toit  d’avoir  donné  ta  loy  auxJuiFs, 

'n  eft  pas  de  ce  Pere , comme  les  Doc.  *•  ?•  rn-  '• 
teurs  de  Louvain  l’ont  remarque , en 
ajoutant  que  ces  paroles  ne  fo  trouvent 
pas  dans  la  plufpan  des  manifcrits. 

Xes  Bencdiâins  les  ont  tout  i foit  rc-*-*-  ••  P-‘-^ 
tranchées  dans  leur  édition , avec  les 
trois  lignes  qui  les  fuivent . [ Ellespea- 
yent  avoir  efté  ptifes  de  S Cyrille  de 
Jetufolcm , J’qui  dit  ï peu  prés  la 
me  chofe,  [mais qui  apparemment  fc 
trompe  en  cela.] 

NOTE  IV. 

Qfit  ce  n'eft  pas  centre  kt  difciplei  de 
Sitnen  ^ue  S,  Patel  parle  aux 
Celtjfient , 

'Comme  les  Simoniens  rcndoienr®^“'t-e"- 
quelque  culte  aux  Anges,  le  P.  Peran 
croit  que  S. Paul  parle  contre  eu», 

'lorlqu’il  avertit  les  Coloffiens  de  ne®»!.** 

,fc  pas  laiffcr  tromper  par  ceux  qui 
entreprenant  de  parler  deschofesqu» 
eftoient  audeflus  de  leur  intelligence. 

Si  qui  ne  fuivant  que  les  mouvemens 
fuperbes  <fc  la  prudence  de  la  chair, 

Ivouloknt  les  tenir  dans  une  feurte  hu- 
milité , & dans  urr  culte  ûcrileee  à 
l’égard  des  Anges . [Neanmoins  il  pa- 
roift  par  la  fuite  du  texte  ,que  S.  Paul 
parle  en  cet  endroit  contre  les  défcn- 
fours  de  la  loy  t]  '&  c’eft  le  fontiment^  ' 

de  Theodorct  : [ ce  qui  no  convici» 
nullement  à l’herefie  de  Simon  . ] 


NOTES  SUR 

Jour  h p»*e  NOTE  I-. 

Si  Nicelat  efieit  ton  des  70  Difeipfet . 
«pi.de ciir.e.'T  ’AvfORiTs'  de  S. Epiphane,  qui 
«•r.s®.e.  JL,  niçt  Nicolas  l’ un  des  fcptpre-| 
miers  Diacres  au  nombre  des  70  Dif- 
ciples,  [n’eft  pas  aftez  grande  pour 
rendre  ce  fait  certain  : &onpcuten^ 
CM.Aî.p.sj».  cote  moins  s’en  alTurcr  fur  la  fcy  ] 'de 
la  chronique  d’Alexandrie,  [&  des 


LES  N ICOLAITES 


autres  Grecs  poftcricurs  qui  peuvent 

l'avoir  dit  comme  luy  . On  a vU  mef-- 

[me  danslarxxc  i4UitS.Pierte,  qu’il 

n’eft  pas.  aile  de  croire  qu’aucun  des- 

fept  Diacres  ait  efté  du  nombre  des 

, 70  Difciples  1 1 '&  la  qualité  de  pro-  Ail.  «»  ».  r. 

felyte  donnée  \ Nicolas , [ qui  marque 

qu’il  eftoit  gentil  de  naiuance , (ait 

qu’on  le  peut  encore  moins  dire  do 

luy  que  d’aucun  des  autrcs.Car  il  fom.. 

Ppp  ii> 
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Trtrd. 


bk  qi^efiant  originairement  gentil  ,j 
& non  Juif,  il  n'a  pas  dû  cflre  admis 
au  nombre  des  principaux  dilcipics  de 
}-C,  ] ne  vouloit  encore  donner 
<p>’  aux  juifs  le  pain  de  la  parole  de 
Dieu  j '&  qui  dtiendoit  aux  Apoftres 
de  prefeher  aux  Samaritains  & aux 
Gentils.  [ Neanmoins  s’il  n’y  avoit 
que  cette  railôn , on  ponrroit  croire 
qu’elle  ne  ragardoit  pas  les  proiê- 
lytes , ] qui  s’ellant  fût  circoncir , & 
s’eftant  joints  avec  les  Juifs,  cftoient 
conlîdercz  comme  les  Juife  naturels. 
[ Et  en  effet , Nicolas  ayant  efte  feit 
Diacre  avant  le  battcfme  dcCorneille, 
il  eft  certain  qu’il  a rixeu  la  Iby  comme 
Juif,  non  comme  gentil.  J 

N O T E 1 1. 

Sur  HH  Concile  et  yintioc/te  contre  Us 
Cninifies . 

'L’auteur  donne  par  le  P.  Sirmond 


|en  I £4  } , Ibus  le  nom  de  Vrtde/lmasMS, 
dit  que  les  Evefques  de  la  Mefbpota- 
mk  ayant  appris  la  naiHance  de  la 
feâe  des  Caïniftes , en  avenirent  leurs 
c-oofteres  de  Syrie  ; & que  ceux-ci 
s'eftant  alTcmblez  î Antioclie , refute- 
tent  les  CainiIVcs , & les  condanne- 
rent . Cet  auteur  Icmble  raporrer  les 
pn^ves  termes  de  la  fêntence  du  Con- 
cile : [mais  il  mine  luy  mefmc  tout  ce 
qu’il  en  dit , J en  ajoutant  que  Théodo- 
re elloit  alors  Evefque  d' Antioche  . 
[ Car  il  n'y  en  a eu  aucun  , au  moins 
dorant  ploScurs  (iccles . Et  on  peut 
dire  généralement  que  cet  auteur  ne 
mérite  guère  qu’on  le  croie  dans  l«s 
choies  qu’il  .avance  Icul,  & qu’on 
ne  peut  vérifier  ■,  puifque  dans  celles 
qu’on  peut  vérifier , 'il  (ê  trouve  prêt 
que  toujours  faux , comme  on  en  verra 
plufieurs  exemples  daiu  la  fuite  de 
l’hiftoire.] 
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NOTE  I. 

En  ejnel  temps  a vécu  Ceritttht . 

TErtullien  ,(s'  il  eft  auteur  du 
catalogue  des  herelies,  ) & Saint 
Epiphanc  , dilent  que  Cerinthc  eft 
poftcricur  à Carpocrate;  'qu’Eufebe 
ûc  Theodoret  ne  mettent  que  fous 
Adrien . [ Nous  examinerons  en  Ibn 
lieu  quel  eft  le  temps  de  Carpocrate . J 
Mais  il  eft  certain  par  S.  Irenée  qui 
le  cite  de  S.  Polycarpe,  pat  Eulebe, 

S.  Epiphane,  S.Philaftre,  S.  Jerome, 

& 'Theodoret,  que  Cerinthe  à vécu 
du  temps  des  Apoftres , & amlî  ne  le 
peut  mettre  du  temps  d’Adrien . Cela 
eft  furtout  très  certain  dans  r»inion| 
de  S. Epiphanc,  qui  veut  que  Cerin- 
the firft  Chrétien  dés  le  temps  du  bat- 
tefmc  de  Corneille  : [ ce  que  nous  fui- 
vons,  paxeeque  nous  ne  trouvons  rien'[  Mais  il  eft  alfez  vilîble  que  ces  he- 
qui  y foit  formellement  contraire  .Irctiques  qui  diftinguoient  du 


Mais  je  ne  f(ay  neanmoins  s’il  eft  aile 
d’accorder  ce  fêntimcnt  avec  ce  que 
dit  S.  Irenée,]  'que  les  erreurs  de  Ce- 
rinthe  avoient  cfté  cnfcigiiécs  long- 
temps avant  luy  par  les  Nicolaïtes. 

[ Ainlî  il  Icmble  que  ce  lcroit  allez  ] 

'de  le  mettre  du  temps  de  Domitien , Th<!tt.liJ.j.c. 
comme  fait  Theodoret  , qui  ne  le  i l’-”»-'- 
place  meCne  qu’aprés  les  Ebionitcs 
de  les  Nazaréens. 

NOTE  IL 

Le  nom  de  Chryf  mis  djtts  T ertulUen 
& S.  Epiphnne  un  lieu  de  celtei 
de  Jefns. 

'Le  texte  de  S.  Epiphane  porte  que  Epi.  »«.  c.t.p. 
les  Cerinthiens  difoient  que  le  Chrift 
avoit  foufictr  la  croix , & qu’il  reC 
fufciccTott  à la  rcfurrcftioii  generale . 
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NOTES  SUR.  LE; 
Chrifi,  croyoient  le  Ciuift  impaflkJc . 
AinC  il  faut  tire  en  cet  endroit 
au  lieu  de  CAr^,auflU)ien  que  qpand  ] 
TertuUien  dit  que  félon  eux  le  Chrift 
eftoit  ne  de  jofeph  & de  Marie  ; [ou 
bien  il  (àut  dire  que  Tcttullien  & S. 
Epiphanc  fc  fervent  du  mot  de  Cltrift 
non  conune  les  Cerinrbiens , qui  Ëù- 
Ibûnt  deux  pcrCuines  de  Jefus  & de 
Qirift , mais  comme  les  Gitlioliqucs 
qui  n'en  Ibnt  qu’une,  & la  marquent 
indideremment  pat  l'un  & par  l’autre 
nom . 

NOTE  IIL 

Si  Ctrimht  a écrit  une  Apoculypfe  , ou 
i efl  uttrihué  celle  de  S.  Jean. 

'Caïus  qui  vivoit  ünis  le  Pape  Zc- 
ph]>rin , dn  en  parlant  de  Ccrinthe  : Il 
nous  a introduit  des  opinions  monf. 
trueulês,  qu'il  font  avoir  apprilcs  des 
Anges  par  des  révélations , ùt  âvi  â-n- 
cè>Jt  fuydw  ytypa/ifLlai , nous  dilânt 
après  la  refurreSion  J.  C.  régnera 
fur  la  terre  à Jcrulâlem,  où  les  hommes 
jouiront  des  plailîrs  du  corps  durant 
mille  ans,  comme  dans  des  lëftcs  & 
dans  des  noces  . [ 11  Icmblc  aifez  natu- 
rel d’entendre  ce  paflage  de  l’ Apoca- 
lyplë  de  S.  Jean,]  'puilque  quelques 
uns  ont  cru  autrefois  que  c’elbit  Ce- 
rinthe  qui  l'avoit  compofec  fous  le 
Domdecet  ApoAre,  pour  donner  plus 
de  cours  à fes  rêveries  ; [ & il  cA  cer- 
tain que  les  Millénaires  l’ont  expli- 
quée en  cette  maniéré  bafle  & char- 
nelle . En  ce  fois , il  faut  traduire  ces 
I«roles,  de  M a’ir««»xv  &c.  par  ccllcs- 
ci , par  des  revehmmu  qu’  il  noue  debi- 
eoie  comme  écrites  par  un  grand  Apoflre . 
Ruhn  fonble  avoir  pris  ce  Uns  , puif- 
qu’  il  traduit  p.  ^8,1,  per  rtvelationes 


> CERINTHIENS.  ^%-f. 
^uafdam , ^uas  velue  à magno  ’Apofiota 
cortferiptas , & per  Angeles  ei  revtlatas 
putaret.  U diers,  nonySh’.  Langus  8c 
Fronton  du  Duc  l’ont  traduit  de  mef- 
me  dans  Niccphorc£}.  £.14. 

Mais  au  lieu  d’«  MuÆuIus  a mis 
: ce  qui  peut  faire  cet  autre  fois , 
par  des  révélations  ^u'il  notes  a écrites 
comme  s'il  eujl  efié  tjuel^ue  grand 
Ap^e . Chriftophorfôn  met  ÿyf , qui 
peur  avoir  le  meCne  fou.  Et  M' Va- 
lois l’exprime  nettement  , à fe  tan. 
^uam  à magno  ijuoeUtn  Apofiolo  con- 
feriptat  : en  qttop  M'  Confia  le  fiiit. 
Ce  fens  eA  appuyé  par  Theodoret , ] 
'qui  dit  que  Oarirthe  a écrit  des  te. 
inclatioos  eju'U  feignde  avoir  tues  Itn 
mefnte  , où  il  pcetendoit  inAruire  f les 
difoples  ] par  desdilcoursmenaçans  , 
8c  ou  il  depeignoit  un  régné  tcrreAre 
de  J.  C il  Jcrufklem  durant  mille  ans  , 
accompagné  des  plaifîrs  du  boire  , dia 
manger  Ccc.  [ Ces  paroles  marquent 
affurément  un  livre  diderent  de  celui 
de  r Apocalypfë , qui  cA  attribué  en 
ptufieurs  endroits  a on  Jean  , 8c  non 
pas  ù Cerinthe  : Et  d*  ailleurs  perfoine 
ii’oforoic  dire  que  Theodoret  ait  foa- 
lement  douté  A l’ Apocalypfë  n’  cAoic 
point  de  cet  heretique.  II  cA  donc 
conAant , fi  Theodoret  ne  A trompe 
point , que  Cerinthe  avoit  auflî  écrit 
une  Apocalypfë  fonUaUe  en  quelque 
choA  à celle  de  S.  Jean,  mais  qui  eftoit 
neanmoins  on  autre  livre  . En  ce  cas 
nous  aimons  mieux  croire  que  le  paf. 
fâge  deCains  fc  raporte  li  l’Apocal^ 
lë  de  Cerinthe , pour  ncAre  pas  obligé 
de  dire  qu’un  homme  auflî  illuAre  que 
Caios  a cAé  dans  l’Eglifc , ait  attribué 
à l’efprit  d’cncur  un  ouvrage  du  Saint 
Efprit.] 
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T H E C L E. 


N O T ,E  L 

le  vie  de  SuimeThecle écrite p*r 
Bttjilt  de  SeleHcie,  n'4  attciene 
anteriit . 

'•"XTOus  avons  aujourd’hui  deux 
lùftoiresde  S.'*  Thecle,  l'une 
de  Metaphialle  > & l’autre  de  BaCIe 
Evelque  de  Selcucie  au  V.licclc . Ba- 
ronius  iôûcient  qu’elles  font  entière- 
ment exemtes  de  ta  ccnfurc  des  an- 
ciens aâes  condannez  par  S.  Jean  , & 
par  le  Pape  Gclalê  j parce  , dit-il , que 
l’on  n’y  trouve  point  ce  que  Tcrtul- 
lien  & Saint  Jerome  ont  repris  dans 
ceux-ci  ; '&  il  prétend  que  cela  luy 
fulKt  pour  prouver  qu’elles  lônt  tout 
il  hit  fidcles. 

[ Mais  quand  elles  n’auroient  point 
cette  marque  de  Eiuflcté , elles  peu- 
vent en  avoir  plulicurs  autres  , com- 
me le  falut  de  Falconillc  morte  dans 
le  paganifmc , & ce  qu’elles  dilenc  de 
la  mort  de  S...  Thecle.  11  lëroitaifé 
d’y  trouver  beaucoup  d’autres  erreurs, 
mais  nous  noos  £>mmes  contentez  de 
ces  deux  , pareeque  Baronius  en  parle,] 
'&  qu’abandonnant  ablôlumcnt  la 
dernicre,  'il  n’exculc  la  première  qu’en 
difanc  fans  preuve,  [que  c’eft  une  addi- 
tion 6ite  au  texte.  ] 

[Mais  de  plus , elles  ne  font  pas 
exemtes  de  ce  que  Tertullien  & Saint 
Jerome  ont  remarque  dans  les  anciens 
aiftcs  de  S."  Thecle.  Tout  ce  que  nous 
lavons  de  ces  anciens  aâes , c’eft  que  ] 
Ton  en  tiroit  que  les  femmes  avoient 
pcrmiflïon  de  prefclier  & de  battizer. 
Xt  Saint  Jerome  dit  qu’il  y avoit  un 
conte  d’un  Leon  battizé  . [ Il  eft  vray 

3ue  dans  Metaphrade  & dans  Bafile 
n’ed  point  parle  du  battefmc  d’un 
Leon . ] 'Mais  les  aâes  de  Metaphrade 
marquent  que  S.'<Thecle  & Tryphenc 


prefehoient  l’Evangile  , '&  dilêntque 
Sainte  Thecle  le  Inttiza  elle  mcfme . 

[ Baille  parle  fouvent  de  lés  prédica- 
tions,] '&  dit  mcfme  que  S.  Paul  luy  B«r.*.Hi.l.i. 
commanda  de  prefeher.  * Mais  déplus,  J 
il  met  qu’elle  .battizoit  Sc  les  Iiommes 
& les  femmes . 

[Cela  fuffit  pour  montrer qucces 
deux  pièces  foiu  improbables  par 
elles  meCncs.  Leurs  auteurs  ne  lont 
pas  pour  leur  donner  non  plus  une 
gr.inde  vénération  i ce  quied  vilîble 
pour  celle  de  Metaphrade:  & nous 
cfpcrons  montrer  la  mclinc  chofcde 
celle  de  Bafilc  de  Selcucie,  quand 
nous  traiterons  ce  qui  le  regarde . ] 

'Vollius  a doute  que  cote  dernière  volLh.  s.  1.1. 
fuft  de  celui  à qui  cm  l’attribue  : I”  & 

Rigault  qui  rcconixiid  qu’elle  n’ed 
pas  moins  fabuleufe  que  les  actes  fup- 
pofez  il  S.  Paul , dit  feulement  qu’elle 
porte  le  nom  de  Bafile  de  Selcucie. 

[ Mais  on  verra  fur  le  titre  de  ce  Bafile, 
qu’il  n’y  a po’int  de  railon  d’en  dou- 
ter , & qu’elle  cd  écrite  par  un  Evef- 
que,  ou  au  moins  par  an  Preftre  deSc- 
leuciedu  temps  que  Bafile  vivoïc . 

Outre  certe  vie  de  S."  Thecle  qui 
cd  en  profe,  ] le  mefinc  Bafile  eu  avoit  fhot.c.itft.p. 
écrit  une  autre  en  vcrs[  quied  perdue:  trt-t- 
te  nous  n’avons  pas  fujet  de  la  regret- 
ter.] 

N O T E IL  Poux  U rtje 

^ Aie 

Z)x  ce  qk'on  cite  de  S.  Alethode  peur 

Sainte  7“hecle, 

[S  Méthode  dans  lôn  célébré  dia- 
logue intitule  le  Banquet  des  vierges, 
y en  fait  parler  plufieurs,  entre  lef- 
qucllcscdnne  Thecle.  Nous  n’ofons 
pas  dire  fi  toutes  ces  vierges  font  des 
pcrlbnncs  cffcâives  de  Ibn  fiecle , ou 
des  precedens . Mais  il  ed  vifibic  par 
lesporticularitcz  qu’il  dit  de  la  vie  de 
Thecle, 
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NOTES  SUR  SA 
Theclc , qu’il  a voulu  faire  parler  celle 
Mcili.  COÛT,  qui  eft  li  célébré  entre  les  Saintes,  ]'& 

■ qui  avoitefte  inftruite  par  Saint  Paul . 
[Ceft  pourquoi  nous  avons  cru  avoir 
droit  de  nous  fervir  des  faits  qu’il  en 
raporte , Se  les  pouvoir  faire  entrer 
dans  l'iiiftoire  de  cette  Sainte . ] 

fuut  U page  NOTE  1 1 L 

D' Mm  homclic  [mk  Sainte  ThecU  qat 
perte  k nem  de  S.  Chryfofieme . 

[ Nous  citons  pour  abréger  fous  le 
nom  de  S.  Chryfoftome , le  panégyri- 
que de  S.“  Thecle,  dont  nous  avons 
un  fragment  dans  le  premier  volume 
des  ouvrages  de  ce  Pere , p.  78 1-78  5 , 
quoique  le  ftylc  de  ce  difeours  patoilTe 
moins  ditfus,  & plus  ferré  que  n'efl 
celui  de  S.  Chrylijftomc . Pour  l’orai- 
fbn  71  du  mefme  volume  , le  titre 
mefme  porte p.iop , qu’elle  eft  de  Jean 
le  Jeûneur  Patriarche  de  Conftanci- 
nople  à la  En  du  VI.  fïeclc . J 

foui  U NOTE  IV. 

‘J. 

Sue  S."  Thecle  n'efl  peittt  morte  par  k 
martyre. 

«if.  iJeTh.  1.  'Bafile  de  Seleucic  veut  que  Sainte 
Thecle  ne  fbit  pas  morte,  mais  que 
la  terre  s’eftant  ouverte  miraculeufe- 
ment  , la  rcceut  toute  vivante  dans 
cette  ouverture , qui  le  referma  aufli- 
N».  <ji.  I.  a.  toft  > difent  Metaphtafte  '&  Elic  de 
• j.p.juj.b.  Crete.  [ Baronius  bien  loin  de  vouloir 
Eu. «.St*,  foûtenir  cette  imagination , ] 'prétend 
mefme  qu’il  faut  dire  que  S."  Thecle 
a achève  fâ  vie  par  le  martyre , & 
u’on  ne  peut  croire  qu’elle  foit  morte 
une  autre  manière  fans  démentir  di- 
vers Pères . S.  Grégoire  de  Naaiansx 
fûrtout  eft  bien  fort  pour  croire  quelle 
Nii.ot.  ].f.  eft  morte  dans  les  fuppUces,  'puilqu’il 
7«.c.ii.  entre  les  viélimes  immolées 

pour  Jésus  Christ,  TàmrIfXtrstat 

efayia. 

[ Mais  d’autre  part , fi  l'on  favoit  du  ^ 
Ecel,  T em.  II. 
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temps  de  ce  Saint  qu  elle  eftoit  morte 
par  le  martyre  , cette  connoiffance 
s’cftoit-elle  perdue  fo  ou  do  ans  après, 
il:  furtout  à ScIcucie  où  eftoit  Ibn 
corps  î Et  fi  elle  s’ eftoit  conlêcvce , 

Bafile  de  ScIcucie  qui  ne  la  pouvoit 
ignorer,  pouvoit-il  écrire  le  contrai- 
re ? Eft-ce  que  la  mairicrc  fi  bizarre , 

|»ur  ne  rien  dire  de  plus , dont  il  pré- 
tend qu’elle  eft  morte,  luyparoiflbit 
j quelque  choie  de  plus  glorieux  , que 
de  mourir  dans  le  martyre  )V3Ur  J.  C î 
cela  n’eft  guère  probable  ; & quelque 
formel  que  foit  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze , il  fcmble  plus  raifonnable  de 
croire  qu’il  a mis  S.'*  Thecle  entre  les 
viâimcs  immolées  Four  J.  C,  parce- 
qu’ellc  s’ eftoit  expofee  à mourir  fi 
Dieu  l’euft  confervee  par  des  mira- 
cles, & pareeque  les  autres  aufquels  il 
la  joint  , comme  S.  Pierre  , S.  Paul 
&c.  ont  fouriert  jufques  à la  mort. 

Car  il  eft  naturel  en  parlant  de  plu- 
fieurs  perfonnes  i de  dire  de  toutes  des 
choies  qui  ne  conviennent  pas  egale- 
ment ï toutes . ] 'Elie  de  Crete  en  com-  e. 

mentant  cet  endroit  ■ a mieux  aimé 
s’engager  dans  des  fobics  pitoyables , 
que  de  dire  que  Sainte  Tliecle  eftoit 
morte  par  le  martyre . [ S.  Méthode  le 
plus  ancien  de  ceux  qui  nous  en  ont 
appris  quelque  choie,  ] 'fe  contente  Metfc.cooit.i.. 
dans  les  plus  grands  éloges  qu’il  luy 
donne  , de  dire  quelle  avoir  on  zcle 
égal  au  courage  des  martyrs  -,  ( ce  qui 
vifibilcment  la  met  dans  un  rang  dif- 
forent  du  leur . 

Il  eft  plus  aile  de  répondre  aux  au- 
tres l’crcs  qui  luy  ont  donné  le  titre 
de  martyre.  Car  ils  ont  pu  fu  ivre  en 
cela  le  langage  établi  dans  les  pre- 
miers temps  de  l’Egide , où  l’on  don- 
noit  ce  titre  ï cous  ceux  qui  avoienc 
foutïert  pour  la  foy , quoiqu’ils  ne  fuf. 
fent  ps  morts  dans  les  tourmens . 

Ainfi  les  Chrétiens  accoutumez  à re- 
garder S."  Thecle  comme  martyre, 
ont  fuivi  cet  ufage,  fans  s’amuferà 

Q.q<i 
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examiner  fi  elle  l’eAoic  au  mefine  ftns 
que  r on  prenoie  ce  mot  île  leur 
tempj . ] 'Bede  dans  Ibn  martyrologe 


dit  qu’elle  le  repolâ  en  paix  ; Bol.  “‘X' 
laixlus  croit  qu’elle  mourut  dans  la 
paix , incrMtmi  ment . 


NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE. 

'Le  titre  d' Evangeliftc  donrrf  au  ' 
Diacre  > [ ne  peut  auITî  mieux  convenir 
[qu’à  celui  qui  a porté  l’Evangile  dans 
la  Samarie , & en  plufieurs  autres 
lieux.  Et  on  ne  le  donne  point  aux 
Apoftres  > pareeque  c’eftoit  la  fbnâion 
propre  à laquelle  ils  efioient  deftinez 
par  leur  miniftcrc . ] 

'S.Cyprieii,  [nonobftant  l’autorité 
ou  l'ambiguité  de  Tcrtullien,  ] & Eu- 
Icbe,  fttppoicnt  comme  une  choie  lâns 
difficulté  que  c’efi  le  Diacre  -,  & Saint 
Jerome  en  parle  de  la  melinemanicrc. 


NOTE  1. 

Qmc  ceji  Ihj  jk!  d prefthé  à S/tmarlt 
Cr  nen  S.  Phi/ippt  Ap^e . 

'T^Ertuimen  donne  le  titre 
A d’ Apoftre  à S.  Philippe  qui  prêt 
cha  à Samarie , & qui  bateiza  reunu-| 
que  d’Ethiopie . “Les  Conftitutions  des 
Apoftres  fiant  la  mefine  choie  : • & S. 
Auguftin  a qnciqueibis  douté  fi  c'efi 
toit  le  Diacre  ou  l’ Apoftre.  'Nean- 
moins en  d’autres  endroits  il  dit  poli- 
tivement  que  c’eftoit  le  Diacre . 'Saint 
Epiphanc  dit  qu’  il  ne  donna  que  le 
batôcime  aux  Samaritains , & non  le 
S.  Elprit , pareequ’il  n’en  avoit  pas  le 
pouvoir  n'eftant  que  Diacre.  'S.  Chry- 
lüftomc  juge  par  la  mcfmc  railôn  qu’il 
n’eftoit  pas  l’ Apoftre,  mais  lelccônd 
des  lêpt  [ Diacres.  ] 

'A  cette  railbn  S.  Ifidore  de  Pciulc 
en  ajoute  uix  autre , qui  eft  que  Saint! 
Luc  dit  tout  de  fuite  que  les  Apoftres 
eftoient  demeurez  à Jerulâlcm  , & 
que  Philippe  prelchoit  à Samarie  ; ce 
ui  montre  allez  qu’il  n’eftoit  point 
U nombre  des  Apoftres . '11  lëmble  en 
marquer  encore  une  troificme  raifon 
qu’  il  avoit  pu  apprendre  de  S.  Chry- 
loftome,  'tirce  de  ce  que  Philippe  qui 
avoit  prefehé  à Samarie  , annonça 
r Evangile  en  diverfes  villes  jufqu’  à 
ce  qu’  il  arriva  à Cefarée  comme  au 
lieu  de  fis  demeure  : '&  il  eft  marqué 
dans  la  fuite  des  Aâcs  que  quand  S. 
Paul  vint  à Cefarée,  il  y demeura  plu- 
ficurs  jours  dans  la  mailbn  de  Philip- 
pe l’un  des  fept . [ Ainfi  il  paroift  qu’il 
avoit  fa  rcfidence  ordinaire  en  cette 
ville  : ce  qui  ne  convieitt  pas  à l’A- 
poftre.  ] 
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NOTE  U. 

Si  les  Ethiopiens  ifieitnt  toujours 
gouvernez,  par  leurs  Peines . 

'Eulebe  & S.  Chrylôftome  dilent 
que  c’oftoit  la  coutume  des  Ethiopiens 
d’eftre  gouvernez  par  des  Reines , & 
Eulebe  prétend  que  cela  duroit  enco- 
re  de  lôn  temps.  'Grotius  te  d’autres 
modernes  fuivent  le  mefme  Icnti- 
ment  , Se  ajoutent  que  ces  Reines 
$’ appelloicnt  Candaccs.  'On  trouve 
en  effet  que  plus  de  y ( ans  avant  la 
mort  de  noftre  Seigneur  , il  y avoit 
une  Candace  Reine  d’ Ethiopie  dont 
parle  Strabon . '11  eft  clair  ce  me  fcm- 
ble  lëlon  les  Afles,  qu’il  y en  avoit 
ciKore  une  lorique  l’eunuque  d’Etliio- 
pie  lut  battizé  par  Saint  Philippe  , 
puifqu’il  eft  dit  que  cet  eunuque  eftoit 
Surintendant  de  les  thrclôrs.  Se  non 
pas  qu’il  l’avoit  efté  : '&  Pline  dit  que 
des  pcriônnes  envoyées  par  Néron  en 
CCS  ^^s  là,  raporterent  que  l’islcdc 
Mcrœ  avoit  pour  Reine  une  Cand.icc  , 
(juod  nomen,  ajoute  Pline,  multitjttn 
\jinnis  ad  reginas  tranjîit. 
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NOTES  SUR  SAINT 
[ Ces  melhies  paOj^s  donnent  quel 
que  lieu  de  croire  que  ces  Reines  gou- 
vernoient,  puifqu'on  ne  parle  que 
d'elles,  & non  de  leurs  maris.  Cepen- 
dant je  ne  l^y  s’ils  le  prouvent  ablô- 
lumcnt  : & on  peut  douter  encore 
davantage  s’ils  prouvent  fulElamment 
que  c’eltoic  l’ordinaire  des  Ethiopiens 
tertre  commandez  par  des  femmes. 
Car  cette  coutume  cft  alTcz  particu- 
lière Si  peu  probable  , pour  ne 
s’en  pas  perruader , li  elle  n'ell  tout  I 
Elit  certaine . ] 'Baronius  dit  que  cela 
eft  conilant  par  Strabon  ; [ & je  ne  voy 
pas  neanmoins  qu'ou  en  puilTe  rien 
cirer.  }'Cetauteurmarquebienquedu 
tetims  d’Augofte , & wuteftre  encore 
lorlqu’il éci'ivoic , [c’en  à dire  dans  les 
premières  années  de  Tibère,  ] l’Ethio- 
pie eftoic  gouvernée  par  une  Reine 
qui  avoit  perdu  un  œil , mais  qui  eftoit 

SIeine  de  cœur . Il  luy  donne  le  nom 
c Candacc  comme  Ion  nom  propre. 
[Mais  il  ne  dit  point  qu'aucune  autre 
femme  cnil  eu  le  mefmc  pouvoir . ] 
"Dion  n’en  dit  rien  d’avantage.  • Et  de 
plus,  Strabon  parle  plulieurs  Ibis  des 
Rois  d’Ethiopie , qn’on  reveroit  com- 
me des  Dieux , & toujours  au  mafeu- 
lin.  Mais  il  remarque  qu’ils  clloicnt 
prcfque  toujours  enfermez  dans  leurs 
palais  : '&  que  les  femmes  de  ce  pays 
avoient  accoutumé  de  porter  les  ar- 
mesaulfî-bicn  que  les  hommes.  [Peut- 
ellrc  que  les  Reines  te  Eiilbicnc  auBï , 
Si  qu’  agiflant  audehors  plus  que  leurs 
maris  , elles  palToicnc  dans  les  pays 
étrangers  pour  les  maiUrcITes  & les 
Ibuvcraincs . 

S’il  dl  Ëmx  que  les  Ethiopiens  eu  H 
fent  accoutumez  <f dire  gouvernez 
par  des  femmes,  une  chofe  qui  aura 
pu  contribuer  i le  petfuader  à Eufebe, 
c’dlquede  Ion  temps  mdhie,  c’ell  i 
dire  du  temps  de  Conflantin , ] 'les 
Ethiopiens  d'Auxume  eiloienc  gou- 
vernez par  une  Reine , comme  on  le 
voir  par  rhiiloire  de  S.  Frumence. 
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Mais  cette  Reine  ne  gonvernoit  que 
par  la  mort  du  Roy  Ton  mari , & com- 
me tutrice  de  Ibn  fils,  'ou  plutoll  de 
lés  deux  cnfàm  Aïzan  & Sazan , qui 
eftoient  Princes  d'Auxume  en  jftf. 
Confiance  leur  écrivit  alors  comme 
aux  mai  Ares  du  pays,  fans  parler  ja- 
mais de  la  Reine . [ S.  ChrylbAorae  n’a 
fait  apparemment  que  fuivre  Eufebc.  ] 

NOTE  ML 

SiltMntufut  dt  CantUct  efint  JuiftH 
gentil, 

’S.  Ponce  dit  dans  la  vie  de  S.  Cy- 
pricn , que  l’eunuque  d’Ethiopie  dloit 
Juif.  [Cda  n’eA  pas  difficile  a croire , 
puilque  les  Juifs  cAoient  alors  répan- 
dus partout . Le  voyage  qu’  il  entre- 
prenoit  d’Ethiopie  \ Jerufalem  pour 
adorer  Dieu,  & la leÂure qu’il faifbit 
d’ifaïe,  non  point  comme  d’un  livre 
de  Cùïiüfité,  mais  comme  d’un  Pro- 
phète , font  de  grandes  preuves  qu’  il 
efloit  Juifou  de  nailfaiKc , ou  au  moins 
de  religion,  c’eA  à dire  proiclyte.j 
'Cette  opinion  paroiA  affiirément  plus 
probable  que  celle  d’Eulebc,*qui  l’ap- 
pelle les  prémices  des  Adelcs  qui  de. 
voient  croire  dans  toute  la  terre,  & 
le  premier  des  Geiuils  qui  ait  eflé  ad- 
mis aux  myAcrcs  du  ChriAianifmc . 
'Car  il  femble  que  cet  honneur  doit 
eArc  rcfërvc  ^ Corneille  . Baronius 
aAurc  que  tous  les  auteurs  cccIdiaAi- 
ques  conviennent  que  l’eunuque  eAoit 
profelytc  . Cj’aimerois  mieux  qu’il  en 
cuA  rxsmmé  crois  en  particulier , que 
cous  en  general . ] 'Car  on  prétend  au 
contraire  que  SBafilc.S.Thomas,  & 
divers  modernes,  font  dans  le  mcfme 
feiuimcnt  qu’ Eufebc,  fans  parler  de 
la  chronique  d’Alexandrie  p.(  4 Z.  [Dis 
rcAe  nous  n’avons  pas  de  Peine  à croi- 
re avec  Baronius  qu’il  cAoic  plutoA 
profelytc  que  JuifdenaiAancc,]  ’puife 
que  S.  Luc  l’appelle  un  Ethiopien  : 'Et 
les  railbns  de  Rainage  qui  combat  le 
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NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE, 
fcniiment  de  Baronius,  ne  nous  pn-!*un>  i-w!  riyimXn.  ànt\tç  tt  mf!» 
roilTciit  pas  rufliramc»  pour  le  rc)CRcr.  irtmTti  ^ixnrvn  &c.  ’Sc  S.  Jerome 
'Pour  ce  qu'on  tire  dcScrabon,  quelle  cite  de  melmc  en  termes  formels, 

les  Ethiopiens  avoieneprefoue  les  meC.  _ 

. tr  . r .T.  . I N O T E VI. 

Qm  Saint  Phi/ipjx  Diacrt  n’a  peint 
apparemment  efié  enterre  à 
Hier  apte . 


mes  Tentimem  que  les  Juifs  fur  la  reli- 
gion ) 'cette  conformité  |uroill  fort  pc. 
tite  . 

NOTE  IV. 

S.  Chrjfo/iome  mai  cite  par  Saronins 

'Baronius  dit  que  F 011  croit  que 
c’eftoit  à caufe  de  la  folle  de  Pafquc 
que  l’cunequc  clloit  venu  ï Jerula- 
1cm  s & il  cite  pour  cela  l'homclie  ip. 
chir.  inAft.  de  S.  Chryfoftomc  liir  ks  Aâes  : '& 
‘‘■•t.f.in.c.  jjijj  mefme  S.  Cliry- 

foflomc  relevé  la  vertu  de  cet  cuiui. 
que , de  ce  qu'il  cftoit  venu  îi  Jerufa- 
lem , lâns  y etlre  excité  par  aucune 
■folle,  («priTt  va  éVns . 

Tom  Ix  page  NOTE  V. 

Quelyies  exemp/airet  portent  tjnt 
S.EjpritdefeenUitfnr  f etmiajM; . 

g.'**'  ^ Auguftiii  ru[ipofo  vilîbicmrn: 

que  le  texte  des  Aéles  porte  que  le  S. 
Efjirit  delcendjt  fur  F-Unuqueapré 
qu'il  eut  ellé  battizi  p.ir  S.  Philippe. 

[ Et  neanmoins  cela  ne  s'y  trouve  pa 
aujourd'hui  . Ce  ne  pourroit  eftre  au 
plus  qu'un  defaut  d'exaétitude  dont 
les  plus  grands  liotnmcs  font  capa- 
bles , 8c  qui  foroit  peu  important  j 
puiCjue  l’exemple  de  Corneille  fujfit 
pour  ce  que  S.  Augnftin  veut  prouver. 
& eftant  melinc  certain  par  les  effors 
que  l'eunuque  a receu  le  S.  Eforit, 

! iniluftion  que  S.  AuguOin  en  tire  ne 
laifforoit  pas  de  fubfiHer.  Neanmoins 
il  cft  li  rare  de  voir  que  ce  Pere  tombe 
tncfme  dans  ces  fortes  de  foutes,  qu'il 
sj"ep.  in  A«.  y auroit  lieu  d'en  eftre  furpris , ] 'Mais 

on  voir  par  les  divcrftsleçoin  du  nou- 
veau Teftamint  grec  de  Rolicrt  Eftien- 
nc , & de  cchii  d’Oxford , que  quel- 
ques manuforits  ont  cet  endroit  com- 
me Saint  AuguftinFa  lu  tsr.aàjiajj,,. 
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Xcs  nouveaux  Grecs  prctcndcnc  que 
s.  Philippe  Diacre  quitta  la  PaleftiiK 
wur  aller  l Trallesen  Afic , qu'il  en 
fonda  l'Eglifo,  ou  y baftit  uneglifo  , 
qu'il  fut  fait  Evelquc,  qu'il  y fit 
quantité  de  miracles,  &qu’eufinil  fe 
repofo  en  paix . 'Les  Latins  après  Adon 
& U foard , difont  for  Ie6  de  juinqu'il 
mourut  i Ceforée , & que  trois  de  fos 
filles  y font  enterrées  avec  luy . Adon 
ajoute  que  la  quatrième  mourut  à 
EplKfe , ce  que  le  martyrologe  Ro- 
main a foivi . [C’eft  apparemnxnt  S." 

1 Icrmione  dont  nous  avons  parlé  for 
S.  Philippe  A|io(lre . J 
'Caius  aïKicn  thedogien  , célébré 
pour  ladifoutc  qu'il  eut  î Rome  [vers 
l'an  X t a , I avec  Proclc  F un  des  chefo 
les  Momaniftes,  y raportoit  de  ce 
Proclc  que  les  quatre  filles  prophe- 
tefles  de  S.  Philippe  oi«  demeuré  i 
Hicrapic  en  Phrygic,  & que  leurs 
tombeaux  y efioient  encore  avec  celui 
de  lettr  pcrc.  'D’autre  part  Polycratc 
Evciquc  d'Ephefo,  un  peu  plus  an- 
cien que  Caius , dit  que  S.  Plülippc 
l’un  des  douze  Apollrcs , cft  enterre  à 
Hicrapic  avec  rlcux  de  fos  filles  vier- 
ges. 

[Il  n’cft  p.as impollïbic abfolumcnt 
parlant,  que  S.  Philippe  Apoftre  ait 
efte  enterré  à Hicrapic  avec  deux  de 
fos  filles  vierges , Sc  S.  Plrilippc  Dia- 
cre avec  fos  quatre  filles  vierges  Si 

fironhetelfcs.  Ou  pourroit  appuyer  ce. 
a for  ce  que  Proclc  ne  parle  que  de 
leur  prophétie  , & non  de  leur  virgi- 
nité, (Xtrccqu’il  ik  s’agiflbit  que  da 
premier  entre  luy  8c  les  Catholique* , 
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NOTES  SUR  SAINT 

& non  du  dernier  V au  lieu  que  (i  celles 
donc  parle  Polvcrate  eulTent  cüé  pro- 
phetcflês,  aulli-bien  que  vierges,  il 
n'euft  pas  efte  moins  importanc  pour 
luy,  qui  vouloir  relever  l’honneur  de 
l’Afie , de  remarquer  l'un  que  l’autre . 

Mais  quoy  qu'on  puillé  dire , c’eft 
une  chofi:  très  peu  vrai-lcmblablc , que 
ces  deua  Saints  Philippes  (oient  tous 
deux  enterrez  à Hiermile , & chacun 
avec  Tes  Ailes:  & il  e(t  bien  plus  aile 
de  croire  que  Polycrate  & Procle  ne 
parlent  que  d’un  melmc  Saint , mais 
que  l’un  des  deux  le  trompe  pour  le 
nombre  de  lés  Ailes . Et  en  ce  cas  la 
prefomption  cft  tout  à fait  pour  Poly- 
crate , tant  pour  le  privilège  de  l’anti- 
quité, puifqu’il  précédé  Caius&  Pro- 
cle  de  quelques  années,  que  parce- 
qu’il  cftmt  Evcique  dans  la  métropole 
melme  de  l’AAc  , dont  la  Phrygie 
cftoit  un  membre  -,  au  lieu  que  Caius 
écrivoic  à Rome  . AinA  fachant  feule- 
ment que  S.  Philippe  Apoftre  eftoit 
enterré  à Hicrapic  avec  lés  Ailes , il 
luy  aura  ellé  aifé  de  croire  que  c'eléoit 
le  Diacre  à qui  on  donnoit  le  nom 
d’ApoAre , comme  on  le  donnoit  aux 
premiers  difciplcs;  & d’y  joindre  lés 
quatre  Allés  dont  parle  S.  Paul . Il  e A 
certain  d’ailleurs  que  Saint  Plùlippc 
Apoftre  a efte  enterré  à Hieraple , v. 
fat  titre , au  lieu  (jue  S.  Philippe  Dia- 
cre ayant  demeure  ï Celaréc,  & y 
ayant  eu  lôn  logis , il  cA  allez  proba- 
le  qu’il  y a aulii  Ani  là  vie , comme  t 
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les  Lanns  le  dilént;  & les  Grecs  qui 
ne  le  croient  pas , ne  dilént  pas  nein- 
moinsqu’il  (bit  mort  é Hieraple,  mais 
àTralles.] 

’Adon  dit  qu'une  cks  Ailes  de  Saint 
Philippe  Di.icre  mourut  remplie  du 
Saint  Elprit . 'Ceft  ce  que  Polycrate 
Evelquc  d'Ephelc  melme,  dit  de  la 
Aile  de  Saint  Philippe  l’un  des  douze 
ApoArcs  , comme  on  le  voit  encore 
mieux  par  la  traduélion  de  RuAn  p. 
49.1.  'Et  Adon  reconnoift  que  ce  qu’il 
dit  des  Ailes  du  Diacre,  d’autres  le 
difoient  de  celles  de  l’Apoftrc , qui  eft, 
dit-it , enterré  ^ Hieraple . 

[ S’il  cft  vray  que  S.  Philippe  Diacre 
Se  lés  quatre  Ailes  loient  morts  éCe- 
(arée  , on  peut  s’étonner  qu’Eulébe 
EveAjuc  de  Cefarce  ne  l’ait  pas  fçeu . ] 
'Car  il  paroift  raporter  au  Diacre  ce 
qui  cA  dit  do  tombeau  de  S.  Philippe 
Si  de  fes  Ailes  à Hieraple . [ Mais  il  eft 
viAble  qu’Eulébe  n’a  eu  aucune  con- 
noiftancc  particuUere  de  ce  qui  regar- 
doit  les  premiers  temps  de  lôn  Eglifc,] 
'ou  qu’il  n’a  pas  cru  lé  devoir  arrcftcc 
\ ce  qui  s’en  eftoit  lâns  doute  conlérvé 
dans  la  tradition  Si  la  mémoire  du 
peuple . [ Car  il  ne  nous  apprend  quoy 
que  ce  lôit  de  cette  Eglilc,  julqu’au 
Concile  qui  s’y  tint  fur  la  An  du  II. 
Accle . Si  tout  le  monde  l’avoit  imité 
en  cela,  nous  aurions  beaucoup  moins 
de  cholés  de  l’hiftoire  îles  Saints  & 
de  l'Eglilé:  mais  nous  n’en  aurions 
que  de  certaines . ] 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  NERON. 


NOTE  I. 

Sur  U kttre  à Diognete, 

'’I'  EriSTRc  à Diognete  n’a  elle 
JLj  donnée  au  public  qu’en  i f pz  par 
Henri  Eftiennc , qui  l’a  milé  eptre  les 


ouvrages  de  S.  Juftin  :[  c’eft  pourquoi 
Bellarmin  & Poflevin  n’en  parlent 
point. l'Ceux  qui  lônt  venus  depuis, 
comme  Sculter , le  P.  Halloix , & le 
P.  Labbc , l’ont  milé  entre  les  écrits 
qui  lônt  certainement  de  S J uftin  : [ & 
Qqq  iij 
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je  ne  Cfay  aucun  ^ivain  qui  ait  té- 
moigné en  douter . 

Cepend.rnt  il  c(l  vifîble  que  le  llyle 
en  cA  beaucoup  plus  clair  & plus  élé- 
gant que  n’cA  celui  de  ce  faint  Mar. 
tyr  ./L'auteur  fe  déclaré  diAipledes 
ApoArcs , [ ce  qu'on  ne  peut  dire  pro- 
prement de  S.  JuAin.  ]'ll  dit  que  le 
ChriAianifme  eAoit  une  chofe  toute 
nouvelle,  quinelailbic  que  commen- 
cer 1 paromc  dans  le  monde;  '&  il 
marque  fert  clairement  que  les  julA 
oAroient  alors  i Dieu  le  &ng  ÿc  la 
iumee  des  viâimcs  [ ce  qu’ils  n'ont 
plus  &it  depuis  la  ruine  de  JcroEilcm 
& du  Temple  en  Fan  70.  Ces  raifons 
paroiAront  fans  doute  allez  fortes 
pour  juAiâer  la  pcnlèed'une  pctlônnc 
habile  & judicienlë , qui  a cru  avant 
nous  que  la  lettre  à Diognere  cAoit 
plus  ancienne  que  S.JuAin  mclinc  . 
On  peut  ob)c<Acr  que  ] ’S.Paul  7 cA 
cite  1 la  An  lôus  le  Ample  titre  de 
tjlfifire.  'Mais  on  croit  que  Fendroit 
où  cela  lé  trouve,  & toute  la  An  de 
FepiAre  depuis  ces  paroles  de  la  page 
i «I# crc. 011  croit, dis-7:, 
que  tout  cela  a cAc  ajoute , & n'cA 
point  du  mcCnc  ouvrage . 

'Si  la  lettre  i Dioenetc  cA  écrite 
comme  il  paroiA  loriqucles  Juifsim- 
moloicnt  ciKore  des  viornes , [ & ainA 
avant  l'an  70,  on  ne  peut  pas  Ibutcnir 
ce  que  dit  le  P.Halloix , Tque  ce  Dio- 
gnete  cA  celui  de  qui  M.Aurele,  [ne 
fculcmcitten  rzi,  3 avoir  appris  à pein- 


A l’on  pouvoit  donner  un  autre  léns  3 
ce  qui  y cA  dk  de  ces  lâcriAces , la 
pciife  du  P.  Halloix  pourroir  eAre 

Srobable  , y ayant  encore  pluAcurs 
ifcipics  des  ApoArcs  du  temps  de  ce 
Diognctc.  Mais  cette  qualité  mcCne 
de  dilcipic  des  ApoArcs,  & la  diAé- 
rciKC  du  Ayle,  donncroienc  toujours 
affez  fujet  de  croire  que  la  lettre  eA 
d'un  autre  que  de  S.JuAin.3 


NOTE  U. 

Des  (dits  de  Neren  centre  les 
Chrétiens . 


Folu  U p4{« 
7S. 


[Tcrtullien  & S.Mcliton  ne  difent 
pas  aulli  poAtivement  que  Sulpice 
Severe  fit  Orolë , que  Néron  ait  lait 
des  edits  publics  contre  la  religion 
Chrétienne.  3'Hs  le  marquent  ncan- 
moins  allez.  Car  ils  Ibuticnnent  que 
Néron  dcDomitien  iculs,  jufqu'ï  M. 

Aurcle  & i Severe  , ont  pcrfecuté  les 
Chrétiens;  [ ce  qui  ne  peut  eAre  vray 
A on  ne  l'entend  d'une  pcrlccution 
publique,  autorilce  par  des  edits  lô. 
tcnncis  & generaux , puilque  Trajan 
dansiâlercrc  à Pline  le  jeune, TdtM. 

Aurcle  dans  celle  au  gouvemeur  des 

Gaules , ordonnent  ouvertement  de 

punir  les  Chrétiens  du  dernier  liip- 

plice . 'Baronius  reconnoiA  que  Ter.  i. 

tuUicn  n'a  mis  au  rang  des  pcrlccu- 

tcurs  que  ceux  qui  avoient  publié  des 

cditscontrelesChrétiens;  [&  tout  ce 

que  Tcrtullien  dit  de  Néron  & de 

Domitien  marque  afléz  qu'il  l’entend 

ainA . ] 

'Dodsrel  au  coiuraire  lôutientque  Cyp.dlCu.c. 
Néron  n’a  point  fiiit  d'autres  martyrs 
que  ceux  de  Rome  dont  parle  Tacite . 

[ Il  le  Ibuticnt  fur  Ibn  autorité  propre  : 
car  il  n'alleguc  aucune railbn],  A non 
que  l’embraAancnt  de  Rome  ne  re- 
gardoitque  ceux  qui  y cAnient,[  com- 
me A un  Néron  cuA  cité  incapable 


dre,  i aimer  la philofophie &c^ Qnejde  perfecuter  généralement  tous  les 


jChrctiens  fous  d'autres  prétextes . ]e 
ne  fçay  pas  s’il  prétend  que  S.  Pierre 
& S.Paul  aient  louffert  en  éq  : mais 
ce  n'eA  pas  au  moins  une  opinion  bien 
commuix:.  Que  s’ils  ont  ibuAcrt  en 
quelque  autre  année,  Néron  a donc 
lait  d'autres  martyrs  que  ceux  qui 
foutfrirenc  pour  Fembralément . Il  ne 
s'objcéfc  point  dutout  les  autcun  qui 
attribuent  à Néron  des  edits  gene- 
raux; mais  il  croit  pcur-eArcquc  lôn 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  NERON. 
autorité  doit  l’emporter  fur  la  leur  pete  dans  Florus  > Raban  , uruard , 
fanscuiitclUtion .]  Adon  ,&  les  autres  martyrologes  i 'U  |-i 

III  "*'*  donne  neanmoins  qu’a  caufc  de 

p.'ui  U pî|e  NOTE  III.  la  di (pute  qu'il  y a entre  ceux  de  Saint 

Surihtrsm»riyr,dcT>fcM,.  Tropes  en  Provence  . Se  les  Portu- 

gais , qui  prétendent  les  uns  & les  au- 
t;;h.i.i.p.  'UghcUus  dit  que  Saint  Paulinayant  très  avoir  (bn  corps  > & le  fondent  fur 

**"*•  efte  pris  à Laque  > dont  S.Pierre  l'a-  cette hiPoire.  '11  penche  plus  pour  S.  r 

p.Si».  voit  Élit  Evefque  , 'fat  coixluit  àPife,  Tropes,' où  l’on  croit  que  le  corps  du 

où  Anulin  gouverneur  de  la  Tofeane  Saint  eft  dans  une  tnciaine  cglilc  de 
fâilôit  là reddcnce ordinaire i qu’apres  lôn  nom  pofledee  par  les  Capucins, 
y avoir  (butfart  beaucoup  de  divers  'La  (efte  de  S.Torpete  eft  marquée  p.f.ft. 
tourment,  il  fut  mené  far  une  monta-  dans  Florus,  Raban,  & tous  les  mar- 
gne  entre  Pilé  & Luque,  oii  il  fat  tyrologes  pofUrieurs;  dans  la  plufpart 
cruellement  fouetté,  & couronné  du  le  17  may,  SI  dans  quelques  uns  le 
martyre  avec  quelques  autres  &c.  & d'avril,  qu'on  prétend  eftrc  le  jour 
que  de  là  fbn  corps  fat  raportc  à Lu-  qu’il  eP  mort  a Pile , ou  le  19  de  mars, 
que  où  il  cA  encore,  & où  ce  Saint  cP  'Il  y a pluikurs  cglifes  dclbnnom  far  t1lp.17.iaa. 
honoré  comme  le  patron  de  la  Repu-  la  code  de  Provence  & de  lltalie . 
blique.fNoaslaiPonsà  de  plus  liabi.  [jene  ffay  pourquoi  Baronius  n'a 
les  à examiner  s’il  yavoit  des  gouver-  point  mis  dans  le  manytologe  Ro- 
neurs  de  Tofeane  (bus  Néron  & juf-  mainl'SPtolcmcc,  qu’il  dit  avoir  cPé  lai.i».ofta. 
ques  à Adrien-,  Se  Pies  colonies  d’ita-  difciple  de  Sl’icrre , ordonné  Evefque 
lie  rcconnoiPbicnt  alors  d’autres  ma-  par  luy  , envoyé  par  luy  prefeher  en 
glPrats  que  les  leurs  propres , & ceux  Tofeane , & courroné  du  martyre  le 
de  Rome.  Il  nous  fatPt  que  ces  choies  i4.d’aouP.'UlefaitEve(que  de  Nepi  •"■«‘f  •• 

Se  beaucoupd’autres  fort  magnipqucs  en  Tolcane  . 'Neanmoins  Ferrarius  pan.ii.p.jj-t 
qu’Ughellus  ditdcS.Paulin,  nelbient  Ibutient  qu’il  ne  l’a  pas  ePé  de  Nepi , 
dtées  d’aucune  pièce  dont  l’antiquité  mais  d’une  ville  voiPne  Nommée  Pen- 
aai.ia.iiu4.;  gf  l’autorité  nous  Client  connues.  jBa-  taptdis,  qui  eP  aujourd’hui  emicre- 
ronius  a eu  de  l'Eglilc  de  Luque  des  ment  ruinée,  fans  qu’il  en  rePe  aucun 
aâcs  manulcrics  de  ce  Saint  : mais  il  vePige.  C Et  je  ne  f^y  P l’on  en  trou- 
ne  les  donne  point,  & n’en  fait  luy  vetoit  aucun  dans  l’antiquité.]  Il  fbn- 
mefinc aucun  (ugement . Il  amis  (bn  decet  cpiCxqiacdc  i*entapolis  far  les 
nom  dans  le  martyrologe  Romain  au  aéfes  mclines  de  ce  Saint . 'Baronius  a xai.ip.od.i. 
iz  de  juillet.  eu  ces aéles que  l’Eglilc  de  Nepi  luy 

xoii.nanar,  'On  a dans  Mombritius  & dans  avoit  envoyez;  & n'en  fait  aucun  clo- 
p.s-d.  BoUandus  des  aétes  de  S.  Torpete,  ge,f  ce  qui  eP  une  aPez  méchante  mar- 

qu’on  veut  faire  paPer  pour  origi-  quc.]'llnousapprcixlmcfmcqu’onyin.t«.t4t. 
naux  ;C  mais  c’eP  une  des  plus  méchan-  lit  que  Saint  Ptolcmée  a (buPêrt  fous 
tes  pièces  qu’on  puilfc  voir.]  Rotlan-  Oaude,  [ & cela  eP  P hors  d’apparen- 
dus  le  rcconnoiP,  '&  quoiqu’il  croie  ce,] qu'il  eP  obligé  de  l’expliquer  de 
qu’eUe  a ePé  compoféc  en  Provence  Qaude  Néron  .CAinP  nous  ne  croyons 
p.i.tn  [avantleVII.  Pecle  ,Tqu’ellea  ePé  in-  point  nous  devoir  arrePer  ] ”a  toutes  les- 
ferée  vers  l’andif  par  Saint  Ccraune  circonPances  que  Ferrarius  dit  de  la 
Evefque  de  Paris  dans  Cm  recueil  des  vie  Se  du  martyre  de  ce  Saint , fbn- 
aâes  des  martyrs,  '&  que  ce  (bit  la  déesfur  les  mefmesaâes.  Il  luy  donne 
Cnuce  de  tout  oc  qu’on  lit  de  S.Tor-  pluPeun  compagnons  de  fan  marry- 
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TC , & entre  autres  S.Romain  aifciplc 
comme  luy  de S. Pierre.  & Evefquc 
de  Nepi  &c.  11  nous  apprend  que  les 
corps  de  l’un  & de  l'autre  font  au- 
jourd’hui en  l’eglife  des  Jacobins  de 
Nepi  , & marque  leur  fcfte  le  14 
d’aoaft . 

NOTE  IV. 


Sur  lis  *Stsdt  SVit*!. 

'Bollandus  nous  donne  une  hiftoire 
de  S.Vital , qu’il  croit  eftre  beaucoup 
plus  ancienne  que  1 onzième  lîecle . 
[Elle  peut  eftre  du  neuvième , & on 

voit  par  Ufuard.Adon.&Florus,  que 

ce  qu’elle  contient  eftoit  la  croyance 
commune  de  ce  (iecleli . De  quelque 
temps  qu’elle  foit  c’eft  peu  de  chofe  ; 
il  y a plus  de  paroles  que  de  laits , & 
elle  ne  porte  aucun  caraftere  d’anti- 
quité. TEIle  citcmefmc  une  vie  plus 
ancienne  , oùle  mot  de  ^e«i«r-eft  em- 
ployé pour  icigneur  & pour  mari  ■,  'ce 
qu’on  ne  trouve  que  dans  des  auteurs 
fort  nouveaux.  . ..  , 

'Le  martyre  de  S.  Vital  eft  inféré 
lansla  lettre  ^ 5 de  S.Ambroife , félon 
livcvs  manuferits  que  les  Benediiftins 
int  fuivis  dans  leur  édition . Mais  on 
fçait  que  cette  lettre  eft  une  pièce  fup- 
rofée  qui  n’a  aucune  autorité . [ L’hif- 
roirede  S.Vital,  de  S.Urlicin,  & de 
S.«  Valérie  , y eft  raportee  de  mcfme 
que  dans  les  aétes  de  Bollandus , quoi- 
que d’une  maniéré  plus  (impie . 

Les  Bcnediélins  ont  trouvé  la  mcf- 
me hiftoire  écrite  avec  encore  plus  de 
fimplicité  dans  un  manuferit  de  Ro-' 
me  . Mais  c’eft  une  (implicite  allez 
barbare.  Et  il paroiftmefmc  que  c’eft 
feulement  un  extrait  ou  un  abrège 
d’une  autre  hiftoire  plus  ample  . On  y 
lit  comme  dans  les  deux  autres  que  S. 
Vital  enterra  S.Urfiein  dans  la  ville 
de  Ravenne  , imrx  urhtm  . Je  croy 
qu’on  peut  dire  que  c’eft  un  fait  certai- 
nement faux , qui  ne  fauroit  avoir  efte 
cru  & écrit  qu’aprés  1a  ruine  de  l’Em- 


pire . Car  la  difeipline  des  Romains , î 
Liquelle  on  voit  panout  que  les  Chré- 
tiens (ê  font  conformez  pour  les  mar- 
tyrs mcfmes , ne  fouffroit  point  que 
l’on  enterraft  dans  les  villes . 

Cote  dernière  pièce  ne  dit  point 
que  S.Vital  & S.“  Valérie  fulTent  le 
pere  8f  la  mere  de  S.Gervais  & S. 

Protais. ILcs  deux  autres  le  dilënt:  >|BüU.ii.ari. 
[&  il  paroift  d’aillcursquec’eftoit  une  P•l»l■b• 
opinion  receue  communément  au  IX. 
fiecle . C’eft  fur  cela  que  nous  mettons 
S.Vit.il  du  temps  de  Néron , non  que 
nous  prétendions  que  ce  (bit  une  cho- 
fe fort  certaine,  Jmais pareeque  nous  p.s<j  {‘. 
n’avons  d’ailleurs  aucune  preuve  du 
temps  où  il  a vécu . 'Dans  le  calen-  Aii.conCp. 
drier  Romain  de  Lco  Allatius,[qui  eft  '*>”■ 
ancien,]  on  lit  au  19  dejuin,  nMtAli 
I SS.Proctffi , ( il  faut  Proi.ifit ,)&  G ir- 
syiuhm.  [Je  ne  fç.iy  (1  c’eft 
une  preuve  qu’on  cruft  alors  S.Vital 
pere  des  deux  autres  ; mais  toujours 
cela  s’y  raporte  bien . TOn  nous  a a(Tu-  Le  p.nucC.ci. 
ré  qui  dans  les  Litanies  qu’on  croit 
eftre  dcCharle  le  chauve,  S.Vital  y 
eft  immédiatement  avant  S.Gervais 
& S.  Protais  , après  lefqucls  font  S. 

Nazairc  & S.Celfe  , que  tout  le  mon- 
de met  fous  Néron . Ces  Litanies  qui 
(ont  fort  nombrculcs  , font  imprimées 
dans  un  recueil  fort  rare  des  prières  de 
Charle  le  chauve , dont  l’original  eft 
dans  la  bibliothèque  du  Due  de  Ba- 

J ç 

[Nous  avons  un  panégyrique  de  0. 

Vital  dans  S.Pierre  Damien  ; mais  il 
eft  trop  nouveau  pour  foire  foy  dans 
une  hiftoire  fi  ancienne . ] 


foai  U page 
74. 


NOTE  V. 

RcH(jues  d'un  S.ZIrficin  apportées  tn 
Orient . 

’Onapportaf  vers  l’an  4<>o,]i  Saint  su  i.,..  aec.p. 
Marcel  Abbé  des  Acormetes,  desteü-  in'**- 
ques  du  ptrnnd  XJrficin  martyr  ^c. 

[ U femblè  difficile  de  croire  que  ce 
fuft 
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fuft  celui  de  Ravcnne , qui  ne  paroiftl/4»f/«r»»«  Forrmuti  , Htrmmis  ou 


point  avoir  efté  fi  célébré . Mais  je 
n’en  trouve  point  audi  qui  ait  efté  cé- 
lébré en  Orient . ] “Les  Grecs  Irono- 
rent  le  14  d'aouft  un  S.  Urfice  martyr 
lôus  Maximien ,(»  sréxiat  2iC»>r»,  dans 
la  haute  lllyrie,  & raportent  dans 
leurs  Menées  diverlês  pnicularitei 
de  Ion  martyre . [ Baronius  l’a  mis  dans 
le  martyrologe  Romain . ] 'Quelques 
martyrologes  marquent  unS.  Urlîn  i 
Alexandrie  le  j i de  janvier , dont  on 
ne  Ifait  rien  autre  choie. 

NOTE  VI. 

Sur  S.  Htrmtigare  dr  Suint  FortnnM^ 

[Nous  avons  dans  Mombritiust.  1. 
p.  i,unc  longue  vie  de  Si.  Hermagorc  , 
dont  les  grandes  h.arangues , les  mira- 
cles continuels , & plufieurs  autres] 
choies,  ne  donnent  pas  une  bonne 
idée . On  peut  eftre  lurpris  d'y  voir 
S.  Fortunat  Ion  Archidiacre  bartizer 
diverlês  pcrlônnes , quoit^u'il  y euft 
plufieurs  Preftres . Aquilcc  y cft  ap- 
pellce  tout  d'abord  AnflrU  prrvincU 
wit.  Je  ne  fçay  pas  quand  le  pays 
d'Aquilée  a porté  ce  nom  : il  cft  cer. 
tain  que  ce  n a point  efté  du  temps  de 
Néron , ni  de  plufieurs  ficelés  après. 
Mais  ce  peuteftre  une  faute  decopiftc,] 
qui  aura  mis  Aufirit  pour  girU . Ainfi 
noos  nous  arreftons  moins  i cela  qu'à 
tout  le  corps  de  la  pièce,  qui  n’a  au- 
cun caraâcrc  d’antiquité  & d’auto- 
rité . 

Il  laut  encore  remarquer  que  le  ix 
de  juillet,  auquel  ces  aâcs  mettent  le' 
martyre  de  S.  Hermagore  & de  S. 
Fortunat , ] 'les  anciens  martyrologes 
qui  portent  le  nom  dcS.  Jerome  , met- 
tent «■»  AiftiUtU  FfrtMtutti  & Arm»- 
geri , ou  Armtgeri,  ou  Arnutgtri  : Flo- 


i.p.af.b. 

Forr.  v.Matr. 

I.«.|>.|4'>. 

ISilca'.I.S.c. 


Hermoginis Htrmo^tnui  \ Si  cet 

Armagcrc  ou  Hermogerat  eft  S.  Her. 
magore,  ce  font  despreuves  que  l’E- 
glilê  d’Aquilée  l'a  toujours  hoiwré 
comme  martyr. Mais  l'auroit-ellc  mis 
aprésS.Fortunat , fi  elle  l’cuft  regar. 
dé  comme  fon  premier  Evelque  , pref- 
que  comme  l’Apoftre  de  la  ville  & de 
tous  les  environs,  & comme  incom- 
parablement plus  illuftre  que  S.  For- 
tunat, Iclon  leurs  aâes>]  'On  trouve 
mclinc  plufieurs  martyrologes  qui  ne 
parlent  que  de  S.  Fortunat  Icul . 'For- 
tunat de  Poitiers  qui  eftoit  de  ces 
quartiers  là , ne  mec  entre  les  illufttts 
martyrs  d'Aquilée  que  les  SS.  ,Can- 
eiens,  de  S.  Fortunat;  [ & il  avoit  la 
mefme  occafion  de  parler  de  S.  Her- 
magore  . Au  contraire  depuis  qu’on  a 
commencé  à regarder  S.  Hermagorc 
comme  Evelque  d’Aquilée  , on  n'i 
plus  parlé  de  S.  Fortunat  que  comme 
par  une  fuite  de  l'hiftoire  de  l'autre  , 
qui  cft  ce  qu’a  fait  Uliiard  j]  'ou  bien  rl<>t.p.4,i 
on  l'a  omis  entièrement , comme  dans 
Adon , Vandelbcrt , Nocker,  Se  le  mar- 
tyrologe Romain. 

[ Il  y a encore  une  choie  lâfcheulê 
pour  l'hiftoire  Se  l’epilêopat  de  Saint 
Hermagorc.  Car  quoique  Iclon  fes 
aéies  il  ait  converti  prcfque  toute  la 
ville  d’Aquilée  des  devant  l'an  6i , ] 

'on  demeure  neanmoins  d'accord  que 
cette  Eglilë  n'a  point  eu  d'Evelque 
après  hiy  julîju'cn  l'an  lyfoC  II  cft  par- 
le de  S.  Hermagorc  dans  tes  hiftoires 
de  S.  Marc  Se  de  .Saint  Syr,  mais  qui 
n’ont  pas  plus  d’autorité  que  celle  de 
ce  Saint  mcimc. 

S'il  fout  joindre  fon  martyre  avec 
celui  de  S.  Fortunat , il  ne  le  faudra 
peut-eftre  mettre  que  du  temps  dcDio- 
clcticn.  Car  les  martyrologes  d’U- 
fuard  Se  d'Adon  mettent  l'onzieme 


c.d. 


rentinius  croit  que  cet  Armagcrc  cft  j de  juin  à Aquilée  S . Fortunat  martyr 
S.  Hermagorc;  'Stic  zj  d'aouft  ils.  fous  Dioclétien,  avec  S.  Félix:  Se 
mettent  eiKorc  ûi  AtjniUi»  ttAtalij\coiDBX  Fortunat  de  Poitiers  parle  en 
Hîfl.iccl.Ttm.U,  Rrr 
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<lcux  endroits  de  S.  Fortunac  d'Aqui 
Idc,  Tans  dire  qu'il  yen  cuA  deux  en 
rcccc  ville , ixius  avons  liijcc  de  croire 
que  c’eA  le  mclîne  donc  on  fait  le  1 1 
de  juillet . ]'En  edêt  les  manyrologcs 
deS  Jerome  marquent  que  le  1 1 juineft 
le  jour  de  la  translation  de  S.  Fortunat 
'Divers  exemplaires  de  cet  marty- 
rologes ne  difenc  point  de  quel  pays 
cA  ce  S.  Fortunat  du  1 1 juin , ni  s'il 
cAmartyri  hors  un  qui  te  met  à Aqui- 
Idc  , & un  autre  qui  le  qualifie  mar- 
tyr : mais  tous  deux  le  font  Evclquc. 
Us  mettent  tous  auflli  le  mcimc  )our 
un  S,  Félix  martyr  à Aquilée,  avec 
divers  autres . 'Les  monumcns  de  l’E- 
gtilë  de  Viccnce , dont  on  veut  qu'ilsl 
lulTent  originaires  , portent  qu'ils‘ 
cAoicnt  frères,  qu’ils  furent  couron- 
nez i Aquilée  tous  Dioclctien  par. la 
(entence  du  gouverneur  Euphetne&c. 
& que  leurs  corps  furent  depuis 
rranl^rtez  à Viccnce,  oA  ils  fonti 


fort  honorez  dans  une  egUie  de  Bcne- 
diéf  ins  qui  porte  leur  nom . Il  paroi  A 
qu'on  les  y honore  particulièrement  le 
1 4 d'aouA , 'auquel  leurs  noms  le  trou- 
vent auAi  dans  les  manyrologcs  de  S. 
Jerome.  'Adon  dit  que  les  Vicentins 
voulant  avoir  leurs  corps  , obtinrent 
le  chef  de  S.  Fonunat  avec  le  corps  de 
Saint  Félix,  donc  le  chef  demeura  à 
Aquilée  avec  le  corps  de  S.  Fortunat. 
Cela  s'accorde  mieux  avec  Fortunat 
de  Poitiers,  'qui  attribue  S.  Fortunat 
\ Aquilée,  & S.  Félix  î Viccnce . > Il 
dit  mcfmc  nettement  qu'on  alloit  vi- 
fiter  à Aquilée  le  tombeau  de  S.  For- 
tunac, wrniu» .[  J1  y en  I qui  au  lieu  de 
f'icemU , mettent  VettU  , Uzés  en 
Languedoc;]  mais  le  pllkge  d'Adon 
montre  qu'il  faut  lire  f'itemU , ville 
de  la  Vcnccie où  cA auAî  Aquilée.  Il  y 
a encore  d'autres  difficultez  fur  les 
reliques  de  ces  Saints , qu’on  peut  voir 
dans  Florencuius  p.y;  ).z. 
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N O T E L 

Peur^HM  m mu  ceiSéumifciuNerm  . 

[ '^Nnode  & tous  les  auteurs  qui 
JLj  depuis  luy  ont  parlé  de  S.  Na- 
z.iirc  martyr  de  Milan , le  mettent 
Ibus  Néron . C’eA  ce  qui  a lait  juger 
à des  pcriônnes  habiles  & judiciculcs 
qu'il  frlloit  metrre  lôus  le  mcfmc 
Prince  le  martyre  de  S.  Gervais  & de 
S.  Prorais,  J'puilqne  S.  Ambroilê  dit 
qu’ils  ont  louütrt  lorlque  l'Eglilc  de 
Mjlan  cAoit  encore  Acrile  en  mar- 
cy tf , [ il  lâut  avouer  neanmoins  que 
nous  ne  voyons  pas  d’où  l’on  peut 
avoir  appris  que  S.  Nazairc  Ibitmott 
lôus  Néron-,  J'vu  que  Paulin  déclaré 
nettement  que  l’on  ne  lâvoit  point  le 
temps  de  la  mort  lorlqu'il  écrivoit  la 
vie  de  S.  Ambroilê . [ Il  y a peut-cAre 
me  fine  quelque  lieu  de  douter  li  S. 


Ambroilê  en  diHust  que  l’Eglilê  de 
Milan  cAoit  Aerile  en  martyrs,  ne 
parle  point  plutoA  du  temps  que  Dieu 
découvrit  les  corps  de  S.  Gervais  & 
de  S.  Procais,  que  de  celui  de  leur 
martyre;  voulant  marquer  non  qu’elle 
n’avoit  point  ducout  de  martyrs,  mais 
qu’elle  en  avoir  peu  en  comparailbn 
du  grand  nombre  de  Fideles  qui  la 
compolôient ',  quoique  j»m  phtrimt- 
rnm  nuurtm /yi«riiim,marque  mieux  le 
premier lêns . ] 'SAuguAin  dit  mcfmc 
que  tout  le  monde  lâvoit  que  S.  Gcr- 
vais  & Saint  Protais  avoient  lôuflêrt 
beaucoup  depuis  S.  E Aicnnc . [ Nean-. 
moins  il  ne  veut  ce  Icmblc  marquez 
autre  cholê,  linon  que  tout  le  monde 
lâvoit  que  Saint  EAicnne  cAoit  mort 
aulE-ton  après  la  PcntccoAc. 

L’opinion  de  ceux  qui  mettent  S 
Gervais  & S.  Protais  lôus  Néron,  cA 
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cnns  du  commentaire  de  S.  AmbroUé 
(ur  JS.  Luc  ci.  1 5.  Audi  l'cdition  de 
Paris  en  i£o),  ne  porte  en  cet  endroit 
p.  i(7.i,que  les  noms  deS.Felix,S. 
Nabor,  & S.  Viâor:  & on  nous  a 
alTurc  qu'un  excellent  manuiccit  de 
Corbie,  ancien  de  plus  de  800  ans, 
ne  dit  que  la  mcCnc  choie . C’eR  ce 
que  les  BcnediifUns  ont  fuivi  dans  leur 
nouvelle  édition  p.140.  r,  en  ix>us 
alTurant  que  hors  quelques  nouveaux 
manulcrits , cous  les  autres  n’ont  pas 
davantage.] 

'Pour  la  lettre  { ; de  S.  Ambroilc 
adrcdcc  1 tous  ceux  d’Italie,'  quoi- 
qu’elle lôit  citée  dans  le  VIII.  licclc 
par  S.  }ean  de  Damas , & qu’elle  ait 
efte  fuiviepar  Ufuard,  Adon , 8c  les 
autres  qui  ont  écrit  après  eux , nean- 
moins les  plus  habiles  ne  craignent 
poin  de  dire  qu’elle  eft  vifîblemenc 
Tuppolce , eftant  contraire  en  plulieurs 
pouics  i la  f4.e,  qui  eft  indubitable- 
ment  de  S.  Ambroifë  ; outre  que  le 
llyle  en  eft  barbare , & tout  difterent 
de  l’eloquence  noble  de  ce  &int.  Le 
commencement  de  eette  lettre , 8c  les 
vifions  qui  y font  taportées  .paroilTenc 
un  peu  étranges  à des  perfonnes  bien 
judiciufos.  Le  titre  Amhrtjîm  fervut 
ChriflivKMm  Epifetpm , ne  le  trouve 
guère  dans  S.  Ambroifo  que  dans  des 
epiftres  certaiiKiiîent  faulics,  comme 
la  )4.c  & la  ; ]'Baronius  a douté  It 
cette  epiftre  { j eftoit  de  S.  Ambroifo  : 
'Bollandus  leconiKÙft  aulli  qu’il  y a 
lieu  d’en  douter;  * 8c  les Benediétins 
dans  leur  dernière  édition  l’ont  oftée 
du  rang  desonvrages-de  ce  Pere,  pour 
la  réduire  î l’appcndix  entre  les  piè- 
ces vifiblement  luppolces  .'Us  doutem 
melme  li  le  paflage  qu’on  en  trouve 
cité  dans  S.  jean  de  Damas,  n’a  point 
efté  ajouté!  ce  Sainr. 

'La  maniéré  dont  jS.  Ambroifo  meC 
me  raporte  qu’il  trouva  les  corps  des 
ntartyrs,[monnea<Iéz  que  toutes  les 
levclations  qu’il  pouvoir;  avoir  eues 
Rrr  i; 


fovorilêe  par  ce  que  dit  & Ambroifo , ] 
'Que  leurs  corps  eftoient  fort  grands , 
M prifcuttiuferehM,  par  où  il  paroift 
avoir  voulu  marquer  la  plus  grande 
antiquité  . 'La  vie  de  S.  Syr  8c  de  S. 
Juvence  attribuée  ! Paul  Diacre,  fuit 
le  melme  fontiment , que  S.  Gervais  8c 
S.  Protais  ont  fouffcrt  fous  Néron  . 
'Les  Grecs  fomblent  les  mettre  fous  le 
mefmc  Prince , felon  le  mcnologe  de 
Balile-,  8c  les  y mettent  clairement 
folon  leurs  Ménées. 'Baronius  dit  aulTî 
dans  la  vie  de  S.  Ambroilc , qu’ib  ont 
efté  couronnez  dés  le  commencement 
de  la  nailTance  de  l’Eglifo;  '8c  on  cite 
encore  d’autres  modernes  qui  les  met- 
tent fous  Néron . 'Baronius  a cru  de- 
puis qu’il  valoit  mieux  ne  les  mettre 
que  fous  M.  Aurele , 'pareeque  l’hiftoi- 
re  de  leur  vie  raportée  dans  l’epiftre 
y ) de  S.  Ambroilc , parle  de  plulieurs 
Auguftes , 8c  de  la  guerre  des  Marco- 
mans . 'Il  ne  veut  neanmoins  rien  dé- 
cider for  cela,  8c  ne  fo  determiiK 
mcfme  ! Marc  Aurele  qu’avec  cette 
condition , fi  tamtn  t*  ctrta  fir- 
mtiijue , & AnArafii  tjfe  dixerimms . 
[ Or  nous  élirons  montrer  dans  la 
note  foivante , non  foulement  que 
cette  lettre  5 ) n’eft  point  de  R Am- 
broifo,' mais  encore  qu’on  n’y  peut 
fonder  quoy  que  ce  foit . ] 

N O T E IL 

Qut  Fepifire  y 3 de  S.  Amhroife  n’eft 
point  de  Ihj,  & ne  peut  faire 
d'autorité . 

'Puifque  S.  Ambroifo  nous  alfore 
que  S.  Gervais  8c  S.  Protais  eftoient 
tout  ! foit  inconnus  ! Milan  lorique 
leurs  reliques  y forent  trouvées ,[  nous 
ne  voyons  pas  d’où  on  a pu  apprendre 
ks  paiticularicez  qu’on  raporte  de 
l«snr  vie  .C’eft  pourquoi  nous  n’avons 
paunefme  voulu  dire  qu’ils  aient  por- 
té quelque  temps  les  armes  8cc.  quoi- 
que eda  fo  trouve  dans  quelques  edi- 
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auparavnnt , ne  tuy  avuknc  pas  mar- 
«|ué  precifcmcnt  le  tombeau  de  ces 
Saints , que  cela  ne  s'eft  pas  lait  avec 
une  convocation  Iblennclle  des  Evef- 
ques.  & qu'il  n'a  pas  commence  le 
premier  à fouiller  la  terre,  comme 
porte  lalcttre  {j.  11  ne  fit  point  non 
plus  bafiir  d'cf’lilê  lôus  leur  nom,  ] 
comme  S.  Paul  le  luy  avoit  ordoiuic 
fclon  cette  epiftre  . 

'Au  lieu  qu'il  paroift  par  S.  Am- 
bruife  que  S.  Gervais  & Saint  Protais 
avoient  elle  décapitez , Tepiftre  { j 
porte  que  k premier  avoit  efte  tue  à 
coups  de  fouets  armez  de  plomb. 

[ Le  mot  de  Catius  ne  s’emplovoic 
peint  ciKore  comme  un  titre  de  di- 
gnité dans  k premier  fieclc,  ni  dans 
k keond.  ]'Et  neanmoins  il  cil  em- 
ployé plufieurs  fois  en  cette  manière 
dans  le  mémoire  trouvé  klon  l'epiAre 
{ ) dans  k tombeau  des  martyrs , & 
Élit  par  k mcCnc  Plulippc  qui  ks  a- 
voicencerrez  aulU-tofi  après  leur  mort. 

I Cclafulfit , fans  ce  qu'on  y pourroii 
encore  ajouter,  pour  faire  voir  la  làuf- 
Icté  de  ce  mémoire , qui  ne  peut  man- 
quer d'ailleurs  d'eftre  fort  fujpcéc  , 
par  cela  feul  que  S.  Ambroilc  n'en 
parle  point  dans  l'cpiftre  { 4.  ] 

'Ce  mémoire  paroift  cité  dans  k 
traité  Du  combat  des  vices  & des 
vertusek  zS,  qui  e(t  parmi  les  ouvra, 
ges  attribuez  à S.  Augultinj  [ maisqui 
ne  peut  eftrc  d'un  auteur  du  V.  ficelé,] 
'puifqu'il  cite  la  regk  de  S.  Benoift 
'Sc -qu'il  park  des  Anglois  qui  vi- 
voient  fâintcmcnc  en  Angleterre , [ où 
la  religion  ne  leur  a efié  portée  qu’au 
comuK-nccment  du  VIL  ficelé . Ce 
traité  a eAc  compolc  ï Milan  félon 
ces  paroles,] Que  S.  Gervais  & Saint 
Protais  demeuroient  dans  cette  ville 
de  Milan,  inproprUhiUAicditUrunJii 


m 


N O T E 1 1 1.  ' . , 

roux  lipx^ 

Que  S.  AttAroife  treuvi  feufemen  let  *->• 

01  de  S.  Gervais  & de  S.  Prêtais , 

& «en  les  cerps  entiers  . 

'Saint  AuguAin  dit  que  Dieu  avoit 
conlervé  fans  corruption  les  corps  de  c.7.p.«.i.c. 
S.  Protais  & de  S.  Gervais , jufqu’à  ce 
qu’il  ks  découvrit  à Saint  Ambroife , 
incerrupta  in  theÇaure  Çetreti  tui  recon- 
dideras . [ Cela  Icmbk  marquer  allez 
formellement  ce  que  dit  &de  dans 
Ion  martyrologe,  ] 'qu’on avoit  trou- 
vé kurs  corps  fans  corruption,  com- 
me  s’ils  eulknt  cAé  marryrizez  k 
jour  mefinc  . 'S.  Ambroilc  dit  en  effet  \mb.ep.it. 
qu'on  trouva  beaucoup  de  fang  dans  P-i's 
leur  ccrcueil,/4*î{*i»//  plurimum.  [Ce- 
pendant je  ne  voy  pas  que  cela  lé 
puifle  accorder  avec  ce  que  dit  le 
me  fine  S.  Ambroife  : ’^lnvenimttsmù  t 
nes^nitudinis  vires  dues .....  ^a  emnia 

integra Cemisdimut  integra  ad  er. 

divem'.'&cnun  autre  endroit , /«tiia-  r-j'z-k- 
lata  riliqttia  lecefuo  & erdine  reperta , 

[ Cela  ne  marque  t-il  pas  clairement 
qu'il  n'y  avoit  que  ks  os  ? Quel  ordre 
y a t-il  à obfcrver  pour  ranger  un 
corps  cntkr  : U faut  donc  avouer  que 
Bede,  & ceux  qui  peuvent  l'avoir 
lùivi  , lé  font  trompez.  Pour  l’iitc»-. 
rupta  de  S.  AuguAm , onkpcutfiirt 
bien  expliquer  par  ce  que  dit  S.  Am- 
broifc  , l'qu'on  trouva  tous  kurs  os  bijisau. 
chacun  dans  leur  rang , & fans  qu’il  y 
cneuA  aucun  de  rompu . 

NOTE  IV. 

Est  ejuet  jeter  fièrent  rreenei.  ks  cerps 
de  S.  Gervais  à"  de  $•  Prêtais . 

'Saint  Ambroife  vouloit  mettre  fous  Amb.ep.sv- 
l'autel  les  corps  de  S.  Gervais  & de  F-s‘z-e-i- 
S.  Protais  dés  le  lendemain  du  joue 
qu'ils  furent  trouvez . Le  peupk  de- 
mandoit  qu’on  didcraA  jufqu'au  di- 
manche; fe  enfin  S.  Ambroife  obtint 
que  cela  fc  ioroic  le  deuxieme  jour 
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d’après  leur  decouverte . ( Si  le  1 9 de 
juin , qui  en  j8fi  elloit  le  vendredi, eft 
k jour  de  cette  decouverte , le  peuple 
demandoit  le  fatnedi  qu’on  difkrall 
jufqu'au  dimanche  à les  mettre  lous 
l’autel:  & S.  Ambroilé  obruit  enfin 
qu’on  le  fift  des  k dimanche . Cela  n’a 
pas  de  fens.  U faut  donc  dire  qu’ils 
furent  découverts  le  mécredi  17  de 
juin,  tranfportez  le  1 8 en  la  bafUique 
Ambrolkiine , oCi  le  peuple  deman- 
daitc  qu’on  ditlérafl  Si  les  mettre  fbusj 
l’autel  jufqu’au  dimanche  11.  S.Am- 
broife  obtint  qu’on  k fift  dés  le  ven- 
dredi 1 9 de  juin,  auquel  les  Latins  en 
ont  depuis  fait  la  fefte.  Quand  on  vou. 
droit  mettre  tout  ceci  en  387,  comme 
fait  Baronius  , on  ne  pourroit  pas  dire 
non  plus  qu’ils  aient  cAë  rrauvez  k 
19,  qui  eftoitk  £unedi , puifqu’il&u- 
droic  que  le  peuple  cuit  demandé  le 
dimanche  10,  qu’on  dilfcraft  jufqu’au 
dimanche  fuivant  3 ce  qui  n’a  pas  d’ap- 
parence : & S.  Arobroife  ne  dit  pu 
dim4iuhe  fiàvMm , mais  Jif- 
tfM'tiM  diiHÂHtht . Ce  qui  marque  que 
cela  fc  paflbit  dans  la  fêmaine , & 
non  le  dimanche.] 

N O T E V. 

Snr  U f^c  de  S.  Cervdù. 

Xafefte  de  S.Gcrvais  & de  S.  Pro- 
tait cA-marquée  au  19  de  juin  dans  k 
calendrki  du  P.  Fronto,  'dans  le  Sa- 
cramentaire  de  S.  Grej^re , 'où  divers 
manuferits  leur  donnent  mefine  une 
vigile , '&  dans  un  ancien  cakiidrier 
de  l’Eglifê  de  Milan  . *Un  ancien  mif- 


foi 


fcl  Romain  marque  leur  vigile  le  tS 
de  juin , & leur  Icftc  le  tp,  ///.  i^x/. 
jfaAar . -f  II  faut  afTorémenr  XIH,  qui 
eft  le  19.  On  ne  l’auroit  pas  faite  le 
jour  de  S.  Pierre  : ] & la  S.  Jean  fuir  le 
14,  avec  S.  Jean  & S.  Paul  le  i(J. 

Cette  fefte  eft  aufli  marquée  le  19  Fl«eiit.j>, 
dans  fcs  martyrologes  appeliez  de  S. 

Jerome , dans  relui  de  Bcdc , & enfui-, 
te  dans  tous  les  autres  qui  font  les  plus 
anciens  , aullî-bien  que  dans  les  plus 
nouveaux.  'Quelques  uns  de  ceux  Iqui  p.n4.<ii. 
bn  donne  le  nom  de  $.  Jerome , les 
marquant  encore  le  z8  de  juillet: '8c  p.*i»-*s»- 
le  30  d’oélobre  ils  les  mettent  une  troi- 
fieme  fois,  non  à Milan,  maist  An- 
tioche , [où  l’on  avoic  peut-eftre  appor- 
té ce  jour  U quelques  unes  de  leurs 
leliques. } 

NOTE  VI. 

Hifioire  peu  a^furee  raportée  fur  U 
tramlatiaa  de  S.  Gervais . 

[ Nous  n’avons  pas  cru  devoir  met- 
tre dans  le  texte  ] 'ce  que  S.  Grégoire  or  T.gi.M.c. 
de  Tours  dit  avoir  appris  d’une  per-  rr-p-nv. 
fbnne , que  quand  les  corps  de  & Ger- 
vais Sc  de  & Procais  eurent  efté  por- 
tez dans  FEglifc  AmbrofieniK , 8c  du- 
rant qu’on  y cekbroit  la  hklTc  en 
leur  honneur , il  tomba  un  ais  de  la 
voûte  fîir  leur  tefte,  dont  il  fbrtit  une 
grande  quantité  de  fang , 8c  que  c’eft 
ce  fang  qui  fut  enfbitc  difmbué  ù 
beaucoup  d’Eglilcs.  [ Comme  cela  n’eft 
point  dans  S.  Ambroife  , il  y a appa- 
rence que  c’eftoit  une  traditioa  popu- 
laire allez  mal  fondée.  ] 
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NOTE  I. 


Des  pieetr  dam  m peut  tirer  Fhifinre 
de  tes  Saints, 


Ous  avons  des  aéles  de  S.  Na-j 
Zaïre  8c  de  S.CcUê , joints  avec 


'N 


ceux  de  S.  Gervais  8c  de  S.  Protais 
fous  le  nom  de  Metaphrafte  ,'qui  font  All.deSiiu.p; 
eflcftivtment  de  luy  félon  Léo  Alla- 
tius,  [8c  qui  audî  font  entièrement  foux 
8c  apocryphes , félon  k jugement  des 
plus  iiabiics.  Les  Grecs  les  ont  ncan- 
Rrr  iij 
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ifoi  NOTES  SUR  s NAZAIRE  ET  1 CELS£. 
moins  lUivis  dans  leurs  Menées  fur  le  i que  conformité  avec  celui  de  S.  Leon  j 
i4d'<\‘tobrc^.i76,Ceque  nousasonsISt  au  moins  il  eft  difficile  que  ce  lér- 
de  ces  Saints  dam  les  aôes  de  S.  Syr  | mon  ne  foit  pas  de  quelque  Evelque 


& de  S.  Juvence  attribuez  à Paul  Dia- 
cre , ne  vaut  guere  mieux  . Nous  en 
avons  vu  de  longs  aâcs  manuforics , 
dont  le  prologue  commence  par  ces 
motS>  lArtMtHm  IdiuUt  & Mi  glori»- 
f*  ccrtMJniriM  : Sc  Thilloire  par  ceux-ci , 
BtMM  i^itMT  JVinjiriiu  gemtm  cxtùit 
4 p4tre  mmine  ji/ricMito.  Us  font  im- 
primez dans  Mombritius  : mais  on  peut 
dire  que  c'eft  une  des  plus  méchantes 
hiftoircs  qu*on  puidc  voir.  ] 

U eU  parlé  de  S.  Nazaire  dans  le 
commentaire  de  S.  Ambroifo  fur  le 
1 chapitre  de  S.  Luc  > Iclon  la  pluf- 
part  des  imprimez . Mais  c'eft  uik  fau- 
te , comme  nous  l'avons  marqué  fur 
S.  Gervais  lute  x,  & une  feutc  d'au- 
tant plus  cenainc  à l'égard  de  S.  Na- 
zaire I qne  (i  fon  nom  doit  cftre  dans 
ce  paffage , il  faudra  dire  qu'il  n'a 
quitté  liK  armes , & sie  s'eft  déclaré 
hautement  Chictien  qu'à  caufë  de  ta, 
pcrfôcution  ; ce  qui  ne  s’accorde  pas 
bien  avec  ce  que  l'on  en  rapone. 

C 11  le  trouve  un  fermon  à la  louange 
de  ce  Saint  parmi  ceux  de  Saint  Am- 
bioifc  y lequel  neanmoins  ne  peut  cftre 
cte  ce  PérC)  ] 'poifqu'il  parle  de  l'Eghfë 
de  Milan  comme  d'une  Eghiê  étraiv 
gcrc.[  Les  Benediétins  qui  ont  fait  la 
nouvelle  édition  de  S.  Ambroifo  , l'ont 
mis  le  f {.‘  dans  l'appetidix  des  for- 
mons qui  ne  peuvent  eftie  de  ce  Pcie . 
Tout  le  commencement  de  ce  formon 
fombic  marquer  que  ces  Saints  eftoient 
natifs  du  lieu  où  ce  difoours  a efté  pro- 
noncé, & S.  Nazsurc  eftoic  natif  de 
Rome  félon  (es  aélcs.  ]'Ccs  mots 
neevex.  ks  hitrinis  mec  ime  vive  fey , 
^ wie  léhnàjuitt  dueritt , ( marquent 
peut-eftre  ceux  qui  eftant  chafTez  des 
autres  villes  parles  guerres  qui  aftii. 
gèrent  l’Empire  depuis  le  commence- 
ment du  V.  fictie  , fo  retiroient  à Ro. 
me.  Le  ftylc  mefinepaioift  avoir  quel. 


de  ces  premiers  ficelés , où  l’on  colti- 
voic  encore  les  belles  lettres. 

U fout  remarquer  neanmoins  que 
le  commencement  de  ce  formon  eft 
mot  à mot  de  S.  Euchcr  dans  l'home- 
lie  fur  S."  Blandine  : ce  qui  affuré. 
ment  en  diminué  l'autorité.  Mais  d'au- 
trépan  tout  le  refte  fo  foutient  affez 
de  luy  mcfme  pour  mériter  de  l’cftime 
te  de  la  croyance . On  peut  s'étonner 
aulli  des  particularitez  de  l’hiftoire  de 
S.  Nazaire  qui  y font  marquées.  ] 'Car  p.'ss.>- 
outre  qu'il  yen  aquipar  cllcsmcfmn 
font  allez  difficiles  à croire  , 'Paulin  *i«-p-S7  g- 
dit  dans  la  vie  de  S.  Ambroifo  qu'il 
o’avaic  pu  trouver  quand  ce  &inc 
avoir  fou  Sert  j [ ce  qui  donne  tout  fo- 
jet  de  croire  qu’on  avoit  alors  peu  de 
connoiftânee  de  fa  vie . Mais  on  ff ak 
que  bien  des  gents  écrivent  des  hiftoi- 
rcs fons  aucun  caraélerc  de  chronolo- 
gie. Et  d’ailleurs  il  panoifi  qu'on  avoit 
trouvé  quelques  monumens  de  ce 
Saint  que  Paulin  n'avoit  pas  eus , puif- 
qu'Ennode  marque  qu'il  a fouffon 
fous  Néron  : Et  nous  n'dërions  ^ 
rejetter  le  témoignage  ifEiinodc  fur 
ce  point,  à caufoquePauIin  ne  Tapas 
ffeu.  Nous  avons  donc  cru  nous  pou- 
voir forvir  de  ce  formon , & nous  le 
citom  mefeae  fous  k nom  de  & Am. 
broifo , puifqu'il  eft  parmi  fosœnvncs, 

& qu’on  ne  trouve  point  d’auteur  à 
qui  on  le  poiOc  attribuer  avec  quel- 
que fondement. } 


NOTE  II. 

Skt  s."  Perpemë  mere  de  S.Naeaire. 

[ Le  martyrok^e  Romain  donne  à 
la  mere  de  & Nazaire  le  nom  de  Per- 
pétué , comme  foit  auffi  Adon  1 1.  y*». 
& la  met  au  nombre  des  Saintes  le  4 
efaouft , ajoutant  qu’elle  a efté  batti- 
zée  par  S.  Pierre , qu’elle  convertit  S. 


reui  !• 
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Nizaire  , & melmc  Africain  fbn  mari  i ' 
le  qu'elle  enterra  beaucoup  de  mar. 
B4t.*jug.i|  lyrs.  ] 'Mais  tout  cela  nVft  fondé  que 
■ fur  le  bréviaire  de  MHan.od  l’on  pré- 
tend qu  eft  fôn  corps  > & fur  les  aaes 
de  S.  Nazaire  dans  Mombricius.  ( La 
maniéré  dont  le  lênnon  de  S.  Am- 
broifê  parle  du  pere  de  S.  Nazaire , ne 
donne  pat  lieu  de  croire  qu'il  fbit 
mort  Chrétka  1 

?oorlaf.ft  NOTE  III. 

•f- 

D'itn  S.  Ndxjilrc  hemrt  à Romt, 

[ Lemefine  jour  t z de  juin,  auquel 
Adon  met  S.  Nazaire  & S.  Celfe  de 
Milan , avec  S.  Nazaire  & S.  Celle 
d’Embrun,  le  marcyrolage  Romain 
met  un  autre  & Nazaire  maityrizé  à 
Rome  fous  Dioclétien  avec  les  SS. 
Balilide  , Nabor , & Cyrin . lis  font 
au0i  ce  jour  R danslcSacramcntairc 
de  S Grégaire  p.io6.  Adon  & Ufuard 
parlent  dû  trois  ancres , & omertent 
Ftoioit.p.  S.  Nazaire , 3 qui  eft  neanmoins  mar. 

qué  dans  le  martyrologe  maimfctic  de 
Coibie,  & dans  le  Sacramentaire  du 
P,  Ménard  p.iofi,  [dans  le  martyro. 
ge  de  Bcdc,  qui  ne  marque  point  le 
lieu  de  leur  martyre , 3 dans  celui  de 
Raban  , 6c  dans  celui  de  Vandelbert . 
Ftonixsl-p.  ’ig  calendrier  du  P.  Frontone  mar- 
’’’  que  ce  jour  R que  S.  BafUide  ; 6c  an 

contraire  le  milîcl  Romain  de  Tho- 
mafius  p.ijz,  l'omet  feul,  fie  met  les 
crois  autres.  TeP.  Frontomarque  un 
grand  nombre  de  diifitrcnces  encre  les 
martyrolt^es  fur  ces  Saints . [ 11  eft 
aile  de  lôupfonner  que  ces  SS.  Na- 


fO} 

zaire  6c  Nabor  de  Rome  , viennent  de 
ceux  de  Milan  ; mais  on  n'en  a point 
de  preuve.  3 

'Rabai marque  qu'en  Pan  7 (>[,Cro- 
degand  Evcique  de  Mets,  tranijxsrta 
de  Rome  en  France  avec  la  permiflion 
du  Pape  Paul,  S.  NaborAcS. Nazai- 
re,  dont  il  mit  le  premier  au  monaftere 
de  Novacella , qui  a produit  depuis  la  s*“ffMS». 
ville  deS.Nabar[  andk>celêdeMcts,3  ^ 

'&  S.  Nazaire  en  l'abbaye  de  Lauref-  Fionat.p. 
cheou  Laureiham,  [qui  eftapparcm- 
ment  dans  le  mefme  diocclc . 3 H fë 
Eût  lôuvenc  divers  miracles , dit  Ra- 
ban , en  l'un  6c  en  rautre  lieu.  [ IViur 
ce  qu'on  a mis  dans  le  martyrologe 
Romain , que  ces  Saints  ont  (ôuficrt 
fous  Dioektien,  je  ne  trouve  point 
fur  quoy  on  le  peut  fonder.  3 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  d'un  S.  Or.T.ci.M.c'. 
Nazaire  martyrrzé  ï Embrun  , félon  V7.p.>!>*  1.11. 
lliiftoiTe  de  lôn  martyre  , avec  on  en- 
fant nommé  Cdfêi  dont  le  tombeau 
eftanc  demeuré  inconnu  é caufe  de  la 
perlêcucion , il  eftoit  cru  deffus  un 
poirier,  dont  les'fruits  guerilToient 
toutes  fortes  de  maladies.  Cequidora 
jofqu'I  ce  que  les  martyrs  s'eftant  ré- 
vélez, on  coupa  le  poirier,  & on  y 
baftic  une  magnifique  eglilê.  *Baro-  aw.it.jui. 
nius  croit  que  c'eftoient  quelques  re- 
liques de  S.  Nazaire  & de  S.  Celfe  de 
Milan  dont  la  mémoire  aura  pu  le 
perdre  durant  les  ravages  des  barba- 
res[  au  V.fiede  ; Y6c  M'  du  Sauflay  le 
fuit.  [ Neanmoins  Adon  dans  fon  mari-  ’’ 
tyrologe  les  diftingue  les  uns  des  au- 
tres , quoiqu'il  les  mette  tous  quatre  le 
I iz  de  juin. 3 
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NOTE  L 


Sjtr  fit  dSlcj  dtmitt,  par  Solttuiim . 


B 


Ollandus  nous  donne  en  grec , 
6c  en  latin  des  aâes  de  la  vie  6c 


ido  martyre  de  S.  Marc,  qu'il  croit 
eftre  anciens , & qui  ont  efte  fiiivis  par 
Bede . [ fis  paroilfent  efleaivement  an- 
ciens, ôfcompofézen  Egypte.  Car  ils 
s'accordent  aflez  bien  avec  ce  que  les 
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NOTES  SUR  SAINT  MARC. 


auteurs  Egyptiens  difent  de  S.  Mate  t| 
& la  dironique  Orientale  d’Eckel- 
Icnlis  les  fuie  preique  mot  à mot . Mais 
je  CToy  qu'ils  £>nc  plutoft  du  VI.  ou 
du  V.  fieclcque  du  premier,  &| faits 
tum  fur  des  mémoires  origanaua , mais 
fur  ce  qui  t'cAoit  conlërvé  dans  la  mé- 
moire des  peuples , & dans  la  tradi-j 
tion  de  l’Eglilc  d'Alexandrie  , Ainfî 
il  femble  qu'on  ne  peut  ni  les  re)etter 
abiblument  Comme  une  piece  lâns  au- 
torité , ni  aufli  leur  donner  une  en 
titre  croyance  , comme  on  (croit  àune 
biftoirc  authentique  compolcc  par  les 
dilcipics  de  S.  Marc . ] 

'Je  n'entens  point  ce  qu'ils  difent 
d'abord , kW  ( in  E^yptt  ) f«»(  M*r- 
cum) EvMgelifitm  c4fionesC4- 

tht/ic4  & yip^clic4  Eccic/U  lUcrevi- 
r»at.'Le  texte  grec  ne  paroill  pas 
moins  obfcur.  [Veulent-ils  dire  que 
S.  Marc  n'a  efte  reconnu  pur  Evan-j 
gclide que  comme  S.  Philipp  Diacre 
prccqu'il  avoit  prté  l'Evangile  en 
Egypte  i Cela  (croit  bien  étrange . Il 
eft  vray  qu’ils  ik  dilcnt  pint  qu'il  ait 
écrit  l'Evangile , comme  ils  ne  dilênt 
point  qu'il  ait  c(lc  dilciple  de  Saintl 
Pierre . Mais  il  y a bien  de  la  ditferen- 
ce  entre  ne  pas  dire  une  cbo(c  & la 
/lier . Et  quelle  aparence  qu'on  n'ait 
ps  cru  en  Egypteque  S.Marc  Apoftre 
du  pys  ait  elle  l'EvangcliHc  ! ] Pui(i. 
que  nous  »prciions  d Eufebc  , [ qui 
avait  eflé  allez  long-temps  enEgype,] 
que  c'cAoit  la  croyance  commune  au 
commencement  du  IV.  (iccle  i '&  il  le 
dit  comme  une  cliofe  certaine  ; [ apres 
quoy  S.  Epiphane  , S.  Chry foftomc  ,j 
5.  Jerome  &e.  n'ont  pint  fait  diffi- 
culté d'en  prier  de  mcfme . Je  ne 
fçay  pint  aulfi  que  qui  quecefoitrn 
' ait  (culemcnt  douté  . ] 'Les  martyrolo- 
ges de  S.  Jerome , (ans  prier  des  au- 
tres , mettent  S.  Marc  l'Evangclifie  à 
Alexandrie 

'Ces  actes  de  S.  Marc  mettent  cn- 


eAoient  inarconcis  -,  & il  ne  paroift 
pas  qu'ils  remendent  autrement  qu'i 
la  lettre.  [Cependant  on  ne  voit  pas 
quccefuft  un  mal  depis  la  venue  de 
J.  C de  n'eftre  pas  circoneis . ] 'Et  il  jof.tnt.i.*.c. 
paroift  mefme  par  Jolëph  que  les  * 
Egyptiens  l'cftoient . [ Je  croy  que  cela 
(c  trouve  encore  dans  d'autres  au- 
teurs.]'Pour  ce  que  le  latin  met  entre  ,0,1,,  j 
les  vices  des  Egyptiens  de  manger  des  p.n7.»  t. 
viandes  fufToquccs,[celane(ctrouix 
pint  dans  le  grec . 

Il  y a aufli  plus dcdivilîons&dc mira- 
cles que  de  chofes  édifiantes  : Et  je  ne 
fçay  fl  l'on  voudra  bien  croire]  'que  f.  jM.il. 
J.Cen  faluant  S.  Marc,  l'ait  appllé 
£t/</çfyîy?t . 'Le  texte  latin  prie  fj. 
que  S.  Marc  voyant  que  (ôn  foulicr 
s'eftoit  romp  lorfqu'il  entra  dans 
Alexandrie,  il  dit  lur  cela  que  Dieu 
agrenit  (bn  voyage  : f'crè  ntatc  iter 
menm  expiMium  tjl  : Cela  fe  put-il 
(ôutenir  ! Cette  proie  n'eft  pas  dans 
le  grec-,  ]'mais  elle  eft  dans  Eckcl-  Chi.oii.r. 
Icnfis . '*’■ 

Xes  termes  dans  lefqucis  ils  pr.  b:1i.  >s-apt. 
lent  de  l'eglilc  de  Bucole  , i'mXiwtim  *•  ’• 

«4vrt7(  , [donnent  lieu  de 
croire  que  c'eftoit  une  eglife  comme 
les  noftres , e’eft  à dire  un  baftiment 
(ait  exprès  pur  s'y  aflcmblcr , & y 
faire  les  exercices  de  la  religion . [ Ce- 
pndant  on  ne  croit  guère  que  les 
Chrétiens  aient  eu  des  eglilcsde  cette 
(brte  qu'aprés  Tertullien  & laprlê- 
cution  de  xvere , vers  l'an  i;o.  ]'Be-  p.j4/.b. 
de  dans  (bn  martyrologe  a (uivi  les 
termes  de  ces  aâes  ; Vl»  tr4t  tcckfi4 
txtruU4 . 

[Quels  que  foient  ecsaéles,  nous 
avons  cru  nous  en  puvoir  (êrvir , & 
mettre  en  abrégé  ce  qu'ils  contien- 
nent , non  comme  des  cliofes  cenai- 
ncs , mais  comme  une  hiftoirc  poba- 
ble.  Nous  fuivons  en  cela  l'autorité 
de  Bcde , qui  en  a infcré  diverlês  pr. 
ticularitcz  dans  (bn  véritable  marty- 


tre  les  maux  des  Egyptiens,  qu'ils Irologc.  Om  les  attribué  quelqucibis  à 
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NOTES  SUR  SAINT  MARC. 


Mettphrafte.  Mais  il  cft  vifiblc  que 
ce  n'cll  pas  fon  ftyle. ] 'BolUndus  croiti 
qu'ils  ont  efte  traduits  de  latin  en 
grec,  & feulement  au  XI. ou  Xll.fic- 
cle . Il  n'en  donne  point  de  railôn  iwr- 
ticulierc  -,  C & )e  ne  voy  pas  qu'il  en 
puille  donner . Il  e(I  au  coittraite  bien 
plus  probable  qu’ils  Ibnt  venus  des 
Egyptiens  aux  Latins  par  le  moyen 
des  Grecs , qui  avoient  bien  plus  de 
commerce  avec  l'Egypte  que  ceux 
d'Occident.  ]'Les  viandes  lufToqu^ 
du  latin  [ ne  Ibnt  apparemment  qu'une 
fiuiTc  traduâion  du  grec , où  l’on  a 
pris  Tmrs.  pour  •rtmût  . ] 

NOTE  II. 

S4im  M*rc  n'4  point  (fit  tmi 

tki  yo.DlfcipUt . 

'S.Epiphane  dit  que  S.Marc  eftoit 
l’un  des  70  Difciples  , Bi  qu’ayant, 
quitté  J.C.  après  le  difeours  qu’il  6t 
(ur  l'EucarifticiC quoique  cedifeours 
ait  efté  fait  avant  l’eleétion  des  70 
Difciples , ] Saint  Pierre  le  fît  revenir . 
'Procopc  Diacre , qu’on  prétend  avoir 
vécu  lorIqu’Alexandric  eftoit  encore 
aux  Romains , [c’eft  à dire  avant  te 
milieu  du  VlUïeclc,  Tdit  auftï  qu’il 
eftoit  des  70.Difciplesi'&  le  dialogue 
d'Adamance  contre  les  Marcionites, 
[ qui  peut  eftre  du  temps  de  Conftan 
tin , 1 fuppofe  qu’il  en  eftoit , ou  au 
moins  qu’il  en  pouvoir  eftre . 'Nean- 
moins Parias  dit  nettement  qu’il  n’a 
point  eftcdifciple  de  j.C,  & qu’il  ne 
l’a  point  fuivi.  'S.Auguftin  dit  la  meL 
me  choie  , & après  luy  Theodoret 
dans  là  préfacé  fur  l’hiftoire  des  Ibli- 
taircs  c.  j.  p.76}.  Tertullien  le  met 
iculcment  au  nombre  des  Apoftoli- 
ques,  [c’eft  î dire  des  difciples  des 
Apoftres . TS.Jcrome  le  contente  aulli 
det’appellcr  dilciplcde  S.Picrre  . * S. 
Chryfoftomc  dit  que  l'Evangile  a cfté 
écrit  mclinc  par  ceux  qui  n’eftoient 

J—  j-  1 'o-j-  1^.  ^ 


Hifi.  Ec(l.  Tom.//. 


I°I 


fuivis , & dit  que  la  tradition  eftoit 
qu’il  avoir  efté  converti  par  la  prédi- 
cation des  Apoftres  après  la  Rcfarree- 
tion , & qu’il  eftoit  l’un  de  ce  grand 
nombre  de  Preftres,  qui  Iclonles  Aftes 
c.iî.  11.7,  obei'ftbienr  ^ la  fey  . 'Grotius  Sf«i>7.ik.r. 
croit  que  S.lrenée  ne  difanc  point 

Ïiu’il  cttft  vu  J.CjC’eft  une  railôn  fuffi. 
ante  pour  croire  qu’il  ne  l’a  point  vu . 

NOTE  HL  foiu  U pi|c 

•I. 

En  <}uel  temps  Snint  AUrc  4 ierh 
fon  EvnngUt. 

[ Les  anciens  ne  marquent  point  en 
quel  temps  S.Marc  a écrit  l’Evangile, 

(inon  que  beaucoup  d’entre  eux  difent 
que  ce  fut  du  vivant  de  S.  Pierre  . ] 

'Quelques  uns  ajoutent  que  ç’a  cfté 
avant  que  d'aller  en  Egypte , [ c’eft  i 
dire,  comme  nous  croyons , avant  l’an  Hict.*.ui.c.s. 
4P,  ce  qui  revient  au  lëntiment  ordi- 
naire qu’il  l’a  écrit  en  Italie  . ]'On  ait.4S.S>>. 
marque  qu’Euthymius  & d’autres  di- 
lënt  qu’il  l’écrivit  dix  ans  après  la 
Pallion  , (c’eft  à dite  en  l'an4).Etil 
pouvoir  eftre  alors  i Rome  avec  S. 

Pierre.  TMais  il  cft  encore  pluscer-  i.r«.s.v.i|. 
tain  qu'il  y eftoit  lorlque  S.  Pierre  y 
écrivit  fa  première  epiftte } (ce  qu’il  n» 
fît  apparemment  que  dans  un  fécond 
voyage , après  avoir  efté  délivré  en 
l’an  44  de  la  prilôn  d’Herode  , Tpuift  ' 
que  le  nom  oc  Chrétien  eftoit  déjà 
alfez  commun . [ Aiiilî  il  vaut  mieux 
dire  que  S.Marc  n’a  écrit  l'Evangile 
que  vers  l'an  4{.  Au  moins  Euthy. 
mius  n’cft  pas  un  auteur  capable  de 
nous  cmpelcher  de  le  croire . ] 

'Saint  Irenée  Icul  dit  qu’il  n’écrivit  iKa.l.jÆi.r. 
qu’aprés  la  mort  dcS.Pierre  & de  S. 

Paul . 'Mais  les  autoritez  contraires  tu.mot. 
font  en  trop  grand  nombre  pour  s’ar- 
refte^  à ce  ftntiment , qui  n’a  efté  fuivi 
d’aucun , ni  des  anciens , ni  des  nou- 
veaux , 'hors  Pcarlôn  , qui  s’engage  reutpuB.p. 
dans  de  grands  embaras,  pour  toute- 


pas  des  difciples  de  J.C.  'Bedc  les  »{nir  que  S.Pienc  a écrit  u ptetnicre 
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epiftre  ï Babylonc  en  Egypte  , & non 
Si  Rome.  [Il  {croie (brt  cIitHcil:  d’ac- 
corder cette  opinion  de  SJrcnée  avec 
la  mort  de  S.Marc , qui  n’a  furvécu 
S.Pierre  que  d’un  an  ou  deux  au  plus . 
EtS.Luc  mefmc  qui  n’a  écrit  qu’aprés 
S.Marc , l’a  Elit  Iclon  routes  les  a{^ia- 
renccs  avant  la  mort  de  S. Paul,  & 
vers  l’an  f f . f'.fut  tiirt . ] 'Ainfl  U vaut 
mieux  s’arreder  ^ ce  que  Grotius  nous 
apprend  , que  dans  un  ancien  manuIS. 
crit^ulicudcjafra  rau  r«r  réeJVvJ 
il  y a furà  0 tUù  ratî  qui 

lignifie  que  S.Marc  na  fait  lôn  Evaii-j 
gilc  qu’apres  S.Matthicu  i ce  qui  cA| 
reconnu  de  tout  le  monde  . 

NOTE  IV. 

Qja  S JHurc  a écrit  tn ÿ'cc , &nm  «»] 
latin. 

'On  croit,  dit  S.Augu(lin  , que  tous] 
les  Evai^lidcs , hors  Saint  Matthieu 
ont  écrit  en  grec.  'S.Jerome  le  met 
comme  une  choie  indubitable.  ' Et 
ainfi  félon  ces  Petes , S.Marc  a aulli 
écrit  en  grec 

'Neanmoins  Baronius  prétend  eftre 
contraint  pat  des  railbns  très  puifian- 
tes,  d’avouer  qu’il  a écrit  enlatia'Ces 
raifons  Ibnt  les  autoritez  du  Pontifical 
attribué  i Damafc , & des  Syriensiqui 
I cuvent  eftre  vraies  lânsrien  prouver , 
quand  on  y joindroit  encore  ] 'le  té- 
moignage d’Ëutyquc , dont  on  ne  con- 
vient pas  . '11  y ajoute  S.Grcgoire  de 
Nazianze,  qui  dit  ,£  conformément  1 
Eulcbe&à  S.Jerome,]  que  S.Marc  a 
écrit  l’Evangile  pour  les  peuples  d’Ita- 
lie: 'Et  il  dit  de  mefmc  que  S.Jean  a 
écrit  pour  cous  les  peuples , [ lâns  pré- 
tendre apparemment  qu’il  ait  éeric  en 
toutes  loctes  de  langues'.  jHatianius 
allégué  encore  que  la  langue  greque 
n’efioic  pas  en  ulagc  \ Rome , £ ce  qu’il 
ne  prouve  nullement;  ]'&  mefinc  il 
allégé  un  palTage  de  lad.*  lâtyre  de 
Juvenal , od  ce  poëte  üt  plaint  que 


julques  aux  femmes  les  plus  viles  de 
Rome  , tout  le  monde  y parloir  plus 
ordinairement  grec  que  latin . 

'Il  y en  a qui  ne  pouvant  pas  refifter 
à l’autorité  des  anciens,  ont  dit  qu’il 
avoicccritengrec&cnlatin.  'Mais  il 
fiiudroic  direponr  cela  que  l’original 
latin  s’eft  perdu  dans  l’Eglilc , ce  qui 
n’a  aucune  apparence . 'Car  il  eft  conC. 
tant,  dit  Bellarmin , que  noftre  V ulgace 
latine  de  lEvangile  de  S.Marc , anlH- 
bienque  de  Celui  de  S.Matthicu,  eft 
une  traduâion  du  texte  grec.  'Et  Saint 
Jerome  voulant  corriger  le  latin  de  S. 
Marc , le  fit  fur  les  anciens  exemplai- 
res grecs . 'On  marque  qu’en  confé- 
rant noftre  texte  latin  de  S.Marc  avec 
celui  des  autres  Evangeliftes , on  voit 
qu’il  font  tous  d’unmelme  auteur. 

'On  prétend  que  l’Empereur  Charle 
IV.trouval  Aquiléc  en  i)(4,  lEvan- 
gile  original  de  .S.Marc  écrit  de  fa 
propre  main , en  fepe  cahiers , qu'il  en 
obtint  avec  peine  les  deux  derniers 
cahiers  de  l’Evefque  d’Aquilée  fba 
frere  , & qu’il  les  envoya  à Prague . 
On  cite  cela  d’une  lettre  de  ce  Prince 
en  bonne  forme . £ Et  neanmoins  je  ne 
ffay  s’il  eft  bien  probable  qu’on  euft 
voulu  divifér  ou  plutoft  dcchiier  un 
livre  fi  précieux  & fi  important  : 7Ee 
Doyen  de  Prague  aiTure  que  cet  Evan- 
gile eft  en  latin , mais  il  dit  {éulemcnt 
qu’on  tient  qu’il  eft  écrit  de  la  propre 
main  de  S.hlarc . 

'D’autre  part  on  prétend  auftî  avoir 

Venilc  l’original  de  S.Marc,  qu’on 
croit  y avoir  efté  apporté  d'Aquiléc 
dans  lé  XV.ficdc;  £ & on  ne  dit  point 
que  les  deux  derniers  cahiers  y man- 
quent . 3 Cornélius  à Lapide  dit  que 
des  perfbnnes  qu’il  avoit  priées  de 
s’en  infirmer  à Venilc  meune  , luy 
avoient  mandé  que  les  lettres  en 
cftoient  ficfiaceet , qu’on  ne  les  pou- 
voir lire;  &que  depuis  neanmoins  le 
Chanoine  qui  en  avoit  la  garde,  luy 
avoit  mande  qu’il  eftoit  écrit  en  grec. 
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NOTES  SUR. 
'Ce  livre  eft  aujourd'hui  fermé  avec 
des  Icaux,  qui  ne  s’ouvrent  pour  qui 
queceibit,  & demeure  ainh  inutile  li 
tout  le  monde.] 

NOTE  V. 

^«e  U dtrnier  chgphre  deSMurc  ^ 
vtrunkltment  de  lir/. 

'S. Jerome  & S Grégoire  de  NylTe , 
remarquent  que  l’apparition  de  J.C. 
li  S.'*  Madeleine,  raportéc  dans  le  clu- 
pitre  ifideS-Marcv.?-!  i,ne  le  trou 
Toit  pas  dans  prclîjue  tout  les  exem- 
plaires grecs  , ou  au  moins  dans  les 
meilleurs  *.  & iêlon  S.Gcegoire  , il 
lëmble  que  tout  le  telle  de  ce  chapitre 
qui  eft  le  dernier , y manquoit  auflî . 
'Cela  ne  venoit  fins  doute  que  de  la 
hardiede  des  copiftes , qui  s’imagi- 
noieift  que  ees  endroits  elloicnt  con-| 
traiïesaux  autres  Evangeli(les.[Ncan-[ 
moins  S.  Jerome  & S.  Grégoire  de 
Nyrtc  trouvent  moyen  de  les  accor- 
der i jee  que  fait  auih  Saint  Augullin , 
[lâns  marquer  que  l'on  contcliad  ni^ 
cette  fin  de  S.  Marc , ni  l'apparition 
l S."  Madeleine , Jqui  eft  encore  citée 
par  S.Athanalë  & par  Tcrtullien  . 
'On  y ajoute  la  Concorde  d’Atnmo-| 
ne , les  Conftitutlons  , & Cafticn  de 
Inc.l.y.  c.io,  [ que  je  n’ay  pas  exa- 
minez . 

Pour  la  fuite  de  ce  chapitre , non 
Iculemem  Telle  eft  citée  par  S.lrcnéc  , 
par  S.Athanalc , par  S.  Ambroife , & 
par  S.Auguftin  , mais  encore  par  S. 
Grégoire  de  Nyflê  , qui  la  cite  fous  le 
nom  de  S.Marc  dans  l'orailbn  mcfme 
oft  il  dit  que  cecte  fin  ne  le  trouvoit 
pas  dans  les  meilleurs  exemplaires  . 
iS.Jeromc  cite  aulfi  cette  fin  dansibn 
fécond  dialogue  contre  les  Pciagiens , 
mais  avec  une  addition  alTcz  confi- 
derable  , qu’il  dit  lé  trouver  dans 
quelques  exemplaires  , paniculierc- 
ment  dans  les  grecs,  & qu'il  recon- 
sxiit  eftre  conteftée . 'Sixte  de  Senne 
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croit  que  c’eft  peut-eftre  à caulc  de 
cette  addition,  qui  peut  venir  des  Ma- 
nichéens félon  Baronius  , que  quel, 
ques  Peres  ont  foupfonné  cette  fin 
de  SMarc  d’eftre  fuppolèe . 

'Quelques  modernes  font  dire  1 S. 

Jerome , que  tout  noftre  detnier  cha- 

f litre  de  SAlarc,  où  eftl’biftoire  de 
a Rcfurreâion  , manquoit  dans  la 
plulpart  des  manulcrits  -,  [ comme  fi 
CApitHtum  ne  pouvoit  lignifier  que  nos 
chapitres , & qu’ils  lulfent  aulfi  an. 
tiens  que  S.Jerome . TU  faudroit  que 
S.Marc  n’euft  point  dutout  parlé  de 
la  Refurrcélion  , ce  qui  ne  & peut 
nullement  prcliimcr  . 'Us  dilent  que 
les  anciens  manulcrits  grecs  font  fort 
diflerens  fur  ce  dernier  chapitre  , '& 
qu'il  eft  neanmoins  dans  cous  ceux 
qu’ils  nntvus.CJe  ne  trouve  point  que 
le  nouveau  Teftament  d'Oxford  mar- 
que qu'il  y en  ait  aucun  où  U man- 
que rien  de  confiderable .] 

NOTE  VL 

^«e  rhijloire  de  U predUatlon  de  S. 

Mxrc  i A^iùlèe  eft fin  nenvelk . 

'BoUandus  nous  donne  une  petite 
hiftoire  de  la  prédication  de  S.Marc 
l Aquilée . 'Ce  qu’elledit  de  fon  Evan-  p.)47.k. 
gilcconlérvé  ù Aquilée,  & de  là  chai, 
re  d’ivoire , [ montre  qu’elle  n’eft  pas 
(Tune  grande  antiquité.  Et  puilqu'clle 
n’eft  pas  tout  ù fait  ancienne  , il  en 
faut  mcline  conclure  qu’elle  n’eft  laite 
que  depuis  fort  peu  detemps , c’eft  à 
dire  depuis  que  les  lettres  le  font  réta- 
blies. Car  elle  eft  fort  bien  écrite , & 
ne  font  nullement  le  ftyle  des  fiecles 
barbares.] 'Ce  qui  y eft  dit  queS.Marc 
ayant  formé  S.Hermagote  pour  eftre 
Evcfquc  d’ Aquilée , ne  l’ordonna  pas 
luy  mcime , mais  l’amena  1 S.  Pierre 
pour  eftre  ordonné  de  fo  main , f relient 
plus  le  génie  des  derniers  fiecles  que 
des  premiers  . On  peut  melmc  voir 
dans  la  noce  6 fut  la  pcHccation  de 
Sff  ij 
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îo8  NOTES  SUR  SAINT  MARC. 

Néron,  qu'il  n'eft  point  fort  certain I donnoit  déjà  communément  aux  dit 
ni  que  Saint  Hermagorc  ait  vécu  du  cipics  de  }.C,  comme  on  le  voit  par 
temps  des  Apoftrea , ni-qu’ilaitjamais  ce  qu’il  y dit  v.i6.  Si  ^Mtkjuun 
cfté  Evcfque  d’Aquilée  .]  'Ughellus  Cirér/m , qu’H  ritarou- 

marque  aullî  la  miflîon  de  S.Marc  à gilft  peint  : Et  ce  nom  n'a  commencé 
Aquilce,  [maisjene  roy  point  qu'il  que  la  merme  année  4}  3 Antioche, 
en  donaé  d’autorite  plusanciciinequc  7.  Quand  mclme  il  auroic 

celle  de  Daiviulc  Duc  de  Vemâi , qui  ' commencé  deux  ans  phitoll , comme 


vivoit  eu  i j {o.  ] 

NOTE 


VIL 


Penrijnei  en  met  en  }pUmlJfien  de  S. 
ALtrc  en  £^pre . ' 


quelques  uns  le  veulent,  onpourroit 
clouter  qu'il  (iift  déjà  alTcz  répandu 
pour  que  S Pierre  l'employad  de  la 
maniéré  qu’il  le  fait . Cette  raifon  noos 
oblige  d'abandonner  Eulëbe  , Sc  de 
fuivre  Eutyque  & la  chronique Oricn- 
[Eulcbedanslâ  chronique  mec  fous  | taie , qu’il  e(l  aile  d'accorder  cnicm- 
lecroiâemc  Confulat  de  Claude  , & |blc  , en  entendant  de  la  Pentapole 
le  Iccond  deVitelhus,  c'efl  à dire  en  | foumife  îi  la  juriOiélion  d'Alexaii' 


l'an  4}.  de  J jC,]  que  SJvlarc  l'Evai> 
gelifte  vint  prelcher  la  (by  en  Egypte 
& à Alexandrie  . S.  Jerome  le  met 
l’année  de  devant  , & la  chronique 
d’AlcxaivIric  p,  J44,  dit  que  ce  (uft 
en  la  troillcme  année  de  Caius , [ qui 
eft  la  40.'  de  J.C.  J'Au  contraire  Eu- 
tyque Patriarche  d’Alexandrie  , n’y 
fait  venir  ce  Saint  qu’en  la  neuvième 
année  de  Claude  j [ c’cH  li  dire  en  l’an 
4pdcJ.C:]  '&  la  clironique  Orientale 
it  qu’aprés  avoir  prelchc  quelque 
temps  dans  la  Pentapole  , il  vint  f 
Alexandrie  en  la  Ictiieme  année  de 
Néron,  [qui  commence  en  l’anâo  au 
mois  d'oâobre. 

Encre  ces  dilTcrcntes  opinions,  nous 
n’bcficcrions  pas  î fuiVK  Eulëbe  com- 
me le  plus  ancien,  fans  une  difficulté 
qui  nous  paroift  conlîderable  . C’efl 
que  be.aucoup  de  Percsont  cru  que  ] 
'Marc  dont  parle  SJ>icrre  dans  (â  pre- 
mière epillre , & qui  eftoit  alors  avec 
luy , efl  le  melmc  que  l’EvangcIiflc , & 
quccettecpiilre  aellé écrite  àc  Rome. 
[ Si  donc  SAlarc  eft  venu  prelcher  en 
Egypte  dés  l’an  43,  comme  veut  Eu 
Ichc , je  ne  voy  pas  moyen  de  dire  que 
cette  epiftre  ait  eue  écrite  pluftard  que 
la  melmc  année.  Cependaiu  elle  fut 
«ciùc  lorfquclc  nom  de  Oucticn  le 


Pool 

»!• 


dric  , ce  qu’Eutyque  dit  d’Alexandrie 
melmc . J 

NOTE  VIIL 

Sur  Mnepnretede  S^nien. 

'Le  textedcsaflesdeS  Marc  , por- Boii.js.ipr.*. 
te  qu’Aiuiicn  s’eftant  blelTé  , s’écria.  ’ 

Unns  Deus , ou  "Onm  tfi  DeHS.[_ Cette 
exprelfion  n’eft  point  naturelle  : mais 
il  eft  aifé  qu’on  fait  cirée  par  um  mau- 
vaife  traduâion  de  quelques  unes  de 
celles  dont  on  fc  lcrt  ordinairement 
dans  les  rencontres  imprevues 
par  Icfquelles  Icspaycns  raelmcs  s’a- 
drelfoient  ^ un  IculDieu  , comme  re- 
marque Tcrtullicn. 

NOTE  IX. 

Que/tjMes  diff.cultee.  fur  les  Thérapeutes 
de  Phiten  ; Rlendel  les  cenfend 
avec  les  Ejjeens, 

'Outre  les  railbns  que  M,  Valois  ïuf.ii.p.js. 
allègue  contre  le  fënciment  d’Eulêhe  , 
fur  les  Thérapeutes  de  Philon , [il  y en 
acncore'une  à laquelle  il  eft  peut-eiftre 

filus  difficile  de  répondre  qu'f  tontes 
e autres  , fnrtout  fuivant  l’opinioii' 
qui  nous  a paru  la  plus  probable , que 
S.Marc  qu’on  fuppofe  avoir  porté  le 
premier  la  fby  dans  l’Egypte,  n’y  cil 
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verni  (^u'en  49.  Ce  qui  &ic  donc  U que  ce  que  Philon  dit  des  ElTiicns  lé 
îJi'jJ'"”*'’’’  difficulté,  c’eft  quefi  j'Ics  Thcrapeu-lrawirte  aux  juifs,  & que  dans  fon 
tes  repandas  particulièrement  danS|bilioire  ecclclïaftiquc  il  raportc  aux 
l'Egypte  & autour  d’Alexandrie,  [Cmt  Chrétiens  ce  que  le  mefine  auteur  dit 
les  Cruétiens , Philon  n’en  peut  avoir  des  Thérapeutes. 

parle  comme  il  fait  , que  quelques  'S.  NU  luppolê  que  les  Elféens , ou  Nila(V.c.j-r. 
années  apres  la  venue  de  S.  Marc . ] Jefleens  comme  il  les  appelle  , lub-  ’’ 
lc>.  ail  C.  p.  'Cependant  il  cUoit  déjà  avancé  en  liftoicnt  encore  de  Ibn  temps  dans 
lait.c.  lorlqu’  il  vint  i Rome  fous  Caius  leurs  anciennes  oblcrvaiKes . Il  croit 

[en  l’an40,  neuf  ans  avant  queSiMarc  que  c’eftoient  les[Rccabitcsl  defoen- 
vinli  en  Egypte . dus  de  Jon.idab , joints  à ceux  qui 

Mais  avec  tout  eda  quand  il  aura  avoient  voulu  s’unir  ^ eux,  & cm- 
eu  y O ans , ou  meEnc  60  lorlqu’il  vint  brader  la  mclme  vie  ■ [ Nous  ifexami. 
à Rome  , il  aura  encore  pu  vivre  & nous  pas  fl  cela  s' accorde  tout  ^ £iit 

b page 

en  peu  de  temps.  Ainfi  je' ne  voy  pas 

que  cette  raifon  nous  puillê  obliger , je 

non  plus  que  les  autres,  à abandon-  ^ 

ncr  l’autoritc  d'Eulcbc  fi  de  S.  Jero-  'Au  lieu  des  trois  Prcflrcs  que  Saint  loil.ii.  api. 
me . Ils  ont  pu  (c  tromper  en  ce  qu’  ils  Marc  ordonna  , lëlon  les  aéles  & * *• 

parlent  des  Chrétiens  d’Alexandrie,  la  chronique  Orientale , 'Eutyque  dit  Eutp.  p.iji. 
où  nous  croyons  que  S.  Marc  n’  efi  qu'  il  en  ordonna  douze , qui  dévoient 
venu  prefoher  qu’en  di.  Mais  il  les  demeurer  avec  le  Patriarche , afin  que 
Elut  expliquer  par  Philon,  qui  ne  parle  quand  le  Patriarche  lcroic  mort , il» 
que  des  environs  d’ Alexandrie  Âr  du  choifllfent  l’un  d’eux,  qu’ils  beni- 
rede  de  l'Egypte . Après  tout , s’il  Ibl-  roient  & établiroient  Patriarche  en 
loit  abandonner  Eulebe,  ou  les  auteurs  luyimpofant  les  mains.  Eutyque  ajou- 
üir  IcIquAs  nous  fondons  la  clirono-  te  que  cet  ordre  fubflda  jufqu’ù  Saint 
logie  del’hiftoircdc  S Marc,  nous  ne  Alcxandrc4]ui  a(Iida[en  jiçïauCon- 
iûivons  ces  derniers  qu’autant  qu’ ils  ciledcNicéc.  Car  il  ordonna , dit-il, 
ne  font  point  contraires  aux  anciens . que  ce  ne  lêroicnt  plus  ces  douze  Prefo 
U ed  bon  d’oblcrvcr  que  Bloixlcl  très  qui  créeroient  le  Patriarche  , mais 
n’a  pas  pris  garde  ù la  didinâion  des  que  les  Evclques  [d’Egypte]  s’affem- 
Therapeutes,  qui  font  les  fouis  qu'Eu-  bleroient  pour  l’ordonner,  '&  qu’on  i>.  j)>. 
fobe  dit  avoir  edé  Chrétiens , & des  choiflroic  pour  cela  une  perfonne  d’un 
Elféens  que  l'on  fi;ait  avoir  edé  une  mérite  extraordinaire,  foit  qu’il  fud 
*7°'*2«a7''’  Juife.]'Cettc  confufloii  lait  du  nombre  des  douze  Predres,  foit 

que  pour  montrer  que  les  Therapeu-  qu’  il  n’ cdjxis , 
tes  n’edoient  pas  Chrétiens , il  objeclc  [ Ce  paflage  ed  devenu  célébré  par 

diverfos  choies  que  Philon  dit  non  l’ufoge  que  les  hérétiques  en  ont  voulu, 
pas  d’eux  , mais  des  Efleens  . Il  fe  foire  pour  ruiner  la  règle  de  l’Eglifo,' 
plaint  de  mclme  qu’  Eufobe  fo  contre-  que  les  Evclques  doivent  toujours 
dit,  pareeque  dans  fon  8.<livrcdela  edre  ordonnez  par  des  Evclques,  8c 
Préparation  évangélique  r.  ii.  ii.p.  non  par  de  Amples  Predres . Ce  n’ed' 

378-384,  il  rcconnoid  formellement  pas  à nous  ù traiter  ce  point , Il  noua- 

S ff  iij 


taire  des  livres  en  1 an  60,  onze  am  .ivecccquclesautresendilent.i 
après  que  S.  Marc  eut  commencé  Si  xi  t 

prefoher  dans  l’Egypte  : Et  lëlon  qu’on  NOTE  X. 

cnparle , il  y fit  beaucoup  de  progrès  c;  r j-  ; , 
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Âfficde  (lire  que  c'eft  le  tromper  vo- 
lontairement que  de  prétendre  établir 
aucun  £iit  comme  certain  fur  l’auto- 
titc  d’Eutjquc,  non  feulement  parce- 
qu'il  n'a  écrit  que  dans  le  X.  ficelé , 
cflant  né  l’an  876,  comme  lercmar- 
ue  Sclden  dans  là  préface  fur  cet  en- 
rôle de  fbn  ouvrage,  mais  encore 
porccqu'il  cR  plein  de  fautes , & mef 
me  de  Ëiblcs , comme  l'avoue  Pococq 
qui  l'a  traduit  & l'a  donne  tout  entier. 

Nous  pouvons  ajouter  i cela  , que 
fi  ce  qu'il  dit  cR  véritable,  S. Atha- 
nafê  cR  le  premier  qui  a eRc  fiiit  Evef- 
que  d'Alexandrie  contre  l'ancienne 
pratique  de  cette  Eglife , ayant  cRc 
non  Iculcment  facrc,  mais  mefmc  clu 
par  des  Evclqucs',  ce  qu'on  ne  voit 
pas  nettement  parEutyque  qu’ Alexan- 
dre ait  ordonne  ; & ayant  de  plus  cRc 
lire  non  du  nombre  des  douze  Pref 
très,  quoique  le  decret  d’Alexandre 
ne  l’empcfchaR  pas , mais  du  corps  des 
Diacres . On  f^it  combien  ce  Saint  a 
eu  d' ennemis  puiifans  & cclairrz  , & 
combien  ils  ont  clicrchc  \ décrier 
toutes  les  aRions , ûns  épargner  fon 
ordin.ation . C’en  cRoit  un  fujet  bien 
ff>:cicux  à l’égard  des  Egyptiens  , de 
dire  qu'il  avoir  eRé  ordonne  contre 
l'ancienne  regie  de  fon  Eglilc  établie 
par  S.  Mare.  S'ils  n’oloicnc  pas  luy 
faire  un  crime  d’avoir  cRé  ordonné 
par  des  Evefques , pareeque  c’eRoit  la 
pratique  generale  des  autres  Eglifes, 
ils  pouvoient  toujours  le  plaiixlre 
cpi'on  n'euR  pas  pris  un  des  douze 
PreRres  félon  l’ancienne  coutume. 
L’autorité  d’Alexandre  qui  avoir  per- 
mis d'en  prendre  un  autre,  ne  leur 
cRoit  rien , & Us  culTcnt  au  contraire 
cRé  ravis  d'avoir  cette  occalïondclc 
décrier  luy  mefine . Les  douze  PrcRrcs 
d'Alexandrie  que  ccKc  ordonnance 
labailîoic  étrangement , ne  pouvoient 
mantmer  d’ cRre  mecontens  -,  & il  fc- 
roit  lurprenant  qu'aucun  d'eux  ne  fc 
filR  jette  dans  le  parti  des  Ariens  füû- 


temi  par  les  Empereurs , pour  le  plain- 
dre du  violemcnt  de  leurs  privilèges , 
fc  faire  entrer  les  Ariens  dans  leurs 
intcrcRs . Cependant  dans  toute  l'hiC. 
toire  de  S.  Atlianafc , fur  laquelle  nous 
avons  tant  de  pièces , on  ne  voit  aucun 
vcRige  de  tout  ccla.Ni  la  lettre  du  faux 
Concile  de  Sardique , ni  PhiloRorgc , 
ni  aucun  autre  de  les  ennemis  ne  luy 
en  fait  jamais  de  reptoche  . S.  Atha- 
nalé  mefmc , & les  Evefques  d'Egypte 
qui  l’avoicnt  ordonné,  ne  le  défen- 
dent jamais  fur  cela . }o  pcnic  que 
cette  preuve  cR  bien  aulfi  forte  que 
le  témoignage  d’Eucyque.  1 

'On  peut  alTurcr  encore  que  S.  Epi- 
ptune,  qui  foutient  comme  un  arti- 
cle de  la  fôy  Catholique  contre  les 
Ariens  , que  les  PreRres  peuvent  bien 
donner  des  cnfâns  ï l'Eglifc , mais  ne 
luy  peuvent  donner  des  Peres  , [ c'cR  à 
dire  des  PrcRrcs  Sc  des  Evefques  -,  ne 
fl  voit  point  que  la  fécondé  Eglilc  du 
monde , dont  il  cRoic  fi  proche , rui- 
nait fon  priiKipe  p.-iT  une  pr.-uiquc  de 
prés  de  trois  ficelés  , ét.iblie  fur  l' au- 
torité de  S.  Marc.]  'Ce  Saint  dit  que 
dés  qu’un  Evefquc  d'Alexandrie  clioit 
mort , la  coutume  cRuit  qu’on  luy  en 
fubRituoic  pmmeement  un  autre  pour 
cmjiefcher  les  divifions  dés  peuples 
qui  euflent  voulu  diticrcnccs  pcrlon- 
nes.  [ Le  peuple  y avoir  donc  parc  à 
l’clcélion.  Ceux  qui  reçoivent  les 
aâes  de  Saint  Pierre  d'Alexandrie  , ] 'y 
'trouveront  qu’AchilIas  fuccclTcur  de 
ce  .Saint , & predcceffcur  d’Alexandre , 
fut  inthronizé  par  les  Evefques , après 
qu’ils  l’eurent  revêtu  du  Pallium, 
» de  fbn  prcdcccncur  , te 
qu'ils  eurent  iâit  pour  lbnordin.uion  , 
, toutes  les  choies  ordon- 
nées par  les  Canons . 

[ Il  le  peut  bien  faire  que  les  PrcRrcs 
d’Alexandrie,  oient  laïc  fculs  durant 
quelque  temps  l’elcRion  de  leur  Evef. 
que,  fans  y appellcr  m k rcRe  du 
Clergé,  ni  le  peuple,  ni  les  Evefques 
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NOTES  SÜR 
voilin  & en  c:  cas  il  ne  faut  pas 
s'étonner  qu’ils  eluITcnc  pour  l’ordi- 
naire quelqu’un  d'entre  eux.  ] 'Le  paf.^ 
fage  célébré  de  S.  Jerome  [ qu’on  joint 
à celui  d'Eutyque , ne  dit  precilèment 
que  cela  : & il  eft  aife  que  la  fuite  du 
temps , & le  peu  d'cxaâitude  ordinai- 
re aux  hommes,  y aient  ajouté  le  reile . 
Mais  cela  n’empefchc  pas  que  ce  Pref- 
tre , clu  Evclîjue  par  les  Iculs  Preftres, 
ne  fuit  cnliiite  prelcnté  aux  Evclqucs 
pour  élire  examiné , confirmé , ou  au 
moins  confâcré  par  eux  , comme  cela 
fc  pratique  encore  en  plufieurs  Egli- 
fes , où  les  Evelqucs  font  élus  par  les 
Chapitres , & l Rome  mefme . Et  il 
faudra  toujours  borner  cet  ufage  par- 
ticulier l Hcraclc , ou  à S.  Oenys  , 
comme  fut  S.  Jerome  j 8c  non  ^ S. 
Athanafc,  dans  l’cleélion  & l’ordina- 
tion duquel  nous  ne  pouvons  admettre 
aucune  innovation , puifque  les  enne- 
mis ne  luy  en  ont  reproché  aucune . 

Que  G ces  Preftres,  maiftres  de  l’cloc- 
tion  du  fécond  Evefquc  de  i'  Eglilc , ] 
'fé  font  attribuez  des  droits  que  n‘  a- 
voient  pas  les  autres  Preftres,  comme 
on  le  prétend  tirer  de  deux  palTagcs 
de  r Ambroliaftcr -,  [ auteur  ancien, 
mais  peu  exact  dans  lâdoârine',  ce 
n’eft  pas  une  cholé  ni  extraordinaire , 
ni  incroyable  . Et  neanmoins  il  fau- 
droit  bien  examiner  les  palTages  de 
cet  auteur , avant  que  de  juger  de  ce 
que  l'on  en  peut  conclure. 

Eutyque  avance  encore  un  autre 
fait  qui  n’eft  gucre  moins  furprenant 
que  le  premier  ; J 'favoir  que  jufqu'  à 
Demetrequi  fut  fait  Evelque  d'Ale- 
xandrie [ vers  l’an  130,]  il  n’y  avoir 
aucun  Evelque  que  celui  d'Alexandrie 
dans  toute  l’Egypte , que  Demctre  en 
établit  trois , & Hcracle  qui  luy  fuc- 
ceda  [ en  l’an  1 j 1 , ] en  augmenta  le 
nombre  julqucs  î vingt . [ Cela  n’  cft 

fas  abfôlument  impolÉble  , puifque  la 
cythie  n’a  eu  durant  plufieurs  fiecles 
que  le  féul  Es-elqua  deTranes;  fur-l 


SAINT  MARC.  ftt 

tout , fi  on  l'entend  de  PEgypte  pro- 
prement dite  8c  diftingucc  de  la  'The- 
baïde  & de  la  Libye.  Mais  j’avoue 
que  l'autorité  d'Eutyqueeft  bien  fbi- 
ble  pour  me  le  perfuader.  ] 

'Selden  ne  veut  pas  nier  que  S.Marc  Seli.liEuij. 
n’ait  établi  plufieurs  Evelqucs  dans  la  *’•'**• 

Libye , 'comme  le  dilent  fes  aiftes  : [ Sc  Boll.  s|.  >fr. 
il  y a peu  d’apparence  i croire  que 
l'Egypte  & la  Libye , qui  eftoient 
membres  d'un  mefme  coips  cede- 
fiaftique , aient  eu  une  difcipline  diffe- 
rente.]'La  lettre  de  l'Empereur  Adrien  vop.v.f»t.f. 
eft  bien  fi>rtc , quoy  qu’en  dilé  Selden 
p.  I4<>,  pour  montrer  qu'il  y avoir  plu. 
fieurs  Chrétiens  dans  l’Egypte  qui 
portoient  le  nom  d'EvcIques . f Et  il  le 
mut  fans  doute  entendre  de  la  baffe 
Egypte . ] 'Car  Adrien  dans  cette  lettre  ». 
décrit  proprement  Alexandrie , [ où  je 
ne  penlé  pas  qu’  on  vift  fi  communé. 
ment  des  Eve/ques  de  Thebaidc , ou 
de  Libye.  11  faudroit  feulement  voir 
s’il  n’y  avoir  pas  plufieurs  Evefques  l 
Alexandrie  melhie  , à caufe  des  diffe- 
rentes léftes  qui  pou  voient  s’y  cftre 
établies . Car  ce  qu’ Adrien  dit  de  ces 
Evclqucs  eft  iiidigne  des  Catholiques.  ] 

'S.  Pamphile  ou  Eulebe  dit  au  ra- 
port  de  Pnotius,  que  Demetre  alfcm- 
bla  un  Concile  d’ Evciques  & de  quel- 
ques Preftres  contre  Origcnc  -,  & que 
n’eftant  pas  fatisfâit  du  rcfultat  de 
cette  allcmbléc , il  dcpolâ  Origene 
dans  uiK  autre  où  fé  trouvèrent  quel- 
ques  Evelqucs . [ Je  ne  voy  pas  com- 
ment cela  fc  peut  accorder  avec  les 
trois  Evefques  qu'Eutyque  veut  avoir 
elle  léuls  en  Egypte  dans  ce  temps  U . 

Eulëbc  eftoit  auflî  bien  inftruit  de  ce 
qu'avoir  feit  Hcracle  ; il  ne  manque 
point  de  luy  donner  diverfes  louan- 
ges',  mais  il  ne  le  loiic  point  d'avoir 
Sabli  une  meilleure  dikiplinc  dans 
l'Egypte  , en  y mettant  un  plus  grand 
nombre  d’EvcIques.  C eftoit  nean- 
moins une  choie  digiK  d’eftre  remar- 
quée par  un  hiftoricn  de  l’Eglifé.  ] 
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NOTES  SUR.  SAINT  MARC. 


'Pearfcn  a traite  amplement  ce  point 
contre  Daillci  dans  fa  défénlêdes  let- 
tres de  S.  Ignace.  'Il  y cite  ce  qu’Ha- 
mond  avoit  déjà  écrit  avant  luy  fur 
ce  fujet . 

NOTE  XL 

PtKrjmi  noHS  mettom  U mort  de  S«nr| 
AUrc  en  T ut  6%. 

[ L’année  de  la  mort  de  S.  Marc  pa. 
roift  difficile  à fixer  . ] 'Le  texte  grec 
de  fcs  aéles  dit  qu’il  fut  pris  le  diman- 
clie  de  la  fefie  de  Palque  -,  iyinrt  fi  rft 
funufiii  it(n(  ri  ayi'vTa'îtaxaraXa/JiTt 
tiw  aytan  iMtxxtw  . H ajoute  que  les 
payem  fiiifoicnt  le  mcfme  jour  la  fefte 
de  Serapis.  'Le  texte  latin  dit  ï peu 


feulement  corriger  les  afles  latins , àui 
difent  qu’il  fut  pris  le  lo  de  Barmude , 
au  lieu  de  dire  le  ip.  On  croit  anfli 
que  la  Icfie  de  Serapis , en  laquelle  il 
fut  pris , eft  marquée  dans  un  ancien 
calendrier  le  z ( d’avril , 'auquel  elle 
durent  encore  félon  les  aâes . [ Pour  le 
14  de  N ifân , je  ne  trouve  point  com- 
ment il  fë  raportc  au  z f d’avril . 

Si  nous  trouvions  auffi  quand  Paf- 
que  a cRé  le  Z4  d’avril , nous  aurions 
l’année  de  fa  mort . Mais  Buchcrius  ne 
marque  point  qu’il  l’ait cRé  ce  jour  1^ 
dans  tout  le  temp  qu’on  peut  mettre 
la  mort  de  Saint  Marc . Âinfi  il  faut 
abandonner  cette  date  du  jour  de  Pat 
que,  quoiqu’  elle  fbit  auffi  marquée 


prés  la  mefme  clwfe  : Fulttm  f/?«t  par  IWc,  & nous  contenter  de  dire 
etuijfim*  feftivitu  nofir»  pn/rfw/i/ > que  c’cRoit  l’un  des  dimanches  du 
idefi  ditt  dominicm  fut^m  eeewreret  Atemm  pafcal,  & apparemment  le  fc- 
Mais  il  ajoute  que  c’eRoit  le  zo  du  cond,  auquel  lé  Z4  d’avril  tomboiten 
mois  Parmuthi  qui  eR  le  Z4  d’avril. lt'an(!8,quieRoit  auffi  la  zf.rannéede 
'La  chronique  Orientale  dit  auffi  que ‘Néron,  & prés  de  deux  aiu  après  la 
-'-A-;.  1-  a-  .y;-*  - . - . 


làoll.  apx. 
P'J4>* 


g.p-47. 


Scld.  ioEuty. 
P-*47. 


Scit.  ifag.  p. 


Scld.  iaEuty. 
F...I. 


c’eRoit  le  dimanche  de  Pafque  , die 
demimcA  felenmieiit  glerio/t  pufehAtit , 
tjMod  eôAnne  accidit  zp  ÜArmitdA. 

'On  convient  que  S.  Marc  mourut 
le  lendemain  , qui  eRoit , dit  la  mefme 
chronique,  le  dernier  de  Barmude  fé- 
lon les  Egyptiens , & le  Z4.  de  Nifân 
félon  1rs  Jui6.  'Les  aéfes latins  difent 
que  c’eRoit  le  30  [ du  mois  Egyptien , 
qui  cRoublic,]  le  z(  d’avril,  & la  14.. 
année  de  l'empire  de  Néron.  'Le grec 
dit  au  moisdcPharmouchi,  le  z{  d’a- 
vril, fous  l’empire  de  Caius  Tiberius 
Carfâr . 'On  cite  une  vie  de  S.  Marc  en 
arabe  donnée  par  Pierre  Kii'Reii,  ou  il 
cR  dit  auffi  qu’il  mourut  le  dernier 
jour  de  Bermude  , l’an  1 4 de  Claude . 

'Barmude , Parmuthi , & Pharmou- 
thi , n’  cfl  que  le  mefme  mois  Egyp- 
tien, qui  finit  le  Z { d’avril . [Ainfi  tou- 
tes CCS  dates  conviennent  ï mettre  la 
mort  de  S.  Marc  le  zS  d’avril,  auquel 
en  effet  les  Latins  depuis  Bcdc  au  _ 
moins,  les  Grecs,  les  Syriens  , & leslcgard,  ne  voyant  aucun  moyen  d’a- 
Eftyptiens,  en  font  la  feRc.]  ‘11  fâutIjuRcr  toutes  ces  dates  aveclercRcdc 

l’hiRoirc.] 


mort  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul . 

Voilll  ce  qui  nous  paroiR  de  plus 
probable , mais  ce  qui  n’eR  pas  exemt 
de  difficultez.  Car  la  chronique  Orien- 
tale conte  que  c’eRoit  le  z jo.,  jour  de 
l’aiuiée  dy  de  J.  C,  en  la  commençant, 
comme  on  voit  qu'elle  fait,  avec  l’.rn- 
néc  Egyptienne,  au  zp  d’aouR.  Ainfi 
ce  zjo.rjour  tomberoic  au  I ( d'avril. 
11  feroit  aifé  de  lire  Z40  au  lieu  de 
zjoj  mais  elle  dit  encore  que  c'eRoit 
67  ans  fix  mois  & demi  de  la  mefme 
erc  -.  ce  qui  nous  mené  au  10  ou  1 1 du 
mefme  mois . 

Nous  avons  vu  que  lés  aâes  grecs 
mettent  fii  mort  fous  Caius  Tiberius  ', 
fa  vie  arabique  en  l’an  1 4 de  Claude  , 
qui  feroit  le  34.'  de  J.C.  Euti^c  p. 
5 3<!,au  premier  de  Néron, dç  J-C.ç  ç.] 
'ii  on  cite  pour  cela  l’autorité  de  Phi- 
Ion  , [ que  nous  pefererons  à toutes  les 
autres  quand  nous  l’aurons  vue.  Mais 
jufquc  là  nous  n’  y aurons  pas  grand 
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Chl.  AlO-f. 
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Hici.v.Ul.c.l. 


lliiftoire.  ] ’Euftbc  rfit  que  S.  Aimien 
fiic  fait  Evelque  d'Alexanirie  après  S. 
Marc,  l’an  8 de  Néron,  [ c’eft  i dire  en 
fil,]  'd’oA  S.  Jerome  a conclu  v,  iUx.i. 
que  S.  Marc  eftoit  more  cette  année 
la , & il  a efté  (iiivi  de  beaucoup  d'au- 
tres . C Mais  nous  avons  vu  que  cette 
conclulion  n’elloit  pas  neccflaire  : h 
en  l’an  fil,  le  14  d’avril  n’eftoit  ni  le 
jour  dePafque,  nimcfmeun  diman- 
che , mais  le  lundi . ] Le  faux  Dorothée 


fij 


conflderables , comme  lônt  le  Sacra- 
mentaire , S. Grégoire  de  Tours,  6c 
la  liturgie  Ethiopienne . 

NOTE  XIII.  ro«u  pap 

Qjtt  rhifitirt  de  U tr/utslutun  de  S. 

Mire  à f'inife  efl fim  xuaritè, 

'Ce  que  Bollandus  ixins  donne  de  an.  iia.ii» 
plus  authentique  pour  la  translation  «“I  • 

du  corps  de  S.  Marc  à Venifc  , eft  une 


au  contraire  dillére  fa  mort  julquc  relation  que  Baronius  avoit  déjà  don- 
fous  Trajan  , '&  la  chronique  d’ Ale-  née  avant  luy  , felon  laquelle  le  corps 
xandrie  dit  que  ce  fut  en  la  7.'  année  de  ce  Saint  a efté  enlevé  par  un  vol 
de  cePriiKe, [de  JÆ.  104,]  lepremier  |Iiicrilege , & une  infigne  perfidie, 
dePharmouthi,  [ouïe  17.de  mars.]  ,[  Mais  il  n’y  a guere  lieu  de  s’affuret 


folu  U pafC 
9*. 
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NOTE  XII. 

ify  A pet  fujet  de  douter 
du  muryre  de  S.  Mire. 

'Quelques  uns  ont  douté  s’il  eftoit 
vray  que  Saint  Marc  euft  fôuffert  le 
martyre,  pareequ’Eufebeni  S. Jerome 
n’en  parlent  point  -,  'S.  Jerome  fc  con- 
tentant de  dire  qu’il  a efté  enterré  ï 
Alexandrie.  [Mais  outre  qu’on  ne  peut 
guere  douter  de  lôn  martyre , apres  ce 
qu'en  difent  les  aâes,  autojrilcz  par 
Bede , 6e  par  tous  les  martyrologes 
fuivans  , par  le  confentement  de  l’E- 
gtilë  greque , par  la  chronique  d’ Ale- 
xandrie , par  la  chronique  Orientale , 
6c  par  Eutyque , qui  rendent  témoi- 
gnage î la  tradition  de  l’ Edile  d’E- 
gypte , ] 'nous  avons  encore  le  Concile 
de  Rome  lôus  Gelafe , qui  nous  affure 
que  ce  Saint  a conlbmmé  fa  vie  par 
un  glorieux  martyre.  [ Et  long-temps 
avant  ce  Concile,]  ’Palladc  nous  ap- 
prend qu’on  venoit  de  bien  loin  ^ 
Alexandrie  pour  prier  au  to.'nbcau  , 8c 
comme  il  parle , au  Marrfre  de  ce 
Ineuheureux  athleie , [ termes  qui  roat- 
qoent  qu’au  commencement  du  V. 
fiecle  on  le  mettoit  au  rang  des  mar- 
tyrs . ] ’Ainfl  il  n’eft  |dus  ncceflaire  de 
le  confirmer  pas  des  antoritez  moisu 
Hifi.Eccl.  Tem.  ir, 


fur  cette  piece  qui  n’a  aucun  caraâere 
d'antiquité,  6c  qui  décrit  les  choies 
d’une  maniéré  G pitoyable  , qu’on  a 
grand  fujet  de  croire  que  c’eft  une 
hiftoire  faite  à plaifïr , ou  au  moins 
compolee  long-temps  ^rés  fur  des 
traditions  populaires . ] U lëmbic  mcf.  ,{7.^. 
me  qu’elle  faSc  partie  d’une  autre  hif. 
toire  qui  parle  des  Jacobins  ; in  ipfi 
ecclefik  &e.  [ 6c  ainfi  elle  n’aura  ^ 
efté  écrite  avant  U XllL  Gecle.  Le 
fcul  mot  du  moine  Bernard  marqué 
dans  le  texte , vaut  mieux  que  toute 
cette  longue  hiftoire.] 

NOTE  XIV.  »o«t  U pict 

». 

Relùfuet  de  S.  Mure  en  divers  endroit t . 

'Quelques  uns  difent  que  Charlc-  boIi.,,  jpt.r, 
magne , ou  jdutoft  Louis  le  Debon- 
nairc,  a mis  le  corps  de  S.  Marc  en 
l'abbaye  de  Mehrirau  , Aus'u  mejo. 
rit , ou  en  celle  de  Richenau  , jlugU 
diviiit , toutes  deux  fur  le  bord  du  lac 
de  Conftancei  6c  que  l'Empereur 
Charle  IV.  en  a fait  tranljxjrter  de 
U une  partie  conGderal  le  en  l'Eglifê 
de  Prague . On  fait  1 Richenau  le  9 
d’avril  la  fefte  de  la  translation  attri. 
buée  à Louis  le  Débonnaire , arrivée, 
dit-on,  en  l’an  8 }0, 

'On  ptetend  avoir  encore  des  rcU.  f.ju.  !>■ 
Ttt 
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qucs  Je  S.  Marc  en  divers  endroits  > 
comme  à l'eglifê  [de  S. Pierre] de Li- 
mours  au  diocelc  de  Paris,  où  on  croit 
en  avoir  un  br.-u  & quelques  oflemens 
apportez  de  Venife  -,  i Soiflbns , i 
Çambray,  à LieiTies,  à S.  Marc  de 
Rome  &c.  ' 

rwt  11  pije  NOTE  XV. 

Sur  U commerKtmtnt  & fur  U fin  de 
r epifeofiitt  de  S.  Annien . 

'Eufebe  dit  que  S.  Annien  gouverna 
ii..p.e7.d|  azans,  depuis  la  8,< année  de  Néron  , 
[ dx  de  .1.C,]  jufq’i  la  4-«  de  Domi- 
ticn[commencce  le  i j lëptembre  84s] 
& d met  le  commencement  d'Abilius 
Ibn  fucceAcor  Csus  les  Confuls  de  l' an 
Diitj.  p.jji.  S4.'£utyque  donne  audixx  ans  à S. 
chi.ou.j»iio.  _ 'La  chronique  Orientale  ik 

|uy  en  donne  que  1 8 , avec  1 1 d jours . 
Elle  marque  là  mort  le  dimanche 
d’ Hatur , [ c'eft  ï dire  le  id  novembre 
dans  l'année  commune,  & le  17  dans 
les  billcxtes.  Le  id  ixnfembrc  tombe 
au  dimanche  en  77  A:  en  88,  Le  17 
bidcxte  n’y  tombe  qu'en  71  & en  <19, 
fuppole  , comme  je  pcnlc,  qu’on  de- 
meure d'accord  que  les  Egyptiens  in- 
tercabient  au  mois  d'août  avant  le 
février  billcxte  des  Romains.  Mais 
nous  ne  voyons  point  qu’  aucune  de 
ces  années  s’ accorde, ni.  avec  cette 
chronique , ni  avec  Eulebe . Le  1 d no- 


vembre ne  s'accorde  point  non  plul 
avec  les  a I d jours , qui  le  contant  du 
d'avril,  fininent  au  ad  novembre  , 
Iqui  eft  le  jo  & dernier  d'Haturdans 
l’année  commune.  Ce  jo  tf  Hatur 
ehoit  le  dimanche  en  l'an  80  & en  l’an 
Sd.  Et  l'an  8d  s'accorde  avec  les  18 
ans  de  la  chronique  Orientale , qui 
peut  ailement  avoir  mis  la  mort  de  S, 
Annien  dix  jours  trop  toft,  le  ao  d’ Ha- 
tur au  lieu  du  jo,  & le  80.' jour  de 
l'année  Egyptienne  au  lieu  do  90P  g 
parcequ'clle  avoit  mis  la  mort  de  S. 
Xlarc  le  a jo.c  jour  de  l’année , au  lieu 
que  le  a ; d’ avril  cft  le  a40.* . 

Pour  les  aa  ans  qu’on  luy  donne, 
il  faut  les  prendre  non  de  la  mort  de 
S.  Marc  , mais  du  jour  que  S.  Marc 
r ordonna } ce  qu'il  faudra  mettre  non 
enda  , comme  fait  Endbe,  mais  ï ta 
fin  de  d J , en  forte  qu’il  ait  gouverné 
depuis  cela  vingt-deux  ans  complets , 
comme  dit  Eufebe , «’irTrxrVar  > & le 


a J prefque  entier,  pour  finir  au  ad  no- 
vembre.]'Pontac  affure  en  effet  dans  ■‘-p- 
fes  ixites,  que  divers  manufcrits  qui 
marquent  le  commencement  d’An- 
nicn  fur  la  9.'  année  de  Néron , [ qui 
cfH’and}  de  J.C,]  Inydonncnta} 

& mcfmc  a4  ans  d’epifeopat . £ BoUan- 
|dus  qui  n’cR  pas  defeendu  jufqu’àdc- 
mesler  l'cmbaras  des  aid  jours,  3c 
du  dimanche,] 'croit neanmoins  qu’il  Bi>ll.is.apr.p. 
eft  mort  en  8d.  ~ ' J''-'"'*' 
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NOTES  SUR  SAJNT  JEAN  MARC. 

NOTE  L 


Sur.Ti.  |uA.  p. 

• 70.}?. 


Kphr.].a.c.|. 


jÇ^V/  ne  faut  pas  confondrt  Jean  fît  de 
Marie , avec  S.  Jean  tEvangelipe . 

CE  que  k moine  Alexandre  dit 
de  la  maiionde  Mark  raerC  de 
Jean  Marc  , que  c’  eftoit  le  lieu  ordi 
füUre  oi'i  les  premiert  Fidelcs's’affem- 
bloientj  'Nicephore  le  dit  de  celle 
qu’iL  pretend  avoir  appartenu  à Saint 


Jean  l’Evangelifle . £ Cela  rient  bent- 
eflre  de  ce  qu’au  Iku  que  nous  lifbns  • 
dans  les  Aâcs , ] 'Mnrie  mere  de  Jt/m  Atl.ii.  v.u. , 
fnrrtomnte  Aimrc  , 'S.  Chrvfôftome  y chiy.  in  au. 
lit  feulement  Mnrie  mere  dejem  : au  •'-•‘•P-Hirfi- 
momsc'eftce  que  porte  lôn  texte-  'Ex-  p 
pllqaant  enfuite  ces  paroles , il  dit  que 
ce  Jean  cft  peut-eftre  triui  qui  eftoit 
toujours  avec  eùx  : [ & fi  par  c*  nvtc 
eeex  il  entend  S.  Pierre  dont  il  venoit 


I 
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deparler,  il  y a quclquelicu  decToircIprcnd  neanmoins  qu’ av.int  ce  temps 
qu’il  veut  marquer  l’Apoftre  S.  Jean.  ] là  U avoit  dcft  efté  à Romeas-cc  S. 

mt*.1  1.  a C.11.A  A.,  i P.  a..pa  Ar  a. .'il  a.  A..n.a  uamIb  I*  C a 


'M'  Cocelicr  croit  qu'il  y a Ëiute  en 
ecc  endroit,  &qu'ily  fautapucer  une 
négation  , pour  faire  dire  à S.  Chry- 
Ibllome  que  ce  Jean  n'cR  point  celui 
qui  eftoit  toujours  avec  les  [ Apoftres ,] 
puilquc  ce  Saint  dit  aulTi-toft , que  l'E- 
criture marque  pour  cela  Ibn  liirnom . 

[ 11  avoit  donc  dans  Ibn  texte  ce  que 
nous  y avons  aupurd'hni , que  ce  Jean 
eftcHtfurnommeMarc.  Jeneffay  s'il 
ne  vaudrait  point  mieux  au  contrairel 
oftet  la  négation  qu’on  trouve  dans 
Occumenius,  & lailTer  le  texte  de  S. 
Cbrylôllome  tel  qu'il  eft , en  rapor- 
tant  irvec  tnx  1 S.  Paul  ât  à S.  Barna- 
be , avec  qui  Jean  Marc  a cfté  aflez 
long-temps.  Car  S.  Chryfoüome  avoit 
toupurs  Saint  Paul  dans  l'ciprit . Au 
moins  le  furnom  de  Marc  ne  defignoit 
nullement  l'Apodre  . Ou  bien  vou. 
droit-il  dire  que  Jean  Marc  eft  Saint 
Marc  l’Evangelifte,  qu'on  croit  avoir 
efte  dilciplc  de  S.  Pierre  ? Le  nouveau 
Teftament  d' Oxford  ne  dit  point  quej 
ctioicus  furnommé  Mitre  , manquent 
tians  aucun  maiiulcrit.  ] 

NOTE  II. 

Que  Jeun  Mure  ri  ejf  peint  S,  A/arrj 
r Evnngelifie , 

iar.4S.t'«<l  'Quelques  auteurs  veulent  confon- 
S”ci>Vèî'»p’.»’.  d**  Jra”  Marc  avec  S.  Marc  l'Evan- 
p.iia.iii.  gelifte.  [Cela  ne  le  peut  point  diitour 
Iwecnir , s'il  fmt  dire  avec  Eulebe  que 
des  l’an 4},  S.  Marc  avoit  écrit  l’E-j 


four  U fige 

169. 


Pierre,  & qu’il  y avoit  écrit  l’ Evan- 
gile . Depuis  4P, il  fut  toupursoccu. 
pé  à fonder  les  Eglilcs  de  Libye  & 
d'Egypte  ; & ainfi  il  n’ eftoit  pas  en 
état  de  demander  en  j i à (ïiivre  S.Paul 
& S.  Barnabe  comme  fîmplc  miniftre . 

Ce  lëroit  donc  embaralTcr  extrême, 
ment  l’hiftoire , que  de  faire  une  meC. 
me  perinnne  de  S.  Marc  l’Evangcliftc 
& de  Jean  Marc  i & cela  fans  aucune 
neceflîré.]  'Car  le  Pere  Combefis  qui  Auc.i.p.  los- 
foûtient  cclcntimcnt,  n’en  a pu  trou- 
ver aucune  preuve.  II  le  contente  de 
citer  quelques  auteurs  qui  T ont  dit , Hefy.  in  i.tr. 
comme  d’autres  ont  dit  le  contraire, 

& de  montrer , comme  il  peur , que 
cela  n'eft  pas  tmpoftîble . 'M'Cotelier  c«el.«p.n.r- 
croit  que  ce  font  deux  perfonnes  dif.  ' 
ferentes  ; [ & qu.and  on  n’auroit  point 
d’autre  raifon  de  le  croire,  le  peu  de 
fermeté  mcfoie  que  Jean  Marc  témoi- 
gna dans  le  fervice  de  S.  Paul  & de 
S.  Barnabé , & la  manière  dont  S.  Paul 
le  traita  enfoite,  n’a  pas  de  raport 
avec  la  vertu  & Indignité  d’un  Evan- 
geliftc  & d’un  Apoftre . A quoy  1’  on 
peut  aputer  que] 'felon  S.  Jerome, Jean  Ki«.T.ill.c.s. 
Marc  eftoit  difcipic  de  S.  Barnabé;  [ & 
l’Evangelifte  l’cftoitdc  S.  Pierre.  ] 

NOTE  III.  ÏMirlipise 

too. 

Qkt  Mdrc  confltt  ie  S.B.iriuihétflAp~ 
purerntuent  U mifme  ijui  Jt*n  Matc. 

'S.  Jerome  croit  que  Marc  au  nom  rhile.v.iil 
duquel  S.Paul  foluc  Philemon  , eft  him.  n.p.,»4- 


«C»  1 avuH  i ^ auc^uut  raui  laïui.  a iiiiciinju  ^ ^ 

vangilc  à Rome  fous  Saint  Pierre , & l’Evangeliftc  ; Adamance  dans  fes  Aa»ra.l.i.p.s. 


avoit  dép  efte  envoyé  fonder  l’Eglifej 
d'Alexandrie . Car  cela  fuppofe , il  n’y 
a aucune  apparence , pour  ne  rien  dite 
de  plus,  qu’il  Ce  foit  mis  en  44  au 
fervicede  S Paul  &de  S.  Barnabé,  & 
encore  pour  les  quitter  par  ibibicftc 
Que  C Saint  Marc  n’a  efté  en  Egypte 
qu’en  l’an  49,  comme  cela  nous  paroift 
^us  probable,  fon  hiftoirenous  ap- 


dialognes  contre  les  MarcioniteS , dit 
la  mclinc  chofe  du  couftn  de  S. Bar- 
nabe dont  il  eft  parlé  dans  celle  aux 
Colofticns  eh.  4.  v.  10.  [ Pour  foûamir 
l’opinion  de  S.  Jerome  felon  fes  pro- 
pres liypothefes , il  £wdroic  que  Saint 
Marc  hift  revenu  d'Egypte  à Rome 
peu  de  temps  asrantqne  d’eftre  martji- 
rizé  , & qu’il  fuft  aullî-toft  retourne  à 
Ttt  ij 
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•Alexandrie-,  ] 'puiiqu’il  eft  mort  félon  pas  tout  à lait  eloignd  de  croire  , que 
S.  Jerome  ran8dcNeron,[de}.C.(>i,|jean  l'Ancien  ou  le  Prellre  enterré  à 


qui  eft  l'année  meCne  dans  laquelle 
S.  Paul  écrivite  iPhilemon.  y.  Suint 
P nul  $.  44.  Et  Pepiftre  aux  Colodiens 
n'eftant  écrite  que  l'année  d'après, 
l'opinion  d'Adamancc  le  trouvera  ab- 
lolument  inibû tenable  .] 'Pour  Marc 
que  S.  Paul  appelle  aupés  de  luy  dans 
la  Icconde  epiilre  à Timothée;  [ce 
pourra  encore  moins  cftre  l'Evange- 
Lllc , puilîp'il  y avoir  déjà  4 ou  { ans 
qu'il  edoitmort,  lelou  Saint  Jerome, 
lorique  cette  lettre  fut  écrite , fi  elle 
l'a  efié  peu  avant  la  mort  de  S.  Paul, 
comme  le  tiennent  prelque  tous  les 
Peres . V.  S.  P nul  $ 45. 

Que  fi  S.  Marc  n'eft  mort  qu'en  £8, 
comme  nous  croyons  qu'il  le  faut  di- 
re; il  n'eft  pas  ablblamcnt  impoiliblc 
que  ce  C>it  luy  dont  parlent  ces  trois 
epiftres.  Mais  il  cil  fi  naturelde croire 
que  Marc  coufin  de  S.  Bamabé , efi  ce 
roelme  Jean  Marc  pour  lequel  cet 
Apollre  s'intereflbit  fi  fort,  qu'il  cft 
difficile  de  ne  le  pas  rendre  î cette 
probabilité  , ï moins  qu'on  ne  loi. 
arrcAc  par  des  railôm  confiderables  : 
Bt  il  ne  nous  en  paroill  aucune  pour 
cela . 11  en  (âudroit  d'autres  encore , & 
peut-efire  de  plus  fortes , pour  croire 
que  r Evangefifte  ait  quitte  là  miffion 
d'Egype,  «V  alfurcment  il  ne  man- 
quok  pas  d'occupation , pour  eftre  1 
Rome  cn6i  te  6f , feen  Afic  en  6;. 
La  manière  dont  Saint  Paul  parle  À: 
Marc  ,furtouc  1 S.  Timothée , paroill 
melme  peu  convenir  1 la  dignité  de 
rEvangclille.J 

'M'Cotelicr  diUingue  le  oufinde 

***'*■  S.  Barnabe  de  l'Evangelifte  , & de 
Jean  Marc.  [ Nous  n'y  voyons  pas  de 
neccfiitc.] 

ma  NOTE  IV. 

Si  Jtitn  Mire  ^ k mtfnu  ijnr  Jtm 
t Ancitn  etaerri  i Ephtft. 

Eaf.i.T.c^av  Denys  d'Alexandrie  ne  partiifi 


Ephelë , eft  le  me  fine  que  Jean  Marc . 

Il  objcélc  Iculement  qu'il  ne  paroift 

point  par  les  Aéles  que  Jean  Marc  ait 

jamais  demeuré  en  Afie.  'Baroniusqui  su.vr.s  t*. 

veut  que  ce  Ibit  le  mefme  , remarque 

que  cette  ob;eélion  ell  foiblc,  puiH 

qu'on  put  faire  voir,  [ au  moins  avec 

beaucoup  de  pobabilité,]  'que  Jean 

Marc  y cil  venu  depuis  qu'il  eut  quitté 

Saint  Paul.  [ Mais  ce  qu’il  y a de  plus 

fort  contre  le  fëntiment  de  Baronius , 

c'eft  que  les  mefînes  chofês  que  nous 

avons  remarquées  ne  pas  convenir  i 

un  EvangeliAe , ne  conviennent  gucre 

mieux]  4 Un  dilciplede J.C,telqu'cfl  EaCI.|.c.j«.r. 

toit  ce  Jean  le  PreArc  filon  Papias; 

[fi  l'on  ne  veut  dire  qu'il  eAoit  appl- 
lé  dilciple  de  J.  O parccqu’il  l'avoit 
vu,  & l'avoit  put-cAre  melme  fuivi 
avec  fa  mere , mais  eAant  fort  jeune , 
en  forte  qu'il  avoit  encore  eu  bcfôin 
J' eAre  formé  fous  la  difcipline  le  la 
conduite  de  SBarnabé.] 

NOTE  V.  Xeoi  b pife 

Sur  i.AMxlbi,  '*'■ 

'Bollandus  nous  a donné  des  aâes  eoii.is.fcb.r- 
de  S.Auxibc  Evcfque  de  SoIiouSoIea 
dans  l’isle  de  Cypre,  qui  lônt  écrits 
par  une  prfbniK  du  lieu , [ &-  d'une 
maniéré  allez  grave . Mais  tout  le  rcAe 
détruit  l'autorité  que  ces  deux  cir> 
confiances  leur  purtoient  donner . ] 

'Bollaivtus  recennoiA  qu'ils  font  pof.  c. 
tcricurs  i ConAantin , puilqu'ils  di- 
&nt  qu'on  avoit  donné  le  nom  de 
ConAancie  ^ la  vUtc  de  Salamine. 'Le 
titre  d'Archevelquc  de  l'islc  de  Cypre 
donné  ü l' Evcfque  de  Salamine , [ne 
permet  gucre  de  croire  cemclimble, 
qu',ils  fôicnt  écrits  avant  le  V.  fiecle . 

U faudra  mefme  les  mettte  beaucoup 
ploAard,  fi  la  ville  de  Sedi  eAoit  alors 
une  mccroplc , comme  il  Icmbic  no- 
cellairedc  Icdirc,  ] 'puifquc  S Auxibe  p.’H.  C 
y cA  appelle  Archcvelque  de  Soica  . 
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NOTES  SUR.  SAINT  JEAN  MARC. 


'Csff  du  temps  des  Photius  , Soica 
n'eftoit  encore  qu’un  evefché  ibu. 
mis  Si  l’Archevelque  de  Conftancie . 
[Neanmoins  comme  je  ne  croy  pas 
qu’on  trouve  qu’elle  ait  jamais  efté 
Mietropolc,  je  penfc  que  l’auteur  en 
donnant  ce  titre  à S.Auxibe  , veut 
marquer  (êulcment  qu’il  en  a efté  le 
premier  Evefquc .] 

'Mais  il  eft  tonde  remarquer  qu’ils 
citent  un  auteur  plus  ancien  nommé 
Marc:  &lic’cft  l’auteur  fuppolè  de 
la  vie  de  S.B.-irnabc,  [on  peut  juger 
quelle  autorité  a une  piece  qui  en  cite 
une  ] (iviliblement  £tu(lc  4t  lâbuleulë. 
II  eft  toujours  certain  que  ce  Marc  eft 
poftericnr  i Conftantin , 'puilquec'ell 
de  luyque  les  aâes  cirent  que  Sala- 
mine  avoir  pris  le  nom  de  Conllan- 
cie . Ils  Icmbtenc  melme  liippolcr  que 
ce  nom  clloit  alors  aboli  > [ce  qui  mar- 
queroit  qu’ils  n’ontefté  fiiits  que  dans 
lesderniers  rKclcs.  Car  pourquoi  ci- 
ter d’un  autre  un  u&ge  qui  lubliftoic 
encore  de  Ibn  temps.  Peut-eAre  nean. 
moins  que  li  BoUandus  nous  avoir 
donné  le  texte  grec,  on  y trouveroit 
que  ce  qu’ils  citent  de  iClarc  , c’eft 
que  Conftancie  eft  celle  que  les  an- 
ciens avoient  appelléc  Salamine  . Et 
cette  citation  d’un  autre  marqueroit 
neamnoins  dans  un  homme  de  Cypre , 
un  temps  bien  éloigné  de  celui  de 
Conftantin , (oa$  qui  ce  chai^emcnt 
de  nam  s’eft  (bit . 

Quand  il  n’y  aurgit  aucune  railôn 
de  croire  que  cette  vie  n’a  elle  écrite 
qu’aprés  le  V.fiecle  , ce  ne  lcroit  pas 
une  aftéz  grande  antiquité  D’dans  un 
auteur  qui  ne  cite  que  ce  qu’il  a ap- 
prit des  genrs  plusagez,  [pour nous 
alTurcr  de  ce  qui  s’eft  {Mlle  du  temps 
des  Apoftres.  Et  neanmoins  on  pour- 
toit  y avoir  quelque  égard  i li  tous  les 
Ëùts  ne  rcltônbloient  jplntoft  à un  ro- 
man très  mal  compole  qu'a  une  véri- 
table hilloire . Au  moins  on  ne  le  per- 
lûaderapas]  'que  dés  le  premier  ficclc 


on  ait  bafti  des  eglilës , qu’on  y ait 
arboré  la  Croix , oc  que  l’eglilë  baftie 
dés  ces  temps  Ib  par  S.Auxibe,  lëtrou- 
vant  trop  petite , il  enaitbafti  uneau- 
tre  grande,  magnifique,  bien  ornée, 
& telle  qu’elle  lubTiftoit  encore  du 
temps  de  l’auteur.  [ Cette  circonftance 
conviendroit  bien  mieux  i un  Auxibe 
ou]  'Auxebe  que  S.Athanalc  met  ï la 
telle  des  douze  Evclques  de  Cypre  qui 
avoient  reconnu  Ibn  innocence  en  li- 
gnant le  Concile  de  Sardiqne , [ vers 
l’an  J4<).  ] 'Ainli  ce  pouvoit  eftrc  on 
l’Evclque  de  Salamine  métropolitain 
de  l’isle , [ ou  quelque  autre  révéré  par 
Ibn  antiquité  & par  Ibn  mérité.  T Ces 
paroles  qne  S.Auxibe  fit  écrire,  dit- 
on , ftir  Ibn  tombeau:  Jevaaiconjurt 
pttr  h ftmt  Corps  & pur  U ftng  dt 
J.C.  n^t  Durs  &c.  ne  font  ni  du 
temps  où  on  le  met , ni  de  plulieurs 
fieclcs  après-,  & le  fujet  de  cette  con- 
juration [ ne  meritoit  pas  qu’on  y em- 
ployai! des  cbolês  fi  faintes  & fi  lâ- 
créts.  Nous  ne  voyons  pas  moyen, 
comme  nous  l’avons  marqué  dans  la 
noce  a,  de  IbûtenirD'laconlufion  quel- 
le Elit  de  Jean  Marc  avec S.Marc  qui 
a prcrché  à Alexandrie,  'c’eft  b dire 
viublement  avec  l’Evangeliftc  , com- 
me tout  le  monde  l’a  entendu  : '&  Bol- 
landus  qui  ne  le  veut  pas,  ne  lâuroit 
rien  alléguer  pour  luy . [Ceux  qui  vou- 
dront encore  avoir  d ’autres  preuves 
de  la  fkulTetéde  cette  piece,  peuvent 
lé  donner  la  peine  de  la  lire. 

Mais  ce  qu’il  y a de  bien  fâlcheux , 
c’eft  que  l’auteur  n’a  pas  moins  ignoré 
la  doârine  que  I hiftoire  des  temps 
apofteliques.  JCar  il  veut  queS.Jean 
Marc  , après  avoir  ordonné  S.Auxibe 
Evelque  , & l’avoir  envoyé  b Solea 
pour  y pselchcr  l'Evangile , luy  ait  re- 
commandé non  lêulemcnt  de  ne  lé  dé- 
clarer d’abord  i perfonne  pour  Chré- 
tien , mais  melme  de  £ùrc  lêmblanc 
de  fuivre  la  fuperftition  des  idolâtres  , 
[td  ipfrrsim  tt  fMpsrflititmm  ftéisssri 
Ttt  iij 
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NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC. 
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firnuU  .'Et  S.Aaxibe , dit  lôn  hiftorien, 
le  pratiqua  cfTe>5livcmcnt  afTcz  long- 
temps fur  cet  [étrange]  railbtuiemenc, 
Que  puilque  le  diable  le  transfigure 
en  ai^e  de  lumière  pour  tromper  les 
hommes , les  dilcipics  de  J.  C.  font 
encore  plus  obligez  de  fc  transfigurer 
enidolacrcs  pour  les  amener  If  la  foy. 
[ Quelle  comparaifôn  du  pere  du  men- 
fônge  avec  la  Vérité  edcntiellc  , qui 
doitdcfâvoucr  un  y}ur  ceux  qui  l’au- 
ront dcfâvouée  devant  les  luunmes 
& qui  menace  de  perdre  tous  les  men. 
teurs  ! TE(l-ce  par  le  menlônge  le  plus 
deteftable  de  tous,  que  l’on  prétend 
amener  les  hommes  à l’amour  de  In 


vérité  î 'Cell  véritablement  imiter  le  •• 
menfôi^e  impie  de  Jehu  , dont  le 
cœur  rieftoit  pas  droit  devant  le  Sei- 
gneur i mais  ce  n’cft  pas  eftre  le  dit 
ciple  des  Martyrs,  qui  ont  mieux  aimé 
donner  leur  vie  quedeguilcr  leur  reli- 
gion [par  le  moindre  ligne.  JOn  nous  uoU.p.m.f. 
renvoie  aux  théologiens,  pour  favoir 
jufqu’ii  quel  degré  cette  dillîmulation 
eft  permife  : [ Sc  on  n*ex|dique  pas  qui 
font  ces  thcologiem.  Mais  il  eft  cer- 
tain que  félon  la  théologie  de  l’Evan- 
gile, des  Apoftres  , & de  l’Eglife,  il 
n’a  jamais  efté  permis  de  foire  fenu 
blant  d’eftre  idolâtre  en  quelque  de- 
gré que  ce  fuft  . ] 
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NOTE  SUR  SAINT  APOLLINAIRE. 


Fiur^K*i  en  Ht  ft  f$rt  fMt  Js  f*t  aPtt  . 

CE  que  dit  S.  Pierre  Chrylblo- 
gue , que  les  pcrfccuteurs  ne  fu- 
rent point  caulc  de  la  mort  de  Saint 
ATCllinairc,  & la  maniéré  enlaquelle 
il  luy  donne  le  titre  de  martyr,  [ne 
peut  s’accorder  avec  ce  que  portent 
Sot.ij.iuU  îcsaéles,  Iqu’il  .ut  tellement  battu 


par  les  payent  qu’il  en  mourut  fept 
(Ours  après .[  il  y a d’ailleurs  plufieurs 
autres  chofes  dans  ces  aftes,  qui  leur 
|Oftent  toute  autorité.  C’eft  pourquoi 
nous  n’avons  pas  ofc  nous  en  férvàr, 
quoiqu’ils  fôient  anciens  , puilqu’on 
voit  qu’Ufiiard,  Adon,  &melmeBc- 
|de,  les  ont  fuivis.] 


NOTESSUR  LES  N A Z A R A É E N S 

ET  LES  EBIONITES. 
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NOTE  I. 

tempt  Lkioiia  ptiru . 

THEODORE  T cite  d’Eufebe  que 
les  Ebiomtes  gf  les  Nazaréens 
ont  commencé  du  temps  de  Domi- 
tien.  [ Cepaidant  Eufebe  ne  parle  point 
desNazaréens , & je  ne  trouve  point 
qu’il  marqueautrement  les  temps  des 
Ëbioniccs,Tlînon  qu’aprés  a voir  parlé 
du  rappel  de  S.Jcan  Ibus  Nerva  (en  57,  ]] 
'&de  cequ’il  fit  enfuite  en  Afie,*  il 
parle  des  heretiques  qui  eftoient  en  ce 
temps  fo  , fâvoir  de  Menandic,  des 


Ebionircs  , des  Ccrinrhicns,  & des 
Nicola'ites,  'd’oil  flpafTc  à lamortde  e-i'-p.ioi. 

S. Jean  & de  S. Philippe:  [ mais  l’on 
ne  peut  conclure  antre  choie  de  U , li- 
non qu’Ebion  paroillbit  déjà  à la  fin 
du  premier  lîccic.  On  le  tire  encore 
de  ce  que  dit  S.Jerome , ] 'que S.Jcan  Hiet.s.ili.c- 
écrivic  particulièrement  lôn  Evangile 
pur  s’oppfér  i rerreurdesEbionites 
qui  s’clevoir  alors  contre  l’EgliIci  (& 
il  l’écrivit  vers  l’an  97.  SEpiphaix:  les 
foit  plus  anciens  de  quelques  années , ] 

['voulant  que  S.Jcanlôit  venu  en  Afie  Epi.si.cj.p- 
pur  combatte  l’crrcut  d’Ebion , l*' 
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NOTES  SUR.  LES  NAZAREENS  ET  LES  EBIONITES.  ti9 

'C  lo.-  k».  14: .....  .:lf 


'S.Pacicn  met  Ebion  entre  les  here-] 
tiques  poRcrieurs  1 ceux  qui  ont  paru 
du  temps  des  Apoftres . 'Mais  Ion  au- 
torité ne  doit  pas  l’emporter  fur  celle 
des  autres  : [ & je  ne  fçay  fi  par  le 
temps  des  ApolVres  il  n’entend  point 
celui  auquel  S.Pierre,  S.Paul,  & la 
plulparc  des  autres  vivoient  encore.] 
'Pour  la  chronique  d’Alexandrie  qui 
dit  que  l’hercfic  des  Ebionices  com- 
mença [ en  l’an  de  J.Ctoç,  ] tous  les 
Coniuls  Candide  & Quadrat , [ ce  n’cfl 
pas  un  témoignage  auquel  on  le  puific 
arrcftcc . ] 

NOTE  IL 

Sur  h feitt  tCim  pa/fUje  d Eafehe 
toHcb/im  Sjmmatjue . 

’M'  Valois  ne  croit  point  qu’on 
doive  tirer  d'Eulcbe  que  Syinmaquc 
iê  fondoitfurS.Matihieu,  &lbutienc 
que  lemotaVmi'na-u  , que  noustra- 
duilbns  ici  ft  fmder  lÿ'  j'appujtr , y 


fignific  comme  partout  ailleurs,  rt. 

& conAttre  . Neanmoins  non 
feulement  Rufin  & Ciirlfiophorfon 
l’ont  traduit  comme  nous  avons  mis, 
ce  que  M' Valois  reconnoift , 'mais  S. 
Jerome  les  aucorilc  iôrmcilemcnt , & 
ajoute  comme  pour  éclaircir  ce  mot, 
qOe  Symmaque  avoir  fait  un  oooi- 
mentaire  fur  S.Matthicu  ; [ ce  que  Mr 
Valois  blafme  extrêmement  dans  Ni. 
cephore  . L’autoritéde  tantde jvrlbn* 
nés  habiles  nous  doit  cAre  aufli  coofi- 
jderabte  que  la  lignification  naturelle 
& ordinaire  d’girmmAu . Ceft  une 
autre  queftion  de  lavoir  fi  l’Evangile 
commenté  par  Symmaque  eftoit  le 
véritable  Evangile  de  SMatthieu,  ou 
fi  c’eftoit  Iculcmcnt]  ’celui  des  Hé- 
breux dont  le  lërvoient  les  Ebionites , 
en  l'appellant  Evaiwile  de  Saint  Mat- 
rhieu,  quoiqu’ils  T’cullent  beaucoup 
changé  < '&  SEpiphane  mclhrc  l’ap-  , 
pelle  ainli. 

/sac.  aje,  aic,  a», 

NOTES  SUR  SAINT  HERMAS.- 
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NOTE  I. 

En  qnd  ttmps  & en  que!  pays  te  Rvre 
sU  Pafleur  À tfie'  écris. 

'Ekmas  auteur  du  livre  du 
. Pafieur , témoigne  qu’il  avoir 
ïcceu  ordre  d’envoyer  une  copie  de 
Ibn  ouvrage  à Qement , pour  le  pu- 
blier dans  les  villes  éloignées  . 'Rivet 
te  Baronius  ont  entendu  cela  de  Saint 
Clement  Pape,  puilqu’ils  en  tirent 
que  ce  livre  a eltc  écrit  lôus  luy . M' 
Cotelicr  dans  les  notes  p.  .+8.  c.  '& 
Dodsrel  dans  là  dilTertation  fur  la 
chronologie  des  Papes,  font  la  mef- 
mc  choie. 

'Cet  écrit  fut  fait  peu  dé  temps  avant 
une  perlccutioni  [ c’eft  à dire  appa- 
remment avant  celle  de  Domiticn 

3 ni  éclata  en  i?ç  lôus  S.CIement . Car 
Icroit  difficile  de  l’cntendée  de  celle 


de  Néron , ^pui/qu’il  y avoir  déjà  eu 

plufieurs  martyrs  i [&  Saint  Clement 

pouvoir  cfire  mort  avant  celle  de  Tra- 

)an  .1  'Dodvel  qui  efioit  entré  dans  TmCiiCf. 

cette  penlcc,  l’a  abandonnée  depuis,  ’i'- 

parccqu'il  peut  y avoir  eu  plufieurs 

autres  perl^utions  dont  nous  n’avons 

pas  de  conmilEince . [Mais  puilque 

tout  s’accorde  Ibrt  bien  avec  celle  de 

Domicien,  nous  n’avons  pas  belbin 

d’en  chercher  d’autre.] 

'Le  commencement  de  ce  livre  fait  » 

oonnoiftre  qu’il  a cfté  écrit  en  Italie . 

[ On  y peut  ajourer  ce  qui  eft  dit  de 
S.CIement-,]  '&ec  qn’Hecinas  dit  en  c.s.li.p-*'- 
un  autre  endroit  qu’il  eut  une  vifion 
en  allant  ï une  mailbn  de  campagne  • 1 

éloignée  de  dix  ftades  du  grand  clic, 
minde  la  Campanie,  'Il  en  eut  une  au. 
tre  fur  la  montagne  d’Arcatlie.[  Mais  **'  > 
il  pouvoit  y avoir  quelque  montagne 
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NOTES  SUR.  SAINT  HERMAS. 
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de  ce  mclme  mm  autoardeRx>me.]| 

N O T E tt 
Si  Hcrmu  tfitk  Prtflrt, 

'Dodwet  prétend  qu’Hcrmas  eftoit 
Preftte,  & ulôit  neanmoins  de  la  li- 
berté ordinaire  du  mariage.  U fonde 
le  dernier  fur  la  promede  taire  I Hcr- 
mas,  que  là  femme  fëroic  un  jour  fa 
lœur , eftant  certain  que  ce  terme  de 
fœur  marque  aflea  fbuvent  la  conti- 
nence dans  les  anciens.  Mais  il  reoon- 
noifl  en  mefine  temps  qu'il  peut  figni. 
lier  qu'elle  n'eftoit  pas  encore  Chré- 
tienne , & quelle  le  deviendroit  un 
jour.  [Et il  n'eft  point  impollible  que 
lins  eftre  Chrétienne  elle  vécuftavec 
luy  dans  la  continence,  pouvant  eftre 
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Fleuri  dans  Ibn  hiftoire  ecclefiaftique' 
trouve  qu'il  y a beaucoup  d'apparence 
que  c’eftoit  un  limpic  laïque . 

NOTE  III. 

Sur  un  endroit  de  S.Jerome 
rttpcrtt»H  livre  du  Pnjitiir. 

'S.  Jerome  dans  fôn  commentaire  Hi«.  la  ibk. 
fur  Habacuc  , condanne  de  folie  un 
livre  apocrjpdie  qui  dilbit  que  Dieu 
avoit  doiute  pour  maiftre  aux  reptiles 
un  ange  nomméTyr:  [ccquiaquel. 
que  raport  ] 1 un  endroit  du  livre  riS.Li.c.4.  t 
d' Hermas  , oà  il  parle  d'un  ange 
nommé  Hegrin  qui  commandoit  aux 
belles.  'M'Cotelicr  avoir  cité  cet  en-  pcol.a.ni 
droit  de  S.Jerome  entre  les  témoi- 
gnages  des  Peres  fur  ce  livre . 'Mais  ap.Jp!rt.iÂ 


fort  avancée  en  âge,  fi  Hermas  qui  depuis  il  a cru  que  S.Jerome  mar. 


écrivoit  apparemment  vers  l'anÿiyeft 
celui  que  SPaul  &luoit  en  fS.] 
'Pour  fa  preftrilc , il  la  fende  fur  ce 
que  fon  livre  devoir  eftre  envoyé  aux 
autres  villes  par  Clément , lu  aux  veu- 
ves & auxorfclins  par  la  veuve  Grap- 


quoit  quelque  autre  ouvrage  qui  eft 
perdu,  & que  melmeil  y avoit  quel- 
que corr^ion  dans  l'endroit  d’Her- 
mas.  'U  foût 

moins  aulli  aile  de  juftiher  ce  que 
Jerome  accule  de  felie  dans  un  livre 


loûtient  qu'il  lëroic  pour  le  p.|o.c!U 
n aile  de  iuftifier  ce  que  S.  Çko  r.«i. 


té,  & par  luymcfmcaux  Preftres,  dcUulÜ  utile  qu'eft  celui  d'Hermas,  fi 
aux  Anciens  de  l'Eglife,  tt'ïe  ttfirPii-  c'eft  de  celui  U qu'il  parle  , que  de 
riptits  Clement,  dit  Dodwcl,  le  de-'juftifier  ccr  endroit  mefine  de  S.Jeto- 
voit  envoyerâ  ceux  quieftoient  EveC  me  . 'Le  P.AIexandteditque S.Jerome  Aloi.t.i.p.ij. 
ques  comme  luy  \ Grapté  veuve  le  li-  mefine  a corrigé  depuis  dans  fbn  livre 
mit  aux  veuves . 11  y a ^nc  apparence  des  hommes  illuflrcs  , [par  tes  loüan- 
qu'Hermas  qui  le  lifeit  aux  Preftres  ' ges  qu'il  y donne  au  livre  d'Hermas,  J 
■ ■ ' 'la  maniéré  moins  avantageufe  dont  il 

en  avoit  prié  fur  Habacuc  . 'Le  P.  *^p.t.i.p. 
Nourri  petend  au(E  que  cette  ferte  ' 
cenfure  de  ce  faint  doâeur  ne  doit  au 
plus  retomber  que  fur  l'endroit  que 
nousavons  cité:  '&  il  croitqu'on  put 
corriger  ce  qu'il  y a iToblcur  dans  ce 
pfTage , pr  une  leçon  differente  qu'il 
a troifvéc  dans  un  manuferit. 


sftoit  Preftre  aufli . [ Ainfi  tout  fbn  rai- 
fbniiemcnt  roule  fur  desebofes  incer- 
taines , Bc  fur  des  convcnairces  ar- 
bitraires , ce  qui  ne  feuroir  faire  au  I 
plus  qu'une  apprence  probable  , & i 
jaiiuistune  preuve  fblide.  11  n’eft  pas 
mefme  dit  que  Clement  duft  envoyer 
lelivreauxEvefques , mabauxvilles: 
& Grapté  le  dévoie  lire  aux  orfelins 
auffi-bien qu'aux  veuves.  11  eft  bonde 
remarquer  encore , Tque  Dodvel  apés 
sTcftre  contenté  de  dire  en  un  endroit 
tra'il  eft  probable  qu'Hermas  eftoit 
l^eftre,  'le  fbppfc  en  un  autre  com- 
me 1a  vérité  la  plus  confiante.  'M' 
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NOTE  IV. 

^ue  nous  tevom  U livre  du  Pofleur 
tel  y«e  tem  eu  les  unciens, 

'Rivet  «c  Cocus  prétendent  que  le 
livre 
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NOTES  SUR  SAINT  HÏRMAS. 


Kvk  du  Pafteur  a cfté  corrompu , & 
que  nous  ne  l’avons  pas  dans  le  meC 
me  état  que  les  anciens.  U cirent 
quelques  Catholiques  qui  Ibnt  de  ce 
lentiment.[Mais  ils  n'allcguent  point 
derailbn  tant  (bit  peu  confiderablc  ,] 

Cete1.tp.n-p.  'parcequ’ils  n’en  ont  cfièAivement 
în.*!i!li,c.ti.  «ncunei  alléguer.  * River  trouve  i re- 
>74.  dire  dans  ce  livre  qu’il  (suticnne  le 

libre  arbitre,  le  purgatoire,  unelcule 
penitence  apres  le  batttfme,  & une 
(blitude  de  moine.  [Ce  (ont  aHuré- 
ment  de  grandes  preuves  de  la  cor- 
ruption de  cet  écrit,  mais  pour  les 
corrupteurs  de  la  morale  & de  la  foy 
Catholique . ] 

Cowl-tp.  B.p.  Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire, 

4t  «.  ccftque  tous  les  paQhgcs  que  les  an- 

ciens en  ont  citez,  s’jr  trouvent  en 
App.t.up.ioo.  mefinc  termes, 'hors ce  qui  en  efteité 
par  Clement  d’Alcsandrie , qui  pa- 
roift  en  avoir  voulu  raporter  plutoft 
le  fens  que  les  termes . [ II  y a apure- 
ment de  la  brouillcrie  en  quelques  en- 
droits dans  l’édition  que  nous  en  avons 
dans  le  tome  de  la  bibliothèque  de; 

Peres , & melîne  dans  celle  de  Mi 
Cotclicr  .Car  dans  le  a.<  livre  une  par- 
tie du  chapitre  i s,  Spiriim  emmitm 

heminum htc  facert  Dti  prsphe- 

tAm,  p.  î4.jt,  paroift  appartenir  au 
chapitre  lo.  Mais  des  tranrpofitions 
ne  font  pas  dire  qu’un  ouvrage  eft 
corrompu 

Que  là  l’on  y trouve  quelques  opi- 
nions qui  Ibient  peu  communes  en  ce 
temps, il  n’y  en  a peut-ePre  pas  néan- 
moins! qui  l’on  ne  puiPe  donner  un 
(êns  favorable  i ni  que  l’on  puiPe  dire 
eftre  plus  extraordinaires  que  celles 
qui  fe  trouvent  dansS.  JuPin  & S.  Ire- 
née  , fans  parler  des  autres . Outre  que 
celles  qui  font  les  plus  incroyables  , la- 
voir que  tous  les  hommes  ont  deux 
genies  ou  deux  anges,  l’un  bon  & l'au- 
tre mauvais;  & que  les  Apoftres  après 
leur  mortont  bartizé  les  Patriarches  ,]|Un  frere  nommé  Herme.quecetau- 
oti.  ptùi-i.).  (ê  trouvent  citées  'rune  par  Origenc  (teut  furnomme  le  Pafteur  angclique^ 

œ..V.c. 

>7-P-45*l'J.C, 

«ip-S7'. 


St  par  CaPien,  '&  la  demiere  par  S.  ci-ftr.i.p. 
Clement  d’Alexandrie  : [ & ainfi  ne  J]}  ^ 

peuvent  pas  (êrvir  pour  montrer  que 
ce  livre  a efté  corrompu  . ]'M>  Cote-  ^ 
lier  croit  que  ce  battelme  (ê  doit  en- 
tendre  (pirituellcment  de  la  fby  en 
J.  C,  [incarné  & crucifié  pour  nous  :] 

St  qu'ainfi  cela  revient  à une  lopinion 
fort  commune  parmi  les  anciens , que 
S.  Jean  Battifie  a efté  annoncer  cette 
foy  aux  juftes  qui  eftoient  morts  avant 
luy:'ce  que  S.  Clement  d’Alexandrie  p .,,. 

St  Origeneont  dit  aufti  des  Apoftres . 

'Rufin  (êmUe  dire  que  le  livre  du  Rutdefyn.p. 
Pafteur  eftoit  encore  intitulé  : Let 
deux  voit!  , dt  Lt  jKgtmtnt  de  S Aine 
Pierre  . [ Neanmoins  le  livre  ne  donne 
aucun  (bodementà  cet  titres,] 'St  S Hier.>.UU.p. 
Jerome  qui  parle  du  livre  du  Juge- 
ment , le  mec  encre  les  livres  apocry- 
phes foppotz!  S.  Pierre  .'Ceft  mur-  c„„Lap.n.p. 
quoi  Ml  Cotclicr  croit  que  Rufin  sj-b.c. 
marque  deux  ouvrages  dipcrents.[ Je 
penle  mcime  qu’P  en  fait  trois.] 

NOTE  V. 

Qm'U  ne  fAKt  pAt  cenfndre  HermAt 
Avec  Herme  frere  de  S.  Pie . 

'Le  Pontifical  de  Damale  dit  que  Bu.iip.is. 
fous  le  Pape  S.  Pie , Herme  qui  eftoit 
fon  frere,  compofa  un  livre,  ob  il 
eftoit  commande  que  la  fefte  de  Pa(^ 
que  fuft  célébrée  le  dimanche , félon 
l’ordre  que  cet  Herme  en  avoit  rcceu 
d’un  Ange  qui  luy  eftoit  apparu  foui 
la  figure  d’un  Pafteur.  [ Ciela  le  lit  me(^ 
me  dans  te  catalogue  des  Papes  donné 
par  Bucherius,  que  l’on  prétend  avoir 
efté  écrit  fous  Libéré  en  5 {4,  mais 
dont  le  commencement  ob  cela  fe 
trouve  eft  plein  de  fautes.  ]'Anaftafe  auCc.is-m. 
le  bibliothécaire  tapotte  la  mefme 
chofe , liormis  qu’il  ne  dit  pas  que  cet 
Herme  fuft  frere  de  Pie. 'Le  j.'pocme  Tm-tai^c. 
contre  Marcion  dit  aufti  que  Pieavoit  * 
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NOTES  SUR.  SAINT  HERMAS; 


piTccqu’il  avoit  raporté  les  paroles 
que  l'Ange  hiy  avoir  dites. 

Sir.i|»(T.  'Baronius  ne  doute  pas  delavcritc 
detoosces  ccmoignagesr  Mais  il  croit 
feulement  t^ue  comme  il  n'eft  raine 
dutout  parle  de  la  l’alque  dans  le  Uvre 
du  Padeur  connu  des  anciens , celui 
dont  parlent  ces  nouveaux  auteurs, 
eft  un  autre  livreou  de  la  meCncper- 
tonne , ou  de  quelque  autre  : car  U en 
doute.  [Mais  il  cd  mefme  étrange 

>4.  qu’il  ait  hefité  fur  cela  , ]'&  qu'il  ait 

cru  avec  Adon,  que  cet  Herme  pré- 
tendu freredeS.  Pie,  & qui  ecrivoit 
lôus  lûn  pontificat,  pouvoir  dire  le 
mefme  que  celui  donc  parle  S Paul 
[prés  de  cent  ans  auparavant,  &qui 
n'dloit  pas  alors  un  enfant,  puilque 


Saint  Paul  le  falue  comme  les  autres . J 

'Ccfl  ce  que  Bellarmin  mefme  à jugé  ScU.f\.fr.«i, 

tout  à fait  infbûtcnable  ; & ce  qui  luy 

Elit  dire  qu’il  fiut  diflingncr  Hermas 

connu  par  S.  Paul , & auteurdulivre 

du  Padeur,  d’avec  Herme  frère  de  S. 

Pie , auteur  d’un  autre  ouvrage  qui  a 
bicn-tod  edeperdu . 'BoUandus  le  fuit , Boll.r.mir , 
& remarque  que  quelques  nouveaux 
mettent  cet  Herme  au  nombre  des 
Saints  le  premier  de  mars.'  M'  Cote- 
lier  traite  de  fable  tout  ce  que  l’on  dit  41.47.^ 
de  cet  Herme  frere  de  S.  pie.  'M'du  Durb,f.7(. 
Pin  le  fuit,  8c  fbûtient  que  l’auteur  du 
Padeur  n’ed  jamais  nomme  Herme 
ou  Hermès , mais  toujours  Hermas , ft 
ce  n’ed  en  un  endroit  ou  deux  par  une 
faute  vifïble  des  copides . 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
DE  DOMITIEN, 


Tout  U pifc 
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NOTE  I. 


Ki.rj.i}. 


Qk'tiu  4 commencé  tard,  & efitelU  a 
fait  des  martyrs, 

BAron  tus  fait  commencer  la 
pcriëcution  de  Domitien  des  la 
ro<  année  de  ce  Prince, [qui  ed  l’an 
51  deJ.C,]parcequ’il  fuppolëque  le 
Pape  S.  Clef  [ou  Anaclet,  ] qui  mourut 
cette  année  11,  a edé  martyrizé . [Mais 
il  n’ed  pas  certain  que  ce  laint  Pape  lôit 
mort  par  le  martyre,  v,  S.  Clemem 
ÿ 1 . 1:  8c  cela  pourroit  mefme  edre 
arrivé  fans  qu’il  y eud  encore  de  per- 
fKution  ouverte  8c  generale  contre 
l’Eglilé . Ainfi  ce  qu'on  dit  de  ce  Pape 
»’ed  pas  une  railôn  conliderable  pour 
nous  empefeher  de  fuivre  Eulêbc  8c 
I®'’™’'*  > 3 qui  ne  font  commencer 
. )<».rit.4.T.  l*p«rfecution  qu’en  pj.*  Et  ils  font  ap- 
P“T“,P®t  Juvenal  8c  par  Laclance', 
qui  témoignent  que  la  perfêcution  des 
Chrétiens  fiit  bien-tod  fuivie  de  la 
■nort  de  Domitien  i [fans  parler  d'Oro-l 


le  8C  des  autres  qui  ont  copié  Eu  Icbe  . 1 
'lied  certain  encore  par  Dion , 8c  par  Dio,l.<t.p. 
ce  qu’Eufêfac  cite  de  Brutius  hidorien 
Romain,  que  la  perfêcution  fut  gran- 
de en  la  1 5.'  année  de  Domitien , [ c’ed 
a dire  en  ou  ÿS.  ]'La  chronique  chi.al.p. 
d’Alcxaixlric  la  marque  fut  la  i j.', 

'qui  félon  la  fuite  doit  edre  l’an 

,*8c  encore  fur  la  14.',  oïl  elle  ajoute  îchr.Al.p. 

que  félon  Brutius  beaucoup  de  Chré-  sx>. 

tiens  furent  martyrizez  en  la  i4.can- 

née  de  ce  règne , [ commencée  le  1 5 de 

feptembre  p4.]  'M'Toinard  veut  que  T.in.i.uc. 

la  perlécution  ait  commencé  l’an  94, 

,au  mois  de  février;  mais  il  ne  le  don- 
ne que  pour  une  conjure  qui  n’a 
pas  de  fondement  particulier . 

T>od»'el  prétend  que  cette  perfecu- 
tion  n’alla  qui  l’exil,  8c  non  i la 
mort,  ni  mefme  aux  tourmens . Ce- 
pendant il  accorde  que  le  Confnl  Clé- 
ment peut  avoir  fouftért  comme  Chré- 
tien: 8c  iled  certain  qu’il  futexec^ 
à mort.  [Si  Domitien  traitoit  ainfi 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  TOMITIEN. 

germain,  il  poavoic  bien  ne 


coufin 

pas  épargner  les  autres . ] 'Et  Dion  dit 
pofitivement  que  beaucoup  de  per-jd'airain  tout  ronge  de  feu.  [S.  Jean 


Ibnnes  perdirent  la  vie  pour  le  mcfinc 
fu)ec  que  ce  Conlùl . 'U  cil  viltblc  que 
Domitien  vouloit  faire  mourir  S.  Jean 
lorf^'il  le  fit  mettre  dans  l’huile 
. bouillante . 'Le  martyre  de  S.  Antipas 
e(I  confiant  ; & ce  que  dit  Dod«'el , 
qu’il  fut  martyrizé  par  la  fureur  du 
peuple,  c ne  l’eft  point  dutout . J'Qpe  fi 
Tertufiien  parle  de  cette  pcrfecution 
comme  moindre  que  ccflc  de  Necon, 
[ elle  peut  avoir  cfté  moindre  pour  le 
temps,  CO  qui  peut  eflre  le  vray  fens 
dutrnMvera/dcTertullien,  pareeque 
Domiden  mefme  la  fit  cefler  -,  8c  n’a- 
voir pas  laifTé  de  Ëüre  plufïcurs  mar- 
tyrs. TertuUien]'& S.Meliton  n’euC- 
fent  pas  mis  Domitien  fcul  de  perfr- 
cuteur  avec  Néron,  [ s’il  euft  fait  moins 
de  mal  aux  Chrétiens  que  Trapin  & 
M.  Aurelc,  fous  qui  il  yacu  plulicurs 
martyrs . Au  rcrie , Dod’S'ef  accorde 
trop  d’un  autre  collé  ’,  ] 'lorfqu’il  veut 
bien  qu'on  mette  Glabrion  au  rang 
des  manyts.  K Domitinf  14. 

NOTE  II. 

Sur  !tt  m[Us  & fepifeopMt  Je  Suint 

Amiptts . 

'Les  aélesde  S.  Antipas  lôot  écrits 
par  une  perfonne  de  Pergame , où  il  a 
fbuflert  j '&  rien  n’cmpelche  de  croire 
que  ce  font  ceux  dont  parlent  André 
8c  AretasEvefques  de  CelàréeenG^ 

fadoce,  dans  leurs  commentaires  fur 
Apocalypfe,  'Ce  n’eft  qu’un  éloge 
general  do  Saint , feit  long-temps  après 
luy  durant  la  paix  de  l’Eglifc , avec 
des  difeours  tels  que  l’auteur  les  a 
voulu  faire , & le  peu  de  circonllances 
qui  s’cfloicnt  pu  conierver  par  tradi- 
tion dans  la  mémoire  do  peuple.  Voi- 
là le  jugehient  qu’en  feit  Bollandus, 
[ conforme  à celui  d’une  perfonne  très 
habile , qui  dit  que  ce  oc  font  que  desj 
paroles . ] 


pi 

'Ces  aftes  difent  qu’il  Ibuflrit  fous  ?•<•'*• 
Domitien  , ‘enfermé  dans  un  bœuf  p.j.d. 


BoU.ti.ipt.  p. 


porte  aflez  à croire  le  premier  -,  mais  je 

ne  l^y  le  terme  de  nirr, 

dont  il  fc  fert , revient  à ce  qu’ils  di- 

font  du  genre  de  fon  martyre . j’Ce  que  Ctdr.p.jij.b. 

prétendent  les  nouveaux  Grecs,  que 

ce  boeuf  a depuis  ellé  tranfjxHTe  à 

Conflantioople  fous  Theodofe  le 

grand, [ne  rendra  pas  la  chofe  plus 

certaine  à bien  des  perfonnes . ] 

'Les  Grecs  font  S.  Antipas  Evefque 
de  Pergame,  [ fondez  pcut-cflre  fur  ce 
que  ] 'fes  aâcs  difent  qu'il  efloit  le  - 
premier  des  Chrétiens.'Quoy  qu’ils  en  mijr.t.t.  p.u, 
difent , Bollandus  ne  veut  point  ailu-  ‘‘ 
rer  fur  cela  qu’il  ait  eflé  Evefque , 8c 
on  ne  luy  donne  point  cette  qualité 
dans  le  martyrologe  Romain . 

NOTE  IIL 

Sur  thlflùre  Je  Sùm  Mure  Evefque 

dAùtt . 

'Noos  avons  une  grande  vie  de  S. 

Marc  premier  Evefque  d’Atin  dans  la 
terre  de  Labour , écrite  vers  l’anioyo 
par  Adcnulphc  Evefque  de  Capouc, 
fur  une  autre  hifloite  plus  ancienne , 
mais  mal  écrité)  [ ce  qui  ne  convient 
pas  à ce  que  dit  ta  chronique  d’Atin] 

'faite au  plufloflen  1 quecettean- 
denne  vie  efloit  d’un  Salomon  Eveil 
que  d'Atin  vers  l’an  190,  quiavoitde 
l’cloqucnce . ( Quov  qu’il  en  foit , cette 
ancienne  vie  eflant  perdue , 8c  l’autre 
trop  nouvelle  pour  avoir  de  l’autori- 
té, nous  ne  pouvons  rien  dire  de  S. 

Marc  avec  quelque  alTurancc,]'que  le 
peu  qui  s'en  trouve  dans  un  fermon 
attribué  à Boniface  Evefque  d'Atin , 
qu’on  croit  avoir  gouverné  depuis 
^4  jofqu’cn  4j8.  [ Qu'on  cioir  ,dis- 
jc  : car  nous  ne  voyons  pas  que  cette 
(fate  foit  bien  alTurée.  f.  Uperfeeu- 
rien  Je  Dieckrien  note  3.] 
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T14  NOTES  SUR  lA  PERSECUTION  DE  DOMITIEN. 


NOTE  IV. 

fêtinfMM  nms  diftttt  fM  Ui  rtUtjxts 
dt  Stim  MÜrc  tlAth  fiatnt 
irtHvètt  tn  lOf  J. 

'LTiiftoire  de  la  tranflation  de  Saint 
Marc  porte  que  fbn  corps  fut  trouvé 
un  ramedi'dixlëttiemc  de  juillet,  l’an 
de  l'IncarBation  1046.  'Bollandus  dit 
que  ceux  d'Atin  commençoient  leur 
année  neuf  mois  plulloft  que  nous , 
[ c'eft  à dire  au  x ( de  mars  ,qui  eft  le 
jour  de  riucarnation . Ainli  ce  1 7 juil- 
let i04fi,eA  1 04  f Iclon  nous  .] 'Mais 
le  1 7 juillet cAoit  le  mccrodi  en  1045, 
&:  le  jeudi  en  140^,  & il  n'eftok  le 
Tamcdi  qu’en  104X.  & iof}.[Ufaut 
donc  lire  l'une  de  ces  deux  années  au 
lieu  de  104^,  ou  fuivant  la  fuppolï- 
tion  dcBoUandus , 104}  ou  10(4. 


Nous  prenons  l’an  lOf^ilêlonroU), 
pour  cloif'ner  moins  le  temps  que  le 
corps  du  Saint  (ut  trouvé , de  celui  où 
il  fut  remis  dans  lôn  eglilë  rebaftie 
de  neuf.]'n  eftoit  encore  en  depoA  Boli.»i.»ir. 
dansTeglilê  de  Noftre-Dame  au  mois 
de  juillet  10;  ( ou  io;£.  'La  nouvelle 
eglilë  fut  dediée  te  ^ d’oéfobre , peu 
de  jouTsapTcsque  le  corpsdu  Saint  y 
eut  efte  remis . 'Ou  IK  dedioit  point  p-sssX 
alors  d’cglilês  que  les  dimanches. 

C Ainli  cette  dédicacé  n’a  pu  (c  £>ire 
avant  l’an  1047,  auquel  le  { d’oâobre 
edoit  un  dimanche  .]  Bollandus  la  re- 
cule julqu’en  lof^.'&s’cngaK  par  là  p.ijej. 
à donner  38  ans  d'cpilcopat  a Leon, 
au  lieu  de  a 8 que  marque  la  chroni- 
que d’Atin,  [ Cependant  je  ne  voy 
point  qu’il  en  donne  aucune  railbii, 
ni  qu’il  en  pnitle  donner . ] 


NOTES  SUR  S.  DENYS  L’AR  EOP  AG  ITE. 


N O T E I. 

Btvtuj  du  Grec  J fur  fin  tnartyrt . 

'T  Es  Grecs  difcnt  aujourd’hui  que 
Saint  Denysl’Areopagite  a eu  la 
tefte  tranchée,  & mefme  qu’iU’a  por- 
tée encre  tes  mains  . Q Us  l'ont  pris  vifi- 
blement  de  rhiftoire  de  S.  EÎcnys  de. 
Paris,] 'comme  on  le  voit  artez  par 
les  autres  circonftanccs  qu’y  ajoute  le 
mcnologed’Ughellus  .'Mais dans  leurs 
Ménées  ils  di&nt  nettement  qu’il  a 
poiré  en  Occident  fous  Domitien  , 
qu’il  eft  mort  à Paris,  qu'il  a euS.| 
RuftiqueSc  S.£leutIicrepour  compa-| 
gnons  de  (bn  martyre  &c.  Cependant 
ils  ne  laillêntpasdelâire  £t  feue  [non 
le  9 d’oéàobre , qui  ed  le  jour  de  ce- 
lui de  Paris , ma»  le  3,  auquel  tous 
les  Latins  marquent  l’Areopagicc . Us 
(ont  la  meCnc  choie  dans  toiu  leurs 
livres . Et  ce  qui  marque  davantage 
qnetout  cela  n’cd  qu'une  confulion 
desdcuxSS.Denys,]'c’ed  que  le  me- 


nologe  d’Ughcllus  porté  en  termes 
formels  qu'il  (ut  jugé  par  le  Gouver- 
neur d’Atlicnes. 'Un  Synaxairt  des  i-iuo.de Dio. 
Grecs  le  contredit  encore  plus  grof- 
(icrement;  Car  après  avoir  dit  qu'il  a 

cdebrulC,Ô>,0uaU7vyM  *’v  TTVfl . . vu>xa7«- 

X»'|  7«1  ànü&c-  il  ajoute  qu’il  vint  en 
Occident , & y eut  la  tclre  tranchée 
avec  Rudique  & S.  Eleuthere  &c.  [ Il 
ed  aile  de  v«r  dans  cette  contradkr- 
tion  ce  qui  vient  de  l’ancietmc  tradi- 
tion de  l'Eglilê  greque,  fieeequ’ony 
a depuis  ajouté.] 


tour  la  pice 

iij. 


NOTE  II. 

S,  Dtnji»  fouffirt  «ppxrtmmtiH 
foui  IJomitit» . 

'Adon  cite  d’Arididé  le  martyre  de  Ado.j,oft. 

S.  Denys  l’Areopagicc,  & femble  en 
citer  aullî  ce  qu'il  ajoute,  qu’il  a IbuE 
(ért  (bus  Adrien.  Ufuard  le  fuit  pour 
le  rede,  mais  ne  parle  point  d’Adrien  t 
■'ce  qui  donne  lieu  de  cioire  que  fi  Utto.d.Dîo. 

^ ’ i.i.p.jr-so. 
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Atiftide  a parle  du  martyre  de  S.  Dc- 
>nys,il  n’en  a pas  neanmoins  marqué 
le  temps.  On  voit  d’ailleurs  que  les 
Grecs  & les  Latins  lêmblent  s’aecot- 
der  à croire  qu’il  a fouffcrtlôusDo- 
miticn.[II  y a mcTme  beaucoup  de 
temps  depuis  l’an  { r,  auquel  S.Denys 
fut  converti  dans  un  âge  fans  doute 
déjà  avance  puilqu’U  cftoit  de  l’Areo- 
page>  julqu’en  l’an  1 1 7,  auquel  Adrien 
commenta  à regner .] 

'Le  P.  Sirmond  ajoute  que  $.  Qua- 
drat  eftoh  Evcl^e  d’Athenes  dés  la 
6.^  année  d’Adrien . Il  avoit  fuccedé  'à 
$.  Publie  >■&  S.  Publie  à S.  Denys  : de 
forte,  dit41,  qu’il  n’y  a nulle  appa- 
rence que  S.  Denys  ne  foit  mort  que 
fous  Adrien . [ Mais  nous  clorons 
montrer  on  traitant  de  S.  Quadrat , 
qu’il  eft  au  moins  très  doutcux^qu’il 
ait  elle  lî-Coft£vcfqoe.} 

NOTE  IIL 

Siir  un  clige  de  S.  Venjs  ultribue  à 
S.  Chrjfe/teme 

'Nous  trouvons  Saint  Denys  mis 
entre  les  plus  illuftres  Evefques  ou 
Docteurs  de  l’Eglilë,  avec  la  qualité 
d'alfcMM  du  ciel , dam  un  difeoursfat- 
mbué  à S.Chryfoftome  parqudqnes 
uns  , & pat  d'autres  II  Jean  Evelquc 
de  Jerufalem  mort  en  l’an  417.  Et 
quoi-quSl  ne  puilTe  eftre  nrde  l'un  ni 
de  l’autre , il  pourrait  y avoit  quelque 
lieu  de  cranre  qu'il  n’eft  pas  bien  éloi- 
gné de  ce  temps  là  , ] 'puifque  les  per- 
sonnes les  moins  anciennes  donc  il 
parle,  lônt  Neftotius  entre  les  héréti- 
ques , '&  S.  Grégoire  d'à  NylTe  entre 
les  Saints.  'Neannloins  des  perlônnes 
fort  habiles  l'attribuent  à Jean  le  Jeû- 
neur Evelque  de  Conftantinoplc  à la 
fin  du'VIjfieclc.  [Et  il  y adesraifons 
qui  peuvent  foire  juger  qu’il  cll  mcC 
inc  encore  moim ancien.  f'I  S^  Ctny- 
fo/hme . On  ne  voit  pas  de  quel  Saint 
Denys  il  parle,  ni  fil  luy  attribué 


des  écrits,  puifqu’il  parle  au  meCne 
endroit  de  S.  Ignace  qui  n’a  écrit  que 
fêpt  lettres  jr  & de  S.  Evode,  auqsid 
les  anciens  n’attribuënt  aucun  ouvra.* 
ge.  Neanmoins  il  fout  l’entendre  fans 
doute  de  l’Areopagite,  lî  'le  Icrmon 
n’eft  fait  que  dans  le  VI.  fiecle,  ou 
depuis .] 

NOTE  rV.-  Four  U psf: 

Sur  ft$  ouvrages  uttr  'thmt,  à S.  Dtnyt  ’ 
tArtepaÿie  . 

CJe'pcnIê  que  toutes  les  perlônnes 
qui  ont  quelque  connoiÆincc  de  l’an- 
tiquité , conviennent  aujourd’hui, pref* 
que  fans  aucune  exception  , que  les 
écrits  attribuez  à 5,  Denys  l’Arcopa- 
gitene  peuvent  cAredeluy,  Sc  n’onr 
cAé  compolcz  que  quelques  Aeclcs 
après  fa  mort.  Les  preuves  en  font  A 
connues,' que  nous  ne  croyons  pas 
nous  devoir  arrcAer  à les  raporter. 

Ceux  qui  n’en  font  pas  encore  inf- 
truies , les  pourront  voir  dans  la  fé- 
condé partie  de  l'ouvrage  du  P.  Mo^ 
rin  for  les  Ordinations  p.  17-^1  , fc 
dans  le  traité  que  M' de  Launoy  en  a 
fait  exprès , & qu’il  a mis  dans  la  Ic- 
condc  partie  de  fos  opufoulcs  fur  les 
deux  SS.  Denys  p.  407.  Elles  font  en- 
core déduites  plus  amplement  darj 
l'ouvrage  que  le  miniArc  Daillé  en  a 
donné  en  1666.  Car  dans  ces  fortes 
de  qucAions  qui  ne  Ic'  jugent  poine 
par  l’ancorité , mais  par  des  faits , & 
par  des  preuves  toutes  humaines,  il 
éA  permis  d’ccouter  les  herctiques  , & 
d’examiner  s'ils  ont  raifon  .J 

'Ce  miniArc  raporte  {duAeurs  au-  Dali.  4e  Dio. 
teurs  Catholiques  dé  ce  Accle  & du 
precedent , qui  n’ont  point  cru  que 
ces  écrits  fulfont  de  S.  Datys , on  qui 
au  moins  ont  reconnu  que  c’eAoit  une 
jehofo  douteufo  & conteAce . 'U  cite  p.ios- 
entre  autres  un  Antoine  Mornac  ju- 
rifconfulcc,  qui  dit  qu’il  a toujours  vu 
toutes  les  perfonnes  de  lettres  & vrai- 
rnfpt  orthodoxes,  qui'écrivoicnt aveo 

■ÿw  iij 
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fincerité  & non  par  intcreft  ou  par  tion  du  foleil , & de  l’oppoficion  que 
palEon  , »*»  ftudi»  ftd  juJicie,  tenir  les  païens  avoient  ü croire  la  relut, 
pour  conAant  que  ces  ouvrages  ne  reâion , comme  d'opinions  vieillies 
Ibnt  point  de  S.  Denys  : & il  nomme  [ & qui  n’eftoient  plus  î ] »r«  tA  vît 
entre  autres  M' le  Fevrc  précepteur  du  TuXeurtrvt  \tyn. 
léu  Roy  Louis  XIII.  Daillc  cite  [Nous  ne  nions  pas  qu’il  ne  puidê 
pielque  la  mefmc  choie  de  l’hiAoirc  y avoir  eu  toujours  dans  l'Eglile  des 
ccclcliaAique  de  M'Godeau  ,fur  l'an  perlbnnes  qui  (àilbienc  profellion 
’<><>,[  où  cela  ne  lé  trouve  pas  ncan-  d’une  vie  plus  auftere  & plus  retirée 
moins  félon  l'cdition  de  iddy,  dedans  que  les  autres,  fous  le  nom  d'Alcetes 
toute  cctcc  édition  il  n'y  apasunlcul  qu’on  leur  donnoit  danslclU.fiecle.] 
mot  de  ces  écrits  li  célébrés.  IleAvili-  'Mais  alTurémenc  ils  nclâilbienc  point  Meim.otdj. 
ble  que  cela  n’eft  pas  Cms  myftere  ; Car  comme  un  ordre  paniculier  dans  l’E- 
MiGoJeau  n’a  pas  pu  manquer  d’en  glilc  v 6e  julqu’au  IV.  liede,  que  S. 
parler,  luy  qui  cA  exad  li  marquer  Antoine  & S.  Pacome  commence- 
mefmc  les  écrivains  prolânes  : 6e  dans  rent  à fermer  des  monaAeres , on  n’en 
la  page  r ( a,  qui  cA  l’endroit  mefmc  parle  prcfquc  pas  .'Quand  S.  Pacome  boII.m.  nuy , 
de  l’an  pjîque  cite  Daillé,  il  parle  (ê  retira  avec  S.  Palcmon , [ apparem.  e 
alTcz  amplement  de  S.  Denys,  & de  ment  en  }i4,]ilreceutde  luyr<se*M< 
la  qucAion  bien  moins  impqrtantc , fi  rUtiinxXif.  [Ainû  ces  Alccres  pou- 
l’Arcopagiie  eA  celui  de  Paris , Mais  voient  déjà  avoir  quelque  Itabit  pani. 
en  rctranch.tnt  cet  endroit,  on  a ou-  culier,6e  pcuC.cArc celui  queportoienc 
blié  de  retrancher  aulTs  ce  qui  eA  fur  les  ReUgieux  de  S.  Pacome  , 6c  qui 
l’an) 4 p.i(8  de  cette  édition,  oùM‘  eA  1 peu  prés  le  mefmc  que  Callicn 
Godeau  citant  ce  quicA  dit  dans  les  attribué  ù tous  les  moines  d'Egypte, 
écrits  de  S.  Denys  fur  l’cclipfc  arri-  le  ne  douterois  point  qu’il  ne  k don- 
vec  ù la  mort  de  noAre  Seigneur , naA  avec  quelques  prières  : cela  cA 
Denjs  ,àn-\\ , furnimmé  r Artop^itt , naturel  à la  pieté  Chrétienne.  Mais 
(Jt  p*r!t  ftloH  topinion  commune  ) dre.  pour  toutes  les  ceremonies  qu'y  joiit 
Vsai,an.ivy.  DcpuisDaillé,]'lc  P.Pagi  marque  le  prétendu  S.  Denys,  je  ne  voy  pas 
s I.  qu’il  y a beaucoup  de  Catholiques  comment  elles  peuvent  convenir  à la 

audi-bicn  que  de  ProtcAans , qui  loü.  limplicité  de  ces  premiers  temps  : 6c 
tiennent  que  ces  ouvrages  ne  lâu-  A cA  certain  qu’on  n’cii  trouve  aucune 
roient  cArc  ni  de  ,rAreopagite , ni  trace  dans  les  auteurs  des  trois  prc. 

J)m,IcM.i.c.  j’aucun  autre  du  mcime  temps. 'On  miers  Gccles . Dans  la  An  du  I V,  où  l'on 
^ voit  la  melme  choie  dans  le  Ordinal  ne  donnoit  l’habit  monaAiquc  dans  la 

Bona , qui  ne  veut  point  décider  la  Mefepotamic  qu’  après  une  épreuve 

riAion,  mais  qui  ne  laiAc  pas  de  le | de  quelque  temps,  comme  on  le  voit 
larcrpourla  négative,  6c  qui  l’ap-;  dans  les  ouvrages  de  S.  Ephrem,  cela 
puie  melme  très  fertement . le  pouvoit  faire  avec  plus  de  felcn- 

umAdî».  'Et  vcritablement  le  moyen  de  nite.l 

, J croire  que  du  temps  des  ApoAres,!  'Le  P.  Alexandre  qui  a entrepris  de  Aifx.t.’.p. 
l’office  de  l’Eglile  le  AA  avec  les  en-  combatre  lelcntiment  qui  eA  aujour- 
ccnfcmcns  6c  les  autres  ceremonies  d’hui  comme  general  prmi  les  fa. 
c.u.p.ij|.i)7,  marquées  dans  ces  livres?  'qu’on  les  vans,  6c  de  foûtenir  les  ouvrages  de 
rcgard.aA  meline  comme  dû  choies  S.  Denys , [ lôuvent  en  copianr  le  P. 
établies  par  une  tradition  ancienne  ? Halloix  ,]'làic  de  grands  efforts  pour 
qu’on  parlaA  au  contraire  de  l’adora-  montrer  que  le  mot  d'hypo/lnfe  a eAé 
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pris  pour  celui  de  ptrfmnt  avant  le 
lV.fiecle.[U  n’y  réulTit  pas  trop  bien . ] 
“Mais  ce  qui  eft  certain,  c’eft  qu’il  ne 
iâuroit  empefehet  l’imprcflion  que 
donne  la  manière  dont  s’en  fert  le 
prétendu  S.  Deny s.  Elle  ne  peutcon- 
venir  qu’au  temps  que  cet  ulage  clloit 
entièrement  établi , & eftoit  devenu 
le  langage  ordinaire  de  l'Eglilë;  ce 
qui  n’a  efte  qu’à  la  fin  du  IV.  fiecle 
parmi  les  Orientaux  de  la  commu. 
niondeS  Melcce,  & encore  pluftard 
parmi  les  Euftachiens,  & dans  l’E- 

gyp»=- , 

[ Eulcbe  & S.  Jerome  n’ont  point 
efté  obligez  de  connoiftre  tous  les  au- 
teurs qui  avoient  écrit:  & efiêâive- 
ment  ils  n’ont  connu  ni  Athcnagorc , 
niTheognofte,  niS.Jacque  dcNIfibe 
dont  les  écrits  n’eftoient  peut-eftre 
qu’en  fyriaque.  ] 'Mais  qu’un  nombre 
confidcrablc  d’écrits  aflez  longs , qui 
contenoient  bien  des  choies  fingulie- 
res  fur  des  matières  importantes,  pro- 
pres les  unes  au  commun  des  Fidèles, 
les  autres  aux  efpritscuricux;  &dcs 
écrits  d’un  Evclque  & d’un  martyr, 
difciplcdes Apo(lrcs,&  nommé  dans 
lEcriture-,  que  ces  écrits,  dis-jedbient 
demeurez  quatre  ou  cinq-cents  ans 
lâns  cftre  connus  de  perfimne  c’cA 
ce  qu’il  cil  étrangement  difficile  de  le 
perluader,  & ce  qui  cA  entièrement 
lâns  exemple . Depuis  qu’ils  ont  com- 
mencé a paroillre,  il  n’y  en  a peut-eftre 
gucre  eu  de  plus  célébrés  dans  TE- 
glilê. 

C Nous  dilôns  qu’ils  lônt  demeurez 
inconnus  durant  quatre  ou  cinq-cents 
ans , pareequ’on  ne  les  trouve  mar- 
quez nullc.part  dans  tous  les  écrits 
qui  nous  relient  avant  ] 'la  Gxiference 
tenué  versl’an  çja  à Gmllantinoplc, 
où  ils  furent  citez  pr  les  hérétiques 
Severiens , rejetrez  par  les  Catholi- 
ques comme  des  écrits  dont  on  i^no- 
toit  l’auteur,  &qui  avoient  elle  in- 
connus à S.  Cyrille,  à S.  Athanalê, 


& généralement  à tous  les  anciens. 
[ Cette  manière  dont  ils  en  parlent 
donne  tout  lieu  de  croire  que  ces  ou- 
vrages n’avoient  point  ellé  coninu 
julquesalors,  au  moins  prmi  les  Ca- 
tholiques ; & c’en  ce  qui  fiik  juger  à 
bcaucoupde  perlôtuKS  habiles , qu’ils 
n’ont  clic  faits  qu’alTcz  peu  de  temps 
aupravant.]  'Themillius  hérétique 
Eutychien  qui  cite  l’opration  thean- 
drique  de  S.  Deiiys  , comme  nous 
l’appenons  du  Concile  de  Rome  en 
<'+P,[cft  lâns  doutcTce  chcfdes  Agnoc- 
tesqui  vivoit  vers  l’an  y 30.1  Et  Saint 
Ephrem  d’Antioche  qui  cite  auffi  S. 
Denysdans  l’abrcgé  que  Photius  nous 
en  a laide  ,’vivoit  encore  en  l’an  ( 3 £, 
auquel  il  députa  au  Concile  de  Con- 
flantiiwple . 

I Nous  n’oiôns  pas  neanmoins  affii- 
rer  que  ces  écrits  n’eulTent  ps  déjà 
ellé  citez  prés  de  cent  ans  aupara- 
vant J'pràint  Cyrille  d’Alexandrie, 
dans  un  ouvrage  contre  Diodore  & 
Théodore.  Les  Severiens  le  lôûtin- 
rent  dans  la  Conférence  de  33  a.  ‘Les 
Catholiques  au  contraire  le  nièrent 
pfitivement  aux  Severiens, 'mais  en 
prétendant  que  l’ouvrage  entier  con- 
tre Diodore  Sc  Théodore  clloit  fup 
pfe:  [ & c’eft  ce  qui  reçoit  d'aflez 
grandes  difficulcez.  K S.  Cyri/le.  Ce 
qui  nous  paroift  plus  véritable,  com- 
me nous  le  dironsdans  la  fiiitc,  c'eft 
que  l'ouvrage  cil  de  S.  Cyrille,  & que 
la  citation  de  S.  Denys  n’en  eft  ps.] 
'Le  plus  ancien  auteur  d’entre  les 
Catholiques,  qu’on  trouve  avoir  cité 
les  ouvrages  attribuez  à S.  Denys , eft 
donc  [ on  S.  Cyrille , ou  ] S.  Ephrem 
fait  Evclque  d’Antioche  vers  l’ançi$, 
fit  mort  vers  343.  [ Son  autorité  fâic 
voir  qu’en  merme  temp  que  les  plus 
éclairez  ibûtenoient  que  ces  ouvrages 
nepouvoienteftrede  S.  Denys,  d’au, 
très  le  laifibicnt  emprter  à l’autorité 
de  ce  grand  nom  ; & les  croyant  eflêc- 
tivement  d’un  dilciple  de  S.  Paul  Bc 
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d'on  martyr  , ils  les  ont  regardc2< 
comme  dignes  qu’on  s'ap[diquall  à 
les  éclaircir  i &cclas'cft  pu  faire  des^ 
devant  le  milieu  du  VI.  flecle,  plus  de 
cent  ans  avant  S.  Maiime  > dont  le 
commentaire  le  voit  encore . ] 'L’un  des 
premiers  a pu  ellreun  Denys  rhetori- 
cien  d'Alczaiidrie  dont  nous  parle- 
rons dans  la  fuite. 

'Vers  le  commencement  du  VII. 

(iccle  Léonce  de  Byzance  a cité  ces 
ouvrwes.  'On  le  marque  encore  d’A- 
nallalc  Sinaïte,  & d’André  de  Cclâ- 
rée , [ qu'on  peut  mettre  fi  l’on  veut  dés 
ce  temps  U.] 'S.  Grégoire  le  granden 
a eu  aulli  quelque  connoifiance,*  quoi- 
que ni  Iny  ni  S.  Bernard  .ne  fe  (ment 
pas  cru  obligez  de  les  fuivre  : 'Depuis 
le VI.  fiede  Usons  toujours ellé  fort 
célébrés. 

[ Ceux  qui  favent  un  peu  llUftoire 
del’Eglilê,  ne  s’étonneront  pas  beau-^ 
coup  que  les  Grecs,  toujours  aflez  s’eftre  laillé  emporter  par  de  (»nnet 
fimples  dans  le  bien , aient  cru  ailë-'intcntions  au  torrent  d’une  opinion 
ment  que  des  ouvrages  qui  portoient  qui  prévaloir  alors,  & dans  on  temps 
le  nom  de  S.  Denys  l’Areopagite,  &|où  la  critique  n’avoit  pas  encore  porté 
qui  avoient  un  air  de  pieté,  efioient  les  lumières  dans  le  fondées  ouvrages 
effeâivcment  de  ce  faint  difdple  de  attribuez  1 S.  Denys  l’Areopagite  . 

S.  Paul,  nique  les  Latins  l’aient  cru  Si  l’on  demeure  d'accord  que  ceS 
fur  la  bonne  foy  des  Grecs,  ni  qu'aprés  écrits  ne  font  point  deS.  Denys,  ni 
que  cette  opinion  a ellé  une  feis  re-  du  premier  ficefe , il  e(l  afiez  peu  ne- 
ceuc , elle  ait  ellé  fnivie  generalement  celuüre  de  chercher  quand  ils  peuvent 
de  tout  le  monde,  jufqulceque  la  avoir  cHé laits  j non  qu’il  ne  fuli  de 
connoifiance  des  lettres  ayant  réveillé  I quelque  importance  de  le  favoir  , fi 


établit  £i  prétention  du  mieux  qu’il 
peut , •’■»’  dvr* , [ ce  qui  montre 

aflez  que  cet  homme  haHIe  n’eftoit 
pas  fbn  perfnadé  de  la  fblidité  des 
railbns  de  Théodore.  ] Il  raporte  les 
objeâions  ,&  s’étend  fur  la  troifieme 
C qui  ellla  plus  forte,  fans  dire  un  mot 
des  réponfes  ■ 

je  ne  voy  point  que  m M'  de  LaU« 
noy,nile  Pere  Morin,  ni  Daillé,  fo 
mettent  en  peine  de  réjpondre]  la  Altx.t.t.^ 
cenforeqoe  fa  Sorbone  fit  en  ifiy,’**' 
pour  fbutenir  que  ces  ouvrages  font 
de  S.  Denys  .[Et  en  cflêt  cela  n’elloic 
pas  bien  neceflàire.  Lcsjugemens  des 
théologiens  , particulièrement  tou- 
chant des  faits  non  révélez,  peuvent 
eflre  reélifiez  dans  la  fuite  des  temps 
par  un  plus  grand  cclairciflemenr . 

On  ne  doit  pas  neanmoins  tout  à fait 
blafmer  les  auteurs  de  cette  cenfurc, 
dont  toute  la  foute  n’a  efié  que  de 


les  clprits , on  a commencé  I examiner 
fi  Ce  Iqui  paflbit  pour  certain  l’efloit 
cflcélivcmcnt . ] 'Mais  dans  le  temps 
mcCnc  qu’on  n’approfendiflbit  pas  fi 
fort  les  caofes , il  s’eft  trouvé  diverfes 
perfonnes  qui  ont  contefté  l’autorité 
de  cesouvrages . Et  cela  paroift  aflez 
par  le  foin  qu’ont  pris  Saint  Maxime 
Abbé  Si  martyr  dans  le  VU.  fiecle , 
'&  unThcodorePreftre  [dont on  ignore 
le  remps , ] de  répondre  aux  raifons 
aflez  fortes  qu'on  alleguoit  pour  mon. 
trer  qu’ils  ne  pouvoient  eftre  de  Saint 
Denys . Pbotius  dit  du  dernici  qu’il' 


cela  le  pouvoit , mais  parccque  tout  ce 
qu’on  en  peut  dire  ne  fouroit  s’impuyet 
que  fur  des  con;câures  aflez  foibles  , 

Nous  croyons  neanmoins  que  les  lec- 
teurs feront  bien  ailes  d’en  voir  ici 
quelque  chofci  & nous  tafeherons  de 
Icsfotisfoire. 

Pearfon  célébré  Proteflant  Anglois 
efl  pcut-cilre  celui  qui  leur  donne  plus 
d’antiquité.  ] 'Car  il  les  croit  compo-  fe«r.'ois«. 
fêz  vers  le  mcfmc  temps  que  l'hiftoite  * ' 
d’Eufebe,  [ c’eft  à dire  vers  l’an 
'Il  allégué  pour  cela  un  manuferit  de 
CCS  ouvrages , qu’au  luy  a dit  cflrc 
aufli 
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au0î  ancien  que  celui  des  Septante  anciens  & nouveaux , ont  cru  que  lo 
qui  e(l  dans  ta  bibliothèque  du  Roy  prétendu  S.Dcnys  eliolc  Apollinaire 
d’Ai^leterre.[Si  le  manulcTit  efteon-  ouDidyme:  mais  d montre  en  mefme 
ftamment  du  temps  d’Eul^ , la  choie  temps  qu’il  le  Ibnt  trompez  en  cela  : 
ell  indubitable . Mais  c'eft  de  quoy  il  8c  ainli  leur  autortte  ne  luy  peut  pas 
ne  nous  donne  aucune  preuve.  &je  lérvir  beaucoup, 
doutequ'il  luy  fuft  aifé  d’en  donner.]  'Il  fuppolc  comme  une  choie  con- 
f .14].  'Il  allégué  S.Gregoirc  de  Nazianze  liante  que  S.Dcnys  eft  le  premier  qui 

où  on  trouve  diverlcs  choies  qui  lont  ait  reconnu  neuf  ordres  des  Anges, 
j’.'tr.  aulTî  dansS.Denys,  '&  qui  cite  me  1^  pour  montrer  qu’il  ell  plus  aïKien 
me  d’un  auteur  plus  ancien  que  luy,  que  S.Jerome  qui  à marqué  ces  neuf 
une  choie  qui  lé  lit  dans  les  livres  de  ordres.  fMais  je  ne  voy  pas  pourquoi 
la  Jerarchie.  Mais  on  la  trouve  aulli  S.  Jerome  n’aura  pas  pu  remarquer 
dans  S.Athanalc , dequiElie  de  Crete  dans  l’Ecriture  aulli-bien  qu’un  autre. 

rndroit  ; '&  le  P.  Halloix  les  neuf  noms  diderens  qui  y Ibnt 
r-j  4.  Ibûtenir  que  les  li-  donnez  aux  eforits  celeftes  . On  ne 

vres  de  la  Jerarchie  Ibnt  véritable-  trouve  pas  meline  dans  Saint  Jerome 
ment  de  S.Denys  , avoue  neanmoins  qu’il  ait  fait  neuf  ordres  de  ces  neuf 
& prouve  meline  que  c’eft  S.  Atha-  noms:]  'car  pour  k commentaire  fur 
lulc  & non  S.Denys  que  S.  Gr^oire  le  plcaumc  1 1 z,  où  cela  le  tic  deux 
a voulu  marquer . [ Que  fl  S.Achanafe  Ibis , Pearlbn  en  recormoilfant  qu’une 
n'cft  mort  que  peu  d’années  avant  que  partie  de  ce  commentaire  n’eft  pas  de 
S.  Grégoire  écrivift  Ibn  orailbn  ) 8,  S.Jerome , [ s’ofte  k droit  de  pouvoir 
il  y avoit  neanmoins  fl  long-temps  qu’il  allurer  que  ces  deux  endroits  en  font , 
fteurillbit  dans  l’Eglilc,  & avec  tant  s’il  n’en  adcsprcuvespaniculiercs:  & 
d’autorité , que  S.Grcgoire  a bien  pu  il  n'en  allégué  aucune . Aflurément  le 
k citer  comme  un  homme  plus  an-  railbnncment  qu’il  lait  fur  cela  n'eft 
cien  que  \ay,  t1(  iy  -rpi  iptm  ■ S’il  luy  pas  digne  de  luy  & de  Ibn  érudition . 1 
attribue  de  la  fublimité , ce  n’eft  que  'il  reconnoift  meline  que  Saint  Jerome  p.<4i. 
pour  la  penfée  qu’il  en  cite:  Ainli  cela  dans  Ibn  livre  contre  Jovinien  , ne 
ne  regarde  point  le  ftyk  fublime  du  conte  que  (cpt  ordres  des  Anges . 
p.ii4rc>ir.p.  prétendu  S.Dcnys . 'Pour  ce  qu'il  y a '11  trouve  encore  les  neuf  ordres 
de  conferme  dans  S.  Denys  & dans  des  Anges  dans  Bafllc  de  Sclencic . qui 
SGregoire , je  ne  voy  point  qu’on  en  fcmble  en  effet  laire  des  ordres  diffe- 
puiffe  conclure  que  c’eft  S.Gregoire  rens  des  neuf  noms  par  klqucis  l'E- 
qui  a imité  SJDenys  . Car  il  lcroic  criture  les  marque . f Et  il  a eu  auunc 
ridicule  de  prétendre  que  le  dernier  de  droit  de  k faire  que  k praendu  S. 
n>il.c.ji.p.  n’a  rien  pris  des  autres.  'On  trouvé  Denys.]  Mais  jc  ne  fçay  pas  comment 
de  meflne  dans  S.  Qcment  d'Ale-  Pearlbn  peut  dite  que  ce  Baille,  [qui 
xandrie  diverlb  choies  conibrmes  à alfifta  en  i au  Concile  de  Calce- 
S.Denys  ; [ Et  neanmoins  Pearlbn  ne  doine  & qui  écrivoit  encore  \ l’Env 
voudroic  pas  qu’on  en  concluft  que  pereur  Leon  en  4(8,]  eftoit  contem- 
S.CIement  les  a prilcs  de  S.Denys,  poraindeS.Jcrome[morten  410.] 

& que  celui-ci  elf  le  plus  aïKien  des  'Je  m’étonne  aullî  qu'il  lâffc  fort  fur  e.t.p.t4*.t4j. 
deux.  Il  ne  dévoie  pas  avoir  dilllmulé  ce  que  N'iccpliore  lait  dite  î Juveiul 
cette  objeâion  qu’il  avoir  lué  dans  de  Jerulâlemy  [ comme  fl  Nicephorc 
Dajilé .]  eftoit  un  Ibrc  bon  garant  en  matière 

rcMr.j..t4s.  'Il  remarque qu’Uffcriu$,& d’autres  d'hiftoirc.] 
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'Il  cite  de  Suidtt  que  le  philolbphc 
Procle  I qui  vivoit  Ions  Leon  de  Thra- 
re  ven  le  niilieu[ou  la  En  ] du  V.licclc, 
le  lért  Ibuvent  des  penfees  & quel 
quefois  des  propres  paroles  de  Saint 
Denys . [ Cela  prouve  que  l’un  a pris 
de  l'autre  : il  ne  faut  plus  que  lavoir 
lequel . ] 

'Anaftalc  le  bibliothécaire  dit  qu’on 
tenoit  que  S.  Jean  de  Scythople  avoit 
fait  des  feolict  fur  S.  Denys  i & l'on 
trouve  un  S.  Jean  de  Scythople  \ la 
fin  du  V.fiecle . [ Cette  preuve  efl  donc 
fôndcc  lÛT  Anallalc,  dont  l'autorité  eft 
sdTurcmcast  fort  médiocre , & qui  en- 
core parle  fur  un  ex  dit.  Il  faudroit 
montrer  outre  cela  qu’il  n'y  a point 
eu  de  Jean  de  Scythople  pollcricur , le 
nom  de  Jean  eliant  aÎTez commun  pour 
y en  avoir  en  tons  les  lieux  & en  cous 
les  temps .] 

'André  de  Celârée  qui  cite  allez 
fouvent  S.  Denys  dans  lôn  commen- 
taire fur  l’Apocalyplé,  vivoit  félon 
Bcllarmin  & Ullcrius  vers  l’an  foo, 
'd’autres  le  mettent  vers  6ao , [ & dans 
la  vérité  on  ne  fçait  pas  quand  il  a 
vécu .] 

'Pearfon  croit  que  le  moine  Job  ou 
Jove , qui  cite  le  livre  des  Noms  divins 
comme  l’ouvrage  de  S.Denys  difciple 
de  S.Paul , peut  avoir  vécu  dans  le  VI. 
liecle  ■ 

'Denys  rhetoricien  d’Alexandrie 
qu’on  trouve  avoir  hiit  quelques  feo- 
lics  fur  le  prétendu  Areopagite  , ne 
peut  pas  avoir  écrit  plullard  qu’à  la 
fin  du  VUiccle,  puilqu’il  cil  cité  par 
S.Anallafe  Sinaite.  Ce  Saint  K Saint 
Maxime , paroillcnt  avoir  pris  ce  De- 
nys pour  le  célébré  S.Deny$  Evcfque 
d’Alexandrie, qui  vivoit  au  milieu  du 
III.  ficelé  . Mais  Pearlbn  reconnoill 
qu’ils  lé  font  trompez  en  cela  ; [ & ainli 
je  ne  voy  p,as  pourquoi  il  s’étend  li 
fort  for  ce  fcolialle,  qui  ncluy  ^ut 
lérvir  de  rien  s’il  ne  montre  qu’il  a 
écrit  avant  IJi»  & q“’*lnei 


fonge  pas  feulement  à montrer  . ] 'S.  l«b.lcriit.i.p. 
AnafUfe  Sinaite  n’cft  mort  félon  le 
P.  Labbe  qu’en  553.  'Daillé  prétend  D.ii.dcDi% 
montrer  qu’il  n’a  raelme  vécu  que  c.ii.p.117. 
danslc  VIL  liecle  & [ Pearfon  fémble 
le  reconnoillre  en  ne  le  niant  pas . 

Voilà  toutes  les  preuves  que  Pearfon 
allègue  pour  montrer  que  le  prétendu 
S.Deiiys  eft  plus  encicn  que  le  V.  lie- 
de  : & il  eft  aile  de  voir  qu’il  nV  en 
a aucune  qu’on  puilTc  dire  dire  leulc- 
ment  une  demi  preuve , & un  fojet  de 
le  croire  avec  quelque  probabUicé  . U 
ne  prie  pint  ] 'd«  pièces  attribuées 
a Orjgcne,  aS.Achanale,  Samc 
Chryfoftome  , où  il  eft  parlé  des  ou- 
vrages  de  SXfonys,  pareequ’on  con- 
vient que  ces  pièces  lont  faites  long, 
tems  apés  les  auteurs  aufquelson  les 
attribue. 

[ Jevoudrois  que  Pearfon  euft  mar- 
qué  quels  font  ] 'les  anciens  qu’il  dit  rciiCio  ign. 
avoir  attribué  ces  ouvrages  à Apolli- 
naireouà  Didyme.  Il  Ibûticnt  qu’ils 
nepuventeftredeDidyme,  quieftoit 
dans  les  léntimens  d’Origene  , fort 
diSciens  de  ceux  qu’on  trouve  dans 
ces  livres  . [ Diverfes  prfonnes  très 
Itabiles  ont  de  l'incUiiation  à les  attri- 
buer à Apollinaire  , donc  on  petend 
que  la  dodrinc  s’y  trouve  allez . Nous 
avons  vu  en  effet  qu’il  forent  citez 
dans  la  Conférence  de  l’an  {)Z,  pr 
les  Eutychiens  Severiens , qui  cftoiciit 
une  foite  de  l’ApUinarilme . ] 'The-  Cone.t.t.p. 
miftiusde  la  mefmc  léde,  & Severe 
[qui  en  eftoitchef , s’en  lérvoicnt  aullî  : 
fit  les Monothelites , [qu’on  put  ap- 
pUer  le  dernier  re;eccon  d’AplIi- 
naire  , D'ptetendoient  y trouver  de  Coi>C:'.f.p- 
quoy  appuyer  leur  herclic.  • De  ceux 
mefmcs  qui  ne  doutent  ps  que  cet  J *' 

auteur  ne  foit  orthodoxe  dans  le  fond  , ' ' ' 
il  y en  a qui  croient  qu’il  cftoic  du 
nombre  de  ceux  qui  s’obftinoienc 
contre  fautorité  du  Concile  de  Calcé- 
doine , à ne  vouloir  pint  dire  qu’il  y 
euft  deux  natures  en  J.C,  depeur  qu’on 
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n’en  infcraft  qu'il  y avoit  deux  per- 
fcnnes  : & ils  pretendem  tju’il  y a 
beaucoup  de  choies  dans  Tes  écrits  qui 
peuvent  donner  cette  penlee  . Selon 
eux  il  leiâurdiniuguer  d'Apollinaire  , 
& le  mettre  entre  les  icliifmatiques 
qui  rejettoient  le  Concile  de  Calcé- 
doine i la  (indu  V.liecle;  [ mais  cela 
ne  biflê  pas  d’y  6ire  remarquer  quel- 
que caraftete  d’Apollinaire.] 

'Son  ilyle  extraordinairement  enfle 
Atempoullé,  *eft  tout  ^ fait  diflerent 
f.iti.  de  celui  d’Apollinaire,  iclonles  frag- 
ment qui  nous  relient  de  cet  herefiar- 
que,  'de  iêlon  ceque  dit  Philoilorge, 
qu'il  eftoit  moinselevc  & moins  fort 
que  S.  Bafile  & S.  Grégoire  de  Na- 
zianze . [ On  peut  répondre  que  vou- 
lant le  cacher  iôus  un  grand  nom , 
pour  débiter  beaucoup  de  penfées 
conformes  li  lôn  hcrefie , il  à deguife 
exprès  lônftyle,  & en  a pris  un  tout 
oppofci  ce  qui  n’a  pas  elle  malaile  1 
un  bel  efprit  qui  iâvoit  parfliitemcnt 
la  langue  greque,  où  il  eu  plus  facile 
que  dans  aucuiK  autre  d’inventer  ces 
grands  mots  dont  les  ouvrages  de  S. 
Denys  lônt  pleins . Ce  ilyle  en  effet 
cil  fl  extraordinaire , qu’on  peut  avoir 
de  la  peine  1 croire  que  ce  foie  le  ilyle 
naturel  de  qui  que  ee  full  ; & ainlï  il 
Icmble  necelTaire  d’avouer  que  e’ell 
un  ilyle  d’artifice  & de  fourberie. 

Neanmoins  n’y  ayant  aucune  preu- 
ve pofîtive  que  ces  ouvrages  ioient 
d'Apollinaire , ni  mcime  aucune  con- 
venance paniculiere  qui  jiorte  1 le 
croire,  puiiqu’une  infinité  deperfon- 
ncs  ont  eu  des  lêntimens  approchant 
de  ccuxdecct  hcieiiarquc,  je  nevoy 
point  de  neceflïté  de  recourir  ù ces 
conjeélures.  A quoy  bon  mcime  Apol- 
linaire auroit-il  emprunté  un  nom  & 
un  ilyle  étranger  , pour  dite  des  choies 
ou  orthodoxes , ou  qui  peuvent  avoir 
unbonfensj]  'luy  qu'on  a convaincu 
d’avoir  dit  des  choies  certainement 
hérétiques  pas  des  ouvrages  qui  por- 
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toient  fon  nom  ! [Quelque  peu  naturel 
que  ibit  le  ilyle  du  prétendu  S.  De- 
nys, pourquoi  n’aura-ce  pas  eilé  le 
ilyle  ordinaire  d’un  genie  particulier 
qui  auraiâit  de  mauvaiics  études , & 
qui  aura  pris  une  foulfe  idée  de  l'clo- 
quence  ! Quelque  fimplc  que  ibit 
nollre  langue,  nous  aurions  vu  quel- 
que choie  de  icmblable  fi  les  ouvrages 
de  Balzac  euflent  eu  plus  de  cours. 
S’il  cil  difficile  qu’un  homme  ait  eu 
un  ilyle  fi  peu  naturel , il  ell  encore 
plus  diflicilc  qu’un  homme  qui  ne 
i’avoit  pas , & qui  ne  le  prenoit  qu« 
pour  ie  cacher,  ait  pu  le  coniêrvcr 
auffi  egalement  que  fait  cet  auteur. 
On  ne  ibûtient  poim  ainfi  un  air 
affoété  & force,  & un  air  tel  que  ce- 
lui là , dans  plufieursouvrages  grands 
& petits.  Car  ceux  que  nous  avons  en 
citent  encore  plufieurs  que  nous  n’a- 
vons pas . ] 'Pearlbn  dit  mcime  que  S. 
Maxime  remarque  de  giaixles  diffé- 
rences entre  la  doélrine  de  ces  ouvra- 
ges & les  erreurs  d’Apollinaire . [Je 
ne  fçay  eneflet  fi  cet  hcrefiarque  au- 
roit  reconnu  ce  qu’on  y lit,jQue  J.C 
a pris  véritablement  & entièrement 
tout  ce  que  nous  ibmmcs  hors  le  pé- 
ché. 

'I.e  P.Morin  croit  que  le  prétendu 
S.Denys  peut  avoir  écrit  au  commen- 
cement du  V.  fiecle,  ou  au  plutlard 
entre  l'herefic  de  Ncilorius  Sc  celle 
cTEuryclic  -,  ce  qu'il  tire  de  quelques 
expcellîons  moins  cxfaéles  , que  cet 
auteur  aurait  évitées , dit-il,  s’ilcuil 
écrit  apres  le  Concile  de  Calcédoine. 
[ Cette  raifonn’arrcfteroit  pas  les  per- 
ibnnesqui  ne  trouvent  point  d'incon- 
venient  à le  mettre  entre  ceux  qui 
eiloiencoppoicz  aux  expreflions  de  ce 
Concile,  quoique  dans  le  fond  ils  en 
tinflént  la  doélrine . ] ’M‘  de  Launoy 
& 'Vollius,  fuiventà  peu  préslcfen- 
timent  du Pete Morin:  [Je  voudrais 
qu’ils  en  eullienc  donné  quelque  bonne 
raifon, 
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S'il  eft  vray  que  S.CyriUe  ait  cite 
ces  livres  vers  l'an  4 j 8,  dans  Ibn  ou- 
vrage contre  Théodore  de  Mopruefte , 
ils  ne  peuvent  pas  avoir  efté  laits  pluf- 
tardque  vers  le  commencement  du  V. 
ficclei  & il  ne  faut  point  s’étonner  en 
ce  cas  qu'il  n'y  Ibint  point  parle  de  la 
diflinflion  des  deux  natures.  Nous 
n'olbns  point  conteAer , comme  nous 
avom  dit,  l'écrit  contre  Théodore,] 
'quoique  le  P.Morin,  M'deLaunoy, 
& Daille , paroiAcnt  avoir  cru  qu'il 
eftoit  fuppole . • Et  le  P.Morin  avance 
comme  une  choie  très  certaine  , que 
les  Severiens  lônt  les  premiers  qui 
nous  une  Dut  connoiftre  les  ouvrages 
qui  portent  le  nom  de  SXienys . [ Mais 
il  le  pourroit  bien  Elire  que  S.Cyrillc 
auroit  cité  S.Denys  en  general , vou- 
lant peuteftre  marquer  celui  d'Alexan- 
drie , & que  les  Severiens  l'auroient 
appliqué  ï l’Areopagite , dont  ils  pre- 
tendoient  tirer  avantage . 7 Car  Libé- 
rât dit  qu'il  citoit  S.Dcnys  l'Areopa- 
gite  Evelque  de  Corinthe  ; [ d'où  l'on 
peut  juger  que  la  citation  de  S.Cyrillc 
pouvoir  n'ehre  pas  bien  nette  . 

Ce  qui  peut  eftrc  encore  plus  véri- 
table , c'eli  que  S.Cyrille  a effcâive- 
raent  Eiit  l'ouvrage  contre  Théodore , 
maisque  d'autres  y ont  ajouté  la  cita- 
tion de  S.Denys,  te  les  autres  dont 
les  Catholiques  le  plaignent  dans  la 
Confanencede  f }»•]  ”Car  ils  ne  rejet- 
tent proprement  que  ces  citations  , 
montrant  qu'elles  ik  pouvoient  dire 
de  S.Cyrille,  puirqu'il  ne  s'en  eftoit 
jamais  lervi  contre  Neftorius,  ni  con- 
tre les  Orientaux , 'Et  comme  les  Seve- 
riens roûtenoient  qu'elles  eftoient  dans 
ks  livres  contre  Théodore , 'c'eft  li- 
delTus  que  les  Catholiques  répondent 
que  cela  ne  pouvoit  lërvir  qu'a  rendre  ! 


dore,  il  faurque  les  hérétiques  aient 
corrompu  ces  livres  pour  les  y faire 
trouver:  Std  nurtc  videmr  ,dikm-i\s , 
ijMontam  O"  in  illis  lihris  hsretici  jnU 
fnntes  ndduUrunt  t4 . [ Ainfi  Libérât 
n'a  pas  parlé  allez  exaftement,]  'lorft 
qu’il  dit  que  les  Catholiques  avoient 
loûtenu  aux  Aceplules [ou  Severiens  ] 
que  ces  livres  n’eftoient  point  de  S. 
Cyrille . 'Leonce  de  ByzaiKe  recon- 
noift  pour  véritable  l'ouvrage  contre 
Théodore,  maislôûtient  qu'une  cita- 
tion célébré  de  S.Athanafe  y avoir  dlé 
ajoutée  par  Diofeore  fucceireur  de  S. 
Cyrille.  Une  dcsraiibns  par  lefquellcs 
il  le  prouve , c’eft  que  Theodoret , qui 
avoir  répondu  H cous  les  padages  citez 

rr  S.Cyrille,  n’avoit  point  répondu 
celui  U . [ S'il  a répondu  ï celui  de 
S.Denys , pourquoi  les  Severiens  , ] 
'qui  eftoient  tous  de  l'Orient , & dont 
le  chcfcftoit  Sergius  Evcfquede  Cyr, 
[fuccclleur  de  Theodoret , pourquoi, 
dis-je , ne  f«  lêrvircnt-ils  point  de  cette 
autorité  pour  prouver  que  S.Cyrillc 
avoir  cite  S.Denys?  Et  li  Theodoret 
n’y  a point  répondu  , S.Cyrille  ne 
l’avoit  donc  pias  cite  î Je  ne  voy  point 
que  Pearfon  allégué  jamais  S.Cyrillc 
pour  prouver  l'antiquité  des  ouvrages 
attribuez  i SJknys.  ] 

'Et  véritablement  la  manière  dont  le 
prétendu  Areopagite  s'explique  fur 
l’Incarnation  , donne  lieu  de  croire 
qu'il  eft  poftcricur  à S.Cyrillc  , 8c 
qu’il  avait  vu  les  troubles  excitez 
dans  l'Eglife  par  les  hcrcfics  de  Nefto- 
rius  âcd'Eucyche.  [Etccquinouspa- 
roift  encore  plus  fort , c’eft  que  ces 
écrits  font , comme  nous  avons  dit , 
d'un  genre  ^ avoir  efte  extrêmement 
célébrés  dés  qu’ils  ont  commciKé  à 
dire  connus  j & ils  n’onc  neanmoins 
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ces  livres  mefmcs  fufpcâs . Mais  ilsjcfté  célébrés  que  depuis  la  Conférence 
n’inliftenc  pas  fur  ce  point,  fecontcn-ide  {ja.AulTi  il  y en  a beaucoup  qui 
tarir  de  prouver  que  les  citations  ne , croient  qu’ils  n’avoient  efté  compolez 
font  pas  de  S.Cyrille , Si  qu’ainfî , fi  que  peu  de  temps  auparavant . Des 
elles  font  dans  les  livres  contre  Tbco-'pctfooiKS  plus  habiles  pourroitf  exa- 
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NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L’AREOPAGITE.  uf 


miner  fi  l'on  peut  cirer  de  lado^Irinc 
ou  de  la  dilcipline  expolcc  dans  ces 
ouvrages , qn'  ils  foienr  plus  anciens . 
Mais  mus  n'avons  point  trouve  juf- 
qu’  i.  preicnt  qu'on  ait  allégué  aucune 
srailbn  tant  Ibit  peu  confidcrablc  pour 
le  montrer. 

Nous  n'avons  rien  à dire  fur  la  qua- 
lité de  cet  auteur  inconnu , ] 'finon  que 
des  perlbnnes  habiles  jugent  que  ce 
pouvoir  cftrc  quelque  moiiK  Egyptien , 
Juif  d'origine,  nourri  dans  la  pnilolô- 
phie  de  Platon , ‘qui  ell  répandue  par. 
tout  dans  ces  ouvrages  : & il  pouvoir 
mefme  l’ avoir  eniêignée  publique- 
ment dans  r ccole  d' Alexandrie , dit 
le  Cardinal  Bona . [ 11  eAoic  üms  doute 
auilî  fort  perfuadé  du  faux  principe 
du  menlnngc  officieux . Car  ce  ne  lônc 
point  les  autres  qui  l'ont  fait  paifer 
pour  dilciple  des  Apoftres . ] 'Il  eu  vifi- 
ble  que  c’cA  luy  mefine  qui  a voulu 
qu'on  le  cruA  tel  : Sc  il  adcâc  de  le 
paroiAre  partout . 'Le  P.  Morin  croit 
que  ce  font  les  Severiens  qui  luy  ont 
donné  le  titre  deDenys  l' Areopagite, 
parccqu’  il  n’  y a rien  dans  As  écrits 
qui  k marque.  'Neanmoins  un  hom- 
me qui  A laiAit  diAiple  de  S.  Paul , 
[pouvoic  bien  prendre  aulfi  le  titre  de 
Denys  Evefquc  d' Athènes . J 'L' écrit 
d'Elymas  cité  dans  le  livre  des  Noms 
divins,  [a  bien  l'air  d'cArc  aulfi  une 
pure  fiélion.  S,  P nul  nue  i j. 


i eccl.h.c  i.s 
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Motifi.  c.i.  p. 

IJ.A.C. 


Cet  auteur  cite  quelquefois  l'Ecri- 
ture , non  pour  y établir  ce  qu’  il 
avance , ( & il  Aroit  difficile  d'y  An. 
der  une  grande  partie  de  ce  qu’il  dit , ) 
mais  pour  l'accommoder  à fâ  doflri- 
ne . U ne  parle  point  de  la  grâce  ; & 

As  priiKipes  vont  ^ nous  reprefencer 
Dieu  comme-  agiffant  egalement  & 
de  la  mefme  manière  fur  tous  les 
eAres',  mais  que  ceux  qui  ont  la  vo- 
lonté, A déterminent  pareuxmefmcs 
à s’ en  approdicr  ou  à s' as  eloigner  -, 
ce  qu'il  n'cA  pas  ai  A d’excu  Ar  de  Pc- 
lagianifme.]  ’U  reconnoiA  nc.anmoins 
que  la  mort  eA  l’eflct  du  péché  origi- 
nel,[  ce  que  Pelage  avoit  nié . ] ’On  y 
trouve,  comme  nous  avons  vu  , divers 
veAiges  del'Apollinarilmc,  & de  l’Eu- 
tychianilmc , qui  ne  rcconnoiAoAnt 
pas  afAz  la  vérité  des  deux  natures  en 
J.C.  Mais  ce  ne  font  que  des  vcAigcs  i 
& il  n’y  a rien  où  l’on  ne  puifA  trou-  c.i.p.jo.i.d.c. 
vér  un  Ans  catlioliquc.  CeA  pour- 
quoi k Pape  S.  Martin,  & d'autres 
auteurs,  l'ont  dcAndu  contre  les  Mo- 
notliclites  qui  l' alleguoicnt , & l'ont 
mefme  cité  contre  eux  . 'Il  cA  tout  à 
Ait  orthodoxe  fur  ks  autres  points , & 
formel  furtout  contre  les  Ariens  & les 
NeAoriens.  'Le  P.  Morin  croit  que  fbn  p. h.  i. 
but  general  eA  de  combatre  les  Anthro- 
pomorplùtes , qui  attribuoient  à Dieu 
une  forme  humaine  } ce  qui  n'cAoit 
, pas  rare  parmi  ks  moines  d'E^pte . 


NOTES  SUK  SAINTE  DOMITILLE. 


NOTEE  I 

Sur  unt  Domîtîllt  muriee  i Orn^me.\ 

GRutbx  nous  dorme  une  inf- 
cription  tf  une  Flavic  Domitillc 
fille  d’ une  autre  du  mefme  nom , Sc 

Imf.  Cnfnris uni  neptis . [ Cela  peut 

fignificr  ou  petite-fille  de  Vefpaficn, 
ou  nicce  dcDomitien  : & l'un  revient 
ù l' autre , puifque  la  niecc  de  Domi- 


tlen  eAoit  petite-fille  de  Vefpafien. 

Ainfi  il  importe  peu  de  favoir  fi..... 
nui  fignific  Vefpafien,]  'comme Span-  Spmh.l.T.p. 
heim  l'a  cru,  [ou  fr  c'cA  Domitien,'^*’ 
dont  le  nom  a eAc  efticc  parordredu 
Sénat  fur  les  marbres . ] 

'Spanheim  croit  que  Domitillc  la  KkJ. 
mcrc  eA  la  fille  de  Vefpafien , [ & ne 
cherche  point  d.avantage  qui  cAoit  la 
fille.  U Amble  que  ce  doit  cArc  la 
X X X iij 
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NOTE  II. 


H4  notes  sur  sainte  domitille. 

fenune  da  ConfulClcmcnt , ] qui  efloitl 
pamite  de  Doniiticn,  [&  H proche, 
que  ] 'Philoftracc  l'a  cru  fa  fœur . * Do- 
miticn  deftinoic  mefine  fo  deux  en- 
fem  à fucceder  apres  luy  à l'Empire , 
félon  Suetone  : •"  & il  avoir  donnd  ^ 

Quincilicii  k loin  des  pecics-dls  de  fa| 
iôeur.  [Mais  Ci  cela  eft,  pourquoi  le 
mari  de  cette  Domitille  eil-il  appelle 


dans  l'inlcription  T.  Flavius  ÔiKfi 
nus  ? ElEce  que  Clement  avoir  aulli 
le  nom  d’Onefîme!  Quand  cela  lê- 
roit , pourquoi  le  nom  de  Clement , 
tous  lequel  il  eft  toujours  marque  dam 
les  fades  & dans  l'hidoire , ed-il  omis 
dans  r inicripcion  > Je  penlê  qu’il  vau- 
droit  mieux  croire  que  mptis  fc  prend 
ici  pour  petite-niece  , on  pour  arricrc- 
pctitc-filic  , comme  s’ il  y avoir  pro- 
mpili , ou  dite  qu’ il  eft  au  génitif,  Sc 
qu'il  le  raportc  a Domitille  la  meré 
nommée  la  dernicre , qui  fera  la  fem- 
me du  Conful  Clément , & l'autre  fa 
fille. 

On  aura  une  nouvelle  railôn  de  ju- 
ger que  Domirillc  la  mcrc,  appellrc 
fjnpicmenr  FUvi*  Domiti/la,  n’eft 
point  la  fille  de  Vefpafien,  ] Vil  cft 
vray  qu’on  euft  donne  à celle-ci  les 
titres  de  DivA  ti  d’/4’^/ÿ?4 , comme 
on  le  trouve  dans  deux  médaillés  de 
Goltzius.  [MaisniOcco,  niBiraguc, 
ne  parlent  point  de  ces  médailles . ] 
'Spanheim  en  cite  deux  qui  donnent 
ce  titre  ï une  Domitille  : mais  il  l’en-1 
tend  de  la  femme  de  Vefpafien  : [ & je 
ne  voy  pas  pourquoi  on  ne  luy  pourra 
pas  raporrer  aulli  ] 'l'inlcription  que 
Omiphre  cite  pour  l’ apotheofê  de  la 
fille  de  ce  Prince . Car  dam  l’incerti- 
tude , il  y a plus  d'apparence  que  Tire 
& Domitien  ont  prétendu  honorer 
leur  mere  que  leur  fœur . 

Nous  n’  expliquons  point Am 
ntfiis  d’une  petite-fille  de  Domitien,! 
parcequ’il  ne  paroifl  point  parl'hif-l 
toire  [ qu’  il  ait  laide  aucune  pollcrité.] 


frMjt  la  pa{« 
Ijo. 

DifiinBim  du  deux  f'iUtrlm , l'un 
mxrtjr , t Autre  penitent . 

'Adon  dans  lôn  martyrologe  parle  Ado.s.lrpt. 
fort  amplement  d’un  S.  Viftorin  frere 
de  S.  Severin  Evcique  de  Naple  ; 8c 
raconte  entre  autres  choies  que  ce 
Saine  s'cllant  retire  tout  Icul  dam  le 
delert , tomba  parl’iUufiondu  démon 
dans  le  péché  de  la  chair  i 8c  qu’ayant 
lait  une  très  grande  penitence  de  ce 
crime,  il  fut  élu  Evefqued’Amiternc, 

8c  enfuite  martyrisé  fous  Nerva  avec 
S.  Eutyche  Sc  S.  Maron . 

[ Le  peu  de  conformité  qu'  a cette 
narration  avec  l’ancienne  difeipline 
de  l’Eglilë  , qui  ne  recevoit  point  dans 
l’état  eeelefiaflique  ceux  qui  eftoienc 
tombez  dans  quelque  crime  apés  le 
battcfinc , particuliercmcm  quand  le 
crime  effoie  de  cette  nature , la  put 
rendre  fulpeftc.  j 'Mais  ce  qui  a cm-  Bir.  t.  iu.  (i 
piché  Baronius  de  douter  de  là  faut  ’’  ‘'t"**' 

Icté  , c’eft , ditdl , qu'il  fc  trouve  un 
autre  S.  Severin  du  temps  de  Juftinien, 

Evcique  de  Septempeda  en  la  Marche 
d’Anconc  , dont  le  frere  appllé  auHî 
Viétorin,  tomba,  comme  k raprte 
Ibn  hifloirc  , dans  k péché  i 8c  il  en  fit 
pnitencclc  relie  de  ks  jours  pr  une 
vie  très  auflerc . La  conformité  de  ces 
noms,  ajoute  ce  Cardinal , a confondu 
leurs  hilluircs  : Et  on  a joint  l’cpifco- 
pat  & k martyre  de  l’un , avec  le  p- 
|chc  8c  la  pnitcncede  l’autre.  Ainfi 
pur  trouver  la  vérité,  [ & ne  pint 
renverfer  la  difeipline  de  l'Eglife , ] il 
faut  dire  lêlonluy,  qu’il  y aeudeux 
SS.  Severins , l’un  Evcique  de  Naple 
dans  le  I.  ficck , 8c  l'autr»  de  Septern- 

rda , qui  porte  aujourd'hui  k nom  de 
Severin , dans  k Vl<  ; Que  ces  deux 
SS.  Severim  ont  eu  chacun  un  fircrc 
appllé  Viélotin  j mais  que  celui  du 
VÈricckefl  mort  penitent  k 8. de  juin 
félon  le  martyrologe  Romain  i que 
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NOTES  SUR  SANTE  DOMITILLE. 


celui  dtt  premier  a efte  Eveique  d'A 
micerne  & martyr  i & que  c’ell  luy 
que l'Eglilé célébré  le;  delêpcembre. 

'Les  aâes  desSS.Nerdc&  Achillcc , 
parlent  d’un  ViAorin  martyr , & en- 
terre i Amiterne  , duquel  ils  racon- 
tent les  mefines  choies  qu'Adon  pour 
ce  qui  regarde  Ibn  martyre  ; mais  ils 
ne  parlent  point  ni  de  Ion  péché,  ni 
mclmc  de  Ibn  epifa^t , & diïcnc! 
qu'il  n'eftoit  que  Preltre . 'Bollandus , 
qui  reconnoill  la  diltinâion  des  deux 
SS.  Viâorins , ne  reconnoill  nean- 


moins  qu’un  S.Severin,quieftl’Eref- 
que  de  Septempeda , frerede  S.  Viébo- 
rin  le  penitent . Pour  S.  Severin  Evef- 
que  de  N apte , il  croit  qu’il  a ellé  fermé 
de  la  conmlïon  de  S.  Severin  de  Sep- 
tempeda. &de  S.  Severin  ApoRre  de 
Bavière  transféré  1 Napde,  qui  fent 
marquez  tous  deux  par  les  martyrolo- 
ges le  8 de  janvier.  Il  croit  que  S.  Vic- 
torin  d’Amitcrne  eft  celui  dont  parlent 
les  aétes  de  S.  Ncrée , qu’  il  n'  a jamais 
cllé  que  Preftre , & que  c’ell  le  meCne 
dont  on  fait  le  ; Icptembrc  & le  i ; avril. 


NOTES  SUR  SAINT  LUC. 


N O T E I. 

Qh  il  ejf oit  upparemmtnt gentil,  & 
parent  de  S.  Paul, 

'O  A INT  Paul  dans l’cpiftre aux Co- 
i3  lolliens,  ayant  parlé  d’Ariftart^ue, 
de  Marc  , 8:  de  Jefus  furnomme  le 
} ufte , qui  tous  eftoient  Juifs , il  ajoute  I 
que  c’  eftoient  les  feuls  qui  travailla^, 
lent  avec  luy  } '&  immédiatement 
après  il  parle  d’Epaphras  , de  Demas , 
8c  de  S.  Luc , qui  eftoient  alors  avec 
luy.  [Il  lêmble  donc  par  cette  fuite 
que  CCS  trois  derniers  ne  fuifent  pas 
Juifs.]  'S. Chtylbftome paroift  l’avoir 
pris  en  ce  Icns  ; 8:  S.  Jerome  dit  que 
beaucoup  croyoient  que  S.  Luc  eftant 
profclyte  , il  ne  fâvoit  pas  l’ hébreu . 
[ Ainfi  on  fuppofeit  comme  une  cho- 
fc  reconnue  de  tout  le  monde  , qu’il 
cftoit  profelyte , 8c  non  Juif  de  naiC 
fancc , ou  c’  eftoit  au  moins  une  opi- 
nion fort  commune  ; pleriijue  tradunt . 

Le  mot  de  Profelyte  lignifie  d’ordi- 
naire ceux  qui  eftoient  paffez  du  pa- 
ganilmc  au  Judaïfme . Mais  je  ne  Içay 
fl  S.  Jerome  ne  le  prendroit  point  ici 
pour  un  gentil  devenu  Chrétien  ; car 
le  paftage  de  l’epiftre  aux  Coloifiens , 
femble  mettre  S.  Luc  hors  du  nombre 
de  ceux  qui  eftoient  Juifs  de  religion 


ou  de  naifiance , qui  funt  ex  circunci- 
pme . 

Quoique  S.  Luc  fuft  gentil  dcnaiC 
fance,  cela  n’empefehc  pas  qu’il  ne 
puifTe  eftre  le  mclmc  que  ] 'Luce  pa- 
rent de  S.  Paul . [ Car  l’exemple  de  S. 
Timothée  nous  fait  voir  que  les  Gen- 
tils 8c  les  Juifs  s’ unilToient  quelque- 
fois par  les  mariages.  ] 'Les  Grecs  mo- 
dernes donnent  au  parent  de  S.  Paul 
le  nom  de  Luc,  8c  neanmoins  ils  ne 
veulent  pas  que  ce  feit  l’ Evangedifte , 
mais  un  autre  qu’ils  font  Evefquede 
Laodiccc  en  Syrie  -,  8c  qu’ils  honorent 
le  11  d’avril.  Baronius  les  a fuivis, 
8c  a mis  ce  Luce  dans  le  martyrologe 
Romain.  'Mais  cela  n’empefehe  pas 
que  la  plufpart  des  perlôiuics  lubiles 
ne  conviennent  avec  Origenc , que  ce 
Luce  eft  le  mefme  que  l’Evangcliftc 
S.  Luc . 

NOTE  IL 

Que  S.  Luc  ri  U tfiè  difciple  que  des 
Aptfiret . 

[ Adamancc  qui  peut  avoir  écrit 
contre  Marcion  vers  le  temps  de 
Conftantin,  v.  Origene  note  i } , ] a (bû- 
tenu  que  S.  Luc  cftoit , ou  au  moins 
qu’il  pouvoit  eftre  du  nombre  des  70 
Difeiples  de  J.  C . 'Les  nouveaux  Grecs 
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ont  fuivi  cette  opinion.  'S.  £piphane| 
i’a  cru  au(n  : & il  ajoute  qu'ayant  i 
quitté  J.C  î caulë  du  difcoun  fur' 
l'Eucariftie,  il  fut  depuis  ramené  \ Ia| 
foy  par  S.  Paul .[  Maiscela  ne  s'accor-i 
de  pas  , puilqu'on  voit  par  l’hiftoire' 
de  l'Evangile  que  les  70  Dilciples  ne 
lurent  nommez  qu’aprés  le  difeours 
fur  r Eucariftie . ] 'Quelques  uns  ont| 
cru  que  c’eftoit  le  dilciple  de  J.  C.  qui 
alloit  î Emmaiis  avec  CIcophas  le 
jour  de  la  RefurreéUon  ; & S.  Gré- 
goire paroill  entrer  dans  ce  lêntimcnt. 

[ Si  celaeft , il  a écrit  l’Evangile  fur 
ce  qu’il  avoir  vu;T&  que  cependant  il  té- 
moigne ne  l’avoir  écrit  que  fur  ce 
qu’il  avoir  appris  des  autres . 'Au  moins 
c’eft  ainli  que  l’ont  entendu  Eu (cbe, 
S.  Jerome, S.  Auguftin , & Theodoret. 
[Beaucoup  de  modernes  les  ont  fuivis 
en  cela.]*Tertullien  dit  comme  une 
choie  confiante  qu’  il  n’  a point  efté 
difciple  de  J.C,  6c  qu’il  n’a  appris 
l’Evangile  que  de  S. Paul.  >■$.  Irenée 
pour  autorifer  Ibn  témmgnage  , le 
contente  de  l’appcller  le  difciple  des 
Apoftres.  [ Que  s’il  n’a  point  ellé  cir- 
concis , comme  nous  venons  de  voir 
qu’il  y avoir  fujet  de  le  croire , il  peut 
avoir  connu  6c  admiré  J.  Cj  mais  il 
n’a  pu  eflre  admis  à le  fuivre  comme 
fon  di  Iciple . ] 

NOTE  III. 

En  tfMcl  tempt  S.  Luc  a commtnci  de 

fuivre  S.  P nul  : Cmtei  dei  Grecs 
fier  ceU. 

'S.  Luc  après  avoir  raporté  l’ordre 
que  S.  Paul  rcceut  de  Dieu  ï Troade 
[ en  l’an  71,!  de  paffer  en  MacedoiiK, 
ajoute  enfuite  ; JVoiei  cherchjfmes 
eenjft-iefi  le  meyen  de  pajfer  de  T ronde 
en  .Mneedoine . 'Cette  façon  de  parler 
c(l  une  preuve  indubitable  que  S.  Luc 
cfloit  des-lors  avec  S.  Paul . Et  comme 
il  ne  s’en  cil  point  encore lcrvi , on  a 
quelque  fujet  de  croire  qu’il  n’a  com- 
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mcncé  ï l' accompagner  qu’à  Troade  ; 
'S.  Jrenée  fiiilânt  le  demmbrement 
des  voyages  que  S.  Luc  a Ëiits  avec  S 
Paul , mec  celui-ci  pour  le  premier. 

'Selon  le  mannferit  de  Cambrige , S. 
Luc  dit  ^u’il  efloit  avec  S.  Paul  à An- 
tioche des  l’an  4} , ce  que  Pearlôn  a 
receu . [ Mais  il  ne  Icroit  pas  leur  de  lé 
Ber  à un  lêul  manulcrit  different  de 
tous  les  autres . Et  quand  cela  le  pour- 
rait en  quelques  occalions , ce  ne  fc- 
roit  pas  à l’égard  du  manulcrit  de 
Cambrige,  qui  cil  plein  d’additions 
6c  d’alterations  contraires  au  vérita- 
ble texte  de  S.  Luc . 

Je  ne  fçay  ce  que  veuleitt  dire  les 
nouveaux  Grecs,  J'iorfqu’ils  préten- 
dent , comme  Nicephore  8c  les  Mé- 
nées,  que  S.  Luc  vint  renoncer  aux 
erreurs  de  fes  peres , 8c  embralTer  la 
Iby  de  J.-C.  entre  les  mains  de  Saint 
Paul , l’ayant  rencontré  en  la  ville  de 
Thebes,  célébré  par  lés  lëpt  portes , 
qui  cA  celle  de  Beocie  ; 'ou  lorfqu’iis 
dilcnt  dans  le  menologe  de  Bafile  , 
qu’cn.tnt  venu  ï Thebes  en  Macédoi- 
ne,[  où  Baudrand  ne  marque  aucun 
lieu  de  ce  nom,]  pur  fnirlaprfc- 
cution  fous  l’Empreur  Trajan,  ( ce 
qui  le  lit  aullî  dans  les  Ménées,  ) il  y 
rencontra  S.  Paul , [ mort  prés  de  40 
ans  avant  que  Trajan  ixgnaA,  ]&  le 
joignit  i luy  eiiticrcmcnt . [ Je  ne  fçay 
n ceux  qui  ont  inventé  ces  fables  , 
avoient  oublié  que  S.  Paul  cAoit  plié 
de  Troade  en M.accdoine avec  S.  Luc, 
avant  que  d’ aller  du  coAé  de  la  Beo- 
cie, où  mcfmeonne  dit  pas  qu'il  ait 
jamais  efté  i ou  s'ils  prétendent , lâns 
en  avoir  aucune  preuve,  que  S. Paul 
avoit  déjà  fait  un  voyage  en  Acaïc 
avant  celui  que  S.  Luc  raprte  en  té- 
moignant que  la  doârine  de  l’Evan- 
gile cAoit  une  choie  toute  iwuvellc 
aux  Athéniens . Mais  le  moyen  de  lôû. 
tenir  qu’il  avoit  eflé  en  Maccdoiue 
avant  le  voyage  ranorté  au  chapitre 
16  des  Aélcs,  dés  le  commencement 
duquel 
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^quel  il  avoic  Saint  Luc  avec  luy} 

Ce  qu’on  pourroic  dire  avec  proba- 
bilité, n nouj  en  avions  des  preuves, 
ce  feroir  que  S.  Luc  ayant  liiivi  S.  Paul 
juiques  i Phiiippes , auroit  enluicc 
fait  quelque  voyage , & (croit  venu  le 
rejoindre  avant  qu'  il  euft  quitté  la 
Macédoine,  ou  vers  la  Bcocie , lorfque 
S.  Paul  palTa  par  ces  quartiers  Jü  en 
venant  de  Betéc  Si  Athènes . ] 

NOTE  IV. 

Qkt  s.  Lmc  a pu  tflre  uvn 
à Thtjfuhnitjut , 

'On  croit,  dit  Baronius,  que  S.  Luc 
n’edoit  pas  à Tbeflalonique  avec  S. 
Paul , tant  pareequ’  il  ne  le  marque 
pas,  que  parccqu'il  n’a  pas  décrit  en 
particulier  tout  ce  que  S.  Paul  y a fait . 
'Car  on  remarque  qu’il  n'a  raporté 
dans  le  détail  que  les  choies  où  il 
s’ elloit  trouvé  luy  mcfme.  [ Cette  re. 
marque  qui  peut  eftre  bien  fondée, 
n’eft  pas  neanmoins  propre  pour  prou- 
ver que  S.  Luc  n’eùoit  pas  a Th^alo- 
nique  avec  S.  Paul , puilqu'il  particu 
Jarilc  fort  ce  qui  y eft  arrivé,  ] 

NOTE  V. 

Çur  t igt  dt  S, Luc. 

[Les  Grecs  & les  Latins  convien- 
nent du  grand  âge  de  S.  Luc . ] 'On  cite 
d' Occumenius  qu’il  mourut  dans  une 
extreme  vieillclle  . 'Nkephore  luy 
donne  8o  ans,  * ce  que  les  Grecs  fui- 
vent  dans  leur  mcnologc , •>  & S Jero- 
me 84,  Iclon  que  nous  le  lifons  aujour- 
d'hui  dans  fon  traité  des  hommes  il 
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martyrologe  dit  que  S.  Luc  mourut 
agéde74ans.'Adondit  yj.&Ufuard  «o.fcs.p. 
8),  [Maisonamisy}  à la  marge  dans 
l’édition  de  i{8)  à Anvers  p.  148. 1.] 

'On  lit  74  dans  le  prétendu  Ifidore  Ifi.  H.faa.  c. 
[de  Aitu  [unHcrum . 

NOTE  VI. 

Si  S.  Lue  * prtfche  en  Frunce. 

'M'  de  Launoy  traitant  du  corn- Lan  n.  drSni. 
menccment  de  la  religion  en  France , '-'’-r''»* 
prétend  que  S.  Luc  n’y  a point  prêt  ■ 
ché , quoique  S.  Epiphanc  le  difo . [ 11 
n' allégué  rien  neanmoins  qui  (bit  for. 
mellcment  contraire  à ce  que  dit  ce 
Saint . Mais  il  lémble  que  le  Icul 
lilcnce  de  tous  les  hilloriens  & de 
toutes  les  Egides , lent  de  France , foit 
d'ailleurs  , peut  liidirc  pour  ne  pas 
ajouter  beaucoup  de  foy  à ce  Pere, 
qui  en  matière  d'hiftoire  cft  peu  cxaél . 

Ce  filcnce  joint  au  pallage  célébré  de 
Sulpicc  Severe , prouve  au  moins  que 
Il  S.  Luc  eft  venu  en  France , il  n’y  a 
pas  lait  ungraixl  progrès.]  'U  le  peut  Epi.n.p.seï 
bien  faire  aullî  que  ce  que  S.  Epiplia- 
nc  dit  de  la  Gaule,  le  doit  entendre  de 
la  Cilâlpine)  c’ell  â dire  de  la  Lom- 
bardie, “à  laquelle  on  a encore  quel- 
quefois  donné  le  nom  de  Gaule  , de-  ’ 

puis  mehne  qu’elle  a efté  comprilc 
dans  l'Italie  par  Augullc . 

'Ce  Perc  dit  que  S.  Luc  a prelché  Epi  s‘.e.ii.p. 
premièrement  dans  la  Dalmacie,  daiu  ' 
les  Gaules  Sec.  Se  un  peu  après,  il 
ajoute  ,«)>):«  Pi  rï  rax\/a , [ ce  qui , 

Iclon  l' ulâge  du  grec , doit  lignifier 
qu’  il  a commencé  i prcicher  par  les 
Gaules  : Et  aulE  Cornarius  a traduit 


ladres . Car  ccccndroit,&lbn  célibat,  W-t  17,  prineipium  autem  in  G alH*  fuit . 


n« 
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ne  font  point  dans  la  traduâion  grc- 
que  de  ce  traité  ;[  & Miratus  dans  fon 
édition  p.  { , les  met  en  parcnthelc . ] 
'Eralme  dit  aullï  qu’ils  manquent 
dans  les  meilleurs  manuforits . [ 11  lêm- 
ble  que  les  anciens  aient  lu  7 } ou  74 , 
au  heu  de  84.]  'Car  Bedc  daiu  fon 
Hifl.  Eccl.  Tem.  IL 


Cependant  c’ed  une  contradiction  vi- 
(ible , que  le  P,  Petau  a voulu  éviter 
en  traduilânt Jed  inGdSUpréCiterit. 
Mais  je  penic  qu’il  a plutod  corrigé 
fon  texte  qu’il  ne  l’a  traduit.  ] 
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NOTE  VII. 


Qkind  S.  Luc  * icrit  fm  EvAt/gile. 

[ Si  c’eft  l'Evangile  écrit  par  S.  Luc 
que  marque  .S.  Paul  par  ces  paroles. 
C'ujui  Iaus  ejl  «■»  EvÂngtH»  > 'comme 
pluEeurs  Peres  l' ont  cru  -,  S.  Luc  l' a 
écrit  avant  l’an  fg,  & m>paremmcr.t 
vers  l’an  { 5 , lorique  S.  Paul  cftoit  ^ 
C>rintheen  Acaïe,]  'puilque  S.  Jero- 
me dit  qu’il  récrivit  vers  la  Bcocie 
& l’Acaie.  'Et  S.  Grégoire  de  Narian- 
ze  dit  aulli  qu’il  l'a  écrit  pour  ceux 
d’Acaîe. 

’Ellius  objecle  que  l’Evangile  & les 
Aélcs  paroüTcnt  cftre  comme  deux 
panies  d'un  mrlmc corps  d’ouvrage, 
divilé  en  deux  livres;  qu’ainfi  il  y a 
apparence  que  S.  Luc  les  a écrits  1 peu 
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temps , ] 'S.  Luc  avoir  déjà  écrit  le  livre  v.  iU.  c. 

des  Actes  avant  que  de  partir  de  Ro- 
me , fclon  S.  Jerome  ; [ & par  confe- 
quent  auilî  l’Evangile.  Sinousdiibnt 
qu'il  n’a  cooipolc  l’Evangile  qu’aprés 
que  S.  Paul  rat  (bni  de  Rome,  dt  les 
I Aétes  cnfuitc , on  demandera  pourquoi 
' dans  les  Aéies  il  ne  dit  point  od  Saint 
Paul  alla  depuis . En  un  mot , s’ il  faut 
dire  qu’il  a écrit  l’Evangile  en  Acaie , 
il  y a toute  apparence  que  9’ a efté, 
comme  mus  avons  dit , vers  l’ an  ; ; , 

Que  lî  nous  voulions  abbandoner  en 
ce  point  S Grégoire  de  Nazianze  & 

S.  Jerome , il  vaudroit  mieux  dire  que 
Saint  Luc  Et  l’un  & l’autre  ouvrage  à 
Rome  durant  les  deux  ans  qu’  il  y de- 
meura avec  S. Paul.] 

'Quelques  inicriptiom  de  fbn  Evan.  Cjocci.ir.>.p. 
gilc  tant  dans  le  fÿriaque  & le  perfân , ‘ 


presenmerme  temps;  & qu’eftant  ccr-|^ue  dans  le  grec,  portent  qu’il  lut 
tain  qu'il  n’a  achevé  les  Aétes que  écrit  1 Alexandrie,  ou  dans  la grende 
[ l'an  6),]  deux  ans  apres  que  S Paul;  Alexandrie  ; Bc  les  greques  ayiutenc 
eft  arrivé  k Rome,  il  n’a  aulTi  écrit  j que  ce  fut  if  ans  apres  rAfccnIîon, 
l’Evangile  que  vert  ce  temps  U . [ Pour  | c'eft  i dire  vers  l’an  48,  trois  ans  avant 
joindre  ce  Icmiment  avec  celui  de  S.  le  temps  auquel  nous  favons  que  S. 
Jerome, il  âudroit  dire  que  lorique  S.  .Luc  eUoit  avec  S.  Paul . [Ainfi  cette 


Paul  Ibrtit  de  Rome  en  £ ) , S.  Luc  s’en 
alla  en  Bcocie,  & y écrivit  l’Evangile 
& les  Aâes;  ]'&  c’eft  ce  que  Grotius 
parnift  avoircru . 

'Le  fondement  d’ Eftius  eft  que  S. 
Luc  en  commenfant  le  livre  des 
A'fles,  dit  qu’il  avoir  décrit  les  aétions 
de  J.  C dtujj  fou  premier  livre  oa  dif- 
coiars , & qu’il  adrellc  l’ un  & l'autre 
ouvrage  à la  mefoic  pcrfbnnc.  [Je  ne 
l^y  fi  ce  fondement  eft  .alfcz  fort  pour 
l’oppofer  au  fenriment  des  Peres  , qui 
croient  que  S.  Luc  ’s  écrit  pluftoft  fon 
Evangile , ou  qu’il  l’a  écrit  liras  Saint 
Paul.  Or  hors  les  années  j z ît  j j que 


opinion  a auil!  peu  de  probabilité  que 
d’autorité.]  "M‘ Cotclicr  croit  qu’elle 
le  peut  appuyer  pnrlesConftitutions, 

'où  il  eft  dit  qu’Abilius  troificme  Conft.j.r.c. 
Eveloue  d’Alcxaixlrie,  a efté  ordonné  * 
par  S.  Luc  Evangelifte . [ Cela  s’éloigne 
bien  des  1 1 ans , Abilius  n’  ayant  efté 
fait  Evelque  que  vers  l’an  3£. 

Mais  |c  penfe  que  le  plus  leur  eft  de 
ne  le  point  dulout  arrefter  ni  aux 
Conftitutions  , ni  ^ ces  iiifcripiions 
donc  on  ignore  le  temps  & l’auteur  . 

Tout  ce  qu’on  peut  tirer,  c’eft  qu’il 
y a eu  quelque  tradition  que  S.  Luc 
avoir  efte  en  Egypte . ] 'Et  nous  voyons  if""-  t. 
en  ertet  que  Fortumt  de  Poitiers  l’ at- 


S.  Paul  palfa  en  Acaie,  il  n’a  point jen  etfet  que 
efté  en  cette  province  autant  de  temps  tribué  i ce  pays  aulli-bicn  que  Saint 
qu’il  Icmbicroit  nccefiaire  pour  com-lMarc  , comme  s’ils  y eftoienc  tous 
^lêr  cet  Evangile.  On  ne  dit  point  deux  morts  , & que  leurs  corps  y 
qu’il  y foit  venu  cn£) , mais  au  moins  fulfenc  encore  de  fon  temps , [ contre 
il  eft  diliicilc  qu’il  y ait  demeuré  du  | l’autorité  des  auteurs  du  V.  Cccle.qui 
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nons  apprennent  qae  S.  Luc  eft  mon 
en  Acaie,  & a efte  tranfponé  de  là  à 
Conftantinople  fous  Conltance  . U 
nmt  p.  L’eloge  de  S.  Ldc  qui  eft  en 
latin  dans  Surius  au  |8.  d'oâobre  p. 
i8p,  ] '&  en  grec  à la  fin  d’Occume- 
nius,  parle  fort  aufti  des  prédications 
de  S.  Luc  dans  la  Libye , dans  rErvpce, 
dans  la  haute  & U bA]fi  Thtvaide. 
'Mais  ccrte  vie  eft  reconnue  par  Léo 
Allatius  pour  eftre  de  Metaphrafte , 
[ dont  auffi  elle  eft  très  digne , & très 
capable  de  foire  voir  fon  habilité.  ] 
'Car  il  appelle  la  baifo  Thebaidc  U 
ThthÀuU  i fept  pm-iet , [ comme  s’ il 
parloir  de  la  ville  de  Thebes  en  Bco- 
sceph.  n.  f.  de  J 'à  qui  l’on  a quelquefois  donne  [ ce 
t > !>.  fornom . ] • Et  en  eliet , il  d it  qu'il  en 

m _/• C'  . s. 
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fut  établi  Evelque  par  le  S.  Efprit  : & 
après  luy  avoir  fait  renverfcr  les  tem- 
fdes  des  idoles  qu’il  y trouva,  luy 
avoir  foit  baftir  des  cglilcs  fcc.  'il 
ajoute , ûns  luy  foire  changer  de  pays , 
qu'il  finit  fa  vie  en  paix&c.  '&  que 
ton  corps  fat  tranfporté  de  Thebes  , 
qui  eft  en  Beocie , à Conftantinople 
fous  Confiance.  [Ainfi  il  transforme 
une  province  de  l'Egypte  en  une  ville 
de  Grèce . Pour  le  refte , dans  les  cho- 
fesdoutAfos,  il  prend  d’ordinaire  le 
plus  mauvais  pani , fc  l'opinion  la 
moins  probable . ] 

NOTE  VIIL 

/i  qui  S.  Luc  adrtffi  F Evan^ik 
U%  Ætt . 


toit  ce  nom . L’epithete  de  «ea'Tiei , qui  •'■•s*.»  J|I 
clioïc  un  ncre  propre  aux  perionfies 
de  qualité,  peur  le  marquer.  [ Je  penfo  ■Is-r'*.». 
que  c’eft  aujourd’hui  l’opinion  la  plus 
commune.  ] 'Les  Grecs  le  quabficnt  ,i. 

, [ comme  voulant  que  ce  faft 
quelque  otficier  d’armée , ou  on  gou- 
verjKUr  de  province . ] 'Il  eft  certain  Lac.i.v.4. 
que  c’eftoit  un  Chrétien . [ Je  ne  Ijfay  fi 
c’eft  de  cet  endroit  que  l’auteur  des 
Récognitions  a tiré  ton  Théophile , ] 

'dont  il  fait  un  homme  riche  &puiC-  aemg- 
font  i Antioche.  [ Cela  n’eft  pas  appa- 
remment  mieux  fondé  ] 'que  ce  que  U|h.  t.«.  f. 
porte  k menologe  de  Baille , que  l’ E-  >'®7  b. 
vangile  de  S.  Luc  luy  fat  cUifté  par  S. 

Pierre . [ On  a peut-eftre  voulu  mettre 
par  S.  PâmI,  comme  on  le  lit  dans  les 
Menées  p.  X14.  J 


S«l*.ep.».r' 
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ofl;  i.  i«c.ii.  *11  paroift  que  le  Icntiment  d’Ori- 
ibiip!**?*'’  R*'*  ’ ^ Ambtoife , & de  Salvicn , 

eft  que  Théophile  à qui  S.  Luc  adrefle 
l’Evangile  & les  Aéies , eftoit  un  nom 
general, 'par  kqucl , folon  S.  Epiphane; 
il  a voulu  marquer  tous  ceux  qui  ai- 
ment Dieu-,  [car  félon  l’accent,  Wfi 
fomblc  plntoft  marquer  ceux  qui 
font  aimez  de  Dieu . ] 

Aa|.co.fU.  'SI  Auguftin  & S.Chryfoftome  ont 
c.i.  p.ais.i.âi  CTu  que  c’eftoit  un  particulkc  qui  por- 

ChipiiiAq.  ^ 
a i.pa  cK-b- 


NOTE  IX. 

En  quel  lien  S.  Luc  tfi  m«rt . 


F«Mir  U pije 


'Saint  Gaudence  de  Brefle  dit  qu’on  Caua.CiT. 
tenoit  que  S.  Luc  eftoit  mort  à Pattes  ***• 
en  Acaie  . 'Ce  fat  d'Acaïe  que  lés  reli-  rhiia.l.j.c.a. 
.]ues  furent  apponées  à Conftantino- 
i)Ie  fous  Confiance,  félon  Philoftorgc  , 

'&  on  lit  la  mcfme  choie  dans  les  Hier.»,  m.c. 
hommes  illuftres  de  S.  Jerome,  quoi- 
que  cela  ne  foit  pas  dans  la  traduiftion 
«rtquc  de  Sophrone . 'Mais  Erafme  ne  «■  p. j"*-^- 
dit  point  que  cela  maïque  dans  les 
manuferits.  Xe  rrurtyrologe  attribué  Florem.  p. 
à S.  Jerome , met  fo  fofte  in  Perthet  ***'*" 
civitÆK . On  JK  fçait  ce  que  c’  eft . 

[ Pourroit-on  corriger  in  Patra  Ac*ï* 

\civimtt  î ] 

'Nicephore  paroift  dire  qu’il  mou.  Kpht.l.>.e. 
rut  à Thebes  dans  la  Grece,  [ c’eft  à sJ4-  *">  l>  '' 
dire  dans  l’ Acaie.  Nous  avons  vu 
dans  la  note  7, J 'laooirfufionqueMc-  oe«.t.i.p. 
taphrafte  fait  de  cette  ville  avec  la  ” 
Tnebaide  d’Egypte.  'Il  dit  dans  les  •t’.'J"' 
aâes  du  Duc  Arteme  , que  k corps  de  *’’’ 

S.  Luc  eftoit  enterré  à Thebes  en  Beo- 
cie du  temps  de  Confiance.  'Ou  voit  vbclti.pjTS- 
encore  aujourd'hui  auprès  de  cette 
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ville  an  tombeau  où  l’on  pretend  qu’il 
eftüit.  Il  cftdans  une  cgiill- qui  porte 
ibn  nom , en  un  village  nomme  Tha.j 
bacide . Mais  il  y a liir  ce  tombeau  une 
inlcription  d’un  payen  d’ailleurs 
'Wheierdic  qu'il  y a eu  en  ce  paysU  un 
S.  Luc  ermite , furnommé  Styriote , 
dont  on  y voit  encore  un  grand  mo- 
naftere  : [ de  Ibrte  qu’  il  eft  i craindre 
que  Metaphrafte , & les  autres  nou- 
veaux Grecs , n’aient  encore  confondu 
j’ermite  avec  l’Evangelifte . ] 

Bede,  Uliiard , & Adon , difent  que 
l’Evangelifte  mourut  en  Bithynic  ; & 
le  martyrolo«  Romain  les  a liiivis. 

[ Je  ne  fçay  fur  quoy  cela  peut  cftre 
fondé.  ] 'Car  pour  le  livre  de  S.IIïdorc 
Ht  léitu  fAndemm , où  cela  fo  trouve 
Bir.it.ott.  I.  aullij 'Baronius  le  rejette  toujours 
comme  n’eftant  point  du  grand  Ilïdo- 
re  de  Sevil  le.  [ Et  quand  U en  lëroit,les 
autoritez  contraires  font  trop  fortes 
pourecouter  unautcurdu  VU.  fiecle.l 

NOTE  X. 

Sur  c*qM'cntlittledivtrfejtr4mUt{Ms\ 
dts  rtU^Hts  de  S.  Luc . 

[ Les  Grecs  & les  Latins  font  aujour- 
dliui  la  fefte  de  S.  Luc  le  1 8 d’oâobrc. 
Bede  & les  autres  martyrologes  qui 
l'ont  fuivi  > la  marquent  aulli  ce  f>ur 
U . Elle  eft  de  inclme  dans  le  Sacra- 
mentaire  de  S.  Grégoire  p.  1J7.  Le 
calendrier  Romain  du  P.  Fronto  ne  la 
met  point  dutout . ] 'Mais  les  martyro- 
loges qu’on  appelle  de  Saint  Jerome , 
mettent  la  feue  de  Saint  Luc  le  z ■ de 
lêptembre  v '&  le  1 8 d'oâebre  ils  met- 
Knt  la  translation  de  fon  corps  en 
Orient.  [On  ne  voit  pas  bien  ce  qu’ils 
veulent  dire  par  cette  translation  . Le 
coros  de  S.  Luc  (ùt  tranlporté  d’Acaie 
ù C^nftantinople  l’an  3 57.  Mais  les 
lâftes  d’ Idace , Théodore  le  Lcâeur 
p.^6-;.d,8e  la  chronique  d’Alexandrie 
p.680  , dilent  qu’  il  lût  receu  à Con. 
ftantinoplc  le  3 de  mats  avec  celui  de 
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SAINT  LUC. 

5 André.]  'Florcntinius  femble  vou- 
loir dire  que  les  foules  reliques  de  S. 
André  furent  apportées  le  3 de  mars , 

6 que  celles  de  R Luc  peuvent  n’cftre 
arrivées  que  le  1 8 d’oâobre.parccque 
Philoftorge  parle  feparément  de  la 
translation  de  ces  deux  Saints.  [Mais 
cclla  ne  fo  peut  dire  fans  démentir  pofî- 
tivement  Idace  3c  Théodore  le  Lec- 
teur: dont  l’autorité  eft  preforable  à 
celle  de  Philoftorge  > qui  d’ailleurs  ne 
dit  rien  de  pofitif . ] 

'Il  y eut  une  autre  translation,  ou 
plutoft  une  decouverte  des  reliques  de 
S.  Luc  à Conftantinople  fous  Jufti- 
nien  : mais  elle  luy  fut  commune  avec 
S.  André  & S.  Timothée . [ Ainlî  l’ on 
en  a fait  une  fcftc , elle  a dû  eftrc  com- 
mune ï ces  trois  Saints , ou  eftre  attrL 
buée  principalement  î S.  André . ] 

'On  raporte  encore  d’autres  transla- 
tions de  $.  Luc  à Padoue,  à Montc- 
Vergine  'ville  de  la  principauté  Ulté- 
rieure entre  Noie  & Benevent , & i 
Naple . 'Mais  outre  que  toutes  ces 
translations  font  d’ Occident  6c  non 
d’Orknt  -,  [ quelles  n’ont  pas  pu  don- 
ner occalion  aux  Grecs  de  aire  la  fcftc 
de  S.  Luc  le  1 8 d’octobre  ; qu’on  n'én 
donne  aucune  preuve,  dcqu’apparcm- 
ment  on  n’en  parle  pas  depuis  fort 
long-temps  : ] 'Pierre  des  Nocls  me£ne 
rejette  celle  de  Padoue  comme  une 
làble , 'avec  approbation  de  Florenti- 
nius,  '&  on  joint  à celle  de  Monte- 
Vergine  des  circonftances  toutes  h- 
buleufes . 

'St  Paulin  dit,  foloa  fon  texte,  que 
les  villes  d’Antioche  & d’Oftie  pat- 
tageoKnt  les  reliques  de  Saint  Luc  s 
CreiA  Titum  flti  fumpjlt-,  & Amio- 
chU  & OJH*  Lucum  . 'Rofrctdc  té- 
mmgne  avec  raifon  en  eftrc  furpris, 
eftant  certain  qu’elles  cftoient  alors  i 
Conftantinople . [ Mais  >1  y a apparem- 
ment quelque  foute  en  cet  endroit.  Car 
je  ne  voy  pas  comment  on  peut  fcan- 
der  ce  vers,ou  il  fout  que  AntitchU  &, 
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ne  k(k  qu'on  pii.  Eurtpt^U  feroit 
levers,  & pourtoit marquer Conftan- 
tinople.  M'  le  Brun  dans  lôn  édition 
deS.Paolin  en  n’ajoute  rien  i 

Rofweidc  lûr  cet  endroit  p.  109.] 

'Pourccquedic  Batonius  d'un  aâe 
gardé  dans  le  Vatican,  par  lequel  il 
paroift  que  S.Gr^oire  le  grand  a 
apporté  de  Conllantinopic  Si  Rome 
un  bras  de  S.  André , & le  chef  de  S. 
Luc,  [il  lêroiti  Ibuhaiter  qu'il  nous 
eneuft  donné  les  termes:  Car  il  n'ell 
pas  ailé  de  comprendre  comment  S. 
Grégoire  a pu  parler  comme  il  a lait  ) 
contre  la  liberté  que  le  donnoient  les 
Grecs  de  divilët  & de  çraniporcer  les 
corps  des  Saints,  s’ilavoit  luy  mtlrne 
receu  d’eux  des  reliques  C conlidera- 
blcs . ] 

NOTE  XI. 

<2^  s.  Crtgoire  de  NAzitmeue , & S. 

PAHUa  pATMffent  Avoir  ern  SXmc 
m*rtyr, 

'Baronius  cite  S Grégoire  de  Na- 
zianze  or.  j.p. yS.  e.d,  fc  S.  Paulin 
tp.ix.  p.t  5 y,  jmur  prouver  que  S.Luc 
eft  martyr.  'Pour  SCregoire  , quoi- 
qu’Elie  de  Crete  fon  commentateur  -, 
dilê  que  lés  paroles  ne  prouvent  pas 
que  SXue  Ibit  mort  par  le  martyre , 
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[neanmoins  les  termes  de  ce  Pcrc  font 
li exprès,  qu’i  moins  que  d’élire  alTurc 
du  contraire  par  une  autorité  prelque 
indubitable,  il  n’y  a guère  lieu  de 
douter  qu’il  n’ait  mis  Saint  Luc  au 
nombre  de  ceux  qui  font  morts  pour 
J.C1 

'Dans  le  palTage  de  S.  Paulin  , d*  raui.<r.M.r. 
m.^no  mmine  Lhcas  Mortyr  & U-  «fs- 
\liifirii  fitngmm  N*zarius  , 'le  mot  de  n.p.yj». 
Aiartyr  (e  peut  raporter  H S.Nazairc 
& à SXue  i & c’cu  au  premier  qu'il  • ■; 
lé  raporte  félon  les  anciennes  edi> 
lions,  dit  RoTveide  dans  lés  notes. 

[ Neanmoins  des  peribnnes  habile* 
croient  qu’il  vaut  mieux  le  raporter! 

SLuc,  pour  ne  pas  faire  dire  deux 
Ibis  ! S.Paulin  que  S.Nazaire  a ellé 
martyr  : car  AUrtjr  6c  Hlufiris  fiit- 
Unitu , ne  font  que  la  mefme  chofo . ] 

IXe  P.Mabillon  le  creit  certain  . [ Ce  AaaU.j.|i, 
que  l’on  peut  dire  encore , c’ell  que  ] 

'S.Paulin  parlant  en  general  de  ces  raul,ep.ai.p. 
reliques  de  S.Luc  & de  quelques  au-  '*'• 
très , dit  qu'elles  clloient  des  Apollres 
& des  Martyrs.  [ Abifî  s’il  n'a  pas  mis 
S.  Luc  au  nombre  des  Apollres , il 
lâuc  qu'il  l'ait  mis  au  rang  des  Mar- 
tyrs.} M'  le  Brun  fuit  tout  ! lait 
Rolveide  dans  fon  texte  p.  110,  & 
dans  lés  notes  p.y{. 76. 
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NOTE  L 

Qk'H  tfioit  de  Lyfhre  pluefi  <jue  de 
Derbt,  ou  <U  ThtJf*hniejHe. 

Luc  dit  que  S.  Paul  ellant 
^ arrivé !Oerbc&!  Lyftrc,  y ren- 
contra S.Timothée:  [ce  qui  nous  mar- 
que bien  que  S.Timotbéo  eftoit  de 
Lycaonie  , où  font  ce»  deux  villes  , 
mais  ne  détermine  point  de  laquelle 
des  deux  il  eftoit . Origenc  n'cft  donc 
pas  alfez  exaâ , Tlorlqu'il  dit  que  les 
Aâcs  nous  apprenneue  qu'il  eftoit  de 


Dcrbe.  'Ils  nous  donnent  rndmepla-  *«m.i’aatt. 
toft  lieu  dédire  qu'il  eftoit  de  Lyllre,  "‘•f'***’'’ 

{milqu'ils ajoutent aulls-toft après,  que  Aa.i<.r-a. 
es  neres  qui  eftoient  à Lyllre,  &! 

Icône,  luy  rendoient  un  bon  témoi- 
gnage , [ fans  parler  de  ceux  de  Derbe. 

Ceft  ce  qu’ont  fuivi  S.  Chryfoftome 
in  Romh.19.  p,iS6.  dj\  in  l.T im.  h.Zf. 

[9$.  h,  Theodoret  in  Rom.  i6.v.xip. 
iiiJf.  & après  eux  tous  les  Grecs.  }'S.  iav.« 

Luc  Icmblc  dire  en  un  endroit  qu’il 
eftoit  de  ThelEilonique  ; '&  Grotius  Srno^>.7. 
l’entend  de  la  forte  , prétendant  que  ’***’ 
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NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHEE, 
fa  famille  en  cftoitoriginaire.  Uavouejfuffit  pour  re^icer  la  penlce  de  ceux 
que  la  verflon  fyriaqae  cft  contre  luy . 

”£1  S.Chrylbftome  Ibûtienc  que  ce 
n'cif  pas  le  lêm  de  S.Luc . 
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NOTE  II. 

Si  S. T imcihét  tfhit  ftrem  de  S.Pdkl. 

'S.  Paul  Ëilue  les  Romains  de  la 
part  de  S.Timothée  le  compagnon  de 
lés  travaux  , de  Luce>  de  Jalon , & de 
{olipatre  lés  parens  &c.  'Cela  a donnéj 
Eeu  \ Origene  de  dire  que  S.  Paul 
mettolt  Timothée  au  nombre  de  lés 
|iarcns  :[  & il  le  pouvoitefire , furtout 
du  coftede  famere  Eunice  quielloit 
Juive  . J'Mais  comme  S.Paul  luy  don- 
ne lôn  epithetc  particulière , gc  qu'il 
le  releve  encore  davantage  en  l’ap- 
pellant  te  compagnon  de  lés  travaux, 
il  n’ell  pcànt  neccibire  de  luy  rapor. 
ter  encore  ce  qui  efi  dit  des  trois  au- 
tres . [ S.Chryfollome  ne  le  comprend 

Ç)int  entre  les  prens  de  S.Paul , J de 
hcodorct  l’en  diftingue  formelle- 
ment . 

NOTE  III. 

SjuS.Piul  ti*pmntUijfè  S.Tlmuhêe 
à Ephefe  en  P/m  ^ y. 

'S.Chrylôllome  croit  que  S.Paul 
avoit  S.  Timothée  avec  luy  lorlqu’il 
palTa  d’Alie  en  Macedonie  [ vers  le 
milieu  de  l'an  {y.J  Sonléntimenr  efl 
fondé  fur  ce  que  S.Paul  met  lôn  nom 
*vec  le  lien  dans  le  titre  de  la  Icconde 
epiftre  aux  Corinthiens , écrite  de  Ma- 
cédoine peu  de  temps  après  qu'il  eut 
quitté  l’Afie.  r.S.  Pnnlin.  Car  il 
eu  cerrain  pr  U que  S.Timothée 
eftoit  revenu  de  Corinthe  trouver  S. 
Paul  enAlîe,  & l'avoit  enfuite  foivi 
en  Macedoine  i [ ou  que  de  Corinthe  il 
Favoit  efté  rejoindre  en  Macedoine . ] 
Le  pemier  eft  autorifé  pr  S.  Chry. 


follome  , & proift  plus  conforme  V 

i.Ctdr.r.ii.  S.  Paul  mcfme  , 'qui  écrit  d’EphefejÜircrius  a efté  obligé  de  le 
qu’il  l'attendoit . [ Mais  l’un  &rautrc|noiftre.  Queli  pr  cette  lôrtie 


qui  croient  que  S.Paul  le  lailTa  en  ce 
temp  II  à Ephclc  pur  y prendre  foin 
des  affaires  de  l’Eglilé  , & qu'il  luy 
écrivit  enfuite  fa  première  epiftre.] 

NOTE  IV. 

Qiu  S.Ttmeihee  a apparemment  efli 
enveyè  à Philippet  , & mit  en 
prifon  en  fil. 

'Ce  que  S.Paul  mande  aux  Hébreux 
que  Timorhcceftoit  forti,dv«xtxuiui>n, 
put  lignifier  ou  qu’il  avoit  efté  mis 
en  prifon,  & en  avoit  efté  délivré , ou 
qu'il  eftoit  forti  [ de  Rome  ] pur  quel- 
que commillion  que  S.Paul  luy  avoit 
donnée  , 'ou  qu’il  eftoit  forti  de  quel- 
que affaire  embaraffante  . [ Pour  ce 
dernier  léns , on  ne  voit  pas  bien  dans 
quelles  affaires  puvoit  eftre  emba- 
rallë  un  Saint  qui  n'en  avoit  pint 
d’autres  que  celles  de  J.C,  & de  IX- 
vaiffiile;  & fic’eftoit  dans  celles  U, 
ce  léns  retombe  dans  le  premier , ] 
'qu’Uflerius  a fuivi . [Et  il  eft  certain 
qu’a’wxtxv^)'»!',  lignifie  plus  naturel- 
lement eftre  délivré  des  liens  , que 
toute  autre  choie . TUfferius  croit  qu’il 
avoit  efté  retenu  prifomiier  I Rome 
avec  S.Paul.  [ Mais  lorlque  S.Paul 
prie  de  luy  I Philcmon  , aux  Philip 
piens , & aux  Colodiens , il  ne  dit  ja- 
mais qu’il  fuft  prifonnier  , comme  il 
le  dit  de  quelques  autres . TAti  con- 
traire il  fait  efprer  aux  Pliilippiens 
qu’il  le  leur  envoyerabien-toft.  [ Ainfi 
il  n’eftoit  pint  alors  en  prifon . U faut 
déplus,  confiderer  que  J 'S.Paul  ayant 
dit  qu’il  eftoit  forti , ajoute  en  melmc 
temp  , £t  PU  vient  hien-tofl  je  vent 
rr«'.«inr  4vrc  f*y.  [ Or  quelle  luite cela 
a t-il,  fi  pr  cette  fortie  on  entend 
qu’il  eftoit  forti  de  prifon  t 11  fout 
neeeffairement  avouer  qu’il  n’eftoit 
pint  alors  I Rome  avec  S.Paul  : TEt 
rccon- 
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tend  que  S.Paul  l’avoit  envoyé  qucl- 
queparc,  comme  Ullcrius  (êmUe  Eti- 
re, C il  paroill  étrange  qu’il  ne  dife 
point  où  il  l’avoit  envoyé. 

Je  ne  fçay  donc  s'il  ne  Ëiudroir 
poiiK  dire  que  STaul  l’avoit  cdéâi- 
vement  envoyé  i Philippes  en  l’an 
6v,  que  dans  ce  voyage  il  avoit  efté 

i.Tim.<.r.is.  prifoniiier,  ] ’eftant  certain  d’ail- 
leurs qu’il  a confedc  publiquement 
J.C  en  quelque  occaiion  que  nous 
ignorons  i [ (jue  cela  avoir  efté  f;eu 
j U (qu’en  Judée  j & qu’ayant  enfin  efté 
delivre , c'eft  cette  délivrance  que  S. 
Paul  mande  en  l’an  £ 3 aux  Hebreux , 
qui  pouvoient  ailement  inferer  d’eux 
mefïnes  , qu’ayant  efié  délivré  il  ne 
manqueroit  pas  de  revenir  trouver  S. 
Paul . Nous  fuivrons  cette  conjcélure 
en  attendant  que  nous  trouvions  quel- 
que cho(ë  de  plusclair  & de  plus  cer- 
tain . Elle  nous  oblige  de  mettre  un 
temps  confiderable  entre  les  epiftres 
aux  Coloflicns  & aux  Philippiens  , & 
celle  aux  Hebreux  : mais  rien  ne  nous 
cmpciched'y  mettre  un  an  entier  fi 
ixms  voulons.] 

TMn.iaHcb.  Theodoret  cire  de  ce  que  S.  Paul 
lettre  jux  Hébreux  tou- 
chant S.TimotUée , que  ce  Saint  met 
hie  a prté  cette  lettre  s [ comme  s’il 
avoit  cru  que  S.Paul  euft  voulu  dire 
qu’il  tafeheroit  d’attendre  qu’il  fuA 
■ revenu  de  Judée  le  retrouver  a Rome , 
pour  aller  luy  mefme  en  Judée  , & l’y 
remener  avec  luy.  Cela  a cercaincmenc 
peu  d’apparence  : 8t  les  termes  de  S. 
Paul , ijchtz.  <fut  Timotht't  « eflien. 
Vôyi , ou  cft  parti,  ne  (ont  guère  pro- 
pres pour  marquer  qu’il  l’envoyolc 
vers  eux  leur  porter  (a  lettre  . ] 

four  11  page  NOTE  V. 

•«7. 

Sur  Us  aSlts  de  S.Tisnathée  Msrihsut. 
à Po^ertut. 

B.>li.>4.iax.  'Nous  avons  deux  (ôrtcsd’aéles  de 

P s«.s*7.  S.  Timothée,  les  uns  plus  longs,  qui 


portent  le  nom  de  Metaphrafte,’&  que  AlIScrpm. 

Léo  Allatius  reconnoiA  pour  eftre  de 

luy  : les  autres!  pluscourts  J'qu’Alla-  p.>s<. 

tius  luy  atcribuëencore,  Qquoiqu'il  foie 

tfCez  peu  probable  qu’il  ait  fait  deux 

ibis  l'hiftoirc  d’un  mefme  Saint , 8c  à 

peu  prés  de  la  mefme  manière . ] 

'Ces  aéles  plus  courts  tels  que  Bol- 
landus  nous  les  a doniKZ , portem  le  *’’*  '*  ’’ 
nom  de  Polycrate , qui  les  adreife  à 
tous  les  Preftres[ou  Evclques]  de  l’Afie 
& du  Pont  &c.  fes  collègues  s & té- 
moigne avoir  appris  ce  qu’il  y dit  de 
ceux  mclmcs  qui  avoient  vu  S.  Ti- 
mothée .C  Tout  cela  convient  tore  bien 
à Polycrate  Evelque  d’Ephefc  fous  le 
PapeViiSor  à la  fin  du  II.fiecle.]'Si-  sif.v.îiu.j. 
gebertlcs  attribue  à un  Polycrate  qu’il 
place  devant  SJ>enys  l’Arcopagitc  , 

& devant  S.Lin,  comme  plus  ancien, 

[ ce  qui  ne  peuteftre , ] 'puKqu’il  cite  »<>H-i4.ii«. 
S.lrenéc . > liollandus  ne  fait  point  de 
difficulté  de  les  attribuer  i Polycrate  *‘'r- 
Evelque  d'Ephefe. [Neanmoins ni  Eu. 

(ëbc  ni  S.  Jerome  n'en  parlent  point 
dutout  en  traitant  de  Polycrate , quoi- 
que cette  pièce  du  A cAre  allez  célébré , 

«Jant  adreirée  ù toute  l’Afie  mineure . ] 

’Photius  en  parle  amplement  : mais  rhoi.c.i|4.f. 
il  neraccribuë  à aucun  auteur . 

[ Que  fi  nous  venons  ï confiderer  ces 
aéles  par  eux  mcimes , il  eA  peu  croya- 
blcsTquclesmots dePatriarche, '’d’Ar-  »«lbi4.ii«. 
chcvelqucd’Ephelc,  cdela  grandeme- ' '* 
tropolc  d’Ephefe  , fulicne  ufitez  tous  ' * *■ 
Polycrate.  11  eA  peu  croyable  que  de 
(ôn  temps  l’on  cuA  déjà  écrit  les  vies 
' & les  aaions  de  beaucoup  [ de  Saints , 1 
'puilqu’Eulêbe  témoigne  que  ces  pre-  *“f-<-|.c.i4. 
miers  Chtétiens  écri voient  fart  peu. 

[ Il  eA  peu  croyable  qu’un  Evcfque 
d'Ephef:  J’nous  renvoyaA  i S.  Irencc , t7ii.p.|«.| 
qui  écrivoit  en  mefme  temps  dam  les  *" 

Gaules  , pour  autorilcr  ce  qu’il  dit 
s’eArc  fait  a Ephefe  mefme.  Il  eApeu 
croyable  qu’un  homme  qui  écrivoit 
lorique  le  paganilme  eitoit  encore 
dans  (à  vigueur,  'dilc  quedu  temps  de  ji,. 
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NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHEE! 


S.Timotiiée  il  eftoic  encore  demeure 
i Ephelé  quelques  relies  de  fancienne 
idolâtrie . A quoy  l’on  peut  ajouter , 
que'  cet  auteur  Temble  attribuer  tous 
les  quatre  Evangiles  i Saint  Jean , au 
moins  quant  i l’arangement  fi  à l’or, 
dre  des  chofes  : eequiaefté  jufques 
\ prelcnt  inconnu  i toute  rEglilê . 'Il 
prétend  aulli  que  S.  Jean  a &rit  l’E- 
vangile avant  Ton  exil  de  Patmos  i ce 
qui  cll  contraire  aux  auteurs  ccclc. 
dalliques. 

'Bollandus  remarque  que  cette  piece 
lé  trouve  aulG  en  grec  i mais  avec  cette 
diderence  que  l’inlcription  , qui  l’at- 
tribue éPolycrate,  n’y  eft  point:  [ce 
qui  a donné  lieu  I Léo  Allatius  de 
l’attribuer  I MetaphraAe,  ] &que  la 
translation  du  corps  de  S.  Timothée 
à ConAantinople , arrivée  long-temps 
après  la  mort  de  Polycrate , s’y  trouve 
décrite.CcA,  dit  Bollandus,  que  ceux 
qui  ont  voulu  y ajouter  cette  transla- 
tion, en  ont  oAé  le  nom  de  Polycrate. 
[ Mais  il  cA  aufli  ailtf  de  croire  que 
ceux  qui  ont  voulu  l’attribuer  à Poly- 
crate, en  ont  oAé  la  translation,  ces 
deux  chofes  eAant  incompatibiles  l’u- 
ne avec  l’autre.  ] Et  ilcA  bien  plus  h- 
vorablc  pour  les  aâcs  melmes,  de  dire 
que  les  copiAes  Latins  y ont  ajouté  le 
nom  de  Polycrate  & toute  l’inlcrip- 
tion,  qui  ne  lé  trouve  point  dans  le 
grec . Car  A cela  vient  de  l’auteur  ori- 
ginal , c’cA  certainement  un  impoAeur 
indigne  de  toute  croyance. 

C^tmuc  ces  aâcs  ne  puident  donc 
pas  palier  pour  authentiques,  nous 
fi’avons  pas  cru  neanmoins  les  pou- 
voir rejetter  ablôlument , puifqu’ils 
peuvent  lérvir  à éclaircir  quelques 
points  de  la  vie  de  S.  Jean  & de  S. 
Timothée,  fur  Iciquels  nous  n’avons 
TOint  de  meilleurs  monumensj  &que 
Photius  les  cite  comme  capables  de 
Eure  quelque  autorité.  Les  titres  roa- 
gniAques  qu’il  donne  à l’Eglilé  d'Ë- 
phelé,  doiuient  tout  lieu  déjuger  que 


c’cAoit  quelque  EccleiiaAique  de  la 
melme  ville  , qui  cA  ainA  le  témoin 
de  la  tradition  de  fon  EgliA;  dans  le 
V.  ou  VLAccle.  [Car  les  titres  de  Pa- 
triarche & d’ArcIievelque  ne  permet- 
tent gucre  de  lecroire  plus  ancien. JEt 
Bollandus  croit  qu’il  le  faut  mettre 
avant  JuAinien  , puilqu’il  ne  parle 
point  de  la  decouverte  des  reliques  de 
S.Timothéc  qui  arriva  lôus  ce  Prince. 
'Photius  remarque  que  lôn  Aylc  cA 
aAcz  Ample.*  Dans  l'abr^c  qu’il  en 
Elit  il  dit  bien  nettement  que  S.  Ti- 
mothée mourut  fous  Domitien  s 'ce  que 
quelques  autres  ont  fuivi  : [ Et  les  aâes 
qui  lont  cmbaraAez  luy  ont  pu  don- 
ner lieu  de  le  dire.  JMais  la  An  porte 
en  termes  exprès  que  Nerva  regnoit 
alors. 

[ Pour  les  aâes  plus  longs , qui  peu- 
vent cAre  véritablement  de  Meta- 
phraAe, ce  n’eA  dans  le  fond  qu’une 
paraphralé  des  autres  : Et  quaiul  ils 
diroient  queltjuc  cholé  de  plus,  on  n’y 
auroit  pas  d'egard.  ] 

NOTE  VI. 

^«’i/  n‘y  a point  de  preuve  tjae  S.T'i- 

motHet  fait  mort  p/j^ard  iju'etiçj, 

[Le  temps  de  la  mort  de  S.  Timo- 
thée cA  certain,  A nous  recevons  l’au- 
torité de  lés  aâes.  Et  il  paroiA  que 
Baronius  ne  les  avoit  pas  lus , ] 'lorf. 
qu’il  prétend  que  S.  Timothée  n’eA 
mort  qu’un  peu  avant  que  S.  Ign.ace 
écrivi A aux  EpheAcm  [ en  1 07.  ] Il  lé 
fonde  fur  cequ’il  fuppofe  qu’OncAmc 
a eAé  lucceAcur  immédiat  de  S.  Ti- 
mothée : & comme  S.  Ignace  dans 
l’epiAreaux  EphcAcnsp.x,  lâie  Dieu 
de  leur  avoir  donné  OncAme  pour 
Evcfque  , il  en  conclud  qu’OncAme 
eAoit  depuis  peu  dans  cette  charge . 
'Dautres  neanmoins  ne  pénétrent  pas 
la  force  de  cet  argument . Mais  d’ail- 
leurs aucun  antcur  ancien  ni  nouveau, 
non  pas  mcAne  Adon  dans  lôn  traité 
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NOTES  SUR  SAI 
des  telles  p.}7,  ne  dit  qu’Onefime  aie 
fucceilé  immédiatement  à S.  Timo- 
thée outre  que  S.  Jean  peut  avoir  gou- 
verné luy  melme  l’Eglile  d’Ephetë  du- 
rant quelque  temps,  comme  leditênt 
les  aéies  de  S.  Timothée  -,  ‘au  lieu  de 
quoy  les  Conftitutions  mettent  un  au- 
tre Jean  ordonné  parrApoftre,  c’eft 
à dire  celui  donc  parleEulcbe  ; &c'e(l 
peut-eftre  le  plus  véritable.  'Onefime  a 
iiiccedé  à unCaius,  s'il  en  lauc croire 
les  écrits  qui  portent  le  nom  de  Saint 
Ilij>polyte,  & de  Dorothée. 

Pour  la  grande  difficulté  que  for- 
ment les  écrits  adrelfez  ^ S.  Timothée 
par  S.  Denys  l’Arcopagitc,  où  les  let- 
tres de  S.  Ignace  écrites  en  107,  font 
citées,  c'eft  IBaronius,  Il  Bollandus, 
Si  au  P.  Halloix , ù s’en  tirer  comme 
ils  peuvent  : & ils  y font  allez  empef- 
chez  . [ Pour  le  P.  Morin  & beaucoup 
d’autres  , ce  leur  eft  une  nouvelle 
preuve  que  ces  ouvrages  ne  lurent  ja- 
mais ni  écrits  par  S.  Denys  l’Areopa- 
gite,  ni  adrelTcz  ù S. Timothée.  ] 

NOTE  VII. 

QhiUimi  diffciJtex.  fur  la  tramlatio" 
de  S.  T imathet  i Ct/tfiaatiaople . 

‘La  chronique  d’Alexandrie  marque 
que  le  corps  de  S.  Timothée  futreceu 
ù Conftantinople  le  premier  jour  du 


NT  TIMOTHEE. 

mois  Paneme:  ‘par  où  Mt  Valois  pre-  Tndr.L.a.  7, 

, , * , . » , t7s.t.d. 

reiKi  qu  elle  marque  le  premier  de 
juillet . ‘On  voit  neanmoins  par  les  **«. 

aâes  de  S.  Timothée  que  les  mois  ' 
Macédoniens  ik  répondoient  pas  tout 
ï laie  aux  mois  Romains . [ Ainh  II  l’on 
veut  foivre  ici  ceux  quidilént  que  le 
mois  Paneme  commence  le  z ; de  juin 
dans  les  années  communes,  & le  24. 
dans  les  bilfextes  , comme  eftoit  l’an 
la  chronique  d’Alexandrie  s’ac- 
cordera avec  Théodore  le  Lefteur , ] 

‘qui  met  la  translation  de  S.  Timothée 
le  14  de  juin . [ Que  fi  nous  voulons 
que  le  premier  de  Paneme  foit  le  pre- 
mier de  juillet , il  y aura  bien  de  l’ap- 
parence qu’il  font  lire  éa/.  julii  dans 
Idace  au  lieu  dey*»».  ] 

‘Cette  translation  le  fit  en  3 fd , & en  lUtricht.  au| 
la  lÿ.'  année  de  Confiance,  [ en  com-  , 

mentant  à conter  depuis  le  mois  de 
janvier  d’après  la  mort  de  Confiait- 
tin  : 7&  neanmoins  dans  l’an  10  du  AJo.feA-r.ja^ 
melme  Prince,  [Confiantinefiantmort 
fur  la  fin  de  may  en  l’an  337. 

Saint  Paulin  Sc  les  autres  qui  ne 
marquent  pas  exaélement  l’ordre  des 
temps  , parlent  de  cette  translation 
comme  fi  elle  s’ efioit  foitc  avec  (.'elle 
de  S.  André  & de  .S.  Luc.  Mais  cette 
derniere  fo  fit  l’année  fuivanteen  337. 
KS.yIndré.  ] 


NOTES  SUR  S.  CLEMENT  PAPE. 


NOTE  I. 

Sesr  ce  ejke  S.  Clément  a fnecede  à S. 
Pierre  feUn  les  uns,  &n'aeflè(etm 
les  aturet  tjnt  te  troijîeme  E vefijne 
de  Rome  apres  Itej  : 

[TL  efi  très  difficile  d’accorder  les 
J.ancicns  entre  eux  touchant  les  pre- 
miers fuccellcurs  de  S.  Pierre  ; & peut- 
efite  encore  plus  difficile  de  trouver 
fur  cela  quelque  chofc  de  certain.  ] 
‘Tcrtullicn  voulant  montrer  que  l’ E- 
P0.Rccl.Tom.n. 


[glife 
I Apofi 


Romaine  tiroir  fon  origine  des 
I Apofires , le  prouve  pareeque  S.  Cle- 
I ment  avoir  efié  ordonné  Evelque  par 
S.  Pierre . 'ç’a  efié  depuis  le  Icntiment  Recos.  pr.  p. 
de  Rufin  dans  la  lettre  il  S Gaudcnce , 

'Si  généralement  l’opinion  commune  Hier.». iii.c. 
de  cous  les  Latins  à la  fin  du  IV.  fie- 
de , que  S.  Clement  avoit  efié  le  pre- 
mier Evelque  de  Rome  après  S.  Pierre  : 

‘&  l’on  trouve  la  meline  chofc  ou  in-  con«.  b.  r- 
finuec  ou  exprimée  clairement  par  soi.e.b. 
divers  Latins , & melme  par  quelques 
Zz  Z 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT, 
fîcdc  & des  fuivans.  S-iplüs  clairement,  foie  en  rcconnoilîant 


i9j.d. 


Î4« 

Grecs  du  V. 

Jerome  (cmble  auflï  la  fuivre  dam  des 
avant  ,Sc depuis  ,Toii 
*1  d't  que  S-  CIcment  a cfté  Iticccffcur 
de  S.  Rerre , & qu’il  a gouverné  I'  £• 
glife Romaine  apres  luji.  [Cependant 
il  ne  faut  pas  prendre  (es  paroles  en 
ce  (ens,  puilque  7 dans  le  catalogue 
des  hommes  illuftrcs,  [faiten  59a>]il 
alTure  nettement  que  nonobflant  le 
(ëntiment  des  Latins , S.  Lin  a efte  le 
(ccond  Evc(quc  de  Rome , S.  Anaclct 
le  troirieme  , fc  S.  Clement  le  qua- 
trième . 

[ S.  Lin  a donc  fuccedé  immediate- 
iisn.i.|.c.i.p.  nient  i S.  Pierre  fclon  S.  Jerome , 7 dont 
ii«.«ii  Euf.l.j.  le  fentiment  eft  appuyé  fur  le  témoi- 
7^j%^'iOpt.  gnage  de  S.  Irenéc  , d'Eufebe,  de  S. 

Optat.deS. Epiphane.deS.  Auguftin, |& S. Clct[ou  Anaclct , jgouvernerent 


comme  S.  Irenée  , que  Saint  CIcment 
efloit  le  troifieme  Evelque  de  Rome 
depuis  les  Apoftres,  ou  le  quatrième 
comme  dir  S. Jerome , 7 (elon  spi’on  y f' 

comprend  les  Apedbes  , ou  que  l’ on  ’ 
les  en  cxclud  i foie  en  exprimant  me(^ 
me  le  nombre  des  années  qu'ils  ont 
gouverne  depuis  la  mort  desApoftres, 

[comme  font  Eu (cbe  & S.  Epipnanc.  ] 
ïulebe  dit  encore  que  S.  Lin  rcceut  KiiCl.j.c.i.  p. 
le  premier  l’epilcopat  de  Rome  après 
le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul. 

'S.  Epiphanc  donne  donc  une  antre  Epi-sr.c.s.p. 
lôlution , qui  eft  que  S.  CIcment  ayant 
rcceu  r ordination  cpifcopale  de  Saint 
Pierre,  s'caculâ  de  cet  emploi,  &de- 
.meura  dans  le  repos  dorant  queS.Lin 


L..p_,s.bf  ^ ^ ^ 

ét  dcThcodoret.  [ Et  après  S.  Lin  iilconlécurivement  1'  Eglilc  de  Rome  : 


*ûut  mettre  S.  Anaclet,  (èlon  Icsmcf- 


Tmi  4.  v.li!  mes  auteurs , hormis  que  S.  Epiphane 


MU.  d. 


Jtec^g.  pr.p, 

J9>. 


ïri.a.p.47. 


le  nomme  CIct  , & que  S.  Optât  & 
S.  Auguftin  le  mettent  après  5.  Qe- 
ment . ] 

'Rufin  mefme  qui  veut  que  S.  Clé- 
ment ait  fuccedè  immédiatement  î S. 
Pierre  , fuppolc  neanmoins  comme 
conftant  que  S.  Lin  & S.  Anaclct  ont 
précédé  S.  CIcment,  & ont  eftéEvef- 
qucsîi  Rome  avant  luy.  Et  il  accorde 
cette  difficulté  en  difmt  que  S.  Lin  & 
S.  Anaclet  n’  ont  gouverné  l'Eglilê  de 
Rome  que  durant  la  vie  de  S.  Pierre. 

'Ceft  une  opinion  commune  dans 
les  anciens  fl:  dans  les  nouveaux,  cam-| 
me  le  P.  Petau  nous  en  affure,  que  S. 
Lin  & S.  Clet  ont  gouverné  des  de. 
vaut  la  mort  de  S.  Pierre.  [ Maiscette 
opinion  vraie  ou  faufTc , ne  fuffir  point 
pour  expliquer  S.  Irenéc,  Eufebe,  S. 
Jerome  , S.  Epiphanc , & gcncralemcnr 
tous  ceux  qui  faifint  le  dénombre- 
ment des  Papes,  ont  marqué  S.  Lin  & 
S.  Anaclct  comme  6i(ânc  chacun  fcn 
degré  dans  la  chai  ne  de  cette  fncceC 
lion,  & de  la  tradition  ecclefiaftiquc; 
ce  que  quelques  uns  expriment  encore  I 


mais  que  S.  CIct  eftant  mort  , il  fut 
obligé  de  prendre  le  loin  de  certe 
Eglifc:  C'en  la  pcn(èc  de  ce  Saint, 
qu'il  iK  donne  pas  neanmoins  pour 
conftantc  : ne  voulant  pas  melinc  affii- 
rcr  fi|S.  Clément  a receu  l'ordination 
de  S.  Pierre,  ou  s’il  l’a  reccuc  de  S. 

CIct.  11  l’appuie  neanmoins  fur  ce  que 
S.  Oement  dans  une  de  (ës  lettres , 

('  c’eft  dans  celle  aux  Corinthiens,  ) Cta».t.  Cot. 
confcille  à quelqu’un  de  le  retirer,  afin  r-s-s-P-i'a.*- 
de  laitier  le  peuple  dans  la  paix  en  s'é- 
loignant. 

[ 11  (êmble  donc  que  S.  Epiphanc  ait 
cru  que  S.  Qcmentavoit  pratiqué  luy 
mcline  ce  conicil , & qu’ainfi  il  y avoit 
eu  quelque  trouble,  ou  au  moins  quel- 
que apparence  de  trouble  dans  l'Egli- 
le  Romaine  apres  la  mort  des  ApoC 
très,  î caulê  duquel  $■  CIcment  ait 
mieux  aimé  (c  tenir  dans  le  repos  de 
la  (ôlitude , ou  .aller  exercer  Ion  zcle 
end’autresendroits.  Et c'eft peut-eftre 
le  (êns  le  plus  naturel  de  ce  que  dit  S. 

CIcment , loriqu’  après  avou"  repre- 
(ente  aux  Corinthiens  les  malheureux 
eftets  de  la  jaloufie  & de  l'envie;  7 il 
conclud  par  ces  paroles;  Ce  n'eft  pas  “ 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  ^7 

„ Icukmcnt  pour  vous  tvcnir  de  voftic  igard  des  Juifs  i & quT  l’égard  des 
U devoir  que  nous  vous  reprcfcntons  Oentils,  il  n'avoic  fucccdc  qu’à' Ana- 
„ tout  ceci '>  c’eft  encore  pour  nous  en  cict  .lêlonS.  Jerome,S.lrence,&  tous 
„ £üre  rclfouvenir  nous  mcGnes.  Car  ^ les  Grecs.  Il  luy  attribue  les  Juifs  plu- 
„ nous  Ibmmcs  dans  la  mefine  lice  que  | to(i  que  les  Gentils , fur  un  paffage  de 
«vous,  & nousavonsics  mefmes  com-  l’cpiitre  de  S.  Ignace  aux  Trallicns. 
abats  à foûtenir  . 'Maisec  palTage  eftagsute.*  II  concilie  i(n.Y.cp.}.p 

[ Que  s’il  eft  vray  que  S.  Lin  & S de  la  mefine  maniéré  une  difficulté  ^ 
Clct  avoient  déjà  gouverné  l’Eglilc  ! toute  Emblabic  touchant  S.  Evode  & >$1. 
de  Romefbus  S.  Pierre , comme  on  le  S.  Igmcc  Evefqucs  d'Antioche  : [ & on 
croit  communément  i & que  S.  Oe-  fçait  que  dans  le  IV.  (iecle , S.  Melcce 
ment  avoir  auffi  edé  ’choifi  par  le  d’Antioche  offrit  à Paulin  qui  fe  pre- 
melîne  Apolfrc  pour  la  gouverner  ; tendoit  Evelque  de  la  mefine  Eglifë , 
on  ne  trouvera  pas  étrange  qu'il  fe  qu'ils  gouvernaffent  tous  deuxenfem- 
fbit  recontré  quelque  difficulté  dans  ble,  & que  le  furvivantdemeurcrnit 
lafucceQion,  non  de  la  part  des  chefs,  feul  Evelque  . Toute  l’Eglifc  d’Alri- 
cKrjr.in  Aft.  mais  de  la  part  du  peuples  J'dansle-  que  offrit  la  mefine  chofë  en  41 1 aux 
h.iv.|>.i)s,c.  quji  il  impoffible  de  trouver  ]»-  Donatifles . TM*  Cotelier  trouve  cette  ço^«a4-»- 
mais  une  parfaite  vertu,  comme  dit  S.  fblution  fubtile,  ingenieulë,  fi  a(kz 
Chrylisdome  parlant  de  l’Eglifc  la  vrai-fcmblable.  Il  ne  la  fuit  pas  nean- 
plus  fâinte  & la  plus  pore  qui  fut  )a-  moins,  |iarccquc  ce  n'eft  pas  le  fens 
un.TiM.li.  mais.  'Auffi  ce  Pere  ne  fait  poiitf  de  des  Conft itutions . ( ce  qui  n’eft  pas 
io.p.«i».b.  difficulté  de  reconnoiftre  que  S.  Paul  une  taifon,)&  parcequ’elle  n’eft  ap- 
craignoit  qu’il  n’y  euft  du  trouble  à puyée  d’aucun  ancien.  [Ne  peut-on 
Rome  parmi  les  Fidèles  après  fâ  mort,  point  dire  neanmoins  qu’elle  l’eft  en 
TaA.i.|.c.<.s  'Hcrmas  qui  dit  que  le  plus  grand  quelque  forte  par  S.  Epiphane , } 'qui  Epi.<*e.<.r. 
iKimbrc  des  Chrétiens  de  ce  premier  dit  que  la  ville  d’Alexandrie  n’avoit 
fiecle  vivoit  dans  la  fâinteté  fi  dans  jamais  eu  deux  Evefqucs  comme  les 
c.j.f.aj.  f .77.  l’innocence  , 'reconnoift  neanmoins  autres.  'Car  cela  marque  alfez  que  plu-  f 
qu’il  y avoir  parmi  eux  plulieurs  pe-  fleurs  en  avoient  eu  deux  ; [ & il  Icm- 
tites  divifions  qu’il  fiilloit  purger  par  ble  que  la  meilleure  raifbn  qu’on  en 
la  pénitence,  St  quelques  unes  mefmc  puiflc  tendre,  c’eft  la  dilfrrcnte  ma- 
de  ]dus  fàfcheufcs  qui  pouvoienc  ex-  nieredont  il  falloir  gouverner  les  Juifs 
dure  entièrement  du  fâlut.  Se  les  Gentils  dans  ces  premiers  com- 

Him.l.irf.1.  'Hamoiid  Preftre  Proteftant  d’An-  menccmens.VLe  P.  Alexandre  fuit  ce  Alex.t.i.  p. 
glcterre,  dans  un  ouvrage  où  ilfôû-  (entiroent  à l’égard  de  S.  Evode  Se  de 
tient  l’cpifcopat  contre  les  Presbyte-  S.  Ignace  . 

riens  , donne  une  autre  fôlution . Car  'S.  Jerome  fêmbic  avoir  rejetté  ab-  '• 

il  croit  qu’il  n’eft  pas  improbable  que  fblumcnt  le  feiitimcnt  des  Latins , qui 
S.  Oement  gouvernoit  les  Juifs  de  ftifoient  S.  Clement  fucccilcur  im- 
Rom:  en  mefme  temps  que  S.  Lin  Se  médiat  île  S.  Pierre,  comme  faux  Se 
S.  Anaclet  y gouvernoient  l’un  apres  ûns  fondement . [ Nous  le  fuivrions 
l’autre  IcsGentilsi  Se  qu’ Anaclet  cftant  volonticrscn  cela , fi  nous  ne  confide- 
mort.  Saint  Oement  avoir  réuni  fous  rions  que  Rufin,  J'puifqii’il  fonde  l'o- 
luy  toute  l’Eglifc  Romaine:  Qu’ainfi  pinion  des  Latins  fur  l’epiftre  de  S. 
il  avoit  fncccdé  immcdiatcmcnc  aux  Clement  à S.  Jacque , [qui  quoique 
Apoftrcsfclon  TertuUien , Rufin,  Se  très  ancicmK,  ne  laiflc  pas  d’eflrc 
tous  les  Latins , mais  fêulcmcut  à l'é-  cenainement  fuppolèe . On  pourroit 
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Î-(S  NOTES  SUR  SA 

croire  aulli  qiic  le  nom  de  S.  Clément , 
beaucoup  plus  célébré  que  ceux  de  S. 
Lin  & de  S.  Anaclet , auroit  fait  ou- 
blier ces  deux-ci , & auroit  (ait  pader 
S.  Clément  pour  rucccflcur  immédiat 
des  Apodres,  parccqu'on  lâvok  qu'  il 
avoit  ede  leur  difciplc.  ] 'L'autorité  des 
Conditutions  qui  difenr  que  S.  Clé- 
ment a ede  ordonné  par  Saint  Pierre  i 
[ n'ed  pas  (brt  confidercc . Mais  Ter- 
tullicnqnilcditaufn,nousartcdc,  & 
(àk  que  nous  (crions  bien  aiCesdc  pou- 
voir accorder  (on  (entiment  avec  celui 
de  S.  Ircne'c , qui  doit  l'emporter  (ans 
difdculté. 

Nous  laiflbns  à d'autres  ï juger  de 
la  con;céhirc  d' Hamond  . Mais  pour 
nous,  nous  aimosis micux]'(uivre avec 
Baronius , un  auteur  ancien  & illudrc 
comme  S.  Epiphanc , & croire  que  S. 
Clcment  a^ant  ede  ordonné  Evelque 
de  Rome  par  Saint  Pierre , il  céda  cet 
honneur  à S.  Lin  & ï S.  AnacUt,  & 
ne  put  edre  obligé  de  f exercer  qu'a- 
prés  leur  mort . ]'M'Corelier  ne  s'en 
éloigné  pas  ixsnplus.  ■ BoUandus,  & 
le  P.  Alexandre  après  luy,  fuivent  le 
meftne  (entiment,  quoique  les  railbns 
qu'ils  rendent  de  la  ccflion  de  S.  Clé- 
ment pniiTcnt  recevoir  aflêz  de  difis- 
culcé . 

[Noos  aimerions  encore  micazpten- 
dre  une  autre  (blution  , (i  elle  edoit 
aulTï  autorilxe  -,  qui  (êroit  de  dire  que 
S.  Clément  auroit  edé  ordonné  Ertf- 
que  par  S.  Pierre,  comme  un  Evelque 
apoliolique  , non  attaché  Si  aucune 
Eglifc  patticuliere  , maisdedinc  pour 
allider  les  Apodres  dans  leur  minifte- 
re  , & pour  aller  prclcher  la  foy  & 
établir  l'Eglilc  ou  la  (brtifict  en  diven 
pays}  & qo'aprés  la  mort  de  S.  Ana- 
clet il  auroit  efté  demandé  par  les 
Chrétiens  de  Rome , Sc  établi  comme 
Evelque  propre  de  cette  Eglife  . U ed 
vtay  que  'Tcrtullicn  (cmble  vouloir 
qu'il  ait  edé  ordonné  par  S.  Pierre 
pour  l'Eglilê  de  Rome , ] 'poilqu'  il 


INT  CLEMENT, 
prouve  par  (bn  ordination  que  cette 
Eglilc  cd  Apodoliqnc , [ Neanmoins 
là  pieuve  fuoGdcra  toujours , pourvu 
qull  (bit  condant  que  S.  Clement  .r 
ddé  ordonné  par  S.  Pierre  , & a edé 
Evelque  de  Rome . Car  il  ne  prouve 
pas  en  cet  endrok  la  fuceeflnn  de 
l'cpircopar , mais  la  fucceilion  Sc  l'au- 
torité de  la  doéirine , ] 

Tearlbn  rejette  ablblumcnt  toute 
opinion  qui  admet  deux  Evclques  dans 
un  melinc  (i^e , pareeque  c'ed  la  rè- 
gle de  l'Eglilc  qu'il  n'y  en  ak  qu'un. 
[Baronius,  Hamond,  & les  autres  , 
n'ont  pas  ignoré  cette  réglé  } mais  ils 
n'ont  pas  igiwré  auili  que  (es  règles 
les  plus  inviolables  ont  quclquclbis 
des  exceptions  ; & l'exception  que 
toute  l'Eghre  d'Ainque  a voulu  hure 
à celle-ci  , cd  fitns  conredation  aulK 
certaine  que  légitimé . Quand  il  (cra 
vray  que  S.  Lin , S.  Oct , St  S.  Clément 
encore,  auront  gouverné  cnicmbic  , 
Novatien  que  Pcarlbn  allégué  a pu 
l'ignorer  ; Il  a pu  le  lavoir  , Sc  ne  s'en 
pas  fervir:  car  quelque  méclunt  qu'il 
(u(é,  il  avait  beaucoup  d'clptitiStainfi 
il  a akèment  jugé  que  ce  cas  edok  en- 
tièrement diderent  du  Hcn,  Sc  ne  pou- 
voit  appuyer  (bn  udirpatio»  fchilin». 
tique. 

Pour  ce  qui  ed  du  Icntimcnc  que 
nous  fuivons  comme  le  plus  probac 
ble  , il  ne  nous  oblige  point  àdkc  que 
S.  Lin  St  S.  Clct  aient  edé  Evelques 
avant  la  mort  des  Apolhes , Ce  lërok 
adez  qu’ils  eudent  gouverné  les  Chré- 
tiens de  Rome  comme  Predres , SC 
qu’  ils  eudent  tcHement  mérité  leur 
édiffic  Sc  leur  aflcidion’ , qu’  oit  air  edé 
bien  aile  de  lesavoirP  unraprés  fau- 
tre  pour  Evclques,  quoique  S.  Pierre 
cuit  dedmé  St  ordonné  S.  Qcment 
pour  l’edre  après  hiy . lied  neanmoins 
dilBcilc  de  croire  que  tfans  P ablcncc 
de  Saint  Pierre  , I’  Eglilc  Romaine 
n'eud  perlbime  qur  y dd  les  Ibnétions 
d'Evclque  , Sc  qui  y liid  comme  le 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT 


ücn  de  tous  les  autres  Fidcles . 

Od  peut  trouver  quelque  difficulté 
î croire  que  S.  Lin  gouvernai  l’Egli  le 
Romaine  comme  Evelquc , ou  mcline 
comme  Preftre , du  vivant  de  S.  Pierre 
& de  S.  Paul , fur  ce  que  ] 'S.  Paul  peu 
avant  là  mort  lâloant  S.Timochétde 
iâ  part , ne  dit  rien  dutout  pour  1ère 
lever , & mcline  le  nomme  apres  Eu- 
bule  & Pudent . [ Je  ne  fçay  neanmoins 
(i  la  (implicite  faintc  de  ces  temps 
heureux , ik  doit  point  ftjre  paffer  par 
defliis  toutes  les  difficultca  dc  cette 
nature . S Paul  ue  relevé  jamais  Saint 
Pierre  en  particulier  i ] '&  il  le  met 
mclmc  entre  S.  jacque  & S.  Jean  . 

NOTE  IL 

PsurijHoi  Item  nemt  drrejfem  iEnpbe 
djtij  U ehrmtlogit  de  S.  Lin  & dei 

leMirts  PttpetjiifijHes  à S.Pmtiett. 

[ Si  c’en  une  grande  difficulté  delâ- 
vtur  comment  S.  Clcment  a clié  fuc- 
cellcur  immédiat  de  S.  Pierre  , & n'a{ 
neanmoins  efte  Pape  qu’aprés  S.  Lin 
& S.  Anaclet,  ce  n'ei»  cft  pas  une 
moindre  dc  (avoir  (i  ces  deux-ci  ont 
gouverné  (culemeat  d«  vivant  dc  S. 
Pierre  , ou  (i  les  années  qu’on  donne 
i leus  pontificat  doivent  (c  mettre 
aptes  la  mort  de  cet  ApolJrev  ce  qui 
elt  d'uae  grande  conicquence  pour 
toute  la  fuite  dc  la  chronologie  des 
Papes , ] 'Si  pour  pluficorsautres  points 
de  rhiffuirede  l’Eglilc.  [ Je  penlêque 
la  dernieiE  opinion  a toujours  ellé  & 
«ft  encore  aujourd'hui  la  plus  com- 
mune . Elle  c(J  dairement  (budéc  fur 
Eulëbe,]  'qui dans  (ôn  hiftoirc  aulTi- 
Isien  que  dans  la  chronique  ■ met  les 
douze  ans  du  pontificat  de  Saint  Lin 
aprésle  martyre  de  S.  Pierre  & de  S. 
Paul  - 'S.  Epiphane  en  parle  dans  les 
melmes  termes . * Il  y lànt  joindre  affii- 
tément^S.  Ircnée  ,lor(qu'ii  dit  que  S. 
Clement  rcccut  l’epilcopat  rp/ru  nw» 
dti  /{if  [Et  nous  éclaircirons 
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encore  davantsq>e  (ôn  lênthncnt  dans 
la  note  {.Car  pour  ] Theodoret  & tous 
les  autres  qui  ont  fuivi  Eulebe,  il  (e- 
roit  inutile  dc  les  marquer  en  parti- 
culier . 

‘I^mrlôn  (ôûtient  la  première  opi- 
nion dans  le  noveau  fyueme  des  Pa- 
pes qui  a paru  après  la  mort , & il  veut 
que  S,  Lin  lôit  mort  avant  S.  Pierre. 
U cite  pour  cela  S.  Ircnée  , où  nean- 
moins il  lia  pu  trouver  aucun  endroit 
qui  le  dilet  [ & nous  ne  craignons 
point  dc  soutenir  que  ce  Pereeft  con- 
tre luy . ]'U  a donc  pour  luy  les  pré- 
tendues Conliitutions  des  Apoffres, 
une  chronique  dc  Mets,  avecOnuphre 
'qui  veut  que  S.  Lin  lôit  mort  environ 
trois  mois  apres  S.  Pierre , lôus  les 
Confuls  Rufiis  & C^kon , c’cA  i dire 
enl’ande  J£. [dy.qu’il  conteJfiS.'On 
marque  qa’affczde  gents  ont  écrit  qiK 
S.  Lin  elioit  mort  avant  Saint  Pierre  -, 
[ mais  on  ne  dit  pas  que  ce  lôicnt  des 
gents  bien  confiderabies . ] 'Ce  qui  cft 
certain,  c’eftqu'il  vivok  encore  lort 
que  S.  Paul  écrivit  fa  (ccondc lettre  I 
Timothée  peu  avant  là  mort . 'Pearlôn 
s’appuie  encore  de  quelques  Pontifi- 
Icaux , & d’autres  auteurs  ,qui  mettent 
|la  mort  dc  S.  Lin  fui  la  fin  de  Néron , 
qui  eft  le  temps  où  S.  Pierre  cft  mort  , 
mais  qui  mettent  la  mort  de  cet  ApoE 
Itrc  des  le  commencement  ,dn  mefme 
règne  -[  AinIscesauteuTS  quifontpour 
luy  d’un  codé,  & contre  luy  dc  l’au- 
jtre,  ne  peuvent  pas  luy  fervir  d'une 
grande  autorité , quand  Hfne  Ictrom- 
Ipertnent  pas  dans  un  point  bien  plus 
important , qui  eft  la  mort  de  Saint 
Pierre  & de  S.  Paul,  & dans  beau- 
coup d'autics. 

Un  homme  aulIT  habile-  que  Pearlôn 
uaurbit  'point  entrepris  d'établir  un 
nouveau  fyfteme  fur  des  fondemens  lî 
lôibles&  fi  ruineux-  Mais  il  a cru 
avoir  des  preuves  confiderabies  pour 
lavaocer  de  plulîeurs  années  l’hcrcfic 
|de  Marcion  née  lôus  le  P-apc  Pie,  Sc  le 
Zzz  iq 
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pas  avoir  précédé  le  pontificat  d’Ani- 
cet’,  à quoy  Dodvcl  ajoute  la  mort 
desVlartyrs  de  Lion,  qui  ont  fouffort 
conflammcnt  fous  Eleuthere.] 'Pearfon 
l’eft  trouvé  engagé  par  U ï foire  un 
nouveau  fÿlleme  des  Papes  des  deux 
premiers  flecles , & î abréger  ou  avan. 
ccr  autant  qu'il  a pu  le  temps  des  pre- 
miers, pour  foire  quadrer  îi  fes prin- 
cipes ceux  de  Pie , d’Anicet  ,&  d’Eleu. 
there . [ Il  lcrok  trop  long  & trop  em- 
barafTant  d’examiner  ici  les  deux  ou 
trois  points  qui  font  le  véritable  fon- 
dement de  fon  opinion  : mais  nous  et 
perons  qu’on  virra  en  fon  lieu  qu’il 
n’y  a aucune  nccellitc  de  les  placer 
autrement  que  foit  Eufêbe.  Il  e(l  fot 
cheux  mtfmc  que  Pearfon  en  aban- 
donnant cetauteur,  le  plusancienque 
nous  ayons  pour  l'billoire  de  l'Eglifc , ] 
'fc  foit  trouvé  réduit  i prendre  pour 
guidcEutyque  d’Alexandrie,  qui  non 
feulement  n'a  écrit  que  dans  le  X.  (le- 
cle , [ mais  qu’on  peut  dire  n’avoir  rien 
de  plus  remarquable  que  fos  frequens 
egavemeus  ; ] ’Bc  Pearfon  n’ofc  pas  le 
defoveuer . 

[ Dod'x’el  qui  nous  a donné  l'ou. 
vrage  poftumc  & imparfait  de  Pear. 
fon,  &qiii  parle  de  cet  Evelquede  fa 
fcéte  prcfquc  comme  fï  c’eftoit  fon 
Dieu,  ne  lailTc  pas  de  remarquer  diver- 
fes  foutes  dans  fon  fyfteme , & il  l’a- 
bandonne en  partie  pour  nous  en  foire 
aulli  un  nouvcau.]'ll  montre  le  peu  de 
fureté  qu’il  y ais’arrcfteriEutyqueJ 
quand  melme  il  auroit  fuivi  dans  la 
chronologie  des  Papes  quelque  ancien 
auteur  que  nous  n’avons  plus . 

[Ce  feroit  ixu  que  le  fyfteme  de 
Pearfon  ne  fuft^bicn  afturé.  II  foit 
fort  b|tn  voit  luy  mefme  qu’on  n’eu 
a enedre  foie  aucun  qu’on  puidc  dire 
eftre  éertain  : & nous  croyons  pou- 
voir ajouter  qu’il  eft  mefme  iiïlpoffi- 
blc  d’én  foire  fut  les  monument  qui 
ont  paru  julqucs  ^ prclcnt , j 'n’y  en 


précis  aui^nel  ces  premiers  Papes  ont 
commence  ou  fini , & pour  la  durée 
de  leur  epifeopat . [ Mais  nous  ne  crai- 
gnons pas  d’avancer  que  celui  de  l’car- 
fon  eft  certainement  foux . ]'Car  il  foit  p.171. 
commencer  l’epifcopat  de  S.  Clcment 
en  fijpour  ftnir  en  83. [ Et  nousclj^. 
rons  montrer  dans  la  note  6,  que  S 
Irenée  eft  abfolumcnt  contraire  ï ce 
Icntimcnt , Si  qu’il  eft  bien  difficile  de 
foûtenir  que  S.  Clément  ait  écrit  fon 
epiftre  aux  Corinthiens  avant  la  mort 
de  Domilien,^  La  fin  de  ji6  au  pluftnft.] 

'Une des  aucoritezqu'allcguc Pearfon  ^ 
pour  mettre  la  mort  de  S.  Lin  des  l'an  ’ ’ 

(>7,  eft  l’ancien  Pontilical  ou  catalogue 
des  Papes  'connu  par  Cufpinicn , par  Boii.tft.tj-. 
leP.Pctau,  & par  d’autres , & donné 
enfin  au  public  par  le  P.  Boucher  ou  pîgi!’'rî^pr 
Bucherius  jefuite,  dans  fon  ouvrage  i“*- 
fur  le  cycle  pafcal  de  Viâorius.'On  ^ 
prétend  que  c'eft  ce  que  beaucoup 
d’auteurs  ont  appcllé  le  livre  ou  le 
Pontifical  de  Damafo  : [ & fi  cela  eft  , 
je  ne  voy  pas  pourquoi] 'on  dit  que  |i. 
c'eft  fouffomenr  qu’on  le  luy  attribué, 

[ & pourquoi  Damafo  ne  l’aura  pas  pu 

drclTer  eftant  Diacre.  ] 'Car  il  eftoit  Mtr.&F. pt. 

Diacre[cn  3n>3fotlquelcPapcLilx;- 

re  fut  banni  ; '&  le  catalogue  paroift  Xuch.crcl.p. 

foit  en  l’an  334  fous  le  Pape  Libère . 

[ Nous  aurions  donc  beaucoup  de 
mfpcél  & de  deforence  pour  une  picce 
fi  ancienne,  quand  mefinc  elle  ne  fe- 
roit pas  du  Pape  Damafo , & nous  ne 
craindrons  pas  de  la  preforer  à Eufo- 
be  , quoiqu’elle  n’ait  efte  écrite  qu’un 
[XU  après  luy,  ]'C  Bucherius  mefinc  ne 
rcmarquoit  qu’elle  fiüt  pluficurs  fou- 
tes , furtour  dans  les  premiers  Papes , 

[ c’eft  idirc  julquc  vers  le  temps  A:  S. 

Ponticn  : ] 'Car  depuis  cela  on  peut  reuf.;«a.p. 
dircqu’ellc  cftcxaéicfic  fidèle  , quoi- 
qu’elle  ne  fisit  pas  encore  tout  à foit 
fons  foutes . 'On  ne  peut  par  exemple  >ucb.p jtj. 
foûtenir  ce  qu’elle  dit  de  S.  Pierre  , 
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'qu’il  (rouvcriia  ans  &c.  ctcpuis  le 
Confulat  Hc  Vinicins  & de  Longinus, 
julqu’Il  celui  de  Nerva  & de  Verus , 
5:  qu’il  mourut  lôus  ces  derniers  Con- 
fuls  ,'qui  ne  fc  trouvent  point  dans  les 
fades  > li  on  ne  les  change  en  Neran  & 
Vêtus  Confuls  en  j j , ou  en  Nerva  & 
Vedinus  qui  font  ceux  de  <>  ; . Xes 
Papes  Anicet,  EIcutberc  & Zephyrin, 
y font  oubliez  > comme  Buchcrius 
i’afTurc  exprefTcmenr. 

'RoUandus  qui  teconnoid  n’  avoir 
point  eu  d'autre  copie  de  ce  catalogue 
que  celle  de  Bucherius,  '&  qui  l’a  fait 
imptimer  après  luy , 'avoue  aulli  qu’il 
y a des  omillïons , UcHnt , '11  y trouve 
iKaitmoins  les  Papes  Anicet  , Eleu- 
thcrc,  & Zephyrin,  [ que  Bucherius 
aiTure  ne  s’y  trouver  pas.  Nous  laiC- 
Ions  à d’autres  à juger  comment  cela 
(e  peut  faire . J-Le  P.  Pagi  a remarqué 
cette  divcrficé,  & fe  plaint  de  ce  que 
Bollandus  a change  Ibn  manulcric  , 
au  lieu  de  le  donner  tel  qu’il  cdoit,  & 
avec  les  Élûtes , comme  avoir  fait  Bu- 
chcrius. [Bollandus  fous  le  ix»n  du- 
quel nous  comprenons  tous  les  conti- 
nuateurs, font  un  grand  fond  fur  ce 
catalogue , T fc  plaignant  que  Buchc- 
tius  ne  l’a  pas  allez  edime;  [dcilvcut 
régler  fur  cela  toute  la  chronologie 
des  Papes  :]  mais  c’ed  en  difânt  que 
des  Papes  ont  ede  vicaires  de  leurs 
predcccircurs , &par  d’autres  fuppoli- 
tions'dans  Icfqucllcs  nous  ne  croyons 
point  nous  devoir  cmbarallcr.  'Que  fi 
le  Pape  Damafc  a envoyé  ce  catalo- 
gue à S.  Jerome  , comme  Bollandus 
le  prétend  fur  des  lettres  de  l’ un  & 
de  l’autre , [ qui  font  vifiblemcnt  fup- 
pofles-,  il  Élut  dire  que  S.  Jerome  n’a 
pas  cru  qu’on  y dud  avoir  égard,  ] 
puifquc  dans  Ion  traire  des  hommes 
illudres  c.  i {.fait  apres  la  mort  de  Da- 
mafc, il  met  S.Clement  apres  S.  Ana- 
clet,  contre  l’autorité  de  ce  Pontifical. 

'Pearfon  le  moque  des  nouvelles 
decouvertes  que  Bollandus  a faites 


pour  le  iôûtcnir  & le  fcdifier,  ajou- 
tant qu’aprés  bien  des  recherches , il 
n’a  que  pcuonpoimdutoutcontribué 
li  éclaircir  l’hidoire,  'parccqu’il  a eu  r-i'*- 
grand  fbiii  de  fupputer  les  années,  de 
a peu  longé  à trouver  la  vérité  ou  mcf. 
me  la  vrailëmblance . 'II  reconnoid  en 
termes  formels  qu’  on  ne  peut  rien 
établir  fur  te  catalogue  , au  moins 
pour  les  deux  premiers fiecles, 'ni  fur 
les  Confuls  qui  y font  mis  au  hazard, 
dit-il,  nmjutm  etnjeUtr.  [ & ainfi  il 
n’y  peut  pas  établir  non  plus  la  mort 
de  S.  Lin  en  £7.  ] 

'Dodwel  n’ed  pas  plus  favorable  à d'I-r*'»*. 
Bollandus , '&  il  l’ed  encore  moins  au 
Pontifical  de  Bucherius , qu’il  prétend 
n’edre  qu’un  abrégé  des  autres  Ponti- 
ficaux , fait  dans  le  VI.  ficelé  ou  de- 

fiuis.  [Mais  il  n’a  point  de  preuves  É>- 
ides  pour  le  montrer  : & ainfi  je 
penlê  que  nonobdant  lès  coiqeftures, 
ce  catalogue  demeurera  J*  dans  la  pof.  poft.p.ijo. 
Édiion  od  il  ed  , de  paffer  pour  le  plus 
ancien  de  cous,  [ puifquc  ces  fortes 
d’ouvrages  vont  plutod  en  augmen- 
tant qu’en  diminuant , comme  on  le 
voit  par  expérience  : ^La  fin  de  cet  ou-  p.';». 
vrage,  Lihtrius  fuit  temptribus  Con- 
\fitncii  tx  dit  XI.  ittktidu  junUt  in 
ditm  à Canfnlihtu  Cauftamio  K & 

Conflnati»  Ctfnrt. Cette  fin , dis-je , 

convient  bien  moins  ^ un  copidc  ar- 
redé  par  quelque  accident , qu’^  un 
auteur  qui  Éivoit  le  commencement 
de  Libère,  mais  qui  n’en  fâvoic  pas  la 
fin  , parccqu’elic  n’ cdoit  pas  encore 
arrivée.  [ SonexaéUtude  tou.oursd’au- 
taiit  plus  grande  qu’il  approche  plus 
prés  de  Libère , donne  encore  tout  fu- 
;ct  de  croire  que  c'ed  le  temps  où  il 
vivoit:  ] & divers  petits  écrits aufquels 
celui-ci  s’ed  trouve  joint  dans  le  ma- 
nufcric,  finiflcnccous  aufnùl’anjfy- 
'Dod»cl  en  nous  donnant  1’  ouvrage  ‘•'f-P- 
podume  de  Pcarfôn  , qu’il  fait  gloire 
d’ honorer  comme  fôn  maidre  , rcii- 
verfê  neanmoins  tous  fis  raifônnc- 
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mens  pat  de  nouvelles  penfées , & 
nous  donne  aulli  un  nouveau  ryftcmc, 
[mats  tout  fondé  fur  une  indiMté  de 
vues  & de  con^eâurcs  -,  en  ouoy  il  eft 
beaucoup  plus  iccond  que  Peaiibn  , 
comme  il  a audi  beaucoup  moins  de 
lôliilitc . Ce  leroit  un  travail  infini 
d’examiner  toutes  fe  conjeâures,  & 
de  leur  en  oppofer  dViutres  , comme 
il  ne  (croit  pcut-tftrc  pas  difficile:  Si 
quand  on  auroit  donné  à cela  bien  du 
travail&  bien  du  temps,  qui  ne  (ont 
tmllcment  des  choies  à prodiguer  , 
puifqu’il  en  (âudra  rendre  un  coiue 
exaét , on  n’auroit  encore  que  des  con- 
jeélures,  & rien  de  certain.  Nous 
p-’o).  nous  contenterons  donc  de  dire]'qu’il 
ne  veut  point ,(  fi  )e  comprens  bien  (ôn 
(enciment , qui  n’efi  pas  aile  à dc- 
mcsler,  ) que  S.  Lin , ni  S.  CIct  ou  Ana- 
clet,  ni  i Qcment,  aient  gouverné 
avant  la  mort  de  S.  Pierre  & de  Saint 
Pjjyj  ^ laquelle  j|  place  en  644  'mais 
que  S.  Lin  ayant  commence  en  £4 , 
eft  mort  auffi-toft,  Si  S.  Anaclet  med 
me  (bn  (ûcceficur  bien-toft  après  luy. 
Cl  forte  que  S.CIement , ait  auffi  com- 
mence dés  fi4  ou  Cy  pour  gouverner 
iufqucscn  81,  [ce que  nous  efperons 
ruiner  dans  lanoted. 

Nous  aurions  moins  de  peine  \ nous 
accorder  en  ce  point  avec  Baronius, 
que  le  P.  Petau , & beaucoup  d'autres 
perlônncs  habiles  ont  fuivi  fans  diffi- 
culté. Cependant  tous  ceux  qui  ont 
voulu  examiner  on  peu  ^ fond  la  chro- 
nologie des  Papes , l’abandonnnit  au- 
jourd'hui . Ce  n’eft  pas  ici  le  lieu  d'en 
marquer  les  raifôns  particnliercs:  & 
il  fulfira  de  prouver  en  general  qu’il 
y a certainement  &ute  dans  fk  chro- 
nologie  . ]'Car  S.  Juftin  qui  écrivoit 
• J-k-  fâ  grande  apologie  en  150,  comme  il 

p.70,  tlit  luy  melmc  ,'y  parle  de  Marcion 

cnmmc  d’un  hérétique  déjà  très  Ta- 
''tÎi’É  ' menx  : '&  Marcion  ne  commença 
oi.p.joî.i’”' neai.moins  i paroiflre,  félon  S.Ircréc 
Ce  Saint  F-"i"hane , ou’anrésla  mort 


NT  CLEMENT. 

(THygin  .[  Ainfiil  6ut  qu’Hygin  (bit 
mort  allez  long-temps  avant  lyo,  & 
félon  Baronius  iln'eft  mort  qu’en  i 
qu’il  conte  1 [8] 

'Bollandos  flans  fit  première  chro-  Boil.ipr.t.  i. 
nologie  des  Papes,  i fa  telle  du  mois  f"**- 
d’avril , n’avoit  rais  la  mort  d'Hygin 
qu’en  l’an  iyo,'&il  a lailTc  la  mef^  p<»K.p.i7.t 
âutedans  lôn  fécond  travail  fait  pour 
le  mois  de  may . [ Nous  avons  vu  d’ail- 
leurs ce  que  Pearfbn  dit  en  gnieral 
des  defauts  de  fbn  fyftemei  & nous 
n’avons  rien  de  bon  k y oppofér.  ] 

*Bollandus  met  le  {pontificat  de  S.  [Lin  p.i«. 
depuis  fiy  jufqu’k  ,oùil  fàitcom. 
mcncer  S.  Clément  pur  finir  en  76, 
ou  bien , dit-il , il  faut  mettre  S.  Clet 
après  S.  Lin  jufqu’en  75,  & S.  Clé- 
ment enfuite  jufqu'en  8 ) , auquel  il  r-tr- 
prétend  que  S.  Clément  renonça  une 
féconde  (bis  [au  pontificat,  y ayant 
renoncé  une  première  fois  en  feveur 
de  S.  Lin  aptes  la  mort  de  S.  Pierre . 
[Cclancs’euoit  pint  dit  julqu’ici  ; & 
on  purra  bien  ne  le  plus  dire  k l’ave- 
nir. La  première  ceffion , s’il  faut  ainfi 
prier , quoique  autorifee  par  S.  Epi- 
phane , & en  quelque  fbrte  par  S.  Qe- 
ment  melmc , & quoiqu’elle  fbit  com- 
me nccefTaire  pur  accorder  entre  eux 
les  Peres  les  plus  anciens,  efl  encore 
allez  difficile  à croire  : Et  nous  en 
croirions  une  féconde  {3m  autorité  , 
fans  aucune  raifon  qui  air  la  moindre 
apparence,  fans  aucune  autre  preuve 
finon  que  des  pièces  pleines  de  fautes 
finifient  fbn  pntificat  en  7<>,]'&quc  f. 
tous  les  auteurs , dit-on,  convicnnait 
qu’il  eft  mort  ,(bus  Trajan . [ Mais  tous 
ces  auteurs  éntendent  auffi  fbn  pntifi- 
cat fjufquc  fbus  Trajan . Que  fi  la  let- 
tre aux  Corinthiens  n’a  pas  efte  écrite 
avant  jfi , comme  nous  efperons  le 
montrer , il  eftoit  encore  Evcfquc  en 
$6 , ou  il  faut  démentir  S.  Ircnéc  ; Et 
cela  renverfé  entièrement  tous  les 
principes  de  Bollandus.] 

'Cela  détruit  de  mcfinc  ceux  du  P.  ragi,  <7.  ! s- 

P'ig'. 
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Pagi , qui  n’eftaiit  point  content , &| 
avec  raiibn,  ni  de  Baronius , [ ni  de  Bol- 
landu]  > ni  de  Pcarlôn , ni  de  Eiodwel , ] 
'a  voulu  aulTi  le  former  une  nouvelle 
route  en  foivant  principalement , mais 
non  abfohunent , le  Pontifical  de  Bu 
cherius  , qu’il  appelle  le  livre  ou  la 
chronique  deDamafe.  '11  ne  s’engage! 
point  dans  les  vicariats  & les  antres 
nouvelles  penlècs  de  Bollandus  qu’il 
rejette  meiine  pofitivement  ; '&  il  ai- 
me mieux  avouer  ingénument  qu’il  y 
trouve  encore  des  dilficultez  infur-l 
montables  i les  lumières  & ï toutes 
les  recherches  .[  Il  en  auroit  lâns  doute 
trouvé  qui  le  dévoient  arrefter  dés  le 

f>remier  pas  , s’il  eull  mieux  examiné 
e temps  de  la  lettre  de  SCIement  aux 
Corinthiens , & il  ne  lëroit  ^ en- 
gaj^é  II  dire  que]  'S.Lin  apres  avoir 
elle  Vicaire  de  S.Picrre , félon  le  fen-| 
riment alfez  commun  des  anciens,  de- 

f>uis  l’an  ^6,  Sc  fon  fuccelTêur  depuis 
e a<)juindf,  auquel  il  foûtient  que 
S.Picrre  a efté  martyrizé  , mourut  en 
<•7,  &eut  S.Qement  pour  fuccefleur 
immédiat  'julqu’en  l’an  yf,  auquel  il 
fait  fucceder  S.  Clet  à S.  Clcment  , 
[ fans  le  mettre  en  peine  de  l’ordre 
contraire  que  leur  donne  S Irenée  ; & 
il  ne  s’objcélc  pas  mcfme  ce  Pere  , 
comme  s’il  n’avoit  jamais  vu  un  pafla- 
gc  fi  commun,  & qui  réglé  abfolument 
la  fuite  des  Papesjufqu’àEleutherc. 

Le  Pere  Pagi  qui  finitici  le  ponti- 
ficat  de  S.CIement  à l’an  7^,]Tctend 


HJ 


'Nous  fouferivons  fans  peine  à ce  r>ei  • 
que  dit  le  P.Pagi , que  dans  l’obfcu. 
rité  de  ces  premiers  temps,  où  nous 
n’avons  ni  aâes  ni  autorisez  certaines 
pour  nous  conduire  , [ hors  S.  Irence 
pour  l’ordre  des  premiers  Papes  , ] il 
vaut  mieux  s’arrellerî  quelque  auteur 
ancien , que  prétendre  rien  établir  pat 
des  conjeflurcs  incertaines  [ & infi. 
nies,  qui  ne  font  propres  qu’i  emba- 
rafler  ceux  qui  lifont  audi-bien  que 
ceux  qui  écrivent , & à faite  perdre 
le  temps.  Nous  prendrons  donc  cette 
réglé  -,  & comme  Eulebe  eft  le  plus 
anciendetous  ceux  que  l’on  peut  fui- 
vre , qu’il  eft  fans  comparaifon  plus 
célébré  que  tous  les  autres,  &quil  a 
elle  fuivi  par  les  Grecs  & par  les  La- 
tins depuis  fon  ficelé  julques  au  der- 
nier, nous  le  fuivrons  encore  lorlquc 
nous  n’aurons  ps  de  preuve  qu’il  fo 
foit  trompé  .]  Cariuus  reconnoiflbns 
fans  peine  qu’il fo  trompeen  bien  des 
choies  : d’où  il  cil  aifé  d’infcrer  qu’il 
a pu  aullî  le  tromper  en  beaucoup 
d’autres.  [Mais  il  ne  s’agit  pasicidc 
la  foy  & des  mœurs,  où  il  faut  des 
règles  certaines , pareequ’il  y va  de 
l’cternité  . Les  années  des  Papes  ne 
font  pas  de  la  melmc  conlcqucncc  ; Sc 
pourvu  qu’on  lùive  la  règle  que  la 
railbn  lait  juger  cllrc  la  meilleure , les 
fautes  qu’on  icra  en  la  fuivant  feront 
alTu rément  pardonnables. 

Nous  aurions  eu  bien  de  l’inclina- 
tion ù prendre  pour  guide  le  catalogue 


autrepart  jufqu’cn  77.  Mais  puilqu'iljdeBuchcrius  , comme  a fiiit  le  P.Pagi. 

~ ' Nous  avons  marqué  les  raiibns  qui 


3; 


Bellapont.pa 

I7.f. 


veutluivre  h chronique  de  Damalci 
jui  met  là  mort  fous  le  VIL  Confulat 
IcVcfpafien,  [il  devoit  dire julqu’cn 
7d.Ce  qui  cft  plus  confiderablc , c’cll] 
qu’il  veut , comme  Bollandus , qu’il  le 
liit  demis  alors,  & ait  vécu  enfuite 
julqu'l  l’an  100,  où  il  foufirit , dic4l,j 
le  martyre.  Il  prétend  autori  1er  cette 
ceflîon  par  Saint  Epiphane  , qui  parle 
d'une  autre  anterieure  à la  lettre  aux 
Corinthiens  , comme  Bollandus  l'a- 
voit  reconnu  . 

m/f.  £cct.  Tom.//, 


nous  en  empelchoient  . Mais  comme 
ces  raifons  ne  regardent  que  les  pre- 
miers Papes  julqu’à  Pontien  , nous  le 
fuivrons  depuis  ce  Pape , & nous  le 
préférerons  fans  diflîculcé  à Eufebc. 

Pour  conclure  donc  cette  note  pat 
ce  qui  cnaellcroccafion',  puilqu’Èu- 
Icbe  met  après  la  mort  de  S.Picrre  le 
temps  qu'il  donne  à l’epifcopat  de  S. 
Lin , & I celui  de  S.  Anacicc  , nous 

Aaaa 
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ferons  la  mcfmc  chofe , ne  voyant  ni 
railôn  , ni  autorité  confiderablc  qui 
nous  en  empcfehc  , ou  plutoft  ne 
voyant  rien  qui  ne  nous  y porte . ] 

NOTE  III. 

^tic  S. Un  A gtHvernc  doHx.t  *m , & 
ptkteftre  mort  riryS. 


'S.Lin  f^uverna  l’Eglife  de  Rome 
durant  douze  ans  depuis  la  mort  de  S. 
Pierre,  felon  Euftbe  & S.Epipliane, 
tqueNiccpliore&  Eutyqued  Alexan. 
dric  ont  luivis  Le  Pontifical  de  Bu- 


De  forte  que  fi  S.  Lui  n'a  gouverné 
que  1 1 ans,  il  doit  eftre  muet  en  7S  ou 
79.  Or  ces  t zaiis|  qu'on  luy  donne  ne 
viennent  point  de  ce  que  cela  fe  ren- 
contre ainfi  dans  U chronique  d'Eiu 
febe . Car  celui  qui  a fait  Iccatalogue 
de  Bucheriusen  j{4,  n'a  jamais  appa- 
remment vu  cette  chronique  : Et  il 
n'en  a pu  tirer  les  mois  tic  les  jours 
qu'il  ajoutcaux  années,  puilqu'Eufe- 
be  n’en  parle  point. 

Nous  verrons  mcfme  par  la  fuite, 
que  mettant , avec  Eulebe , le  com- 
mencement d'Anaclct  en  81,  & celui 
de  S.  Clement  en  9;,  nous  ne  trou- 
vons plus  les  9 ans  qu’il  donne  luy 
mefme  à S.Oement  , & qui  doivent 


>7!Epi.>7>C. 

*.p.  107.4! 

?c4ir.di<.p. 

17.it. 

s Pcatdpoft. 

»Buch.p.a<9.  , , , 

Ado.  xt.nor.  cRcriusctic  douzc  ans,  quatre  mou, 

Anai.i.].p,  & dix  jours.  'Adon  met  trois  mois  au 
lieu  de  quatre,  '&  un  manuferit  de  S.^ 

Germain  des  Prez  en  met  cinq.'  UnlnecclTairemcnt  finir  en  l'an  100  da 
autre  manulcrit  luy  donne  onze  ans,IJ.C  Mais  tout  s'accorde  en  mettant 
i<.n.«pM.i.p.  trois  mois,  & douze  jours . 'Le  Pontifi- j la  morr  de  S Lin  en  78,  & celle  de 
cal  donné  par  Bollanduss’y  accorde.  S. Anaclet  qui  gouverna  aulli  iz  ans 
[ La  chronique  de  S.Pro(per  luy  donne  & quelqucsmois,  en  91.  C’eft  ce  que 
douze  ou  treize  ans.  Tout  cela  revient 'nous  avons  cru  devoir  fuivre  comme 
à peu  prés  aux  douze  ans  d'Eufebe . le  plus  prob.iblc . ] 

Mais  on  n’y  peut  pas  accorder  de  mef.  Mronius  qui  ne  met  la  mort  de  S.  Bu.io.)  1 
me  Florus  t-i-ftpt.  qui  ne  luy  donne  Pierre  qu’enfiy,  met  neanmoins  aullî 
que  neuf  ans  , ni  Anafiafe  qui  dit  celledc  S.Lin  ai  78,  & pour  cela  ne 
quinzeans,troismois,&douzejours.  donnek  lônpontificat  qu’onze  ans  & 

Si  nous  mus  arrefions  aux  douze  ans , 
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l7.f. 


& trois  ou  quatre  mois;  S.Pierrc  ellant 
mort  comme  mus  croyons  le  19  juin 
t!<î,Sün  doit  avoir  gouverné  julquc 
vers  la  fin  de  l’an  78.  Et  Adon  mar- 
que fa  feficleid  de  mvembre.] 
'Cependant  felon  l'hifioirc  d'Eufe- 
be , il  n'cft  mort  qu’en  la  deuxieme 
année  de  Titc , [ qui  commence  le  14 
juin dcran8o,]& felon  fa  chronique, 
Anaclet  fon  fuccefleur  n'a  commencé 
qu’en  8 1 . [ il  s’accorde  en  cela  avec  luy 
mcfme . Car  n’ayant  mis  le  martyre 
de  S.Pierrc  qu’en  S 8,  fuppofe  que  S. 
Lin  ait  gouverné  i s ans  , il  n’a  dû 
mettre  fil  mort  qu’en  80.  Mais  il  ne 
s’accorde  pas  avec  les  rai  Ions  que  mus 
avons  de  mettre  la  mort  de  SPierre 
en  66;  & il  eft  cenain  au  moins  qu’on 
ne  la  peut  mettre  plufeard  qu'en  67. 


un  peu  plusde  deux  mois,  [au  lieu  que 
prefque  tous  les  anciens  monumens 
luy  donnent  plus  de  1 1 ans . ] .Mais  ces 
douze  ans  l’cuficnt  conduit  julquc  fous 
Titci  Sc  on  voit  qu’il  a mieux  aimé 
mettre  la  mort  deS.Lin  (bus  Vclpa- 
fieii , pour  pouvoir  foûtenir  (bn  mar- 
tyre , [cequicftune  (bible  railbn . ] 

NOTE  IV. 

Sttr  U martyre  y*r  f oit  attribua 
à Saint  Lia. 

C Ufuard  , Adon  , & Cous  les  autres 
martyrologes  latins  depuis  le  IX.  fie- 
clc  , veulent  que  S.Lin  ait  efté  rou- 
roruié  du  martyre.  Je  ne  lâche  point 
d’ancien  qui  l’.ait  dit , non  pas  mcimc 
S.Ircnée  lorfqu’il  parle  de  S.  Lin  Ht 
des  autres  premiers  Papes , entre  Icf. 
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NOTES  SUR  SA 
quels  U n’en  marque  aucun  de  martyr 
que  S.Telerphorc.  Que  fi  SXinavoit 
elle  martyr  dans  le  Icns  que  nous  pre. 
iK>ns  aujourd’hui  ce  terme  jxiur  ceux 
qui  font  morts  dans  les  loufiranccs , 
U feroit  étrange  que  (on  nom  ne  fc 
trouvafV  point  dans  les  anciens  mar- 
tyrologes qni  portent  le  nom  de  S.Jc- 
Tome.  Bcdc  le  marque  le  7 d'oüobre 
avec  le  (impie  titre  de  Pape.  Tout  cela 
nempefehe  pas  neanmoins  qu'il  n’ait 
mente  le  titre  de  martyr  félon  l’ancien 
afagede  rEglifc,qui  le donnoic i ceux 
qui  avoient  une  (bis  fbuffért  quelques 
tourmens  pour  J.  C,  quoique  fans  en 
mourir  : bt  l’Eglifc  fcmble  nous  obli- 
gerdc  le  luy  donner  an  moins  en  ce 
fens , puifqu'cllc  l’honorc  tous  les  jours 
dans  le  Canon  de  la  MciTe  , ob  elle 
ne  prétend  mettre  que  des  Martyrs . 
Car  quoiqu’on  y ait  mis  quelquefois 
des  Confcfleurs , on  croit  que  ce  n'a 
cfic  que  dans  le  moyen  âge  , & après 
les  Martyrs  , au  rang  dciqucis  nous 
avons  lieu  de  croire  que  S.  Lin  y a * 
toujours  cfié  placé  , comme  on  l'y  voit 
dans  les  plus  anciens  manuferits . ] 

'Il  Icmble , comme  on  vient  de  le 
marquer , que  Baronius  pour  fbûtenir 
qu'il  eft  mort  par  le  martyre , ait  évité 
à dcllcin  de  mettre  comme  Eulebe  fa 
mort  (ûusTite,  quoique  fés  principes 
l’y  portaflént  naturellement  , paree- 
qu'it  demeure  d’accord  qu’il  n’y  eut 
point  de  martyrs  (bus  ce  Prince  -,  & 
qu’il  ait  mieux  aimé  la  mettre  (bus 
Vefpafien  . 'Mais  quoiqu'il  (bit  vray 
que  Vefpafien  a feit  chercher  tous 
ceux  qui  efioient  de  la  race  de  David , 
ce  qui  caufa  une  grande  perfécution 
contre  les  Juifs , 'il  ne  fit  rien  nean- 
moins contre  les  Chrétiens , félon  Eu- 
fébe.  'Noutliibns  bien  dans  les  aétes 
de  S.Apollinaire  Evciquc  de  Raven- 
ne,  qu’il  ordonna  que  ceux  qui  ne 
voudroient  pas  facrifier  (uflént  ban- 
nis : [ Maisces  aéles  ne  (bnt  pas  fbn 
confiderablcs  ; y.S.AfolHnMrt-.  ] '& 


INT  CLEMENT.  çît 

Tertullien  nous  afl'urc  qu’il  n’a  point 
fait  de  loy  contre  les  Chrétiens. 

[ Ce  que  nous  dilbns  du  martyre  de 
S.  Lin , fe  doit  dire  aulli  de  S.  Ana- 
clet,  qui  efl de  melîne  dans  le  Canon, 
mais  à qui  on  n'attribuè  pas  fi  univcr- 
(éllcmenc  le  titre  de  Martyr . ] 

NOTE  V. 

Qut  Ckt  tir  An»tln  nt  font  ijHun  feul 
Pape, 

[ S.  Irence  fuivi  de  tous  les  Grecs  , 
& melme  de  S.  Jerome  & de  Rufin 
entre  les  Latins , met , comme  nous 
avons  dit  , S.  Anaclet  avant  S.  Ot> 
menc , au  lieu  que  S.Auguflin  & S. 
Optât  le  mettent  après , failânt  Saint 
Clcroent  fucccircur  immédiat  de  S. 
Lin,  ]'ce  qu’il fémble qu’on  puilTc ap- 
puyer fur  l’auteur  des  Conftitutions, 
quoique  Grec  . [ Dans  cette  ditiiculté 
Saint  Auguflin  fé  feroit condamié  luy 
melme  , & n’auroit  pas  voulu  qu’on 
le  preféraR  àS.Irenée . 

Cette  diverfite  jointe  â ec  que  Saint 
Anaclet  efl  nommé  Cler  dans  S.Epi- 
phane,  & dans  quelques  éditions  de 
Rufin , cil  pcut-cllre  ce  qui  a doraié 
lieu  d’en  fiiirc  deux  Papes,  l’un  nom- 
mé Clet  qu’on  a mis  avant  S.  Clé- 
ment, & l’autre  Anaclet  qu’on  a mis 
après  ■ Ainficctte  diflinélion  fuit  quel- 
ques Peres  en  chaque  point,  les  com- 
bat cous  en  un  autre  j &eflabfblument 
contraire  à ceux  qui  fbnt  les  plus 
croyables  en  ecci  , (avoir  S.  Irence , 
Eufebe,  & S.  Jerome  , ] 'aufqucls  il 
fiiut  encore  joindre  Caius  Preftre  de 
Rome  me  fine  an  commencement  du 
Ill.fiecle , 'puifqu’il  conte  Viftorpout 
le  1 Evcique  de  Rome  depuis  Saint 
Pierre. 

[Nous  ne  laifiérions  pas  d’avoir 
egard  â cette diflinélion,  ficlleciluit 
neceflàire  pour  refondre  quelque  dilfi- 
culté  , ou  C elle  efioit  appuyée  fur 
quelque  aurcur  confiderabic  i efiant 
Aaaa  ij 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 


allez  ordinaire)  & que  de  deux  noms 
fcmblables  on  n'en  ndé  qu'an , & que 
d’un  on  en  iâlE;  deux  . ftlais  au  lieu 
d'cclaircir  lliiftoirc , elle  ne  lait  que 
l’embrouiller  : & pour  l’aucoritc , ]| 
'Baronius  qui  la  fuit  n’alleguc  rien  que 
le  poeme  contre  Marcion  attribué  a 
Tcrtullicn,  [le  Pontifical d’Anallalc, 
& les  martyrologes  . ]'Oii  ne  fijait 
point  de  qui  eft  le  poème  contre  \lar- 
cion , mais  on  fçait  qu’il  n’ed  pas  de 
Tertullien  ; [ & il  ne  s’accorde  point 
merme  avec  Baronius,  Tpuifqu’il  met 
Clet&  Anaclettoutde  mite  avant  S. 
Qemcnt.  [ Baronius  rejette  lôuvent  le 
Pontifical  d’Anaftalc  , comme  plein 
de  fautes,  particulièrement  daiu  les 
premiers  Papes:  jEt  il  montre  fort 
bien  que  fur  cet  endroit  mcfme  il  n’y 
a rien  de  plus  embrouille  que  toute 
la  chronologie  de  cet  auteur. 

'Ce  qui  le  pourroit  alléguer  de  plus 
Ibrt  pour  Ion  opinion  , eft  l’ancien 
Pontifical  ou  c.ita1ogue  des  Papes  dont 
nous  avons  parlé  dans  la  notez,  écrit 
apparemment  dés  l’an  554. 'Car  ce  ca- 
talogue dillingue  Clet&  Anaclet  par 
la  durée  de  leur  pontificat,  & par  le 
temps  où  ils  ont  vécu)  quoiqu’il  ne 
s’accorde  ps  encore  avec  Baronius  , 
les  mettant  tous  deux  apés  S.  Clé- 
ment . [ Mais  quelque  ancien  que  Ibit 
ce  Pontifical,  nous  avons  vu  qu’on  ne 
s’y  puvoit  pint  fonder  pur  l’hiftoi- 
rc  des  deux  premiers  ficelés.  Et  il  ne 
iâut  pas  trop  s’étonner  que  d’unPap 
on  yen  ait  lait  deux,  puifqu’on  yen 
a bien  oublié  crois  des  plus  célébrés  , 
Anicec , EIcuthcrc , & zephyrin . ] 

'Pour  ce  qui  eft  des  martyrologes 
pr  Iclquels  Baronius  prétend  aucori- 
1er  la  diftinâion  de  CIct  & d’Ana. 
cict , Bollandusavoue  qu’ils  (ont  tous 
nouveaux,  nctnti»raemm4:[Sc)e  ne 
fçay  fi  l’on  en  purroit  trouver  aucun 
quilalàvorilc  avant  le  IX.  fieclc.  Car 
ceux  qui  portent  le  nom  de  S.]erome 
reparlent  pintdu  P.apClct ou  Ana- 


clet. Bede  mec  S.Clet  le  i6  d’avril , 
mais  ne  parle  pinc  de  S.  Anaclet  . 
Dans  la  fuite  mefmc  les  chofes  lônt 
encore alfez  conliilcs.  Car  au  lieu  que 
le  martyrologe  Romain  met  & Cict 
le  16  d’avtil,  & S. Anaclet  le  i j de 
juillet,  Adon  fit  Notker  mcccenc  $. 
Anaclet  le  i6  d’avril  , & S.Clet  le 
Il  ou  le  1 5 de  juillet . Adon  ajoute 
mcCnc  que  S.  Anaclet  eft  le  Iccoivi 
qui  a gouverné  l’Eglifc  Romaine 
après  S.Pierrc . Et  dans  Ion  traité  des 
feftes  p.  )7,  il  dit  qu’il  fucceda  à S. 
Lin  & précéda  S.CIcmcnt . ] 

'Bollandus  dit  que  depuis  le  X.  fic- 
elé tout  le  monde  a diftmgué  Cict  & 
Anaclet  comme  deux  Paps  differens. 
[Ce  n’eft  rien  dire -,  & il  en  Ëiut  nean- 
moins excepter  pluficurs  de  ceux  qui 
dans  CCS  derniers  temps  le  Ibnt  appli- 
quez à chercher  la  vérité  dans  les 
lourccs  & Icshiftoircs  originales.  JLc 
PJdaltoix  Jefuitc  traite  lorc  ample- 
ment de  cette  queftion  put  montrer 
que  ce  n’eft  qu’un  melmc  Pap,  'donc 
les  Latins  ont  abrégé  le  nom , comme 
ilditquc  cela  leur cftoitordinaire . 'U 
cite  pur  cela  la  chronique  de  L.Dcx- 
ter , [ qui  quelque  faufie  qu’elle  Ibit, 
fulfit  pur  faire  voir  que  tout  le  mon. 
de  n’en  fait  ps  deux  Paps . IM'  Va- 
lois fuit  le  mcfme  fentiment , & croit 
aulli  que  le  nom  de  Oet  n’eft  qu’un 
abrégé  d’ Anaclet  M' Cotelict  don- 

ne encore  Ibn  fuflragc  pur  ceux  qui 
croient  que  cen’eft  qu’une  mcfme  pr- 
Ibnne  . 'Le  P.  Alexandre  mclnae,  & 
celui  qui  a écrit  contre  luy  in  apptnd. 
p.4,  font  d’accord  en  ce  pint  contre 
Baronius  : '&  le  Pere  Alexandre  cite 
pur  cela  le  Pap  Eugène  IV,  qui  dans 
le  decret  d’union  avec  les  Arméniens, 
conte  S.  Alexandre  le  f.'Evelqucde 
Rome.  [Nous  ne  parlerons  pint  de 
Pcarlbn  , de  Dodvel,  & des  autres 
Proteftans . Mais  nous  ne  puvons  pas 
omettre  ]'ce  que  reconnoift  Bollandus , 
qu'î  Paris  toutes  les  pribnnes  iubiles 
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NOTES  SUR.  SAINT  CLEMENT.  fj7 

font  enticrémenl  perfuadùsde  ce  fen-;occanon  dediftinguerClet  d’Anaclct , 
timcnt.  [ On  le  regarde  comme  fi  cet- j à ceux  qui  ne  menoint  pas  S.  Pierre 


tain , qu’on  l'a  mis  au  i(>  d'avril  dans 
le  nouveau  bréviaire,  quoique  dans 
d’autres  occafions  on  le  lôic  contenté 
d’ofter  ce  qu'on  voyoitefttefeux.  M‘ 
du  Pin  dans  fa  bibliothèque  p.  78 , & 
M'  Fleuri  dans  fon  hiAoirc  eccle. 
fialUque /.a.p.ii;.  301 , le  fuppoicnt 
comme  une  chofe  qui  n’ell  pû  feule- 
ment concertée.]  'M' Valois  cite  deux 
très  anciens  catalogues  des  Papes , gar. 
dez  l’un  dans  le  college  de  Clermont , 
l'autre  à S.  Germain  des  Prez , qui  ne 
marquent  que  S.  Clct , & le  mettent 
après  S.  Lin . 'U  y en  a meCne  deux 
exemplaires  de  cette  Ibrte  ^ S.  Ger- 
main des  Prez  , [qui  ont  erté  donnez 
au  public  par  le  Pere  Mabillon.  ] 
'Dodwel  en  a fait  imprimer  un  au- 
tre , od  l’on  voit  la  mefme  clrolë. 
'Pearlôn  y joint  des  litanies  de  l’ an- 
cien ordre  Romain  qui  ise  nomment 
queS.Clet.  Elles  le  mettent  entre  S. 
Lin  & S. Clément;  [&  c’eft  l'ordre 
qu’il  tient  aufiî  dans  le  Canon  delà 
Meffe.] 

'Le  P.  Halloix  pour  combatre  la 
dirtinrtion  de  Clct  & d’AnacIct , allé- 
gué un  paflage  de  S.  Cyprien  , qui 
conte  Hygin  pour  k neuvième  Evef- 
que  de  Rome  ; au  lieu  qu'en  contant 
S.  Pierre,  Clet,  & Anaclet,  il  crt  le 
dixième.  [ Mais  nous  ne  nous  lërvons 
pas  de  ce  partage , parccqu'  il  (croit 
aifé  de  répondre  que  S. Cyprien  n'y 
conte  pas  S.  Pierre . ] 'Car  il  crt  ordi- 
naire aux  aixriens  & de  comprendre 
les  Aportres  dans  le  dénombrement 
des  Evcfqucs , & de  ne  les  y pas  com- 
ptcixlre , comme  M'  Cotclicr  le  re- 
marque & le  montre  par  quelques 
exemples . [ Et  cela  s'étend  aufiî  à ceux 
qui  n’eftant  p.ns  Aportres  avoient  quel- 
que chofe  audeffus  des  Evcfqucs  ordi- 
iviircs,  comme  on  le  voit  de  S.  Marc . ] 
'Qpielques  uns  croient  mefme  que  c’eft 
ce  partage  de  S.  Cyprien  qui  a donné 


au  nombre  des  Evcfqucs  de  Rome . 

'Bollandus  s’ert  enfin  cru  obligé  ou  boII.  ptnt.p. 
de  le  rendre,  ou  au  moins  de  ne  le 
pas  oppofêr  au  (êntiment  de  ceux  qui 
ibuticnecnt  que  Clct  eft  le  mefme 
qu'Anaclet.  'Mais  il  fc  forme  fur  cela  p.ii7-a». 
un  fentiment  artez  imuveau , qui  crt 
que  S.  Anaclet  a cédé  k pontificat  î 
i CIcment , & que  S.  Ckment  le  luy 
a cédé  ^ fbn  tour , & fur  ces  deux 
ceflions  il  bartit  une  longue  hiftoirc. 

[ Nous  nous  contentons  avec  joie  de 
lavoir  ce  qu’il  a plu  ï Dieu  de  nous 
apprendre  par  des  auteurs  dignes  de 
foy  ; fie  nous  ne  voyons  rien  à gagner 
ï toutes  ces  conjeétures  lins  fonde- 
ment . Ainfi  fans  examiner  cette  nou- 
velle opinion,  il  mus  fuffit  d'y  re- 
marquer]'qu’elle  Élit  finir  l’cpilcopat  p.um. 
de  S.  CIcment  dés  l'an  8 3 , [ fit  nous 
allons  expofer  les  raifons  qui  nous 
porteroient  à croire  qu'il  eftoit  encore 
Evcfquc  cng7,  quand  mefme  Eufebe 
IK  te  ditoit  pas . ] 

NOTE  IV. 

Qui  U Uttre  dt  Saint  Clement  aux 
Carinthitttt  a tfli icritt  vtrs  fan  5)7. 

'Quelques  perfôniKS  habiles  de  ce  r<«ir.poa.p. 
temps  ont  cru  que  la  lettre  de  S.  Clc- 
ment  aux  Corinthiens,  avoit  erté  écri- 
te avant  que  Jcmfâlem  eurt  erté  ruinée 
par  Titccn  l'an  70,  'parccqu 'il  y eft  cltm.,.  Cot. 
parle  de  facrifices  legaux  comme  fi  ÎIÎ°',ÎÎ.‘ 
on  les  offrit  encore  . 'M'  Cotelitr  fê  ii.p.»».c. 
moque  de  cette  raifôn , fit  fbùtient  que 
S.  CIcment  ne  dit  rien  en  cet  endroit 
qui  ne  fc  difê  encore  tous  ks  jours  de 
la  mefme  manière . [ U crt  ceruin  en 
étfèt  qu'il  ne  parle  jamais  comme 
écrivant  deux  ou  trois  ans  fêukmcnt 
apres  la  mort  des  Aportres  S.  Pierre 
fit  Saint  P.aul,  quoiqu'il  cncurtartez 
d'occafions . ] 'Au  contraire  il  parle  du  c.«>.p.ui.c. 
temps  des  Aportres  comme  d'un  temps 
Aaaa  iij 
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alTcz  diftèrcnt  du  (ien . lU  tuAUffaiem , 
dit-il , pour  Evcfyias , ptur  Prt/hn , 
t.47-F.»«.b.  0-  M«r  Diacres  &c.  '11  appelle  l’E- 
glilc  de  Corinthe  une  ancieniK  Eglilê . 
'Il  dit  que  S.  Paul  à écrit  aux  Corin- 
thiens au  commencement  de  l' Evan- 
gile : [ & c’efloit  en  { d , quatorze  ans 
rculcmcnt  avant  la  ruine  de  jerufa- 
r.44.r.iii.c.  lem.]  'Enfin  il  fe  plaint  de  ce  que  l’on 
dc)<oroit  les  miniftrcsdf  l'Eglilc,  éta- 
blis ou  par  les  Apoftres  mefînes , on 
après  eux  par  ceux  qui  enavoientle 
droit , ft  desminillres,  dit-il , qui  ont 
eu  long-temp  l’approbation  de  tout  le 
B.  F.i«.  b.  c.  monde. '11  y avoit  donc  long-temps  que 
t.s.p.»j.e.  les  Apoftres  eftoient  morts.  'En  par- 
lant du  martyre  de  S.  Pierre  le  de  S. 
Paul , il  dit  que  c'eftoit  une  chofe  tou- 
te receiite,  ï7yiex>  mais  c’eft  encom- 
rarailôn  do  temps  de  Moyfc  & de 
David  : &il  s’explique  aulli-tod , en 
difant  que  c* eftoit  une  choie  de  Ion 
temps , ri' yrtfaç  rfsSf  [Ce  n’eft  point 
ainfi  qu’on  parle  de  ce  qui  ne  s’eft 
pafle  que  depu  is  trois  ou  quatre  ans . ] 
'Dodivcl  prétend  que  S.  CIcmenta 
écrit  non  feulement  avant  la  ruine  de 
Jcrufalem,  maismclîne  avant  que  la 
révolté  des  JuiE  cull  troublé  l'ordre 
des  facriâces , c’  efl  à dire  avant  l’an 
Ê6.  [Jecroy  qu'il  peut  avoir  railôn, 
s’il  eft  vray  que  S.  Clement  fuppolc 
que  le  culte  pidaïquc  fnbfîftoit  encore . 
Itlais  plus  il  avancera  le  temps  de  la 
lettre , plus  il  fera  difficile  de  répon- 
dre i ce  que  nous  venons  de  rem,ar- 
f.aij.  ejuer.]  'Il  va  quelquefois  julqu’à  la 
mettre  dés  l'an  £4 , [ c’ell  1 dire  félon 
luy  mefme  dés  l’année  de  la  mort  de 
S Pierre  & de  S.  Paul-,  ce  qu’il  n’eft 
nullement  aile  d’ accorder  avec  la  ma 
nierc  dont  elle  parle  de  leur  martyre  ; 
Et  ce  lira  melme  deux  ans  avant  leur 
mort,  s’ils  n’ont  IbulTert qu’en (>é  , 
tomme  nous  le  croyons  fur  des  rai- 
fcns  aufquelles  il  ne  nous  paroift  pas 
aile  de  répondre.  La plufpart  mettent 
la  mort  des  Apoftres  encore  plnftard  . ] 
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'Dodwel  touche  en  palTant  plufieurs  p.>-i.u>. 
autres  raifons,  par  lefqucllcs  il  pré- 
tend montrer  que  cette  lettre  eft  écri- 
te aulTi-toft  aptes  les  Apoftres , [ & f a- 
voue  que  )e  n’y  voy  pas  d’ombre  de 
preuve.  ] 'Il  éludé  comme  il  peut  par  p.uaji|. 
de  hiux  lêns  ce  qui  y eft  dit  que  l’ E- 
glilê  de  CoriiKhe  eftoit  ancienne , [ & 
ne  touche  point  1 ceux  qui  avoient 
déjà  gouverné  long-temps  depuis  la 
mort  des  Apoftres . 

Que  fi  l’on  paffe  de  la  lettre  mefrao 
aux  autres  qui  peuvent  nous  appren. 
dre  (quelque  chofe  du  temps  où  elle  a 
cfté écrite i]  'Clément,  dit  S. irenée, 
fut  feit  le  troifieme  Evefque  de  Rome  << 
après  les  Apoftres  -,  luy  qui  avoit  aulfi  >« 
vu  ces  bienheureux  hommes,  [ S.  Pierre  « 
le  S. Paul,]  qui  avoit  converfé  avec  u 
eux,  qui  entendoit  encore  comme  rc-  « 
tentir  leur  prédication  i les  oreilles , « 

St  qui  avoit  encore  devant  les  yeux 
ce  qu’ils  avoient  cnlcignc.  Il  n eftoit  « 
pas  Icul  neanmoins  : Àt  il  reftoit  en-  >< 
core  beaucoup  d’autres  pcrIÏMiiKS  inf-  « 
truites  comme  luy  par  les  Apoftres,  u 
'Afiuremcm  quand  S.  Irenée  a écrit  rcatf.aiCr- 
ceci , il  ne  pretendoit  nullement  dire 
que  S.  Clement  avoit  efté  fait  Evef- 
que deux  ou  trois  ans  apres  la  mort  des 
Afwftres  : le  c’eft  ccqucDoilwct  rc- 
conimift  au  moins  en  partie.  [Or ce 
que  S.  Irenée  dit  de  fon  epilcopat , doit 
vifiWement  fc  raporter  aulTi  à fa  lettre 
aux  Corinthiens ,] 'dont  il  parle  im-  uo. 
mediatement  apres,  endilânt  qu'elle 
fut  écrite  fasse  ce  Clement  : 'de  mefme  I.j.c.i«. 
qu'Eufebe  cite  d’Hegefippc  que  le 
trouble  de  Corinthe  arriva  lôus  luy  ; 

'Et  il  eft  vifible  mefme  pr  toute  la 
fuite  de  S.  Irenée , qu’il  ne  rcleve  l'an- 
tiquitc  de  S.Clement  que  pour  éta- 
blir celle  de  fa  lettre , & ai  appuyer 
ainfi  l’autorité. 

'Dodscel  reconnotft  qu’alfurément 
il  eft  bien  probable  que  S.  Irenée  a 
voulu  dire  que  S.  Clement  eftoit  Evef- 
que de  Rome  lotfqu’il  écrivit  aux  Co- 
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tinthicni',  & qu’il  cil  mcfme  comme 
impolTible  d’entendre  autrement  fes 
paroles  & celles  d’Hegelippc.  C^n. 
dant  pareequ’il  a de  la  peine  i met- 
tre en  une  mcfme  année  la  mort  de  S. 
Pierre  & de  S.  Paul , le  commence- 
ment & la  lin  de  S.  Lin  & de  S.Ana- 
clct,  qu’il  reconnoift  avoir  gouverné 
fuccemvement  apres  la  mort  de  Saint 
Pierre  , & encore  le  commencement 
de  S. Clément}  comme  il  cft,  dis-je, 
embaraltc , & avec  taifon , de  mettre 
tout  cela  en  l’and4}  'toute  la  lôlu- 
tion  qu’il  trouve,  c’eft  qu’il  craint, 
dit-il , qu’  Hegelippc  n’  ait  avancé  ce 
fait  plutofl  fur  quelque  [ mauvais]rai- 
Ibnncment , que  fur  une  tradition  clai- 
re des  anciens , & que  S.  Irenée  ne  l’ait 
fuivi  trop  légèrement,  ttmtri.  [ 11  y 
auroit  bien  plus  de  fujet  de  craindre 
que  lés  conjcélurcs , qui  le  reduilent 
à démentir  fans  aucun  fondement  les 
plus  illudres  & les  plus  anciens  au- 
teurs de  l’Eglilc,  ne  lôicnt  entière- 
ment vaincs,  frivoles,  & temeraires. 
C’eft  le  moins  qu’on  en  puilTc  dire . ] 'Il 
femblc  vouloir  chicaner  fur  ce  que  le 
nom  de  S.  Clément  n’eft  point  à la 
telle  de  cette  lettre . Mais  il  trouvcluy 
mcfme  des  railons  pour  Icfquelles  il 
cftoit  plus  l propos  que  cette  lettre 
full  éeritc  limplement  au  nom  de  l’ E- 
glilc  Romaine , lans  y joindre  le  nom 
de  Ion  Hvelque  . 

t Nous  ne  craignons  donc  point 
d’alfurcr  qu’il  cft  clair  que  lêlon  S. 
Irenée , S.  Clément  n’  a elle  Evelquc 
de  Rome  Bc  n’a  écrit  aux  Corintliicns , 
que  plulieurs  années  après  la  mort  de 
î Pierre  & de  S.  Paul } Bi  qu’ainfi 
on  ne  peut  point  prctendie  qu’il  ait 
écrit  avant  la  ruiitt  de  Jerufalcm . 
Nous  ajoutons  hardiment  que  cclaell 
clair  par  S.  Clément  mefme  : & ainfi 
nous  croyons  nous  ellre  acquitez  de 
ce  que  nous  avons  promis  de  montrer 
dans  cette  note , que  tous  les  fyllcmes 
& tous  les  catalogues  qui  font  com- 
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mencer  l’epifcopat  de  Saint  acment 
avant  l’an  70,  font  infoû tenables . Cela 
fo  confirmera  neanmoins  encore  par 
ce  que  nous  allons  ajouter , pour  trou- 
ver plus  precilemcnt  quand  la  lettre 
aux  Corinthiens  a efté  écrite . ] 

'On  y voit  au  commencement , que 
les  Romains  ne  l’ avoient  pu  écrire  fi- 
toll,  à caufo  des  miferes  & des  tribu- 
lations dont  ils  avoient  elle  aftligcz. 
'Cela  dontx;  grand  lieu  de  croire  qu’el- 
le futécritc  aulli-toft  après  la  fin  d’une 
perlccution.  [ Et  puilque  cette  pcrlc- 
cution  ne  peut  pas  ellre  celle  de  Né- 
ron, il  y a bien  de  l’ apparence  que 
c’ell  celle  de  Domiticn , finie  avec  Ia 
vie  de  ce  Prince  en  Icptembrc  pfi , & 
qu’ainfi  S.  Oement  écrivit  en  ÿy.  An 
moins  nous  ne  connoiflbns  aucune 
perlêcution  entre  ces  deux , ] '&  Eulc- 
be  dit  pofitivement  que  Ve^fien  n’  a- 
voit  rien  fait  contre  les  Chreticm. 
[Car  pour  la  perfecution  deTrajan  , 
pcribraie  ne  dit  que  S.  Clément  en  ait 
vu  la  fin  ; & peut-ellre  n’en  a t-il  pas 
mefme  vu  le  commencement. 

Cette  lettre  autorifo  donc  beaucoup 
la  chroixdogie  d’Eufobe  , ] 'qui  nefiiit 
commencer  l’epifcopat  de  S.  Clément 
que  dans  les  dernières  années  de  Do. 
mitien  : [ & cela  le  peut  encore  appuyer 
parHcrmas ,]  'qui  folon  toutes  les  ap- 
parences a écrit  fon  livre  du  Pallcur 
fous  S.  Clément  : 'au  moins  Dod'O’cl 
en  demeure  d’accord.  * Et  on  y voit 
que  c’clloit  l la  veille  d’une  grande 
tribulation  ; [eequi  peut  s’entendre  de 
la  pcrfocution  de  Ûomiticn , ou  de 
celle  de  Trajan,  fi  Hermas  ccrivoit 
dans  les  demicres  années  de  S.  Clc- 
ment.  ] 'Dodvcl  l’avoir  entendu  de 
celle  de  Domiticn  : mais  après  s’ eftrc 
fait  une  opinion  qui  ne  s’y  peut  ac- 
corder, il  cft  réduit  à aller  chercher 
la  ruine  dejerulâlcm  ,[qui  ne  regar- 
doit  ni  les  Chrétiens , > m mcimc  les 
Juift  des  autres  pays . 1 
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NOTE  VIL 


EcUirciJfemtnt  fur^MeUjUts  tndroits 
de  U lettre  de  S.  Clement . 


NOTE  VIII. 

Ve  Smh!  /Utile  fécond  Eveftjtie 
tt  Alexandrie. 


Pour  11  l'itc 


[Tout  ce  que  les  ancieiu  ont  cité 
de  l’epiftre  de  S.  Clément  aux  Corin- 
thien] , fc  trouve  dans  celle  que  Junius 
nous  adonnée,  hormis  qu'un  endroit  ] 
*ili  ‘1“’^  S. Oeraent  d’Alexandrie  cite  en 

’ ' abrégé  , s' y trouve  bien  plus  étendu  : 

ce  qui  ne  doit  pas  neanmoins  nous 
rendre  cette  piece  fulptélc  , puilque 
dans  ce  que  S.  Clement  d’ Alexandrie 
a omis,  il  s'y  trouve  des  paUages  citez 
par  luy  melïnc,  8e  par  d’autres  Peres . 
Cm”cjÎ!p?  y “ léulcment  un  endroit  * quiell 
ioa.a.b.  raporté  fort  dilTeremmcnt , & plus 
îi7.*'  amplement  pat  S.  Oement  d' Alexan- 
drie. [Je  ne  fçay  fi  c’eft  qu’il  auroit 
meslé  quelquefois  Tes  paroles  avec 
celles  de  l’cpiftre.] 

ues 
qui 

trouvant  pas  dans  cette  epifire  . [Elles 
font  pcut-elire  prifes  de  quelqu’un  des 
autres  écrits  attribuez  à ce  Saint,  dont 
nous  parlerons  plus  bas,  ou  bien  de 
l’endroit  de  cette  lettre  melïnc  qui 
manquoii  dans  le  manuforit  de  Ju- 
nius. ] 

usoujJ'  melîne  Junius  croit  que  les  mots 

de  ^jitaiStç  xxi  Avni  , le  font  glificz 
d’un*  marge  dans  le  texte  du  chap.  6 , 
Cotd. i.pa«.  p.ÿ  de  fon  édition.  'M'Catelier  les 
*’■  reçoit  comme  bons  , finon  qu'au  lieu 

de  Aoixitie  , il  voudroit  qu’on  lufl 
âaiai  « .[  Et  je  ne  voy  rien  qui  cm- 
pefohe  de  croire  que  c’eftoient  des 
martyrs  célébrés  en  ce  temps  , qui 
avoient  foufiërr  fous  Néron  ou  fous 
■oieoi.p.Si».  _ J martyrologe  de  Saint 

Jerome  marque  le  1 1 de  juillet  entre 
les  martyres  de  Rome , une  S.'*  Danic  I 
ou  Danile  ; & un  autre  exemplaire  lit 
Depojitit  Idenei  enm  fiUù. 


paroles 
ne  fe 


Baf.  JeSpLc.  'S.  Bafilc  cire  aulfi  quclq 
s>.i.a.p.jsi,  J Clement  de  Rome, 


'A  B ILE  qui  avoitfucccdédanslc 
fiege  d’Alexandrie  a S.  Annicn,  [mort  cîirfEw’p. 
le  iç  de  novembre  de  l’an  Sè.  K S.  >**• 

.Mtrc  note  i ç , J gouverna  t ; ans  félon 
Eufebe  & Eutyque , [ i a folon  Nicc- 
phore , ] 'ou  félon  la  chronique  Orien-  Chi.oii.p.ni. 
talc  iz  ans  & i8d  jour,  [c’cAà  dire 
9 mois  8i  i6  jours , qui  dévoient  fo 
terminer  au  1 1 de  Thot.  ] Neanmoins 
la  chronique  Orientale  les  termine  au 
premier  du  melïnc  mois , [ peut-eAre 
pareequ’ elle  avoir  mis  la  mort  d'An- 
nien  dix  jours  trop  toA . ] Mais  il  faut 
remarquer  que  ces  i z ou  1 3 ans  qu’elle 
doniK  a l'cpifoopat  d’ Abilc  vont  juf. 
qu’à  l’clcâion  de  Cerdon  fon  fuccef- 
feur , & qu’elle  nous  avertit  en  mcfme 
temps  qu’il  eu  trois  ans  de  vacance 
après  la  mort  d'Abile . [ Eulébe  & les 
autres  qui  l’ont  fuivi , auront  auflï  ap- 
paremment étendu  l’epifcopat  d’ Abi- 
lc julqu’à  l'clcâion  de  Cerdon,  fans 
conter  les  temps  de  la  vacance , l’ayant 
ou  ignorée  ou  négligée . Ainfi  il  fau- 
dra mettre  la  mort  d’ Abile  dés  l’an 
91!  i ce  qui  lé  confirme  ] par  ce  que  dit 
la  chronique  Orientale , qu’il  mourut 
le  lundi  premier  jourdc  Thoc , [ ou  zp 
d'aouA . ] Car  cela  lé  recontre  en  l’ an 
9fi , qui  avoit  le  B pour  lettre  domi- 
nicale depuis  le  z+  de  lévrier.  [ Il  aura 
donc  gouverné  9 ans  & Z77  jours , qui 
eA  à peu  prés  le  conte  de  la  chronique 
Orientale,  en  retranchant  les  trois  ans 
de  la  vacance.  J'Ufuard,.  Adon,  & d’au-  •“'Jj 
très  Latins,  mettent  fa  fcAe  le  zz  de 
lévrier , qui  cAoit  aufiï  le  lundi  en  9$. 

[ Maisc’cAoit  lians  le  mois  de  Mechir . ] 

'Cette  chronique  dit  que  le  fiege  va-  Chr.oi  .p.m. 
qua  fi  long-temps  à caulé  que  ce  fut 
ulorsquc  Jerufalem  fut  détruite . [ On 
ne  fçait  ce  qu’elle  veut  dire  : & la  rui- 
ne de  Jerulalem , quand  elle  léroit  ar- 
rivée 
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rivée  dans  ce  temps  li>  n' avoir  rieni 
de  comman  avec  les  Evclqacs  d' Ale- 
xandrie.] 

NOTE  IX. 

Sur  Cerdon  troijieme  EveftjUt 
et  Alexandrie . 

[ Selon  ce  que  nous  venons  de  dire 
dans  la  note  S , Cerdon  doit  avoir 
commencé  en  l’an  ps , le  premier  ou 
le  1 1 de  Thoc.c'eft  I dire  le  )o  d'aoull 
ou  le  P de  lêptembre . ] 'Cependant  £u- 
febe , & la  chronique  Orientale p.iii, 
mettent  Ton  entrée  en  la  première  an- 
née de  Tra^an , [ commencée  dés  le  17 
de  janvier  p8 . Je  ne  ffay  fi  c'eft  qu’ils 
n’auroient  commence  le  rcgiK  de  T ra- 
jan  qu’au  premier  janvier  pp , contant 
toute  r année  p3  fur  le  règne  de  Ner- 
va  : car  il  n’cft  pas  rare  aux  hifioriens 
de  conter  ainfi  les  années  des  Empe- 
reurs. Neanmoins  la  chronique  d’Eu. 
lêbc  fiiit  mefme  commencer  Cerdon 
dés  P7.Elle  luy  donne  1 1.  ans,  & fait 
neanmoins  finir  fôn  epilcopat  en  lod, 
ce  qui  ne  s’accorde  pas.  ] 'L’hifioire 
met  fa  mort  vers  la  iiS  année  de 
Trajan,  [qui  eft  l’an  top  de  j.C,à 
conter  du  17  janvier  p8.  Cela  revient 
î Eutyque  & i Nicephore,  qui  ne  luy 
donnent  que  dix  ans . ] 'Mais  la  chro- 
nique Orientale  y ajoute  i8o  jours, 
[ & nousmencainfijulqu'en  l’an  1 10.] 
Elle  termine  Ibn  epilcopat  aui8i.‘ 
jour  de  l’année  Egyptienne , qui  eftoit 
le  1 1 de  Buna  ou  Pauni,  [c'efi  à dire 
le  [ de  juin.]  Mais  elle  ajoute  que  ce 
1 1 de  Buna  eAoit  le  (âmedi . Cepen- 
dant en  1 10,  oh  la  lettre  domimcale 
eftoit  F , c’eftoit  le  mécredi . [ 11  eftoit 
le  faniedi  en  107  & en  iiS',  mais  ni 
l'une  ni  l’autre  année  ne  revient  au 
calnil  de  cette  chronique , ni  i celui 
d’Eulcbe . La  faute  eft  plusaifee  I pre- 
fumer  dans  la  ferie , fi  elle  a efté  mar 
quée  originairement  par  un  chifre 
Ainfi  il  fcmble  qu’on  peut  fc  tenir  au 
f juin  1 10 , ce  qui  ne  s’éloigne  pat  de 
Hi/f.Eccl.  Ttm.II. 


fû, 


lout  la  page 


ce  que  dit  Eufebe , que  c’eftoit  vers  la 
11.*  année  de  Trajan,  furtout  s’il  ne 
conte  ce  régné  que  du  premier  janvier 
pp.  Eutyque  ne  nous  aide  poiiu  en 
ceci , ] 'parcequ’il  met  la  mort  de  Ccr- 
don  dés  l’an  1 f de  Domiticn ,[  qui  eft 
l’an  pd.  ] 

NOTE  X. 

Sur  S.  Sjr , S.  Pompée , & S.  Juvence, 

Evefjues  de  Pavie . 

[ Tout  ce  que  l’on  dit  aujourd’hui 
de  S.  Syr  & de  S.  Juvence  Evefqucs 
de  Pavic , vient  d’une  longue  hiftoirc 
que  nous  en  avons  dans  Surius.  ] 'Elle  Sui.t ,.rcpt.p. 
ne  porte  point  le  nom  de  fôn  auteur  '**■ 
dans  les  manuferitsj  & on  doute,  dit 
Surius , fi  elle  a efté  faite  par  S.  Pom- 
pée difciplc  de  S.  Syr , ou  pat  Paul 
Diacre  'de  Pavie  qui  vivoit  au  Vlll.  xati.i.reb.p. 
ficelé.  Mais  elle  fait aulli l’hiftoire de 
Juvence  mort  plufieurs  années  apres 
S.  Pompée  . Bollandus  croit  qu’elle 
peut  eftre  de  Paul  Diacre,  mais  il 
n’en  donne  point  de  preuve  particu- 
lière. Ce  qui  eft  certain,  c’eft  qu’elle 
eft  Elite  avant  Luitprand,  qui  la  cite 
au  X.  fiecle  , & dans  le  temps  que  les 
Rois  Lombars  tenoient  leur  Cour  à 
Pavie , 'qui  avoit  déjà  changé  fbn  an-  sat.i>.rept.p. 
cien  nom  de  Ticinum  en  celui  de  Pu- 
|pi4 . [Ainfi  cette  hiftoire  ne  tire  aucune 
autorité  de  celui  qui  l’a  écrite , & en 
mérité  encore  moins  par  elle  merme , 
n’ayant  pas  feulement  de  vrai-fem- 
blance . ] 

'Elle  fait  S.  Syr  & S.  Juvence  difi-  p.iiv.ii. 
ciples  de  S.  Hcrmagoras,  & celui-ci 
lifciple  de  Saint  Marc  l’Evangcliftc. 

Elle  leur  fait  prendre  part  au  martyre  Ss.  s-  <■ 
de  S.  Gervais  & de  S.  Nazairc  Sec. 
fous  Néron  [en £7  au  pluftardjJ'dc 
donne  (£  ans  d’epifeofât  ï S.  Syr; 
félon  quoy  on  peut  matre  là  mort 
vers  r.'in  ■ 10.  'Ughcllus  la  met  neaii-  Ugii-  t.t.»,  r« 
moins  dés  ÿS.  [ Ainfi  il  fera  venu  I Pa- 
vie  dés  l’an  .40  : lorfqu’U  n’y  avoit 
peut-eftre  pas  encore  un  Chrétkn  dans 
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l'Italie.  Dam  l'iuicAt  l'autre  Aippo- 
Tition  , on  peut  ta  porter  1 Domiticn 
Si  1 l’an  5î  , ] 'ce  que  cerre  rie  tüt  d’u- 
ne lêconde  periêcution  , oi\  elle  pré- 
tend qu’on  fut  obligé  de  laHleT  S Syr 
en  FcpoSi  1 banicque  pelque  toute  la 
ville  de  Paviecftoit  Chrétienne.  'Ou- 
tre Pavie , elle  le  Elit  prefcher  à Brel1é| 
& 1 Lodi.  'Ugbellut  y ajoute  bicnd’au-j 
très  endroits,  & pluCeors  autres  rho-l 
Tes  que  je  ne  trouve  pas  nvefme  dans 
fo  vie.  On  met  fa  mort  le  ÿ de  dé- 
cembre, 'auquel  Baroniiis  a inicré  ce 
Saint  dam  te  martyroltm  Rnnain , 
fur  l'autorité  de  l'Eglile  de  Pavie. 
'Ufu.rrd,  Adon,  & divers  autres  le 
marquent  le  1 1 de  Icptembre  avec  S. 
Juvence.  'On  dit  que  lôn  corps  fut 
transféré  vers  l’an  8oo , de  feglilc  de 
S.  Gervais  i ta  cathédrale , 'de  quoy 
cette  Eglilë  fait  mémoire  le  1 7 de  may . 
Tl  eft  parlé  de  reglifê  de  S.  Syr  1 Pa- 
rie dans  la  vie  de  S.  Bernard . II  y a 
apparence  que  (bn  corps  y eftoit  ; [ & 
ce  pouvoir  auflî  eftre  la  cathédrale. 
Mais  je  ne  fçay  pourque»}  S.  Syr  y 
eft  qualifié  martyr.  [ Ceft  apparem- 
ment une  pure  bevue  de  l'auteur . ] 'Sa 
vie  porte  qu'il  a vécn  1 1 1 ans  fur- 
quoi  Ferrarius  fë  débat  fort  auflïbien 
qne  fur  le  temps  de  fon  epilcopt; 
[ mais  tout  cela  aifez  inutilement.  Car 
qui  nous  en  dira  la  vérité}] 

'Sa  rie  porte  que  S.  Pompée  qui 
avoir  efté  Ion  Diacre , gouverna  après 
luy  durant  peu  d'années  Scc.  'Ugncl- 
lus  met  & mort  vers  l’an  100,  & le  14 
de  décembre,  'auquel Ion  Eglilc  l’ho. 
iKire.  Daronius  dit  qu’on  luy  avoir  en- 
voyé de  Pavie  les  ades  de  ce  Saint  : 
mais  il  n’en  raportericn.  [ Si  c’eft  de 
U que]'Fcrtarius[&  UgheltusJjntprisI 
"u'il  fit  drdTer  une  ftatue  de  cuivre  à 
Syr  dans  fa  cathédrale  &c.  [ nous  ne 
les  regrettons  pat.  ] Ferrerins  luy  don- 
ne 1 4 ans , & met  là  mort  vers  l’an  1 10. 

"S.  Juvence  lucccda  1 S.  Pompée,  St 
tint  le  lïrge  39  ans  Iclon  là  vie, '•fur- 


l 


quoi  Vghellus  met  là  mort  en  l'an 
> a? , [ cent  ans  depuis  que  & Hcrma- 
goras  l'avoit  envoyé  1 Pavie  . C eft 
luy  faire  palier  les  1 1 1 anc  de  S.  Syr. 
Je  ne  voy  pas  bien  li  ] 'lis  aftes  met- 
tent là  mort  le  jour  de  Palque  ou  le  8 
de  lévrier  , 'auquel  lôn  Eglilc  en  fiiit  la 
fofte.  'Ufnard  & Adon  parlentdc  luy , 
comme  noos  avons  dit , le  1 1 de  Icp- 
ternbre . 'S'il  en  fout  croire  lësaétcs,  il 
gouvernoit  l'Eglile  de  Milan  anlli- 
bien  que  celle  de  Pavie  . 'BoUandus 
fait  un  ample  recueil  de  ce  qui  eft  dit 
de  luy  dans  cette  pièce  , & de  ce  que 
d' autres  encore  plus  nouveaux  y ont 
ajouté.  'On  l'appelle  quelquefois  Ju- 
vence, Evencc&c. 

[ Voilà  en  abrégé  ce  que  l’on  dit  de 
ces  trois  faints  Evelqucs  de  Pavie, 
fondé  originairement  co.*nme  nous 
l'avons  remarqué,  fur  une  pièce  alTcz 
nouvelle,  St  entièrement  iiscapablede 
faire  foy.  Ainfi  on  ne  pcutpoint  dire 
qu'il  y ait  en  cela  rien  d'alTuré.  Que  li  ] 
'£ vente  qui  alfifta  en  3 8 1 au  Concile 
d’Aquiléc,  eftoit  Evelque  de  Pavie, 
[ comme  il  y a allez  fujet  de  croi- 
re, v.  S.  note  I 3 ,]  'St  que 

certe  Eglilé  ne  reconnoi Ile  point  deux 
Evelques  de  ce  nom  , qni  eft  le  roeline 
qne  celui  de  Juvence,  (caronavoue 
l'un  St  l'autre,  ) [ il  fiiudra  dire  que  ces 
Saint  qu'on  met  dans  le  premier  fic- 
elé, ne  font  véritablement  que  du  IV. 
Et  cela  s’accordera  fort  bien  avec  le 
foint  que  S.  Juvence  prit , dit-on , de 
l’Eglile  tic  Milan.  Car  cette  Eglilé 
ayant  cfté  tyrannizée  par  Auxence 
Arien , depuis  } ç f julqucs  en  3 74 , les 
Evelqucs  Catholiques  des  environs  ne 
manquoient  pas  fans  doute  d'en  pren- 
dre tout  le  foin  que  la  charité  demais- 
dok d’eux  .Ferrariusp.  8i,]'8t  Bollan- 
dus,  le  moquent  de  ce  qu’un  nouvel 
auteur  nommé  Gualla , dit  que  S.  Ju- 
vence lut  maltraité  i Milan  par  les 
Ariens  : [ St  Gualla  pourrait  bien  avoir 
plus  raifon  que  ceux  qui  lé  moquent 
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<ic  luy  . Cda  n'cmpcfcliera  poin(()ue|e(lé  courouné  par  un  glorieux  marrv- 
S.Syr  n’aii  pu  cftrc  difciple  «feSaûn  re.  U ne  du  rien  <k  la  mort  des  autres, 
Hcrmagoras . Car  il  y a allez  lujet  délai  inelinc  de  celle  de  Saint  Clciccnt, 
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croire  que  S.  Hcrmagoras  n’a  fisuftcit 
que  (bus  Dioclétien,  f'’. U ferfccMtin 
ée  JVirtin  nete  6. 3 

NOTE  XI. 

S tir  le  ttinpt  lie  U mert  ét  S.  C/ement . 

'Eulebe  dit  dans  £>n  hiQoire  que  S. 
Qetnenc  mourut  en  la  ).<  année  de 
Trajan,  (c'eft  à dire  en  l'anioodc 
J.C,  Nerva  n'eftanc  mort  qu’en  <>8. 3| 
Cependant  dans  (â  ebronique  il  met 
le  commencement  d’EvarîAc  (bus  les 
Confuls  de  l'anpo.  [ Cda (c  pourroic 
pent-eftre  accorder  en  cotant  le  régné 
de  Trapm  du  temps  qu'il  Eut  &itCe. 
(âr  fiir  la  in  de  P7 , mais  nous  ik 
«oyons  perTonne  qui  le  conte  de  la 
(brcei  Si  Eulcbc  mcfmedatts  lâchro- 
ntque  ne  met  Tan  99  que  pour  la  deu- 
xieme année  de  Trajon.  Outre  cela, 
ne  ài&nt  oommeoen  Saint  Clemenc 
qu’enp;  , de  luy  donnant  8 ans  dans 
U chronique  , de  p dans  ibn  JuAoirc  , 
il  (âudroit  ineline  (clon  luy  didcicr 
Cx  mort  julqu’aprés  l'on  lOO. 

Pour  ce  qui  e(l  des  autres  auteurs  ,1 
'le  catalogue  de  Buchcrius  luy  donne 
9 ans,  1 1 mois , de  I a jours . Un  astre 
Pontifical  met  deux  mois  de  10  jours 
de  marque  qu'il  mourut  l'an  ) de  Trt- 
jan  le  Z4  décembre  . D’autres  lilënt 
le  aj  daau  Aiaftalê.  'Les  catalogues 
mannicrits  de  S.  Germain  des  Prez 
diient  l'un  f ans, dix  mois  ,de  un  jour 
l'autre  lia  ans,  un  mcHS,  dtiqjours. 
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NOTE  XIL 


Sur  le  murtyre  de  S.  CUmem  : E.x*met> 
de  fet  nHej, 

{ Noos  tuons  déju  remunqué  dans 
■i«a.L].c.j.p.  la  note  4,  ] 'q[ue  S trenée  niEant  le 
dénombrement  des  ptoaieis  Papes 
marque  de  S.  Teleiplioie  éôai  q^u’il  a 


quoiqu’il  parle  de  Iny  plus  ample- 
ment que  ^ tous  les  autres.  ‘Eulcbc  Euf.l.i.c.ja. 
de  S.  Jerome  melme  le  fntvcnt  en  cela , 

6c  parlent  de  la  mort  de  S Cloncnc 
(ans  rien  dire  de  (bn  martyre  : tiaxil» 
r*‘»  fii'n&c.  dit  Buùix-.okae,  dit  Saint 
jerome,  qui  n'oublie  pasde  remarquer 
aulli-toft  qu'il  y avoir  i Rome  une 
cgUlê  de  (on  nom . De  cous  les  anteta  tra'li  r- 
qui  ont  cité  S.  Clcment  avant  le  IV.  *'*' 
lîeclc,  aucun  ne  marque  (bn martyre, 
quoiqu’on  ne  uumque  pasde  luy  don- 
ner d'autres  doges . 

'(cependant  Rufin  luy  donne  le  titre  RnMcOri.i. 
demartyr,  *dc  IcPapcZofimcditqu’d 
a conlâcré  par  le  martyre  la  foy  qn’  il  M^t.e. 
avek  enfiagnee.  'Le  Concile  de  Vai-  t.j.p.Mi''*' 
Ibn  en  441 , les  fuit . [ dt  noasavom 
.les  aéics  de  (bn  martyre  dont  l’hiftoi- 
re  eft  an  luoias  plus  ancienne  que  S. 

Gregoirede Tours.  L'autorité  tbcRn- 
fin,  de  encore  plus  ocile  deZolime, 
nous  oblige  donc  de  tcconnoiftre  que 
r Egide  Romaine  le  nemdoit  comme 
martyr.  Si  (ans  douce  wrlatraditiaa 
qui  s’ en  cRoit  conicrviée.  AulG  (bu 
nom  lé  ciouve  dans  le  Canon  de  la 
Medê , oél  r on  crok  que  l’Hgblc  «’a 
«onlu  iDettec  originairemenc  que  des 
.Vlartyis  : Si  qneiqac  dans  la  (üitenn 
y ait  ajouté  qodqaesCoidcdcacs,  on 
tesenaenfin  olbé  pour  icvcnir  i l'an- 
jcien cadre. Amfi  pui^ae  cous  les  ma- 
noIcTiB  y mettent  S.  CIcmeia  av.inc 
pliiiieiirs  Martyrs,  nous  ne  pouvons 
douter  que  l’Egliié  ne  rbonorall  ootn- 
|mctdfar(qac  le  Canon  a efté  fixé  en 
rétac  que  nous  l'avons  aujourd’hui, 

|c'cft  i direpcuc<ftpefiirla  6n  du  IV. 
fiode , qu'on  croit  eftac  le  temps  d> 

BUBryse  de  S.  Jean  de  S.  PaW , donc 
lesnoaissy  lilênc . 

Oeft  iar  le  mdmclbndemeBCqBe 
nous  csoyons  devoir  «ecxninaiftic  aoC 
fi  S.  Un&  S.CIet  comme  mBtrpt», 
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iionobftant  les  raiibns  que  nous  au-  'Apres  cette  hiftoire , les  afles  por.  c«ki.  ap.  p. 
rions  fans  cela  d'en  douter . Mais  des  tent  que  le  Comte  des  offices  donna 

rrlôniKStres  judicieulcs  croient  que  de  l’argent  au  capitaine  des  quartiers 
autorité  du  Canon  ne  nous  oblige  de  Rome,  afin  qu’il  fift  Ibulevcr  le 
point  de  dire  que  tous  les  Saints  qui  y peuple  contre  les  Chrétiens . [ Je  doute 
font  nommez  Ibnt  morts  dans  les  fbrt  qu'aucun  officier  fiift  aUez  hardi 
tourmens,  pareequ’il  fuffit  qu’ils  aient  pour  exciter  des  Icditions  dans  Rome 
fnuflert  pour  la  loy,  comme  S.  Jean  du  ten^de  Trajan.  ] 'Ils  font  dire  i r-tu-e. 
l’EvangeliRe , & S.  Apollinaire  de  Ra-  Saint  Clément  que  ceux  qui  deman. 
venne , <tt  S.  Félix  ne  Noie  : eftant  doient  lâ  mort  enoient  des  chiens  qui 
certain  que  dans  le  langage  des  pre-  aboyoient  contre  des  hommes, 
miers  temps  de  l’Eglilê  , ces  fortes  de  'Ils  difent  que  Trajan  ayant  relégué  p.ij4.k. 
ConfelTcurs  pafibient  pour  Martyrs.  S.  Clément  dans  la  Queribnele,  il  y 
Je  ne  croy  pas  que  nous  ayons  de  ne-  trouva  plus  de  deux  mille  Chrétiots 
ceffité  d’en  dire  davantue  de  S.CIe-  coixIaniKZ  depuis  long-temps  ^ tra- 
ment i & par  ce  moyen  S.  Irenée  dont  vailler  aux  carrières  de  marbre . [ Cefi. 
l’autorité  eA  très  confïderable  en  ceci , toit  au  commencement  de  Tra;an  , 
iK  fera  point  contraire  à Rufin  & i dans  la  première  , ou  au  plus  dans 
Zofime.  la  féconde  année  de  fbn  régné.  Ainfi 

11  &ut  aller  plut  loin , & fbûtenir  il  faudroit  que  ces  Chrétiens  cufTent 
que  S.  Qement  cft  mon  par  le  mar-  efté  bannis  fous  Domitien . ] 'Mais  Dio . f.<s.  p. 
tyre,  fi  nousnousarrcftonsàfés  aéles:  Nerva  rappella  ceux  que  Domitien 
& c’eA  ce  que  nous  allons  examiner,  .avoit  bannis',  [&  les  Qirétiens  auffi- 
Bii.tooiit  On  peut  remarquer  d’abord  que]  'Ba-  bien  que  lesautres,  commeon  le  voit 

ronius  reconoifi  que  ce  ne  font  point  par  S.  Jean  i } 'outre  qu’il  nefouffroit  b|Bu.>i.sii. 
des  aAes  écrits  par  les  notaires  de  l’E-  point  qu’on  leur  fift  un  crime  de  leur 
glifé  Romaine  i mais  qu’ils  n’ont  efté  religion,  [jedouterois  d’ailleurs  que 
compofez  qu’  après  Dioclétien , fur  les  Romains  rcleguafTcnt  des  perfon- 
cc  qui  s’eAoit  conférvé,  dit-il,  dans  nés,  & les  filTcnt  travailler  aux  mines 
la  mémoire  des  hommes . 11  y eft  en  dans  des  pays  qui  ne  leur  eftok-nt  pas 
effet  parlé  du  Comte  îles  offices  : [ & tout  à Elit  fumets , & qui  avoient  leurs 
je  ne  croy  point  que  cette  dignité  fc  Princes  particuliers . Auffi  ces  aélcs 
trouve  avant  le  temps  de  ConfJantin . parlent  toujours  de  la  QuerfôiKfc 
Cela  fuffit  pour  ne  pas  donner  beau-  comme  d’ une  province  de  l’Empire , ] 
coup  d’autorité  î ces  a.Acs.  '&  la  qualifient  ainfi v iwafXlm  . *Cc-  cottl.p  t)|.a 

Si  on  les  confidere  en  eux  mefines , pendant  il  y a toute  apparence  que  ce  * •'“‘fr.r.i.p . 
le  ftyle  en  eft  grave  & férieux  -.mais  pays  faifbk  partie  du  royaume  du  ***''’ 
l'hiftoire  de  Sifinne  par  laquelle  ils  Bofphore,  qu’on  voit  par  l’hiftoice 
commencent , en  donne  d’ abord  une  Romaine  avoir  toujours  eu  les  Rois 
très  mauvaifé  idée . Elle  n’eft  pas  dans  fous  les  premiers  Empereurs . [ Cotys 
les  aéfes  qui  font  imprimez  dans  Su-  y fut  encore  établi  Roy  par  Claude 
cmçi.ap.p.  riusauz;  de  novembre  p. 484,] 'mais  en  l’an 4p. ] 'Sauromate  y rcgnoitvecs  nin.  1. 10.  ep. 
clic  cft  dans  le  grec  que  M‘  Cotdier  l’an  loj  fous  Trajan  mcfme.l’Arrien 
iXMis  en  adonné,  [ & dans  les  aâes  la-  mande  ï l’Empereur  Adrien  la  mort  poseMua. 
tins  que  nous  avons  vu  dard  des  ma-  d’ on  [ autre  ] Cotys  Roy  du  mcfmc 
ThoB.p.a>i.  nuferits,] 'Elle  cft  auffi  marquée  dans  pays',  & dit  au  mcfmc  endroit  que 
le  mificl  Gothique  donné  par  Tbo-  l’Empire  Romain  ne  pafibit  point 
mafius . Diofeuriade , [ qui  eft  beaucoup  ^usà 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  {<?$ 

rOricnt . ü 'On  trouve  plulkurs  autres,  tous  les  ans  > C on  ne  peut  pas  ue  le 
Rois  du  Bofphore  (bus  Tite  Antonin  point  croire  . Et  cela  fuppolc,  le  refte 
[&  fous  Marc  Aurcle.  K M.Awtlt\cSi  croyable. 


§ i<».  ]'On  voit  que  du  temps  de  Vale- 
rien , les  peuples  du  Bofphore  eftoient 
amis , mais  non  fujets  des  Romains . 

'Les  aA*  ajoutent  que  S.Clement 
ayint  connu  par  un  agneau  le  lieu  ob 
il  y avoir  une  foncaiitc  , & l’avant 
montré  aux  Chiétienspour  y creufer , 
ils  creufoient  tout  à l’entour  , faiB 
toucher  b l’endroit,  jufqu’i  Ce  que  S. 
Clementpritluy  tnefine  un  pic,  & y 
creuia  . C Cela  (ent  par&itcmcnt  (à 
fiaion.] 

'llsdKênt  enfuiteque  tonte  la  pro. 
vince  accouroit  à S.Oement , que  tons 
cenx  qui  y venoient  edoient  conver- 
tis, en  (brtc  qu'il  s'en  battizmc  tous 
les  (ours  plus  de  foojque  dansl’efpa 
ce  d’un  an  il  s’y  badit  70  i^lilcs -,  que 
toutes  les  idoles  furent  brifées  , tous 
les  temples  abatus,  Bc  tous  les  bois| 
conlâcrez  au  démon  coupez  julqu’b 
cent  ou  (ix-vingts  lieues  i la  ronde . 
[ Ceux  qui  (âvent  comment  le  Chrif, 
tianilme  s’eft  étendu  dans  les  autres 
pays  , & que  les  Chrétiens  n’oot  point 
eu  d'cgliies  badies  jnfqu’aprcs  l’an 
100,  iK  peuvent  regarder  cela  que 
comme  des  fables 

Tout  ce  qu’on  dit  avoir  fuivi  la 
mort  do  Saint,  ed(i  extraordinaire  & 
G miraculeux , qu’il  fàudroit  en  avoir 
des  témoins  incontedables  . Nous  le 
croirons  neanmoins , s’il  ed  vray  que 
Ephrem , qui  raporte  le  miracle  de 
l’enfant  trouve  vivant  un  an  après ,] 
'fait,  commeon  ledit , un  Evcfquede 
’ Querlbnelc:  & encore  plusGc’ed  un 
martyr,  comme  le  veut  Léo  Allatius. 
£ Car  quoique  fa  mauvailë  éloquence 
Du  lia . pJs.  t'o™’'  ^ croire  que  ] 'c’ed  un  grec 

a(Tez  moderne , [ neanmoins  quand  l’E- 
velque  d’un  lieu  dit  publiquement  de, 


«.p.srv.»! 
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Mais  on  ne  voit  point  d’où  Allatius 
a pris  qu’il  fud  Evelque  de  Querfone. 
le  , & martyr , Gnon  qu’il  a pu  croire 
que  c’edd'un  S.Ephrem  honoré  par  gott.v.au», 
l’Eglifê  en  cette  qualité  le  7 de  mars  , I*’**’’ 
qu’on  dit  avoir  (oufTert  du  temps  de 
Dioclétien.  [Mais  cette  unique  preu- 
ve fondée  fur  la  convenance  du  nom , 
n’ed  ps  une  preuve . Audi  Bollandus 
n’attribuc  aucun  écrit  an  martyr , au 
temps  duquel  ledyle  de  l’orateur  ne 
convient  nullement .] 'Ce  dernier  cite  Coteup.p. 
melmc  les  aéles  du  martyre  de  Saint 
Oement,  ( que  Baron  ius  avoue  edre 
podcrieuis  b Dioclétien.  La  pièce  en 
elle  mcfme  n’a  rien  qui  marque  que 
celui  qui  l’afâite,  prladdansle  heu 
où  le  miracle  qu’il  raporte  edoit  arri-  , 

ni  dans  le  mefme  temps-,  ce  qui 
donne  un  grand  fujer  de  ne  croire  ni 
l’un  ni  l’autre.  ]'M'du  Pin  l’appelle 
un  auteur  aufli  fabuleux  que  celui  qui 
a lait  les  aâcs.  'Allatius  attribue  au  Ali-deS'»!?. 
mefme  Ephrem  un  écrit  des  miracles 
de  S.CIement , qui  commence  pr  ces 
mots  , L' Avtftre  S.  Philippe  efiatn 
\^foni  lit  Guinée  •.  [C’ed  un  vray  com- 
mencement de  quelque  hidoire  apo- 
cryphe, indigne  de  lortir  de  la  plume 
d’un  martyr.  , 

On  put  ajouter  à cela , qu’edant 
viGbIc  que  S.  Irrnée , Eufêbe , & S. 
lcromc  , n’on  point  fpu  que  S. Clé- 
ment ait  ede  martyr,  il  faut  ou  qu’il 
ne  foit  ps  mort  pr  le  martyre , ou 
qu’au  moins  fon  martyre  ait  edé  pu 
celebie  & pu  connu . Et  neanmoins 
Gcequedilcnt  fêsaéfes  cd  véritable., 

]c  ne  voy  rien  qui  doive  avoir  edé  plus 
illudre  dans  t’Eglifè  : & je  ne  fçav  pas 
comment  S.  Irenéc,  clevé  dans  l’AGc 
fous  S.Polycarp  qui  edoit  Evefque 


Cotel.p.tjs. 

b* 


vant  fon  puple , l'quelamer  fë  retire jdés le  tempque  SÔement  mourut, 

durant  fep  jours  d’une  grande  lieuë  ùil’a  pn  ienorer. 

la  fede  d’un  Saint , & que  cela  fc  fait  | 11  cd  encore  étonnant  que  ce  mira. 

Gbbb  iij 
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Ï<!C  NOTES  SUR.  SAINT  CLEMENT, 

etc  de  U mer  qui  lé  rctirok  toos  les  que  les  Romains  furent  decenus  maiC 
antdur.’iiit  iepe  fours,  qu’on  publiok  très  ablbbitde  ce  pays;  (kd’yaysatcr 
en  France  au  VI.  (iecle,  fiift  entière-  nilüitcdivctiét  drconflancespour  ar- 
ment inconnu  dans  la  Querlüncié  au  ' ncr  fâ  narration  . Cela  ne  ieroic  pas 
IX,  pendant  que  ta  mémoire  s'en  plus  ctranj|;e  que  de  voir  que  S.Gre- 
coiiiervoit  encore  1 Conftantinople . ] goire  de  Naeianze  Se  Prudence,  qui 
'Car  noos  apprenons  d’une  hiiloiic  | avoient  alTurdment  plus  d’érudition 
qu’on  croit  originale,  que  S.CooAan-  & plus  d’amour  pour  la  vérité  que  ce 
un  cftam  venu  en  ce  pays  lé  [ vers  l’an  liùfcur  d’aéfes  , ont  confondu  S.Cy- 
(50,]  tk  ayant  voulu  vcriEcr ce  qu’il  Iprien  de  Cattlâgcavcc  unSCypricn 
avoir  approde  Saint  Clément  par  les  d’Orienr.  Si  cela  ^eff  Elit  dés  le  IV. 
livres,  (e’cRé  dire  par  fesaâcs,)  &'fiede,  il  ne  lé  iàudra  plus  étonner  que 
pur  le  bruk  cuminun , il  trouva  non  j Rufin  & Zofime  aient  cru  le  martyre 
iculeinent  que  la  mer  ne  le  rctiroit  de  S.CIement,  que  S.Irenoe , Eulebe , 
plus,  [ceqiiinc  lcroit  pas  étonnant  i}|&  S.  Jerome  , ont  ignoré  i & qu’ils 


nais  que  nil’EvcIquc  du  lieu  , ni  tous 
1rs  autres  du  pays  n’en  avoient  aucune 
connoidancc . On  dit  que  c’eft  par- 
eeque  les  hobicans  du  pays  cfVoicnc 
étrangers  -,  [ comme  fi  un  pays  cban- 
geoit  tout  d’ un  coup  d’habitans , & 
qu’il  n’en  reftaft  pas  toujours  al&z 
d'anciem  pour  apprendre  aux  nou- 
veaux oes  fortes  déchoies,  aulqnellcs 
tes  peuples  fout  rfoedmaire  plus  atta- 
ebez  V qu’à  ce  m’U  y a de  dus  foiidc 
dans  la  pieté.  jLavk  de  S.Qsnftantin 
porte  qo’il  trouva  le  corps  de  S.Clc- 
ncnc , mais  dam  une  islc,(;  ce  que  nous 
lailfans  à accorder  arec  les  aâes  à 
ceux  qui  croiront  le  pouvoir. 

Après  ce  que  nous  venons  dédire, 
je  croy  qu’on  ne  s’étonnera  poire  ] 'que 
des  perfmncs  aient  appelle  cctie  hiC 
loireunefobic  fotte & ridicule  .(j Ceux 
qui  ne  voudront  pas  allor  julqoc  là  , 
avoueront  au  moins  que  c1:ft  uic  piè- 
ce lâns  autorité , & fur  laqacileunne 


l’aient  perTuadéauConciledc  Vaifon , 
àS.Ctegoire  de  Tours,  & aux  aunes 
qui  en  ont  parlé  depuis.  Rufin  avoit 
peu  d’cxaâicude  d’clprit  , Bc  peu  de 
difeernanent , pnilqu’il  a cité  capable 
de  croire  les  fables  des  Récognitions 
comme  des  vcriccz  , & d’employer 
fon  temps  à les  traduire  en  latin  : de 
l’on  voit  par  ce  qui  pafla  à l'égard 
de  Celeftc  de  de  Patroclc  d’ Arles , 
que  Zofiineeftoic  Ihcile  à recevoir  ce 
qu’on  luydifbit.  ]'Le martyre  verita-  rnttur.f. 
blc  de  Flavius  Qemens  , aura  pu  aider 
à croirecclui  du  Pape,  dont  U eftoit 
contemporain  , cornine  on  croit  que 
c'eft  ccqui afoitdirequclePiipecfloic 
de  la  fâmiOc  impériale . [ Cefi  ce  que 
nous  prions  les  perfonnes  habiles  d’e- 
xaminer i de  en  attendant  leur  juge- 
ment , nous  nelaillérons  pas  de  regar- 
der S.CIement  catnmc  un  martyr  , 
puilque  tour  le  monde  depuis  Rufin 
de  2^me  tuy  en  donne  le  tkrc , de 


Du  ru.p.is.  pcm  rim  ippoyer , jdigne  ^eftre  ami-  ' que  l'autorité  du  Canon  nous  oblige  , 
•uéc  aoa  nouveaux  Grecs,  { quelque  comme  nous  avons  dit,  de  iccannoiC 
ancienne  qp’cUc  poillb  dire.  |tte  que  s’il  n’eft  pas  mort  pour  J.C, 

U y a penc-eftre  adéz  fûjct  de  doo-  il  a neaiimoios  fou&rt  ponrluy.  Le 
eer  fi  celui  qui  a invente  ou  compoTé  calendrier  du  P.Fionto  p.i  y o,  marque 
une  fi  méchante  pièce,  n’a  urdt  point  * pour  l’Evangile  de  fa  fefte  , Jitma 
tAé  capable  d’attribuer  1 S.Oement  t/iudjim  pengre  pn^icifetm  9c.  qu’on 
de  Rome  ce  qu’il  aotoir  oui  dire  d'un  dit  aujotstd’hoi  pour  les  Eveiques  non 
S.  Clemcnr  manyrizé  dans  la  CJuer-  maityrtj  ceqncfEglilc  onatiaud  cn- 
.fondej  non  fonsTrajan , maisdcpuis'csrt:  nuitoan’ai  peut  rku  condurc . 
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NOTES  SUR  SA 
Onpeut  &ire  plusck  fort  fur  ce  que 
S-Clcmenc  ne  & tronve  point  dutemt 
dans  les  martyrologes  qni  portent  le 
nom  de  S. Jerome  , 6 l’on  ne  vent  dire 
que  c'en  luy  ] 'qui  cft  murque  k Rome 
le  9 de  novembre  avec  un  Simprone , 
'ou  celui  qui  y eft  Icullc  tt  du  mefme 
mois  ; '&  Florcntüiius  fanble  croire 
que  ce  dernier  peut  eilre  le  Pape . Uik 
copie  de  ce  martyrologe  le  qualifie 
Confedeur. 'Celui  do  9 novembre  eft 
marquédans  le  calendrier  de  Buche- 
rius,  [ & ainli  eftoit  honore  dés  le  temps 
de  Libéré:] mais  il  eft  joint  avec  des 
martyrs  'qu’on  tient  ii’avoii  fbudert 
que  fous  Dioclétien . 

[Le  mifTcl  Gothique  donne  par  Tho- 
mafius  en  i(S8o,  marque  p.198.199, 
toute  l’hifloirc  des  aétes  de  S.CIement 
jufqu’^  celle  de Sifmnei  pour  lequel  il 
demande  que  l’on  prie,  ÿc  prcndaufli 
diverfes  chofês  des  Récognitions . 

11  ne  faut  pas  oubliée  que  le  meno- 
loge  de  Baille  nous  fait  une  hiftoire 
de  S.  Qcment  bien  di&rentc  des  au- 
tres . ] 'Car  il  porte  que  Domiticn  le 
relégua  à Ancyre  en  Galaeie  , qu’il  y 
fut  enfermé  dans  un  lieu  dont  on  mu. 
ra  la  porte,  qu’il  y vécut  quelque 
temps  de  légumes , qu’enfin  il  y mou- 
rut dans  la  mifere  & dans  le  deuil  i 
[ termes  qu’on  n’emploic  guère  dans 
i'hifloire  des  martyrs,  Jque  lôn  corps 
fut  jcttcdanslaincr,  [qui  eft  bien  loin 
d’Ancyrc,]&  rejette  par  la  mer  fur  le 
rivage  i & il  éclaté  jufqu’ï  prefënt  , 
dit  lé  menologe,  par  divers  miracles . 
'Les  Menées  fuivent  l’hiftoire  ordi- 
naire. 

NOTE  XIU 

S*r  me  fécondé  leiert  *nx  Corinthiens 
aurüjue  à S. C le  mont . 

'Eulebedit  qu’outre  la  grande  lettre 
de  S.  Clément  aux  Corinthiens , il  y 
en  avoir  une  féconde  qu’on  dilôit 
eftre  auflideluy;  mais  qu’elle  n’eftoit 
ps  célébré  comme  la  pemicre  , Se\ 


INT  CLEMENT.  t«7 

n’efloit  pas  citée  pr  les  anciens  1 'ce  Co'elJr-a- 

Îiui  marque  au  moins  que  I on  doutoit 
I elle  eftoit  de  luy  ; 'S  Jerome  dit  HKi.v.ili.c. 
mcfme  poCtivement  que  les  anciens  '*■ 
la  rejettoient  \ 'Si  l*hotius  prétend  ab-  rbot.c.iij.p- 
fôlument  qu’elle  cft  fuppo&.>  On  ne 
doute  pas  que  ce  ne  fôit  cdk  dont  cotji.r.iai. 
Junius  ix>u$  a donné  un  grand  frag-  *’ 
ment  en  nous  donnant  la  première  „ 
nies  avoir  trouvées  toutes  deux  dans 
le  raefmcmanufcrit,  '^u’ilnous  mar-  cicai.'<t.{. 
que  avoir  efté  écrit  des  le  temps  du 
grand  Concile  dcNicéc. 

[ Eufebe  ni  SJeromc  ne  difent  point 
ï qni  cette  fécondé  eftoit  écrite . Et 
ceû  ne  proifl  point  par  ce  que  nous 
en  a domié  Junius.  jPhotius  l’applle  rhot.|,.it,. 
une  féconde  lettre  aux  Corintliicns, 

‘Si  S. Jean  de  Damas  en  cite  un  palla-  ^ ^ 
ge  fous  ce  mcCne  titre . b Photius  fc  u*.ts! 
plaint  que  Icspcnfecs  en  font  baffes, 

Si  quelquefois  fans  fuite  qu’elle  don. 
ne  à l’Ecriture  des  féns  qui  ne  font 
pint'  naturels  -,  ’Sc  qu’elle  cite  plu-  citm.i-cot. 
fieurs  proies  de  J.Cqui  ne  foncpiiic  c.4.i.i«.p. 
dans  rEvangile.‘On  marque  que  |j  ^“••■bl*«s-b. 
dcrnicic  deces  proies  cft  tirée  de  l’E- 
vangilc  aperyphe  des  Egyptiens.  'On  c.n.p.iat'i.i 
y trouve  un  endroit  qui  eft  de  mefine 
dans  la  première . 

'M' Cotdicr  ne  laillé  pas  de  croire 
qu’elle  put  eftre  véritable  , quoique 
moins  connue  , Se  non  citée  par  les 
anciens  qui  cft  tout  ce  qu’en  dit  Eu- 
fébe;  ’&il  dit  que  ceux  qui  ont  mis  p-«'M.i«s- 
la  premicrc  au  rang  des  Ecritures  ca. 
noniques,  ont  fait  le  mefose  lionncur 
é la  iccondc . 'Le  dernier  Canon  des 
Apftres  y met  en  clfet  deux  lettres 
deClemcnt.  'Ullcrius  avoitrenurqué  U<n>ni$n.pt. 
que  l'auteur  des  Queftions  attribuées 
iS.Juftin,  ayant  dit  dans  la  queftioa 
74,  que  S.CIcmcnt  choit  les  Sibylles 
dam  fa  lettre  aux  Corinthicm,  Se  cela 
ne  fé  trouvant  point  dam  la  première, 
ill  ËiUoit  que  ce  fuft  dam  la  féconde  i 
& que  c’eftoit  uiK  preuve  de  la  fâufTe- 
cé  de  cette  féconde , puifquc  les  vers 
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àcs  Sibylles  ik  Ibnc  iaics  que  depuis 
la  mort  de  S.  Qement . 'M.'  Cotelicr 
répond  ï cela  qu’il  pouvoic  y avoir 
des  vers  des  Sibylles  du  temps  de  & 
Clement  -,  qu'ainfi  ils  peuvent  avoir 
elle  citez  dans  la  Icconde  lettre  aux 
Corinthiens  fans  qu’elle  foit  lâuffe 
'mais  qu’il  y a plus  d’apparence  quils 
eftoicnt  citez  dans  un  endroit  de  la 
première  quiell  perdu 
'Il  ajoute  que  S.  Epiphane  & Saint 
Jerome  mefme  , citent  cette  fécondé 
lettre  comme  de  S.Oement  , parce, 
qu’ils  citent  en  general  les  lettres  de  ce 
&int . [ Je  ne  fçay  11  cela  cil  alfez  Ibli- 
de . ü'Ces  deux  Peres  diient  que  dans 
CCS  cpillres  , S.  Clément  exhortoit  à 
embralfcr  la  virginité  par  les  louanges 
qu’il  luy  donnoit.  S.Epiphane  ajoute 
que  ces  cpillres  eftoient  circulaires , & 
te  lilôient  publiquementdans  lesEgli- 
Ics . [ Le  titre  de  circulaires  Icmble 
marquer  d’autres  lettres  que  celles  aux 
Corinthiens  , dans  la  première  def- 


KierJa  Jov.  1. 

1^7.pa«.C. 


quelles  il  ne  parle  point  mefme  de  la 
virginité . Et  lôn  fujet  ne  l'y  porte  pas  i 
n ce  n’cll  que  dans  ce  qui  manque  il 
eull  fait  quelque  exhortation  î la  ver- 
tu, dans  laquelle  il  eull  parlé  delà 
virginité . ] 'Mais  ce  que  Saint  Jerome 
apute  que  ces  lettres  s’adrdTbienC 
aux  vierges  de  l’un  & de  l'autre  leze , 

& ne  traitoient  prefque  que  de  la 
pureté  virginale  , [ convient  encore 
moins  i la  première  lettre  aux  Co- 
rinthiens . La  Icconde  parle  de  la  chaf' 
teté , mais  ne  dit  rien  de  la  virginité 
en  particulier  . J'Cela  pouvoic  cllre 
dans  ce  qui  cft  perdu . 

'Dodarcl  craint  queces  éloges  de  la  tei,r.p«R.p 
virginité  ne  fulTcnt  dans  quelques 
écrits  apocryphes  : & pour  la  Icconde 
lettre,  il  prétend  que  c'cll  l’écrit  inti- 
tulé La  doîhine  de  S.  Clément  , fait 
quelque  temps  apres  luy.  '11  dit  autre- 
part  que  cette  lêcondc  cpillce  cil  pref. 
que  aullî  ancienne  que  Saint  Clement 
mefme . 


Clcm.a.Cor. 
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NOTE  I. 

Sur  k martyre  de  SSimton  de  Jerufa- 
km,  e«  il  efl  aujft  parlé  des  province} 
gonvernies  par  des  Confnlaires . 

[T  A chronique  de  S. Jerome  met 
■M~/  le  martyre  de  S.Simeon  de  Je- 
Tufalcm  avec  celui  de  S.  Ignace  , fur 
l’an  1 0 de  Trapn , qui  eft  le  107.*  de 
J.G  Sc  Scaligcr  a inlêré  cet  endroit 
dans  fa  chronique  greque  , comme 
rcarr.poü.p.  pris  d’Eulëbe.  IPearlbn&  Dodwcl  le 
fuppofenc  auflî , & abandonnent  nean- 
moins cette  époque  , parccqu'Eufebe 
a lait  bien  des  mutes  dans  la  chroni- 
que, qu’il  y met  Ibuvent  beaucoup 
de  chofes  au  hazard  à peu  prés  dans 
le  cempsoù  elles  le  Ibnc  laites,  ou  en 


joignant  à des  flics  donc  l’cpoque  luy 
edoit  plus  connue , ceux  donc  il  ne 
lavoir  pas  fî  bien  le  temps . ( Nous 
avouons  lâns  peine  toutes  ces  choies , 

8c  nous  abandonnons  Eulebe  lâns 
lcrupule,  lorfqu’il  nous  paroid  y avoir 
quelques  rai  Ions  conlklerablcs  de  le 
faire.  Mais  il  faut  quelque  railbn  , & 
non  de  limples  conjeélures  fans  fonde- 
ment telles  qu’on  peut  juger  edre  cel- 
les de  Pearlôn  & de  Dod^cl  , puif- 
qu'ib  ne  s’accordent  contre  Eulebe 
que  pour  lé  combatre  l’un  l’autre  -, 
Pcarlon  mettant  le  martyre  de  Saint 
Simeon  au  commencement  de  Tra- 
jan , & Dodvcl  à la  fin  en  l’an  1 1 d.  ] 
X’index  des  Evefques  de  Jcrufalcm  IH.- 
attribué  â Niccphorc,  donne  18  ans, 

dit 
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dit  Pearfbn  , aux  cinq  Evciqucs  qui 
£pi.«.c.io.  ont  fuccedc  S.  Simon,  'Sc  le  der- 

en  la  1 5.e  année 
dcTrajan,  (elon  S. Epiphane.  [Mais 
Nicephore  & S.  Epiphane  n'ont-ils 
pas  encore  bien  moins  d'autorité  que 
Eulêbe  mefme;  Pearlbn  voudroit-il 
p.<j7.«.  foùtenit  que  ] 'Saint  Marc  le  premier 
Evcfque  de  Jcruftlem  d’entre  les  Gciv 
tils , n'a  commencé  qu’en  la  1 1 année 
d'Antonin , <k  bien  d’autres  chofes 
qu’on  trouve  en  cet  endroit  de  S.Epi- 
phane  î [ D’od  Nicephore  a t-il  pris 
ces  i8  ans  inconnus  a Eulebe,  qui  n’a 
pu  trouver  la  durée  des  Evcfquesdc 
Jcrufalcm,  & qui  avoit  neanmoins 
tous  les  movens  de  le  faire , fi  cela 
euff  effé  poiliblc } Il  eft  certain  qu’il 
y a bien  peu  de  temps  entre  l’an  1 07 
& l'an  I ;8 , auquel  pour  le  pluftard  il 
Ëiut  commencer  l'epilcopat  de  Saint 
Marc , pour  mettre  les  treize  Evefqucs 
qu’Eufebe  conte  entre  S.  Simeon  St 
luy.  Mais  Eufebe  n’a  pas  ignoré  cette 
(lilHcultc  , & n’a  pas  cru  neanmoins 
qu'elle  luy  duf)  faire  avancer  le  mar- 
tyrede  S.  Simeon. 

Dod'O'el  n’a  pas  cru  feulement  fê 
devoir  objeéfcr  ces  railôns  de  fôn 
Cyp.dir.il.  maiftre  pour  y répondre .] 'Ilfbnde  Ion 
i.i-.p.a4i.  (intiment  fur  çc  que  5.  Simeon  ayant 
efté  martyrizé  parccqu’il  efloit  de  la 
mcc  de  ;David , il  e(l  probable  qu’on 
ne  luy  fie  un  crime  de  la  nailTance  que 
fur  ce  queles  Juifs  le  revoltoicnt  par- 
tout dans  les  dernières  années  de  "Tra- 
jan . [ Si  nous  n’avions  aucune  lumière 
fur  cela  que  ce  que  dit  Hcgelïppc, qu’il 
eftmort  lôusTra/an,  nous  nous  ren. 
drions  alTez  volontiers  ï cette  conjec- 
ture, & nous  ferions  bien  ailés  mef- 
me,] 'aullîbicn  que  Dadwel , de  ne 
trouver  pas  S.  Simeon  liàgédu  temps 
de  nofire  Seigneur  . [ Mais  ce  ne  font 
point  là  dutout  des  railbiss  à alléguer 
contre  l’autorité d’Eulébe:  & onavoit 
déjà  periccuté  la  famille  de  David 
fous  Domitien  , loriqu'on  ne  dit  point 
Uft.  Eecl.  Ttm.  II. 


qu’il  euft  aucuif  fujet  particulier  de 
rien  craindre  du  collé  des  Juifs . Ce 
qui  nous  arrefte  encore , c’eft  que  plus 
on  retarde  le  martyre  de  S.  Simeon, 
moins  on  lailTe  de  temps  pour  les  trei- 
ze fucedfeurs,  qui  en  ont  déjà  bien 
[>eu  j & il  faut  encore  rejetter  ce  qui 
efl  dans  la  chronique  d’Eulcbe  , que 
Julie  fuccclfcur  de  S.  Simeon  mourut 
en  1 1 1 . ]'Le  lïicncc  de  S.  Polycarpe  [ ne 
fera  jamais  une  preuve  que  S.Simcon 
n’cfl  pas  mort  avant  l’an  108. 

Ainli  nous  lailTons  fôn  martyre  en 
l’an  107,  auquel  Eulêbe  le  place,  par- 
ccque  nous  ne  voyons  point  de  raifôn 
pour  le  mettre  en  une  autre  année.] 

La  chronique  d’Alexandrie  qui  le  Cht.AI.f. 
met  tantoflen  la  7.' ,tantollen  la  S.' 
année  de  Trajan  ,[  a encore  moins  d’au- 
torité qu’Eufebe , outre  qu’elle  s’adbi- 
blit  par  là  variatton . ] 'Elle  metaullî  p.ypC. 
le  martyre  de  Saint  Ignace  en  ioy,[  ce 
qu’on  fçait  dire  faux;  ]&  elle  ne  fait 
mefme  commencep  Julie  fuccclfcur  de 
S.  Simeon  qu’en  l'an  107. 

Xoyd  fuivi  parle  P.  Pagi , cmbralle  ï»S'i'"7d*. 
le  léntiment  de  Oadvcl , & prétend 
le  confirmer , pareeque  félon  Hcgc- 
fippe  cité  par  Eulêbe  , Saint  Simeon 
foulfrit , dit-il , cor  Am  T rAjom , & par- 
eeque les  aclcs  grecs  de  S.  Ignace  pat. 
lent  d'Attique  fous  qui  il  fouHrit, 
d'Urbain  , & de  Marcel . [ Tout  cela 
fuppofe,  âit  autant  pour  107  que 
pour  1 1 6.  Mais  je  ne  Içay  pas  li  Loyd 
ou  le  P.  Pagi  qui  a fait  imprimer  deux 
fois  coram  T rojano  en  italique , ont 
cru  qu'H^fippc  & Eulêbe  avoient 
écrit  en  latin.  Ce  que  je  lçay,]'c'cft  EuCi.jæp. 
qu’on  lit  dans  le  grec  d'Eufebe  1»; 
TpoioMÿ.Cqui  peut  fignihcr  coramT ra- 
jano  8i  fno  T rajano , Mais  tonte  la 
fuite  donne  lieu  de  juger  qu’en  cet 
endroit  c’efl  plutoll  fti  Trajaito,  ou 
comme  a traduit  M'  Valois , principa.. 
ta  Trajani.  Nous  ne  trouvons  niAt- 
tique , niUurbain,  ni  Marcel,  fôic. 
dans  les  vrais  acles  grecs  de  S.  Ignace 
Cccc 
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que  le  P.  Ruùiait  vient  de  nous  don-  laites  pris  en  ce  (êiis . Dion  dans  la 
ner,  foitdans  ceux  queM'Cocdiera  delcription  qu’il  fait  de  l’état  de 
^ publiez  en  id/i.J 'Les  vieux  aâes  la-  l’Empire, ne  donne  point  d'autre  titre 
tins , C infoâtenables  en  ce  point  corn-  aux  Lieu-tenansde  l'Empereur  que  ce- 
rne en  tout  le  refte,  ] datent  (ôn  mat-  lui  de  Propretcurs , lors  melîne  qu’ils 
tyre  du  premier  lévrier  ibusle  Con-  avoient  eue  Confuls.  y.  Ai^i^e  $ j, 
fulat  d'Attique  & Marcel . Pline  qui  fut  gouverneur  du  Pont  te 

[On  pourroit  objeâer  contre  Eu-  de  la  Bitbynie  Ibus  Trajan,  prend  le 
icbc,]'la  lettre  de  Tibericn  gouver-  mefme  titre  dans  une  infcripciun,  y 
neur  de  Paleftine  en  107,  félon  Male-  ajoutant  Iculcment  Confil^i, 

la , [ pudque  S.  Simeon  foudrit  fous  Et  neanmoins  jl  avoic  efté  Conful . ] 

Astique . biais  on  verra  dans  la  note  'Strabon  dit  que  l'Empereur  en-  sttii>.i.  j.p. 

Z,  qu'on  ne  peut  rien  fonder  fur  cette  voyoit  deux  Licutenans  en  Elpagne, 
lettre . Quand  meltne  elle  feroit  vraie,  un  Prétorien  pour  la  Lufleanie , & un 
on  pourroit  douter  fi  Malcla  & Sui-  Confulaire  pour  la  Tarragonoifé  : 
dasont  dû  la  mettre  en  107,  puifqu'il  mais  il  paroift  leur  doruKt  ce  titre 
n’en  paroift  tien  par  la  lettre. ]'QucU  par  raport  ï ce  qu’ils  avoient  efte, 

• <]ue$  uns  ont  cru  mefme  qu’Atnque  non  ï ce  qu'ils  eftoient  alors , Eins 
n'eftoit  pas  gouverneur  de  la  Palefti-  qu’on  en  puifTc  conclure  qu'on  les  ap. 
ne,  mais  de  la  Syrie,  ibit  que  S. Si-  pellaft  fimplement  Cn^v/srr»,  pour 
mcon  ait  efté  martynzé  i Antioche,  dire  qu'ils  gouvcrnoicnc  une  province 
comme  le  prétend  Loyd , fans  autre  Confulaire , ou  deftinée  é un  Conful. 
preuve  que  fon  ceraw  Trayam , [ fbit  [ Ceft  ainfi  ce  me  lémble  qu'il  faut 
qu’en  qualité  de  got\vcrncar  de  tonte  entendre  ce  Lien-tesant  Coifulaire, 
la  Syrie , il  aie  eu  droit  de  prefider  au  inrsrixVi  iyrptéia , qu’on  lit  dans  Stra- 
jugement  de  ce  Saint,  quoique  Tibe.  bon,  non  en  l'endroit  ] 'd'oû  Saumaife 
riengouvernaftfûus  luy  la  l^eftinc  ,jlccitep.id7i',élt  où  il  lcroit  afléz  fùrt 
comme  nous  voyons  dans  jofeph  que  poutluy,(car  «.aarniét  n’y  eft  point , ) 
les  Lieu-tenans  de  Paleftinc  eftoient  mais  quelques  lignes  auparavant , p, 
fournis  aux  Gouverneurs  de  Syrie . i£(>.d,[oîi  je  croy  qu’on  verra  aife- 

Mais  |c  ne  ffay  fï  l’on  trouveroir  ment  qu’il  ne  prouve  rien, 
que  les  Gouverneurs  de  toute  la  Syrie  Je  dis  que  je  ne  trouve  point  qu’on 
ajent  jamais  efte  appeliez  Confulai-  ait  donné  le  titre  de  Confulaire  au 
. res . ] 'M‘  Valois  le  croit , & dit  après  Gouverneur  de  la  Syrie  cnticre  , c’eft 
‘ Saumaife,  que  les  Lieu-tenans  de  à diredetoutccquieftcntre  la  Gticie 
l'Empereur  qui  avoient  efté  Confuls , Si  la  Paleftinc , ou  mefme  l'Egypte, 
eftoiait  alors  appeliez  Confulaires , Car  pour  la  province  de  Syrie , telle 
pour  les  diftingucr  des  Prétoriens  , qu’elle  eftoit  dans  le  V.  fiecle , où  elle 
c’eft  i dire  de  ceux  qui  n'avoient  efté  ne  fâifbit  peut-eftre  pas  le  demi  quart 
que  Prêteurs . C’eft  le  fins  que  Sau-  de  l’ancienne  Syrie ,] 'il  eft  certain  par  k«>i.i.i.c.i. 
maife  donne  'a  ce  que  dit  Capitolin,  la  Notice  de  l'Empire , que  fôn  Gou-  M- 
. 'que  M.  Aurcle  changeok  les  provin-  verneur  eftoit  qualifie  Confulaire  , 

CCS  Proconfulaires  ,[  qui  eftoient  celles  aufC-bicn  que  celui  de  la  Palcftine,  & 
do  Senat,]  en  Confulaires , ou  les  Con-  de  plnfïeurs  antres  provinces.  [ Mais 
fulaires  en  Proconliilairet  Si  en  Pre-  ces  Confulaires  patoiffent  avoir  efté 
toricnnes,  félon  qu'il  le  jugeoit  plus  inferieurs  en  digmté  aux  Gouverneurs 
utile , [ Je  ne  fijay  neanmoins  ii  l’on  de  tonte  la  Syrie , qu’on  appelloU  alors 
trouve  quelque  exemple  des  Confn-  Comtes d’Orieat.} 
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'Cooime  on  pent  tirer  de  Strabon , 

3u’enCTC  les  provinces  de  l'Emperettr 
y en  avoir  de  deftinéespour  ceaa 
qui  avoientefté  ConfuJs,  & d'autres 
pour  ceux  qui  avoient  efté  Plereurs, 
[Saumaiiê  a cru  que  les  premières 
Ibnc  celles  dont  les  GouveriKun  lônt 
appeliez  Confulaires  dans  la  Notice. 
Mais  le  moyen  de  pietendre  que  la 
Palcftine  mefmc,  & plulicurs  autres 
de  celles  qui  avoient  des  Confulaires  J 
aient  jamais  elle  dellinées  pour  des^ 
Confuk,  c’eft  adiré  pour  les  premières 
pcriônnes  de  l’Empire  > Il  ch  certain 
que  julques  à Velpafîen  la  Pàlefiinc 
eftoit  pour  de  (impies Chevaliers,  &| 
mcGnc  pour  des  aftranchis . La  Luli- 
tanic  dcftince  à un  Prétorien , tëlon' 
Strabon , avoir  un  Confulairc  : te  au 
contraire  la  Tarragonmic  démembrée 
en  plulicurs  provinces,  n’avoir  que 
des  Prelidens , s’il  cfi  permis  de  tra- 
duire ainli  Prtfîdes,  quoiqu’elle  euft 
efté  pour  les  Confuls . La  Betique,  la 
Candie  ,Sc  d’autres  provintes  du  peu- 
ple, avoient  auflî  leurs  Confulaires. 
Ainli  il  y a bien  de  l'apparence  que 
Diocictien  a Eut  de  nouveaux  t^Ic- 
mens  pour  les  provinces,  fans  avoir 
beaucoup  d’égard  il  la  manière  dont 
elles  avoient  efté  gouvernées  julqu’à 
Alexandre  Severc. 

Nous  attribuom  ce  chansment  II 
Dioclétien,  parcequ’ilen  a fait  beau- 
coup d’autres,  & que  celui  dont  nous 
parlom  paroift  dés  Ion  temps,  ou  auOi- 
toft  après  i an  lieu  que  ^ ne  l^y  (i 
avant  luy  on  en  trouve  beaucoup  de 
veftiKS.J  'M' Valois  dit  cneflèt  que 
••  les  Confulaires  qui  ciboient  dans  le 

I V.  'lîecle  , eftoit  une  magiftraturc 
établie  bien  depuis  Tra;an . C U 
neanmoins  remarquer  que  ] Tendroit 
**  oéilcft  parlé  du  Confiilaire  Attique  , 

eft  un  paÆige  d’Hegdippc  qu’Eufebc 
paroift  vouloir  raporter  dans  les  pro-| 
près  termes  de  Ion  auteur;  & on  y lit 


calé  devant  le  Confulairc  Attique,  ] on 
quelques  uns  pretendroient  peut-eftre 
que  CtufiiUire  fignific  qu’Attique 
avoit  efté  Confut , ] mais  encore  que  le 
Confulairc  admira  &c.[  où  il  marque 
viliblemcnr  le  titre  du  Gouverneur. 

Ainli  je  ne  l^y  pas  11  l’on  peut  lé 
difpcnicr  de  reconnoiftre  que  dés  le 
temps  (THcgelippe  tu  moins,  c’eft  b 
dire  JO  ou  40  ans  après  Trajan,  le 
Gouverneur  de  la  Palcftine  portoit  le 
titre  de  Confulairc.  Car  nous  ne  dou- 
tons pas  que  S.  Simeon  n’ait  efté  coiv 
dantK  dans  la  Palcftine  par  le  Gou- 
verneur du  pays , qui  eftoit  Ibn  juge 
naturel,  puilqu’it  n’y  a pas  d’omlnc 
dejmuvc  du  contraire..  On  trouve 
aullr  do  temps  de  Probe  des  Pnfidem 
tnen  inléricnrs  ‘aux  anciens  Gouver- 
neurs des  provinces , ]'puilqu’on  leur  pWibi.r.p. 
accotdoit  comme  une  grâce  jtu  Prt-  •J*-'*' 
nrîHm, 

11  feut  encore  remarquer  fur  Atti- Eur.D.f.j).T. 

que,  que  M'  Valois  blafmc  Rufin 
d’avoir  dit  que  S Simeon  fut  roarty- 
rizé  apn4  Attictim  ; te  il  veut  que 
l’-r,’ A’ryiW  dans  Eulebe  , lignifie 
(culcmenrquece  iiitdu  temps  qu’At- 
Itique  eftoit  gouverneur  loit  de  Syrie, 

[ loit  de  PaWbne  V ] "Mais  Eulêbedit 
quelques  lignes  plus  bas,-  en  citant  '•s-'- 
Hegelippe  , qu’ Attique  admira  la 
confiance  du  Saint  dans  les  tourmens  : 

[de  (brte  que  M‘  Valois  mefmc  n’a  pu 
lëdiljxniCT  de  traduire  enceceodroic 
è»/  .A’r7<W'par  etramAmeê. 
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N O T E IL 

Sur  U lettre  de  T iberlen  à T rAjett . 

'Ufterius  nous  a donné  une  lettre 
de  Tibcrien  gouverneur  de  Pàlefiinc 
à Trajan,  fur  la  perlêcution  des  Chré- 
tiens , qu’il  a tirée  de  jeanMalela  ,Se 
qui  eft  citée  par  Suidas  v.  p.ejtf. 'Oncjrp.air.ii.c. 
remarque  que  Malela  n’eft  pas  un  au-  , j, 

teur  Ibrt  auebentique  , & mcline  qu’il 


s»n  fêulcmcnc  que  S.  Simeon  fut  ac-jeft  plein  de  làbles.  [ On  poqrroit  neais- 
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moins  cbutcr  fi  «la  va  jufqucs  à nousi  avons  trouvé  aucune  qui  ait  cru  quel- 
le fc  puft  foûtenir . ]’M*  Valois  croit  ; 


doniKt  de  faufTcs  pièces  : & les  plus 
mechans  auteurs  en  ont  quelquefois 
de  bonnes . ] Ce  qu’on  dit  que  n cette 
lettre  cftoit  s-eritablc  elle  auroir  efté 
plus  fouvent  citée , qutufibe  l’auroit 
connue  ,8c  qu’il  l’auroit  mile  dans  fon 
hidoire , [ tout  cela  ne  fuflît  pas  pour 
la  rejetter,  ] 'quoique  M'Cotelier  l’ait 
tenue  pour  lutpecle  fur  cette  raifon, 
lâns  en  marquer  d'autre  , mais  fans 
appuyer  aum  beaucoup  fur  fon  doute. 
'Ce  qu’on  lit  dans  Malcla  & dans  Sui- 
das , que  Tiberien  eftoit  gouverneur 
de/4  prfxvifrf Paleftine,'eft plus  con- 
lidcrable  , cftant  certain  qu’il  n'y  avoit 
qu’une  feule  PalelUne  du  temps  de 
'Trajan.  [Mais  ne  pourroit-on  point 
dire  que  Malela  qui  en  voyoit  crois  de 
ibn  temps,  & qui  pouvoir  favoir  d’ail- 
leurs que  Tiberien  eftoit  gouveriKur 
de  Jerufalem  & de  Cefarce  dans  la 
première  Paleftinc,  l'a  qualifie  gou- 
verneur de  cette  proviiKe  , por«qu’il 
n’en  lâvoit  pas  davantage  î II  cft  vray 
CiKore  que  le  titre  de  viihritHX  , 

que  cette  lettre  donne  à Trajan,  n’a 
Cjmmencé  que  depuis  Conftantin  î 
cftrc  propre  aux  Empereurs . Ne  pou- 
voit-on  pas  neanmoins  dés  aupara- 
vant le  leur  donner  quelqucfois,quand 
ils  avaient  remporte  ef&éhvement  de 
grandes  viéloircs  t Mais  je  ne  trouve 
aucun  moyen  d’excufêr  ni  « qu’on 
voit  qu’il  parle  au  foui  Trajan  comme 
î plufleurs , ni  le  titre  de  trti  divin 

Îiu’il  luy  donne,  & furtout  la  conclu- 
lon  . ru(  iljiirf'p* 

TfrwxiiXm  .Car  il  eft  vray  que  «la  ik 
font  point  dutout  le  ftylc  du  ILlicclc.] 
'C'eft  for  œs  raifons  que  Dod'^el 
a rejette  cette  lettre  comme  abfolu- 
ment  fuppolcc  , quoique  donnée  & ap- 
prouvée comme  iegitimc  par  UfTcrius 
Anglois&  Proteftant  comme  luy.'lx 
P.  Pagi  a fuivi  Dodwel  ; [ & de  plu- 
ficurs  perfonnes  habiles  que  nous 
avons  cru  devoir  confulter,  nous  n’en 


que  c’eft  l’ouvrage  de  quelque  impof. 
tcur  ignorant  , qui  a voulu  imiter  la 
lettre  de  Pline  for  lesChrétiens . [ Ainli 
quoi-que  nous  fuflions  bien  aifos  d’y 
trouver  un  grand  nombre  de  martyrs 
couronnez  fous  Trajan  dans  la  Pa. 
leftinc,  nous  n’avons  pas  cru  qu’il 
nous  fuft  permis  de  nous  en  forvir, 
pareeque  c’eft  la  vérité  que  nous  de- 
vons aimer  & hoinrer  dans  le  coura- 
ge des  Martyrs , & qu’ils  ne  font  mar- 
tyrs que  par«que  leur  mort  a rendu 
témoignage  î la  vérité . 

N’ofant  point  i»us  forvir  de  la  let- 
tre de  Tilxricii,  nous  n’avons  point 
cru  pouvoir  nous  forvir  non  plus]  'de 
ce  que  dit  Malcla,  & Suidas  apres 
luy,  qu’en  confoqucncc  de  cette  lettre, 
Trajan  manda  & à Tiberien  ti  1 tous 
les  autres  Gouverneurs,  de  ne  plus 
faire  mourir  les  Chrétiens  , ce  qui 
domiaun  peu  de  rclafohc  & dcrc)X)s 
aux  Fideles . 

NOTE  IIL 

Snr  U perfecmitn  dtt  Chrnieni  ttAjle 
pur  It  Preonfut  Antmin  . 

'Dod'.'cl  raporte  au  temps  de  Tra- 
jan ce  que  dit  Tertullien  de  la  cruelle 
perfocution  qu’Arrius  Antoninus  Pro- 
conful  d’Alïe  y avoit  faite  aux  Chré- 
tiens &c. 'Et  il  cft  vray  qu’Arrius  An- 
toninus, ayeul  maternel  de  l’Empe, 
rcur  Antonin,a  efté  Proconful  d’ACc. 
Mais  un  autre  de  mefme  nom  l’a  en- 
core elle  depuis  [ fous  hL  Aurcle , ou 
fous  Commode:  Et  il  y a apparence 
que  Tertullien  marque  une  chofo  en- 
core célébré  de  fon  temps  . U femble 
mcfonc  que  l’aycul  d'Antonin  ait  efté 
Ptoconfol  dés  le  temps  de  Vcfpaficn 
ou  de  Domiticn,  plucoft  que  fous 
Trajan.  ] 'Baronius a raporté  l’endroit 
de  Tertullien  à l’Empereur  Antonin 
mefme, 'qui  avoit  efté  Proconful  d’A- 
fic  fous  Adrien  .[Mais  quand  il  auroit 
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çu  te  nom  d'Arrius,cc  qui  ne  fc  trouve 
pas,]'Tertullicn  l’auroit  marque  d'une 
autre  maniéré  : » & Baronius  veut  bien 
que  l'endroit  de  Tertullien  & raporté 
i l’on  des  deux  autres . 

N O T E l V. 

SMr  S.  Cefaire  martyr 

I lleft  adez difficile  de  (avoir  quaixl 
a IbuHerr  S.  Cefaire  Diacre,  martyr 
à Terracine . ] 'Baronius  le  mec  (bus 
Trajan  , parccqu’il  eft  dit  dans  les 
a^esdes  SS.  Nerce  & Acliillée,  'que 
S.  Ce(âire  Diacre  enterra  Si'  Domi- 
tille , martyrizee  par  ordre  d'un  Lu. 
xurius.'Lesai^es  deS.Ce(âire  mc(me, 
qui  le  font  auffi  (buHrir  fous  un  Liixu- 
rius,&luy  donnent  la  mefme  qualité 
de  Diacre,  ne  parlent  point  dutout 
de  S"  DomitiUe , 'mais  dilent  que  ce 
Saint  (buflricdans  le  temps  que  Qau- 
de  tua  fa  merc  d'un  coup  d'épée . 'Il 
Ëtut  apparemment  l'entendre  de  Clau- 
de Néron , ^ui  tua  (a  mere  Agrippine. 
Ces  deux  aoes  (ont  donc  contraires, 
& il  n'y  a pas  mefene  d'apparence  à 
les  vouloir  accorder  en  mettant  deux 
SS.  Ce(âircs,  comme  le  P.  Ménard 
femble  le  vouloir  .[Us  n’en  valent  pas 
la  peine,  l'une  & l’autre  pièce  ellant 
ou  fauffie  ou  altérée . Les  aâes  de  S.’ 
CelâircparoiÆcnt  encore  pires  que  lesj 
autres:  ] mais  £ Bede , ] Adon , & d’au- 
tres les  fuivent,  & mettent  ce  Saint 
(bus  Claude , 'ce  que  les  Grecs  (bnt 
auffi,  cndi(âncque  ce  Claude  tua  fa 
merc  parccqu’clle  edoit  (Chrétienne 
t )c  pen(c  que  le  plus  (êur  ed  de  le  laif- 
fer  au  nombre  de  ceux  dont  nous  con- 
noiObns  la  ûinteté  , & donc  r 
ignorons  tout  le  rede . ] 

NOTE  V, 

Sur  Ict  uSles  de  S.  f^tuirnhe . 

'La  mort  de  Luxurius  raportée  dansj 
les  aâes  de  S.  Hyacinthe  , de  meEnc 


que  dans  ceux  de  S.  Cefaire, n’a  aucu- 
ne apparence  de  vérité  . Toutcc  qui  y 
cd  oit  du  martyre  du  Saint , (ënt  auffi 
beaucoup  fa  fable . Ils  n'en  marquent 
ni  lelicuauletcmps.  Cette  expreffion 
du  GouveriKur  Domini  nefiri  Imptra^ 
teret  jujftrum,  ne  convient  qu’à  un 
temps  où  il  y avoir  pludeurs  Empe- 
reurs, ou  auquel  on  edoit  accoutumé 
à en  voir  pluficurs  cnlcmble  ; & je  ne 
croy  point  qu’on  le  trouve  avant  Mv 
Aurclc . Ainfi  ou  ces  aâes  (bnt  faux , 
ou  S.  Hyacinthe  n’a  point  (buflért  du 
temps  de  Trajan , comme  veut  Baro- 
nius. Trajan  n’ayant  point  (ait  d’edit 
contre  tes  Chrétiens  , pouvoit^on  dire 
qu’il  avoit  ordonné  qu’on  punid  de 
divers  fupplices  ceux  qui  nevou- 
loient  pas  lâcrifier  aux  Dieux  ; Ce 
qu’Ufuard  & Adon  dilent  de  Saint 
Hyacinthe  i(>.  ji</.  edeonibrme  i ces 
aÂes . Mais  cela  ne  les  autorife  guère, 
ces  auteurs  du  IX.  (icclc  edant  fort 
accoutumez  à fuivre  des  pièces  fau(à 
(es. 'Adon  dit  que  Luxurius  dont  ces  AAi.i'.jul. 
aâes  parlent , edoit  le  premier  de  la 
ville  de  Terracine  i ce  qui  n’ed  point 
marqué  dans  Surius.Onle  lit  dans 
llùdoicc  de  S.  (CcEiire . 


NOTE  VI. 

Sur  Us  oEles  de  S."  Eudocie . 
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'Boibndus  nous  a donné  en  latin 
& engrec  une  longue  hidoire  deS'* 
Eudocie  Samaritaine,  qu’on  dit  avoir 
changé  une  vie  (brt  déréglée  en  une 
auderc  penitence , & avoir  enfin  (buf. 
fert  le  martyre  (bus  Trajan  dans  la 
ville  d’Heliople  en  Phenicie  . 'Cette  ?■>•!  >“• 
hidoire  ed  tirée  d’un  manulcrit  du 
Vatican,  ancien,  dit-on,  de  mille  ans, 

'&*cd  fuivie  par  les  Grecs  dans  leurs 
Ménées , oii  ils  font  leur  grand  office 
de  cette  Sainte  le  premier  jour  de 
mars.[  (Quelque  ancienne  qu'elle  (bit,} 

'/c  qu’elle  vienne  des  Grecs  on  des 
Syriens,  [ tout  cela  n’cmpclche  pas 
Cccc  iij 
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NOTES  SUR.  LA  PER.S 
i]u  cite  ne  lue  une  très  méchante  pie. 
ce;  &iln’e(t  pai  necciTairc  de  la  lire 
toute  entière  pour  en  cftrc  perfua- 
dé  . 'Bollandus  l'a  recoiuiu  depuis  > 
'avouant  qu’eUe  ell  pleine  de  cir- 
conftanecs  lort  peu  probables  , & 
qui  ne  conviennent  point  dutout  au 
(cmpsdeTraian.U  craint  meCnc  que 
ce  ne  Ibit  une  porc  hétion , [ d'od  nean- 
moins il  oc  Siudroit  pas  cenclurc 
qu'U  n’y  a point  eu  de  véritable  S." 
Eudocic  à Hclinple.  } 

NOTE  VII. 

Snr  Romitk,  S.  t.MÂ»xty  dr  jnhfKei 
Murts  mtfr^rs . 

[Le  plus  ancien  monument  que  nous 
ayons  pour  l'hiftoirc  de  S.  Romulc , efi] 
'le  mcnologc  de  Balilc  , où  il  eft  dit 
que  le  Comte  Eudoxe , General  des 
onze  mille  foklats  bannis  à Mclitinc 
lôus  Trajan , lut  martyrizé  avec  les 
lôldats  fous  Maximien.*  [Cela  fuffit, 
fans  quelques  autres  petites  chofes 
qu’on  y poorroit  ajouter .] 'Les  Me- 
nées femblent  mettre  le  martyre  des 
onze  mille  lôldats  lôus  Trajan,  aalE- 
bicnqucccIuideS.  Romule:  & puis 
font  i’hiftoirc  de  S.  Eudoxe,  qu’ils 
mettent  lôus  Dioclétien , avec  1404. 
lôldats  qu’il  commandoit , Ikns  aucun 
raportaux  onze  mille  & ù S.  Romulc  : 
[ & neanmoins  on  ne  voit  pas  pour- 
quoi ils  joignent  cnlêmblc  ces  deux 
hiftoires  ; puilqu’ils  n’ont  point  accou- 
tumé de  mcslcr  ainlî  des  Saints  qui 
n’ont  point  lôu&rt  cnicmble  . ] 'llsj 
marquent  au  contraire  lôus  un  titre 
lêpané  Us  1404  compagnons  de  S. 
Eudoxe. 

[ On  sroit  la  melinc  confuCoiT  dans 
lex  ai5Ies  de  ces  onze  mille  foldats  , ] 
'que  Baronius  appelle  les  aéles  de  S. 
Romule, (parecque Ica  deux  premiers 
articles  fcnt  de  luy , ]'&  d’antres  les 
aélea  de  S.  Eudoxe,  S.  Romule,  S. 
Zenon , & S.  Macaire , 'Ils  font  re- 


ECÜTION  DE  TRAJAN. 
connus  pour  dire  certainement  de 
Metaphrafte  , [ & ils  en  lônt  dignes  , 

'quoiqu’il  y ait  peu  de  prodiges.  TU  y CtviûocivC.po 
avoit  \ Conftantinopic  une  eglife  de 
Saint  Eudoxe  , baftic  lôus  Confiantin  , 
lctoiiCodin,’oupcut-cftrc  lôus  Théo-  Cmg.iir  c.l. 
Idole  II. 'Baronius  cite  du  premier 
livre  de  Frocopc  fur  les  baftimens  de  ‘ 
Jullinicn,quc  quatre  curpsde  ces  lâints 
Martyrs  de  Melitiiie , furent  tranfpor- 
tez  à Conllantiiuple , & qu’ils  y lurent 
trouvez  lôus  Juuinien,  qui  Int  guéri 
d’uix;  maladie  mortelle  par  leur  inter. 
ccIlTon  .[  Je  pcniê  qu’il  veut  marquer  ] 

,'cc  que  Frocopc  dit  des  reliques  ttou-  rioc.zd  i.F.c. 
véesdans  nnecliallc,  & qui  eftoient 
ide  40  Martyrs  lôldats  de  la  s i.*  Lé- 
gion, dont  le  quartier  eftoitautreinis 
I Melitine . [ Je  ne  li^y  li  ce  ne  lé. 
roient  point  les  reliques  des  Quarante 
célébrés  martyrs  de  Seballe , 'trouvées  sm.i.,.  c.z  f. 
i Conliantinoplc  lôus  Thcodolc  le  stt-sz». 
l)cune  .1 

. 'Baronius  croit  que  lés  onze  mille  Bxt.ist.si. 
lôldats  dont  il  cil  parle  dans  l’hiAoirc 
dcS. Romule,  lônt  tes  dix  millcmar. 

|tyrs  cnlciliez  lôus  Adrien  dans  la 

graixle  Arménie,  Iclon  leurs aâes,& 

qui  lônt  honorez  le  ax  de  juin-'Lcs  sor.ii.|uB.r- 

aâcs  de  ces  Saints,  tels  que  nous  les 

avons  dans  Surins,  lônt  certainement 

jtres  ixmvcaux-  'Baioniusy reconnoiH  m,  ict  |,| 

quelques  petites  lâuccs:  [ Bc'nousnc  ".iiui.e. 

craignons  point  de  dire  qu'il  y a peu 

d’biftoire  qui  paroidc  plus  lâbulcule . ] 

'Il  y a long-temps  que  Radulphe  de  Ibiu. 
Tongres ,.  appeUc  par  Baronius  un 
homme  grave  & lavant,,  l’a:  traitée 
poBtivtmcnt  de  lâble  & de  liâion,. 

& il  dit  quiln’a  pu  trou  ver  ces  Saints 
daus  aucun  martyrologe  authentique. 

On  cite  neanmoins  Bcdc  & d’anciens 
manufcrits.fCcqui  cil  certain,  c’cll 
qu’on  n’en  trouve  rien  au  xz  de  juin 
dans  le  vray  martyrologe  de  Bcdc , non 
jplus  que  dans  Vluard  & dans  Adon.  ] 
l^ronius  le  met  lôrt  en  peine  de  <•- 
'prouver  que  la  montagne  d’Ararat,. 
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la  paje 

**  .»  7. 


où  l'on  die  que  ces  Saints  ont  fou dert , 
n’eft  point  en  Egypte  , mais  dans  la 
grande  Arménie  ;[&  Adrien  a renon 
cé  des  le  commencement  de  lôn  règne] 
ù la  poltcflîon  de  ce  pays , bien  loin 
d'y  avoir  lait  des  martyrs , lorsqu'il 
regnoit  avec  Antonin , comme  on  le 
lie  dans  ces  actes , c'eft  à dire  dans  les 
derniers  mois  de  fa  vie.  ]llditqu'A-| 
naftalc  le  bibliothécaire  a traduit  cette 
hiftoire  en  latin;  mais  qu'elle  n'ell 
pas  fort  diderente  de  celle  qui  cft 
imprimé  : [ li  apres  tout , Anaualc  ne 
vivoit  qu'au  IX.  fiecle  .]  11  a^sute  que 
les  Grecs  font  de  ces  Saints  dans  leur 
menologe  le  ax  dcjuin.[  Je  ne  f<;ay 
d'où  il  l'a  pris:  Car  je  n'en  trouve 
rien  ni  dans  le  menologe  de  Canilîus. 
qu'il  a accoutume  de  fuivre  , ni  dans 
les  Menées . ] 

NOTE  VIII. 

Qhi  Ptreÿrintfiêh  Ptrivt , & Mit 
lie  Purot . 


Luc:.r.  Fei.p.  'Lc  phUofophc  Pcr^rin  eftoit  cer- 
rbcnpi.t  tainemeitt  l'x  Quelques 

uns  l'entendent  de  l'islc  de  Paros  l'une 
Stepli.p.  SJ»,  des  Cycladcs.  'Mais  Eftienne  le  gcv>- 
graphe  foûtient  que  vient  de 

Parinm  ville  de  l'HcllcIpont , & noi 


de  l'isle  de  Paros  qui  lait  -ràfut  : '&  Lac'.r.rit.p. 
Lucien  dit  que  toute  la  ville  des  Pa- 
riens , & cinq  de  celles  des  environs, 
n'eudent  pas  pu  valoir  cinq  mille  ta- 
lent :[  ce  qui  marque  qu'il  parle  d'uiK 
ville  de  terre  forme , & non  de  l'isle 
de  Paros  ^ui  n'avoit  point  de  villes 
voilines.]  Atlienagore  témoigne  auflî  AIh»|.le|.^ 
que  Peregrin  cftoit  honoré  après  fa  ' 
mort  ù Parion,r;  .'Ceft  pour-  Amm.o.p. 
quoi  M‘  Valois  ne  craint  point  d'affu- 
rer  comme  une  chofo  fans  difficulté  , 
qu'il  cftoit  de  Parion  dans  l'Hcllcf- 
pont . 

NOTE  IX.  F'""'  •«  F*t' 

QktUt  fu  U C4uft  de  r exctmmMmca. 

tim  de  Pere^w . 

Xucien  dit  que  les  Chrétiens  ne  ijk;,.  pe,.^ 
voulurent  plus  recevoir  Peregrin , par- 
cequ'on  l'avoit  vu  manger  des  chofos 
fectettes  parmi.eua,f(r  ineffirm  UVTê7ç 
[On  ne  voit  point  ce  que  cela  veut 
dire.Td  aTtp'psra lignifie auffi  quel- 
quefois des  chofos  défonduüs:  mais 
cela  n'eft  guère  plus  clair . On  pour- 
roit  neanmoins  l'entendre  des  vian- 
des immolées  aux  idoles , dont  ont 
ne  pouvoit  manger  en  de  certaines 
occalions  fans  eftrc  regardé  comme 
apoftat  .3 


NOTE  SUR  SAINT  SIMEON  DE  JERUSALEM. 


Pont  II  piee  Qh  d n'y  M peint  <t apparence  de  différer 
terdineriende  Suint  Simeen 
jmf^n’nprei  f un  70. 

[ "CU  SE  B E dans  fa  chronique  met 
T-f  l'cleâion  de  S.Simeon  immedia- 
ment  après  la  mort  de  S.  Jacque  fon 
prcdcceiri.ur  , comme  fi  ces  deux  cho- 
fes  eftoient  arrivées  en  la  mefme  an- 
. EaCl  J c ii.p.  '*®-l"Dansfon  hiftoire  il  dit  que  l'on 
M.i  ^ tenoit  que  ce  n'avoit  eftè  qn'aprés  la 
prifo  de  Jerulâlem , qui  avoit , dit-il  ,| 
fuivi  de  bien  près , arri'w , la  mort  de 
S.  Jacque.  [ II  y a cependant  huit  ans 


entre  deux,  & neuf  folon  la  chroni- 
que d'Eufebe . Il  n'y  en  a que  quatre 
depuis  la  nsort  de  & Jacque  julqu'au 
commencement  de  la  guerre . Mais 
c'eft  encore  trop;  Je  nous  ne  voyons 
aucune  apparence  que  l'Eglifo  de  Je- 
rufalem  loit  demeurée  quatre  ans  fans 
Evelque . Les  troubles  de  la  guerre , 
dont  les  Chrétiens  fo  relfentirent  , 
les  avant  oblinz  de  quitter  la  ville 
pour  fe  retirer  1 Pelta , leur  rendoient 
encore  plus  neceflaire  l'autorité  & la 
conduite  d'un  iâint  Evelque.  De  forte 
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que  fi  nous  ellkjns  oblige!  de  ne  com- 
mencer l'cpilcc^ut  de  Saint  Simeon 
qu’apres  l'an  70,  il  vaudroit  mieux 


dite  qu’il  y en  auroit  eu  un  entre  Saint 
jacque  & luy , qu’Eufebe  n’auroit 
point  connu . ] 
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notes  sur  saint  IGNACE  a 

NOTEE  I fécond . Et  dans  fa  chronique  il  mar- 

que le  commencement  de  S.  Evode 
cnl’aiKj.&ceiui  de  S.  Ignace  cn68, 
lorfque  S.  Pierre  & S.  Paul  eftoient 
déjà  mortsi  Rome.  ’S.  Jerome  afuivi 
Eufebe  , & il  appelle  S.  Ignace  le  3.0 
Evelque  d’Antioche. [ Je  penlê  qu’on 
trouve  la  mefine  cholé  dans  tous  ceux 
qui  ont  fait  le  catalogue  des  Evcfques 
de  cette  Eglife.  ] 'Et  tant  les  Grecs  que 
lies  Latim qui  ont  parlé  de  S. Evode, 

I le  font  fuccefl’eur  de  S.  Pierre  , ou  le 
premier  après  cet  Apoftrc.'On  a (ait 
dire  la  mclmc  chofeâ  S.Ign.ice  mef- 
Imc  .dansl’cpiftrequ’on  luy  a fuppofée 
ceux  d’Antioche . 

'Baronius  n’a  point  trouve  d’autre 
moyen  d’accorder  des  opinions  fi  dif- 
ferentes , & toutes  deux  fort  autori- 
fées , qu’en  difant  tjuc  S.  Evode  & S. 
.Ignace  avoient  efte  ordonnez  Es-ef- 
ques  d’Antioche  en  mefme  temps  par 
S.  Pierre  & par  S.  Paul  , l’un  pour  les 
Juifs,  & l’autre  pour  les  Gentils,  à 
Icaufc  de  ladivifionqui  cftoit  entre  les 
! uns  & les  autres;  & que  cette  divifion 
cftant  enfin  appaifee . S.  Ignace  avoit 
cède  l’cpiicopat  entier  ^ S.  Ev^e  , & 
luy  avoit  enfuite  fucccdc  apres  qu  il 
fut  mort. 'Le  P.Halloix  jefuite  aem- 
brartc  en  partie  la  mefme  conjeaure  -, 
mais  il  a mieux  aime  dire  que  Saint 
[Evode  & S.  Ignace  avoient  toujours 
efté  Evefques  enfemble [ tant  que  Saint 
Evode  avoit  vécu,  ] les  Juifs  & les 
iGcjitils  convertis  ou  non  > ayant  tou- 
[jours  eu  leurs  mœurs  & leurs  coutu- 
mes diflerentesi  de  forte  qu’un  fcul 
Evcl^ue  euft  efte  moins  propre  pour 
gouverner  les  uns  & pour  convertir 
les  autres . Il  cite  pour  fon  (entiment 

la 


CommtmonptHt  tccoriUr  Eufehedvec 
S.ChryfoflomtfHr  tepifcnfM 

dt  S.  lendit. 

[ T L ya  une  ditficultélbrt  célébré  fur 
J-l'epifcopat  de  S.  Ignace.J'S.Chry- 
fo'domc,  & la  chronique  d’ Alexan- 
drie p.îiû,  dilent  qu’il  (ut  fait  Evef- 
que  pat  les  Apoftres , 'c’eft  à dire  par 
S.  Paul  félon  les  Conftitutions , • & par 
S.  Pierre  (clon  Theodoret , b mais  plus 
particulièrement  (clon  S.  Clirylbfto- 
me,  qui  dit  de  mcCne  que  S.  Ignace 
fut  fait  Evefquc  pour  remjslir  la  place 
quecct  Apoltrc  quittoit  i & ainfi  fé- 
lon ce  Saint,  il  luy  a fuccedé  immé- 
diatement .'S.  Maxime  Abbé,  & d’au- 
tres auteurs  pollcrieurs  , dilênt  aullî 
qu'il  luy  a fuccedé,  & a efte  ordonne 
par  hiy.  S.  Atlianafc  paroift  dire  du 
mefme  fentiment , 'lorfqu'il  dit  qu’il 
(ut  (ait  Evefque  d’Antioche  après  les 
Apollrcs . [ Il  y faut  ce  lemble  raporter 
aulli  la  lettre  de  Jean  d’Antioche,  & 
de  (bn  Concile,  écrite  vers  l’an  440  ,] 
'od  i»ns  liions  félon  la  traduction  de 
Facundus,  que  le  grand  Martyr  Ignace 
feautdns  ptfl  Petrum  ApcflolfrHmpri- 
mum  AmitclHn*  fedis  crdindvit  Ec- 
cltfidm . 'On  trouve  la  melïne  cxprel^ 
(ion dans Origene.  [Nous  n’alleguons 
point  ]'les  lettres  des  Papes  Anaclet  & 
Félix  111,  la  première  ellant  reconnue 
généralement  pouc  (auffe , [ & y ayant 
blendes  raiibns  pour  croire  que  l’autre 
l’efl  aufii. 

Contre  toutes  ces  autoritez  iwus 
avons  celle  d’Eufebe,  J'qui  bit  Saint 
■ Evode  premier  Evdque  d’Antioche 
[après  les  Apoftres,  ] 8c  S.  Ignace  le 
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NOTES  SUR  SAINT  IGNACE. 


ta  chronM^ue  d'un  Balduinus  Junms. 
'Encre  1er  ProtclUns , Hamond  a dit 
aulTî  la  mcrme  choie , dans  l’ouvrage 
qu'il  a lait  pour  la  déiciilc;  de  l'epi (co- 
pat , [ Il  eft  remarquable  que  le  temp; 
auquel  Enicbe  met  le  commencement 
deSJa;nace,  eft  celui  auquel  les  Juifs 
t'eftant  reroltez , eftoient  tuez  ou  per- 
tccutez  dans  toutes  les  villes  de  Syrie; 
& ceux  d'Antioche  qui  voulurent  con- 
6rver  leur  vie,  furent  réduits  ou  î 
interrompre  le  culte  de  leur  religion  ,| 
ou  i facriâcr  meime  aux  idoles.  I^.lis 
Juifs  $ 44.  Cette  humiliation  peut  bien 
avoir  caitribuc  i faire  que  ceux  d'en- 
tre eux  qui  avoient  embraiTc  la  fcy , fë 
Ibicnt  unis  plus  qti’auparavanc  avec 
les  Gentils,  pour  ne  faire  plus  qu'un 
mefine  corps  lôus  un  icul  Evcfque . 1 
D’autres  ont  mieux  aimé  abandon- 
ner la  date  qu'Eulcbc  donne  à l'epif- 
copat  de  S.  Ignace,  pour  dire  que  S. 
Evode  ordonne  d'abord  par  les  ApoE 
très,  eftantmort,  S.Pierre avant  que 
d’aller  [mourir  ] à Rome  pal&par  Ai>- 
tioefae , y cunfacra  Saint  Ignace , & l’y 
inchroniza . C’eft  ce  qu’on  trouve  dans 
l’ancien  chronologiftc  Jean  Malcla, 

[ qui  a quelquefois  des  choies  exccl- 
kntes,  mais  qui  en  aullï  de  très  pi- 
toyables. Et  outre  qu’en  ce  point  il 
combat  Eulebe , il  faut  mefine  avouer 
que  cela  ne  répond  pas  allêz  î ce  que 
dit  S.  Chryfoftomc  , J'que  S.  Ignace 
fut  foit  Evcfque  pour  remplir  la  plac, 
que  qukeoie  S.Pierre  -,  ce  qui  nous 
oblige , dk-il , de  croire  que  la  vertu 
de  l'un  a en  de  la  proportion  a celle 
de  l’autre , comme  quand  on  ofte  um 
graixle  pierre  des  fbndemens  tfiinc 
maifon , on  calchc  d’en  mettre  en  la 
place  une  autre  pareille  &c.  [ 11  eft  vi- 
fible  que  S.Chrylbftome  a cru  que  S. 
Pierre  avoit  ordonné  S.  Ignace  pour 
tenir  la  place  , & non  pour  remplir 
celle  de  SXvode.J 

SS 
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Divtrfts  fjssKi  fstr  SÆ.wdt 
tlAmhcht. 

'Baronius  dit  que  les  Grecs  font  S.  hi.71.  tu. 
Evode  martyr , aulli-bicn  que  les  La- 
tins. [ Cela  paroift  afléz  fondé  ] 'fur  ce  c«iiilVe.i.y. 
que  dit  le  mcnologc  de  Canillus  au 
zp  d’avril,  shssUps  crsseUtsu  d" 

Ipbirisssas  ad  Chrifli  fidtm  casrvtrftty 
ad  dcfiderassssss  Dtsssisssssn  ptntmt . [ Il 
peut  neanmoins  avoir  foulférc  beau, 
coup  de  choies  (ans  cftre  mort  par  le 
martyre.  J'Au  moins  Bollandus  tra-  aoll.raaay, 
duifant  apparemment  l’original  de  ce 
que  noos  liions  dans  Canilius  , met 
rsm  pasacis  prricsslis  ac  tesnamwâsst 
Yssptraos , [ce  qui  marque  bien  moins 
Icmartyrc  . Je  ne  trouve  rien  ce  jour 
U fur  S.Evode  dans  les  Ménées  gre- 
ques  imprimées  à Venifë  en  i{i(,  ni 
dans  le  menologe  de  Bafile . JLcs  Mé- 
nées  en  parlent  au  7 de  Icptembre 
mais  ne  luy  attribuïnt  en  aucune  ma- 
niéré Icmanyre  . [Les Grecs  n'en  ont 
rien  mis  non  plus  dans  la  lettre  attri- 
buée  i S.Ignace . ] 

'Quelques  uns  d’eux  croient  que  S.  lVCoiiltB.f. 
Paul  parle  de  S.  Evotle  dans  l’epiftre  *»*'*'^’ 
aux  Philippiens,  pareequ’ils  y ont  lu 
E’i/âT.>k,  au  licud’EW'M,;  [Mais  cet 
endroit  regarde  une  perlôniK  qui  dc- 
meuroit  à Philippes  en  Macédoine  en 
l'an  Czi  ce  qu'on  ne  peut  croire  de  S. 

Evode  d’Antioche  , & il  eft  meltne 
viliblcpar  le  vcrfct  fnivant  quec’eftoit 
inclcmmc.  JNotkcrIe  dit  aullï  entre 
esLatins.  Maispource  qu'on  trouve 
dans  Xlfuard  de  l’édition  d’Anvers  en 
I î d },  qu’il  en  eft  parlé  dans  les  Aétes, 
cela  le  doit  raporter  \ Saint  Luce  de 
Cyrene,commeon  le  voit[  par  Ufuard 
mcfmc  félon  l’édition  de  Louvain  en 
i{é8,  &]par  les  autres  manyrologcs. 

NOTE  IIL  h»,  hpj. 

SmrJcs  divtrt  alht  sUs  martyre  sU  S. 

^stact. 

[Nous avQosplufieurs forces  iTaâcf 
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(7?  NOTES  SUR  SAINT  IGNACE, 

de  S.Ignace.] 'M'CdCcIlcr  en  a (ait  très  aâes  qu'il  a trouvez  en  latin , àvêf 
imprimer  de  grecs  qui  fe  lilcitt  dans  l'ancienne  traduâion  des  véritables 
Metapliralle , 'que  BoUandus  nous  a lettres  de  ce  Saint,  ]'&  dont  le  P.D. 
donnez  en  latin  ious  Ton  nom,  >&que  Thierri  Ruinait  Benedidiin  nous  a en- 
Lco  Allatius  reconnoift  eftre  verita-  fin  donnélc  textegroeen  i(S8p,dansle 
blcmentdc  luy,  [Leur  auteur  rullît  recueil  qu'il  a fait  des  aâes  anciens  & 
pour  Élire  voir  qu’on  n’y  peut  pas  originaux  des  martyrs. 'Ces  aAes  font 
avoir  beaucoup  de  croyance,  fans  en-  fort  conformes  avec  la  première  par- 
trer  dans  l'examen  de  divcrics  choies  tie  des  aâes  de  BoUandus,  quiaaufli 
qui  peuvent  y faire  de  la  peine.]  un  air  fort  difièrent  de  la  féconde, 

'BoUandus nous  en  a donne  d'autres  [mais  n’onr  rien  de  tout  ce  qui  peut 
que  nous  n'avons  qu’en  latin  : [ Ce  font  bleffer  dans  ceux-ci . Leur  breveté  & 
ceux  que  noux  appellerons  les  aâes  de  leur  fimplicité  les  autorife  extreme- 
Bollandus . ]'il  les  a tirez  de  très  an-  ment . Il  n'y  a rien  qui  iK  s’accorde 
ciensmanuferits,  & ils  font  cffeâivc-  fort  bien  avec  Eufébe,  avec  S.Chry> 
ment  fort  anciens,  puifqu'on  voir  foftome,  & avec  l'hiftoire  de  Trajan, 
qu’Adon  & d'autres  en  ont  pris  ce  hors  quelques  chifres  changez  par  les 
qu’ils  ont  dit  de  ce  Saint.  BoUandus  copiftes:  J&onvoitàlafinquecefont  »t. 
croitqu'ils  font  originairement  grecs,  ceux  qui  accompagnoient  S.Ignace  à 
que  c'eft  de  là  que  les  Grecs  ont  Rome,  qui  parlent  & qui  écrivent, 
mis  diverfos  chofes  dans  leur  office , 'C’eft  pourquoi  Ufiérius  & le  P.Rui-  • ilAa.K.p. 
qui  ne  fe  lilent  jx)int  dans  Meta-  nart  ne  font  point  difficulté  de  croire 
phrafte  : '&  en  effet  on  les  trouve  en-  qu'ils  font  des  SS.  Philon  & Agatho. 
cote  aujourd'hui  en  grec  dans  des  ma-  pode,  [donc  on  parle  dans  le  texte  $4.} 
nufcrics . [ Mais  pour  eftre  anciens  ils  'Dodwel  reconnoift  fins  difficulté  crp.<iiCii.e. 
n'en  valent  pas  mieux . JUcllandus  y qu’ils  font  d’un  auteur  contemporain 
regarde  comme  une  faute  énorme  de  Sc  d’un  témoin  oculaire . U doute  feu. 
ce  'qu’ils  font  interroger  le  Saint  par  lement  s’ils  n’ont  point  efté  altérez, 

Trajanà  Antioche,  & puis  à Rome,  [voulant  marquer  apparemment  ce 

[Ileft  eneffet  bienridicule]qucTrajan  que  dit  Ufferius,  ] 'que  l’epiftrc  aux  ixua.ri.ti. 

après  avrar  prononcé  fâ  fentence  de  Romains  qui  éft  inférée  dans  ces 

mort  à Antioche  rinterroge  encore  à aâes,  y ait  efté  ajoutée  depuis , avec 

Rome  comme  un  homme  donc  il  n’a-  quelques  autres  chofes  qui  font  an 

voit  jamaisentendu  parler:  [ & il  ne  mefme  endroit . 'Ufferius  fe  fonde  fur 

fcroicpeut-cftrcpasmcfmcaifcde  foû-  ce  que  cet  endroit  fuppofo  qu’on  a 

tenir  que  Trajan  ait  efté  à Rome  en  déjà  parlé  des  lettres  du  Saint , per 

l’an  107,  auquel  fouffrit  S.Ignace.  ] preatitmei  littenu  , dont  neanmoins 

'BoUandus  voudrait  bien  dire  que  il  n'y  a rien  dans  les  aâes  v & fur  ce 

c’eft  uiKtranfix>lîtion,'cequc  toucela  que  tout  cela  ne  fe  trouve  point  dans 

fuite'' de  CCS  aâes  ne  permet  nullement  les  aâcsde  BoUandus.  [On  le  trouve  , 

de  croire.  [Mais  fans  cclamcÉnc,  ce  neanmoins  dans  ceux  de  Metaphraf- 

qu’ils  difont  du  temps  & de  la  manie  te:]  '&  lesaâesoriginauxd'Ufférius  P-v, 

rc  que  le  Saint  mourut,  & beaucoup  fuppofent  dans  la  fuite  qu’on  fâvoit 

d’autres  chofes  qu’on  y pourrait  re-  ce  que  le  Saint  avoir  écrit  aux  Ro- 

marquer  , leur  oftent  toute  autorité . mains  , pUtr*^>$e  iis  ijiu  in  tpi/hl» 

Ainff  nous  aurions  eu  peu  de  cho-  difpsttnns . [ Mais  le  texte  grec  ofte  cn- 
(és  à dire  du  martyre  de  S.Ignacc , fi  tiercmcnc  la  difficulté  :]'car  le  mot  de  AA  JCp.Os. 
Uderias  ne  nous  eu  avoit  donné  d’au-  pruitknfts  n’y  cft  point  dutout. 


Digitized  by  Google 


7oar  U 
•>J-U 


l!*aaâ.p.i| 


f-^97^ 


Tout  la  page 
20*.  St, 


Iga.aâ.p.2. 


NOTES  SyR  SAINT 
NOTE  IV. 

QMlqutt  filmes  des  ailes  latins  de  J. 

Ignace  cerriglespar  le  grec . 

Xcs  a<5tcs  originaux  de  Sdgnace 
commencent  aud!  dans  Udérius  Thif- 
toire  de  fa  confcdïon  : Trajan»  pefi^ 
qMannm  annnm  imperii  fui  elaia  de 
vUtoria&e.  On  ne  peut  douter  Iclon 
la  fuite  de  ces  aâcs,  cju'ilne&ille  tire 
IX.  au  lieu  de/f^  A:  on  lit  ainfi  dans 
les  anciens  aâes  de  Bollandus  . 

COii  peut  laite  encore  une  aotte 
didîculce  fur  ce  que  lifuit  pt^  IX. 
annnm , tes  actes  Icmblcnt  mcctce  la 
viâoire  dcTra;an  fur  les  Scythes  en 
X07,  au  lieu  qu’elle  elt  arrivée  au 
plultard  en  l’an  1 oC.  U ne  fëroit  peut- 
cilre  pas  difSeile  de  répondre  encore 
à cette  objcâion,  & de  trouver  un 
lêns  railbnnable  à po/l  annnm  IX. 

Mais  le  texte  grec  leve  toutes  ces 
diHicultcz , Jpuilqu’il  porte  iKttement 
Ssnx  T'cilÿe  inxrii  trn  ^c.  'On  y lit  de 
mefmc  ^ewidcux  lignes  apres,  [au 
lieu  AcThraees  qu’OlTerius  ï trouve 
dans  Ibn  manulcrit , & qui  oc  peut 
cftrc  qu’une  lâucc.] 


IGNACE;  _ 
appellcr  l’ApoIlre  de  l'Unité  . 11  re- 
commande cette  unité  dans  toutes  les 
lettres  i il  y combat  toujours  lelchif- 
me  i il  y parle  toujours  de  l’Eglile 
d’Antioche  , & demande  qu’on  prie 
pour  elle , lâns  lé  plaindre  jamais  que 
la  tranquillitc  en  foA  altérée  par  au- 
cune divilion.  Ceux  qui  croient  que 
la  paix  que  Dieu  tuy  rendit;  regarde 
la  ân  de  quelque  defunion,  le  fondent 
fur  ce  qu'il  prie  les  Philadelphiens 
de  le  rejouir  de  fan  rniian  .]  Tes  termes  ad  rhUd4 
grecs  font  iirl  riaM  ^rfileiç,lcx  qui 
marque  aulli  naturellement  pour  le 
moinsla  réunion  en  un  mefme  lieu, 
qu’en  une  mefmc  communion  & une 
mcime  doârine  . Ainfi  il  cA  aile  de 
croire  que  la  pcrlécution  ayant  difo 
perle  plufîeurs  Chrétiens  d’Antioche , 
la  paix  les  avoir  fait  revenir , & qu’oit 
avoit  mefme  rappelle  ceux  oui  avoient 
eAc  bannis.  Cela  convient  fort  bien  i 
ce  qui  cA  dit  dans  l’cpiArc  ^ ceux  de 
Smyrne,  ]'qu’ellc  avoir  recouvré  fa  adSniy.fii.fk 
grandeur , & qu’on  luy  avoir  rendu  ’'■ 
fou  corps,  amsariiee. 


• NOTE  V. 

Sur  la  paix  de  fEglife  iAntioehe . 

[ Nous  croyons  avec  UAcrius  & 
dTautres , que  la  paix  de  l’Eglilé  d’An- 
tioche donc  parle  S.Ignace  , regarde 
la  perfecution  de  Trajan  , pareeque 
c’eA  le  Icns  qui  vient  natureUemem 
en  l’efptit , e Aanc  certain  par  le  mar- 
tyre mefine  de  S.Ignace  que  fa  paix 
avoit  eAé  interrompue  par  la  pcrlê- 
cution:  I&  les  aâes  de  ce  Saint  don- 
nent lieu  de  croire  que  U perfecution 
y fut  alTea  violente  . [ Nous  ne  voyons 
point  d’ailleurs  qu’elle  ait  eAc  trou- 
vée par  aucuneautre  cholé  , & il  eA| 


NOTE  VI. 


rovt  t> 

»»j. 


Qne  tepiflre  A Saint  Palycarpetfl 
vraiment  de  S.Ignace . 

UlTcriusa  cru  que  l’cpiAre  de  S Ftâif.  dci;a. 
Ignace  à S.  Polycarpe  , marquée  par 
Eulebe , n’cAoic  pas  differente  de  celle 
que  ce  Saint  a adrefféc  à l'Eglilc  de 
ànyme  . Cependant  je  ne  voy  pat 
moyen  de  douter  qu’Eulêbc  n’en  laAc 
deux  lettres,  puilqu’il  dit  'que  Saint  Eatl.jx.s*. 
Ignace  écrivit  à l’Eglilc  de  Smyrne  , P'*’’  * 

Sc  en  particulier  , it‘»(,  ^ Ifolycarpe 
qui  en  cAoit  chef,  luy  recommandant 
fon  troupeau  , c’eA  î dire  le  peuple 
d’Antioche  , comme  à un  homme 
qu'il  lavoic  cAre  vraiment  apoAoli- 
que , & le  priant  d’en  avoir  un  très 


fortouc  difocile  de  prefumer  qu’cllc'gcand  foin:  àquov  ilagiucc,  Artwfoir 
Fait  cAé  par  quelque  Ichilinc  fous  un  Saint  écrivant  i cesex  de  Sterne  dre. 
Evefque  tel  que  S.lgnace,  qu’on  peut, [On  ne  peut  pas  marquer  plut  nec- 
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tement  deux  lettres  diftiïi»ïlcs . Saint 
Jerome  a voulu  vifiblcmcuc  traduire 
£ulêbc,  quoiqu’il  parle  d’une  manière 
plus  confufcjfoit  qu'a  fclbitbrouiUc 
fuy  mclmc  , foit  que  lôn  texte  lôit 
mal  diftiugué . *Dans  repiftre  à ceux 
de  Smyrnc , Saine  Ignace  laluc  leur 
Evcfque . [ Cette  lettre  n cftoit  d«ic 
point  pour  luy  en  particulier . On  n y 
trouve  point  qu’il  luy  recommande 
Ton  Egliïc.  jQuefi  Uderius  croit  que 
cette  recommandation  n’eft  autre  cho- 
ie que  1a  prière  qu’il  fait  i l’Eglifc  de 
Smyrnc  d’envoyer  un  homme  à An- 
tioche, £il  faiidroit  donc  dire  qu’il  a 
auflî  recommande  1’  Eglifi:  d’Antio- 
che M’Eveique  de  Philadelphie , puif- 


«i.b. 


lEwrîex » d4td  Ad  Sotere/tt  f 
porte  la  rraduâion  de  Rufin  p.6»i. 

|Et  neanmoins  elle  parlok  de  Soter  p.i4i.t. 
{melme  aux  Romains  : Soier  vcfhe 
Evef^K*  * cette 'Pour  i(i>a.c.r. 

l'autre  point , tout  ce  qu’on  en  peut 
dite , c’eft  qu'Eufebe  a eu  en  vuf  l'en- 
droit , 'où  S.lgnace  prie  S Polycarpe , la  rol/.f. 
non  feulement  d'envoyer  un  homme  ’7'- 
confiderable  en  Syrie  lut  la  paix  que 
Dieu  avoir  rendue  î cette  Eglilê , mais 
roefme  d'écrire  aux  Eglifes  d'autour 
de  luy,  afin  qu'elles  cnvoyaUcnt  aulVi 
à Antioche  des  députez  ou  des  lettres  , 

& de  le  charger  du  loin  de  faire  por. 
ter  leurs  lettres  par  ceux  qu'il  y depu- 
cheil'Evelquc  de  Philadelphie , puil-'teroit.[  Mais  il  faut  avouer  que  cela  ne 
ciu'U  fait  lamcfinepricre  i Ibn  Eglife . paroift  pas  affez  répondre  à lidceque 
Ceft  une  autre  queftion  de  ûvoir  fi,  nous  dotuK  Eufebe  , qui  peut  avoir 
la  lettre  que  nous  avons  aujourd'hui  j manqué  de  mémoire  ou  d'exaaitnde 
deS.Ignace  i S-Polycarpe  cft  veri-  en  cette  rencontre.] 

table!  car  cela  n'cft  pas  fans  diffi-|  Antioque  mome  de  S.  Sato  au  ioiu.f*.?. 
culte.  Je  ne  parle  point  de  celle  qui  commencement  du  lettieme  ueclc  , ■ 

eftdans  les  éditions  ordinaires  . où.'qu'UlTerins  teconnoift  avoir  eu  le 
l’on  fait  prendre  à S.lgnace  le  titre  meilleur  texte  des  véritables  epiftres  .•»»• 
de  Martyr,  mais  de  celle  qu’Uflerius  de  S.lgnace,  cite  divers  Çndtmts  du 
roefme  a tiouvécen  latin  dans  fon  ma- J commencement  & de  la  fin  de  relie 
mifcrit  avec  les  autres  qu’il  reconnoift , que  nous  avons  i SPoly^rpe.  Tue 
eftre  deS.lgnare,  7*  que  Voflius  ajCft  encore  citée  dans  l’homelie  de 

il  .tvtneU  m^niidraniquc  Lcgislarcur  des  deux  Telia- 

mens  attribuée  ï S.ChryIbftonie  , 8c 
que  M'Cotclier  foûtient  ettre  ou  de 
ce  Saint , ou  d'un  auteur  du  mcimc 
temps , ^ caulë  de  ce  qui  y cft  dit  coi>- 
tre  les  Ariens  , quoique  Savilius  Sc 
Ufterius  croient  qu’elle  n’a  pas  cfté 
faite  avant  le  temps  de  Juftinicn  . 

'Pearfon  montre  qu’elle  eft  aciribuet  tettt 
l S.Chryfoftome  par  Photius  , 8c  '•'•l''  **•  ” 


fc.  — w U-  ....U»»,  ^ 

aulli  trouvée  en  grec  dans  le  manul- 
crit  de  Florence . [11  y a deux  princi- 
pales dilficultczv  l'une  que  Signace 
y parle  en  divers  endroits  non  ^ Saint 
Polycarpe  , mais  i toute  l’Eglife  de 
Smyrnc;  l’autre  que  nous  n^  trou- 
vons pas  ce  que  dit  Eufcbe , qu’il  luv 
recomroandoit  le  foin  de  l'Eglile 
«TAntioche . 

Je  croy  qu'on  peut  fo  contenter  fur 


I|B.«.C.p. 


taCUxa}. 

P.I44<1. 


JC  croy  qu  on  peut  ic  contcntei  lui  I • , — — - 

lapremierederequeditM'Cotelier,]!par  pluficursautres  encore  plus  an- 

V,...  iMVrnM  adrrtTiiet  aux  cicns . Il  prétend  qu’il  ny  a aucune 


'que  comme  les  lettres  adreffées  aux 
Evelqucs  fc  liltMcnt  alors  publique- 
ment dans  l'Eglife  , SJgnare  , qui  ne 
fongeoic  qu'à  édifier  les  âmes , a pu  y 
donner  au  peuple  les  avis  que  l’clprit 
de  Dieu  luy  Éiifoit  juger  necetfaires. 
'La  lettre  <k  S.Denys  à l'Eglife  Ro- 
maine eftoit  adreflix  au  Pape  Soter, 


cicns . 11  prétend  qu’U  n’y  a aucune 
raifon  de  dire  qu'elle  n’en  foir  pas,  8c 
que  fi  la  citation  de  S ignace  manque 
dans  quelques  éditions , cela  ne  prouve 
rien , pareeque  c’eft  une  faute  vifible . 
Mais  quoy  qu’il  puilic  dire , une 
conteftée  comme  celle  là , 8c  alfuré- 
ment  très  conteftablc  , n’eft  pw  « 
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qn'il  y adeplas  fbnpourlavcriré  de 
lalettrei  SPoIycarpe  . Nous  n'allc- 
gaons  point  non  plus  les  citatiom  de 
Saint  Jean  de  Damas  1 & d'Antonius 
Melillà,  'qu'Uflerius  dit  avoir  eu  le 
mefmc  texte qu'Antioque,  [mais qui 
citent  aulTi  les  autres  epiftres  qu'on 
croit  eftre  fitulTes-,  ce  qu’Antioque  ne 
fait  pas.] 'Mais  nous  ne  pouvons  pas 
omettre  ce  que  remarque  Pearlôn  , que 
le  texte  grec  qu’en  a trouvé  VoHius  > 
eft  different  de  celui  qu’on  avoit  eu 
jufqucs  alors , de  mefme  que  dans  les 
autres  epiftres  reconnues  pour  l^iti- 
mes  ce  qui  ne  (c  trouve  point  dans 
celles  qu’Eulebe  n’a  pas  marquées. 
'On  la  trouve  aulli  dans  un  manulcrit 
qui  ne  contient  que  celles  qu’  Eulebe 
a connus. 

[ Le  fentiment  d’ Uflerius  fur  cette 
lettre  a efté  abandonné  par  M' Cote- 
lier , M'du  Pin , M' Fleuri , & comme 
je  croy  par  tous  ceux  qui  fe  font  don- 
né la  peine  d’examiner  ce  point.] 
i.j.c.i.p.  'Bullus  rappelle  une  opinion  (mgu- 
■ licre  d’Uflcrius , fit  Ibûtient  qu’ après 

ce  que  Voftîus  & Pcarfôn  ont  écrit 
pour  établir  l’autorité  de  cette  lettre , 
[ il  n’  y a aucun  lieu  de  douter  qu'elle 
n’ait  efté  recené  du  temps  d'Eulêbe 
comme  un  véritable  ouvrage  de  Saint 
Ignace . ] 

'Outre  la  lettre  que  S.  Ignace  écri-j 
vit  de  Troade  à S.  Polycarpe,  où  il 
luy  recommandoit  le  foin  de  l’Eglifc 
d’ Antioche  félon  Eufêbe  : [ il  luy  en 
écrivit  encore  une  autre  reconnue  par 
S.  Polycarpe  mefme  >]  'lorfqu'il  dit 
aux  Philippiens,  f'iar  vi  »vti.  tcriil 
vtta  d*  Igruut , <jM  fi  /jMtlijM'  mn  vâ  e«\ 
Syrk , il  mit  foin  dj  forttr  vos  Itrtrts . 
isn.ptoi.ca.  ’Ulléritts  qui  reconnoift  cette  lettre,! 


f>« 


Eufil.j.c.jSi 

P.1-7.J. 
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f.l. 
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dit  que  ce  n’eftoit  qu’une  lettre  lâmi- 
lieie  . 'Rien  n’empefche  neanmoins 
qu’  il  n'  y euft  plnfieurs  inftruéiions 
importantes  : & ainfî  il  fêmble  que  ce 
pourroit  eftre  celle  mefme  que  nous 
avons,  comme  Bollandus  paroift  l'a- 


voir cru . [ Il  fâudroit  avouer  en  ce  cas 
qu’ Eufêbe  ne  l'a  point  connué , ce  qui 
en  diminueroit  beaucoup  l’autorité. 
Mais  auQ!  cette  cminion  eft  combatuë 
par  la  lettre  mefme,]  'écrite  fur  la 
nouvelle  qu’  on  avoit  receué  que  Dieu 
avoit  teisdu  la  paix  ï l’Eglifc  d’An- 
tioche , '&  lorfque  S.  Ignace  eftoit  fîir 
le  point  de  partirde  Troade  pour  aller 
àNaple,  8e  de  lli  à Philippe! . 

NOTE  VIL 
Sur  S.  Rufe  & S.  Zofintt . 

'Ufuard  , Adon,  8e  d'autres,  mettent 
S.  Zoftme  8e  S.  Rufê  dont  parle  S. 
Ptdycarpe , à Phitippes  en  Macédoi- 
ne. 'Mais  il  paroift  qu’ils  n’y  firent 
que  paifer  comme  S.  Ignace , 8t  furent 
conduits  en  fa  compagnie  avec  hon- 
neur par  les  Chrétiens  de  cette  ville . 
[ Ainli  il  vaudrait  mieux  ne  leur  afli. 
gner  aucun  lieu , ] 'comme  font  quel- 
ques martyrologes,  [ou les  mettre  à 
Rome. 

Nous  n’ avons  point  de  fondement 
particulier  pour  dire  que  ce  S.  Rufe 
ibit  le  fils  de  Simon  le  Cyrméen,  ou 
celui  que  S.  Paul  fâlue  dans  fôn  epiftre 
aux  Romains . K N.  S.  J.  C.  non  j 1.  ] 

NOTE  VIIL 

Sur  Mvtrfcs  lettrts  nttrihiées  i Saint 
linact. 

[ Nous  avons  foûtenu  contre  Vflé- 
rius  dans  la  note  6,  la  vérité  de  l'cpiftre 
que  nous  avons  de  S.  Ignace  ï Saint 
Polycarpe.  Mais  nous  n’avons  pas  Ict 
mclmcs  raifbns  pour  défendre  les  au- 
tres lettres  attribuées  1 Saint  Ignace , 
qu'Uflêtius  a rejettées  comme  fàuf- 
fes . ] 'Daillé  accorde  aifément  qu’il  en 
aécritplulieurs,  outre  celles  qui  font 
marquées  par  Eufêbe:  [&  il  n'y  a au- 
cun moyen  de  douter  qu’il  n'ait  écrit 
au  moins  i fôn  Eglife  d’ Antioche , 
fur  ce  que  Dieu  avoit  appaife  la  petlê- 
Dddd  iij 
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NOTES  SUR  SAINT  IGNACE; 

Baronius  ne  les  a jamais  voQla  lôûce- 
niri  & il  les  rejette  parmi  les  pièces 
apocryphes.  'On  affure  qu’on  les  a CottUf..i.p. 
trouvées  à Lion  l’an  I4ij.  Ainfî  elles 
ne  peuvent  pas  mefmc  avoir  elle  citées 

Par  S.  Bernard , comme  quelques  uns 
ont  cru  : & on  croit  en  effet  que  c’eft 
la  lettre  ï Marie  de  Caffoboles  que 
ce  Saint  marque  dans  Con  7.'  IcrmoQ 
fut  Icplcaumc  huhiuu. 
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cution.  On  peut  mettre  d-ans  la  mef- 
me  dalifc  les  trois  autres  qu’Uflérius 
& VolTîus  ont  trouvées  dans  les  ma- 
nulcrits  avec  celles  qu’on  reconnoift 
pour  indubitables  , lavoir  celle  à Ma- 
rie de  Calibboles , celle  à l'Eglilc  de 
Tarie , & celle  î Héron  Diacre  d’An- 
tioche : examiner  enfuite  s’il  lâut 
aejetter  ces  lettres  par  la  lëulerailôn 
qu'Eulebe  ne  les  a pas  connués,  par- 
eequ’ elles  n’eftoient  point  de  celles 
que  S.  Polycarpe  avoit  envoyées  aux 
Philippiens  . Que  fi  l’ on  trouve  que 
cette  railôn  ne  fullît  pas  cllant  feule, 
•1  refiera  à examiner  ces  lettrcsen  elles 
melines  ; ce  que  nous  n’avons  pas  cru 
devoir  entreprendre  ici . Nous  remar- 
quons Iculcmenc  que  nous  ne  voyons 
pas  moyen  de  lâtisfiiirc  à ce  que  la 
lettre  ï ceux  d’Antioche  ne  leur  dit 
rienliir  la  paix . 

L’epifire  aux  Philippiens  n’cft  point 
dans  cette  colleélion , & on  y trouve 
plus  de  dilHcultez  que  dans  les  quatre 
autres.  ] 'Mais ce  qui  doit  rendre  celle- 
ci , & les  quatre  autres  melinc  fort 
fulpcéies,  pour  ne  dire  rien  déplus, 
c’efi  que  d’une  part  on  ne  les  voit 
jamais  citées  avant  le  VL  fiecle  , & 
que  de  l’autre  on  trouve  que  le  ftyle 
en  eft  tout  different  des  véritables  let- 
tres de  S.  Ignace , au  lieu  qu’  il  efi 
fort  (êmblabic  aux  additions  inlcrées 
dans  ces  melines  lettres  : de  Ibrte  qu’  il 
efi  très  pobabic  qu’un  mefme  im- 
pofteur  a corrompu  celle-ci , & com- 
polc  les  cinq  autres.  'Onpretenden- 


N O T E IX. 

Sur  les  dÿeBtms  des  Culviul^es  c$ntrt 

les  verititkles  teseres  de  S.l^nuce. 

[ Nous  n’avons  point  cru  nous  de- 
voir engager  î répondre  aux  loibles 
objeflinns  que  les  Presbytériens  font 
contre  les  lettres  melines  qui  Ibnt  cer- 
tainement de  S Ignace.  C’auroitefte 
perdre  inutilement  bien  du  temps  i 
une  choie  que  d’autres  ont  laite  mieux 
que  nous  ne  pourrions  elperer  de  la 
lairc . Outre  ce  qu’  Ullérius  a écrit 
pour  établir  l’autorité  de  ceslettres 
dans  les  Pro!q>omenes  fur  S.  Ignace  , 
on  peut  voir  les  objeélions  des  Hu- 
guenots dam  le  livre  de  Daillé  fur 
S.  Denys  & S.  Ignace , imprimé  en 
16&6 , & les  réponlês  qu’on  y peut 
lâire  dans  le  grand  & lavant  ouvrage 
que  Jean  Pcariôn  Proieftant  Anglois, 
a compolc  exprès  lur  cela  en  iCya, 
& dans  les  notes  de  M'  Cotelier  fur 
S.  Ignace.  M'  du  Pin  a fait  un  abrégé 
des  objeélians  & des  rqx>nlcs  dans 
le  premier  tome  de  là  Bibliothcquc 
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choies  qui  ne  conviennent  pmnt  au 
licclc  de  S.  Ignace . hP  du  Pin  les  re- 
jette comme  indubitablement  fuppo- 
lee  : [ & penfe  que  c’cftaujourd'bui 
le  Icntimcnt  general  de  tous  les  &- 
vans . Onpeut  voir  ce  qu’  Ufferius  en 
dit  dans  les  Prolégomènes  fur  Saint 
Ignace  .] 

'Pour  les  lettres  î S.  Jean  & i la 
Vierge,  avec  la  réponlê  delà  Vierge, 


point  d’avancer  que  la  lincerité  de  ’ 
ces  lettres  a efté  tellement  établie  par 
les  écrits  faits  fur  ee  Aqct,  qu’elle  n'efi 
plus  au;oard’hui  révoquée  en  doute , 
que  par  ceux  qui  ont  la  hardiefic  de 
contefier  une  partie  de  l'Ecriture,  pour 
n’y  pas  reconnoiftre  U oondannatioia 
[de  leurs  cireurs . 
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NOTES  SUR.  SAINT  IGNACE. 


NOTE  X. 

Sur  k jour  de  l*  mvrt  de  S.  IgtiÂCe . 

'11  paroift  par  divers  endroits  des 
acics  de  S.  Ignace,  qu'il  fut  expofé 
aux  beftes  le  jour  que  les  (peâaeles 
EnilToicnt  , 'Uilerius  l’entend  de  la 
fcRe  appellcc  Si^tUxrU , qui  le  bilbit 
Iblon  Macrobe  le  10  de  décembre  ; & 
c’eft  le  jour  auquel  les  aâes  mettent 
la  mort  de  S.  Ignace.  Cette  fefte  con- 
tinuoit  encore  les  trois  jours  fuivans  ; 
'&  r ancien  calendrier  doimc  par  Bu- 
chcrius  marque  des  Ipedacics  de  gla- 
diateurs le  10,  ii,Z3A  i4.[Maisilfc 
)%ut  faire  que  les  combats  des  beftes 
finiftbient  le  lo . ] 

'Un  exemplaire  do  martyrologe  de 
S.  Jerome  met  le  1 { un  S.  Ignace  entre 
divers  martyrs  de  Rome  i '&  Floren- 
tinius  croit  que  c’eft  celui  d’Antio- 
che , parecque  cet  exemplaire  ne  le 
marque  en  aucun  autre  jour . [Il  n’y  en 
a rien  dutout  dans  les  anciens  monu- 
mensde  l’Eglifc Romaine,  c’eftàdirc 
dans  les  calendriers  de  Bucherins  , 
(T  Allatius , du  P.  Fronto , dans  le 
Sacramciitaire  du  Pere  Ménard,  & 
dans  le  milTel  de  ThomaFius  : ce  qui 
eft  étonnant  d’ un  Saint  fi  celcbrc , & 
mort  à Rome . Bcdc  l’ a mis  le  1 7 de 
décembre , ]'&  a efte  fuivi  dequelqucs 
autres.  Ufuard,  Adnn,  & les  autres 
pofterieurs,  le  mettent  le  premier  jour 
de  février  i ce  que  nous  fuivons  au- 
jourd'hui . Quelques  uns  l’ont  encore 
mis  te  14  de  novembre,  & le  14  de 
décembre. 

[ Pour  l’ année  de  fa  mort , nous 
croyons  avoir  prouvé  dans  la  note  1 7 
furTrajan,  qu’il  n’y  a aucune  raifôn 
de  rejetter  ] 'ce  qu’on  voit  dans  les  aftes 
grecs  [ St  latins,  ] qu’il  a conlômmé  fbn 
martyre  (bus  les  Confuls  Senecion  & 
Sura,  [c’eft  à direl’.an  loyde  J.C] 
'La  chronique  d’Eufebe  met  aulli  fbn 
martyre  en  107,  quieftoitla  10.* an- 
née de  Trajan  : de  Ibrte  que  c’eft  une 


faute  à 'S.  Jerome  ou  Si  les  copiftes  de  Hin.r.  in.  c 
l’avoir  mis  dans  la  1 1.' , & i Bede  1 7 '‘■f’-'r»-*. 
dec.  dans  la  1 a.;  La  traduélion  greque 
de  S.  Jerome  met  dans  la  dixième . 

NOTE  XI.  P*s' 

sie.Sto. 

Quund  hs  refufuet  de  S.  /gutue  tnt 
tflè  ruptrte'ts  à ^titcht . 

[ S.  Ignace  ayant  cfté  martyrizé  S 
Rome  le  10  de  décembre , & fës  re- 
liques raportées  aufli-toft  11  Antioche* 
il  n’  y a guère  d’apparence  qu'elles  n’y 
fbient  arrivées  qu’au  bout  d’un  an  le 
17  du  melme  mois,  auquel  les  La- 
tins marquent  cette  translation .] 'Les  i»n.x«.a.rr. 
Grecs  en  font  aujourd’  hui  le  1 s de  *’’»*’ 
janvier.  Mais  il  n’y  a guère  plus  d’ap- 
parence qu’on  ait  pu  les  raporter  en  un 
mois  de  temps  en  plein  hiver.  C’eft 
pourquoi  UlTcrius  croit  que  ce  15)  jan- 
vier dans  fbn  origiiK , a cfté  la  fefte 
de  la  fcconjc  translation  qui  fc  fie 
fbusThcodofê  le  jeune. 

NOTE  XII.  fouritrjje 

aie*  ( 10. 

Quund  ks  relitjuei  de  S.  Ignece  ont  pu 
eflre  upperteee  à Rome . 

'Baronius  dans  les  notes  fur  le  mar-  *»'•  ‘7. 4«.  t 
tyrologc  dit  qu'il  croit  que  le  corps  de 
S.  Ignace  a cité  apporté  à Rome  fous 
Juftinicn  vers  l’an  {40,  lorfquc  Cof- 
rhoés  Roy  de  Perfê  ruina  & brul.i  la 
ville  d’Antioche.  II  le  croit  par  une 
pureconjcâure,  qui  n’eft  fondée  fur 
aucun  monument , comme  il  l’.'*voue 
'&  qui  eft  melme  fans  apparence  , 
puifque  S.  Grégoire  n’euftpasaugmen- 
té  de  nouveau  vers  l’an  ç 80 , la  Iblen- 
nite  de  la  translation  de  S.  Ipace , fî 
les  reliques  n’cufTcnt  plus  efte  I Antio- 
che.  De  fbrtc  que  fi  cette  troifîcme 
translation  eft  véritable , elle  ne  s’ eft 
faite  qu’aprés  l’an  (>)8,  auquel  Antio- 
che tomba  entre  les  mains  des  Sarra- 
zins,  'comme  Baronius  melme  fcmbic  »st.*j7.J«, 
l’avoir  reconnu  dans  les  Annales. 
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SifT  U tbtrit  de  [ta  PentifictU . 


1-r.a;*.  'T  E plus  ancien  catalogac  des  Pa- 
È-â  pes  die  que  Saint  EvariAe , qn*  il 
appelle  AriAe,  gouverna  depuis  l'an 
$6  julqu’en  io8,  & luy  donne  nean- 
moins I)  ans  1 7 mois, & deux  )ours, 
[ qui  ü commencer  du  premier  janvier 
96 , nous  mènent  au  i aouA  de  l’an 
'Quelques  bréviaires  marquent 
de  mefme  la  durfc  de  fon pontificat. 
Anir.c.c.)».],  X’AnaAafe  du  Louvre  en  oAe  lêule- 
Aui.  t.  J.  f.  ment  un  mois.  Un  manulcrit  de  Saint 

4J I.  . . 

Germain  a 14  ans,  ) mois,  & 11  jours. 

autre  Pontifical  ditncufans,  dix 
mois,  & deux  jours.  [ Eulebe  les  réduit 
tur.i.4.c.i.p.  à P ans  dans  & chronique,]  'St  i huit 
entiers  dans  Cm  hiAoircj  [ce  qui  re- 
anjl.tj.t-  vient  ] "i  un  manulcrit  de  S.  Germain, 
qui  porte  8 ans,  i o mois, & i jours. 


AinC  ayant  commencé , comme  nous 
croyons  [ à la  fin  de  ] l'an  i oo , il  fera 
mon  vers  la  i x.'  année  de  T rajan,  [ de 
].  C I op,  ]'comme  le  dit  Eulcbe,[  dans 
les  derniers  mois  de  cette  année . Cela 
s’accorde  avec]  les  Pontificaux  & les 
manyrologes,  qui  marquent  fa  feAe 
le  x6  d’oâobre,  comme  le  martyro- 
loge Romain,  ou  le  xy,  comme  ceux 
de  Florus  & cTAdon.  [La chronique 
d’Eulébe  met  & mort  dés  l’an  107  j au 
lieu  que  fon  hiAoire  la  met  vers  Tan 
109.  Mais  dans  toute  cette  fuite  des 
Papes,  l’hiAoire  s’accorde  ordinaire- 
ment Ibn  bien , au  lieu  que  la  chroni- 
que a contrarie  allez  Ibnvent  ; Outre 
que  r hiAoire  eAant  poAcrieur  à la 
chronique,  la  doit  corriger.] 


NOTE  SUR  BASILIDEa 


Tour  II  page  E/f  ijiul  temps  SMurnin  & Bafilide 
mt  p*TH. 

c.i.p.ios.c.  O A r N T Jerome  Icmble  mettre  Ba- 
filide  entre  les  hcrctiques  qui  ont 
.rVi'" **"’**'*  P*™  ''  vivant  des  ApoAresi  '& 

on  voit  par  S. Jean  de  Damas,  que 
quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoit  cAé 
reconnu  pour  hcretique  par  S.  Jean 
l’EvangeliAe  . 'Saint  Epiphane  ne  met 
aulli  que  peu  de  temps  entre  luy  & 
Orimhe  , [ qu’il  prétend  avoir  paru 
dés  les  premiers  temps  de  l'Eglilê . ] 
p.'îîp.'î  "D’autre  part  Eulebo  ne  parle  de  luy 

Î[ue  fous  le  régné  d’Adrien , tant  dans 
a chronique  for  l’an  i ) j , que  dans 
hiAoire  : "Sc  Theodoret  le  met  du 
. Cl.  it  7-p.  temps  du  mefoie  Prince . * S Clemeut 
d’Alexandrie  eA  auAî  aAéz  clair  pour 
ne  le  mettre  que  vers  le  temps  d’ A- 
drien.  [ Cela  eA  plus  conforme  ] ‘ice 
quedit  S.FirmiliendeCclâréc,  Qu’on 


foait  que  Valentin  8c  Bafilide  ne  fo 
font  révoltez  contre  l'Egliic  par  leurs 
menfonges , qo’  après  les  Aptères , & 
long-temps  depuis  [ la  mort  des  princi- 
paux d'entre  eux  . } 'S.  Irenée  dit  aullî 
que  ceux  qui  ont  enfeigné  un  Dieu 
autre  que  le  Créateur , [ ce  quicAoit 
l’erreur  de  Bafilide,]  ne  font  venus 
qu’ après  la  lettre  de  S.  Clément  aux 
Corinthiens  , } écrite , comme  nous 
croyons,  cn<ld,]'&  font  beaucoup 
poAerieurs  aux  Evelques  qui  ont  cAé 
établis  par  les  ApoArcs . ] Ce  que  dit 
Hegefippe,  que  les  heretiques  com- 
mencèrent proprement  1 paroiAre  a- 
ptés  la  mort  de  S.  Simeon  de  Jcrulâ- 
lem  , [ fomble  aulfi  le  raporter  i Satur- 
nin , Bafilide , de  Valentin , qui  com- 
mencèrent prefoue  en  mefoie  temps 
i trouber  l’ Eglile . ] 

'U  fomble  qu'on  peut  accorder  une 
bonne 
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NOTES  SUR  BASILIDE. 


bonne  partie  de  ca  autoricez  diffe- 
rentes, endifant  avec  quelques  per- 
fbnnes  habiles  de  ce  temps , que  Sa- 
turnin & Bafüide  ont  paru  dés  le 
temps  de  Trajan  , & ont  continué 
fous  Adrien,  1 la  fin  duquel  Bafüide 
eft  mort , fi  on  s' arrefte  à ce  qu'on  lit 
TeirC  in  i|n.  dans  Saint  Jerome , 'Car  quelques  uns 
<o.|>.ui.  croient  qu’en  cet  endroit  au  lieu  de 


mortmu  , il  feot  lire  mtratm  tfi-,  [ ce 
qui  nous  lailTeroit  la  liberté  de  mettre 
la  mort  de  Bafilide  encore  plufiard.] 
'Ceque  dit  le  Prxdcfiinatus  du  Pere 
Sirmond , que  Saturnin  a efié  condan- 
népar  S.ThomasApoftre,  [ ne  le  fera 
pas  croire  plus  ancien  1 tous  ceux  qui 
connoident  ce  que  c'eft  que  cet  au- 
teur.] 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
D’A  D R I E N. 
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N O T E I. 

Sht  les  allés  de  S.  Ess/lache, 

[T  ‘Histoire  de  S.  Euftache  de 
1—1  fort  commune  : mais  je  penfe 
que  c’eft  aulfi  unlcntiment  fort  com- 
mun parmi  ceux  qui  font  quelque 
difoemement  entre  les  pièces  faunes 
& les  véritables , que  ce  qu’on  en  dit 
eft  un  vray  roman  : de  forteque  nous 
ne  noos  croyons  point  obligez  ï ren- 
dre raifon  de  ce  jugement  qu’on  en 
fait  : ] '&  nous  nous  contentons  dédire 
que  les  aâes  qu’on  en  a eusjufqu’cn 
idfio, & qui  fontdansSuriusau  iode 
fêptembre  p.iop , font  de  Metaphrafte. 
[Baronius  meCne  les  abandonne,] 'en 
difont  qu’il  croit  qu’on  y a ajouté 
beaucoup  de  choies  à la  vérité . [ HeC 
fols , dont  la  cenfurc  n’eft  pas  des  plus 
fcvcres,]  les  rejette  comme  une  pièce 
Ëibuleufo , & où  il  y a mcfme  diverfos 
chofos  contre  la  foy . 

"En  i6ôo  le  Pere  Combefis  nous  a 
donné  de  nouveaux  aâes  de  S.  Eufta-| 
che,  qu’il  croit  écrits  par  un  auteur 
contemporain , & il  cite  fur  cela  le 
pigemcnt  de  Eco  Allatius  ,'qui  pour  le 
prouver  allégué  un  endroit  de  la  pre-j 
face  en  ces  termes,  tsltu  iep*&ùau 

rate  i^Xaiw  aŸJ’pfs  i>^af«trai/pa- 
yaX taie  , Tutt  T»  luv  l’v  rstç  xaupelç  tfsm 
saset^aUrra  , rejolse  eCajomer  À 
Hifl.  Eccl.  Tom.Il. 


^sei  4 sUja  ejiè  écrie  eles  grandes  aSianS 
des  anciens , celles  e/uife  font  faites  an^t 
de  nofire  tettsps . 'Mais  cet  endroit  fe  lit  CombCaS  p. 
dans  le  P.  Combefis  d’une  manière 
affez  differente  î Tr^yifslui  nfo&Iw  eu 
iyyldfstf  ap'XalataiJ'pùfaiJ'paya^iafy 
xat  Ta  f\w  il  rels  x-eptfTf  ô/xHv  aarop^et 
^irrx  : c’eft  à dire  comme  le  P. Com- 
befis l’a  traduit,  Mihi  conjlitmum  nt 
titm  vetemm  heroiem  prtclara  geff*  , 

l/criOM  conftgnent , tkm  eorttm  t/iti  nteper 
neftrifijae  temptrAnsvirtntis  lande  cla- 
ruernnt.  [ On  ne  fauroit  tirer  de  lù  fi  S, 

Euftache  eft  decesanciensdontil  veut 
foire  l'hiftoire,ou  des  nouveaux,  fi  non 
que  mettant  les  anciens  les  premiers, 
comme  ceux  par  qui  il  veut  commen- 
cer , & la  vie  de  S.  Euftache  fuivant 
immédiatement  cette  prefoce,  on  a 
lieu  de  croire  que  c’eft  le  plus  ancien 
de  ceux  donc  il  avoir  deffein  de  parler . 

Et  le  ftylede  cette  prefoce  n’eft  nulle- 
ment celui  des  Saints  qui  ont  écrit 
dans  le  fécond  fieclc . ] 

'Le  P.  Combefis  fait  de  cette  pièce 
toute  l'cftime  que  des  aéfes  vraiment 
originaux  pourroienc  mériter  -,  Sc  U 
croit  que  fi  Baronius  l'avoir  viie,  il 
auroic  retraâc  le  jugement  defovanta- 
geux  qu’il  avoir  porte  des  afles  com- 
muns. ^Cependant  il  avoue  fort  inge-  p.Sj, 
nument  qu’il  a peine  ù trouver  dans 
ceux-ci  aucun  fait  qui  ne  foit  dans  les 
E cee 
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f8tf  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  D’ADRIEN, 
finis,  Mctaphraftc  n’ayant  feir  qu’am-  comme  les  Grecs  nomment  toujours 
plifier  & orner  certains  endroits  en  fa  ce  Saint.  II  lâut  neanmoins  remarquer 
maniéré,  plus  propre  à obicurcir  les  que  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto  p, 
evenemens  qu’  i les  embellir . [ Il  (âut  i } 8,  il  cfi  nommé  Euftochc,£<^K'é>Mi/, 
donc  avouer  que  la  cenfurc  de  Baro-  [ qui  cft  le  mcimc  nom  que  celui  de 
nius  tombe  tout  ^ fait  lur  ces  nou-  S.**  Euftoquie  -,  & il  a lôn  origine 
veaux  aftcs,aullî-bien  que  celle  d’Hef-  dans  la  langue  grcque.  ] 

Icis  : Et  auilî  Bollandus,  qui  ne  les  a kt  t-  r , , 

pu  ignorer,]  'dit  qu’il  CxamiiKracn  NOTE  II.  iïï.'jlf  ^***' 

fon  lieu  fi  on  n’y  a point  meslcqueU  sur  U:  aïks  d,  Stwtt  Sophie. 

que  fiction  poétique . 

[ Il  le  trouve  encore  d’autres  aftes  ’On  a les  a«Ses  de  S."  Sophie  & de  B»ll.nujr,  t.t. 

de  S.  Eufiachc  dans  des  légendaires , fiUes  en  pluficurs  façons . • Ceux  î A'iwefri». 
comme  dans  celui  de  Saint  Michel  à qui  le  liicnt  dans  Surius  lont  de  Mc- 
Beauvais.  Mais  l'on  y lit  toujoursies  taphrafie,  [&  pleins  de  miracles  à lôn 
mefines  choies  que  dans  Mctaphraftc , ordinaire.  Ceux  qui  lôntdansMom- 
CombCta.p.  quoi-qu’en  d’autres  termes.] 'On  mar-  britius  M.p.104 , écrits  par  un  Jean 
'I-  que  qu’il  y a une  hiftoire  de  ce  Saint  Preftre  de  Milan,  fe  condannent  eux 

en  italien  & en  françois,  qui  cft  plus  mefines  parlcurltylc,  par  leurs  longs 
ample , pareequ'on  y a ajouté  diver-  dilcours,  & par  leurs  miracles  lâns 
les  fiélions  à la  narration  de  Meta-  nombre.  Je  ne  fçay  fi  ce  Jean  a voulu 
phrafte . le  f aire  croire  témoin  oculaire  de  tout 

r-«-  'Le  P.Coml-efis  nous  a aulli  donne  ce  qiril  raportc , lorfqn’il  dit  à la  fin 

une  orailôn  de  Nicctas  fur  S.  Eufta-  de  fa  longue  hiftoire , ] 'SicMt  vidimuj  ms. 

P-*4-  chc,  'qui  contient, comme  il  le recon-  fonilm-Km,  ità  fcrip/lMKi,  Mais 
noift,  tous  les  mefines  faits  que  Mc-  fanscxamiiKr  le  refte,  on  ne  parloir 
taphrafte  .[Etun  auteur  du  IX.  on  X.  pa*  au  II.  fieclc  comme  il  lait  parler 
fiecle  , qui  reçoit  bien  d’autres  hiftoi-  S."  Sophie, 'Te prtcammr iiifepar.tbUis  p. ut, 
rcs  apocryphes , n’eftpaspour  autori.  Trinitiei , ejm  ei  mua  Deitm . [Nousen 
1er  beaucoup  cdlc-ci,  non  plus  que  avons  vu  d'autres  dans  des  manulcrits 
rrnil|.°‘p!  s.  Jean  sic  Damas,] 'qui  cite  un  grand  qui  commencent  par  ces  mots.  Chut 
7»i.  cnilroit  de  l’ hiftoire  de  S.  Euftache  , ÿ'erhi  Del  predieatio  eurrere per  teinm 

dans  les  mefines  termes  que  portent  orhem.  Ils  Ibnt  pires  que  ceux  de  Mê- 
les actes  du  P.Combefis.  [Nousvou-  taphrafte .] 'Baronius  en  cite  d'autres  **r.i«.fept.j. 
Ions  bien  accorder  encore  que  c’eft  ce  qui  commencent  ainfi  : Sedemi  in  Se- 
qu’Ufuard  i.net'.  appelle  mires  Estflit.  nntn.  [ Je  ne  lesay  point  vus . 
chii  allus , fims  nous  tenir  obligez  de  Je  ne  fçay  fi  c’eft  une  faute  d’im- 
fii  nu  1 '’™*-  Nous  n’avons  pas  vu  ] preflïon]  'dans  les  Ménées  de  Venilê  '7. 

p-s,."**^’"’  qu’Athanalë  Kirkcr  a écrit  de  ce  en  ijiS,  d'avoir  mis  ces  Saintes lôus  ■ 

Saint  en  l’an  iCfiç  ,oîion  prctcml qu’il  Diocictien-,  [ au  lieu  que  tous  les  au- 
a f.iit  bien  de  nouvelles  decouvertes,  très  que  j'ay  vus,  les  mettent  fous 
Mais  félon  ce  qu’en  die  Bollandus,  Adrien. 

[ nous  craignons  qu’  il  ne  promette  Jean  Preftre  de  Milan , doiuie  aux 
plus  qu’il  ne  peut  tenir.]  filles  de  S.'s  Sophie  leurs  noms  grecs,} 

^om  U .p.  'Nous  croyons  ailement  avec  le  P.  'ce  qu’on  trouve  auflî  dans  quelques 
Combefis,  que  le  nomd’£«^AcAe,  qui  martyrologes. 
n’cft  ni  grec  ni  latin , eft  un  nom  cor- 
rompu , & qu’il  faudroit  dire  EuflAthe, 
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NOTE  III. 

Sur  !ts  ailes  de  S.  Eleulbire  & de 
Sainte  Antie . 

[ On  trouve  bien  cks  hiftohres  de  S- 
Eleuthere  martyr  à Rome , & de  S.  *' 
Antie  fa  merc , ] 'une  grcque  écrite  par 
Metaphratte , * & pluficurs  latines  : 
BoIIandus  en  traite  amplement  ; '& 
fa  conclufion  efl  que  tout  ce  que  nous 
avons  de  ces  Saints , hors  ce  qui  eft 
dans  las  martyrologes  de  S.  Jerome , 
vient  des  aâes  qu’il  appelle  de  Ricii . 
puTcequ’iI  les  a eus  des  manulcrits  de 
cette  Eglifc  : 8e  que  ces  aâes  écrits , 
dit.on,  par  Euloge  & Theodule,  tc- 
moins  oculaires  > >ont  unefiâion.,  iqui 
n’  a au  plus  pour  fondement  que  quel- 
ques faits  principaux  teftez  dans  la 
mémoire  du  peuple . 'DeTorteque  par- 
lant de  S.  Corebc , mis  après  S.  Eko- 
theic  dans  lemartyrobgc  Romain , il 
dit  que  tant  qu’on  n'aura  point  d’au- 
tre preuve  pour  ce  martyr  que  ce  qui 
en  eftdttdanslesaéiesde  S.ÉIeuthcTc 
il  n’y  a pas  lieu  d’alTurer,  vixeredii 
pau/l,  qucç’aiteftcunmartyr,ni  mef- 
me un  homme.  [Nous  n’avons  rien  à 
oppofer  aux  raifbns  par  iefquclles  il 
rejette  toutes  ces  pièces . ] 

NOTE  IV. 

Sur  S.Gixvin  eekhre  en  SartUi^ne . 

'Baronius  dit  que  la  fcAe  de  S.  Ga- 
bin  & de  S.CriIpulc,  le  fait  paiticu- 
Jiercmcnc  lez  y d’oâobre,  & avec  tant 
de  lôlennicc , que  ceux  du  pays  don- 
nent i ce  naois  le  nom  de  Gabin,  'ou 
S.Gavin.  Ferrarius  & BoIIandus  pre. 
tendent  qu’il  le  trompe,  & que  celui 
qui  efthonoré  lcz(  d’oâobre,  n’ell 
pas  S.  Gabin  compagnon  de  5.  Crif- 
pulc,  mais  S. Gavin  ou  Savin,  'quia 
fbudert  audî  î Torre  fous  Dioclétien 
avec  S.  Protc  & S.  Janvier . .[  Gabin  Sc 
Gavin  ne  font  alTurcmenc  qu’un  mcf. 
me  nom . Nous  verrons  fur  la  perlccu- 


tion  de  Dioclétien  $ ;(>,  qu’il  y a des 
preuves  confidcrabics  pour  mettre  eu 
ce  temps  Iti  un  S.  Gavin . J 'On  ne  cite 
que  des  auteurs  fort  modernes  pour  en 
mettre  un  fous  Adrien . 

NOTE  V. 

Ster  Sainte  Afarie  fervante. 

’M'  Baluze  nous  a donne  l’ hiftoi- 
rc  dbne  S.*'  Marie  fervante  d<un  Ter- 
tulle  i ’8t  il  remarque  avcc.raifon  que 
cette  hifloire  eft  adez  bien  écrite,  & 
a olfoz  r air  d’antiquité , [ Cependant 
la  mort  de  la  Sainte  dans  un  roclicr 
qui  s’ouvre  pour  U recevoir , fent  tel- 
lement fa  fable , avec  tous  les  prodi* 
ges  qui  la  fuirent , qu’il  n’y  a pas  d’ap- 
parence de  la  recevoir , ^ moins  qu'  on 
n’en  ait  des  preuves  incontcflablcs . II 
n’y  a pas  non  plus  moyen  de  défendre 
l’edit  contre  les  Chrétiens,  'dont  le 
titre  eft  Maxismanns , Adriasms , An- 
iminas , Pii,  Felicet , An^te/H . Antonin 
a régné  avec  Adrien  , mais  comme 
Cefar,  8t  fans  avoir  le  titre  d’Au- 
gufte.  Luy  fcul  a eu  le  titre  de /’ùu, 
après  la  mort  d’ Adrien , & non  celui 
de  Fe/ix  ; & Adrien  n’  a eu  ni  l’un  ni 
l’autre . Pour  Maximien  leur  collègue , 
nous  le  laifTerous  chercher  à d’ autres 
dans  les  hiftoircs  qui  n’ont  pas  encore 
efte  écrites.] 

'Cet  edit  porte  que  tous  ceux  qui 
ne  voudront  pas  fâcriâcr , feront  pu- 
nis de  mort  : [ & neanmoins  U eft  aife 
de  montrer  que  ni  Adrien , ni  Anto- 
nin, n’ont  jamais  fait  aucun  edit  qui 
fuft  dircâcmcnt  contre  les  Chrétiens . 
Mais  de  tous  ceux  qui  cnont  fait,  je 
ne  croy  pas  qu’  ou  en  trouve  aucun 
qui  ait  ordonne  ce  qu’ajoute  celui- 
ci], 'Que  fi  quelqu’un  cache  unChré- 
tkn  , il  fera  puni  luy  mefme  du  der- 
nier fupplicc,  & tous  les  biens  con- 
fifquez-  Cependant  en  confequcnec 
de  cet  edit,  'rcrtulle  s’eftanr  contenté 
de  Eure  fouetter  la  Sainte,  8t  de  1a 
£ e e e ij 


Boll.{c.  may  » 

p.aj«.)4. 


Tout  h page 
aja.J+. 


Mircvt.i.  P' 


p.ne. 


Ihlia 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  D'ADRIEN.  ySi» 


fout  la  page 


t9.p.s7iu) 

ep.l«.p.j«7. 

a. 

4Eiif.l.«..  c. 

Men-ii.wpr. 

r.*7*. 

Boll.a#. 
n»y,  p.jjt.J 
»• 

t Adrif  feft.p. 

J»- 


Eaf.n.p.ts  .Il 

a.b. 


le  fuit  en  cela  dans  fa  traduction.  Eu- 
iebe  ne  dit  mcfmc  nullc-part  quelle 
ait  cite  prefentée  i Adrien  dans  Athè- 
nes; dclortc  queS-Jerome  lëmblc  ne 
l'avoir  écrit  que  parccqu’il  a cru  que 
S.Quadrat  eftoit  Evelquc  d’Athenes, 
(cequieftau  moins  fort  douteux ,)  ti 
qu’il  favoit  par  l’hiftcHre  qu'Adrien  y 
eftoit  venu  . Comme  donc  S.Jcromc 
eft  alfa  embaraiTc , nous  avons  mieux 
aimé  nous  tenir  à Eulebe , n'ayant  rien 
de  meilleur , & nous  contenter  de  ce 
qu'ildit.  La  perfecutionavoit  pu  com- 
mencer avant  l'initiation  d'Adrien  , & 
eftre  devenue  plus  forte  par  cette  ini- 
tiation: de  forte  qu’il  n’y  a plus  d’ab- 
furdité  II  croire  que  S.Quadrat  ait  fait 
lôn  apologie  en  ix6,  pour  la  Etire 
ccdêr  un  an  ou  prés  de  deux  depuis 
l’initiation  d’Adrien  , & qu’elle  foit 
celTce  ou  dés  1 16  ou  en  1 17.  ] 

NOTE  VII. 

S,  <^Madr*t  rdptlegifit  diflingué  dt 
FEvtfyut  tCAthtmt, 

'Saint  Jerome  a cru  que  S.  Quadrat 
l'apologiftc  eftoit  le  meimc  que  Qua- 
drat Evelquc  d’Athenes , * dont  parle 
Eufebe  après  S.Denys  de  Corinthe; 
'St  les  Grecs , au  moins  quelques  uns , 
le  croient  aujourd’hui . bUfuard  copié 
par  le  martyrologe  Romain  x6.  maj , 
Notker  ' & Adon  le  dilent  aulTî . [ Ce- 
pendant Eulebe  parle  de  l’Evelquc 
d’Atlicnes  , (ans  nous  dire  t^ue  c’eft 
celui  donc  il  avoir  déjà  parle , il  ne 
donne  point  non  plus  ^ l’apologiftc 
le  titre  d’Evefque  d’AthciKs:  ni 

luy , ni  SX)cnys  de  Corinthe  parlant 
de  l'EvcIquad’ Athènes,  ne  rappellent 
jamais  ni  prophète , ni  apologiltc  , ni 
dilciple  dû  Apoftres . Déplus , Eufebe 
met  alfez  nettement  l’apologiftc  en- 


'Ce  qui  eft  encore  plus  difficile , c’eft 
qu’il  eft  aflez  clair  que  l’Evcfque  d’A- 
thenes vivoit  au  mcEne  temps  que  S. 

Denys  de  Corinthe , c’eft  à dire  vers 
i£o  ou  1 70, &mcCne  qu’il  ne  fut  fait 
Evelquc  qu’en  ce  temps  U.  Or  cela 
cft-ilailc  a croire  de  l’apologiftc , 'qui  l.j.c.p.f. 
eftoit  dilciplc  des  Apoftres,  « & qui 
avoit  vu  plulicurs  jpcriônnes  guéries  îii.d.  ’ 

& rdfufcitces  par  J.Ci  ,.p.i..,.c. 

'11  femblc  melme  que  l’ancienne  tra- 
dition de  l’Eglife  grcque  diftinguoic  * 

ces  deux  Quadracs.  Car  le  Typique 
de  S.Sabas  p.i4.x,  met  le  ii  de  Icp- 
tembre  S.Quadrat  Apoftre,  [c’eft  l 
dire  difciple  des  Apoftres , non  \ Athè- 
nes , mais  ] à Magncfic . 'Je  ne  voy  point 
Iran  plus  que  par  mi  les  éloges  que  les  ?')!>•>• 
Grecs  luy  donnent  dans  leurs  Ménées 
le  1 1 de  lëpcembre  , ils  parlent  jamais 
d’ Athènes  y ib  dilent  au  contraire 
que  fon  corps  eftoit  ï Magnelie . 'Ncan-  Menu  ; p. 
moins  fut  le  1 1 , ib  difent  qu’il  a ptef- 
chc  à Athènes-,  & ^MagncEe,  que  les 
pcriccuccurs  le  chalfcrcnt  à coups  de 
pierres  d’Achenes  où  eftoit  lôn  trou- 
peau , apres  l’avoir  éprouvé  par  le  léu 
Sc  par  d’autres  tourmens , & qu’il  re- 
ccut  enhn  la  couronne  du  martyre 
lous  Adrien;  [ ce  qui  ne  s'accorde  pas 
ivec  le  temps  de  l’Evelque  d’Acnc- 
nes . JUn  autre  mcnologe  lait  S.Qua-  Ugh.t.s.p. 
■Irat  Apoftre  Evcique  de  Magnelie  , ‘“r»-*-'’- 
i lâns  parler  d’Achenes,  ] & dit  qu’il  fut 
marcyrize  î Cclârée  fous  Dcce  Sc  Vale- 
rien , [c’eft  i dire  vcrsl’an  i[oJcn  pre- 
Icncc  de  l’Empereur  I>;ce , [ qui  ne  fut 
jamais  tant  qu’il  régna  , ni  en  Cappa- 
doce , ni  en  Palcftine , ni  en  Mauri- 
tanie , où  font  toutes  les  Cefarées  cé- 
lébrés . On  voit  par  là  combien  Icy 
nouveaux  Grecs  font  habiles  dans 
l’hiftoite.] 

'Bollandus  croit  qu’ib  ont  pu  con-  D„ii.i».m»j, 
tre  les  Evangeliftes  qui  alloicnc  por-  fondre  l’apologiftc  avec  un  Evcique 
ter  la  fbyen  divers  pays  lâns  s’arrcllct  de  Magnelie  m'arryrize  fous  Dece  ; 
en  aucun  lieu  . U n’eftoit  donc  pas  [ & en  ce  cas , nous  n’avons  pas  de 
Evefquc  [ d’une  Eglifo  particulière.  ] preuve dn martyre  de  l’apole^fre.  Ce 
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t<)o  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  D’ADRIEN. 


manyre  feroic  mclïne  toujours  peu 
fbiiHc , quand  il  le  lëroic  fur  toute  l'au- 
toricc  des  Menées,  & des  autres  livres 
femblablcs.  ]'Bollaixlus  remarque  en- 
core que  l’office  des  Grecs  ne  parle 


jamais  de  rajwlc^ic  de  S.Quadrat, 
[ ce  qui  ne  vient  peut-eftre  que  de 
l’ignorance  de  ces  iwuveaux  Grecs, 
ou  de  leur  averlionexceffive  pour  Eu, 
fêbc . ] 


NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE  PAPE; 


NOTE  L 
U duree  de  fut  jntttificat . 

EUsebb  met  la  mort  de  S.Alexan 
dre  en  la  5.*annce  d’Ailrien  , [c’eft 
î dire  en  i ip  ouen  i lo,  félon  les  di- 
verfés  maniérés  de  conter  ; le  regnej 
d’Adrien  ayant  commencé  le  j i aouft 
1 17.  ] Il  a gouverné  dix  ans  félon  le 
mefme  auteur  : Et  fi  ces  dix  ans  ont 
efté  entiers , comme  Eufebe  le  fcmblc 
direnIsrnrXKratJiilnepcut  cfiremort  que 
fur  lafinde  1 ip,SEvariAeeAantmort 
fur  la  fin  de  l’an  lop.  Il  faut  mcime  ce 
icmble  a^suter  quelques  mois  ^ ces 
dix  années , pui^ue  fâ  fcAe  eA  mar. 
quée  dans  Bcde  & dans  d’autres  an- 
ciens monumens  le  troifieme  de  may  j 
& mettre  ainfi  fâ  mort  en  l’an  lacj  ce 
qui  revient  à peu  prés  â un  pontifi- 
cal, Tqui  dit  dix  ans,  fept  mois,  & 
deux  jours. 

[ Neanmoins  Eufebe  dans  fa  chro- 
nique, met  en  itp  le  commencement 
de  Sixte  fôn  fucceAcur  ; dans  fôn 
hiAoire  où  il  donne  de  mefine  à Sixte 
d i X ans  accomplis,  da-n  XiVor , il  met  fa 
mort  dés  laii.‘  année  d’Adrien.  [U 
vaut  donc  mieux  ne  pas  prendre  â laj 
rigueur  fôn  dvn\Mro( , & croire  qu’il 
fignifie  feulement  qu’Alcxandre  & 
Sixte  ont  accompli  un  epifeopat  de 
dix  ans,  ou  commencez  ou  entiers  .j 
Ainfi  nous  pourrons  mettre  la  mort 
d’Alexandre  le  5 de  may  iip,dansla 
troifieme  année  d’Adrien,  en  prenant 
toute  l’année  117  pour  la  première: 
& ce  l’cAoit  dans  la  vérité  félon  Eu- 
fêbe , qui  &k  commencer  ce  Prince 
en  l’an  lié. 


rour  U i a|c 

ajl. 


Pour  les  antres  auteurs  , l’ancien 
Pontifical  de  Bucherius  ne  donne  â 
Alexandre  que  S ans  , deux  mois , fit 
un|our,  depuis  l’an  lOppifqu’cn  1 té. 

AnaAafc  y apute  trois  mois  , & le 
renferme  dans  les  mcCncs  années  . ] 

'Un  manuferit  de  S.  Germain  dit  7 Anal.t.j.p. 
ans , fi  mois , & 6 jours , un  autre  r 1 
ans , 7 mois , & 1 purs . 

NOTE  II. 

ÿue  ItsaBet  de  S.  Alexandre  fout  faut 

autorité  , O' que  fm  martyre  efl  au 
moins  1res  incertain, 

'Baronius  abandonne  les  aiftes  de  Bar.ij>.|  1. 

S.  Alexandre , en  difant  que  leur  an- 
tiquité y afaitgliAer  des  fautes. 'Bol-  Boil.i.may.r. 
landus  au  contraire  veut  qu’ils  foitnt  J‘z.a.t>. 
très  purs , vénérables  par  leur  anti- 
quité , écrits  avant  la  perfécution  de 
Decc  ',  'Si  il  prétend  que  Baronius  ne  c. 
les  a rejettez  que  pareequ’iis  ne  fi: 
peuvent  pas  accorder  avec  fâ  chrono- 
logie . C Nous  y accorderions  aifement 
la  noAre  s’ils  pouvoient  pafTer  pour 
authentiques.  Mais  nous  ne  voyons 
pas  qu’il  ait  de  fisndement  pour  dira 
qu’ils  aient  eAé  écrits  avant  Dcoe . ] 

'Bollandus  n’allegue  que  l’endroit  où  f.j7|.l.a.(. 

il  eA  dit  que  S.Sixte  mit  un  Evcfque 

au  lieu  où  S.  Alexandre  fut  enterré  s 

ItUoque  , difent  les  aâes  , loctu  i/^e 

habet  proprium  facerdotem  ufjtte  itt 

hodierrtumdiem.  [ Cet  endroit  peut  fer- 

vir  ’a  montrer  que  ces  aâes  n’ont  cAé 

écrits  qu’aficz  long-temps  après  la 

mort  de  S. Alexandre.  ] Mais  pour  en 

tirer  qu’il  eA  vrai-fémblable , ( car  c’eft 
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NOTES  SUR  saint  ALEXANDRE. 


Cn  expredîon , ) que  ç’a  eftc  avant 
Dece,  il  dit  qu’il  n'eft  point  probable 
que  cet  evcfché  fubliUaft  encore  du 
temps  de  S.Silveftre:  [il  ne  dit  point 
pourquoi  cela  n’eft  point  probable  , 
luppolè  que  cet  evefcKé  euft  duré  juf. 
qu’à  Dece  ou  jufqu’à  S.Silveftre  , 1] 
lurtout  fi  c’eftoit , comme  il  le  croit , 
le  fiege  de  l’EvcIque  de  Nomente  , 
c»J>c.p.s7.  ouLamentana,  'puilqn’on  trouve  des 
Evefqucs  de  ce  lieu  julqn'à  la  fin  du 
^aif.poA.p.  x.fiecle[  au  moins . l'Pearlôn  prétend 
mcfinc  que  Sncirdtt  en  cet  endroit  eft 
plutoft  un  fimple  Preftre  qu’un  EveC 
que. 

[ Ces  aéles  n’ayant  donc  aucun  ca- 
raflcre  de  temps  qui  marque  leur  an- 
tiquité, ils  en  ont  ptufieursqui  jufti- 
fient  la  cenfure  qu’en  &ir  Baronius , 
& qui  font  voir  qu’ils  ne  peuvent 
point  paficr  pour  originaux  ni  pour 
lall.p.jri.c.  authentiques . Tlls  dilcnt  tout  d’abord 
que  Saint  Alexandre  eftoit  fi  aimé  du 
peuple  , qu’il  avoir  converti  la  plus 
grande  partie  des  Sénateurs . [ Il  avoir 
donc  Elit  en  1 1 7 ce  que  tout  le  zele 
de  S.Silveftre,  de  Conftantin,  & de 
leurs  fuccelfeurs , n’avoit  pas  encore 
fait  en  3 p;.]  .'Et  cependant  il  eft  dit 
enfuire  que  quand  Autelicn  fut  venu 
à Rome  pour  pcriccutcr  les  Chré- 
tiens , tout  le  Sénat  luy  rendit  une 
promtc  obeïffance. 

[ Je  ne  croy  pas  qu’on  trouve  ni  du 
temps  de  Trajan , ni  avant  le  IV.  fit- 
cle , le  titre  de  Cornes  sitrissf^sie  mi/ieit,  J 
que  ces  aâes  donnent  plufieurs  fois  à 
Aurclien  , envoyé  , difcnt^ls , pour 
tuer  tous  lelChréticns ,[  ce  qui  n’eftoit 
pas  l’emploi  d’un  General  d'armée  . 
il  fout  auflubien  peu  lavoir  l’hiftoirc 
de  Trajan,  pour  croire  qu’il  vouloir 
faire  tuer  tous  lesChrétiensde  Rome, 
où  l’on  dit  que  plus  de  la  moitié  des 
Sénateurs  eftoient  Chrétiens , luy  dont 
le  propre  caraâcre  eftoit  la  bonté , ffc 
qui  ne  voulut  pas  meCne  faire  mourir 
des  Sénateurs  qui  avoient  coiifpiré 


contre  (a  vie . KT rsijMi  § 1 8. 

Cet  Aurelien  General  de  la  cavale, 
rie  & de  l’infontcrie  , devoir  eftre 
quelque  homme  de  grande  impor- 
tance . TAufiî  il  eft  dit  que  tout  le  Se.  i. 
nat  luy  obéit  comme  fi  on  euft  cru 
que  c'eftoit  l’Empereur  melîne.  [ Ce- 
pendant l’iiiftoiie  qui  nous  a confervé 
le  nom  de  plufieurs  des  Generaux  de 
Trajan  , ne  nous  a rien  voulu  dire  de 
celui-ci .']  Mais  je  ne  f^y  pourquoi 
eftant  venu  pour  tuer  tous  les  Chré- 
tiens, il  Eilut  que  les  pontifes  vinfiént 
l'irriter  par  de  grandes  plaintes  con- 
tre S.  Alexandre  & contre  S.  Hermc, 
avant  qu'il  les  fift  mettre  en  prifon . 

[ Il  dévoie  mefme  avoir  des  ordres 
précis  fur  S.  Hermc  ,]  qui  eftoit  dit- 
on  , Pretët  de  Rome  , & qui  avoir 
converti  plufieurs  milliers  de  Ro- 
mains. 

Les  aâes  difent  que  Trajan  envoya 
Aurclien  de  Sclcucie  en  Ifaurie , pour 
tuer  tous  les  Chrétiens  à caule  de 
quoy  Trajan  mourut  l'année  mefme . 

[ Il  eft  bien  difficile  de  ne  pas  croire 
que  cette  particularité  eft  prllc  des 
auteurs  qui  ont  dit  que  Trajan  eft  mort 
dans  la  mefîne  ville  de  Seleucie . Mais 
il  faut  reconnoiftre  que  ceux  qui  l'ont 
dit  le  font  trompez , & qu'il  eft  mort 
à Selinunthe  . A T rojan  note  10.  U 
fâudroit  auffi  examiner  quand  Seleu- 
cie a commencé  à eftre  mifë  dans 
rifâuric  : car  je  croy  que  du  temps  de 
Trajan  on  la  contoit  dans  la  Cilicie. 

On  voit  par  cet  endroit  que  Saint 
Herme  eftoit  encore  Prefét  de  Rome 
un  an  au  plus  avant  la  mort  de  Tra- 
jan. ] 'Cependant  lorfque  Trajan  mou-  AdiLr.r.i.c. 
rut Bxbius Maccr  avoir  cette  charge: 

[ 8t  ne  l'avoit  pas  ce  fcmbic  depuis 
peu  de  mais , ] puifqu'on  le  croyoic 
aficz  puilfant  pour  difputcr  l’Enmirc 
à Adrien  . [ Nous  ne  nous  arreftons 
point  au  mot  grec  d'Herme , rare  en- 
tre les  perfonnes  qui  temient  les  pre- 
mières charges  de  l'Empire,  comme 
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,91  MOTES  SUR  saint  ALEXANDRE, 

e’ftoie  celle  du  Prefe  de  Rome  “ 

vefquc  à ce  S. Alexandre  , comme  le 
Sacramencaire  fait  toujours  aux  au- 
tres; & les  deux  caleixlriers  le  (ont  à 
SJelix,  à S. Urbain,  & à S.Callille, 
quieftoient  des  noms  ordinaires  com- 
me celui  d’Alexandre.  Us  ne  le  (ont 


favoue  que  je  ne  puis  croire  » Jqu  a- 
prés  qu*on  avoit  dépouille  un  hom- 
me de  cette  charge  comme  criminel , 
qu*on  l’avoit  mis  enpnfon,  & qu’on 

avoit  vu  le  peuple  fouïevé  contre  iuy* 

on  ait  encore  ofc  luy  faire  efpercr  de 

h>  ™«.  » f.«  T»,» , .. 

r^.  , .N  i,  Il  -A  y.— 


^ous  nous^^contentons  d’avoir  “ 

marqué  ces  chofes  fur  les  trois  ou  qu’apres  la  manière  do«  S.  Irenea 
qname  premiers  articles,  fans  e«rerl  parle  des  ftpes  jufqui  Eleuthere,  d 
dans  l’examen  du  refte . TNous  a,ou-left  fort  difficile  de  croire  q“  »“^ 
tons  feulement  que  Bollandus  n’a  ofc  i d’eux,  hors  S.Telefo^,  toit  mort 
foûtenir  que  S.Alexa.xlre  n’eut  que  ' par  le  martyre , & il  fout  des  preuves 
trente  ans  quand  il  mourut , comme 

ces  aaes  le  luy  font  dire  par  Aurelien.  Nous  ne  laiflws  pas  de  fuppofer  que 
Il  s’entire  comme  ilpeuT.  en  difant  S.Alexandre  Pape  eft 
qu’il  paroiifeit  n’avoir  que  trente  ans,  may,  pareeque  tout  le 
quoiqïïl  en  euft  fans  doute  plus  de  depuis  mille  ans , & que  nous  n y trou- 
quarante.  C MaU  il  n’a  pu  trouver  d’ex- , voiw  rien  de  cotitmire . 
plication  ] T ce  que  S.Èvence  y dit  luy  Tout  ce  que  1 on  peut  ^ 
mefme  , qu’il  avoit  efté  ordonné  Pref-  pour  aut.rifer  les  ades  de  S.  Alexai^ 
m à Vo  ans . I dre . c’eft  que  puifque  Bede  paroift 

[Il  faut  encore  remarquer  qu’au  licujlesavoirfuivis  dans  ton  * 

due  félon  ces  aaes , & les  martyrolo-  ils  cftoicnt  feits  & connus  i la  hn  du 
«s  qui  les  ont  fuivis,  ]’S.Alexandre  VU.  fiecle.  Maison  fça'tqu'dt^ 
J j».KUiTtirrs  na’il'fcmns  1^  il  V avoit  bien  des  pièces 


eft  mon  de  quantité  de  blefTures  qu’il 
rcceut  dans  tout  ton  corps  par  ordre 
d’Aurelicn  -,  [ neanmoins  les  Pontifi- 
caux difent  qu’il  eut  la  telle  tran- 
chée.] 

'florcntinius  qui  Élit  cette  remar- 
que, y en  ajoute  deux  autres , l’une 
que  les  martyrologes  de  S.Jcrome, 
mettent  S.  Alexandre  après  S.Evence , 
fans  mefme  luy  donner  le  titre  d'E- 
vefque,  comme  ils  ont  accoutume , & 
que  quelques  exemplaires  y joignent 
un  Saint  Fortunat  dont  il  n’eft  point 
parlé  dans  les  aaes  de  S.  Alexandre  •, 
ce  qui  doime quelque  lieu  , comme  il 
l’avoue , de  douter  fi  c’eft  S.Alcxandre 
Pape  qu’on  a honoré  originairement 
le  I de  may . [ Les  calendriers  du  Perc 
Frontofc  de  Léo  AUatius,  ni  le  Sacra- 


temps  II  il  y avoit  bien  des  pièces 
touffes  & fuppofées  . ]'Pcarfon  qju  a 
aulli  examine^  ces  aaes , & eft  bien 
oppofé  au  fogement  qu’en  toit  Bol-  ^ 

landus,  'croit  qu’ils  ont  pu  eftre  com- 
pofez  dans  le  VU.  fiecle  , mais  non 
àvant  S.Gregoire,  qui  n’a  pu  trouver 
i Rome  que  très  peu  d’aaes  de  mar- 
tyrs. 

14  O T E HL  ïôot  la  |ag« 

a4«. 

fdux  4^es  du  martyre  de  5/ , Bahmt . 

'Quoique  les  martyrologes  ne  d<^ 
nent  que  le  titre  de  vierge  à S."Balbi- 
ne  , 'quelques  Allemans  y ajoutent  ce-  p.w-»=j. 
lui  de  martyre,  & on  en  trouve  des 
aaes, [que  la  longueur  des  difeours, 

& les  paroles  injuricufês  dites  tons 
aucun  fujet,  fuffifent  pour  rendre  fuf- 
pc^s  • 
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NOTES  SUR  SAIN 
pcAs  .Mais de  plus,  l’Eglilc  Romaine 
& tous  les  anciens  qui  ont  parlé  de 
S.K  Balbine , n'ayanc  point  connu  fon 
martyre,  on  ne  peut  pas  ajouter  (by 
à ce  que  nous  en  dilcntdesaâesqui 
n'ont  rien  qui  lesautorilc,  & qui  les 
rende  recommandables.  ] 'Aum  BoU 
landus  meCnc  qui  les  raporce  ians  eu 
vouloir  juger,  'ne  luy  donne  que  le 
iêul  titre  « vierge . 'D’autres  racon- 
tent fim  martyre  d’une  maniéré  toute 
dii&rente  de  ee  que  dilênt  les  aâcs, 
[ mais  qui  n'eft  pas  mieux  fondée . ] 

N O T E IV. 

Epctjnt  dt  U mm  de  Prime  Evefjm 
d'AUxMndrie . 


Eiif.i.4.c.i.  'Eufebe  donne  ü Prime  quatrième 
r."7.  Evelque  d’Alexandrie  la  ans  corn. 

mencez , & met  ùi  mort  vers  l'an  3 
d’ Adrien, [ c'eft  à dire  en  ii^ouiio. 
Eutyque  P.34S,  8c  Nicepbore  , luy 
donnent  aulH  i a ans.  Mais  la  chro- 
nique Orientale  s'éloigne  d’Eulcbe , } 
Chc.DiLp.iii.  ç 2.  joursaux  i a ans,&  mct-| 

tant  fil  mort  le  dimanche  troifieme 
deMorri,[c'eftàdire  le  ayjuillet  de 
l'an  taa,iclonla  fuite  de  cette  chro- 
nique 3 & le  dimanche  s’y  recontre  . 
Ainfi  il  y a faute  de  crois  ans  dans  la 
mefme  chronique  en  la  colonne  des 
années  de  J.C,  où  on  met  la  mort  de 
Cerdonen  l'an  1 10  de  cette  erc  , & 
celle  de  Prime  en  i a 3 . La  mefine  faute 
fo  trouve  dans  les  années  du  monde . 
Et  CCS  deux  fiiutcs  continuent  dans  la 
fuite.] 

Tout  la  page  NOTE  V. 

a»®. 

ÿue  Jnfit  et AleXAndrie  ej{  mort 
en  tan  1 3 3. 

fiîichàjli  cmquieme  Evefque  d’Ale- 

îîi.  xandric  gouvernât  dix  ans  iclon  Euty- 

que p.  351,  & foloii  Nicephore  qui 
l’appelle  juflin , ] onze  folon  Eulëbc,  8c 
dix  ans  313  jours  félon  la  chronique 
Orientale . Eulébe  mec  fa  mort  en  la 
JdijK  Ecel.  rom.  II. 


T ALEXANDRE.  393 

14.'  année  d’ Adrien, [c’eft  à dire  en 
l’an  130  comme  le  marque  fâchroni- 
I que.  Mais  félon  la  fuite  de  la  chroni- 
que Orientale , il  ne  peut  eftre  mort 
qu’en  '33.]  Cette  chronique  met  Ci 
mort  lefâmedi  i a de  Buna£c’eft  à dire 
le  6 de  juin,  qui  en  1 3 3 eAoit  le  ven- 
|dredi . Mais  au  lieu  du  i a,  il  faut  lire 
1 3,  puifqu’clle  conte  que  c'efloic  le 
a83.sjourde  l’année.  Il  y afiiuceaullî 
dans  les  3 1 3 jours , qui  à conter  du  a 8 
juillet  ne  nous  meneroienc  qu’au  ap 
de  may  . Ainfi  il  faut  lire  3 a4.  ] 

NOTE  VI. 

Sur  k nom  de  Sixte  on  Xj/h . 

'Celui  qui  fucceda  à S.  Alexandre 
dans  le  gouvernement  de  l’Eglifé  Ro- 
maine, & qui  en  a eAé  le  fixicme 
Evefque  folon  S.Irence[  & les  autres 
anciens, ]'c A nommé  Sixte  dans  Saint 
Optât , dans  Saint  AuguAin , dans  le 
Pontifical  de  Bucherius p.  ay  cjCTc.'Sc 
XyAe  par  S.  lrenée,par  Eufébe  , par 
S.  Epiphane entre  les  Grecs,  & entre 
les  Latins  par  S.  Jerome  dans  fâ  chro- 
nique , & par  dautres  Pontificaux  . 
'On  te  lit  ainfî  aujourd’hui  dans  le 
Canon  de  la  MeAe  : Car  les  nunuC. 
crics  portent  didéremment . [ Le  mot 
de  XyAe  a fâ  fignificacion  dans  la 
langue  grcque;  au  lieu  queccluide 
Sixte  n’en  a ni  en  grec  ni  en  latin . ] 
'On  lit  dans  Saint  Jerome  que  Rufin 
avoir  attribué  â S.Sixcc  Pape  & mar- 
tyr leUvredeXyAc  le  Pythagoricien 
immniato  nomineZ  Mais  comme  le  féns 
i'immmato  eA  équivoque , je  ne  fçay 
fi  cet  endroit  marque  afléz  de  quelle 
maniéré  S.  Jerome  a lu.  Quoy  qu’il 
en  foie , la  ctiofé  n’eA  d'aucune  confo- 
queixrcj  dt  il  nous  futile  que  ÿioArc 
ordinaire  cA  de  donner  le  nom  de 
Sixte  â ce  Pape , & aux  autres  qui  ont 
eu  le  mefine  ixxn  que  luy.  ]'On  lit 
dans  S.  AuguAin  folon  l’cdicion  de 
Louvain,  '&  félon  .celle  des  Bcncdic- 
Ffff 
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XyAe  pour  Sixte  IL  je  ne  voy  1 veen  <fevanc  & apres.  Ccd  pouri^uoi 

pas  que  d'autres  EtAèitt  ccne  dilUac-j  '’  ' ' ' ' 

tion.  ] 

NOTE  VJL 


Sur  ltjtm-&T4>inet  qut  Sixte  l.  < 
weert. 


il  veut  que  Sixte  J.  ait  commence  dos 
l’un  qu'il  ne  lôit  mort  qu'en 

117.  S.  Alcxandxe  eft  mort  Iclon  luijr 
le  jdemip  117.  Mais  cek  ne  rarcefte 
pas  ; Car  il  dit  que  devant  qu’il  6ift 
anott.  Saint  Sixte  avoir  efté  conlàcré 
[On  a va  dans  la  note  premicie  ] pour  effare  fitn  Vicaire,  [ de  Ion  Coad- 
Eiir.i...c...i.  xjue  Sixte  1.  agouverné  d»  nsK Lelaa  jntcur,  Idtque  le  temps  qu’Ha  gou- 
p.ii7.iii|clu.  ,x>n  entiscs,  ayantcom-  vernie  en  cwte  qualité  , eft  compris 

mcticccn  la  aimée  d’Adrien,  de  dans  celui  qu’on  donne  à lôn  pontifi- 
J.C  t t<g,  te  fin'  en  la  a'i.‘duuiafinc  cat.[Nausaimons  mieux  lasus  tcom- 
Prince,  fur  la  fin  de  l’an  iiSdeJ.C  per  avec  Eufebe,  quede  nous  engager 
[ Nous  ne  trouvons  donc  pas  moyen  dans  des  fuppolîcions  fi  embaraffim. 
dcmetorelâmortiiile  j d’avril, J 'au-  xes,  que  nous  ne  voyons  point  eftte 
quelles  Pontificaux  en  marquent  1a  bien  fondées  ,nibicn  xeccues.] 
fefte  , auflibien  que  Plorus  & d’autres 
marc  yroluges  <[  ni  te  d du  mefine  mois,] 
auquel  clic  eft  marqaee  dans  Ufimid, 

Adon,  VanJolbcrt,  dans  lemarryio- 


N O T £ V III. 


loge  Romain,  6r  prefque  dans  tous! 


^He  c'efi  apfurtmmem  Sixte  il.  ÿ«i 
eji  d4itt  U C4nm  de  U Mejfe . 


Icsuutrcs.  [Car  sül  cftoit  mort  au  mois  ! [ Le  P.  Menord  ni  le  Cardinal  Bona 

d’avril  ix8.  Il  n’auroit  pas  gouverné  ne  difent  point  fi  Saint  Sixte  marque 
neuf  ans  entiers^  ou  il  fiiodroic  que  S.  daosleCanon,  eft  le  premier,  ouïe 
Alexandre  fuft  mort  avant  le  j de  may  fécond.  Si  l'on  y a Aivi  l'ordre  du 
s f 9.] 'Dans les  martyrologes  de  Saint  xesiips,  c'eû  Shûe  I,  pufiqu'il-eft  mis 
Jerome  nous  trouvons  deux  SixKsou  avant  S. Corneille,  qui  aprccedé  Sixte 
Xyftcs  martyrs  i Rome  le  a ) de  de- , U.  Crpcndaiu  yt  ne  voy  point  que 
r «>'-  combre.  'Il  y en  a deux  aulfi  lcdd'a-  ' BoUandos  dans  la  vie  de  Sixte  1,  dite 
vril  ,maisJ'uni  Nicemedie , &l'aucie  que  c'eft  luy  i quil’Eglife  rend  cette 
en  Afrique. 'Il  n'y  en  a point  dutouclc  .maixjoe  particulicrcde  rcipcâ.  Ceux 
% d'avril . qui  ont  travaillé  au  nouveau  breviaiEC 

'■Un  Pontifical  doniK  I Sixte  dix  | de  Paris , ont  voulu  qu’on  fift  dam 
ans,  deax  mois,  &un)oiir.  Anaftaic  'l'office  quelque  mémoire  de  tous  les 


M'S- 


Bolt.ftpi.r.' 

f.AI.*. 
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dix  ans , troismois , & a i jour  ; Bc  l’un 
& l’auCTc  terminent  ion  pontificat  i 
l'an  i<£,&  au  ^^d’avril.'Dcsmanufi. 
crits  de  S.  Germain  portent  l’sm  dut 
ans,  deux  mois,  6t  un  jour,6(1’au- 
VolUxpi.r.  tre  x(  ans, deux  mois, & un  jour.  Te 
Pontilioal  de  Bucherius  luy  donne 
dix  ans,  trois  mets,  de  11  ;our,dep«is 
l’an  1 1 7 pifqu’en  s zfij  [ ce  qui  ne  fait 
au  plue  que  dixuns  )uftes . ] Bollaadas 
qu  i veut  toujours  fiiivrcoe  Pontifical , 
ptetend  que  les  Cenfiilats  qu’il  mar- 
que fi>nt  Ions  préjudice  des  jours,  ou 


Saints  qui  font  dans  le  Canon:  & 
oeamnoins  ils  n’ont  rien  mis  de  Sixte 
I.  On  n'en  fait  rien  non  plus  dans  le 
nouveau  bréviaire  devienne  , ni  mef- 
mc  dans  celui  de  Rome:  xleibrtequ’il 
Icmbic  qu'on  entende  le  Caiwn  de 
.Sixte  1 1,  donc  le  martyre  eft  très 
oonftant , tt  la  vénération  uoiverlclle 
dans  l'Eglilô.  Et  pour  l’ordre  du  Ca- 
non , pcut.xftre  qu’oo  l’amie  dcvaoc 
S.C«uxirille,  pour  ne  pas  icpaccr  ce- 
lui-ci de  S.  Cyprkn , a qui  Dieu  ïa 
uni  en  tant  de  mauicics,  & ne  pas 
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N OTE  L 


(viennent  cflcâivemenr  d’Africain 


u/Itr  dr  S.  «àrru/r. 


place  dans,  fou  recueil  des  meillcors. 
aâcs, 'croie  auili  que  cela  peur  cRre;. 
maisqu’au.  moins  if  n’y  a>aacunfujer' 
dedouccr  de  la  veritode  ce  qu'ils  con- 


dc  Stintt  Symphtrefe . 

[ T Es  aâesde  S Getule  ne  Ibnt  pwj 
i a pour  &ii>e  beaucoup  d'autorirc 
la  narraeion  Sc  le  ftyle  approchanr'cienncnt.MrFIcaeilcs  a misauflidans 
fende  MetaphraAe;  8c  ils  four  quel-' ' 
quefeis  contraires  ^ ceux  de  S.'*Sym- 
pborofe.  C’eft  pour  cela  que  quoi- 
qu’ils  feienr  fuivis  parDfuard  8E  par 
Adon  i neanmoins  ixms  n’en  rapocr- 
tons  que  peu  déchoies.  ] 'Baroniusdic 
en  avoir  vu  d’autres  dans  les  manuf. 
crits , dont  les  premiers  mors  fent.^nju 
q«4/<  temfejlau  CTc.  Mais  felon  le  peu 
qu’il  en  dre  > [ ils  ne  s’accordent  pas 
mieux  avec  ceu»  de  &'^Symphon>lc 
que  les  imprimez . 

Ceux  de  Sa<  Symphorofe  ne  ptuvcm 
pas  véritablement  pafler  pour  origi- 
naux, ]'puil^’il  y ell  parlé  d’Eulébs: 

[ mais  ils  on  ont  l’autorité , (i  l’on 
reçoit  comme  véritable  ce  qui  c(l  au 
commencement,  J qu’ils  ont  cfté  tirez 
d’Africain  lequel  comme  nous  le 
voyons,  dilcnt-ils,  dans  Eufebe,  a 
écrirlesaâesde  prelque  tout  les  mar- 
tyrs qui  ont  lôutfert  à Rome  Si  dans 
toute  l'iralie . [ Eufebe  parle  alfez  de 
oet  Africain  dans  fôn  hifboire  eccle- 
(ïaflique  . If  n’y  dit  pat  neanmoinsce 
que  ces  aétesraponent  de  luy.  Maitl 
il  l’aweic  ptur-eure  mis  dans  fen  livre 
des  Martyrs , lequel  nous  avons  perdu. 

Et  ces  aâcs  ne  difént  pas  expreffé-l 
mène  s’ils  ont  cAé  tirez  d’Eafebc,] 

•U  immédiatement  d'Africain.  Quoy 
qn’U.on  feit,  leuc  fimplicité  8t  leur 
breveté  nous  les  rend  recommanda-] 

Mcs.TBatoniusIas  jun  â<klts,8t  nJ 


r.iT. 
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4.oé. 

'FJorenciniusdoutencaiimdinequ’ils  not.p.<ro.  i. 
feient  fi  anciens,  parce,  diHI,  qu'ils 
marquent  la.  translation  de  ces  Saints 
fâitclbuslc  Pbpc  EAiennc ; 8t  ce  n’eft 
pu  apparemment  feus  Efiunne  I, 

'Mais  ce  qui  ycft  dit  deleor  cransla- 
tionn’clbquo  dans  quelques  copies. 

[ ou  il  efb  vifible  qu'on  l'a  apeure  8l 
les  autres  n’en  diltntricu.  [ Le  PÂui- 
nart  ne  Va  pas-mis-] 

'Uy  aencore  quelqec  difiiealeé  fur 
ce  qu’ils  mecrene  la  lefte  de  &"Sym- 
phorofê  8Z  de  fes  enfens  l«  i8  do 
juillet, 'au  lien  qu’Adoir die  qu’on  la 
fâifeit  le  zy  de  juin,,  auquel  il  la  met 
dans  fen  martyrologe  . 'Florentiniut 
dicque  Bade  8t  Ufeard  l’oiir  mdé  la 
mofme  jour,  & que  ce  feni  las  fepe 
feeres  marquez  ce  jour  If-  dans  les 
manmolages  de  Si  Jerome:  oc  qui 
luy.  ntic  croire  que  c’eft  efioihvemenc 
le  jour  de  leur  mort , Ai  que  depuis 
on  en,afeit  lafofbt  le  18' de  juillet  V 
caufe  de  quelque  traiislociaiv.  [Mais  il 
n’eft  pu  moins  aife  de  croira  qu’il» 
fent  morcsit  1.8  da  juilitt,  puifqu’il  y. 
a toute  appancncc  qu’on  a d'abord  fei» 
learfefla  te  jour  de  leur  mon , & que 
le  a.y  de  juin  eftle  jour  qu'ena  d^ié 
une  eglifefuelcur  tombeau  , ou  qu’on 
a feit  malquu  autre  felennicé  fembi». 
bla . ]Cac  Ica  otanyrolt^ es  de  Si  Jcr». 
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5P<!  NOTES  SUR  SAIN 
juillet  Sdimt  Sjmphtrtfe  mtre  desfept 
frtTts  martyrs  , dont  en  * tes  aÙet , 
Ufuard  met  S.“  Symphorolc  & les 
cnfâns  le  i8  He  juillet  dans  l’édition 
de  ifS),  & Molanus  n'avenit  point 
qu'il  air  changé  le  jour  de  leur  fefte, 
con.me  alTurcmcnt  il  auroit  dû  faire . 
'Pour  Bcde , Ion  véritable  martyrolo- 
ge ne  les  met  ni  le  17  de  )uin  > ni  le  1 8 
de  juillet,  nuis  le  ai  de  ce  dernier 
mois,  [ayant  peut-cllrc  lu  dans  les 
aâes  dont  U copie  une  partie,  X//. 
l^éJ.  au  lieu  que  nous  liions  AK]  Et 
après  tout,  [ quand  on  diroit  que  ces 
Saints  ont  IbuÂért  le  ay  de  juin , & 
ont  ellé  mis  le  1 8 de  juillet  au  lieu  où 
ils  ont  depuis  eftélionorez  ï neuf  mil- 
les de  Rome-,  cela  ncdiminucroit  rien 
de  l'aucoricé  de  leurs  aftes  -,  ] 'cette 
translation  s'eAant  &ite  18  mois  au 
plus  après  leur  mort. 

[Il  y a une  troilicme  difficulté  plus 
grandeque  les  deux  autres,  & qui  va 
à ruiner  toute  l'autorité  des  actes.] 
'Car  ils  nomment  en  deux  endroits 
les  enfâns  de  S."  Symphorolc , Cref- 
cent,  Julien  &c- 'Cependant  le  mar. 
tyrologc  de  Saint  Jerome  leur  donne 
d'autres  noms  tous  dirterens , '&  met 
les  SS.  Crefeent,  Julien  &c.  le  ay 
de  juin  comme  des  martyrs  de  Cor. 
doue,  en  y en  joignant  encore  plu- 
ficurs  autres.  '11  n'y  a point  d’appa- 
rence à dire  que  c'cA  qu’ils  avoient 
& les  noms  marquez  par  leurs  afies, 
& les  autres  que  leur  donne  le  mar. 
tyrologc  de  Saint  Jerome  . [ Mais  aulTi 
quand  leurs  aélcslëroknt  faux,  pour- 
quoi celui  qui  lésa  laies  lcurauroit.il 
donné  des  noms  de  martyrs  d'Elpa- 
gne , ce  qui  rendoit  fa  fiélion  plus 
aifee  à découvrir  1 S'il  ne  favoit  pas 
leurs  vrais  noms,  il  leur  en  cuA  plutôt! 
inventé  . Il  eft  difficile  mclïne  qu’il 
ignora  A leurs  noms , qu’il  pou  voit 
lire  dans  les  martyrologes  de  S.  Jero- 
me, dtqui  lëconicrvoienc  fans  douce 
dans  la  tradition  de  l’Eglilc  de  Tivoli. 


TE  SYMPHOROSE. 

Car  quand  ces  aâes  ne  viendroient 
pas  d’Eulcbe  & d'Africain,  ils  ne 
lailTent  pas  d'cAre  fort  anciens,  puiC 
que  Bedc  les  fuit , 8c  pour  les  noms 
des  Saints , & pour  plulicurs  particu- 
laritcz. 

Cette  contrariété  vient  donc  appa- 
remment de  quelque  confulîon  faite 
par  dcscopiAcs  dans  le  martyrologe 
de  S.  Jerome . où  cela  cA  plus  ailé , & 
allczcommnn  ; au  lieu  qu'il  cA  diffi- 
cile de  le  prefumer  dans  les  aâes  ,qui 
d'ailleurs  le  trouvent  autorilêz  en  ce 
point  par  Bcde,  Ufuard,  Adon,  & 
généralement  par  tous  les  autres  qui 
en  ont  parlé  , hon  Nocker . Les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  fe  brouillent 
mcfme  d'ailleurs;  ]'Or  ne  contant 
que  lëpt  enfans  de  S."'Symphorofe, 
ils  nomment  neanmoins  huit  ou  neuf 
pcrlbnncs  : ce  qui  cmbarallc  fort  Flo- 
re ntinius. 

[ Il  fiut  neanmoins  avouer  qu'il  cA 
arrivé  quelque  alteration  dans  ces 
aâes,  ou  dans  quelques  autres  copies 
qu’on  en  a faites . Car  Bcde  qui  les 
fuit  dans  tout  le  rcAc , r;morce  le  mar- 
tyre de  S.JuAin,&  de  S.  Scaâéé,autre- 
ment  que  nous  le  liions  dans  Surius . ] 

NOTE  IL 
Snr  kt  rili^uet  de  S.  Gttule , 

'Baronius  dit  que  le  corps  de  Saint 
Getule  eA  fous  le  grand  autel.  [11 
ne  s'explique  point  davantage . Mais 
comme  il  ne  parle  que  de  Tivoli , il 
a voulu  fans  doute  marquer  l’autel 
de  la  principale  cgiilc  de  ce  lieu.] U 
ajoute  tout  de  fuite. que  le  chef  eA  en. 
chafle  ^ pacc.[llfcmblc  que  ce  chef 
fuA  encore  alors  à Tivoli  dans  la 
mcfme  eglife  que  le  corps . ] 'Et  nean- 
moinsFerrariusdit  que  Iccorps  cA  û 
Tivoli , & que  le  chef  a eAé  tranfporcc 
le  1 7 de  juillet  i > 8y  , dans  la  nouvelle 
eglife  des  Jefuites . [ Je  ne  fçay  fi  c’cA 
ï Tivoli  ou  ï Rome . D'autre  partj 
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Eit.it.iul.»  Tinlcription  trouvée  lôus  Pie  IV.  à 
Rome  dans  l'cglilc  de  S.  Michel,  per- 
çoit que  le  corps  de  S.  Zotique  mari 
de  S.K  Symphorolc , aroit  cite  mis  en 
ce  Ucu  par  le  Pape  Efticnne.  [Com- 
ment elt-il  donc  a Tivoli  > ] 
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chemin  de  Tivoli . Bede  8f  les  autres 
les  mettent  à Tivoli,  [parceqo’ils  y ont 
Ibuflctti  & le  lieu  de  leur  lépulturc 
n'en  eftoit  pas  plus  éloigné  que  de 
Rome , puilqu'on  ne  conte  que  lêize 
milles  de  Rome  à Tivoli  ; ou  il  en 
eftoit  melmc  un  peu  plus  prés  . Car 
Surius  qui  l’a  mis  â huit  milles  de 
Rome,  marque  que  d’autres lilcnt  à 
neufmilles:  ]'&  prclque  tous  les  au- 
tres lifent  ainfi.  ^Arii^us  ma  ^ neuf 
milles  de  Rome  l’eglilcque  l'on  nom- 
me des  Icpc  fieres.  [Je  penlê  que  c’eft] 
'ce  que  Promus  appelle  la  mémoire 
illuftre  & très  ancienne  de  S.>c  Sym- 
pborolë  , qu’on  trouvoit  fur  le  chmun 
de  Tivoli,  Mais  au  lieu  qu'il  en  parle 
comme  d'une  eglilc  qui  lubfilVoit  en- 
pourquoi  le  martyrologe  de  S.  Jcro-lcore,  hiAclMr,  'Aringhus  dit  qu’il  en 
me  ma  ces  Saints  î Rome  , fur  lelrcfte  feulement  quelques  veftiges. 


NOTE  III. 

Sur  te  lien  dt  U fepM/tiirt  Je  Sdiittt 
Sjmphertfe,  & Je  fts  ei^Ms . 

'Lesaéles  de  S.«  Symphorolc  par- 
lant de  lés  enfâns,  dilcnt  que  leurs 
corps  furent  enterrez  fur  le  chemin 
de  Tivoli  à huit  milles  de  la  ville , teh 
lerhe , [qui  Cgnifie  £uis  doute  ici  non 
Tivoli,  mais  Rome,  félon  la  lignifi-j 
cation  ordinaire  du  mot  1/rhe.  ] 'CeR 
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NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 

ciens,  ou  s’ils  n’ont  point  eûé  altcrez. 
1°.  Ils  marquent  en  divers  endroits 


Ato,n.  nigl 


NOTE  I. 

Extmen  Je  fes  Ailes  ; En  jnel  lieu  elle 
A Ços^ert . 

[T  Es  aâes  de  Si*  Saapie  donnez 
X^par  Surius  au  ) de  feptembre  p. 
XI,  Sc  au*  de  S."  Sabine  qui  font  dans 
Mombritius,  ne  font  qu’  une  mcfme 
piae,  comme  on  le  voit  dans  un  le- 
gendaite  de  l’ eglilc  de  & Michel  \ 
Beauvais;  Et  M' Baluze  les  a lait  im- 
primer de  catc  forte  fur  un  autre  ma- 
nuferit  dans  le  fécond  tome  de  les 
Mélanges  p.  io£.  Mais  le  commena- 
ment  Cnm  Jies  isAsjsu  &c.  fait  voir 
qu’il  y manque  eiuore  quelque  cholé, 
Ces  aâes  font  certainement  an- 


que  S.“ Sabine  avoit  cflé maria:  ]'Ec  >oll.ni<n,r. 
neanmoins  elle  eft  appcllée  vierge  '■r-l”-*. 
dans  le  martyrologe  de  Bede  ■,  [ce  qui 
va  i ruiner  entièrement  l’ autorité  de 
as  aâes . Mais  je  croy  que  c’eft  Bede 
mcime  qui  s’eft  trompé  en  ala . JCar 
dans  un  exemplaire  du  martyrologe 
de  S.  Jerome,  qui Icul  marque S.<* Sa- 
bine , elle  n’y  eft  qualifiée  que  marty. 
re,  & nonvinge,  comme  S.'<  Bafille 
qui  eft  le  meune  jour.  'Elle  eft  de  S«r.p.ii7. 
meline  dans  le  Saaamcntairc  de  S. 

Grégoire.  Le  calendrier  du  P.  Fronto 


p.ia$,  marque  l'Evangile  des  veuves 
pour  fa  fefte . [ Et  je  pôifc  que  ceux  qui 
ciens;  Tcar  Adonen  copie  une  grand,  ont  falfifié  les  hiftcircs  , ont  plutoft 
partie  mot  pour  mot . [ Ils  ont  en  euxifoit  viages  ailes  qui  nel’cftoient  pas, 
mclmes  quelque  air  d'antiquité,  &lqu’il$  n’ont  ofté  cette  qualité  à ailes 
des  circonftances  belles  & cdifïantus  .|qui  la  poft-doient. 

11  y a apendant  divafes  chofes  qui;  a..  Les  aétes  n’expliquent  point  ] 
auvent  nire  de  lajxinc,  & donner  'ce  qu'ils  difent , que  le  juge  envoya 
ueu  de  douter  s'ils  Usât  tout  à fait  an-  tebez  S."  Sabine  pour  foire  compa-  ' 
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TJ.S  NOTES  SUR  S 

leiftrr  devant  fan  aribuat. 

f Qh*^  vKtgci  > Us  M fatknt  janass 
d'iuM , qui  cA  Sainca  So-apic.  Hb 
ajoutent  que  S.**  Sabine  empelcla  pai 
(a  Kcnts  qu'on  ne  les  atnenaA  . [ Ce 
afcAoit  pas  tk  la  conduite  ardioaire 
éU  Chrétiens. 

5*.  R y a en  cks  endnits  des  »- 
ÿuies  dignes  de  MetaphraAe.  JCam/ 
TtInÀt  AfiMtcé , n’eft  gucie  le  Ayle 
d’une  dame  de  qu^ké  >St  d'une  Sainte. 
Je  ne  Ifay  aum  poatqnoi  S'*  Scrapic 
dk  au  juBC , 'Nmfjett  vtimunmp*- 
ans  rat  fiuéit*-.  'fie  Sainte  Sabine  Nm 
fserifict  ,SiA»k  infioit.  jenevoudrois 
peine  auAt  qu'en  menaçant  le  juge  de 
lacdcrcdcDicu,  'clic  y euA  joint  & 
Imptrturt!  nwt  &c.  'Gir  quand  S.“ 
Sabinedit  î peu  prés  la  menne  cholë> 
rincerrogation  du  jn^e  l’y  cnngeoit . 

IIS.  4°. 'U  y eA  parle  enpiulieurs  en- 
droits d’ Empereurs  & d'AuguAcs  , 
comme  s'il  y eacuA  eu  plulleurs.  [ Je 
ne  voy  point  qu’on  parlaA  ainlî  du 
temps  d’Alrien,  &us  qui  on  croit  que 
«cia  lé  paAoic  , n’y  ^ant  jamais  en 
deux  Empereurs  k la  mis  avant  Marc 
Aureie.  J 

p°.'E>eax  inlôicns  qui  avoient  voss- 
la  maltraiter  S.**  Serapic  , eftant  dé- 
meniez preAjue  morts  dunnt  toute  la 
nuit,  lœlqac  la  Saine  les  eut  guéris, 
ila  discot  qu'adurément  e’  eAoit  une 
magiciciiiK,  ou  que  fen  Dieu  eAok 
bien  puiflânt . [ 1 paroi  A bien  étrange 
qu’ils  aient  oie  douter  & ce  n’cAoir 
poitit  une  magicienne . J 

do.  'Les  bmpes  qni  s’étcignene&is 
laibruhrcvles  boureanx  qui  tombent, 
le  iretnUement  qui  le  fait  durant 
qftt'on  h bat , Al  l’cchu  d’untfasbaAans 
qui  sén  va  Aapes  F oeil  du  juge  , en 
lorte  qu’il,  le  perd  aet  bout  Se  trais 
jours,  Itouc  eda  fane  phu)  Metapheafte 
que  les  aâes  originaux..  } 

7°. 'U  y eA'paiclé  d'un  couunandc- 
menC  de  F Empereur  pour  lacti&r  , 
byioiqu’Atliicn  n’ait  jamaii  fait  d’edit 


AINTE  SABINE, 
contre  les  Chiétienx.  ftrftcmim. 
Mss  ilpouvoic  avoir  fait  quelque  or- 
donnance generale  d’eA»  des  facrifi. 
ces,  fam  marquer  que  co  luft  cancre  les 
Cbeédcns. 

8°.'UoViBdKicni  y eAl  a,ptl«d« 
tUcum.  [ ce  que  je  n’entens  point. 

Ces  diAtcnltcz  que  M*  Baillct  prend 
melmc  pour  de  vrais  caraéfares  de 
fauActé , font  que  nous  o’  olbos  pas 
donner  une  entière  croyance  k cette 
pièce  , & que  nous  craignons  metnc 
qu’elle  ne  loic  du  melîne  genre  que  les 
aâes  de  SiEftienjK  Pape,  de  S.  Mar- 
cel, & de  pluAcurs  autres  marryrsde 
Rome,  qui  ont  un  air  allez  Ampli  r 
& qu’on  voit  neanmoms  n’avoir  eAé 
écrits  que  dans  les  Accles  poAerienrs 
fur  des  mémoires  tnrtdcfcâueux,  ou 
fur  la  Ample  tradiiiondu  peuple.  Mais 
CCS  aâes  u dont  nous  parlons  , joi- 
gnent d’ordinaire  enfcmbic  pluAenrs 
martyrs,  qni  ont  peu  ou  pomrdeliti- 
Ibn  entre  eux  i ce  que  nous  ne  voyons 
point  dans  ceux  de  Sainte  Sabine  , te 
comme  les  faits  en  font  la  plulpart 
aAcz  beaux , nous  avons  cru  en  devoir 
faire  un  jugement  plus  favorable  ] 
'avec  MrBaluze,[5t  en  pouvoir  don- 
iKr  un  abrégé , où  nous  avons  mis  ce 
qui  nous  a paru  plus  cdiAanc.  } 'Baro- 
nius  apiés  anroir  marqué  ce  qu’au 
trouve  de  S**  Sabine  dans  Adon&  dans 
Mombrkius  , die  qu’it  a la  mclhie 
hiAoire  ttespure,  & tirée  dcsaâes  pu- 
blics. [Nous  Ibuhaiterions  qu’  il  l’euA 
müc  dans  lés  Annales. 

Nous  trouverions  apparemment  la 
temps  du  martyre  de  SinSabint  dant 
la  commencement  de  lés  aâes , A nous 
l’avions;  8c  c’efa  fam  doute  delk  que 
Adon  a tiré  qu’  eUe  cfl  mofte  bas 
Adrien-  Uraard  du  la  mefinc  chofa.  ] 
'Scs  aébes  portent  que  fan  pere  avoie 
paru  fans  VclpafaBn  J.  C de  fane  qa’oa  ne 
peut  pas  ht  inettcc  pluAaid.] 

'Pour  le  lieu  où  cUb  a fauAêrt,  fas 
aâca  difane  que  ce  fat  m sppnfa  Ui/u 
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NOTES  SDR  SAINTE  SABINE.  ff, 

dtmtnfi,  ou  VindtmpfiMm  . 'On  ditJAc  de  5.“ Sabine  ducncné,  4c  k 4>eo 
que  c’eft  une  ville  d'Ombrie,  [ qui  oè  cUct  «epokient  , dsdié  pour  cRae 
n’cft  pu ocaamoins marquée  par  Fer-  un  lieu  de  prières:  £ce  qui  apparcm- 
rarius  ni  parBaudrand,  ^'Cependant  meut  le  doit  entendre  de  feglife  où 
Adou  dit  qu’dle  Ibodrit  , Kant  (»|lcurs  coips  Aitcat  mmsferc»  b Rane  . 


Avtntinc  in  oppUo  yindintnfi  : '&  on 
lit  auC  dans  les  nates  6ir  4es  Sdnsi 
d'Italie  de  Fcrrariat,  que  la  vdk  de 
Vmdinc  a efté  aatndôis  iur  le  oiant 
Aventin.  [Mais  )c  pcidê  que  c'eftuoej 
decouverte  que  nui  fqoani{ftc  Sc  nulj 
NlWrien  n’aasMt  jamait  tee;  Atü  eft 
«errain  que  du  temps  d'Adrioi  il  a'y 
avait  point  dur  le  mont  Avsntànd’ao- 
ne  srifc  que  ccMe  de  Rnaie . 11  y a 
donc  apporeoce  que  S.'*  Sabine  alba£- 
kredans  lOmbric,  & que  Cxi  corps 
ityaiit  ealuice  efté  traafporté  ù Rome  , 
c'eft  ce  qui  a lâitqueBedc,  Uftiard, 
& les  autees  martyrolo)ges  , la  mar- 
quent à Rome  camme  ft  die  y avoir 
louCcn.  U iâut  dire  la  mcfmc  chok 
de  Sainte  Serapic . JLe  aurtyrolage  de 
S.  jeeume  met  S.«  Sabine  aptés  de: 
marryn  de  Rame,  dont  neanmoins  il 
la  diftinfruc  vitiblcmem . 

[On  lit  dans  les  nunulcrits  & leSj 
imprimez  Serapic  de  Seraphie  , te  la 
plulpart  donnent  à la  Sainte  le  nom 
de  Graphie  . Nous  rappelions  Scra- 
pic  avec  le  martyrologe  Ronuio,par- 
ccqnc  ce  nom  ipii  peut  veniT  de  Sera-[ 
pu,  paroift  eftre  l'original  6c  le  vcii-j 
table , dont  l' autre  aura  efte  fermé 
par  corruption.  ] 

NOTE  U. 

En  ^ue/jonr  Stintt  Strtfit  t tfii 
mATtjricjt  . 

'Les  ades  de  S.**  Sabine  donnez  par 
Mi  Baluze,  partent  que  S.**,  Serapic 
feufirit  le  J de  lêptembce . On  lit  le 
zp  d'aouft  duu  Surius.  i Mais  Adon  eft 
encore  pha  captés.  Car  il  dit  qu’dle{ 
mourut  k zp  d'aouft,  qu'dkfotcn- 
ceirée  par  S.'" Sabine  k ) i,  maisqu’on 
en  kù  principalement  la  feftek  f de 
fepceinbrc,  auquel  k moaumciad'cUc 


On  trouve  la  mcimechorc  dansie  lé- 
gendaire de  Saint  Miehd  I Beauvais  , 
comme  kiTanc  partie  du  carps  des 
aâcs  . Ainlî  nous  avons  cru  devoir 
pieferer  atttt  teçaa  ù ccBc  te  M* 

Baluze.  ] 

NOTE  III.  ToatUftfc 

En  ^ueSe  ipntliii  HtlfUc  initt 

S.»  StUnt. 

'BeryUe  ou  Virilkqui  condanuaS.” 

Serapic , eft  touiours  qualifié  Krtfct  ’ ' 

'de  il  eft  dit  dans  la  fiide  , KinUni^  F-"l-  »««• 

ÿir*r  Pr^eS»  Htlpiüt Prtftt  in- 

iienvit  ti  &c.  Ceft  cnfiiite  cet  Hclpi- 
de  qui  agit  , deeoujours  lûusk  titre 
de  Ptefet . [U  ferobk  donc  que  ce  ftift 
un  pige  fuperieur  . ce  que  nous  ne 
comprenons  pas  bien . Car  Prtftt 
marque  on  Couverneur  de  province  , 

& non  k magiftrac  d'une  vilki  auoc 
que  ces  magiftrtts  n'avwenr  pas  ce 
me  fembk  k dioic  de  condanoer  à 
la  mort;  cela  eftoic  rcicrvé  auGou- 
verneur  Romain  , qui  aulfi  n'  tvnit 
perfenne  qui  caer$aft  purililiiflian 
dans  la  movincc  audeftasde  luy.  ]e 
ne  Tfay  « l'on  pourrait  dire  que  Be. 
rylk  n'eftoit  que  l'AllêlTcur  , appcdlé 
neanmoins  Préfet , parceqn'il  eftoic 
juge  en  cette  eencoatre  , k Gouver- 
neur Helpide  «ftant  autrepart.  Mais 
fc  oc  voy  point  que  les  Gouvcrncuts 
Romains,  Borsecini  d'Egypte,  fufléne 
appdkz  Préfets . Après  tout  , ucan- 
moins  il  kut  remarquer  qu’il  s'agit 
ici  de  l'Ombric.  Or  aous  lavons 
moins  comment  les  ckaks  eftoienc 
réglées  dans  l'Italie  feus  les  Empe- 
reurs, que  dans  ks  provinces.  Peut- 
eftre  que  k Préfet  de  Rome  exetfoit 
quelque iuriûiâion  dans  les  lieux  qui 
en  câaiaic  proches.  LePtefetduPrc- 


Digitized  by  Google 


fioo  NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 

toire  le  &i(bit  pcut^cllre  aofli  panouti  l’Italie . Car  Uavoit  déaJors  Un  grand 

où  il  le  trouvoic  , ou  au  moins  dans  pouvoir;  ] 
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NOTE  I. 

Divtrfts  fdmti  tju'tn  fuit  fur  ce  Suint . 

[OAint  Tclefphore  ayant  luccedd 
i3à  Sixte  I.  fur  la  fin  de  l’an  ix8, 
gouverna  onze  ans  Iclon  la  chronique 
d’Eufebe,  mais  non  entiers,  Jpuilqu’il 
mourut  félon  le  mefine  auteur,  en  la 
onzième  année  de  Ibn  epifeopat , & 
en  la  première  d'Antonin , [c’eft  à dire 
en  138  ou  1 3 9,  mais  plutoft  en  l'an 


que  le  texte  de  Ibn  auteur  n’a  ^nc 
HtÀrùni,  mùi  Anunim  Mtcrim , & 
que  c'eft  une  faute  dont  U ne  fauroit 
rendre  de  railbn. 

[Il  eft  un  peu  furprenantqueTles 
Grecs  parlant  de  ce  Saint  le  xz  lévrier 
dans  leurs  Ménées,  dilent  dans  le  titre 
qu'il  a achcs'é  là  vie  en  paix  3 & dans 
le  diftiquequi  fuit  aulTî-toft,  ils  difent 
qu’  il  a eu  la  teAe  tranchée  : fityta 
wpvn  rv  rijaf  Ti>acf«p«t*  [Lachroni- 


' t3  9,Tauquel  Eulëbe  commence  l’epif-^que  de  Nicephore  le  reconnoiA  pour 

copat  dHygin  lôn  fuccciléur  . martyr . ] 

ltfi-p.ii.dl  'Une  chronique  cirée  d’Eulcbe  , &l  'Bollandus  a donné  une  longue  vie 
jfi.  Nicephore  , ne  luy  donnent  que  dix  de  ce  Saint  faite  par  un  Carme  nom- 

ans.  [Tous  les  Latins  content  onze  ans  mé  Paul  Zegere . 'Mais  c’eA  une  pièce 
r*irr^  Jiquoy  ils  aioutent  trois  mois  toute  nouvelle  , qui  avance  beaucoup 

Ab>i.  r.  J.  P 
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& trois  )ours,  ou  fix  mois&  it  ^ourj'dcchofcs  ikns  aucun  fondement  : V clt 
ouunmois&xi  jour,  ou  crois  moisi purquoi  Bollandus  a depuis  eu  re- 
fit 18  jours:  [ce  qui  obligeroie  de  ne  gret  de  l'avoir  donnée . [ Nous  n'avons 
mettre  fa  mort  qu’en  i40,Tpuifqii’on  point  cru  non  plus  nous  devoir  ar. 

elt  arrivée  le  x ou  le  j ireAer  ] "à  ce  qu’on  trouve  de  S.  Te- 


pretend  qu’elle  cA  arrivée  le  x ou  le  j 
de  janvier . 

’Lc  plus  ancien  des  Pontificaux  dit 


lelphore  dans  les  aéées  des  SS.  FauAin 
fit  Jovite  dans  l'hiAoire  de  S.  Cali- 


qu'il  gouverna  depuis  1x7  julques  en  mere,  mi’on  dit  avoir  eAc  fiiicc  par 


137;  [ce  qui  ne  fiiitau  plus  qu’ onze 
ans  entiers,]  tempcrihnj yintenim 
crini . [ 11  a voulu  dire  appremment 
/4ntomni&  /t/arci.comme  on  lit  dans 
le  Pontifical  d’Ana Aafc  , ] 'St  dans  un 
autre  qu’on  croit  plus  ancien.  [ Mais 
comme  on  ne  peut  ps  mettre  l’epif 
copat  de  Telelphore  lôus  M.  Aurelc , 
fit  que  cet  ancien  Pnntifical  le  borne 
ù l’an  137,  auquel  Antonin  mcfme  ne 
regnoit  ps  encore.  Tau  lieu  j4m»- 
nini  Mnerini , Bollandus  a mis  fJn- 
driani.  [.Sa  correélion  n’empfchepas 
neanmoins  que  ce  Pontifical  qu’  il 
preixl  pur  réglé , ne  foit  tombe  dans 
une  fiunécé  ^ uneconcradiétion  vifi- 
M»t.p.«i.,.  bic.  JH  a depuis  reconnu  de  bonne  Iby 
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cet  Evclque  de  Milan , [ ou  dans  les 
Pontificaux.  ] 

NOTE  II. 

Sur  h temps  de  U mort  iEumene 
EvefjMe  d AUxnndrie. 

'Eufebe  donne  1 3 ans  ù Eumene  6f 
Evelque  d’Alexandrie  -,  fit  il  finit  ceS 
I 3 ans  dans  fa  chronique  Ii  l’an  143- 
'Eutyque  dit  ixans,  [Nicephore n’en 
met  que  dix,  Jfit  la  chronique  Orien- 
tale y ajoute  Iculement  ixx  jours. 
[ Ainfi  s’il  acommencc  le  8 juin  1 3 3, 
il  cA  mort  en  143  le  dimanche  7 
d'oélobrc.  qui  cA  le  lodePauphiou 
Babai  Iclon  les  Egyptiens:  ] Etc’  eA  le 
jour 
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Gai 


jour  auquel  la  chronique  Orientale 
marque  fa  mort . [ Neanmoins  le  lo  de 
Pauphi  eft  le  8 d'oAobre  dans  l'année 
intercalaire  , telle  qu’eftoit  pour  les 
Egyptiens  l'année  1451  s'il  cil  vray, 
comme  on  le  croit , qu'ils  ajoutoient  le 
jour  intercalaire  avant  l'année  où  tom- 
boit  le  bilTcxtc  des  Romains  : ce  qui 
(ailôic  commencer  cette  année  11  le 
)od’aouft,au  heu  que  les  années com. 
muncs  comroenfoient  le  ig.  Si  donc 
cette  règle  eft  vraie , Eumene  efl  mort 
le  7 d'oâobre  & 9 de  Pauphi , li  c'elloit 
le  dimanche,  ou  le  lundi  8 d'oélobrc, 
<i  ç'a  cfté  le  I o de  Pauphi . ] 

NOTE  III. 

Sur  U durée  du  ptnti/tcae  de  S.Hygin 

'S.  Hygin  eft  quclt^ucfois  nommé 
par  les  Grecs  Tyn.»';  ■ U gouverna  4 
ans  Iclon  Eufebe . [ On  lit  huit  dans  le 

Î’rcc  & dans  le  latin  de  fa  chronique 
eton  l'cdition  de  Scaliger.  Maisc'ell 
une  fàutcvilïble,  puilquecctte  chro-| 
nique  le  Elit  commencer  en  l'an  i ; g, 
& S.Pie  Ibn  fuccelTcur  en  141:  Iclon 
quoyil  ne  peut  pas  avoir  gouverne  4 
ans  entiers.  Auln  l'édition  de  Pontac 
p.iGg,  ne  luy  donne  que  4 ans.  TOn 
lit  de  mefine  d,lnsla  chronologie  tirée 
d'Eulcbe,  & dans  celle  de  Nicephore; 
[ de  Ibrte  que  félon  Eufebe  il  ne  luy 
faut  donner  que  4 ans  au  plus  : Et  c’eÂ 
ce  que  nous  fuivons , tant  pareeque 
nous  ne  trouvons  rien  de  meilleur , 
que  pareeque  la  nailTancc  de  l’herefie 
de  Marcion  nous  oblige  1 mettre  la 
mort  d'Hygin  le  plullofl  que  nous  pou- 
vons . yjee éliurçimitei 


qui  l'appelle  EugciK  , ne  luy  donne 
non  plus  que  4 ans. 

'Pour  les  Latins  ils  luy  donnent  4 
ans,  ) mois,  &un  ;our , * ou  4 ans , i> 
mois , & ) jours , l*  ou  4 ans , 3 mois, 
& $ jours , ‘ ou  6 ans , 3 mois , St  4 
purs . L'ancien  Pontifical  de  Buche- 
rius  le  Elit  gouverner  ta  ans,  3 mois, 
St  £ jours  tous  Verus,£  c'eflà  direfbus 
M.Aurcle  après  l'an  iGo,  ] depuis  le 
Confulat  de  Gallican  [ ou  Glabrion,  ] fc 
deVerus,  jufqu'l  celui  dePrxfcns  & 
de  Rufin,  c'cli  à dire  depuis  i(o  juE. 
qui  i{3i  ce  qui  fait  un  labyrinthe 
inexpUcable  . 'Bollandus  pour  ne  pas 
abandonner fôn auteur,  enaoftécecte 
date , ( qui  fc  ht  neanmoins  dans  Du- 
clicriusp.170,)  Stpuisdit  qu'il  y a un 
hUne , qu'il  fkut  fuppiccr  par  d'autres 
Pontificaux  plus  nouveaux  , qui  ne 
donnant  que  4 ans  St  quelques  mois  à 
Hygin , difcnt  neanmoins  qu'il  gou- 
verna depuis  IcsConfuls  de  l'an  138, 
jufqu'à  ceux  de  l'an  I4p;  [ ce  qu'on  ne 
fâuroit  accorder  avec  l'hiftoire  des 
Marcionites  & de  SJuflin:  l'quoique 
Bollandus  dans  ton  dernier  travail, 
étende  encore  ton  pontificat  jufqu'au 
Il  de  janvier  130. 

'S.lrenée , St  après  luy  S.Cyprien , 
appellent  Hygin  l^neuvicmc  Evefque 
de  Rome  : [ ce  qui  efl  vray  en  commen- 
{antl  conter  les  Papes  par  S.Picrre:  ] 
'quoique  dans  la  manière  ordinaire 
de  S.  irenée  , qui  commence  par  S. 
Lin, £en quoyil  eu  toivi  parla  plufpart 
dcsaiKicns,]  ce  ne  toit  que  le  huittie- 
mei  'St  l'aiKiennc  verfion  de  ce  Pere 
le  met  le  huitticme  en  on  autre  en- 
droit,'où  on  lit.  SyxTtf  dans  Eufebe. 
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Nû.TES  sur,  LES  C A RP  OCR  A T I EN  S. 


Tout  It  T«|e  14  O T £ J. 

Ctrpacrtite  ptia  It  tnir  péril  f tu 
vert  U ttmptiAirien. 

^***®*^  Cirpocrate  vivoit 
S-i  da  mefincrcmpt  qnc  Bafilide  & 
Saturnin  ,[c’cft  à dire,  iëloo  luy  , du 
temps  d’Adrien , ]St  le  cite  de  SJtenec, 
[ où  nous  ne  le  trouvons  pas  nean- 
moins . Je  ne  i^y  s’il  l'anroit  pris  de 
iiau-i-i-c-M*  l’ordre  que  fuit  ce  Saint , Tqui  ne  parle 
de  Gupocrate  qu’aprés  avoir  parlé 
des  deux  antres.  C Mais  cette  railbneft 
Ibibic  ; puiiqu' apres  Carpocrate  il 
met  Cerinthe  , les  Ebionites,  de  les 
Nicolaites  , & on  ffait  qu'au  moins 
CCS  derniers  ont  commencé  long. 
T<n  pizCc.  temps  avant  Adrien . ] 'TertuUicn  ou 
l’*uteut  do  catalogue  des  hérétiques 
■ •oj>.c.  luy  attribut,  de  S-Epiphane, 

mettent  Orpocrate  avant  Cerinthe  , 
[quilcion  Saint  Ircnéc,  de  plulîeurs 
autres,  a paru  dés  le  temps  mefme des 
Apoftres  . f^.hi  Ctrirnhitniuat  i.  Le 
Pranleftinatus,  lion  le  peutdter , Aiit 
le  mefme  ordre  , de  prétend  que  Car. 
pocratc  a efté  condapné  en  Cypie  par 
Cri.caM.f.  -V,  Barnabe.  J 'Au  contraire  S.  Cyrille 
de  Jerulâlem  nomme  Cerinthe  avant 
Carpocrate .[  On  peut  dire  d'ailleurs 
EpUt.c.1.}.  que  S.Epiphane  le  contredit  . ]'Car 
p.iikiii.  voulant  que  Ccrintlie  ait  troublé  l’E- 
glife  des  le  temps  du  battclme  de  Cor- 
neille , [ il  ne  peut  point  mettre  aucun 
autre  hérétique  avant  luy , hors  Simon 
ji.c.].p.>w.c.  le  magicien. 3 11  veut  melme  qu’Epi- 
phanc  fils  de  Carpocrate , mort  î 17 
ans , ait  ^iiit  aux  herclies  de  Ibo  pere 
celles  de  Second  , difcipic  de  Viuen- 


cin  ; 'de  Valentin  n'a  commencé  que  Ten.pRCc. 
vers  le  temm  d'Antooin  fuccefléur 
d'Adrien.  [ Pour  ce  qui  eft  de  Tertul- 
lien , il  Icinble  appuyé  par  Eufebe 
mefme,  Tqui  fait  Carpocrate  pere  de  E„f.|.4^.v. 
lalcéiedesGnoftiqucs.  [Maison  a vu  p.i>«.b. 
furie  titre  des  GnotUques,  qu’on  leur 
donne  bien  des  pères  de  bien  des  au. 
tenrs. 

Ainli  il  eft  allez  difficile  de  deter- 
.miner  en  quel  temps  Carpocrate  a 
paru  i puilque  d'une  part  Tcrtullien 
& S.£piphane  le  mettent  avant  Ce. 
rinthe , c’eA  à dire  dés  la  nailTance  de 
l’Eglile;  & que  de  l'autre , le  mefme 
SXpiphane  nous  donne  lieu  de  croire 
qu’il  n’a  paru  que  vers  le  temps  d’A. 
drien , comme  Êulcfae  le  dit , fuivi  par 
Theodoret  hrrJ.i.  c.(.p.t97.^, 
fur  une  citation  deSaint  Ircnéc,  qui 
paroift  fiiallé.  Neanmoins  comme  on 
dit  allez  de  particularitez  de  Carpo- 
crate dt  de  fa  lâmiUc , il  fcmbic  qu’il 
vaille  mieux  fuivre  ceux  qui  le  met- 
tent pluftard.  ] 

NOTE  II. 

Sémi  chéi^reeii  Sémoi  dam  Saint 
Epiphant . 

[ Coiiune  Samé  qui  cAoit  une  ville 
maritime  de  Cephaknie,  eft  aujour- 
d’hui alTezpcu  connue,  quoiqu’il  en 
Ibit  parle  dans  Thucydide , dans  Tite- 
Livc , de  dans  Virgile  j on  a changé 
ce  nom  dans  S.Epiphanc  en  celui  de 
Samos  : Car  il  paroiA  alTez  par  la 
fuite  que  cette  Ihuocnc  vient  pasdeS. 

Epiphane . ] 


rom  II  parc 
»II. 


Digitized  by  GoogI 


Toat  U pige 
Ml. 


?eatf.rfc  Ifa« 


Putu  la  fige 


Teit.pr«r.c. 

|u.pu^.â. 


Pcirrnle  Igs. 


N O T ES  SUR 


6o) 

LES  VALENTINIENS. 


NOTE  I. 

Si  f'Àkrttiri  4 efié  ch*jfi  deux  ftù  de 
r Biffe. 

'■pEARSOM  veut  que  Tertullien  (é 
X trompe  ablôlument  lorrqu'U  dit 
que  Valentin  (ut  deux  fbù  chalTc  de 
l'E)(lilê  avant  que  d’en  eftre  entière- 
ment exclus;  & qu’il  ait  pris  Valentin 
pour  Cerdon , dont  SJrence  dit  à peu 
prés  la meCnecholë.C  Pournous, com- 
me nous  ne  voulons  point  condan- 
ner  d'erreur  des  auteurs  conlïderables 
lânsncceflité,  fie  6ns  des  preuves  bien 
fortes,  nous  cioyonsce  que  S.lrencc 
dit  de  Cerdon , fie  ce  que  Tertullien 
dit  de  Valentin , pnifque  l’unfie  l’au- 
tre peuteftre  vray . ] 

NOTE  IL 

Que  f'ulemlit  efl  merl  dét  te  temps  tiu 
Pape  jdnicef. 

'Tertullien  dit  que  Valentin  foifoit 
encore  profcllîon  de  la  foy  Catholi- 
que ^ Rome  fous  l’epifoopat  du  B. 
£ienchere.[  Mais  il  y a 6ute  fans  doute 
dans  le  nom  du  Pape . Car  S.  Irenée 
qui  ccrivoit  fousElcutbere  meCne,  ] 
'dit  que  Valentin  vint  à Rome  fous 
Hygin , qu’il  parut  beaucoup  fous 
Pie , ixtiMt  > & qu’il  continua  ou  qu’il 
dura  , x«p,'/nini , jolqu'i  Anicet  : Et 
il  le  dit  pour  montrer  que  les  héréti- 
ques font  poftttieurs  \ l’aixiqtiité  de 
6 doârinc  de  l’E{(lifé.  'Il  n'y  a donc 
aucun  moyen  <fe  douter  qu'il  ne  veuil- 
ledire  que  Valentin  eft  mort  du  temps 
d’ Anicet , i qui  focceda  Soter , fit  i 
Soter  Eleuthcre . 

SJeiome  l’a  vifiblement  pris  de  la 
forte  ; puiiqu’aprés  avoir  dit  fur  l'an 
140,  que  Valendn  vint  1 Rome  fous 
Hygin,  il  dit  fut  l’an  i4),f'4&anvsu 


huretkus  s^nafeiner  Or  permunet  uf^ 
*d  Ameetum  . [ Il  n’a  donc  poiia  en- 
tendu dans  les  paroles  de  S.  Irern, 
qu'il  eftoit  demeure  jnlqu'à  Anicet, 
ou  à Rome , ou  dans  l'Eglilc  Catholi- 
que , qui  font  mefme  des  fons  qu’oo  ne 
leur  peut  donner  6ns  les  forcer . ] 

'S.Itenée  dit  dans  fa  prefoce,  qu’il 
a appris  Udoârine  des  Valentiniens, 
en  lifant  les  livres  dt  ceux  qu'ils  di- 
foient  avoir  elle  difciples  de  Valentin, 
fie  qu’il  expliquera  les  foncimens  de 
ceux  usa  ttutinttnum , fie 

qui  font  dm  rejettons  de  l’ecok  de 
Valentin , comme  l’toicmée  . [ Il  eft 
viftbie  qu'il  parle  de  Valentin  comme 
d’un  homme  qui  ne  luy  eftoit  nulle- 
ment contempennin . 

Il  euft  elle  difficile  ] 'qu'un  difoiple 
de  Theodade , inftruit , difoit-on , par 
S.Paul , f euft  encore  efte  en  état  de  for- 
mer un  parti  dans  l’Eglilêen  l’an  lyfi, 
auquel  Eulebe  met  le  commencement 
d’Eleuthete  . Ainfi  les  Valentiniens 
n’auroient  pas  fait  Valentin  difoiple 
de  ce  Theodade.  Que  s’il  n’y  a point 
d'apparence  à dire  que  Valentin  vc- 
cuftcncorcdu  temps  iTEleuthcre  , il  y 
en  a encore  bien  moins  à prétendre 
qu'il  faifoit  alors  profoflïon  de  1a 
vraie  foy  dans  6 communion  Catho- 
lique, quoiqu’avec  hypocrifie. 

Outre  tout  cela , TTerrullien  mefme 
qui  vouloit  montrer  que  Valentin 
n'eftoit  point  atKien,  ne  l’aoroitpas 
mis  comme  il  lait  au  mcfoie  etsdroic, 
vers  le  temps  dlAncoiàn  , mort  long- 
temps avant  le  pontificat  d’Eleutbere. 

'S.  Juftin  dans  fon  dialogue  avec 
Trvphon,  6ia  appatemmenc  foosAn- 
tonin,  peu  après  6 première  apolo- 
gie, [fit  ainfi  vers  i ((,]'parlc  des  Va- 
leiitinicos  , comme  d’hetetiques  de- 
clarct  fit  reconnus,  qui  prenoienc  le 
Gggg  ij 
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(Î04  NOTES  SUR  LES 
de  l'auteur  de  leur  doârine.'Ce 
‘ rocfine  Saint  a écrit  contre  eux , félon 
Tertullien  melme.  [ Si  {'a  efté  dam 
Ibn  ouvrage  contre  tous  les  hereti. 
ques , f ’a  efté  au  pluftard  lôus  Antonin 
avant  font  apologie , Toù  il  cite  cet  ou. 
vrage  : [mais  ç’a  toujours  efté  avant 
Eleuthere  , puilqu'on  croit  que  Saint 
Juftin  eft  mort  du  temps  d’Anicct.] 
lrra.Lj.c.j.|>.  'S.  Polycarpe  qui  vint  aullî  à Rome 
jj,us  Anicet , y convertit  beaucoup  de 
Valentiniens. 

[ Il  eft  donc  conftant  que  Valentin 
cftoit  reconnu  publiquement  pourhe- 
tetiquc  , & avoit  une  léâe  toute  fbr. 
méc  avant  le  pontificat  (f Eleuthere; 
& qu'ainfi  Tertullien  a mis  on  a dû 
mettre  le  nom  d’un  antre  Pape , & 
apparemment  celui  de  Pie  , s'il  ne  le 
trompe  point  encore  loriqu’il  joint 
Valentin  avec  Marcion,  qui  ne  vint 
I Rome  qu’aprés  la  mort  du  Pape 
Hygin.] 

»oiuiip.gc  NOTE  IIL 

.. 

Fiàlti  du  PrtdeJlinMut  fur  Hcrackon 
coiuUnnf  pur  S.Mx*ndre  Papt. 

Ti<4.c.  i«.p.  Xe  Przdeftinatus  donne  par  le  P. 


VALENTINIENS. 

Sirmond  , dit  qu'Heracleon  com- 
menfa  î dogmatizer  dam  la  Sicile , 
qu'Euftathe  de  Lilybéc , & Théodore 
de  Palcrmc , s'oppelcrent  i luy  , aftem- 
blerent  un  Cmcile  de  tous  les  Evef. 
ques  de  l’isle , où  il  fut  oui  > tout  ce 
qu'il  avanfoit  mis  par  écrit,  & envoyé 
au  Pape  S.  Alexandre  afin  qu’il  le  re- 
futaft;  que  ce  PapecompoM  fur  cela 
un  livre , où  il  combatic  tous  les  artU 
des  de  loti  herefie  par  autant  d'articles 
de  la  Iby  Catholique , tirez  de  la  pa. 
rôle  de  Dieu  ; qu'il  envoya  ce  livre 
par  un  Preftre  plein  de  feu  & de  zele , 
nommé  Sabinien , qui  refura  tellement 
Hcracleon  & par  les  paroles  de  fon 
Evelque , & par  la  force  des  fiennes , 
que  l’hérétique  couvert  de  confùfion 
s'enfuit  par  mer  au  milieu  de  la  nuit , 
fam  qu’on  ait  punais  fçeu  depuis  ce 
qu’il  eftoit  devenu  .[  Ce  fait  eft  beau  , 
bien  circonftancié , & a alTcz  d'air  de 
vérité.  Mais  par  malheur  Saint  Ale- 
xatxlre  eftoit  mort  dés  Tan  i lo,  long- 
temps avant  qu’on  connuft  Hera- 
clcon,  & peut-eftre  mefme  avant  qu’il 
fuft  né . TPearfcin  parle  de  ce  prétendu  rcaiCpoll.p. 
Concile  de  Sicile  comme  d’une  fable . 


NOTES  SUR  LES 


MARCIONITES. 


fegt  U 


NOTE  L 


NOTE  II. 


jQue  Afurtion  n*u  point  difiin^uô  une 
tpijheuux  Epht fient,  &uneuutre 
d eeuxde  Ltodice'e . 


Que  Murcion  * commence  f*  fecle  vers 
l'un  que  S.fufiin  A fuit  fon 

Apologie  quelques  Années  Apre't . 


foar  la  pag« 


''T^Ertuilien  dit  que  lesMar- 
•oj-i-  A cionites  changeoient  le  titre  de 

l’epiftre  aux  Ephefiem  , l’appel  lant 
l’epiftre  à ceux  de  Laodicée.  [ Sipi- 
phane  en  Elit  deux  epiftres  diiforen- 
ifi.0AA.f.r.  tes.ICaril  dit  qu’outre  l’epiftre  aux 
)*«’••  Ephefiem  , ils  recevoient  encore  qud- 
que  chofe  de  la  fauffe  epiftre  à ceux  de 
c.u.p.rTS.1.  Laodicée.  'Mais  ce  qu’il  rapone  de 
celle.ci  fo  trouve  félon  luv  mefme  dam 
l’epiftrc  aux  Ephefiem.  VS.PAutn.'py. 


[ Pour  trouver  en  quel  temps  l’he- 
refie  de  Marcion  a commencé , il  Eiuc 
confiderer  que  Saint  Irenée  dit , Jque  tfM.l.T4.si. 
Cerdon  vint  il  Rome  fous  Hygin  , & P-'*** 
yenlcigna  fa  doâtine  , & que  Mar- 
cion  luy  fucceda,  ajoutant  de  nou- 
veaux blafphcmes  à ceux  de  fon 
maiftre . [ Cela  porte  natureUement  ^ 
croire  que  Marcion  ne  tomba  dam 
l’hcrefic  qu’aprés  que  Cerdon  l’eut 
prefehée  à Rome  fout  Hygin.  jll  rc>  I.J.c.4.^J4x. 
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NOTES  SUR  LES  MARClONITES.  tfof 
pete  la  mcfmc  choie  en  un  autre  en- autant  depuis  j.Cjulques  ï Marcion, 
droit , 'ajoutant  mclmc  ejue  Marcion[c'eft  à dire  depuis  la  mort  de  LC,  ou 
parut  principalement  lôus  Anicet  .'depuis  fa  pro^cation  Ibus  Tibere  , 
[ qui  fucceda  a S.  Pie  élu  après  Hygin.  comme  on  le  voit  ] par  ce  qu’il  ajoute 
Mais  cela  n’cmpefche  pas  qu’il  n’cuft  enfuite,  Deum  Amminûuii  tentptrit. 


fait  dès  auparavant  plulicursdilciples, 
comme  nous  l’allons  montrer . ] 

'Eulëbc  cite  les  paroles  de  S.  Irenèe 
dans  Ibnhilloire,  lâns  y fermer  aucu- 
ne difficulté.  Dans  la  chronique  il 
met  que  Cerdon , chef  de  l’herelïe  de 
Marcion,  le  faifeit  connoiftrci  Rome 
en  l'an  140 , qui  efioit  la  z.‘  année 
d’Hygin , Sc  qu’en  i f } , S.  Polycarp:  y 
convenit  plulîeurs  Marcionites.  'S. 
Cyprien  dit  aullï  que  Cerdon  maillre 
de  Marcion , vint  ï Rome  fous  Hygin  . 

[ S.  EpipbaiK  s’accorde  par&te- 
ment  à cela ,]  'en  diiânt  que  Cerdon 
enlëignoit  fes  erreurs  à Rome  feus 
Hygin',  'que  ce  Pape  eftant  mort  [en 
141,  félon Eulèbe,]  Marcionexenm- 
munié  dans  le  Pont  pour  une  faute 
contre  les  mœurs,  vint  à Rome  de-| 
mander  la  communion , & que 
l’ayant  pu  obtenir , il  le  jetta  dans  lej 
parti  de  Cerdon , 'qui  n’eftoit  à Rome 
que  depuis  allez  peu  de  temps , & de- 
vint airîli  fen  fuccelTeur , 

Tertullien  dit  qu’il  ne  s'ell  pas 
fouciè  de  chercher  en  quelle  année 
Marcion  a commencé  s & ne  lailTc 
pas  neanmoins  de  nous  doniKr  quel- 
ques vertiges  pour  le  trouver . Voici 
les  paroles  : Je  ne  me  fuis  pas  mis  en 
peine  de  rechercher  en  quelle  année 
du  premier  Antonin,  ce  lëtpcnt  eft 
Ibrti  de  fes  cavernes  du  Pont , pour 
empoifenner  toute  la  terre  par  fen 
faufile  contagieux , dont  le  venin  ert 
aulli  pernicieux  aux  âmes,  que  la  ca- 
nicule l’cft  au  corps.  Nous  femmes 
neanmoins  alTurcz  qu’il  a crté  hereti- 
, que  feus  Antonin , & impie  feus  un 
, payen  à qui  on  a donné  le  nom  de 
, Pieux , Cxt  Empereur  a commencé  a 
, régner  environ  ti{  ans,  mois,  & 
I [ JOUIS  aptes  Tibcie.  On  eu  conte 


TihrtMii  nonfmjft  , [ Je  ne  fçay  pas 
comment  Tertullien  conte  1 1 5 ans 
&c.  entre  Tibere  & Antonin,  puif- 
qu’il  n^  en  a que  toi.  Mais  quoy 
qu’il  en  loit , contant  ce  temps  depuis 
le  battefme  de  J.C , en  la  i p .'  année  de 
Tibere  , ou  depuis  le  Confulat  des 
deux  Géminés,  auquel  Tertullien  & la 
plulpart  des  anciens  mettent  fa  mort , 
& qui  ert  l’an  zp  de  l’ere  commune , 
cela  nous  mènera  en  l’an  144  ou  i4[> 
ce  qui  s’accorde  fort  bien  avec  Saint 
Ircnce  & Eulebe , & avec  S.  Epiphane 
meline,  s’il  n’a  pas  voulu  dire  que 
Marcion  feit  venu  î Rome  immédia- 
tement après  la  mort  d’Hygin,  & 
quand  il  faudrait  dire , lelon  luv , que 
Marcion  fc  Icroit  jetté  dans  le  parti 
de  Cerdon  dés  l’an  14Z  qu’Hygin  eft 
ntort,  il  peut  n’avoir  paru  avec  quel- 
que éclat , & n’  avoir  formé  une  Icâe 
à part  que  deux  ou  trois  ans  après . 

Tout  le  monde  demeure  d’accord 
qu’on  ne  peut  pas  mettre  plurtard 
l'hcrefie* des  Marcionites,  ] 'quoique 
l'auteur  du  poeme  contre  Marcion, 
ne  la  farte  venir  à Rome , & découvrir 
le  venin  de  fen  hercfic , que  feus  le 
pontificac  d’Anicet,  [ c’eft  à dire  après 
l'an  I y £.  ] 'Mais  il  y a des  perihnnes 
habiles  qui  croient  qu’on  la  doit  com- 
mencer plurtort  , pareeque  S.  Juftin 
en  parle  dans  là  première  apologie 
jp.yo.  4,  faite  lêlon  la  chronique  d’Eu- 
febe  dés  l’an  1 4 1 . 'Et  on  foùtient  qu’il 
faut  bien  qu’elle  ait  erté  faite  dés  les 
premières  années  d’ Antonin  , 'puif- 
qu’il  y parle  de  la  guerre  des  Juifs  feus 
Barcoqucbas[  finie  en  i)£,]&mcfme 
de  la  confecration  d'Antinous , [ faite 
désijzou  1 1 4,]  comme  de  choies  tou- 
tes retentes , rd  vw  ytjaw/atVa . On  re- 
marque encore  que  dans  fen  dialogue 
Gggg  ''1 
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hos  NOTES  SUR  LES 
jâit  aprn  cccte  apologie , & où  il  parle 
Marcionites , Tryphon  le  lêrt 
» de cestennes,  Je  Aiisan  Jnif circoncis, 
» qui  iûis  la  guerre  qui  le  lait  prdêntc- 
» ment , rit  tm  Je  demeure  or. 

» dinaircmenc  à Girinthe  & dans  la 
r^7.a.  >,  Grèce  &c.  'Dans  la  ruite  il  cil  dit  que 

quelques  Jui^  s'ellant  aflis  il  part , s’en- 
crctei'oient  de  la  guerre  qui  le  failbit 
f»1l'or'c'"  Judée.  'Le  P.  Pecau  ajoute  à 

poll.p.i4i.  tout  cela , que  M.  Aairelc  eftant  mar- 
que dans  r inlcription  de  cette  apolo- 
gie p.  y ).  e,  Ibuslc  nom  de  Vcrillune  , 
& fans  la  qualité  de  Celâr,  elle  a dû 
cftrc  laite  avant  qu'  il  eull  cette  qua- 
lité, [c  cil  à dire  cnl'an  i aumoins, 
deux  ans  encore  plutoft  que  ne  met 
Epij-.p.ij.  Eulebc.]  'C'eft  ce  qui  luy  fait  croire 
que  Maraon  avoit  commencé  ) pref 
^r  Ion  erreur  dans  le  Pont  & dans 
rAlicdcs le regne d'Adrien,  quoiqu’il 
l'ait  kit  enfuitc  avec  plus  d'cclat  ioas 
Anionin . 

[ Mais  fl  cette  opinion  avoit  lieu , il 
fiiudroit  lôûtcnictmpdecbolêstont  1 
£iit  inlôûtenables.  CÎrilcIl  dair  que 
Marcion  n’a  cfté  reconnu  hérétique 
qu’ après  Cedron,  qui  a tojonrsellc 
nommé  Ibn  maiflre  dans  l'antiquité, 
iêlon  le  témoignage  de  S.  Epiphane  , 
d'Eulêbc,  de ’rcrtuUien,dc  S.lrcnéc, 
Et  il  n'a  pu  dite  oonfîdcré comme  tel , 
que  parecqu’il  le  pieccdoit  dans  le 
temps . Toute  autre  raüôn  devoit  fiiire 
regarder  Marcion  comme  le  maiflre  , 
£>n  nom  ayant  tellement  elËicé  celui 
de  Cerdon,  qu’on  ncleconnoifl  preC 
que  point  que  par  la  qualité  de  maiflre 
de  Marcion . On  ne  peut  pas  douter 
non  plus  que  Marcion  n’ait  commen. 
cé  fôn  herelic  à Rome  après  la  mort 
d'Hygin,  fans  démentir  y Epiphane. 
Et  quand  on  voudrok  lejetter  Ibn  au- 
torité , il  efl  toujours  certain  que  Mar- 
cion n’a  cllé  dilciplc  de  Cerdon,  qu’a- 
prés  que  Cerdon  eut  ptelché  î Rome . 
puifque  S.  Ircnéc  nous  marque  ces 
deux  clicécs  comme  uixAiite  l'oncdc 


MARCIONITES. 

l’autre , & que  ni  luy , ni  aucun  aune , 

IK  nous  dit  que  Cerdon  ait  publié  Ibn 
dogme  aune-part  qu'à  Rome.  Or  Ccr. 
don  n'  cil  venu  à Rome  que  du  temps 
du  Pape  Hygin , comme  S.  Irenée  qui 
en  ponvoit  cte  témoin  oculaire  l'éta- 
bUt  en  termes  formels  : St  ce  n’dl 
qu’ après  luy  qu'Eufebe  & S.  Epipha- 
ne  l’airurent.  Ainli  en  quelque  année 
que  l'on  mette  le  pontiheat  d’Hygin, 
il  £iut  toujours  qu'il  précédé  la  venu£ 
de  Cerdon  à Rome , Jt  le  commence- 
ment de  Ibn  hctclie  ) que  Cerdon  ait 
prefehé  avant  Marcion  un  temps  allez 
conlîdcrable  , pour  Ëùie  dire  qu'  il 
efloit  Ibn  maifWj  que  Maicion  air 
acquis  une  réputation  aSez  grande 
pour  oblcurcir  celle  de  Cerdon  -,  5c 
qu’  il  le  Ibit  lait  un  grand  nombre  de 
dilcipict  en  divctiës  provinces , avant 
que  S.  Juflin  pufl  en  parler  de  la  ma- 
lucrc  qu'  il  fait  dans  Ion  apologie . Si 
donc  cette  apologie  a die  écrite  dés 
l’an  1)9,  ou melrnc  en  141 , comme 
veut  Eulebc , il  lâuc  dire  qu’  Hygin  a 
cllé  fut  Pape , & mcimc  dloit  mort 
quelques  années  auparavant.  Or  Bol. 
landus . qui  de  tous  ceux  que  nous 
favons  avoir  écrit  avant  idSS  , avance 
le  plus  fon  pontificat , ] 'ne  le  commets-  Soit.  pont.  p. 
ce  neanmoins  qa’cn  i)8,  [on  an  plnH 
Cad  qu'Eulcbe;  & pour  k mort , per- 
fbnne  ne  la  met  avant  l’an  141.]  Bol- 
landus  la  diliérc  jui^’en  1 f o,[&  fia- 
ronius  eiKoccplus.  Pour  Pcarlbn  5c 
Dodvd,  qui  ont  fiùr  exprès  une  nou- 
velle chronologie  des  Papes  fur  ce 
point,  5c  fur  deux  ou  trois  autres , il 
n'cfl  pas  neccffiûrc  de  répéter  ici  ce 
que  noos  en  avons  dit  dans  1a  note  a 
lur  S.Qement.J 

'Nous  avons  vu  aulli  que  lélon  Tec.  Tcr.»  Mate, 
tnttien  , Mancion  a commencé  vers 
144,  Bccfloic  conllamnienc  sur  heie- 
tique  du  temps  d’ Anconin  : [ ce  qoi 
marque  alica  qu’il  n’dloic  pas  plus 
ancien.  Ainli  pour  le  {tire  oommen- 
cer  Ibui  Adrien,  il  kac  «femenar  ah- 
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NOTES  SUR  LES  MARCIONITES.  ta-j 
folument  S.  Epiphane,  TcrtuUien,&  [Pour  l’autre  railbn  que  l'on  aile. 

S.  Irenée.  Cependant  ce  dernier  au  gue.que  S.Juftin  parle  de  l'apothcoTc 
moins  pouvoic-il  ignorer  le  commen.  d'Antinous,  & de  la  guerre  de  Bar. 
cernent  & le  progrès  d'une  berefîe  coqucbas  , comme  de  choies  toutes 
qull  avoir  vu  naiRre , & la  laire  corn,  récentes,  rm  r£frytniunn,  il  eft  aiS 
mencer  i f ou  ao  ans  pluftard  qu’il  ne  de  repondre  que  le  mot  de  w,  msin- 
i^loitv  la  mettre  à Rome  au  lieu  de  tmuu , ne  marque  pas  toujours  une 
la  mettre  en  Aile  ; St  donner  pour  choie  aâuellemenc  ptclënre  , mais 
maiftre  ^ Marckm  celui  qui  n’cim  pu  aulE  des  evenemens  qui  Iclbotpallcz 
eftre  que  Ibndilciplet  durant  noftre  vie,  & dont  nous  avons 

Ne  lccoit.il  pas  plus  aiC  de  dire  pu  eRrc  nous  mclines  témoins . Et  il 
que  le  mot  de  Ccâr  a elU  omis  dans  nut  bien  que  le  P.  Petau  mefine  ait 
le  titre  de  l'apologie  de  S.  Juftin , ou  recours  il  cene  £>lution , puilqu’il  y a 
par  une  oubliancede  ce  Saint,  ou  par  toujours  environ  cinqans  cntrel'apo. 
une  faute  des  copiftes  , que  d’aller  iheolc d’Antinous , &itc  vers  ■)}  , St 
acculer  de  Emllctc  tous  ks  anciens  k régné  d’Antonin,  Ibus  kquel  il  eft 
Pères  qui  ont  traite  de  cette  hcrelicl  coiiftanc  que  Saint  Juftin  ccrivoit  Ibn 
Car  il  y a peu  d’apparence  de  deman-  apologie.. 

der  une  & grande  exaèlicude  dans  ces  11  tft  plus  difiieik  d’expliquer  en  ce 
lôrces  de  choies  1 S.  Juftin  , luy  qui  lëns  cequeditTryphon,  qu’il  fuyoit 
fâifant  parler  un  martyr  dans  la  le-  la  guerre  qui  (é  tailôic  alors , r>’  tu£ 

Epi.4».ii.r.  conde apologie,]  'écrite  lêlon  k fen-  yniium  • Ces  termes  1 lariguenr  fi. 

timent  du  P.  Petau,  que  nous  n’exa-  gnilicnC  que  la  guerre  duroit  encore, 
minons  pas  prekntcment  , fous  M.  Cependant  fi  on  l'entend  de  celle  de 
Aurck  St  L.  Vécus,  tous  deux  Au.  Barcoquebas,  elkeftoit  finie,]  'puif-  p. 

Iu8-p-4jA.  guftes,  'donne  k titre  d’Empereur  au  que  les  Juifs  eftoient  alors  exclus  de 
premier,  St  ne  donne  pas  Icakmenc  Jerulïdem,  [ce  qu’ou  ne  met  qu’apres 
celui  de  Cclâr  1 Ibn  collègue . [ 11  (croit  la  fin  de  cette  guêtre . K.  Ut  rtvrktt 
melîne  aifii  de  trouver  k nom  de  Ce.  dctjmfsi6.  Il  paroift  d’ailleurs  que 
far  donné  dans  k titre  de  l’autre  apo-  k dialogue  avec  Tryphon  n’cft  mit 
logie  à Marc  Aurele , en  lifant  fenk.  qu’aprés  l’apologie,  St  par  conlëquent 
ment  soi  Kai'rapi  > ] 'comme  Sylburge  lousAntonin.  Car  Saint  Juftin  pour 
dans  lés  notes  croit  qu’il  firat  lire , au  montrer  que  ce  qu’il  diloit  contre  les 
lieu  de  "Kaicofinal.  [ Le  nom  de  Ve-  Juils  n’eftoit  point  par  aoimoficc  , 
riilîme  ne  nous  doit  pas  non  plus  em-  mais  pour  k irai  intereft  de  la  vérité,  ] 

M.Aw.v.p.  barallér,]  'quoique Capitolin dilc  que  'dit  a Tryphon  qu’il  avoir  agi  de  la  P-t»-'- 
M.  Aurele  ne  k porta  que  julqu’l  la  mefine  lôrte  contre  ceux  de  lôr»  pays  i 
robe  virile,  [c’en  1 dire  jufqu’à l'àge  & que  voyant  qu‘une  partie  des  Sa- 
de i ; ans . Car  cet  endroit  (ait  voir  maritains  adoroit  Simon  le  magicien  , 
qu’on  le  luy  doniKÙt  encore  depuis  en  il  n’avoit  point  caché  la  honte  de  là 
E^r.cht.u.  quelques  rencontres  : ] 'EcEulebek  patrie,  mais  l'avoir  revelée  1 toute  la 
luy  donne  conjointement  avec  celui  terre  dans  l’écrit  qu’il  avoir  prclêntc 
<*®Cefar.  'Pearfon  qui  veut  que  Mar-  à l’Empereur.  [Cela  s’entendtresna- 
cion  ait  eftéherctique  dés  l’an  laS,  & turclkmcnt  non  de  quelque  pricre 
qui  venoit  de  voir  toutes  ces  ternar.  qu’il  euft  fiiite  1 l’empereur , pour  luy 
quesdansie  P.  Petau ,[  ne  s’y  eft  pas  demander  Icconrs  Contre  les  rebel- 
neanmoins  artefte,]  'éic  il  veut  que  S.  lions  des  Samaritains , maisdeeequ’il 
Juftin  ait  écrit  Ibn  apologie  vers  i4(.[avoit  mis  dans  fa  première  apologie 
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touchnnt  l’impictc  de  Simon  > fuivic 
de  beaucoup  de  peuples  delaSama- 
rie.  Ceft  lans  doute  cequiaobligé 
Pearfcn]  T reconnoiftre  quecedialo- 
gue  n'a  elle  Elit  que  fous  Antonin . 

[ Il  Icmble  donc  neceflaire  de  dire 
ou  qu'il  fout  lire  dans  les 

deux  endroits  du  dialogue  p.  1 1 7.  d | 
a 17. 4,  au  lieu  de  ytnniin  , ou  que  ces 
endroits  ne  s'entendent  point  de  la 
guerre  de  Barcoquebas,  mais  de  quel- 
que autre  révolté  des  Juils  arrivée 
fous  Antonin,  ce  qu'il  eft  toujours  aifé 
de  prefumer  d'une  nation  aullî  rc- 
inuante  que  celle  U : ] 'Et  Capitolin 
nous  alTure  politivement  qu' Antonin 
abatit  par  les  Lieutenans  les  Juils  qui 
s'eftoient  révoltez , emihdii . 

[ Tout  ce  que  nous  avons  dit , mon- 
tre qu'il  n'y  a pint  de  preuve  que  S. 
Juftin  ait  foit  fo  pemiere  apologie 
dés  l'an  1 39 , comme  veut  le  P.  Petau  . 
Pour  Eulebe  qui  la  met  en  l'an  141 , 
c’ell  ^ luy  à s'accorder  avec  ce  qu'il 
cite  luy  melmedeS.  Irenée,  &àccder| 


rien  décider  par  oqnlTage . C’eft  pour- 
quoi nous  n’avons  pas  voulu  nous  en 
lervir.  ] 

'Pearfonqui  veut,  aulli-bien  que  le  raïC  aelgn. 
P.  Petau  , que  les  Marcionites  aient 
commence  avant  Antonin , allègue  ce 
que  dit  Origene , que  Celle  qui  vivoit 
du  temps  d’ Adrien  , a parlé  de  ces 
hérétiques.  Mais  il  reconnoill  en  mell 
me  temps  que  félon  Origene  , Celle 
vivoit  encore  après  Adrien  ; [ Et  nous 
apprenons  de  Lucien , qu'il  a vécu  juf- 
que  fous  Commode  . K.  M.  Aarek 
$ 19.  Ainli  il  n’cA  pas  difficile  qu'  il 
ait  parlé  des  Marcionites,  quand  ils 
n’auroient  commencé  qu’ après  An. 
tonin . ] 

'Dodvtl  fuirPearfon,  ficcitepur 
cela  un  endroit  od  S.  Clément  d’Alc- 
xandrie  met  Marcion  parmi  les  héré- 
tiques qui  ont  invente  leurs  dogmes 
vers  le  tanps  d’Adrien , & ont  conti- 
nué julqii'  i Antonin . S.  Clément  va 
plus  avant  ; car  il  dit  cela  de  Bafilidc 
& de  Valentin , & ajoute  que  Marcion 


iuft.tp.  a.  p. 

J. b. 

Bol'.Tf.  apr. 
r.ï07.  » i«. 


à r autorité HeTcmilJicn  : Et  on  cflja  vécu  vers  le mciinc temps  qu'eux, 
accoutumé  i s' arrcller  pu  Ifo  chro- 
nique désqu’on  a quelque  autorité  un 
pu  forte  qui  y eft  contraire.  II  paroift 
pr  divers  endroits , que  quand  il  a 
fpu  qu'une  choie  eft  arrivTC  dans  un 
certain  clpace  de  temps,  il  la  place 
au  hazard  dans  quelque  année  de  cet 
elpacc)  & c’eft  une  choie  prelquc 
inévitable  dans  une  chronique . Ainli 
fochant  lèulement  que  S.  Juftin  avoit 
foie  fon  apologie  fous  Antonin , il  l’a 
mile  en  la  4.S  année  de  ce  Prince,  com 
me  il  r aurait  pu  mettre  en  toute 
autre . 3 

'S.  Juftin  mcCne  dit  que  les  Chré- 
tiens contoient  alors  ip  ans  depuis 
la  nailfaiKe  du  Sauveur.  'Mais  com 
me  CCS  contes  ne  font  pas  d'ordinaire 
exaéls , & qu'on  ne  laaroit  dire  en 
quelle  année  d’Augufte  il  mettoit  la 
nailTancc  de  J.  C,  nous  ne  croyons  ps , 

[ iwn  plus  que  Bollandus , qu’on  puilTc 


mais  déjà  vieux  lorfqu'  ils  eftoient  en- 
core jeuiKs . Dodvcl  reconnoill  qu’en 
cela  S.  Clément  eft  contraire  îi  Ter- 
tullien,  & il  prétend  qu’on  doit  pre- 
lêrer  fon  témoignage . [ Mais  il  n'cft 
pas  moins  contraire  à S.lrcnée,]  'qui  t'«-l-l-e.4. 
lait  vilîblcment  Marcion  poftericur  à 
Valentin  :[&  Dodwcl  n’olcroit  pas 
dire  qu’il  le  foilic  prelêrercncoreà  ce 
lâint  Martyr . Il  y a d'ailleurs  tant  de 
foutes  de  copiftes  dans  S.  Clément, 
qu’il  eft  toujours  prmi  s d'y  en  prefu- 
mCT.  Ainli  lidans  cet  endroit  au  lieu 
de  ^ xpceât/rne  euttyirtr#  , 

nous  y voulions  lire  «(  -apM-^vreu; 
ntrfpfç  atatytur» , il  s' accordera  avec 
tous  les  anciens . 

Nous  ne  voyons  doiK  pint  de 
preuve  que  Marcion  ait  publié  fon 
herclic  .avant  l’an  14Z,  auquel  Eufebe 
met  la  mort  du  Pap  Hygm;  & ainli 
cette  hcrclîe  ne  nous  oblige  pint  de 
dire] 
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NOTES  SUR  CES  MARCIONITES.  609 
«lire  ]'qu’Eulcbc  mette  la  mort  de  cc^dans  U première  ardeur  de  & ioy . 
Pape  Ixaucoup  pluftard  qu'il  ne  de-' Mais  enèn  Eleuchcre  voyant  qu'a- 
vroit,  comme  Pearibn  & Dodvcl  Ic^pré avoir  efte  excommunié,  ejeiltUi 


prétendent .[  Quand  Eulêbe  le  trom- 
peroit  dans  lâ  chronoloftie  dés  Papes  , 
on  ne  pourroit  toujours  faire  00m- 
mencer  Maicioir  félon  TertulUen  , 
qu'en  l’an  i ;8,  auquel  Titc  Antonin 
a fuccede  ^ Adrien.]  'Pcarlôn  ne  laide 


pas  de  le  Etire  commencer  plalicurs|^^;&onIuy  promit  la  paix,pourvit 


années  auparavant,  & dés  1 ad,  vou.j 
tant  fculcmcut  qu'il  ait  on.  nouvel 
éclat  en  tjS  fous  Antonin . .'Dodwel 
mcfmc  £>4iient  que  Pearfon  fétrom- 
pe  en  ce  point , aulEJrien  qu'en  quel- 
ques autres , Si  que  Tertullien  a voulu 
marquer  k commencement , & non 
k progrès  de  cette  betefie . 'Mais  pour 
ne  pas  abandonner  dans  kfbod  le  fen- 
rimcntdc  fôn'tmiftic,  it  prétend  que 
Tertullien s'eft  trompe,  en  raportant 
au  temps  d'Antoninus  Pius  ce  que 
l'auteur  dont  il  avrùr  pris  cet  époque 
avoit  dit  du  Pape  Pie.  [ Mais  qui  efi 
cet  auteur?  Ccfl  ce  que  Dodwel  ne 
dit  point,  &CC  qd'il  ne  pourra  jamais 
dire . Ainfîil  veut  que  noos  demen- 
r rions  Tertullien  fur  une  pure  imwi- 
' nation,  te  fur  une  conjeâore  f^ 

fondement.  non  liett  tjfe  14m 

'■  dryéroi. .Nous  aimons  mieux  nous  te- 
nir avec  (implicite  1 ce  que  nous  trou- 
vons,. que  d'embarader  fhiftoire  par 
les  conjoftorcs  infinies  de  cet  écri- 
vain.] ' 1 

ronr  l<  pige-  NOTE  111; 

Xîl.|7. 

AiATCÙn  mü  appartmmefit  tut  Ueu  de 
Cerdon  pnr  T erxMen. 

t Quoique  Marcton  fuft  déjà  viC- 
Wement  hcrctique  dés  l'an  i j o ou  en- 
viron , comme  nous  le  voyons  par  S. 
3uftinincamnoins]'ileft  confiant,  dit 
Tertullien  , qu'il  croyoit  [encore  la 
doélrine  Catholique  1 Rome  fous  Te- 
{éfeopat  d'EkucheTe,C qui  commenta 
en  17*.]  'Il  avoit  dodné  é l'Eglife , 
c.«.|Mo«jh.  ajQQtj  cet  auteur, unefomioc4'as(en( 
Hifi.Ecd,  Tom.Il. 


par  deux  fois,  il  ne  ceifoit  point  de 
corrompre  les  Fiddes  par  fâ  curioflté 
inquiété , il  le  chaifa  abfolumcnt  de 
l'Eglilc  avec  fonargent.  'Marcion-re-  ?•»♦«•<* 
courut  encore  depuis  à la  confedion 
& à la  pemtencc,  peenitemiam  eon- 


TeiT.pnïx, 

fC.  p,a«s.l. 


a|in  Marc.1.4 


qu'il  ramenaft  avec  luy  tous  ceux  qu'il 
avok  inftrnit  dans  l'hercric . Mais  lorf^ 
qu’il  travailloit  il  exécuter  cette  con- 
dition  ,(car  c’èlFainfi  que  M'  Rigault 
explique  cum  ctndithai  dMt  Jiki  ocenr- 
rit  ) il  fut  prévenu  pat  la  mort . 

[.Nous  avons  remarqué  fur  les  Va- 
lentiniens ,.  qu'il  y afoute  en  cet  en- 
droit dans  le  nom  d’Ekutheie,  Va- 
lentin que  Tertullien  joint  é Marcion 
dans  ce  récit , efiant  mort  avant  que 
Eleuthercfuft  Pape.  Etoclakvçune 
partkdo'ladifBculté.  Mais  ellé  n’eft 
pas  pour  cela  levée  toute  entkr^  TGat 
Marcion  ayant  £ùt  un  «rand  nom- 
bre de  difoiplcs-  ers  diveruâ  provinces 
[ avant  l’an  I f oj  ] m,  Tôf,  ai*fû- 
ww,ditS.  Juflin,‘d;  n'eflant  mort  au 
plufioft  que  fous  Anicet,  [ c'eft^dite 
après  1 57,  le  moyen  qu’on  luy  ait  pro- 
pofé  de  ramener  tous  cepx  qu’il  avoit 
mecipitez  dans  l'erreur , & qu'il  fo 
foit  engagé^  le  foire  1 r 

11  faut  de  plus , nous  lôuvenir  que 
l'Eglilé  Romaine  avoit  rcfufé  de  le 
recevoir  fur  la  feule  raifon  qu'il  avoie 
cflé  excommunié  par  fon  pcrc  pous 
une  fornication . Comment  donc  l'au- 
ra t-elle  receu  enfuite , lorfqu'î  fés 
premiers  crimes  il  avoit  ajouté  celui 
de  lliereiiel  On  peut  dire  que  de 
Rome  eftànt-  retourné  dans  le  Pont , 
&.  cachsmr  î fon  pere  l’hcrcEe  qu’il 
avoir  apprife  de  Cerdon,  U favoit 
enfin  fléchi  , & en  avoit  obtenu  k 
pardon  1 de  fit  fornication;  de  forte 
qu'eflant  retourné  1 Rome,  on  ne  l’y 
avoit  plus  coidhkré  que  comiBC 
Hhbh 
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NOTES  SUR  LES  MARCrONïTES 


rOMjue:  Bc  ü cft  ceitain jnr  cc(^S. 


Uaic  nonsappccod:  de  Coubn,  qa’oD  eacoK  des  perfennes  aas  k &ovt- 

i yr*  * r ■ t__  1 ■ 1 


ntrroic  ptuwÂn.  fois  tes  hesetiqua  i 


la  pénitence.  Ceftee  me  Amble  cooc  «fté  kart  propKS  diAiptes . E Cebeft 
ce  qu’on  peuedire  pont  (Nirndic  1er-  faie»  Air  aflarôneac  pnus  mcacrir 
culben . Mm*  c’eft  avanocr  bien  des  qi^ds  «ftaienc  moos  l'on  Bc  1' 
rtiofes  £us  aoniriic  : te  la  ptanùare  dopnw  plus  «k  trenM  aa»  i & 
diCcalrc  fabfific  taapas . 

Je  penlêqae  Ic^uscovrt  lêroitale 

couper  ce  nsead  fi  iMîcilc  à.  dénouer,  J ûige  db-TcctuUicn,.  fcrâdaârc».  '} 


II 

^ssünc  h pontificat  d’ Beutlitfc . Mais 
fkarfen  dcwM  donc  ^objcaller  lepaEl 


'&  au  ken  que  Pearlin  dit  lâns  aucu 
ne  neceiEté  r qae  TenuHini  dans  cet 
endioit  mefine  a mis  Valentin  pour 
Cerdon.,  [ilya  cerne  icmbk  afiéz  dc| 
fbndcmcra  , fit  merme  de  neceincd 
pour  dite  qae  c*  cft  Mareion  qu’il  a 
■ris  au  lieu  de  Gcrden  , ptamait  le 
dUciptepDurlemaiftre . jllcfi ceitain 
par  $.  kenée  qae  Cerdon  vint  k 1 E- 


'Pour  l’argent  que  Matckm  arait 
Moimé  , febn  TenuUica,  i l'EglÜc 
’eflant  Cacholiqae , 8c  qo'on  kiy  ren. 

en  l'cxcommaniant,  comme  il  dit 
afibz  clairement  que  cela  fii  fia  k Rn. 
me,  [nous  ne  voyons  pas  qu’au,  le 
puilie  roôtenir  de  Mardon  que  par 
BS  fappofitbns  que  noos  aruns  où- 
As  6ir  la  fêceank  dif&cnkô  . Ainii 
nous  aimimsmiena  le  tapoctetk  Cer- 
don cooinc  le  refte . } 


gklê,  denanda  pardon  de  As  enaurs  , 
fit  pallà  ainfi  toute  fâ  vk  k cnAigner 
AcretTeaient  I*  hcrefie,  St  k l’ab)nrer 
ptaficnrs  fiés  ; & iefire  Ccantoft  un»  vil 

(«oft  de  la  communion  des|  r„  Ctmimm 

Ptdeks.  [Ob  ne  dit  ponte  qa  d aie  «n-L  ^ iAptUt.  ‘ 


Aupid  aacie-pait  qu’à  Rome:  l'âe  il 
enlcigfia  peu  de  temps  Akm>  S.  Epr- 
pkane . [Ainfi  il  pouvoit  e^MTcr  de  ra- 


anak  Anatca. 

Pcarlbn  ainoit  d' autanc  plus.  Aijct 
de  croire  que  le  nom  de  Maicion 
s’eftok  gllfië  en  cet  endroit  de  1er- 
taüie»  a«  lieit  de  edur  de  Cerdon , ] 
'que  petite  tout  ee  m’it  dit  pour 
montrer  que  Valemia  eit  nmit  dm  A 
temps  d'Aiiicet , Sc  qu'il  n’a  pu  virre , 
St  encore  moint  paraikke  Cathuk- 
qpe  ibus  Elfcutbcre,  (protrve  egakmenc 
pour  Mareion.  }'En  efin  il  Aâtienc 
en  anautre  endrok  que  Mareion  dàt 
eftre  mort  Aas  Aniett , St  avant  Van 
ido,  pailque  SkeiWc  oele  Cka  point 
paiCtr  k pmificac  dr  Ancet,  & cpae 
^ertnUiendaDt  k mefine  endroit  de 
fim  traité  des  PreAripcioos,(  làic,coin- 
aKnoatcTopom,  avant  107 , ]prouvc 
qae  lap  St  Vaknoo  ne  poutoicDt  pat 


eftre  AarancicM,  puÜ^om  irouvaic 


aoknrdelesarDir  vus,  & qniattiienc 


alla  Marc.14. 


NOTE  IV. 


fgur  ta  rage 
atj.ÿie. 


AptMe 

’Puilqne  Teatiilbcii> , Otigenc  > St 
lEuAbc  dîAatqa'ApcUeKjenoit  tout 
mener  k V EgÜA  cous  ceiu  qu’  d enU'aackn  Teftamcnt  i [il  Amble  que  S. 


Tm.  fxxCc* 
Sf.p.as^.  b| 

Oii.ia  Ccif.  1. 
).p.t#7.bi  ia 
üeajka.p.ij. 
b|  Earj.t.Cvij* 
p.i7iJ».C. 
a EpM^  C.  Aa 
p.jlJUvû 


Eptpbane  ait  fiâvi  de  mauvais  me 
moires,  l*lotlqn’il. dit  qu'ApeUcen- 
Aigaoit  que  ].  C naui.  auois  «pptis 
k dsAciner  dosn  tons  les  bvias  de 
TEericuse  ce  qutvenoitde  hi-y  , de  ce 
qui  y venoit  du  Créateur  i Surquotil 
luy  Ait  dite  cesparotes  > Servez  vous  “ 

[de  toute  l’Ecriture,  & choifificz  par-  “ 
tout  ce  qu’il  y a de  bon  & dVtile . “ 

'Il  A trouve  neanmoins  un  pafiage  oii..ip.  r.7«>. 
.dOrigenc  Ar  l'cpiftre  k Tire  , çitépar  *' 
^Pamphile,  dans  lequel  il  dit  prci^c 
ta  Btefinc  ckoA  que  Saint  Epipbanc  : 
il  y eft  mefine  afiéz  difiercat  de 
iTertuUwn  Se  des  autres  écrivaiiss , en 
[«niBCrcs  points  . Voici  As  paroles.: 

Qitoiqtt’  Anclk  ne  diA  pas  abAta-  “ 
ment  que  W'Loy  St  les  nopbetes  ne  ** 

Am  pasoc  dutoat  de  Dieu  , il  cft  “ 
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NOTES  SÜR  LES  MAR.CIONITES. 


a neanmoins  ecnainemcnt  hérétique  , 
( pui^u’  il  «et  ({eux  Dieux  au  lieui 
„ d'un,]  endedaranc^e  Dicucreatcur 
„ de  oe  axsndc»  4’a  croc  pour  la  glotrc 
„ d'aaaatrc  Dieu , qui  cil  âa  principe 
» & la  fmm  de  tout  Icfcicui  & qu’d 
» prétend  que  ce  Dien  iâiis  principe  a 
„ envopc  J.C.  1 la  fin  des  lieclcs  pour 
„ corri|^  le  monde , i la  prkre  da  Dieu 
» qui  l'avcatcrec . (Nons  aeoui  cru  qu’d 
aoasludüâic  de  pmpolcT  id  ce  pafis-j 
ge,à  <xux  qui  pourront  eroHuer  quel- 1 
que  mopende  t'acamdex  avec  ce  que 
Ica  autres  auteurs  (Urcntd’Apcllc:  6t< 
nous  n'avQos  pas  Touhi  en  embandfcr 
le  texte,  nous  ccntcncant  d’y  mettre  ce 
qui  nous  a paru  le  mieux  àaUi . ] 

NOTE  V. 

Snr  n fit  dans  Suint  Anft^itt 
unchtmt  U PUioHtne  ttAfefk , 

'Le  texte  de  Saint  Auguftin  attiibttë 
Philumene  à l'heictiqttc  Seyzic  , & 


<ia 

non  pas  1 ApcUe,  [en  quopsleft  con, 
traire  a TenuUiea,  A;  à Rhodon  qpt 
c.  I 1 77.  auteurs  contempo- 
rains d'Apelle,  qui  ont  cA^  fuiais  par 
S.  Jerome  WCW.c.a.p.ay  ].  a , par  S. 
PaCKnq>.|.M./>.r.  5.  (S. &par 
Theodoret  fi./i. c. xf.p.  iii.d.  Cela 
donne  lieu  de  croire  qu'il  y a quelque 
crau^xafitioa  daut  Saine  Au^hiuÿ  fi 
BK&ic  cet  endroit eft  de  luy  . J 'Car  les 
Doâears  de  X-ouvain  remarquenC 
qu'il  n'eft  pas  dans  leurs  manulcrits  . 
'Les  Benediâins  œ f ont  point  trouvé 
nouplus  dans  les  leurs  -,  & ils  aoicne 
que  c’eft  une  addition  faite  X la  marge, 
qu'il  laut  raporeeri  Apelle , Bc  non  il 
Severe . [Quoy  qu'ilen  lôic,on  nepeut 
douter  que  cette  addition  ne  Ibit  in> 
denoe,  puilqu'on  7 voit  diveilcs  par- 
ticultiicex  que  iwau  n'avons  point 
trouvées  autre-part,  Sc  qui  ont  un 
[grand  caraâerc  de  vérité  : de  forte 
que  nous  n'avons  pas  cru  dcvdr  faite 
difficulté  de  nous  en  fervir . ] 


NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE. 


Faut  la  page 
alj. 
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NOTE  L 

Qm'U  AfncceJJ  iS-  Hjsin,  nm  d sJ 
Anittt:  &^’U  » gmvmti 
tHvirm  I { Mt . 

'C  AtuT  Irenée  fâifânt  le  denoro-j 
librement  des  Papes  depuis  les 
Apolfrcs  julqu'à  EIcuiherc  fous  le- 
quel il  éctivoic , &k  fucceder  S.  Pie  1 
à Hygin.  Apret  fit,  ajoute  t-U,  /«/ 
Anictt,  d-àAnuafiicccdti  Stttr . [11 
garde  le  mefioe  ordre  en  remontant 
Eur.  i.|.  cAi.  dans  fa  lettre  an  Pape  Viâor  : JCeux, 
r-'ti*-  dit-il  , yui  rtttgutvtnti  uqfre  EgHft 
AVttnSttr,  c'îjf  À Jirt  Anieet,  Pu, 
P-  A^iVs , T tkfphtrt , & Xy^  &c.  'He- 
' pApp*  qui  cffiiit  à Rome  lôus  Eleu- 
tberc , dit  que  ce  Pape  avoit  fuccedé 
TcR.ia  Mlle.  ^ Sotxt , te  SoCcT  X Anicct . 'On  trouve 
c.j.p.saj.1.  la  melme  cfaofë  dans  k poeme  contre 


Marcion . [ Eufêbc  & cous  les  Grecs 
qui  font  venus  enfuice , ont  fuivi  He- 
gefippe  & Rlrenéc . TEutyque  d’  Ale- EBip.Mtf. 
xandrie  lait  la  mcfme  choie  , finon 
qu'il  donne  k Pie  le  nom  de  Marc,  & 
cliai^c  on  peu  Icsnctns  des  autres . 

'Au  contraire  S.  Optât  a mis  Pie  , O7t.l1.  |s4i( 
après  Anieet,  en  quoy  il  a efte  fuivi 
par  S. Auguftin.  [ SXpiphanc  Icmble 
avoir  efte  dam  la  mctinc  opinion,  ] 

'puilqu'  ayant  dit  d'abord  que  Mar-  jHl’*'  '''' 
cion  vintaRome  après  lamortd’Hy- 
gin,  'il  dit  enfuite  qu’il  y vint  après 
Anieet,  ou  du  temps  d’ Anicct,  (i  nous 
liions  wW  au  lieu  de  puni . [ Mais  il 
faut  laillêrpunî , & lire  Hygin  au  lieu 
d’Anicct,  Jpuifqu'il  contccclui  dont 
il  parle  pour  le  neuvième  Evcfque  de 
Romei  «c’eft  le  rang  qu' il  donne  k cj.p.joi.X. 
Hygin.  "Dans  un  autre  endroit  il  met  *7.  c.».  7.10», 
* Hhhh  ij 
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«Il  NOTES  SUR  SA 

ntttcment  tiaf  deux  fois  qu’  Anicct  al 
fuccedé  Si  S.  Pie.  [ Anafta/ê.  ] '&  queU 
ques  anciens  cacalof^ues  des  Papes  , 
ont  mis,  comme  S.  Optât.  S.  Anicet 
ilva’ntS.  Pie.  'Bollandus  en  donne  un 
où  il  dit  qu'ils  font  placet  de  cette 
forte,  & il  prétend  que  ce  catalogue 
eft  fait  vers  l’an  1 50,  pareequ'il  finit  à 
la  mort  de  Félix  IV. 'Le  plus  ancien  de 
tous  les  catalepsies  des  Papes , qui  eft 
celui  de  Buchcrius , oublie  tout  à fait 
Anicet . 'Neanmoins  la  plufpart  meC 
me  des  Latins  fuivent  l'ordre  de  S. 
Irenéc . 'Et  on  le  trouve  ainli  dans  les 
deux  catalogues  manulcrits  de  S Ger- 
main des  Prez  , dont  l’ un  finit  î la 
mort  de  Vigile  en  f f ,ou  peut  mefme 
avoir  efté  écrit  quelques  aimées  au- 
paravant, puilqu'il  ne  donne  qae  14 
ans  i ce  Pape  qui  en  a gouverné  plus 
de  ifi. 

t Les  continuateurs  de  Bollandus 
prétendent  accorder  ces  deux  fcnti- 
mens , en  s’attachant  aux  Confulats 
inarqucz  dans  les  catalogues  ou  Pon- 
tificaux . ]'Ccluide  Bucherius  dit  que 
Nygin  a^urerné  11  dès  du  temps  de 
Verus,  Cc’eftàdire  deM.  Aurele,qui 
commence  en  i«t,  ] d Geir/«/iir«d<c-il , 
Cdl/icam  0-  ymris , [qui  eft  l’an  i to,] 
ififiu  PrtfevK  & Rajino , [ qui  eft  l'an 
I ().]'Conme  cela  enfqrme  plufieurs 
contradiélions  vilïbles  , Henfohenius 
ne  parle  point  dutout  du  mot  de 
ytTHs,  mclme  en  raportant  le  texte 
de  ce  catalogue  , & attribue  la  date 
des  Confuls  d Anicet  oublié  par  ce 
Pontifical  i en  quoy  il  eft  appuyé  par 
les  autres  Pontificaux  . Ainfi  il  croit 
qu’Anicct  fucceda  i Hygin  en  150, 
& mourut  en  lyj.  Le  Pontifical  de 
Buchcrius  ajouteque  Pic  gouverna  10 
ans  &c.  fous  Tite  Antonin , à ConfaUiii 
Clari  & Stvrri  dMoias  ; 

c’eft  ï dire  depuis  146  jufqu’en  l«i; 
cc  qui  ne  fiiit  que  quinze  ans . C’eft 
pourquoi  Hcnlchcnins  réduit  les  10 
ans  de  Pie  ^ i mcfmc  en  copiant  le 


INT  PIE  pape; 
texte  de  ce  Pontifical . Mais  comme 
ces  1 1 ans  enferment  encore  une  par-, 
tic  du  temps  qu’il  donne  à Hygin , & 
tout  celui  qu’il  donne  d Anicet,  il  pré- 
tend qu’Hygin  ayant  efté  mis  en  pri- 
fon  en  1 4«  , S.  Pic  fut  ordonné  par 
avaiKX  pour  gouverner  fous  luy  en 
qualité  acCoKevcfquc,  [ou  plutoftde 
Coevcfque  ou  de  Coadjuteur  : Car  la 
fonâion  de  Corevel^c  , qui  eftoiç 
pour  lesparoices  de  la  campagne , n’a 
aucun  raport  è cela  : ] il  quoy  il  ajoute 
que  S.  Pie  s’eftanc  trouvé  ou  malade  , 
ou  banni  lorfqu’  Hygin  mouent  en 
I yo,  U felut  fiiré  un  autre  Pape  qui 
fut  Anicet , aptes  la  mort  duquel  arri- 
vée en  I y J,  S.Pic  gouverna  enfin  com- 
me véritable  Evefquc  durant  S ans . . x 

'VoilSi  ce  qu’  Hcnfehenius  croit  âri.t.i.p.*t. 
avoir  déduit  bien  clairement . .f  Mais  *' 
j’ay  peur  que  d’autres  ne  trouvent  que 
cela  eft  étrangement  embarafle , & ne 
jugent  qu’il  enft  mieux  fait  de  pren- 
dre le  mefmc  parti  qu’Onuphre , Tqui  a»t-'st  f 
ayant  réglé  la  chronologie  des  Papes 
julqu’  i Hygin  par  les  Confulats  des 
Pontificaux , les  h enfin  abandonnez 
en  cette  occafion . [ Je  ne  croy  point 
que  le  defir  d’accorder  un  endroit  de 
Saint  Optât  & de  S.Auguftin , trom- 
pez par  quelque  catalogue  fautif,  avec 
Hegcfippc  & S.  Irenée .,  fuflîfc  pour 
nous  faire  embrafler  tant  de  fuppofi- 
tions  , qui  font  au  moins  très  peu 
probables.  Il  faut  ajouter  ï rch  , que 
tous  les  auteurs  font  contraires  aux 
douze  ans  qu’on  donne  à Hygin  , & 
qu’il  n’y  a pas  moyen  de  ne  mettre  là 
mort  qu’en  lyo,  fans  contredire  l’ a. 
pologie  de  Saint  Juftin  laite  vers  lyo, 
torique  l'hcrefie  des  Marcionites  efloit 
déjà  fort  repaixluë,  quoique  Marcion 
ne  foit  tombé  dans  l' hcrefie  qu’  après 
la  mort  tT  Hygin . V.  les  Mdrciamiis 
$ 6.  Nous  verrons  fur  S.  Anicct  qu’il 
faut  encore  condanner  tous  les  au- 
teurs, pour  ne  donner  i fon  pontificat 
que  trois  ou  quatre  ans . ] ' 
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NOTES  SUR,  SAINT  PIE  PAPE. 


'Paprt>rok  a depuis  change  quelque 
choie  dans  ce  qu’Henlchenius  avoir 
dit  couchant  ces  Papes , toujours  en 
fuivant  les  Confuls  des  Pontificaux  -, 
nsais  en  les  traniporant . II  veut  que  Pie 
ait  gouverné  comme  Vicaire  d'Hvgin 
depuis  i4t>  julqu'en  i;o  , & enfuiie 
comme  Pape  depuis  le  1 1 janvier  i f o , 
julqu’au  II  de  juillet  if;-  Qu'Anicec 
ait  efté  audi  6it  Vicaire  d’ Hygin  le 
15  de  décembre  14PS  ait  continue  en 
h rndme qualité  foos  Pie,  & luy  ait 
enfin  fucoedé  depuis  le  il!  de  juillet 
I4d,julqu'au  17  avril  161.  [On  voit 
que  cette  opinion  n'cll  pas  moins  em- 
iaralTcc  que  l’autte  , & ne  s' accorde 
pas  mieux  avec  l'hiftoirc  des  Marcio- 
nites  & de  S.  Juftin . Nous  croyons 
que  Boliandus  , ou  les  continuateurs,! 
auront  l'Iionneur  d'avoir  découvert 
tant  de  II  belles  inventions , & de  les 
avoir  enlêvelies  avec  eux . 

Tout  ce  qu'ils  ont  pu  ou  cru  trou- 
ver , ne  nous  cmpcicfae  donc  point  de 
Tuivie  Eulêbe  , comme  nous  avons 
accoutume  de  faire  quand  nous  ne 
trouvons  rien  de  plus  alTuré ,]  '&  nous 
donnons  11  S.  Pic  1 f ans  [ commencez 
ou  achevez , ] comme  cet  liiftorien,  de. 
pais  l’an  I4i[julqucsen  ify.Sachro- 
mque  met  la  mort  de  ce  Pape  dés  l'an 
I ( }.  Mais  elle  doit  eftre  corrigée  rat 
les  [ f ans  qu'elle  luy  donne . Nicepho- 
re  & Eutyque  conviennent  auffi  pour 
ces  I f ans . i 'Entre  les  Latins  le  Ponti- 
fical de  Bucherius  luy  donne,  comme 
■wus  avons  dit , ao  ans,  4 mois,  & 
2 1 jour  J 'd'autres  1 8 ans , 4 mois , & 
trois  joursj  * ou  1 8 ans , quelques  mois, 
& un  putf*’ou  I P ans,  4 mois,  & trois 
jours 

'Pour  lavoir  lequel  on  doit  mettre 
le  premier  de  Pic  ou  d’Anicet , il  y 


fit} 


choie  par  deux  fois.  l'Pearlôn  n'a 
garde  d'en  parler  moins  forcement 

NOTE  II. 

Sur  Htrme  yu'on  /tit  frtrt  dt  S.  Pie , 

'Bamiiius  prétend  qu'Hcrme  frere 
de  S.  Pie  , félon  les  Pontificaux , eft 
celui  mefme  dont  parle  S.  Paul  dans 
l'cpillrcaux  Romains , & que  les  an- 
ciens ont  cru  eftre  l'auteur  du  livre 
célébré  du  Pafteur  .'Blondel  le  fuit , an 
moins  pour  le  dernier  point,  ■ Cepen- 
dant c'eft  une  cfaofé  infbûtenablc  par 
l'aveu  de  Bellarmin , [ & de  plufieurs 
autres . Nous  en  avons  parle  en  trai- 
tant de  S.  Hermas  nue  f . J 

'Gomme  on  dit  que  l'Ange  appa- 
rut à cet  Hcrme  ai  habit  de  pafteur , 
Baronius  qui  prétend  outre  cela  qu'il 
a écrit  le  livre  fi  célébré  dans  l’anti- 
quité fous  le  titre  du  Pafteur,  fuppofë 
aulli  qu'il  en  a retenu  le  nom  de 
Paftor.  Et  fur  ce  fondement,  il  luy 
attribue  le  Titre  ou  l'cgiifé  de  Rome 
nommée  de  Paftor  ou  du  Pafteur,  avec 
les  aâes  de  S. te  Praxede  & de  Sut  Pu- 
dentienne , qui  portent  le  nom  d'un 
Preftre  nommé  Paftor . 'Neanmoins 
Boliandus  fbûcicnt  qu’il  n'y  a point 
de  fondement  de  donner  le  nom  de 
Paftor  ^Herme  ftcrc  deS.Pic.'Paftor 
eft  mis  dans  le  martyrologe  Romain 
& dans  d'autres  félon  Baronius , le  16 
de  piillct  J '&  Hcrme  dans  quelques 
nouveaux  le  premier  de  mars . > 

'M'Cotelicr  traite  mefme  de  fable 
& de  fbnge  tout  ce  qu’on  dit  d'Her- 
roe  frere  de  S.  Pie;  [&  il  eft  certain  que 
la  refléinblance  du  nom  & la  vifion 
d’un  Ange  habillé  en  pafteur,  donne 
grand  lieu  de  croire  que,  c'eft  ulie  hif. 
toire  Ëtite  fur  celle  d'Hcrmas . Ncan- 
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auroit  de  la  folie , dit  Baronius,  é ne:  moins  il  fémble  qu'dn  n'auroit  pas 
' pas fuivre  l’autorité d'Hcgcfippe, 'qui: mefme  feint  cette  hiftoire,  s'il  n'y 
cftoit  à Rome  fiius  Anicet  mefïne , &'avoit  eu  un  Hcrme  freredeSJ’ie, quia 
quiydcmeurajufqu’éElcuthcre  , [&  fervi  de  fûiidcmentécc  qu'onaajouté 
celle.de  Saint  Irenée  qui  dit  la  incfinc,cofuicc.  ] 
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N O T E 111. 

Sitr  mdtcret  tttrihu  à S.  PU  toMctiuii 
U ftftt  il  Pifjtit . 

'fiaronius  dit  <rae  U chromqttcdXa- 
Icbc  attribue  au  Pape  Pie  le  decret  qui 
ordonne  de  célébrer  Paique  le  diman- 
elu:.[  Cda  lé  trouve  edcâivement 
dans  quelques  éditions  de  cette  dironi- 
iiique , comme  dans  celle  de  Basic  en 
1 {4P,  qui  le  met  l’an  6 d'Antonin  .1 
'Mais  Scaliger  dans  les  notes  prétend 
que  cela  ne  fe  trouve  dans  aucun  ma- 
nulcrit . CeA  pourquoi  il  ne  l'a  point 
mis  dans  £»  édition . 

NOTE  IV. 

PMMffitt  il  deux  Uttres  prettndxît  dt 
S.  PU iS.Ji^dt  fleurie. 

'Baranius  raportc  dans  les  Annales 
deux  lettres  du  Pape  Pic , adtcflecs  1 
S.  Juft  Evclque  de  Vienne. 'Dans  les 
antiquitexde  Vienne  ^ le  P.  du  Bofe, 
la  première  eftadre(l«l  S.  Vere  pre> 
dccelléur  de  S Juft . 'Baronius  lôûlienc 
que  ces  lettres  font  véritables  & légi- 
times , tant  II  caulê  de  leur  breveté  & 
de  la  limpUcité  de  leur  ftyle , que  pour 
le  grand  raport  qu’elles  ont , du-il  > 
avec  lliilVairc  de  ce  temps  là:  &il 
croit  que  toutes  les  perlbnncs  habiles 
fint  obligé  d’en  demeurer  d’accord 
avec  luy . 'Le  Cardinal  Bona  les  cite 
en  effet , comme  des  pièces  que  les 
Orthodoxes  rcfoivent,  te  que  les  hé- 
rétiques n’oiënc  point  dutout  rejet- 
ter  .'Blondel  meline  les  cerait  comme 
bonnet  & légitimés  dans  Ion  ouvrage 
fur  les  Sibylles . 'Mais  dans  celui  de 
la  Primante,  apres  avoir  raporté  ces 
deux  lettres,  Atenfuite  le|;ugemciil 
de  Baronius , il  ajoute  qu’elles  ne  font 
w neanmoins  bon  de  Cmp^ on  ePeftet 
fuppolecs. 

'Et  en  effet  nnn  feulement ’Pearlon 
cnrre  les  ProteAans,  maisaufE  divers 
Catholiques,  comme  M.*Cctelicx,  te 


le  P.  Alexandre  qui  le  copie,  en  par- 
lent comme  de  pièces  ablblumeM 
iâuffes.[ Celacft  indubitable,  (i  S, Veto 
n’a  vécu  que  du  temm  du  Concile 
d’Arles  en  ; 14,  At  S.Juii  fenfuccefleur 
erxnre  pluftard . Et  c’eft  cependant  ce 
que  nous  avons  grand  fujet  de  croire . 
t'S.hméttnu  j.  Mais  quand  meline 
cesdeux  Saints  auroientefté  contem- 
porains deS-Pie,  il  yabeancoup  de 
ebofesdans  cesdeux  lettres, qui  eftant 
jointes  cnfemble  ne  permettent  gnere 
de  douter  que  ces  pièces  ne  (bicoc  fup- 
po^.] 

'Dans  le  titre  de  la  première  JuAcft 
nommé  Evelque  ; ce  que  Baronius  a 
reconnu  cftre  (aux , pareeque  felon  la 
fécondé  , Saint  Vere  (bn  predeocdéur 
vivoit  encore  ; & il  a mis  à la  marge 
Prrj^ttrv.LePapcydcmande  à Juft 
comment  il  avoit  répandu  la  (ëmence 
de  l’Evangile  à Vienne:  [ ce  qui  eft 
propre  à un  chef,  & non  pas  à un 
miniftre  de  l’Eglife . Ces  deux  difB- 
cultex  (ont  levm  li  la  lettrecft  adteC. 

(êc  à S.  Vere , comme  l’a  mis  le  P.  du 
Bo(c . Mais  de  quelle  autorité  l’a  t-il 
Éùt  l car  il  n’en  donne  aucune  railbn.  ] 

'Il  prétend  mefinc  que  S Vere  eft  mort  i«fcu,,p,„. 
dés  le  temps  de  Nerva , vers  jy;  [ ce 
qui  s'accorde  (ôrt  mal  avec  le  ponti- 
ficat de  & Pie . Quoy  qu’il  en  (bit , la 
lettre,  (i  elle  eft  véritable  s’adreffe  à 
une  perlbone  qui  n’eftoit  (breie  de 
Rome  que  peu  de  temps  auparavant, 
te  qui  commençoit  à entrer  dans  les 
fenâions  de  la  médication.  Nous 
laidons  à d’autres  a voir  ficela  fepeut 
entendre  de  Vere. 

Pour  continuer  les  diffieukez  qu’on 
peut  (aire  fur  cette  lettre,  le  terme  de 
Mifat  ^trt  quil^ylit,  ne  fettouve 
point  dans  les  aumurs  dece  fiecle,  ni 
dufuivant,  quoique  Teitullien,Saint 
Cyprien,  te  S.  (^neille,  aient  eu 
aliâ  (foccarioas  de  l'employer.  ]'Lt  Ku,iiij.,,c. 
Cardinal  Bona  qui  en  rcdiâclie  l’an-  ^r•'^ 
tiquité,  ne  le  trouve  point  avant  & 
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NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE. 


Ambroilc  <]ae  dans  cetre  lente , 6c 
dans  une  autre  de  Saint  Conseille  i 
Lupidn  de  Vienne  ,[  qui  n’eA  pas  plus 
authentique.  Le  titre  de  SuptrhuUHi 
ne  paroifi  ni  Ample  , ni  latin.  La  ville 
de  Vienne  eft  nommte  dans  l’une  te 
l’autre  epiftre,  StmnrU  »i$  Kun. 
mnfù  ; ce  qui  eft  trop  aftéâé  pour  une 
fimple  lettre,  & ^us  propre  à un 
Viennois  qu’î  un  Pape  du  ILfiecle.] 
Tie  y Adue  Juftdc  l^putt  deSoter& 
Eleutlierc , dignes  Preltres  de  l’Eglife . 
11  n’y  a perlônne  qui  ne  juge  que  ces 
deux  Preftres  (ont  ceux  mcfmes  qui 
ont  efté  Papes  l’un  après  l'aotrc . 'Et 
ncaïunoins  il  eft  certain  par  le  eè- 
moignage  d'Hegeftppe , que  le  Pape 
Eleutbeie  n’ennt  que  Diacre  Ions 
Anicet  fuccellcur  de  Pie.  ’Pearibn 
CTok  que  de  ce  qu’ Anicet  n’eft  point 
nommé  avec  ceux-ci,  c’eft  qu’ap- 
paremment  l'auteur  de  la  lettre  le 
croyoit  mort  , lêlon  la  &uflé  opinion 
de  cenxqui  l’ont  £ùr  prcdeceOêur  de 
S.  Pic  .11  le  plaint  que  Cerinthe  per. 
vectidon  beaucoup  de  monde.  [ Etfi 
cela  eft , il  laut  dire  que  S.  Epiphant 
& S.  Pfailaftrc  le  font  étrangement 
trompez,  llorlqu’ils  ont  attribue  î 
Cerinthe  les  troubles  excitez  cootrt 
S-Pierre  dcoofitreS.  Paul,  fur  le  lô- 
jctdelaCiiconciftan  ,[en  }p  &en  {O 
c’eft  à dire  plus  de  cent  ans  avant  le 
poutificatdePie.l'Il  appelle  oc  mefl 
me  Cerinthe p-imtrchtimfMUJu  ; [Ce 
mot  coropole  de  grec  & de  latin 
ss’eftoir  pasappareminenc  en  a&ge  en 
Pan  ifo.] 

'Pour  la  lêcondeepiftxe , elle  porte 
que  S Vere  Evcl^dc  Vienne  avs»i 
efté  raartiiizé  avec  quelques  autres  ; 
(ce  qui  ne  peut  guère  s’accorder  avec! 
S.  Sulpice  Severe  , qui  dit  pofttive-] 
ment  qu'il  iPy  a point  eu  de  martyrs 
dans  la  Gaula  avant  M.  Auscle,  c’eft 
i dire  avant  i fio.l  Et  de  plus,  an  lieu 
que  ce  S.  Vcic  Evelqnc  H Martyrj 
devrait  cfttc  ian  celebce  ,ou  on  n’côj 


«'T 


wle  imntduttiut,  ou  on  le  nomme 
Confefleur,  Se  non  pas  martyr.  K g. 
htnét  ».).  [Nous  ne  répétons  point 
ce  que  nousavons  déjà  dit, qn’ilaplu* 
toft  vécu  dans  le  IV.ftecteqae  dent 
le  Iccond.Jcnerçay  et  que  ercftque] 
'CMùip^t^umv^ltmien  t jo,aft  ibU. 
apparemment  les  Evelques  n’avoient 
point  encore  d’habits  panicullcrs . Pie 
prie  ]uft  avec  inftance  de  demeurer 
dans  la  communion , [ Il  lêntble  donc 
qu'il  doutaft  de  fa  fey  Se  de  fa  ferme- 
té . Et  potu  quel  fujctl  car  il  n’endk 
rien.] 

NOTE  V.  ?wf  h ps-v 

At7» 

Sur  &thijt.!rc  de  Siùmt 
pMdenriemr,  & fur  S.Timothee 
hmvé  U XX 

[Baronius  parlé  fort  Ibauenc  de  S.* 
Praxede.deS.sv  Pudcncienne  là  fieur, 

Sc  deS.  Pudent  leur  een\  TSt  il  dk  air.tft.tsi 
qucleurhiftoirea  cftéécrkeparHer- 
me  Paftor  frété  de  S.  Pic  Pape. ’M-  >on.ir.R»p. 
landut  noos  a donne  cette  luftnitc,  >* 
'dont  ht  première  6e  la  principale 
partie  eft  une  lettre  du  Pteftre  Paftor, 

'St  le  refte  porte  encore  le  nom  du 
meTme  auteur,  qui  lé  Elit  comme  le 
Prcftredomeftiqntde  S.**  Praxede,  S( 
te  témoin  de  toutes  lès  aâioM.  Ainft 
A cette  pkee  n’eft  pas  ruppofèe , il  n’y 
a riendc  phit  authentique . Mais aults 
A ce  n’eft  pas  une  pièce  oiiginaie  , elle 
eft  indignede  conte  croyance  .[11  fiiut 
donc  ciamincr  A elle  eft  véritable- 
ment deoeluidontelle  porte  lenom.  1 
'Le  (ujex  delà  lettre  eft  qo’un  Chré-  r. 
tien  nommé  Novat,  ayant  oïdonné 
en  mourant  que  Paftor  si  S.“  Praxede 
dtlpolêroicnc de lôn  bien,  Paftor écrk 
a TuDOthécfreicdc  Novat,  pour is- 
voit  ce  qu’il  vonloit  qu’on  de  ce 
[bien.  Paftor  le  luy  demande  en  un 
meedaas  la  deux  denakra  ligna  de 
là  lettre,  qiti  eft  aAcz  longue,  Sc  il 
Icmploie  le  refte  I luy  parler  non  leu. 
hemcnidclamaladk  St  de  lamort  ds 
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NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE. 


NovVi  tt qui  pouvoir  cftrc  railbnna- 
ble,  maù  encore  de  ce  que  S.‘'  Praxede 
avoir  &ir  depuis  deux  ans,  delà  morr 
de  S.'rPudcnricnnc  i & de  celle  de  S. 
Pudenr , [ On  ne  voir  point  à quel  pro- 
pos parler  i Timotlice  de  tant  décho- 
is qui  ne  le  regardaient  point  plus 
qu'un  autre , lûrtout  ayant  à luy  man- 
der la  mort  d’un  frere . Ceftoit  un 
allez  grand  fujet  pour  remplir  fa  let- 
tre, laiis  s'amufer  à d’autres  choies: 
& c'eft  neaninoios  ce  qui  en  fait  la 
moindre  p«irtic.  TBaronius  dit  après 
Ufuard  & d’autres,  que  Novat  (St 
Timothée  eftoient  freres  de  S.'*  Pra- 
zede  . [ Paftor  le  devoit  donc  dire , & 
, ne  le  pas  contenter  ] 'd’y>peltcr  Pudent 
pcrc de  S.'r  Praxede  nefirt frere,  com- 
me  s’il  n'eull  pas  eu  plus  de  relation 
avec  Timothée  qu’avec  hiy.  Mais  il 
eft  viflbic  que  l’auteur  de  cette  pièce 
n’a  nullement  prétendu  nous  fiüte  re- 

farder  Timothée  ni  comme  fils  de 
ndent , ni  comme  frere  de  S."  Pra- 
xede . ’Auin  Bollandus  qui  prétend 
traiter  de  toute  la  famille  de  S.t,  Pra- 
xede , [ ne  luy  donne  jamais  de  frercsi  j 
& Ibûticnt  mefme  qu’elle  & Timo- 
thée n’eftoient  fteres  que  pat  U reli- 
gion, & non  par  le  iang. 

[Je  ne  voy  pas  iwnpius  ponrquoi 
Pador  mande  \ Timothée  des  choies 

ridées  il  y avoit  plus  d’un  an,  non 
ulcment  fur  S.  Pudent  & les  deux 
filles  i mais  meline.  liir  Novat  Ibn 
fierc  . Quand  Timothée  euft  ellé  aux 
dernières  extremitez  de  , l’Empire,  il 
n’auroit  pas  efté  un  an  fans  appren- 
dre des  nouvelles  de  fa  famille . S’il 
eftoit  fort  éloigné  , Paflor  ne  pouvoir 
mahquer.'^de  parler  de  cet  cloigne- 
ntent.  Il  eftaudîunpcu  étrange  que 
Paftor  , lâns  aucun  compliment  ni 
aucune  préfacé.,  commence  tout  d’un 
coup  î luy  parier  de  Pudent.  En  un 
mot , toute  cette  lettre  n’a  riendutout 


qu’un  autre  dirait  à ecliii  qui  luy  au. 
roit  mandé  la  mort  d’un  Irerc . 

U y a encore  une  autre  dilHcnlcé 
dont  Bollandus  n’a  pu  trouver  moyen 
de  Ibrtir  qu’en  changeant  lôn  texte.] 
sCar  tout  ceci  lé  pallc  ,fclon  ht  lettre  , pjss.r. 
lôusic  Pape  Pie  , & l’Empereur  Art- 
loniu,  (vcrsl’an  i[o.] 'Cependant S. 

Pudent  y eft  appcUé  l’ami  des  Apof. 
tres,& il  y cftdstqueluy  &Timotliéc 
avoient  efté  inftruits  par  S.  Paul , [ qui 
eftoit  mort  des  l’an  66.  Et  a fin  qu’un 
ne  dilc  pas  que  Pudent  & Timothée 
ont  tous  deux  vécu  iio  ans,]'Paftot 
dit  que  S.'sPudcnticnnc  eftoit  morte 
quciquetemps  apres  Ibn  pcre,âgéc  Icu- 
Icmcntdc  idans,  félon  que  B^andus 
entend  cet  endroit . 'il  ne  le  tire  de  lîi,  p.|oi.*.bl 
comme  nous  avons  dit,  qu’en  corti- 
géant  Ibn  texte  comme  U luy  plaift. 

Et  quoiqu’il  puft  dire  que  Saint  Paul 
,maiftrc  de  'Timothée  A:  de  Pudent , 
n’eftoit  pasl’Apoftrc.,  ilatrouvé  cette 
Iblution  fi  peu  probable , qu’il  a mieux 
iXimé  fubftuucr  le  nom  de  /Vré  celui  : 

de  Pom/  qui  eft  dans  cous  lcrmanitf. 
érks  ; [ lâns  prendre  garde  neanmoins  ] 

'que  la  manière  dont  la  fuite  parle  de  p,,„.c 
S.  Pic  , ne  permet  point  de  croire  que 
cet  endroit  s’entendede  luy.fUvaac 
bien  mieux  avouer  que  L’auteur  delà 
lettre , a joint  Pudent  dont  parle  S. 

Paul  dans  Ibn  epiftre  â Timothée, 
avec  le  temps dtiWpc Pie, ne lâclunc 
pas  qu’il  y avoit  cucic  deux  prés  de 
'cent  ans  -] 

'Seudiilffimeu  ^oatvtUem  féraic  bon 
âuVI.  liccle,  & auxfuivans,  pluceft 
qu’au  6xonà~Sedis  ApofloUc*  funSHm  g 

Epifeopnm,  pour  dire  funplcmcnt  le 
Pape , n’eft  pas  une  manière  de  parler 
naturelle  dans  une  narration  toute 
nue  qui  n’a  aucune  élévation. 

'Sd'Praxetk  ayant  allcmblé  tous 
ceuxquidependoienc  d’elle,  pour  les 
porter  à lé  convertir,  ils  fe  conver- 


dunc  lettre.  ] 'La  rcpmnié  de  Timo-'tillénc  cous. [Cela eft-il  ailé  â croire, 
.(fiée  àPaftotj^u’a  rien  aulll  de  cc.cu  un  temps  oà  fi.  quelqu'un  d’eux 
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NOTES  SUR  SA 

çuft  voulu  Hemeurcr  paycn  > il  n'euft 
pas  manque  d'eftre  appuyé  par  l'auto- 
xicc  publique?  Ht  pourquoi  S.Pudent 
qui  ucHoit  mort  ce  icmbic  que  depuis 
quelques  mois , n’  avoic-il  pas  Eût  la 
mcfme  choie? ] 'Les  payensibnc  mar- 
quez en  cet  endroit  dans  un  manuferit 
par  le  mot  de  qui  eft  beaucoup 

poliericur  en  ce  Icns . 'Sainte  Praxede 
adranchit  les  efclaves  dans  une  eglilé 
fecuiuUm  ntrmum  tutùfmnuis  ; [Et 
cette  cButume  d'affranchir  dans  les 
cgiilcs  a commeiKc  Ibus  Conftanein  . 
Avant  luy  cela  ne  Te  pouvoit  hiire  que 
davantlesmagiftrats . } 

'Püjfimut  [ le  dilbit-il  Ibus 

Antonin  , qui  a eu  le  premier  le  titre 
de  Pins}  J’ aurais  aum  de  lapciiK^ 
croire  que  ce  Prince  allêz  favorable 
aux  Chrétiens  > ] 'les  ait  voulu  réduire 
à demeurer  chez  eux , Tans  aller  mefnse 
acheter  dans  les  marchez  publics,  & 
fans  le  trouver  nullepart  avec  lesj 
payens  ■ [ Conunent  cela  auroit-il  pu 
s'obfcrver  dans  Rome  ? ] 'Cependant 
on  ajoute  encore  que  ce  Prince  ht  une 
grand  periccutien  aux  Chrétiens  , 
dans  laquelle  beaucoup  furent  cou- 
ronnez du  martyre , & mefme  Saint 
Simetre  Preftre  fut  décapité  avec  i z 
autres  [ Fidèles , ] par  ordre  de  rEmpe-| 
reur,  lânsqu’on  leseullfeulcmenten- 
tendus  ; [ ce  qu'on  ne  voit  pas  s'eftre 
fait  Ibus  Dcce , ni  Ibus  Diocktien . ] 
“Novat  alhlloit  les  pauvres  de  les 
propres  biens  en  l'honneur  de  Sainte 
Praxede  encore  vivante.  [Qu'eft-ce 
que  cela  veut  dire  ? Je  n'  entens  pas 
non  plus  ] 'ce  qui  eli  dans  la  fuite,  que 
le  Pape  Pie  ht  une  cglife  des  Thermes 
de  Novat , & la  dédia  Ibus  le  nom  de 
S."  Pudentienne  ou  de  S."  Praxede.  [ Si 
cela  s'entend  de  mefme  que  nous  di- 
Ibns  aujourd'hui  dedier  une  cglife  en 
l'honneur  cTun  Saint,  cela  ne  lé  fai- 
foit  point  alors  en  l'honiKur  de  ceux 
qui  eftoient  morts  en  paix  comme  S.*' 
Pudentienne  , & ne  s' eli  jamais  fait 
Hifi.  EccI,  T om,  Ih 


INT  PIE  PAPE.  6n 

en  l'honneur  des  vivans , comme  eftoic 
alors  S."  Ptaxcdc.  ] 

Xahn  de  ces  aéles,  TJhi  fièrent  or  a-  p.joo.e1jst.e. 
times  torum  afjite  hodie , ne  convient 
point  à un  auteur  original,  comme 
Boltandus  le  rcconnoiu  -,  & il  n'  y 
trouve  poim  d'autre  Iblution  que  de 
dire  que  cet  endroit  a cfté  ajouté  i la 
relation  de  Paftor  , 'qui  fe  nomme 
neanmoins  encore  deux  lignes  aupa- 
ravant . 

CoMlndciis  ftdccim  mnoij[  pour  dire  i. 
eftrc  âgée  de  Icize  ans , eftunephralê 
alfez  extraordinaire.  ] 'Aullî  un  manuf.  f.i»i J>. 
critdit , conctHdens  fc  duotiteim  annis , 

Mais  d'autre  part , comme  dit  fort 
bien  Bollandus,  il  n'cft  pas' ailé  de 
croire  qu'il  y euft  des  reclus  des  ce 
temps  là:  [ outre  qu'il  faudrait  dire  que 
Palrar  mandoit  à Timothée  des  nou- 
velles vieilles  de  ) z ou  I f.ans. 

On  avouera  fans  doute  après  cela  , 
que  r hiftoire  de  S."  Praxede  ne  doit 
nullement  phet  pour  une  pièce  ori- 
ginale & authentique . ] 'L’on  voit  en  p.jM.1; 
crict  dans  quelques  manulcrits , qu'  il 
y a long-temps  qu’on  l'a  traitée  d'apo- 
cryplic , ce  que  Bollandus  raportc  au 
temps  du  Pap  Gclalc . 'Bollandus 
melmc  laillc  aux  leâcurs  à juger  11 
cette  picce  eft  finccrc,  ou  h elle  n’a 
point  cfté  altérée  par  des  ignorans; 

& il  alTure  que  les  autres  exemplaires 
qu’on  en  trouve  dans  les  bibliothè- 
ques, font  encore  plus  altérez.  'On  Fiot.pr*’. 
trouve  aullî  d’alTez  grandes  diverGicz 
dans  ce  que  l'on  dit  de  S.‘‘  Praxede. 

[ S.  Novat  donc  iraus  avons  parlé 
dans  cette  note , cil  honoré  le  zo  de 
juin  dansUfuard,  Adon, &Icsautrcs  % 

poftcricurs  . S.  Paftor  eft  mis  dans  le 
martyrologe  Romain  le  zd  de  juillet . ' 

On  peut  voir  ce  qu’en  dit  Baronius 

dans  les  notes . ] '11  y a une  chapelle  de  »"li.p.>ii.J. 

Ibn  nom  dans  l'cglilc  de  S.'‘  Puden- 

ticnne.  ? 

'La  lettre  de  S.  Pic  à Juft,  dont 
nous  avons  parlé  dans  la  note  4 , 
liii 
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CiS  NOTES  SUR  SA 

pone  que  Saint  Tiinochcc  & Marc 
eftoient  allez  si  Dieu  par  te  martyre , 
p€T  btitum  certamen  traufieritrtt . 'Cela 
fait  croire  à Baronius  que  ces  deux 
Saints  foot  ceux  mcfmcs qu’il  a mis 
dans  le  martyrologe  Romain  au  14 
de  mars , Tur  l'autorité  du  manulcrit 
de  S.  Cyriaque  , comme  ayant  efté 
couronnez  du  msu*tyre  lôus  Antonin . 
Tlorcntinius  contcAe  l’autorité  de  ce 
, manuferit  : '&  Bollandus  lôûtientde 
plus,  que  Baroniusa  pris  un  manulcrit 
pour  r autre  , n’y  ayant  rien  de  Saint 
Timothée  & de  S.  Marc  dans  celui 
de  S.  Cyriaque . Ni  luy , ni  Florenti- 
nittsnelesont  non  plus  trouvez  dans 
aucun  antre  ; & Bollandus  (c  réduit 
uniquement  pour  le  14  de  mars  , à la 
lettre  prétendue  de  S. Pic,  fans  s'ar- 
reAer  à parler  du  frere  de  S.  Novat  : 
[de  lutte  qu’il  Icmble  n’avoir  point 
cru  que  S.  Timothée  martyr  fuA  le 
melme , ] quoiqu’  il  rapotte  le  Icnti- 
ment  de  Baronius,  qui  le  croit . [Il 
parle  beaucoup  de  Novae  au  de 
may  fur  l’IiiAoire  de  S.“  Pudentienne , 
mais  il  ne  le  lait  point  martyr , fi  ne 
dit  pint  qu’on  en  faite  le  Z4  de  mars 
ni  en  aucun  autre  )our . ] 

Tlorcntinius  qui  croit  le  martyre  de 
S-Timothéc  frere  de  Novat,  veut  que 
ce  Ibit  celui  qui  cA  fort  celcbrc  dans 
les  martyrologes  le  1 z d’aou A . Il  eA 
dans  ceux  de  S.Jcrome,  [dansBcdc, 
Ufuard  , Adon,  Vandelbcrt,  & les 
autres  poAcricurs . ] 11  eA  auAt  dans  le 
Sacramentaire  de  S. Grégoire  p-ttf. 
dans  le  calendrier  de  Buchcrius  p. 
z£8 , dans  ceux  de  Léo  Allatius  p. 
I îJM  , & du  P.  Frontop.  1 14  '&  mef- 
me  dans  celui  de  l’Eglilcdc  Canhage , 
[ Mais  Bede , & les  autres pAcricurs, 
dilent  que  c’eA  un  Saint  Timothée 
qu’on  dit  avoir  lôuAert  du  temps  de 
S.  SilveAre  fous  le  juge  Tarquin . ] 
'Au  contraire  les  martyrologes  de  S. 
Jerome  dilênt  que  c’eA  un  difciplede 
S. Paul.  Florcntinius  combat  lesprc- 


INT  PIE  PAPE, 
mieres , & pretcixi  que  S.  Timothée 
frere  de  Novat,  a eAé  véritablement 
difciple  de  S.  Paul . [ Mais , comme 
nous  avons  dit,  c’eA  une  choie  que 
nous  ne  voyons  pas  moyen  de  Ibûtc- 
nir. 

Il  n’  eA  ps  neanmoins  aile  de  fa- 
voir  ce  que  c’cA  que  ce  S.  Timothée 
difciple  de  S.  Paul , Il  ne  lêroit  pint 
étonnant  que  le  grand  S.  Timothée 
d’Ephclc,  cuA  cAé  honoré  i Rome' 

& dans  l’eglilc  de  S.  Paul , félon  ce 
que  prtc  k calendrier  du  P.  Fronto, 

4d  teatKm  Paulnm  Apofioliim . Mais 
nous  ne  voyons  ps  d’apparence  de 
contcAcr  ce  que  dilent  les  auteurs, 
qu’il  eA  mort  a Ephelc  , & que  d’E- 
phclê  il  a cAé  tranfprté  à ConAanti- 
noplc  en  Et  ccpndant  les  marty- 
rologes de  S Jerome  dilent  que  Saint 
Timothée  du  iz  d’aou  A,  eAoit  ho- 
noré dans  un  cimetiere  de  lôn  nom  t 
ce  qui  oblige  neceAaircmcnt  i dire 
qu’il  y avoit  au  moins  de  les  rcli- 
' ques . ] Ijon  trouve  en  cflêt  pr  une  p.7»7.t. 
' inlcripion , qu’on  a encore  le  corps 
d’ un  S.  Timothée  martyr  ^ Rome , 
dans  l’cglilê  de  S.  Paul , où  on  l’a  pu 
transférer  du  cimetiere  de  lôn  nom , 
qu’on  croit  en  avoir  eAé  proche . Mais 
la  melme  inlcription  prtc  que  ce  S. 
Timothée  eA  celui  qui  a louAcrt  lôus 
Tarquin;  [&  ainfi  ce  n’iA  pint  un 
difciple  de  S. Paul.  Pourroit-on  dire 
que  la  conformité  du  nom  a fait  pen- 
dre ce  S.Timothec  jxjur  celui  d’Ephc- 
lc , ] 'quoiqu’il  en  lôit  Airt  bien  diAin-  a. 
gué  dans  quelques  monumens  qu'  on 
cite  comme  tirez  du  Vatican  -,  [ & que 
c’cA  ce  qui  l’a  rendu  11  célébré,  melme 
dans  r Afrique  ? Car  hors  cela  , cc_ 
qu’on  dit  de  luy  n’a  pint  dû  le  Etire 
A fort  connoiAre  ; & ù proprement 
prier  on  n’en  fçait  rien,  f'.idperft-' 

CMiim  dt  DiocUtitn  $ 47.  Certe  lôlu- 
tion  eA  facile,  mais  elle  fait  tomber 
l'Eglilc  Romaine  & 1’  Eglilc  d’ Afri- 
que dans  une  confuflon  fafchcule  *.  de 
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NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE.  Ci, 

ibitc  que  je  ne  fçax  s’il  ne  vaudroic  mort,  quoique  d’autres  aient  cru  qu'il 
point  mieux  dire  que  lorfqu'on  tranU  n'avoit  vécu  qu’au  milieu  do  IV.  lîc- 
porta  d’Ephclc  ï Conftantinople  le  de  , dans  le  temps  du  Concile  de 
corps  du  grand  Saint  Timothée  lous  Rimini.  'Bollandus  n’en  parle  pas  (i  EoU.|ojpi.p. 
Conftance,  on  en  diftribua  quelques  affirmativement.  Car  il  avoue  qu’on  7s»-»j*s-7. 
reliques,  conune  il  eft  certain  qu’on  n’a  commaicé  que  tard  ï conter  par 
fit  de  S.  André,  &quc  cjuelques unes  les  années  de  J.  C Et  il  croit  que 
de  fes  reliques  ayant  efte  apportées  ^ l’inlcription  peut  eftre  du  VIIL  ou 
Rome,  on  les  mit  auprès  de  S.  Ihiul  neuvième  fiecle.  C’eft  pourqun  il  ik 
dans  une  chapelle  qui  porta  le  nom  de  s' y arrefte  que  pareequ’on  ne  trouve 
S.  Timothée,  & ledonnaaucimetiere  rien  de  meilleur  . 'U  traite  bien  au  long  P'7S>-7S7 
voifin.  Cela  n'empelche  pas  que  l’au-  de  la  vie  du  Saint  -,  'mais  en  avouant  ts-«. 
tre  S.  Timothée  n’ait  pu  eftre  enterré  qu’on  n’en  a quoy  quccefoitdecer- 
vets  le  meftne endroit,  At eftre  tranf-  tain-,  ce  qu’il  y en  a de  plusanden, 
icré  depuis  dans  l’eglilc  de  S.  Paul . Il  ayant  peut.eftre  efté  écrit  dans  le  X. 
faudra  mdmc  dire  que  là  fefte  fe  ren-  ficclc,  fur  ce  qu’un  étranger  en  put 
controit  le  mefinc  jour.  Car  on  croit  deviner  parles  peintures  de  fon  eglife  ; 
que  le  calendrier  de  Buchcrius  où  il  car  ceux  do  lieu  ^ qui  il  s’en  inibr- 
eft  marqué  a efté  fait  en  4,  deux  ans  ma,  n’enavolcnt  alors  aucune  autre 
avant  que  Saint  Timot|iée  d’^plielê  cenncgllancc . I 

mt  efté  tranfporté  à Conftantinople . v,  n x P vit  ïo..  l. 


v.av  NOTE  VII  P‘S« 

Nous  actendons  cc  que  les  pcrfoiincs  ? xi. 

ccUirées  jugeront  de  cette  difficulté.  ] skt  S.  /fsrippm  de  Naple . 

'Le  Pere  Mabillon  paroift  croire  que 

c’eft  le  grand  S.  Timothée  qu’on  ho-  'Barpnius  cite  les  aâes  de  S.  Agrip-  Bat.p.aai.f, 
norc  le  11  d'aouft.  Mais  on  l'a  quali-  pinEyelqucdcNapIs,  Atunlivrepar. 
fié  Evciquc  de  Corinthe  par  une  bevuë  ticulicr  de  lés  miracles . On  en  ^ut 
vifible,  auhcud’Evelqucd'Ephcfe.  voir  beaucoup  de  choies  dansUghel- 

Mnxp  VI  lusr.d.p.}4-M.  Sc-dans  Ferrarius  p. 

iNUlb  VI.  700, [ mais  qui  feiicent  plus  la  paix  de 

Sur  S.McrcurUld,  Ferli . [’Eglife  que  le  timips  d’Antonin,rfous 
lequel  Ughellusveut  qu’il  autvccu. 

'Bollandus  met  la  mort  de  S.  Mer-  'Le  meline  auteur  dit  que  tout  ce  P-ls-i>- 
curial  de  Forli  en  l’an  i;£,  ücaulë  qu’on  a pour  lôn  hiftoite,  c’eft  l’an- 
d’une  infeription  trouvée  dans  ion  cien  livre  des  Icfons  de  1*  Eglife  de 
tombeau  en  1 1 j a , qui  porte  ce  nom-  Naplc , un  petit  eloge  iâit  par  Jean 
bre.  'On  l'y  a encore  trouvé  en  t{7£,  Diacre,  te  un  écrit  anonyme  , mais 
te  fur  cela  Baronius  en  a conclu  que  cncien,  fur  lés  miracles.  [Nousn’a- 
c'eftoit  certainement  l’ année  de  fa  vons  vu  aucune  de  ces  pièces . ] 


Sur  S.  Mercuruel  de  Ftrii . 


NOTES  SUR-, LES  MARCOSIENS. 

Pmi  Is  i»c<  fW  tempe  4 e/fe  ttaH  le  Cermie  de  contre  Eutaéle  l’Arcontique , n’a  pas 
Gtetgree,  & t U p^k  ^EuetU*  mettre  , comme  il  fait,  lous 

f ArcvetiifHt . Conftantin , de  quoy  auffi  il  n’y  a point 

[ T>  Aronius  qui  a cru  que  le  Con-  de  preuve  } mais  fous  Valcns,  ou  plu- 
XJ  cik  de  Gangres  avoir  efté  tenu  toft  au  commencement  deTbeodofe» 

liii  ij 
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NOTE  SUR  LES  MARCOSIENS. 


Cxis  lequel  les  Catholiques  avoient 
plus  de  libenc.  Aulfî-bicn  il  fcmblc 
qu'Eudache  ou  Eutaide  fiift  mort  lorf- 
que  ce  Concile  fut  tenu.  Car  il  ne 
mric  point  d'Euftathe  en  particulier , ] 
mais^dic  Iculement 
ce  qui  peut  ne  marquer  que  lès  difei- 
ples . [ Ceft  par  ce  moyen  qu’il  pourra 
rendre  railôn  pourquoi  S.  Epiphane 
parlant  d'Eutaiüe,  ne  dit  point  qu’il 
ait  edé  condanné  par  ce  Concile . Car 


ila^ritenj7Ç>  & Thcodolê  n’a  com. 
mencé  qu’en  375.  Par  ce  moyen  aulTî , 
Eulale  qui  edoit  î ce  Concile  pourra 
edre  l’Evefquc  de  Nazianze . Mais  on 
traitera  plus  ampicmenr  du  Concile 
deGangrcsdansles  iKites  17  & z8  fur 
l’hidoire  de  S.  Bafile , oii  l’ on  verra 
qu'  il  le  faut  mettre  apparemment  en~ 
tre3Z{  & 341A qu’ainüEudathequi 
en  fait  le  fujet,  n’ed  point  Eutaâe 
l’Arcontique.] 
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NOTE  1. 

Qnt  P Aplat  a tflè  difcipk  de  f Apefire 
S.  Jean . 

'/"t  E que  dit  S.  Irence , que  Papias 
a ede  diftiplc  de  S.  Jean , [ doit 
fans  doute  s’entendre  de  l’Apodre,] 
'comme  S.  Jerome  l’a  entendu.  [Saint 
Irence  fc  lëroit  alfurcment  explique 
d’une  autre  maniéré',  s’il  eud  voulu 
marquer  quelque  autre  Jean  ; & je 
penic  qu’on  ne  trouvera  point  qu’il  en 
parle  jamais  d’aucun  autre  à qui  on  le 
puillé  raporter . Cela  le  contîrmo  par 
ce  qu’il  ajoute,}  'que  Papias  edoit  com. 
pagnon,  iraüftt,  de  Saint  Polycarpe  , 
[ qu’on  f;ait  avoir  ede  dilcipic  de  S. 
Jean  l’Evangelide . 11  paroid  qu’Eulc- 
be  a reconnu  ce  fait  en  le  combatant . ] 
'Car  apres  avoir  raportc  le  palTage  de 
S.  Irence  ,*  il  ajoute  : Neanmeim  Pa- 
piat  mefmt,xirie  ytttU,  « maripiejA-\ 
mais  ejH'il  ait  vu  ni  entendu  JetApef-' 
tret,fe  ctntentani  de  dire  dans  U pré- 
facé de  fon  ouvrage,  iju’U avoit apprit 
de  lenrt  difciplet  la  dadrinede  la  fey  . 

[ Pour  âvoir  ce  que  l’on  doit  juger 
de  cette  objection  d’Eulcbc,  il  ne  fem- 
blc  pas  qu’il  y ait  lieu  de  préférer  le 
liicnee  de  Papias  au  témoignage  pofi- 
tif  de  S.  Irence]  'dilcipic  de  Papias 
rnelmc , lêlon  S.  Jerome , [ & certaine- 
ment dilcipic  de  S.  Polycarpe  com- 


pagnon de  Papias.]  'Que  fi  Papias  dit  l^j.e.js, 
qu’il  demandoit  aux  autres  ce  queS.  ' 
André,  S Pierre,  S.  Jcan&c.avoient 
cnlcignc,  [cela  n’cmpclclie  pas  qu’il 
[ii’en  eud  aulfi  appris  quelque  choie 
par  luy  mefme.]  Et  enfin  ce  qu’il  dit 
des  Apodres,  il  le  dit  tout  de  mefme 
de  Jean  l’Ancien,  & d’Aridion,  'dont  i. 
neanmoins  il  dilôit  pofitivement qu’il 
avoir  edé  dilcipic  , comme  nous  l’ap- 
prenons d’Eulcbe  rnelmc.  'Audi com-  Bvil.n.fcb.p. 
me  Eulebe  a abandonné  en  ce  point 
S.  Irence  , il  a edé  abandonné  luy 
mefme  par  S.  Jerome , & par  tous 
ceux  qui  lônt  venus  apres  luy , tant 
|Grccs  que  Latins . 

NOTE  IL  '•  P’»' 

De  te  qu'on  aUrihuî  d Papiat  fur  la 

mon  de  Judat . 

'Oecomenius  cite  de  Papias , que  0«cu.  in  Ad. 
Judas  aprésavoir  trahi  J.C,futecrale  •■'■P-"  • 
par  un  chariot  &c.  'Euthymhis&  Ce-  B11.js.sr5. 
drenc  ont  aulfi  pris  de  luy  la  mefme 
hidotre , Iclon  Baronius . [ Mais  toute 
l’aotoritc  de  Papias',  quelque  ancien 
qu’  il  Ibit , ne  lcroit  pas  alfez  forte  , 
lurtout  apres  le  jugement  qu’en  fait 
Eulebe , pour  nous  alTurcr  d’un  fait 
tel  que  celui  b , ] qu’il  cd  mefme  alfez 
didicilc  d’accorder  avec  l’Ecriture  : Et 
je  ne  ffay  d’ ailleurs  fi  ces  nouveaux 
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NOTES  SUR.  S 
Grecs  doivent  ix>us  perfuader  cjue  Pa- 
pias  aie  véritablement  écrit  ce  qu’ils 
luy  attribuent.  'Halloix  ne  dit  point 
que  d’autre  qu’Oecumenius  cite  Pa- 
piasTurcefu^n. 

NOTE  III. 

Exume»  de  U f»«ffe  hifloirt^  Smhi 

Aherce. 

[ L’hiRoire de  S.Aberceeft célébré:] 
elleed  mefme  citée  par  quelques  per- 
fonnes  habiles  d’entre  les  licretiques, 
comme  par  Calvilius  & Calâubon  . 
[ Je  ne  fijay  fi  c’cil  pareequ’on  y trouve 
quelques  particularitez  qui  ont  du 
raporc  avec  l'hilloire  profane  . TCe- 
pendant  c’eftune  pièce  reconnue  pour 
dire  de  Metaphrafte , [ Sc  nous  n’y 
voyons  rien  qui  nous  obli^  de  l’efti~ 
mer  plus  que  les  autres  qui  viennent 
delà  meline  Iburce.  CefI  un  amas  de 
miracles  & de  prodiges  fans  appa- 
rence , ou  qu’au  moins  on  ne  pourroit 
croire  que  for  une  autorité  certaine 
& comme  infaijiible  s & dais  les 
choies  meCncs  qu'on  pourroit  plus 
ailêment  croire  dire  vraies,  il  yades 
circonRances  qu'on  ne  lâuroit  guère 
regarder  que  comme  des  impercinen- 
ces  & des  &blcs . ]'Aulli  fiaronius 
alfurc  qu’il  s’yeft  glillé  plulieurscho- 
fes  qu’on  ne  Ëiuroit  approuver. 

[ Il  pourroit  bien  avoir  eu  prcicu- 
licremçnt  en  vub  l’cpitaphc  qu’on  pré- 
tend que  le  Saint  dida  luy  mefme. 
Car  il  eû  alfez  étrange  ] 'qu’un  lâint 
Evclque  âgé  de  7 a ans  , & prés  de 
mourir  , qn’on  nous  dépeint  comme 
un  homme  tout  apoRoliquc  , ordonne 
de  graver  fur  Ibn  tombeau.  Qu’il  a 
cAc  envoyé  â Rome  pour  y voir  des 
^ais , une  Impératrice  toute  couverte 
d’or  julqu'à  les  fouliez , & un  peuple 
orné  de  bagues  magnifiques  ) qu'il 
défende  d’enterrer  perlbnne  audciTus 
de  luy  ; & qu’il  ordonne  que  qui  le 
lêra , payera  deux  milles  pièces  d'or 


AINTPAPIAS.  (Tu 

au  threfor  impérial , Sc  mille  â la  ville 
d’HicrapIe . [ Ce  ne  lônt  pas  là  les  pen- 
fées  ordinaires  des  Saints  quand  ils  lé 
préparent  à la  mort. 

je  ne  faurois  auffi  concevoir  com- 
ment ]'on  prétend  qu’apres  avoir  efte 
long-temps  à Rome , au  lieu  de  retour- 
ner à lôn  Eglllc  d’Hieraple  , il  s’en 
alla  vilitcr  celles  de  la  Syrie,  [qui 
alfurcment  ne  manquoient  pas  alors 
de  bons  Evelques , ] & mefme  celles 
de  ta  Mefopotamie  jufqocs  à Nilibc . 
[ Il  cft  aile  de  montrer  que  félon  fon 
hiftoirc , il  ne  peut  efttc  venu  à Rome 
qu’en  l’an  id3  ou  iC4i  L-Verus  fiti- 
>lok  alors  la  guerre  aux  Parthesdans 
la  Syrie  Si  la  Mcfbpotamic  . Ainfi  il 
faut  dire  ooqocS.Abercc  demeura  un 
an  ou  deux  à Rome,  ( ce  qn  i n’cft  guère 
probable , ) avant  que  d’alkr  en  ces 
pays  là  i ou  qu'il  y fut  au  milieu  du  feu 
de  la  guerre , ce  qui  eft  arcore  moins 
' probaÜe  : & nous  ne  pouvons  guère 
I neanmoins  nous  difpenfêr  de  le  dire , 
[comme  on  le  verra  dans  la  fuite. 

^ 11  faut  peu  connoiRre  la  (implicite 

& l’humilité  des  premiers  Chrétiens, 
pour  pouvoir  lé  perfuader  ce  que  di- 
îent  ces  aâes,  jque  comme  il  refufok 
l'argent  que  les  Chrétiens  luy  vou- 
loient  donner,  on  nommé Bacc.afâne , 
illuRrc  pat  fes  richelfcs  & fa  nailTan- 
ce,  dit  qu’il  iàUoit  luy  donner  une 
choie  qu’il  ne  pourroit  refulcr,  qnod 
mm  licet  depoBtrt , & luy  décerner  le 
titre,  i’ égal  aux  Ap^ei. 

Au(li-coRdit,auin-toR  fait:  [car rien 
n'eR  difficile  à MetaphraRe .]  Tout  le 
moixlc  y conicnt  \ 8c  depuis  ce  temps 
là,  difcntlesaSes,  il  eut,  ou  il  prit 
mefme , accepit,  cette  illuRre  qualité, 
'que  les  Grecs  n’oublient  pas  de  luy 
donner . Le  mcnologe  de  Balile  y ajou- 
te par  furerciR , qu’il  avoir  eRc  fait 
Evefi}ue  d’Hicr.rple  par  les  ApoRres. 

[On  trouve  encore  dans  ces  aâcs 
diverfes  choies  qui  ne  s’accordait  pas 
avec  l’hiRoirc  . J Us  parlent  d’un  Pu- 
liii  iij 
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blius  gouverneur  de  la  petite  Phrygie., qui  veut  lôûtenircej  a.fics,  demeure 
IPitbIms  n’eftoit  qu'un  pronom  parmi  | d'accord  que  cela  le  doit  raporter  au 
les  Romains,  qui  ne  le  mettoit  jamais,  tremblement  donc  parle  Ariltidc;  [& 
Icul,  &qui  s'omectoie  alors  prcfque  ce  tremblement  u'arriva  au  plufloft 
toujours.  Jecroyaulfi  qu’on  voie  par ^ qu’en  l’an  lyfi,  v.  M.  Aitrth  $24, 
les  auteurs  du  temps , que  la  Phrygic , long-temps  apres  le  mariage  de  Lucil. 
depcndoic  du  Proconlul  d'AGc  , & le  , après  IamortdeL.Vcrus  ,&  apres 
n’avoit  point  de  gouverneur particu-'melmc  celle  de  S.Abcrcc,  Iclon  le  P. 
lier . . Halloix» 

Ce  qu’on  prétend  que  Lucille  fille  | 'Nous  ne  parlons  point  de  lavoca- 
dc  M.Aurele  cfloit  pofledée  , n'cll  cion  de  Trophimion  , ni  du  flnccon 
pas  une  choie  à croire  Air  l’aucoritè  où  te  Saint  avoic  mis  tout  cnicmbic 
de  Mecaphraflc . 711  dit  que  MAu-jduvin,  duvinaigrc,  &del’huile&c. 
Tclc  & L.Vcrus  efioienC  convenus  dei'ni  de  l’autel  queleSainc  fit  tranl|xir- 
le  trouver  en  Amble  î Ephclc , pour  y ter  dcRomeàHicraple  parlcdcmon  , 
faire  le  mariage  du  dernier  avec  Lu- T ni  de  pluAeurs  autres  circonAances 
cille . 'Mais  on  voit  par  l’hiftoirc  que  du  mcAnc  voyage , que  nous  lailTons 
le  premier  delTcin  de  M.Aurele  avoic  | croire  à MecaphraAe  &à  As  Icmbla- 
cAe  d’aller  mener  la  fille  juAju'cn  Sy-  blés . TCar  tes  Grecs  n’ont  pas  man- 
ric  i & il  le  déclara  mcAnc  dans  le  ''  que  d’en  embellir  leurs  racnologes . 
Sciiat . [En  voili  aAez  pour  juAilicr le  juge- 

'Voyant,  diAnc  les  actes,  que  là  ment  que  Baroiiius  a Asie  de  ces  aètes  , 
fille  cAoic  poAedcc,  il  manda  a Lu-|&  pour  montrer  qu’on  n’y  peut  Am- 


suip-in.  * 
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cius  c]u'il  fulloit  rcmecrre  le  mariage 
à l’annce  fuivance , pareeque  les  Al- 
lemans  avoienc  pallé  le  Rhein  , & 
pilloicnc  les  terres  de  l’Empire  : 'à 
quoy  les  aâes  ax>utaic  encore  que 
loiiquc  S.Abcrcc  vint  îi  Rome  , M. 
Aurc A en  cAoit  parti  pour  aller  chaA 
Ar  ces  barbares . [ Ce^ndanc  il  cA  vi- 
lîbleparles  liiAoricns,  que  M.Aurele 
ne  forcit  point  de  Rome , & ne  fie  au- 
cune guerre  durant  que  LVerus  cAoit 
occupé  contre  les  I^rthcs  : v. Mitre 
Attreh  $ 7,1  '&  ils  dîAiit  polïcivement 

Îju’on  tint  la  guerre  d’Allemagne  en 
ulpens  tant  que  dura  celle  des  Par- 
thes,  & jufqu’au  retour  de  LVerus, 
[c’cA  à dirc^ufqu’cn  ]’ani66.1  II  pa- 
roiA  mcime  que  julquc  là  le  peupA 
de  Rome  n'avoic  aucune  connoiQâncc 
de  cette  guerre . 

'On&it  écrire  en  ce  temps  là  une 


der  quoy  que  ce  Ibic . 

Je  ne  lÿay  mcAnc  s’il  eA  aile  de  trou- 
ver aAcz  de  ccmps_  entre  SPapias  & 
S.  Claude  Appollinairc  , pour  y pla- 
cer l’epiAopac  de  S.  Aberce,  ce  qui 
ruincroit  entièrement  toute  ThiAoirc 
que  l’on  en  Aie . Car  li  SJrenéc , qui 
n’cA  more  que  dans  le  ULIïecle,  7à 
cAé  diAiple  de  Papias , comme  le  die 
S.Jcrome,  [ celui-ci  doit  avoir  vécu 
bien  avant  dans  A fécond;  & Saint 
Aberce  cAoic  Ans  doute  Evefque  de- 
puis plufieurs  années  avant  que  d'aller 
a Rome  vers  l’an  id  J . [ D’autre  part , ] 
'S  Apollinaire  eAoit  dépi  Evclquc  , 
& càcbrc  cniyi,  AlonEuAdx:  * ce 
qui  réduit  IcP.Halloix  à dire  que  S 
Aberce  eA  mort  vers  l’anidf,  parce- 
qu’il  Auc  encore  lailTcr  quelque  temps 
pour  l’epiAopac  d’un  Acond  Aberce 
qui  fucceda  au  premier  Alan  As  aâes . 


Euf.de  Ht«r. 
cir. 

« H2II.  f.Ab. 
P*U* 


lettre  par  M.  Aurcle  , qui  lotie  un  £ Cependant  cela  n’cft  pas  aile  à ac- 
Euxenien  du  Ain  qu’il  avoit  pris  de  I corder  avec  ce  que  l’on  die  de  Saint 
rétablir  la  ville  de  Smyrne  après  un  Aberce . ] 'Car  on  prétend  qu’il  vint 
tremblement  de  terre.  'Le  Püallou | d’HicrapA  à Rome  avant  A mariage 
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de  LucUle>  [&  ainfi  vers  Pan  t£)v 
M]«- 'qu’il  fut  de  là,  comme  nous  avons 
dit  , pcefcher  en  Syrie  & en  Melô- 
pocamic  avant  que  de  retourner  à 
t»7.  Hicraple , 'où  il  prefcha  encore  quel-j 

que  temps , fit  divers  miracles , com. 
pofa  un  livre  &c.  [ U efi  donc  fert 
difficile  de  croire  qu’il  lôit  mort  des 
i6(i&  s’il  a prefché  en  Melôpotaraie 
cni(>40u  i(>(,  ç’a  cfté  jufiement  dans 
le  plus  grand  feu  de  la  guare  de  L. 
Verus  contre  les  Partîtes . 

Outre  tout  cela , il  &ut  remarquer] 
'qu’EuPebe  apres  avoir  parlé  de  plu- 
fieurs  ouvrages  deSaint  Apollinaire, 
finit  ce  catalogue  par  un  écrit  qu’il 
compofa  apres  les  autres  contre  l'he- 
refic  des  I^ntaniftes.  Cette  herefie 
ne  £ûlôit  encore  alors  que  de  nailtre  i 
[ & elle  commença  vers  l’an  171.  Cela 
donne  donc  grand  fuTre  de  croire  que 
Saint  Apollinaire  eftoit  alors  dans  les 
dernieres  années  de  là  vie,  & qu’il 
efloit  Evelque  long-temps  avant  171: 
ce  qui  renverlê  toute  l’hiAoire  de  S. 
Abcrce.] 

'Nous  trouvons  dans  Eufebe  un 
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Avircius  Marcellus  qui  obligea  une 
pcriônne  d’écrire  contre  les  Monta- 
niftes  [ vers  l’an  13  j.  Je  voudrois  que 
nous  euffions  des  preuves  que  cet 
Avirce  eftle  Saint  dont  nousparlons. 
11  fâudroit  abandonner  tout  ce  qu’on 
lit  de  luy  dans  fês  aétes  -,  8c  il  n’y  au. 
roit  pas  pand  perte . Mais  au  moins 
on  aurait  une  époque  certaine  du 
temps  où  il  a vécu , 8c  une  preuve  de 
Ibn  zele  pour  l’Eglifc.  Ceft  plus  que 
tout  ce  qu’en  peut  dire  Metaplitafte.] 
'Avirce  8c  Aberce  n'eft  vifiblemcnt 
qu’un  mefme  nom , 8c  un  nom  tout  à 
lait  rare  dans  l’hiftoire.  ‘Pour  la  lettre 
à MarcAurele,  dont  Baronius  fait  de 
grands  éloges  ; [ne  l’ayantpoint  nous 
n’avons  rien  à en  dire:  & elle  pourrait 
neanmoins  avoir  efté  adiefréc  a Helio- 
gabalcouà  Alexandre  Severe.  Car  ils 
ont  tous  deux  porté  le  nom  de  Marc 
Aurcle:  & Helic^abale  prenoit  meC 
me  celui  d’Antonin . ] 

’ll  y eut  au  cinquième  fiecle  un 
Aberce  Evefque  d’Hieraple  en  Phry- 
gie,  qui  affilia  au  Concile  de  Calcé- 
doine, 
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roar  II  paee  NOTE  I. 

Sur  Us  n^ts  Je  SJimt  Glyeerie . 

ioii.ij.mi),  '/‘AUelqjjes  uns  attribuent  à 
'.1I8.J.C.  V^Mctaphrafte  les  aéles  de  Sainte 
Glyeerie:  mais  le  Ayle  qui  en  eA  aficz 
concis,  donne  fujet  de  croire  qu’ils 
n’en  font  pas.  [ De  quelque  auteur 
qu’ils  foient,  nous  n’ofcns  pas  nous 
y arrcAcr , à caufê  de  divcrlès  fautes 
qui  s’y  rencontrent.  ] "Le  texte  latin 
appelle  gouverneur  de  la  Grèce  un 
Sabin  qui  commandoit  à Hcracléc  & 
à Tra;aix>ple  dans  la  Thrace , [ an  lieu 
que  le  gouvernement  de  la  Grèce  ik 


Botl 
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comprenoit  alors  que  le  Pcloponnclê 
& l’Acaie . TLe  texte  grec  fait  ce  Sabin 
gouverneur  dcl'Europc.[Mais  l’Eu- 
rope a t-elle  fait  un  gouvernement  à 
part  avant  ConAantin’TOn  peut  tirer 
de  Pline  le  jeune , que  les  pays  d’autour 
de  Byzance  obeilToient  au  Gouverneur 
de  la  Méfié. 

'Ces  aâes  parlent  encore  de  la  ville 
de Maximianopici'qui n'acu  ce  iram 
que  de  Maximien  Hercule.  [ Ainfi  il 
eA  certain  qu’ils  n’ont  pas  eAc  Ëiits 
avant  le  IV.ficclc.] 

'Us  font  Sainte  Glyeerie  fille  d’un 
Macaire  trois  fols  Conful  a Rome  : '& 
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on  ne  trouve  aucun  Macaire  Coiiful 
clans  tout  le  deuxieme  fiecle,  où  il  eft 
aflez  rare  cju'aucun  particulier  aitefte 
trois  fois  Conful . 

'Ils  dilênt  qu'Antonin  envoya  un 
ordre  general  dans  toutes  les  provin- 
ces de  l’Empire , pour  obliger  tout  le 
moixle  de  facrifier  i Jupiter,  & or- 
doiuier  que  quicotique  ne  voudroit 
pas  facrifier,  peviroit  par  divers  fup 
plices . [Cet  ordre  (ênt  plus  le  ftyk  de 
Metaphralle  que  des  Antonins:  Sc 
c’elloit  un  edit  general  de  perlêimtion 
contre  les  Chrétiens . '/Or  on  f^ait  par 
Tcrtullien , que  les  Antonins  n’cuit 
point  fait  d’edit  general  contre  eux . 
'Sabin  adrefic  un  edit , irSrt  ni;  t iiutf 
. [Je  ne  croy  point 
que  ce  Ibit  là  le  ftyle  des  Romains , 
non  plusque  le  contenu  del'edit,]  que 
chacun  fe  purifiaft  durant  trois  jours , 
& vinft  enfuite  une  lampe  à la  main 
offrir  desfacrifices  à Jupiter  en  l’hon- 
neur de  l’Empereur , [ Il  devoir  dire 
du  Einfereuri , lî  c’eftoit  fous  Marc 
Aurele,  comme  Baronius  & Bollan- 
dus  le  croient . Il  me  fcmble  que  ces 
lampes  n’effoient  point  ordinaires 
parmi  les  Romains  : & neanmoins 
elles  font  ici  une  gramlc  partie  de  la 
pièce . 

Sans  examiner  le  reAe  des  aâcs  en 
détail,  on  peut  dire  que  généralement 
ils  ont  bien  plus  l’air  de  MetnphraAe 
que  d’une  piece  originale.  Ce  ne  lônt 
que  miracles,  & que  tuurmens  effroya- 
bles . 711  faut  bien  que  Baronius  qui 
met  S."  Glyccrie  fous  M.Aurcle  ; ’& 
Bollandus  qui  veut  qu’elle  aitfouffert 
vers  l’an  177  [ ajent  eu  peu  d’égard  à 
s-'>.b.c!is.d.  ces  aftes.  JCar  puilqu'ifs  la  mettent 
cilla  première  année d’Antonin,  donc 
lis  parlent  toujours  comme  d’un  Icul 
Empereur  \ [fion  les  veut  fuivre , il  fout 
direquece  fut  fous  T.Antonincn  i}8 
ou  1 3 9,  ou  Ibus  AiKonin  Caracalla  en 
l'an  lit.] 

S'ï'rnsT.  'On  trouve  dans  une  médaille  , que  I 
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M.Boncius  Sabinus  cAoit  fous  Anro- 
nin  ou  magiArat  de  la  ville  de  Philip- 
pople  , ou  plutoA  gouverneur  de  la 
Rhodope  t’uiK  des  provinces  de  la 
Thracc  ; [ & il  pouvoir  avoir  eAé  con- 
tinué Ibus  M.Aurelc.  Mais  Heraclée 
eAoit  dans  la  province  d’Europe , non 
dans  la  Rhodope  . £A-ce  que  Sabin 
cAoit  eouverfleur  de  l’une  & de  l’au- 
tre!] 

NOTE  II. 

Embjrjj  fur  rhifieirt  & Its  nclti  de 
SVUhr  & S.“Cearenne. 

'Bollandus  rejette  les  aéles  de  Saint  X0l1.t4.ma7, 
ViélorSc  de  S." Couronne,  qui  font  P-**!'’- 
dans  Surius  au  14  de  may,  comme 
n’cAant  pas  tnclme  de  MetaphraAc  à 
quion  les  attribue,  mais  traduits  du 
latin  par  quelque  moine  grecd’Icalie 
affez moderne.  'Pour  les  latins,  quoi-  aa>. 
qu’il  en  ait  de  plufieurs  fortes , il 
ne  domie  neanmoins  que  ceux  qui 
font  dans  Mombritius  , 'lefquels  il  c. 
croit  fort  affurez  & fort  anciens , par- 
eeque  Bcde  en  a foie  un  abrégé  allez 
long  dans  fon  martyrologe  , '&  a eAé  d. 
imité  par  Raban,  Àdon,  Notker,  & 
d’autres.  '11  nous  avertit  neanmoins  marf,t.4.p. 
luy  mefme  en  un  autre  endroit  que 
dans  un  manufcric  de  Bcde , l’hi Aoire 
de  CCS  Saints  n’y  cA  pas , & qu’ony 
trouve  Iculcmcnc  ces  mots  : /pfe  die  in 
Sjri»  nM*Rs  f'iëhrit  & Curent  fnh 
Amenine  JmperAtere , JDnee  Alextn- 
drU  SebtiflUne. 

[ Les  aâes  en  eux  melines  ont  quel- 
que choie  de  beau  en  des  endroits  : 
mais  après  tout,  ccfoncdes  tourmens 
tout  à foit  étranges  que  l’autorité 
melme  de  Bcde  auroic  de  la  peine  à 
perfuader  à bien  des  perfonnes , fous 
parler  des  divers  mir.acics  qui  y font 
joints  . Outre  cela  , ]'le  cotTimciicc.  '4.m>7,p. 
ment  porte  que  du  temps  de  ScbaAicn 
Duc  d’Egypte,  il  y .ivoit  à Alexandrie 
un  foldat  nommé  Viâor!  & enfuite 
cA  toute  l’hiAoirc  du  martyre ,[  qu’on 
doit 


Digitized  by  Google 


Men. 

JlJlOV.p.tTl. 


Bail.T4.may 


Flor.  p.454. 


Mi  S. 


Y‘i^9* 


Bnll.14.  mayi 

a.b. 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  M.  AURELE.  fiif 


doit  (iippolër  par  1^  cftrc  arrivée  ^ 
Alexandrie . ] 'Cependant  à la  fin  on 
lit  que  S.  Viétor  a (ôufiert  (bus  le  Duc 
Sebafticn  dans  la  Thebaïde  prés  delà 
ville  de  Lycople . 

'Il  faut  remarquer  encore  que  Bcdc , 
les  martyrologes  de  S.  Jerome  , Si  tous 
les  autres  grecs  & latins , mettent  ce 
Saint  en  Syrie  : 'les  actes  grecs  mar- 
quent que  ce  fut  à Damas , ce  que 
Baronius  a fuivi  félon  les  Menées, 
aullî-bicn  que  félon  le  mcnologe  de 
Dafile,  il  faut  dire  qu’il  fbufirit  en 
Italie,  [ quoique  cclaiK  le  puifiépas 
accorder  ] avec  ce  qu’ils  difént  que  S.'‘ 
CouroniK  lacompagiK  de  fbn  mar. 
tyrc,  fut  ccarrclée  & attachée  à deux 
palmiers , [ les  palmiers  n’cflant  pas 
fort  communs  en  Italie.] 'Il  n’y  a que 
Florus  qui  les  met  en  Egypte , non 
le  1 4 de  may , auquel  les  autres  Latins 
en  font , mais  le  i } d’avril  ; '&  leurs 
aétes  datent  leur  martyre  du  14. 'Les 
martyrologes  de  S.  Jerome  marquent 
le  13  d’avril  une  S."Couronne  à Ale- 
xandrie} 'le  lendemain  S."  Coronate 
ou  Couronne  , quelquefois  qualifiée 
vierge , aufli  î Alexandrie , avec  un 
Victor , Si  beaucoup  d’autres  •,  ’&  le 
14 de  may,  £«  Syrie  S.yUler  fe/dat 
&S."CoHronne  , ^*i  orii  (eKjftrt  enfe/H- 
F/e . 'Oollandus  paroifl  pencher  11  croi- 
re que  SViftorüt  S."  Couronne  qu’on 
met  en  Egypte,  font  dilfcrcns  de  S. 
Viétor  & Sainte  Couronne  qu’on 
met  en  Syrie.  [ llyaaHéxpcu  d’appa- 
rence I cela  , & d’autant  moins  qu’on 
dit  de  ceux  de  Syrie  tout  ce  que  les 
aâcsdifent  de  ceux  d’Egypte}  & cela 
ne  fufüt  point  encore  pour  accorder 
les  actes  avec  eux  mefmes . 

Sebaflien  Duc  d’Egypte  peut  faire 
aufli  de  la  peine . Car  je  ne  voy  point 
que  les  Ducs  des  provinces  foient  fi 
anciens . Ceux  qui  faifoient  cette  fonc- 
tion , qui  eftoit  de  commander  les 
troupes,  prenoient  en  ce  temps-ci  la 
qualité  de  Lieutenant . Celle  de  Duc 
le.fl.Ecd.  Tom.  II. 
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eftoit  commune  dans  le  IV.  Hccle  > & 

Sebafticn  Duc  d’Egypte  y cft  cclcbrc 
par  les  cruautez  qu’il  exerça  contre  les 
Catholiques fousConflance . ] 

'Le  difeours  attribué  à S."  Couronne  p.xr.v. 
n’efl  gucre  d’une  femme  de  tS  ans. 

[ Et  on  ponrroit  encore  marquer  beau- 
coup d’autres  endroits  dans  ces  afles 
qui  peuvent  faire  de  la  difficulté.  Si 
qui  donnent  fujet  de  croire  qu’ils  ne 
font  pas  plus  authentiques  que  ceux 
de  S.  Alexandre  Pape,  & plufleurs 
autres  donc  nous  n'ofons  pas  rece- 
voir l’autorité  , quoiqu’ils  foient  au- 
corifézparBedc.] 

NOTE  III. 

De  J ailes  de  S.  Hersme . 

'Les  aéies  de  S.  Hermie  que  Bol-  aoii.ji.  mij, 
landus  nous  a donnez  , [ ont  alfez  bon 
air , & il  y a des  réponfes  du  Saint 
qui  font  belles  : Il  fout  neanmoins 
avouer  que  les  difeours  en  font  un 
peu  longs  , & bien  meslcz  de  compa- 
raifons,  &de  citations  de  l'Ecriture, 
pour  les  croire  originaux.  Cette  quan- 
tité de  fupplices  donc  le  Saint  revient 
toujours  par  miracle , font  bien  aufli 
la  fiflion  ou  la  crédulité  des  Grecs 
modernes.  Je  ne  fçay  ce  que  veulent 
dire]  'cesviandes  empoifonnées  que  le 
juge  luy  fait  donner . Pourquoi  eft-ce 
un  magicien  qui  les  luy  donne  i Et 
jamais  un  homme  s’eft-il  avoué  pu- 
bliquement magicien  devant  un  ma- 
giflrac  Romain? 'Quand  cfl-ccquelcs 
martyrs  ont  donn^  S.  Paul  le  titre 
de  rhéteur  ou  d’orateur  ? 'Je  ne  Içay  fi  i '- 
jamais  on  a prétendu  arracher  î un 
homme  tous  les  nerfs  du  corps . 'Ces  r. 
gents  qui  de  peur  ou  d’étonnement 
deviennent  aveugles  , à qui  le  Saint 
rend  la  vuü  en  leur  impofânt  les 
mains,  quoiqu’on  luy  euft  arrachélcs 
nerfs  ,&  qui  après  cela  vont  dire  au 
juge  tout  ce  qui  leur  efioie  arrivé } tout 
cela  , dis-je  , efi  admirablement  au 
goufides  nouveaux  Grecs.  Ileftmef- 
Kkkk 
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'&  neanmoins  le  juge  avoit  ordonné 
p.,i7.a.  qu’on  luy  fift  perdre  les  yeux.'L’ean 
qui  (ôrc  de  là  dernicre  phic  avec  le 
ung,  cRdu  mclmc  genre  . Mais  fur- 
tout,  il  ne  faut  pas  oublier  la  prière 
qu'il  fait  en  mouraiK , que  tous  ceux 
qui  celebreroient  fi  fcftc  , receuilént 
la  recompenfc  des  Saints  par  [l’inter- 
cdlion  de]  Marie  meredeDien,  rît 
des  faints  Martyrs 
[ De  quelque  temps  que  (oient  ces 
P.4I4.J.  aôcs,]  les ptemiers mots, '£»«tf»pr 

là  Us  Chrtnens  tjhitm  ptrftcHUt.  ptr 
Amuiin  Empertssr  des  Ressstisis,  qsà 
eflmt  ^emil,l  ces  mots,  dis-je , fuffiient 
pour  montrer  qu’ils  ne  (ont  pas  origi- 
naux, k pour  ;uger  melme  qu’ils  ne 
(ont  écrits  qu’alTcz  loirg-temps  apres 
les  Empereurs  payens.  En  edét,  je 
penic  que  le  titre  de  Duc,  j'vf  , qui 
y cft  toujours  donne  au  juge  Sebadien , 
aullî-bicn  que  dans  ceux  de  S.  Viélor 
& de  Sainte  Couronne  , ne  (ê  trouve 
point  en  cette  maniéré  qu’apres  Con- 
(tantin.  Peut-?ftre  melme  aura  t-on 


tenoit  [ comme  vétéran , ] répond  que 
c’eftoic  pareeque  c’eftoK  le  fruit  des 
violences mjulbcs  par  Iclquelleson  de- 
pouilloit  d'autres  pauvrcs.[  Cela  con- 
vient mieux  1 des  régnés  de  tyrannie 
& d’injuftice,  comme  ceux  de  Cara- 
calla  8t  d’Heliogabak , qu’l  ceux  de 
T.  Antonin  & de  Marc  Aurelc , les 
meillnirs  de  tous  les  Princes  payens. 
D’ailleurs  nous  montrons  dans  le 
texte  que  M.  Aurelc  n’a  point  fait 
d’edits  contre  les  Chrétiens  . Mais 
pour  ces  ordres  d’Antonin  coivre  les 
Chrétiens  , ce  n’eft  apparemment 
qu’une  nouvelle  preuve  contre  la  vé- 
rité des  aftes:  & pour  le  refte,  les 
Princes  les  plus  fages  & qui  aiment  le 
plus  le  peuple , ont  bien  de  la  peine  1 
empelcher  que  leurs  officiers  ne  (âl^ 
fene  bien  tics  injudices  dans  l’exao- 
tion  des  impods  les  plus  necelTai- 
rcs  & les  plus  judes . Ain(i  nous  ne 
croyons  point  que  cet  endroit  nous 
doive  faire  abandonner  la  regle  or- 
dinaire, de  raporter  1 l.i  perireution 


confondu  ce  juge  nommé  Schadien  ,1  de  M.  Aurcle  ceux  qu’on  dit  avoir 
avec  le  célébré  Éhic  Sebadien  qu  i fit  ' 
tant  de  maux  aux  Catlmliques  dans 


l’Egypte  fous  Condancc 

Dollandus  ne  s'ed  pas  mis  en  peine 
lie  chercher  quel  cd  cet  Antonin  fous 
qui  Saint  Hcrmic  a fouffert  (clon  (es 
aéfes  , ]'&  (clon  les  Menées.  [ Le  nom 
d’Anronin  (ë  donne  fort  communé- 
ment à T.  Antonin , 1 M.  Aurcle , Ct 
1 Carac.atla  : Heliogabalc  l’avoit  pris 
and! , mais  on  a accoutumé  de  raporter 
il  M.  Aurele  les  martyrs  marquez  fous 
Antonin,  pareeque  de tousiles quatre 
c'ed  celui  qui  a paru  le  plus  oppolê 
aux  Chrétiens.  ]'Et  le  juge  Sebadien 
dit  qu’Antonin  avoit  envoyé  des  or- 
dres par  écrit  pour  obliger  tous  les 
Chrétiens  1 (âcrificr , ou  les  punir  par 
toutes  fortes  de  fupplices.  'D’autre 
part  cepeixiant  S.  Ucrmie  interrogé 
pourquoi  il  n’avoit  point  voulu  ptren- 


fouflért  (ûus  Antonin . ] 

NOTE 


IV. 
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Diffeuhex.  fkr  Us  oHes  de  S.  Ccucerde , 

(T fier  [ hifiaire  de  S.Ci»ijiMce 
de  PeroHx.e . 

'Baronius entend  deM.  Aurele  Aiv 
tonincc  qui  cd  dit  dans  lesaâeadcS. 

Concorde,  qu’Antonin  rcgixiit  alors , 

'en  quoy  Bollandus  (êmble  l’avoir  aoii.i.is./m. 

voulu  fuivre.  [Mais  quoique  la  perfo- 

cution  ait  edé  plasgraixle  fous  Marc 

Aurelc  que  (ous  Tite  Aixonin  (ôn 

predeceffeur , tous  ix:  croyons  pas 

neanmoins  que  l’on  puidc  foûtenir 

ce  qui  ed  ditdanscesaiSes,] 'Qu’elle '■ 

cdoit  alors  (i  violente  dans  Rome , 

que  l’on  ne  pouvoir  pre(que  ni  rien 

vcixlre  ni  rien  acheter  fans  (âcrificr 

aux  idoles. [Nous  ne  voyons  pas  non 
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plus  aucun  moyen  de  dcfendre  ce 
!i-  «ju'ilj  dilcntl'd’un  Torguate  Comte 

de  Tolcanc  , qui  avoit  u rcndence  & 
fa  jariidiflion  à Spolete , [ }e  ne  fçay  fi 
rOmbric  oii  eft  -Spolete  , n'aaroit 
point  pu  cftK  jointe  alors  à U Toiev 
lie  fous  un  mefme  Gouverneur . Mais 
ce  Gouverneur  n’a  point  eu  k titre 
de  Comte  que  long-temps  apres  tous 
ksAntoniits . Je  douterois  auifi  que  ] 
'cette  expreflîon  /tri»  cMm  puter  fiiri 
fnhiiiUMiim  d Pif  ipifctpo  > ( l’accor- 
daftalkz  avec  k ftyle , te  mefinc  avec 
l’efprit  des  anciens . Mais  de  quel 
J i.  droit  ] 'l’Evcfque  de  Spolete  ordonne 

t-il  Preftre  un  Soudiaerc  de  Rome? 
[Eft-ce  feulement  afin  qu’il  mourufi 
Preftre  ! Je  ne  fyay  fi  tout  cela  peut  pa- 
roifire  afin  régulier  pour  efbre  vrav 
Bit.i.juui.  'AulTi  Baroniiis  dit  qu’il  y a quelque 
chofè  à corriger , & mcfmc  ï ajouter 
danscesaâesj  les  manuferits  qu'il  en 
avoit  vus  efiant  plus  amples  que  les 
Imprimez . 

BDii.if.iaii.  Dans  une  vie  de  Saint  Confiance 
p»if.S7.i5-  Evefquedc  Peronae,  ilefidk  que  ce 
Saint  eftoit  priCmnier  i Allîlé  fous 
M.Antonin  Aurele,  avec  S.  Concorde 
& S.  Pontien  i qu’ils  en  furent  tirez 
pour  efire  menez  i l’Empereur  qui 
cfitMt  i Spolete  •,  quHs  pafferent  par 
llprflo,  & qu’approchant  de  Ftligm 
les  foldars  tranclierent  la  tefte  à S. 
Confiance  , & emmenerent  à Spolete 
S.  Concorde  & S.  Pontien,  pour  les 
y prefênter à l’Empereur  Antonin .[Si 
’ cela  eft  , il  6ut  demeurer  d’accord 
qu’il  y a eu  deux  Saints  Concordes, 
& que  ce  Pbntien  n’cft  pas  non  plus 
celui  dont  on  fait  mémoire  k 14&  le 
19  de  janvier,  & dont  nous  avons  les 
aftes  qui  portent  quil  fut  eondanné 
par  le  juge  Fabien  fous  Antonin*.  v. 
fm  titre  ; ou  il  faut  avouer  que  la  vie 
ifc  Si  Confiance  ne  s’accorde  pas  avec 
les  aftes  de  ces  deux  Saints , qui  par 
ce  moyen  fc  trooveroienc  fort  de- 
foetneux. 


^*7 

Mais  il  ne  faut  pas  beaucoup  s'ar- 
refier  à rhiftoire  de  S.  Confiance . Car 
des  trois  vies  que  Bollandus  en  donne , 
il  n’y  en  a pas  une  qui  puiflé  paroi  Are 
ancienne  te  originale . J ’Et  pour  ce  qu  i sar.if  .jao.p. 
efi  des  monnmens  de  l’Eglifê  de  Pc- 
l'onze,  anfquels l’auteur  moderne  de 
la  troifieaie  de  ces  vies,  alTurc  n’avoir 
rkn  ajoute  que  le  ftyk,  [ cesfortes  de 
pièces  ne  font  pas  toujours  fort  au- 
thentiques: au  moins  il  faudroit  les 
voir  pourpn  juger.  Ainfiil  faut  nous 
contenter  pour  S Confiance  : de  la- 
voir que]  l’Eglifodc  Pc  roule  l’honorc  Bcit.af.im. 
k 19  de  janvier  comme  fon  Evclque,  r-*-’''-»  '• 

& comme  un  martyr  de  J.C  'Son  mar-  ^ 
tyreau  moins  paroift  fort  bien  auco- 
rifè  parles  martyrologes  qui  portent 
le  nom  eft  S.  Jerome . [ Mais  on  fçait 
fi  peu  fbnhifioire  , J'qne quelques  uns  Boil.if.jiD. 
prétendent  qu'il  a efié  tue  par  les  Gots  * ’■ 
fous  Jufiinicn.  [ Neanmoins  les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  paroilTent  plus 
anciens  : & fi  les  copifics  y ont  ajouté 
quelques  Saints , c’eft  plutofi  de  Fran- 
ccqœ  d’Italie .] 'On  voit  encore  une  Fioi.p.j|f.i. 
eglife  de  fon  nom  auprès  de  Pemuze . 

'Mais  on  écrit  que  fon  corps  a efié 
porté  de  Perouzeà  Magdebourgdans  p.nsj.i- 
la  Saxe  du  temps  de  l’Empereur 
Othon . 

'Bollandus  pour  accorder  la  viede 
S.  Concorde,  félon  laquelle  ce  forts. 
Totquate  qui -fit  arrefierSt  martyri- 
zer  ce  Saint,  avec  ce  qui  en  eft  dit 
dans  celle  de  S.  Confiance , prétend 
que  quand  cclk-ci  dit  que  l’Empe- 
reur eiloit  ï Spolete , il  ne  k faut  en- 
tendre quedu  Gouverneur  qui  y efitat 
de  fa  part . [ Mais  cette  explication  très 
peu  probabk  par  elk  mefme , efi  rui- 
née  par  toute  la  fuite  de  cette  vk  : Et 
de  plus , il  fout  félon  la  vie  de  Saint 
Confiance,  que  S. Pontien  te  Saine 
Concorde  aieix  fôufert  enfémbk . Et 
neanmoins  félon  kurs  aéfes,  ils  ont 
foufiért  l’un  fous  k Comte  Torquate , 
te  l’autre  fous  k juge  Fabien . J 
Kkkk  i) 
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ceux  qui  ne  racriücroicnt  p«$  abx 
Dieux , y fit  beaucoup  d’apolUcs  & de 
martyrs. Entreceux-ci  fut  S.  Ponticn, 
qui  ayant efte  pris,  & ayant  eu  quel- 
ques dilcours  Metaphraftiques  avec  le 


NOTE  V. 

Sttr  S.  Anthime  de  SpoUte . 

I On  n’a  ^icii  d'ancien  de  S.  Anthi 
hors  ce  qui  s'en  trouve  dans  les 


Toot  U pije 


jin.p. 


aâes  de  S.  Concorde.}  'Les  Eglilcs  de 
Terni  en  Ombrie,  /»frra*wM/ , & de| 
Spolete  , l'honorent  chacune  comme 
leur  Evefque  le  1 1 de  lévrier . On  pré- 
tend que  de  celle  de  Terni  il  pana  à 
celle  de  Spolete  : [ mais  il  eft  plus  ailcj 
de  croire  qu’il  gpuvernoit  l'une  & 
l’autre  enlémble  comme  une  mcfme 
& unique  Ef^lilc.  Heaucoup  le  font 
martyr  i en  quoy  Bollandus  croit 
qu'on  le  confond  avec  un  Prellrc  de 
melrne  nom  : & l'Ef^lilë  de  Spolete 
dans  le  nouvel  office  qu'on  en  a fait, 
ne  l'honore  que  comme  Obnfefreur. 
Il  y a plulieurs  eglilcs  de  fôn  nom  i 
Terni  & îi  Spolete.} 

NOTE  VL 

Sur  S.  Pemien  mtrtjr 

'Ufuard , Adon  , le  martyrologe 
Romain,  & quelques  autres,  mettent 
le  1 5»  de  janvier  S.  Pontien  martyr  ï 
Spolete  Ibus  Antonin.  'Rabaii,  Not- 
ker , & d’autres  , le  marqueiu  le  1 4: 
& Bollandus  dit  que  l'on  en  fait  ce 
jour  D tant  à Spolete , qu’i  Utrecht 
où  les  reliques  ont  efté  tranfportées . 
Adon  accorde  tout  cela,  en  difânt 
qu’il  mourut  le  14,  qu'il  fut  enterre 
le  I S,  & que  là  fêfte  lé  fait  principale- 
ment le  ip,  auquel  on  cliangea  fôn 
tombeau , 'c’efé  a dire  ftlon  Bollan- 
dus , auquel  on  le  mit  d’une  chade  en 
une  autre 

'Nous  avons  des  aâes  de  Ion  mar- 
tyre,[qui  approchent  fort  duflylc  de 
Metaphrafte,  âcquclc  grand  nombre 
des  miracles  qui  s'y  trouvciu  ne  rend 

pas  plusautorifcz.}Cesa..Tcscoaiicn-| 
iKiitcnfubllance,  qu’un  juge  iximmc 
Fabien  eflant  venu  a Spolete  avec  or- 
dre d’Autooin  pour  faire  moutir  tous 


juge,  fut  pour  conclulian  fouetté  te 
déchiré  é coups  de  verges , marcha  fur 
des  charbons  ardens  fans  le  brûler, 
fut  déchiré  fur  le  chevalet  avec  des 
ongles  de  fer , mis  dans  un  cachot, 
expolc  à deux  lions  qui  lé  couclicrcnt 
à les  picz , laiHc  1 z jours  dans  une  pri- 
fon  fans  recevoir  aucune  nourriture 
que  celle  qu'un  Ange  luy  apporta  une 
nuit , étendu  fur  un  lit  de  fer  ofi  on  luy 
répandit  fur  le  dos  une  cliaudicre  de 
plomb  fondu,  & enfin  décapité  par 
lëntence  le  1 4 de  janvier , & enterré 
auprès  de  la  ville  le  18  du  mefme 
mois. 

'Il  efl  parlé  dans  la  vie  de  S.  Con- 
fiance  Evefque  de  Perouze , [ qui  ik 
vaut  pas  mieux  , }d’unS.  Pontien  pri. 
fonnier  1 Affifc  avec  S. Concorde,  de 
de  là  mené  à Ifpcilo  & àFoligni , de 
enhn  à Spolete  pour  y cfire  prefenté  à 
l'Empereur  Antonin , [ ce  qui  nous  fert 
pour  croire  que  S.  Pontien  a vécu  dans 
le  mcfme  temps  que  Saint  Concorde, 
qui  ayant  elle  fait  Soudiaerc  par  Saint 
Pie,  fclon  les  aâes,  doit  avoir  fouffert 
non  fous  Antonin  Caracalla , mais 
fous  T.  Antonin,  ou  fous  \L  Aurele 
Antonin.  Baronius  & Bollandus  ai- 
ment mieux  l’entendre  du  dernier,  } 
'fous  lequel  ils  mettent  auffi  S Pon- 
tien.  • 

'Bollandus  dit  que  ce  Saint  fut 
tranferé  à Utrecht  en  l'an  9^8  , pr 
Baudri  Evefque  de  ce  lieu  : mais  que 
quoique  les  auteurs  en  parlent  comme 
Il  tout  fôn  corps  cufl  clic  apporté  en- 
cette  ville , cela  n'cll  vray  neanmoins 
que  de  quelques  uns  de  fés  os  , mis 
dans  uiK  grande  cisafTe  comme  fi  tout 
fôn  corps  y cufteÛé:  ce  qui  fc  voit, 
ajoute  t-il , en  beaucoup  d'autres  rcli. 
ques  : U dit  que  les  os  ont  echapé  la 
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fureur  des  heretiques  , & (ont  en- 
core aujourd'hui  entre  les  mains  de 
quelques  perfonnes  de  pieté  : & que 
le  refte  de  fon  corps  le  garde  dans 
l'eglilc  qui  porte  Ibn  nom  hors  des 
murs  de  Spolete , 
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NOTE  VU. 

Sur  S.  Alexandre  EVefyiee , Martyr 
à Rome . 


[Nous  tic  trouvons  rfen  de  S.  Ale- 
xandre Evefque,  que  dans  les  marty-j 
reloges . Mais  Adon  en  parle  A am- 
plement fur  le  ifi  de  novembre,  que 
nous  avons  cru  le  devoir  marquer. 
Car  ce  qu’il  en  dit  peut  palTcr  pour| 
desaâcs,  & mcime  allez  longs.  Nous 
voudrions  pouvoir  ajouter  aullt  qu'ils 
font  bons:  mais  on  n’y  voit  que  des 
prodiges  & des  iâks  MetaphralUqucs 
nns  aucun  air  de  vérité  & d’antiqui- 
té.  711  paroiftparccqu’ilendit,  que 
ce  Saint  eftok  Evelque  de  quelque 
ville  autour  de  Rome . 'Baronius  n’a 
pu  trouverqucUecUccftoit.  [Adon  le 
fait  amener  îi  Rome  pour  y dire  in- 
terrogé par  l’Empereur , & y Iballrir 
divers  tour  mens.  C’eft  pourquoi  nous 
le  contons  entre  les  martyrs  de  Ro. 
me . ]'  On  prétend  neanmoins  qu’  on 
alla  luy  trancher  la  telle  à 10  milles 
de  là  fur  le  chemin  de  Claude , [fans 
qu'on  nous  dife  aucune  railbn  d’ Une 
choie  G peu  croyable . ]II  fut  décapité 
ou  enterré  le  zi  de  Icptemhrc , auquel 
Adon  en  parle  en  un  mot.  'Le  marty- 
rologe Romain , & d’antres  nouveaux , 
te  marquent  le  mefmcjour.  Et  Ufuard 
y lait  un  abrégé  de  ce  qu’on  en  dit. 
Adon  ajoute  que  le  Pape  Damafc  le 
translcra  le  x6  de  novembre , en  une 
grote  qu’il  avok  Élit  accommoder 
Fiii.it.ii.rai.  pour  cela  . 'Celloit,  lêlon  Ferrarius, 
dans  le  melmc  endroit  oü  il  avoit  clic 
AJ»,  js.aoT.  enterré  d’abord;  'Et  il  lêmbic  que  ce 
full  à Rome.  [Le  martyrologe  Romain 
dit  que  Damalc  le  transfera  à Rome.] 


NOTE  VIII. 

Sier  S.  Julien  de  S»re , 

Tes  Eglilcs  de  SoreSt  d’Atin  [ dans  j,]|. 
l’ancien  Latium , & aujourd’hui  dans  p-7«7.». 
la  terre  de  Labour, ]lionorent  chaeune 
le  17  de  janvier  S.  J ulien  comme  un 
martyr  qui  a Ibudert  dans  leur  ville; 
fi  Baronius  l’a  mis  dans  le  martyro- 
loge Romain  . On  n’  en  a rien  d’ an- 
cien : & BoUandus  en  donne  Icule. 
ment  des  aéles  cirez  de  Chioccarel  , 

[ dont  la  compofition  paroitl  toute 
nouvelle  : & il  y a divers  faits  allez 
peu  probables,  quand  ce  ne  lcrokquc 
ce  qu’on  y lit  tout  d'abord , Tque  tous  b. 
Anconinus  Pius , les  Chrétiens  clloient 
contraints  d’ ori'rir  de  l’ encens  aux 
idoles , s’ils  ne  vouloicnt  périr  par  des 
rupptiecs  atroces . 'Aullî  cela  n’a  pas  Ç-v**-  »-»l 
ctnpelchc  Baronius  de  mercre  Jemar-u 
cyre  de  ce  Saint  fous  M.Aurelc. 

NOTE 


IX. 


Snr  S.Latuere  deTriejie. 


four  la  paga 
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'On  ne  trouve  rien  de  S.  Lazare  que  loii  .la^apr.pv 
dans  des  martyrologes  fort  nouveaux, 
dans  des aÂesécrics en  italien,  que  ij.ix. 
Bollandus  reconnoiR  ellre  aufli  fort 
nouve.iux,  & fans  aucune  autorité. 

On  prétend  fur  ces  monumens  que  le 
Saiix  clloit  Diacre  à Triclle , Si  qu’il  y 
alôudért  le  martyre  lôusAiitonin.  'Il  {.1. 
y a encore  aujourd’luii  une  chapelle 
de  IbiT  nom  dans  la  cathédrale  : & l’on 
tient  à Trielle  que  fon  corps  y cft. 

'D’autres  veulent  qu’H  ak  clic  porté  * ’*• 

à Vérone  dés  l’an  7 ç [ , & qu’il  y fat 
encore  dans  l’cglifc  de  S.  Firme . 'Bol-  * >«• 
landus  en  donne  quelques  reliques  à 
Vetone,  & lailTe  le  relie  à Trielle. 


NOTE  X. 

Setr  S.  Petite. 
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'Bollandus  traite  fort  amplement  Boll.ii.jsi.y. 
de  S.Potitc  martyr,  & en  donne  bien  75 
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ftcs  cliolcs,  [dontcouc  ce  qu’on  peut  j coi  rc  de  fâ  vie  écricc  en  grec  , 
conclure,  c’cft  qu'on  ne  fçait  ni  d'où 


U cftoic , ni  en  quelle  année , ou  en 
quel  pays  ilafôndérc,  ni  en  quel  lieu 
ionc  les  reliques . 11  raporte  les  aâes 
de  deux  maniérés  , qui  coûtes  deux 
n'ont  pas  feulement  la  vrai-fcmblan- 
ce.  ] 'Sa  fellc  qui  IK  le  trouve  que  (Uns 
quelques  nouveaux  martyrologes , y 
cft  n arquee  en  divers  jours  du  mois 
de  janvier.  Le  Romain  luy  allignclc 
I ) , & met  le  Saint  en  Sardaigne  fous 
Anconin.  '11  ya  ù Napic  une  abbaye  de 
Ccncdiâines  fous  le  nom  de  S.  Potice , 
qu'on  preccixl  eftre  anciemx; . 

NOTE  XL 
Sur  St'  P/irjfeevt  & S."  l'tmrandt . 

'Les  Grecs  font  en  partie  leur  grand 
office  le  a f de  juillet  , d’une  faintc 
martyre  nommée  Parafeeve,  '&  nous 
en  donnent  une  grande  Icgende  (Uns 
leurs  Menées . [Je  ne  f^ ay  point  qu'on 
en  trouve  rien  aucre-part.  Ainfinous 
n'en  aurions  rien  dit  ducout , s'iln'cfl 
toit  1 propos  de  marquer  le  jugement 
que  Bollûxlus  fait  de  fbn  hiftoire  : ] 
'Si  ce  jugement  cfi  que  tout  ce  qu’on 
en  dit  eu  entièrement  Eibulcux  , en 
force  qu’il  fëroic  fort  difficile  d'en  rien 
tirer  qu’on  puR  croire  avec  quelque 
folidice  eftre  au  moins  un  peu  vrai- 
fcmblable , 

'11  croit  que  c’eft  la  meftne  Sainte 
qui  eft  honorée  par  les  Mofcovices  le 
I J ou  le  17  d’oftobre  fous  le  titre  de 
vierge  & de  martyre  , & dont  on  dit 
que  le  corps  a cfté  craniporté  de  Con- 
ftantinople  ù Jaffi  dans  U VaUquie 
fur  les  confins  de  la  Moldavie  , dit 
Bollandus.  'Baudrand  [&  Sanfon]  la 
font  capitale  de  la  Moldavie . 'Le  corps 
de  U Sainte  y eft  extrêmement  révéré 
dans  un  monaftere  de  l’ Ordre  de  S. 
BafUc  : & il  fêmble  que  fon  corps  y 
foit  tout  entier  fins  corruption . On  y 
Ut  le  jour  de  fâ  fcûe  tme  grande  bit 


pleine  de  faits  abfurdes  & tout  à Elit 
iixlignes  d’une  Saiiue . 

'Comme  le  mot  de  PxraÇctvt  en 
grec  fîgnifie  le  vendredi , appellé  par 
les  payens  ditt  Pirurit  , Bollandus 
croit  que  S."  Parafeeve  cft  la  mcEnc 
qu’une  S.“  Vencre  ou  Venerande , ho- 
norée en  Sicile  , & dans  le  royaume 
de  Napic  , dont  l’ liiftoire  n’  cft  pas 
moins  fabuleufc.  [Je n’en  trouve  rien 
dans  l'hiftoire  des  Saints  de  Sicile  par 
Cajetan,  fqu'uncpetice  hiftoric  d’ une 
S.“  Veratc , tuée , dit-on , par  (es  frétés, 
parccqu'clle  ne  vouloir  pas  fc  marier , 
& donc  on  fait  le  x6  de  juin.  Mais  ce 
que  l’on  endit  [eft  tout  à fait  did'erent 
de  ce  que  les  Grecs  difênt  de  S."  Pa- 
rafeeve.  TAuffi  on  ik  la  fait  pas  plus 
ancienne  que  le  temps  des  Sarrazins  , 
& que  le  commencement  du  X.  fiecle . 

[Selon  ce  que  Bollandus  en  dit , il 
Elut  qu’il  en  ait  eu  une  autre  biftoire 
conforme  1 celle  ]'que  Pierre  des  Noels 
nous  foie  d’une  S.”  Venerande  > qu’il 
mec  le  14  de  novembre , mais  dans  les 
Gaules.  'Quelques  uns , cefcmble,  di- 
font  qu’elle  eftoic  née  a Loaesdam  la 
Calabre  Ultérieure , & qu’elle  a Enif. 
ferc  dans  la  Galacie  , non  dans  les 
Gaules.  [Quoy  qu’il  en  foit,  l’hiftoire 
qu’en  donne  Pierre  des  Nocis  cft  toute 
fcmblable  a celle  que  les  Grecs  font 
de  S.''  Parafoeve , & encore  plus  belle 
en  ce  genre . ] 'Baronius  qui  l’a  mifo 
dans  le  martyrologe  Romain , [ pouvoit 
attend»  qu’il  en  euft  quelque  meil- 
leure autorité  que  Pierre  des  Noels,  ] 
qu’il  cite  feuL  [Je  ne  ffay  fi  ce  ne  feroie 
point  la  mcCnc  chofo  que  S.  Vcnc. 
rand  martyr  ù Troies  dans  les  Gaules , 
qu'on  honore  auffi  le  1 4 de  novembre.] 
'M'  do  Bofquct  en  foit  une  Sainte  difo 
ferentc,  & lamccfoushL  Aurele  . 

NOTE  XII. 

Sw  S.  Flocctlle . 

[ Les  aâcs  de  S.  FlcxxtcUe  que  rxsus 
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^vonsdom  Mombritius,  ne  Ibnc  ap-' 
raremmenc  <ju’un  abregé  de  quelque 
nifioire  plus  ample  ; & oct  abregé  ne 
contient  que  des  miracles  MeraphraC. 
tiques.  Ils  mettent  ce  Saint  Ibus  An- 
tonin-,  jeeque  M‘  du  Bofquct  entend 
de  M.  Aurele.  [ Us  ne  marquent  pas 
lêulcmcnt  où  il  a iôuflcrt . ÏPierredes 
Noels  dit  que  ce  fut  à Autun  ; [ce  que 
Molanus,  TM, du  Sauflay,[&  le  mar- 
tyrologe Romain , ont  fuivi . Les  an- 
ciens martyrologes  n'en  parlent  pas.  ] 

NOTE  XIII. 

r»paJc^it  t[  Athena^ort  ti  tfl 
ccritt  ijHtH  1 77. 

'L'apologie  d' Atbenagorc  cil  adref. 
<ce  Aux  Empenurt  M.  AureU  An- 
urtin , & L.AurtU  Ctmmtde  ,Armt. 
ni.t'futt,  Surmatitjuet , & philofophet. 
'Le  P.Labbe , & d'autres  , croient  que 
le  dernier  cft  L.  Vêtus,  frerede  Marc 
Aurele  pararloption , &qu’ainfi  cette 
apologie  n’a  pas  elle  écrite  apres  l’an 
Piji.iTt.ts.  i(>5),auqucl  L.  Verus  cil  mort. 'Mais 
1°,  Ceux  melmesqui  lônc  dans  cette 
penfee,  avouent  que  ce  Prince  ne  le 
trouve  jamais  nommé  Commode  dans 
les  médailles , depuis  qn'ileut  quitté 
ce  nom  pour  prendre  celui  de  Vécus, 
avec  l’Empire,  ni  que  depuis  ce  temps 
là  on  ait  jamais  manqué  a luy  donner 
celui  de  Verus.  Que  fi  S.  Jerome  l'a 
appelle  Commode , [ ce  n'cll  point  du- 
tout  une  raifon  de  croire  qu’un  auteur 
contemporain  ait  fait  lamelme  faute.] 
1°,  'Le  titre  de  .S.armatique  ne  luy  con- 
vient pas  non  (dus , & on  ne  le  luy 
donne  jamais.  [On  ne  voit  point  que 
M.  Aurele  l’ait  pris  avant  l’an  170,  ni 
mcfme  avant  fa  graixte  viéloire  fur  les 
Qu.idcs  en  174.  j^'Athenagore  fou- 
haite  à ces  deux  Princes  que  le  fils  fuc- 
cede  à fôn  pcrc  : ’>'»  srar,  tra/d  xarpàt 
hatlXtE-i  7I1Ù  jîaci'XKx, .[  U prie  donc 
à un  pcrc  & à un  fils,  donc  l’un  feu- 
lement pofledoit  l’Empire  , quoique 
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l'autre  pufl  aufli  avoir  le  titre  d’ Em- 
pereur , c'cll  à dire  à M.  Aurele  & à 
Commode  fôn  fils , 6c  non  pas  à deux 
frères  qui  rt^noient  enfêmble . Il  efl 
citcore  plus  clair  en  un  autre  endroit , 
où  il  dit,  'Tout  efl  fournis  àvosMa- 
jcllez,  au  pcrc,  & au  fils  ; «tiiMn 
Tarpi’À,  V»  srsira  icitNp«rx,,  'de  quoy 
le  P.  Pagi  n'a  pu  s'echaper,  qu’en  di- 
fânt  qu’ Athcnagorc  fait  Lucius  fils  de 
M.  Aurele , quoique  ce  fufl  fôn  frère , 
afin  de  fiiirc  une  allulion  plus  jufte  aux 
deux  priônncsdcla  Trinité,  le  Pere 
& le  Fils  . 4° , Si  Alexandre  dont  il 
parie p.X9.  )0,&quiclloic  mort  alors, 
efl  celui  d’ Abonotique  , il  ne  doit 
élira  mort  que  fur  la  fin  de  M.  Aurele, 
puifqoe  Lucien  n’en  a écrit  rhilloire 
que  fous  Commode  . 'Baronius  infère 
encore  que  cette  apologie  n’a  ellé  écri- 
te qu’en[i7é  ou  ] 177,'dc  ce  qu’elle 
marque  qucl’Empirecfloic  alors  dans 
une  profonde  paix:  [ ce  qui  ne  s’ efl 
prefque  rencontré  qu'en  ces  deux  an- 
nées: 

Nous  ne  voyons  rien  qu’on  puilfc 
oppnfêr  à cela , Tfiimnqu’on  ne  doniic 
point  à Commode  le  titre  d’ Armcnia- 
que,  '&  que  Capitolin  dit  que  Marc 
Aurele  te  quitta  lorfqu’il  prit  celui 
de  Germanique.  [ Mais  l’ayant  eu  une 
fois,  il  n’cfl  point  étrange  qu’on  ait 
continué  à le  luy  doniKT  , quoiqu’il 
ne  le  prifl  pas  luy  mefïne , 6c  la  mcfôic 
difficulté  le  rencontre  dam  l’opinion 
contraire:  ]'dc  lôrte  queDodsrelltIc 
P.  Pagi  qui  la  fuivent,  fônt  réduits  à 
dire  que  le  titre  de  Scrmatique  a cfté 
mis  en  cet  endroit  par  une  bevuë  des 
copiflcs,  au  lieu  de  celui  de  Bartliiquc . 
[ Il  n’cfl  point  étrai^c  non  plus  , que 
dam  une  infeription  commune  on  ait 
donné  au  fils  les  titres  qui  apparte- 
noient proprement  au  pcrc,  à qui  l’on 
s’adreflôit  véritablement  , le  fils  n’y 
cllant  nommé  que  p.ar  forme.  Ccfl 
par  la  mclînc  railôn  qu’on  leur  donne 
à tous  deux  le  titre  de  pliilolôplKS  , 
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<ii  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  M.  AURELE. 


l[c’cft  idircAugufte,  ce  qu’il  ne  fût 
qu’en  177.  Et  quand  on  voudroit  le 
reftreindre  au  titre  d’  /mper/uor,  JIl  ne 
l’eut  que  le  17  novembre  176. 

NOTE  XIV. 

\Qhe  S.  /ithenogtne  Cerevtfytit  , ptn^ 
tflre  celui  dont  p*rk  S.  Sdfilt . 

[ Les  martyrologes  marquent  le  i<> 
juillet  un  S.  Athenogcnc  Corevefque  , 
décapite  Ibus  Dioclctkii  à Stalle 
avec  quelques  autres  : ] '&  nous  en 
avons  des  actes  attribuez  à Meta- 
phrafte,  [qui n’ont  aucuiie  apparence 
de  vérité . TBaronius  dit  qu’il  cft  conf- 
tantquece  n’eftpas  l’Atlicnogenc  de 
S.  Bafilc . [ Et  l’on  n’en  peut  douter , 
ruppofe  que  celui  de  SebaAe  ait  eAc 
décapité , & non  brûlé . Mais  comme 
cela  n’cft  fondé  que  fur  des  autoritez 
très  peu  conlidcrables  , il  cft  plus  aile 
de  croire  que  ce  n’cft  qu’un  mcimc 
Saint,  que  de  dire  qu’un  martyr  ca- 
nonizé  par  S;  Bafilc  , foit  demeuré 
abfolument  inconnu  à toute  I’  Eglilc. 
Encccas,  il  fout  dire  ou  quclcsaétcs 
de  Saint  Athcixigcnc  Corevefoue  , fe 
trompent  encore  en  mettant  Ion  mar- 
tyre fous  Dioclétien , ou  que  Saint 
Àthenogene  eft  entièrement  diflërcnt 
d'Atlienagorc . ] 


outre  que  Commode  qui  avoit  alors 
divers  philofopltcs  autour  de  luy , me- 
ritoit  bien  autant  ce  titre  que^  L.  Vécus 
li  qui  Saint  Juftin  le  donne,  ] Dod^vel 
prétend  qu’Athcnagorc  marque  qu  il 
ccrivoit  dans  la  mcimc  Olympiade 

3 UC  Peregrin  s'eftoit  brûle  , c cft  a dire 
ans  la  xjfi.',qui  finit  en  l’an  idj, 
lU  O-Koii-Trim , dit  Athenagorc  p.50.4 
[ Mais  CCS  termes  ne  peuvent-  ils  pas 
fignificc  aufii  naturellement , que  Pe- 
regrin s’eftoit  brûlé  auprès  de  la  ville 
d’ Olympe  comme  nous  l’apprarons 
de  Lucien:  &c’eft  le  fous  que  Gcfner 
a pttf  en  traduifont  cet  endroit . Que 
li  ce  peut  cftre  le  fens , l’argument  île 
Dodwcl  tombe  par  terre  . Je  croy 
mcline  qu’on  peut  ajouter  que  ’V I 
Oxvjiitia, , ne  fournit  figiufier  autre 
cliofo:  & que  pour  foire  le  fera  de 
Dodsi-el  , il  foudroit  jUô 
rxùrlw . J 

'11  y en  a qui  ont  cru  que  l’apologie 
qui  porte  le  nom  d’Atbenagpre  eftoit 
de  S.Juftin  . [ Mais  je  pcnie  que  tout 
le  moixie  rejette  aujourd’hui  cette 
conjedure  fons  fondement  , & per- 
fonne  n’  étend  la  vie  de  S.  Juftin  juf- 
qu'à  l'an  177,  auquel  cette  apologie  a 
efte-  écrite  pour  le  pluftoft , D'puilquc 
Commode  cftoit  alors  Empereur  , 

£fv  £jfv2K’ 
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NOTE  I. 

D'une  fiiufe  vie  de  S.  Polycnrpe  : De 
ceux  tju'on  prétend  nvôir  eflé  Bvef- 
ejHcs  de  Smyrne  nvAut  luy . 

[T  E P.  Halloix  & Bollandus  ra- 
JL/ portent  diverles  parcicularitcz 
fur  le  commencement  de  la  vie  de  S. 
Polycarpe , tirées  d’uiK  hiftoire  de  ce 
Saint,  qu’lis  ont  trouvée,  dilcnt-ils , 
jointe  à lés  aéées  : Et  comme  à la  fin 
tic  fes  aéiesil  cft  parle  d’un  Pione  qui 
en  avoir  foit  une  copie  , ils  ont  cru 


que  cette  vie  qui  les  fuivoit eftoit  dectf 
melîne  auteur.  Mais  quand  cela  lcroit 
vray , nous  ne  fovons  pas  qui  cft  ce 
Pione,  ni  en  quel  temps  il  vivoit.  Et 
il  paroift  qu’il  eftoit  bien  éloigné  du 
temps  de  ï Polycarpe , puifqu’  ayant 
rranferit  fes  aiftcs  fur  le  manuforit 
d’un  Socrate  , qui  les  avoir , dit-il , 
copiez  fur  l’exemplaire  de  Caius  dif. 
cipic  de  S.  Irenéc , il  déclare  que  cette 
copie  de  Socrate  eftoit  prelquc  entiè- 
rement cfiàcéc  par  la  longueur  du 
temps . 

Qiic 
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NOTES  SUR  SAINT  POtYCARPÊ.  tf,) 

Qac  fi  cccte  vie  ne  peut  pas  tirer  de  ique  deux  hommes  amcnoienc  en 
' ' beaucoup  d'avantage  de  iûn  auteur  cette  ville  . Callifio  l’ayant  acheté  ,*& 
elle  ne  trouvera  pas  plus  d'aucaritc  l’ayant  elevé  chez  elle  comme  (bn 
par  elle  mcfmc  . Sans  parler  de  ce  fils  , lay  confia  le  (bin  de  toute  iâ 
qu’elle  ne  dit  rien  de  Slgnacc , . ni  du  mailbn  , particulièrement  dans  un  s 4. 

. . r voyage  de  S,  Polycatpcà  Rome  , ni  voyt^c  quelle  fit,  durant  lequel  Po- 

de  fon  martyre,  ce  que  l’onpourroii  lycarpe  difiribua  aux  pauvres  toutes 
exeufer  fur.  tx  qUe  u'efiant  pas  entière,  les  provifionsde  là  maiàrellê.  'Quaixl 
on  a droit  de  prefumer  que  toutes  ces  elle  fut  revenue , elle  alla  vifiter  tous 
choies  le  fuflent  trouvées  dans  la  fuite  fes  magafins  , parccqu’on  luy  avoir 
que  nous  n’avons  point,  il  «fl  difficile  dit  qu'ils  eftoient  vides  , & elle  les 
de  juger  pourquoi  parlant  fi  aiupk-  trouva  remplis,  Polycarpe  ayant  de- 
muit  de  la  ijeuiicdc  de  5,  Polycarpe  , mandé  i Dku  cette  - faveur  . U luy 
& de  fbn  ordination , elle  ne  d)0 1 pu  avoua  ncaninoiiu  tout  ce  qu’il  avoit 
un  mot  des  Apoftres,  avec  lelquels  faits  & elk  l’en  loiia,  l’adopta  pour 
mus  favons  qu’il  a vécu  , & particu.-  Ibnfils,  & enfin  en  mourant  le  fit  fbn 
liijrement  de  S.Jcan  l’Evangelific  qui  heritier  uuiverlcl . 

le  fit.Êvcfque  de  .Smytnc:  ce  qui  cfi  'L’auteur  s’étend  enfiiite  ample.  |<.k 
proptemcjit  ofict  à ce  Saint,  le  plus  ment  fur  lafâgccoixiuitci  la  verttr, 
grand  de  Ics  avaBtages)  S.  Ircnéc  & & les  aumofnes  de  SPolycarpe;  'ra-  iv- 
Tertullien  ne  l’ayant  allégué  pour  au-  conte  les  railbns  pour  Icfqucllcs  il 
torifer  la  doélrinc  de  l’Egliic  , que  cmbrafiala  virginité,  'avec  quelle  fa-  (,«.11. 
pareequ'ayant  vécu  avec  tes  Apofires , gefle  il  fe  conduilbit  à l’^ard  de  fbn 
s “ témoignage  qu’il  tendoie  a la  vc.  Evcfquc nommé  Bucolc , lequel  enfin  »n-i<. 
rité  efioir  audefTus  de  toutes  les  ca-  le  fitDiacte,  &luy  donna  le  foin  non 
lomnics  des  hérétiques.,.  J . léalemencd’inftruire  dt  de  catcchizet 
Pour  dire  neanmoins  en  abrégé,  ce  les  catecunsenes,  mais  encore  de  re- 
uoii.K.iaa,  qui  eft  porté  par  cette  vie,7nous  y fnterlespayens,  les  Juifs,  dclcshere- 
f.'st.ia.  lifbns  que  S.Paul  fbriant  de  Galacic , tiques . il  dicqu’ilfic  pluficurs  home- s ». 
vint  chercher  quelque' tepos  parmi  lies,  & écrivit  plulieurs  intres  qui 
' les  Fidcics  de  Snwrnc,  pour  pafTcr  à on«fté  perdues  pour  laiplulpartpac  i 

Jcrufalcm.  f U cfibicndifficilc, 'pour  la.pcrfccUcion  (^i  le.  couronna  du  > 

ne  pas  dire  impoflîble  , d'accorder  mercyici:  Mais  que  l’onpcut  jugerde 
, . cccte  fuitcavccIcsAclcs.]llycftparle  ecquiaefté  pcrduparcc  qui  nous  en 
d’un difeours  que  ccmcfme  Apollrcy  refic,  & particalictemcncpar  fâlettre 
fit  furlaPafquci  dont  l'auteur,  de  la  aux  Pbilippiens. 

vie  infère  que  l’on  ne  doit  jamais  ce-  '11  ajoute  qu’il  fut  depuis  élevé  mal-  srr.  f -à 
Icbrcr  cctic  fefie  hors  les, jours  des  gré  luy  au  Ikcctdocc  , n’ayant  cédé 
Azymes,  [ce  que  nous  failbnsjijcan-  qu’aux  fupplications  de  tout  Icmon- 
moins  q^uelquelbis . de , & au  commandement  que  Dieu 

1 ]•  ..  Apres  toutes  ces  cholès  qui  ne  tou-  luy  en  fit  dans  une  vifion . [ Mais  ce  j 

chciit  point  S.  Polycarpe,  Jenfin  cet  qui  rend  cette  narration  plus  fufpec.  ; 

auteur  commence  fa  vie  en  tapoctant  te , ] c’ell  quelle  dit  qu’il  ne  fut  fait 

qu’une  femme  nommée  Calliffo  , le-  Ihreflrc  que  loffqoe  ces  cheveux  qui  ^ 

ceut  en  Ibngc  coaunandement  par  un  commenf oient  à blanchir  , mat-  ’ 

Ange , d’aller  acheter  à quelque  prix  quoient  déjà  les  approches  de  la  viciL 

queccfuft,  un  enfant  nommé  Polv-  leflc;  [ au  lieu  qu’il  eft  certain  qu’il  fut  , 

carpe,  quieftoit  originaire  d’Ocieiu,  fait  Evcique  cnviroji  dzans  au  moins 
HiJl.Ecd.Ttm.  l/.  LUI 
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tfj4  NOTES  SUR.  SAINT  POLYCARPE. 
avant  là  mort,  & que  peu id’annéesiS. Timothée  . 'Les  Coofticutions 
avant  Ibn  martyre  il  avoir  lait  le  voya-[ 


gede  Rome.  Àinfl  il, ne  pouvoir  pasj 
approcher  de  la  vieilleOe  loriqu’il  Ait 
lait  Preftre . ] 

'Le  bienhenrenx  Qocolceftantmott, 
dit  cet  auteur , de  les  Evelqucs  d’alen- 
tour aiTcmblcz  pour  luy  donner  un| 
fuccedeur , ( il  n’cA  pas  dit  là  un  mot 
de  Sjean,  ) SPolycarpe  fut  établi 
Evclquc,  tant  par  les  fulihigcs  de  tout 
le  peuple  de  le  conlôntemcnt  du  Gicr. 
eé>  que  par  le  témoignage  que  .Dieu 
donna  de  là  volonté  dans  divcrlcs;vi-i 
fions.  'Enfnitcde  cela  l'auteur  raporte 
quelques  miracles  du  Saint , dont  il  y 
en  eut  un  qu'il  fit  à l’inAaiicc  de  toate 
la  ville  de  des  payensmefines.  [Voilà 
julqu'oià  va  cette  vie  > de  laquelle 
nous  avons  mieux  aimé  fiiitc  ici  un' 
abrégé  à port , que  do  la  mesler  avec 
ce  que  nous  avons  à tirer  des  plus  an. 


des  C«B».l.7,c. 
ApoArcsIbntun  Arifton  premier  Eveil  '•‘•r-J*’-*’' 
que  de  Smyrne,  après  lequel  elles 
mettent  Scratée  fils  de  Loide  [ comme 
S-Tunothéc,]  d:  puisunautre  Arillon. 

'Le  plus  Leur  efi  de  ne  le  gucre  arrefter  roiraft.«. 
à tout  cela.  i4-r.<i. 

NOTE  IL  rout  u race 

|«l.  f J. 

Si  t Saint  efloit  déjà  ne  en  tant  i, 

'S.Polycarpe  dit  dans  Ibn  epiftte  rair.cr.c.11. 
aux  Chrétiens  de  Philippes , qu’il  ne 
conootiTbit  pas  encore  Dieu  loriqne 
S.Paul  écrivit  àcetre  Egide  [en  l’an 
Sii  Jd’oil  UlTcrius  inlèrc  qu’il  eftoit  «.U.r.f 
né  dés  ce  temps  là:  [ Etcela  prouverok 
qu'il  a vécu  au  moins  104  ans.  Mais 
cette  conjeéàurc  eft  aiTez  foiWe  : Sc 
metme  elle  ne  paroift  pas  recevable  à 
caufë  du  voyage  que  le  Saint  fît  à 
Rome  neuf  ans  au  plus  avant  là  mort.  ] 


'M'Cotclier  raporte  cet  endroit  de  S.  «•C.r.sSt.fc. 
ciensde  des  plus  confidcrables  auteurs  polycarp*  à l’Eglilê  deSmyrnci  [ ce 
delEglifc.]  qui  paroift  moins  naturel  :}'dtpuilque  Aô.i*.».i«. 

'Ce  que  dit  cette  hiftoire  que  Bucole  toute  l’Afie  connoiflbic  |.C  dés  l’an 
lut  Evefquc  de  Smyrne  avant  S.Pb-  [f7.3queS.Paul  quitta  Êphcfc[üya 
lycarpe.aefté reccttdesGrecs, comme  peu  d’appareneeque  la  ville  deSmyr- 
onle  voit  par  les  Ménées,  qui  mar- « ne  le  connuft  point  encore  en  6 1. 3 
quent  lafene  de  ccS.Bucole  lcd  dc| 

NOTE  il  I.  Tout  la  pip 

Sur  ce  ijue  S.Poljearpt  demande  dei 
noHVellei  de  S.^ace , 


• Bvricr,  'dt  merme  pat  Suidas.a  Ouerej 
ce  qu'on  en  lit  dans  la  vie  de  S Poly. 
carpe  dont  nous  porloiis  , les  Grecs 
lerelevcnt  beaucoup  dans  leur  .office  -, 
de  Nicephorc  luy  donne  le  titre  de 
Thanmatuige . Ils  prétendent  qu'a 
vant  que  de  mourir  il  làcra  S.Poly- 
carpe Evefqac-,  ce  que  Bollandus  ne 
veut  pas  recevoir , pareeque  cela  eft 
contraire  à la  viemelmedc  ce  Saint  v{ 
[&aux  Peres  qui  diient  qu’il  fi>t  or. 
donné  par  les  Apoftres.  3 'Quelques 
Latins  Suivant  les  Grecs  , ont  auilî 
marqué  S.Bucole  le  fi  de  fevricr . 

'Suidas  dis  que  ce  Bucole  aefté  le 
ptemicr  Evclquc  de  Smyrne , & Saint 
Polycarpe  le  Iccond  . 'Neanmoins  la 
vie  de  ^int  Polycarpe  lêmble  inettrel 
avant  S,  Bucole  un  Stratée  frere  de 


'S.Polycarpe  dans  lôn  epiftre  aux  roly.fy.c  ». 
IPhilippiens,  paroiA  mettre  S. Ignace 
entre  ceux  qui  avoient  dép  loufTcrT 
I8a  mort , fit  eftoient  dép  arrivez  au 
pieu  que  Dieu  leur  avoitdeft’uié:[ce 
qui  -peut  Icmbk-r  difficile  à accorder 
avec  la  fiiiccdc  la  mefmc  lettre,  Joü 
il  prie  les  PhiSppiens  de  luy  mander 
ce  qu'ils  auront  appris  d'altuié  tou- 
chant Saint  Ignace . [ 11  pouvoir  ncan. 
moins preTumer  par  le  temps,  que  S.' 

Ignace  eftoit  mort  alors,  dé  n’en  avoir 
point  encore  appris  rien  decertain.  H 
pouvoir  encore  ne  demander  pas  des 
nouvelles  de  là  mort , mais  le  détail 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR.  SAINT  POLYCARPE. 


p.ieio><^ 


p.ioij.a^d.. 


JM-C. 

f'iui  U pâte 
lli'i J< 


neanmotns  que  la  vnritable  fiilutioa 
eAt^queS-Polycarpe  dant  le  premier 
endroïc  ne  parle  pas  deSJgaaec  lêul , 
mais  encore  de  Saine  Paul , des  autres 
Apoftres,  & de  quelques  Philippicos 
marryrizez . [ Ainfi  il  n’eft  point  ne- 
ceflaire  que  ce  qu’il  ajoute  de  leur 
mort  lé  rapoiteISJgnacei  & on  peut 
■Krentendreque  d'une  partie  de  ceux 
dont  il  a parle.  TL'enoroit  où  il  de- 
mande des  nouvelles  de  S.lgnace  ne 
lé  trouve  aujourd’hui  que  dans  le  texte 
latin:  'mais  il  elleité  parPhatius. 


N O T E I V...' 
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Sttr  qiul^iut  frugmins  KttrUmet.  à S. 
Pùljctrpt 

‘Feuardent  raporte  cinq  pailagesqui 
iônt  attrfcuez  I Saint  PolycaTpe  ^r 
Buiu  j«|.p.  Victor  de  Capoue[  vml’an  { f o.-  lBol-| 
’’’  lus  croit  qu'ils  peuvent  Veoir  de  quel- 

ques unesde  Ici  lettecsqni  Ibnt  citées 
par  SJrcnée.  'Uflérius  ne  paroift  pas 
neanmoins  bien  perliade  que  ces  paf. 
fagts  ibient  véritablement  de  S.Po- 
lycarpe  : & le  P.Halloix  eft  au  moins 
cnneraint  d’avouer  que  s’ils  en  fem , 
on  y ajoute  des  chofes  qui  n’en  peu- 
vent eftre  . [ Outre  et  que  luy  & UlTe.j 
rius  en  ont  remarqué,  onypeutajou- 
ter  ce  qu’on  lit  ehuïs  le  Econd  de  ces 
pailigesi  l'Ope  S.Jacque  frere  de  S. 
Jean  a lôa&rt  le  martyre  le  dernier 
de  tousles  Apo(lrcs',[  ce  qui  eft  certai- 
nement &UX  & indigne  de  S.Poly 
carpe.] 

N O T E • V. 

Sur  k jour  O- 1 *mct  tUfoa  mMnjrt . 

[ Tout  le  monde  eft  convenu  , ju£. 
qu’à  un  nouvel  auteur,  dont  k lénti. 


roui  la  page 


ék  ce  qu’ilavoit  dit  ou  fiiit  à Philip-j 
pes&  aux  environs,  comme  (ont  ceux 
qui  demandent  des  mémoires  pour 
kire  la  vie  d’un  homitie  . Je  penlél^xird/xaneiif,  dit  la  lettre  de  lEglilé 


tomme  Eulébc  k dit  dans  fen  hiftoi. 

ce.  '11  (ut  pris  prés  de  .Smyme  le  ven-  cotei.ap.p. 

diedi  ,a  aulE-toft  mené  dans  la  ville  k 

' « p.lOAi.t« 


de  Smyme  t '&  martyrize  k mefne  ^ 
juur'du  grand  (amudi , le  x du  mois  roi;.aa.r. 
Xanthique , le  (értianc  des  calendes 
de  may  , comme  pone  la  racfme  lettre 
donnée  par  Ullcrius  avec  les  aâcs  de 
Saim  Ignaft , & par  M' Cotelier . 'U  coaami.p. 
piofpart  de  ceux  qui  ont  examiné  ce  •j-tr. 
point , cntsndcnt  par  k grand  (âmedi 
celui  qui  preccdoic  la  (elle  de  Palque , 

'foit  qu’il  en  fuft  la  veiUe  , comme  uicm.Mj:. 
parmiccnxqui  fâilôient  toujours  PaE 
que  It  dimanche , (ôicqa’il  en  (oft  plus 
jeloigné , comme  cela  arhvoh  (buvent 
parmi  les  Afiariques  , qai  (àilbicnc 
;Coii)onrt  Rilque  en  ce  temps  là  le  14 
de  la  lunt  'On  marque  que  les  JuiE  p.ioa.iirncC 
appeHoient  ce  ' (âmedi  /t  ^rtmd  fM»t  ■. 

[ & il  eft  aifé  que  cette  (blerinilé  ait 
pade d’eux  aux  Chrétiens.  La  railbn 
Iqu’cnrsend  pourquoi  ks  Juils  bono- 
reiencor  RUmc,  eft  pitoyable.  Je  ne 
fçay  auAi  ptwrquoi  les  Chrétieru  d’A- 
lie,  qui  ne  Etilwnt  pas  Palquc  le  di- 
manciE,  ruflênt  (bknnilë  le  (âmedi 
qui  le  protodoit  plus  qu’un  autre  jour. 

Mais  enfin  voilà  cequedifntles  plus 
habiles.] 

'Selon;  ce  (éns  'il  y a certainement  pjk. 
(âotedanxkydes  calendes  de  may, 
qui  eft  le  d’avril,  k Emodi  de  de- 

vant Palque  ne  pouvant  jamais  arri- 
ver fi  tard.  Audi  tout  1e  monde  abaii- 
ilonneccttc  date . 'La  chronique  d’A-  Chi.Ai.p. 
kxandrie  lit  le  7 des  calendes  d’avril,  *“*■ 
ajoutant  aufti  que  c’eftok  le  grand 
(âmedi  . 'U  lé  trouve  en  effet,  (élon  uin»ii.M.p. 
Ufferios,  qu’en  l’an  idÿ,  ley  desca- 
lendcs  d’avril,  c’eft  à dire  k zd  de 
mars,  eftott  le (âmcdidc devant  k 14 
de  h lune . C’eft  pourquoi  il  y met  le 
martyre  ck  S.  PoJycarpc  , tant  dans 
(és noces  104&  lOf  fur  ksaAes  <kce 


ment  s’examinera  en  particulier, J’quc  Saint,  p.fiÿ.  70,  que  dans  (â  diffcrta- 
SEolycarpe  eft  mort  (busM-Anrdc,lciaa  (ur  l’année  Macédonienne  r.  ).p. 
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tf,«  NOTES  SUR  SAINT- POLYCXKPE. 

loo.cntpinyilcftfiiivipatleP. Pagi  :Jtyrizc  i Smyrwe  (bus  Dccè',  qui  pa- 
'&  BoUandus  ne  s’en  éloigné  pas. ‘Bu-  roiflént  écrits  par  un  témoin  ocu. 
cherius  y revient  encote  quoique  par  laite , & qu’Eu(êbe  nvoit  mis  dans 
un  autretour.  Car  il  pretendquc  lêlon|ron  livre  des  Manyrs.  K S . Pioie  ,~i 
un  ancien  cycle  fiiivi  alors  |pat  les 
Jui6,lcifidemarscn  i«p,eftoit  le  t f 
de  laJune  Me  premier  Jour  des  Azy- 
mes. Mais  il  (butient  aulEquc  le  £ibk. 
bat  qui  concoaroit  avec  les  azymes 
elboic  le  grand  fabbat  des  Juifs,  allé- 
guant ce  que  dit  S.  Jean  , que  le  len- 
demain de  la  mort  de  J.  C.  cftoit  le 
grand  jour  du  Ikbbat:  en.  quoy  M' 

Valois  fcmblc  quelquelbis  preferer 
(bn  opinion  à celle  d'UBerius,  & des 
autres  qui  fuivent  les  Rabins . 'Le  P. 

Halloix  veut  aulli  que  S.  Polycarpe 
air  Ibuffcrt  le  i^de  mars,  & le  A. 
medi  faiix  i 'mais  il  le  met  vers  l’an 
i6j,  quHl  conte  i6y  avec  Barooius 
'au  Leu  qu’en  iffy,  Pafque  cAoic  dés 
le  X ; du  meline  moissC  /c  le  xd  n’eftoit 
pas  le  famedi , mais  le  mccredi . ] > 

'La  difficulté  cft  d'accoeder  cette 
opinion  avec  le  x du  mois  Xatahique 
Car  ce  mois  le  prend  d’ordinaire  pour! 
celui  d’avril;  & l’ancien  traduÂcur 
des  aâes  de  S.  Ignace  a mis  en  c6R:t 
mtnfe  tprilio  > fans  cxptimcT  le  jour, 
pcut-cflrc  parcoqu’il  ne  pouvoir  accor- 
der le  X de  Xanthique  avec  le  7 dés 
calendesde  may.'PüuNcftreencarcque 
la  melmc  railbn  a laie  que  l'auteur 
de  la  chronique  d’Alexandrie  ayant 
trouvé,  comme oncroit,  dans  fa  co- 
pie le  7.  des  calendes  d’avril , n’a  point 
vonluparler  dutout  du  mois  Xamhi- 
cpK  . 'Neanmoins  Uflerins  accommo- 
de cette  date  meline  à (bn  opinion , . en 
remarquant  quefclonCalieD,  les  mois 
Macédoniens  ne.  commençoienc  pas 
avec  les  mois  Romains  , mais  qisel- 

3ues  jours  pIuBoR , & qu’aiufi  Xan- 
lique  répondoit  1 avril , eo  cemmen- 
^iw  neanmoins  au  xy  de  mars. 

[ 11  (ë  rencontre  encore  une  autre 
dilficultc  dans  l’opinion  d’Uilcrios , 
fondée  fus  les  aâcs  de  S.  Pione  mar- 


’Car  ces  aftes  portent  qu'il  fut  pris  le  zoil.i.feb.i» 
xy  de  feirier  jour  du  grand  famcdH  - 
qui  edoicla  (bile  de  S.  Polycarpe  r [ &t 
lesGrccs  fout  cffoéfivement  la  fede  de 
S,  Polycarpe  le  X 5 de  février.]  'Danslà 
fuite  de  ces  aéles  on  voit  encore  que 
les  Juifs (edoicnc ce  yourlà,  pareequs 
c'eftoit  le  grand  (iibbat.  'Ulferius  IK  UlTja.M.c.. 
trouve  point  d’autie  réponlê  ï cela  ; i r-*»»-»- 
que  de  dire  qu'il  y a faute  dans  ce  X' y 
de  février  . Il  prétend  que  S.  Pione  fut 
pris  le  XX  de  mars,  qui  en  x y i edoit  le 
(âmedide  devant  le  14  de  la  lune  de 
Pafque , & qu’on  y faifoit  la  fede  de  _ 

S.  Polycarpe  , 'parecqu'on  l’avoit  at-  i. 
cachée  àec.fânaedlfaiu  egardau  jour 
du  mois. 

[On peut  ajourer  pour  une  troilic- 
medifficuloé ,]  'que  la  ch  conique  d’Eu-  ^ 

fébe  mec  le  martyre  de  S.  Polycarpe  p.sn.i.b. 
nonen  i$y,  maisen  1 ou  1 d7d;Dans 
(bn  hidoire.  il  précédé  celui  de  Saint 
Judiii  ,]'aprés  lequel  Eufebe  met  la 
mort  du  Pape  Anicet  en  la  huictiomc  iv: 
année  de  M Aurele  , [ c'ed  f dire  en 
i;53.  Ainfi  s'il  a nais  ces  ebofés  dans 
Lbrdreoii  elles  (bnt  arrivées,  S.  Judin 
meline  doit,  avoir  (burten  au  pludard 
en  168.  ' 

Ces  dilficulcez  font  dbntcr  du  Icix- 
timem  d'Ulfcrius . Car  U faut  avouer 
que  lalculc  (blucion  qu’il  aie  trouvée 
ïlalcconde  cdbkn  violente.  Il  feirv- 
hlc  mcfmc  que  le  grand  (âbbac  mar- 
qué ilans  les  aébes  de  S.  Pione , nVdoic 
pas  le  famedi  de  devant  Pa(que|.  Car 
on  convient,  ce  me  (cmblc,  que  les 
Orientaux  jeûnoiciit  ce  famedi  li:  ]• 

'Et  la  première  choie  marqucé  de  S.  l^U.i.ftli.p. 
Pione  le  grand’  famedi  , c’ed  qu’il  ‘ 
mangea  ; enfuite  de  quoy  il  fut  pris: 

& il  fé  palfa  bien  des  chofes  avant 
qu’il  fud  mené  ce  jour  là  en  prilbn  . 

[.  Aiufi  il  avoir  mangé  de  fort  bonne 
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NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPÉ. 
heure.]  U avok  jeûné  la  veille  i.[n>3is  me  que  l'ancien  interprété  des 
il  a'oft  point  dit  que  ce  fuft  parce-'  aéles  de  S.  Polycarpe  a mis  VII.  k*I. 
qu’on  y cdcbtoit  la  Pailiondc  J.C.  ] mto-tUs  . 'Mais dans  UfTerius  & dans  rnir.iA.p. 
j’toi.p.Hi.b.  'Il  n’eft  point  parlé  non  plus  d’une  ft>-  Rollandus  il  y a nuias . • D.Thierri 

Icnnité  fl  confiderahlc  dans  les  aétes  R-ukiart  qui  l’a  tcvuë  fur  deux  ma-  poft.p.ijs. 
de  S.  Polycarpe,  lorlqu’ il  y eft  parlé  nulcrits  ,•  fa  de  mefme  dans  lôn  edi- J j ‘ 
de  fa  retraite  & de  fa  prifc  le  vendredi  tien.  [ Ce  13  de  février  fc  rencontre  an 
veille  dUfcrandfâbbat.  [JecroyqU’on  famedi  en  l’an  i6S , auquel plufleurS 
auroit  aufli  de  la  peine  é trouver  dans  manulcrits  de  la  chronique  d'Eufêbe , 
l’aiuiquitc  qu’on  ait  attaché  la  fefle  mettent  la'  mort  de  S.  Polycarpe,  8i 
de  quelque  Saint  non  au  jour  fixe  du  enl’an-ifo,  auquel  l’hifloiie  de  Saint 
mois,  mais  à un  jour  mobile  , &iûr-  Pione  s’acommode  mieux  qu’à  l’an 
tout  au  fâmedi  dedevant  Pafque  , qni  1 f i . Et  cela  s’accorde  avec]  'ce  que  dit  chi.Alu.n 
changeoit  d’un  mois  entier,  & qui  la'  chronique  d’Alexandrie  , que  S. 
cftoit  allez  occupé  par  la  mémoire  Polycarpe  mourut  153  ans  après  J.C. 
dclaPaflïon.  L’Eglife  de  Milan  n’a  'La leule difficulté qurreftc,c’cft de  Ear.n.p.73, 
eu  garde  d^attaclür  la  féfte  de  Saint  favoir  purquoi  ce  fâmedi  efl  appellé 
Ambroife  à ce  mefme  famedi , qui  fut  griuid  fumedi . Nous  ne  voyons  point 
i.H'.  certainement  celui  de  fâ  mort.  que  ni  Florcntiniusp.  341 , ni  d’autres 

' ' - Pour  le  mois  Xanthique  mefinc  , en  donnent  de  bonnes  raifôns . Mais 

quoique  dans  l’ordinaire  on  le  prenne  cependant  les  aâes  de  S.  Pione  nous 
cbn.t.s.k.jj.  pour  le  mois  d’avril,-]  '&  que  ce  fuft  afnrcnt  qu’on  le  qualifioit  ainfi  par- 

p.4i<.d.  cenainement  l’u&ge  du  temps  de  S.  mi  les  Juifs.  Tant  qu’on  recevra  donc 

uii'.an.M.c.i.  Chryfâftome  itan»  la  Syrie  i- 'cepen-  comme  véritable  ce  que  portent  ces 
dant  puifque  Galien  qui  vivok  fbsis  aâes  p le  fentiment  le  plus  probable 
Maac  Aurclecotnma.S.Polycarpe,f  & efb  certainement  que  S.  Polycarpe  a 
qui  eftoit  de  l’Ionie  où  eft  Smyrne,  fbuflert  [ l’an  idë,]  le  fâmedi  13  defe- 

dit  que  le  mois  Artcmifê  cosnmençoit  vrier.  [Si  l’on  avoit  preuve  qu’il  y euft 

à l’equinoxcdu  pTirntemps ,[  il  efi  aifez  faute  dans  les  aâcs  de  S.  Pione , il  y 
naturel  de  croire  qUe  le  zde'Xattthi-  auroit  lieu  de  balancer  entre  ce  fentr. 
que  marqué  dans  les aélcs de  S;  Poly-  ment'&  ccInid’Uflcrias.]'- 
carpe,  eft  le  1.3  de  février,]  auquel l’E-  'M' Valois  & Florentinius  ont  fbû- Eur.ii.p.70 
glifc  d'Otient  fâit  la  fefte  de  ce  Saint . tenu*  avant'  nous  que  S.  Polycarpe 
[ Saint  Cbryfoftomemefme , s’il  n’y  a eftoitmottlezsdcfevricr.'LeCardi- 
point  de  faute  dans  fôivtextc  , prend  nal  Noris  fi  déclare  pour  le  mefme  ■•-•l'j-'s- 
Xanthique  pour  mars,.] 'puifqu^il  dit  fentiment  . Mt  Toinard  avoit  fait  la 
' ’ que  le  nnois  de  novembre  eft  le  neu-  mefme  chofé  dans  fés-  ixiles  fur  Lac- 

vieme  en  contant  depuis  Xanthique.  tatKe  p.40.  Il  a hcfltc  depuis,  &-a 
[ Lafâutcdcsaâcsdc  S.Polycarpe , trouvé  qu’il  cftoit  aflez' probable  que 
qui  portent  Vl/.k.tl.  motWa,  vient  plus  S.  Polycarpe  avoit  fôufiért  leid  mars 
ailèment  de  VIlV,*!.  nuKrt'uu,  qui-eft  147,  comme  il  le  déclaré  dans  un 
le  a 3 de  fevrier , que  de  fV/.^a/.  qpri-  aveniflément  qu’il  a fâit  ajouter  à cos 
/«,  comme  a mis  la  chronique  d’Alc-  notes:  [&  il  entre  ainfi  dans  le  fëiiti- 
zandrie,  dont  l’autorité  n’eft  pas  ca-  ment  de  Pearfôn,.  que  nous  allons 
pablc  de  décider  ce  point  i St  tout  le  examiner.  ] 11  promet  d’en  donner  la 
monde  l’abandbiHK  en  ce  qu’elle  met  raifon  [ mais  nous  ne  lavons  point 
bFivr*"^' P^lvcarpe  on  1C4.] 'M'  qu’il  l’ait  frit  lufqu’ici.]  Enmettant 
,71.  Valoisâc  Florciuinius  fuppofënt  meP  la  mort  de  S. Polycarpe  le  xj  de  fc- 
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<jS  NOTES  SUR  SAINT  POLICARPE, 

vrkr , il  l’avoic  mile  aulli  en  l’an  i ££.|  'Le  P.  Grandami  en  remettant  toute»  Guad.  p.  s>. 
Xe  Cardinal  Noris  qui  (air  la  melmejles  autres  opinnu le  tient  au  i de 


choie , s’ ctonoe  avec  railôn  de  ce  que 
M'  Valois  a prétendu  qu’il  n’ avoir 
IbuAen  qu’en  l’an  id7>  auquel  Icaj 
de  février  couiUsk  non  au  lâmedi  > 
mais  au  dimanche . f La  duonique  de 
Eulebe  n’ell  pas  an  grand  argument 
quand  elle  lcroit  pour  M‘  Valais,  l 'il 
tire  que  Statius  Quadratus  £>us  qui 
S.  Polycarpe  IbuAfrit,  elloit  Prxxoa- 
ful  d’Alîc  en  1^7  > il  caulê  d’un  endroit 
d’Ariftidc  & de  la  peûc  marquée  par 
Eufebe  en  i<>$.  'Mais  la  pefte  de  lûS 
dura  bien  des  années .[  Elle  avoir  com- 
mencé dés  1^5  , rava^it  l’Alic  dés 
i66  , & duroicencorca  la  fin  de  170, 
V.  M.  Aurtlt  ÿ.  9 , & Quadrat  dont 
parle  Arifiide>  gouvernoit  apparem- 
ment Ibus  Antonin.]  'Car  Severe  luy 
fucceda  au  bouc  de  deux  ans  en  mef. 

me  temps  qu'Heliodore  gouvernoit 
l’Egypte.  'Or  Mi  Valois  croit  que  cet 
Hcliodore  avoir  cfié  Iccrctairu  d’A- 
drien, & que  c’eft  le  perede  CalCus 

Î|ui  le  révolta  en  lyy.  iDclorteque 
elon  toutes  les  apparences  il  Ait  plu- 
cofi  Préfet  Ibus  Antonin  que  lôns  M. 

' Aurclc . l 'Ariftidc  rcccut  finis  Severe 
des  lettres  des  Empereurs  pete  fit  fils 
' qui  luy  accordaient  l’immunité . 'Mr 
Valois  l’enteixl  de  M.  Auiele , & de 
Commode  qui  eftoit  Cefiir , [mais  qui 
navoit  que  iKuf  ans  : ainfi  il  ne  loiv 
geoit  pas  1 écrire.  Que  fi  cVft  feule- 
ment parccqu'on  metroic  fbn  nom  î 
la  IcKie , on  y dévoie  encore  plutoft 
mettre  celui  de  L.  Verus  Augufie.Car 
il  vivait  encore  en  l’an  ié5r,!lauqaet 
M' Vaioii  croit  que  Severe  eftoit  Pro- 
cunful . [ Ainfi  il  eft  bien  plus  problaUc 
de  dire  que  ces  lettres  eftoient  de  T. 
Antonin  & de  Marc  Aurclc.  Je  n'ay 
pas  alTcz  examiné  rhiftoite  ifAfiftide 
pour  voir  k quoy  elle  s’accommode 
mieux . J Mais  le  Cardinal  Noris  fbù- 
tienc  qu’on  ne  fimroit  rien  prouver  par 
cet  auteur  pour  l’an  af  7. 


Xanthique , qu’il  entend  du  1 d’avril 
\6g,  pareeque  c’efioit le finoedi  veille 
du  jour  de  Inique ,[  comme  fTI'Egtifû 
de  Smyrnc  n’euft  pas  d^  fait  Palque 
le  1 4 de  la  lune , qu’on  dit  avoir  efte  le 
lundiou  le  mardi  precedent  cette  p.<j.<v. 
opinion  l’oblige  de  rejeteer  la  date  du 
7 des  calendes  - 'BoUandus  qui  reçoit  “■  ù»- 

. i_,  ’ . P.S»S,)9, 

cette  opinion  comme  probable , tombe 
daiu  le  meCne  inconvénient . 'Urapor- 
te  le  fêntiment  d’ un  Chartreux  qui 
veut  que  S.  Polycarpe  fbit  mort  le  ft- 
medi  de  devant  la  Septuagefime  , pre- 
nant pour  principe  que  ç’a  efte  le  i<> 
de  janvier-,  [cequcles  autres  ne  luy 
accorderont  pas . ] 

'Scaliger  fuppofânt  qa’il  a fbuffert  Eur.«iitai.p. 
en  167,  dit  que  ce  fut  lefamediii  *“■*■ 
de  mars , veille  de  Palque  , abandon- 
nant la  date  du  7 des  calendes,  qu’il 
n’ avoir  trouvé  que  dans  la  chronique 
d’Alexandrie , [ & n’ayant  pas  vu  celle 
du  1 de  Xanthique  : Et  il  n’a  pas  non 
plus  fongé  qu'on  bifiiic  Pafque  à 
Smyme  le  quatorzième  de  la  lune,] 

'qui  eftoit  cette  araiée  U le  jeudi  10  de  »«'>•?■«»• 
mars. 

'S.  Jerome  dir  que  S.  Polycarpe  Hiet.v.iii.c. 
mourut  finis  le  régné  de  M.  Aurele  & 
de  L.  AttïeliusCommodusi'ce  qui  eft  Gr>rul.  p.«. 
une  exprelfion  ou  fâulTe , [ou  au  moins 
fort  impropre.  Car  s’il  entend  Lucius 
Verus,  il  n’a  point  efté  appellé Com- 
mode depuis  qu’  il  fût  Empereur  s & 
s’il  l’entend  de  Commode  fils  de  M. 

Aurele , quoiqu’il  ait  efté  fait  Cefar 
tout  enfiinc  en  l’an  1S6,  on  ne  peut  pas 
dire  qu’il  ait  régné  que  depuis  qu’il 
eut  la  puifiance  du  Tribunat  ï la  fin 
[de  1 7[  vau  depuis  qu’il  fut  foit  Augufte 
un  an  après . ] 

'Pearfon  a formé  une  opinion  tonte 
nouvelle , en  voulant  que  S.  Polycar-  ***' 

Ipe  ait  fouficrr  dés  Tan  147  fous  Tite 
Antonin  ; abandonnant  ainfi  Eufebe 
& fur  la  mort  de  ce  Suint,  'te  fiir  la 
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chronologie  des  premiers  Papes.  Car I un  pen  moins  formel  contre Pearlôn, 
il  la  faut  entièrement  renverict  félon  nsaisne  prouve  rien  pour  loy.]  L’aiv 
ce  principe  t & Pearlbn  a entrepris  cicn  interprctc  de  ces  actes,  voulant 
r-jos  jor.  pour  cela  un  ouvrage  entier . '11  avoue  fans  doute  exprimer  cette  phralc  gre- 
encore  <]ue  Iclon  &n  opinion  il  fiut  que, a.mis 0- ftrtMm 
rcjeaei  entieremient  les  aâes  de  Saint  amuttn  inxrtdior  namlni  tjm  prthutiu 
Pione.[Ccsinconvenicns&  furtout  le  & fervitKiftmper,  [cequePcarlôn  n’a 
dernier,  font  allez  grands  pour  nous  pasmanquede  citerpour  luy,qnoi<|ue 
obliger  d’examiner  lôn  Icnciment  cette  expreltkin  £>it encore alTcz cqui- 
avec  loin,  & pour  ne  le  point  rece-  voque  t & en  larapcllant  à fon  origi- 
voir  1 moins  que  les  railôns ne lôicnr  nal,  ellel’eft  bien  davantage.]  'Audi  ■■■>'<>■*■• 
invincibles . ] elle  ri  a pas  empeiclsé  Udérius  qui 

p.iij.  'La  première  qu'il  allégué,  c’eft  que  nous  l’a  donnée,  if  entendre  les  8< 

S.  Polycarpe  n'a  vécu  queSâ  ans  ; & ans  de  S.  Polycarpe  du  temps  de  là 
edant  certaiii  qu’il  aefté  fait  Evelque  converlion  . 

par  SJean,  il  ne  peut  pas  dire  mort , 'Pcarlôn  veut  tirer  une  féconde  preu-  rcur.psft.p. 
dic-il,  fous  M.Aurele,[q«in’acam-  ve  d’un  Nicecat  qui  vivoit , dit-il, du 
mcncc  qu’en  1 (>  1 , ] pareequ’d  auroit  tempideNerva;  maisil  n’inlîde  point 
dlcEveiq  lie  avant  l'àge  de  i6  ans.  [ )e  fDrceIai[  ce  qui  nous  di^nlé  de  Texa- 
ne coofois  rien  ^ ce  raiibnnement  , miner.] 

Car  pcrlûnne  ne  met  la  mort  de  Saint  '11  fait  bien  plus  de  fort  fur  ce  que  p.*»*.»sr. 
}caii  avant  Tan  loo.  Quelques  unsla  Saint  Polycarpe  ayant  fouffenfouslc 
diderent  julqu’en  104.  AindquandS.  PioconfUl  Statins  Quadratos,ontiou. 

Polycaipe  n'aura  vécu  qncSd  ans, il  vequcLuciusStatiusQiadracusadlé 
aura  pu  cflre  onlotiné  «n  Tan  104,  à Coiîfiil  en  141.  A qiiuy  ila;outeque 
Tâge  de  z8  ans,  ( cequi  n’cft  point  in-  les  Cbnfuls  eilant  foits  Pr  sconfuls  au 
croyable)  en  Tan  104,  & mourir  en  bout  de  cinq  ans,  U faut  mettre  le 
i£i.  Maiscequidl  vray,  c’dl  qu’on  roattyrc  de  S.  Polycarpe  en  147.  [Sans 
n’a  point  de  preuve  qu’il  n'ait  vécu  entrer  dans  la  diieuflion  de  tous  ceS 
queSd  ans.  Tout  ce  qu'on  en  fipiit , ] faits,  il  fufSr  de  dire  qu’ils  ne  prou- 
Ear.i.4-c.is.  'c’eft  qu’il  dit  luymcfmelc  jourdc  fon  vent  rien  , i moins  qu’on  ne  montre 
*'’'^**‘  martyre,  qu'il,  fervoic  J.  C depuis  8£  qu’il  ne  peut  pasyavoircu  un  fécond 
Peatfon  , la  dironiquc  Scatius  Quadratus  ConfuI  fubrogé , 
d’Alexandnc  & S. Grégoire  de  Tours,  vingt  ans  après  l’autre  : & c’eft  lur- 
0111  cixendu  ccs8d  ansdutempsdcfa  quoi  Pearlbn  ne  dit  pas  un  mot-] 
vie.  [iVlais  ne  peut-on  pas  aum  les  en-  'Sa  quatrième  railbn  fur  laquclleil  pnsj-K». 

tendre  du.tcm^  qu'il  avoir  embrade  s’étcad  le  plus,  c’eft  qu’en  Tan  1471e 
la  foy  } Et  n’cft-cc  pas  mefine  le  lém  1.6  de  mars  & le  a du  mois  Xanihique 
qu’elles  doniKiit  naturellement  ) 11  cil  eftoit  le  grand  lâmedi , c*  cil  1 dire 
sUTuranent  bien  difticile  d’ y en  pou-  celui  qui  precedoic  Palque . 'Mais  il  r.jof. 
voir  donner  un  autre  i &on  ne  Ta  foit  avoue  que  tout  ce  qu’il  dit  foit  cgale- 
fons  doute  que  pareequ’  on  é trouve  ment  j»ur  Tan  1 1 S , qui  approche  plus 
que  8£  ans  eftoit  déjà  beaucoup  pour  d’Eulcbc;  [ficilnedonncaucunenoa- 
la  vie  d’un  homme  ’ veUeraifon  contre  i<S,]  'finon  qu’il 

Au  lien  de  l'nJuCa  que  nous  avons  prouve  que  Xantique  eftoit  avril  eu 
rolr.ift.p.ii.  dans  Eulebe,  ] les  manulcrits  qui  le  Syrie  dans  le  IV.  &V.  fîccle.  [ Mais 
trouvent  aujourd'hui  des  aflcs  de  S.  qu’eft-cc  que  cela  foie  pour  le  deuxie. 
Polycatpe,  ont {Jca , [quieft  me  liccle  dans  TAlie  mineure?]  '11 
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combat  l’an  i6ÿ,  parcequ’âl  feuticac 
que  le  1 4 de  la  luneeftoic  le  vendre  di 
X { demarsitee  qui  ell  fort  propre  pour 
confirmer7ce  que  dit  Buchcrius,que  le 
cycle  des  Juifs  jmarquoit  leur  Pa&uc 
le  itf;  [ car  on  fçait  que  ces  cycles  font 
rarement  tout  à fait  juftes.J'Uflérius 
en  raported'autres  félon  Icl^els  Paf- 
que  eftoit  en  id<>  le  xp,\e  jo.ou  le  4 1 
de  mars-,  de  il  prétend  que  félon  le 
cycle  dont  les  Juifs  fé  fervent  aujour-j 
d’hui , ils  l'ont  dû  faire  le  ; i.(  Ainfî 
le  16  cAoit  leur  grand  fâbbat  felon 
qu’on  explique  ce  terme. 

Il  me  femble  mefme  qu’il  y a un 
alTcz  granii  inconvénient  dans  l’opi- 
nion de  Pearfôn . JCarilpretendurou-l 
ver  qu’en  147,  les  Juio  Se  les  Chré- 
tiens de  Smyrne  ont  dû  faire  Pafque 
le  1 d’avril , qui  eAoitunfâmedi.  [Or 
en  ce  cas  y a t-il  apparence  que  les 
Juifs  donnaffent  le  nom  de  grand 
fabbat  à aucun  autre  qu'à  celui  au. 
quel  eftoit  yointc  leur  plus  grande 
feAe } Nousvoyons  au  moins  dansS.j 
Jean  , que  le  famedi  qui  concouroit 
avec  Pafque , ou  qui  le  fuivoit , eAoit 
kgranjjtw  4m  fâkhiux  Et  ne  vaut-il 
^ mieux  Juger  par  U de  ce  qui  fé  fai. 
fbit  I )0  ans  depuis,  que  par  unufâge 
dont  on  ne  trouve  peut-cAre  rien  qu’au 
bout  de  cinq  ou  ûx-cents  ans,  & 
dont  on  ne  rend  que  de  très  mauvaifes 
raifôns  ? D’ailleurs,  comme  les  cycles 
tardent  d’ordinaire  d’un  jour  ou  deux  , 
on  a bien  pu  ne  faire  Pafque  en  147 
quele  j.ou4.'d’avril,  & en  ce  caste 
grand  febbat,  felon  les  principes  'de 
Pearfôn  ,aura  cAc  le  1 d’avril  , & non 
le  id  de  mars  ; c’cA  à dite  que  toute  fa 
clironolcgie  tombe  par  terre . ] 

'Il  nous  cite  une  ancienne  chronU 
que  manuferitc,  qui  met  feus  Tite 
Antonin  le  martyre  de  S.  Polycarpe 
Se  de  S.  JuAin . [ Nous  iK  fâvons  ce 
que  c’eA  que  cette  chronique , ni  A 
elle  eAexaâedans  le  reAe  , ni  de  com- 
bien elle  eA ancienne;  & ileAdifficile 


qu’elle  le  foit  autant  que  celle  tfEU' 
febe.] 

Il  remarque  que  Saint  Irenée  qui  r-'TM?». 
écrivoit  feus  le  Pape  Eleutherc  mort 
en  i8f,citeceux  qui  avoient  fuccede 
à S.  Polycarpe,  ou  mefme  à fon 
felon  l’ancienne  édition  d’Eufébe  i 
[ RJen  ne  nous  oblige  de  préférer , ou 
plutoA  tout  nous  oblige  de  faire  cé- 
der cette  editbn  à celle  de  M‘  Valois, 
félon  laquelle  Saint  irenée  prouve  les 
fentimens  de  S.  Polycatpc  par  ceux 
de  fon  Eglife,  ou  mefme  de  toute 
l’Afie , c’cA  à dire  fans  doute  par  ceux 
qui  vivoient  alors  & pouvoient  ren- 
dre témoignage  de  fâ  foy  : & moins 
il  y aura  eu  de  temps  depuis  fa  mort, 
plus  la  preuve  fera  ferte . Quand  Saint 
irenée  aura  parlé  des  fucreAcurs  de 
fen  throne , deux  fuAîfént  pour  cela , 

& il  y en  peut  avoir  eu  davantage  en 
loans.  On  pourroit  dire  encorequ’il 
parle  en  general  des  fucceAeurs  deS. 
Polycarpe , fans  fenger  combien  il  y 
en  avoit , & pent-eAre  fans  le  favoir. 

Nous  ferons  encore  plus  au  large  fur 
toutccla,  fl  S.  Eleuthere  n’cA  mort  , 
comme  nous  croyons , qu'en  ijiiOn 
peut  remarquer  en  poAant  que  A ’S. 

Pionc  cA'  mort  vers  le  mefnic  temps 
que  S.  Polycarpe , comme  veut  Pear.  ' 

Ion,  Endemon  qui  eAoit  Evcfquc  de 
Smyrne  dans  le  temp  que  $>' Pionc, 
feuArit,  aura  fuccedé  à S.  Polycarpe: 

Et  il  n’cAoit  guère  propre  à cAre  cité 
par  S.  Irenée,  puifque.  félon  les  aéks 
deS.Pione,  il  abandonna  Ac  perfecuta 
mefme  la  fby. 

Je  penfe  donc  que  la  plus  ferte 
raifen  de  Pearfôn , ] 'c'eA  que  S.  Irenée 
parle  de  S.  Polycarpe  comme  d'une 
perfenne  A anciciuK.  qu’il  l’avoir  à 
peine  pu  voir  dans  fe  jeuneAe.J  Mais 
des  raifôns  de  cette  nature  ne  fent  guè- 
re propres  pour  prouver  des  laits.  S. 

Irenée  avoit  j)u  voir  S.  Polycarpe  vers 
l’an  1 40,  âge  peut-eAre  de  70  ans,  lorfe 
que  pour  luy  il  en  avoir  10  ou  envi- 
ton; 
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ron;  & il  ne  l'avoit  plus  vu  depuis  , quelques  autres  éditions  , & à tuit 
cHant  pade  dans  les  Gaules  peu  de  /«  dioceftijirâffaii  ra7ç  lucrd  râtra  rtrgn 
temps  après.  Tout  cela  peut  e&e , & Tcxftm'gut  ,di  U{iùmtEglifeCiah»liqiH. 
fuppolc  <^ue  cela  Ibit , il  a pu , & a 'Cert  pourquoi  M' Valois  croit  qu'au 
melme  du  parler  comme  il  a Eut  .^iKadenxrd-rirrtrjAfxatüitnaTel'wciiTa 

nrv<T>[ou  nmplement»sriè»Tft>]'dont  Ath.rnUt.p. 
S.Athanafe  lé  lcrtmur  dgnitîcr  Ipeu  *“'• 
prés  la  mcline  choie. 

'Pour  ce  qui  eft  de  ce  que  l'inicrip.  roif.ttl.  n.f. 
don  s'adrefle  félon  les  uns  à l'Egliië 
de  Philadelphie , qui  eft  en  Lydie , & 
iclon  d'autres  à celle  de  Philomeleai 
Phrygie  , UQèrius  croit  que  comme 


quand  mefme  S.  Polycarpe  aura  en- 
core vécu  ao  ou  ;o  ans  depuis  , 
Cependant  voilà  à quoy  ië  reduU 
Icnt  toutes  les  raiionsde  Pearfon:  Elles 
fuftiioient  peut-eftre  pour  donner  quel.  | 
que  probabilité  à ibn  iênrimenc  , fl 
rien  ne  le  combatoit . [ Mais  peut-on 
dire  qu’elles  ibient  allez  fortes  pour 


contre^re  ce  qu'Eulêbe  dit  pofltive-ll'epiftre  eft  circulaire,  on  la  remplit 


Tciii  U pâte 
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ment , & pour  abandonner  une  pièce 
aulflexcellenteque  font  les  aâcs  de  S. 
Pione . Car  s'il  n'y  avoir  que  la  chro- 
nologie des  Papes  qu'il  fout  tcnvcricr 
durant  zoo  ans , nous  trouvons  aflezj 
d'incertitude  dans  celle  que  nous  fui- 
vons  , quoique  'fondée  lut  Euiëbe 
pour  recevoir  avec  joie  toutes  les  lu- 
mières que  l'on  nous  pourroit  donner^ 
pourvu  neanmoins  que  ce  Ibient  veri-| 
tablemcm  des  lumières , fondées  fur 
des  raiibns  un  peu  folides , & nonns 
de  Amples  conjeéànres  comme  celles 
de  Pearfon , qui  ne  font  que  de  nou- 
velles incertitudes , & des  oblcuritcz 
plus  grandes  que  les  anciennes  , & 
qui  tombent  du  l'entrée  dans  des  em- 
baras  d'oà  il  eft  au  moins  très  diÆcile 
delëtiter.  f'S.CUmcnt  Pspt.  ] 

NOTE  IV. 

A qui  s'udrtjfc  rhiftem  du  uutryrt  de 
S.  PeljKitrpe , 

'Eiifebe  dit  que  la  lettre  de  l’ Eglifo 
deSmyme  furie  martyre  de  S.  Poly- 
carpe, s'adrefle  aux  Eglifos  du  Pont , 
T*7f  xxrd  Ttérrnl  Neanmoins  l'inlcrip- 
tionn’en  dit  rien,  ]'& porte  à f£gùft\ 
de  PhiUdelphie , ou  dr  PhUemekKioa 


foit  des  noms  des  diverfes  Eglifos  oà 
on  l'envoyoit . [ Elle  n'  eft  ps  nean- 
moins tellement  circulaire  , ] 'qu'elle 
iK  s'adrefle  particulièrement  à quel, 
ques  Fkkles,  qui  avoient  prié  l'Eglifo 
de  Smyrnc  de  leur  mander  le  detail 
de  cette  mon  i & ce  fut  fur  cela  qu'elle 
écrivit  cette  lettre.  & qu'elle  la  leur 
envoya  pr  un  nommé  Marc . f 11  fo 
put  foire  que  les  Eglifos  de  Philadel- 
phie & de  Philomele,  aient  foit  tou- 
tes deux  la  melme  demande , & que 
cette  lettre  leur  ait  efté  envoyée  pr 
une  meline  prfonne  . Neanmoins  il 
fomblc  que  ü on  l'avoit  écrite  pani- 
cnlicremcnt  pour  l'Eglifo  de  Phila- 
delphie , on  y auroit  prié  plus  ample- 
ment dumanyre  de  S.  Germanique, 

9c  des  autres  Chrétiem  de  Philadel-" 
pbie,  qui  fouflrirent  à Smymcpudc 
jours  avant  S.  Polycarp  , 9c  on  n’y 
auroit  put-eftre  pas  dit  Tque  fo  gloire 
foifoit  pelque  tout  à foit  oublier  les 
autres. 

’Strabon  fit  Eftictine  le  géographe  «“pk-p-*»*, 
mettent  Philomele  dans  la  grande 
Phrygie . 'Mais  on  voit  pr  les  Conci- 
les  qu’elle  a depuis  efté  comprifo  dans 
la  Pifidie,  'dont  on  voit  pr  Strabon  J'vpk  P' ‘sd 
melhae  quelle  eftoit  fort  proche. 


Hifi.  £cel.  TtmJJ. 
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T.ut  U p>(c  N O T E I.  1«S  ^ca  chofcf  avant  lige  de  trente 

)•<■•••  . „ > > jans!  Il cft encore aUcx  étranec  qu'on 

SuiS.J>.fimp,>itcJhc„cv^sr^n  lO}-  ^ ^ t^^ani. 


toit  mon  dans  un  î|(e  mear . Il  n'y  a 
point  d'apparence  d'attribuer  toutes 


["VTOvs  ne  croyons  point. 'tpi  on 
puiflérkn  dire  de  certain  tou- 
chant le  temps  de  la  iiaiÆinee  de  S.^afarurditezà  S.Epiphane;  & il  cft 
Juftin.  Mais  il  Icinble  qu'on  la  peut  plus  aile  de  juger  que  Fendroiteft  cor- 
mettre  alTcz  probablement  vers  l'an|ronipni &que£iitqu'iln'yait  qu'und 
lO).  Voici  les  con;eâures  rurlcfqueU.limple  tranlpcÆtian  i ceqoi  cil  très 
lesonpeutappuyerce  fentiment.  facile,  foit  qu'il  y ait  quelques  mots 
llparoift  clairement  par  ledilcoun|d'o«bticx,  il  faut  raporter  ce  quieft 
que  5.  Juftin  fait  de  là  converfion. 


qu'il  cftoit  alors  dans  un  âge  allez 
avancé . C'eft  tout  ce  twe  noos  en  pou- 
vomfavoir  pat  luy  mefme  : mais peut- 
eftre  que  nous  pouvons  le  déterminer; 
â trente  ans  fut  l'autorité  de  S.  Epi- 
Epi  phane.J 'Juftin,  Samaritain  de  race, 

jjfcj  Pere,  ayant  embralté  la  foy  de 
J,  J.  C,  & mené  une  vie  très  faim»  & 
„ tresexemplaire,  tant  pour  lôn  aofte-j 
„ rite , que  pour  toutes  les  antres  vertus,! 
„ fût  enfin  honoré  de  la  couronne  la 
„ plus  iHoftre , ayant  lôuilcrt  le  martyre 
„ pour  J.C  dans  Rome  fous  le  Préfet 
„ kuftique,  Bt  lôusl'afflpire  d'Adrien, 
„ dans  un  âge  meurt  car  il  avoit’ajbrs^ 
„ trenteans.  ” ir  " i 

f Pcrfbnne  ne  doute  qu'il  n’y  air 
faute  en  cet  endroit , (ait  qulelle  foit 
de  S.  Epiphane,  ou  qu’elle  vienne  des 
copiftes  -,  cftant  certain  que  S.  Juftin 
«vok  plus  de  trente  ans  kKlqu'il  mou- 
rut -,  & que  ce  ne  fût  point  fous  Adrien,| 
maisfûrla  fin  d'Aotohin-atl  pluftoft. 
Il  n’cft  pas  mefme  probable  queSaint 
Epiphane  foit  tombé  dans  cette  er- 
reur, aumoins  pour  l'âgedeS.  Juftin. 
Comment  fc  lcroit-il  imaginé  qu’un 
homme  qui  avoir  efté  long-tempa  phi-| 
lufophe  parmi  les  payens,  & qui  en-' 
iûite  avoir  écrit  durant  plufieurs  an- 
siées  avec  grande  réputation  pour  la 
religion  ChrcciciUK,  ait  pu  faire  tou- 


dic  de  fon  âge,  non  an  temps  de  fon 
martyre , mais  â celui  de  fa  coover- 
fion. 

Si  donc  nous  fûppofons  qu'il  euft 
caviitn  trente  ans  torfqu'il  fc  con- 
vertit, Btqucf'ait  eftéen  l’an  1510a 
1 5 5,  de  qnoy  nous  paricions  dans  la 
note  4,  nous  ttonveToas  que  le  temps 
de  fa  naûlanoc  peuteftre  mis  aftez  rai- 
fonnablement  vers  l'an  105.  Nous  ik 
menons  pesnt  ces  chofcs  comme  coit- 
ftantes  , mais  feulement  comme  ne 
trouvant  rien  de  plus  probable  dam 
l'inoenitude  & l'oblcuncé  de  ces  pre- 
miers fiedes . ] 

'Bollandos  croit, comme  nous, qu'il  B«tl.ii.«pi.p. 
y a une  ttanfpofition  dans  le  texte  de 
S.  Epiphane.  Mais  comme  il  ne  vent 
point  que  les  aéIcsdcS.  Juftin  fous  le 
Préfet  Ruftiquefoient  ceux  du  philo- 
fophe,  il  veut  que  ce  qui  eft  dit  dans 
Saint  Epiphane,  «vi  Pbciwvi  > 

regarde  le  temps  de  fa  converfion 
platoft  quc  celui  dé  Ibn  martyre , & 
que  cet  endroit  lignifie  qu’il  fût  con- 
verti fous  le  Confulatde  Rnftique  Sc 
d'Adrien.  Et  comme  il  ft  trouve  que 
Ruftique  fût  ConfuI  avec  Adrien  en 
Itintt?, ilmetlanaifTanccdeS.  Juftin 
desSp.Mais  i.»,s’il  y a des  exemples 
où  iyi'itn  fc  prenne  pour  Cbnful  , [ ils 
font  aftûrémear  fort  rares  ; au  lieu 
que  ce  mot  marque  très  bien  un  Prcfct, 
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comme  l’a  traduit  le  P.  Pecau:  fc  on  iüt,dit-ili[où  Btuchituüs  (cmble  eftre 
Içait  que  Junins  Rufticus  fut  Préfet  plutoft  une  epitiKtc  que  le  nom  d'une 
de  Rome  du  temps  de  M.  Aurclc , lôus  nouvelle  pcrlwnc . 

lequel  auHi  on  croit  que  S.  Juftin  a 'M.Aurcle  conte  un  Bacchius  entre  M.Anr.Li.c. 
efte  marryrizé.  ï.“.  Quand  un  particu-  les  premiers  dont  il  a appris  la  pliilo-  J 
lier  a efte  JConlul  avec  un  Empereur,  (ôpnic.  [ Mais  rien  ne  nous  porte  à 
on  ne  manque  guere  ï nommer  l’Em-  croire  que  ce  fiât  cclui.ci.  Saint  Juftin 
pereur  le  premier } Sc  je  ne  f^ypas  li  eftoit  converti  lorlqueM.  Aurele  n’a- 
l’on  trouveroit  des  exemples  du  con.  voit  encore  que  ncuR  ou  dix  ans . 3 
Euf.l.4.t.«.p.  traire.]  }.°,'Ett/êbcdit  allez  nettement  m r>  t i: 


que  Saint  Juftin  étudioit  encore  les  au- 
teurs payens  lorlqu'Adtico  Ut  un  Dieu 
d'Ancinoiis.  [ Ceftoit  vers  l'an  14a. 
Ainlî  il  n'eftoit  pas  converti  en  1 1 9, 
félon  Eulebe . Je  l^y  bien  qu'Eulebe 


NOTE  IIL 

^ue  ce  Suint  e/foil  er^tmortmenr 
gentil  de  religion  dr  de  rnee  , 


Iuft.apya.e, 

SJ-b, 


N O T E II. 

Sur  lepere  tnyenlde  S.Jn/Hn . 


félon  Eulebe.  Je  l^y  bien  qu'Eulebe  'Un  auteur  célébré  de ectempsmet  rjun.ep.c. 
n’eftpas  une  autorité  infiillible:  mais  Saint  Juftin  au  nombre  des  Peres,  qui  p-a*- 
il  ne  finit  pas  neanmoins  l' abandon-  eftaiu  fils  d’ Abraham  félon  la  chair, 
ncr  fans  caifim.]  ntuttr*  Hehreet,  le  finit  devenus  de- 

: • puis  plus  beureulcmcnt  par  la  grâce. 

Pour  ;ii  page  N O T E II.  £,  certainement  nous  avons  cru  du- 

'•  Snr  lepere  & Feyen/de  S.Jn/Hn . quelque  temps  que  ce  fentiment 

' le  pouToit  foutenu , en  dtlant  que 

Hier  a iiu  - Jerome  fit  d'autres  ont  cru  que  quoiqu'il  euft  toujours  efte  payen  de 
i|.p.a4<.cr  le  pere  de  S Juftin  s’appclloit  Prifeus  religion,  fes  parens  avoient  pu  cftie 
EuCa.p.«,t.  Bacchius  , [n'ayant  pas  apparemoienc  JuiB,  & abjurer  lent  religion  durant 
afièzconlideréles  termesde&  Juftin.]  Je  temps  auquel,  félon  la  paioledcS. 

Iult.ip,a.p,  'qui  font  Iaç7ia<  Tlunarf  Juftin  , la  circoncifion  n’eftoit  plus 

’j'*’’  non  pas  ïltine  BxiO:mv  , comme  il  le  qu’une  marque  de  la  malediâion  de 

faudroit  pour  faire  Bacchius  un  fê-  Dieu , & de  l’averfion  des  hommes . 
cond  nom  de  Prifeus,  & comme  en  Peut-cftreaufltauroit-on  pu  croire  que 
effet  Sophione  l'a  mis  en  traduifânt  fi  Ton  pere  eftoit  payen,  fa  mcrc  eftoit 
S.  Jerome.  Car  ni  marque  que  Bac.  Juive. 

chius  eft  ou  uik  epithete,  i quoyil  Mais  nous  ne  voyons  point  qu'il 
n’y  a aucune  apparence  , ouïe  perede  donne  aucun  fondement  àtoutes  ces 
Prifeus  Sc  l'ayeul  de  S.  Juftin. Cette  fidutions.  11  ne  diftingue  jamais  les 
raifôn  fêroit  peut-eftie  moins  forte  fi  Juift  d’avec  les  Gentils,  [qu’il  ne  fê 
elle  eftoit  feu  lie.  Caronn’eft  pas  tou-  mette  au  rang  des  derniers . ]'U  de*  Iiril.dol.p. 
jours  fi  cxaâé  n’employer  lesarticles  mande  inefmea  Trypbon  & aux  au- 
que  félon  l'uâge  ngoureux  qu’on  en  très  Juift  avec  qui  il  parle  s'ils  n'ont 
BiCn.p.rs.i.  doit  fiiire . ] 'Mais  comme  remarque  rien  ^ reprendre  en  luy , linon  qu’il 
fort  bien  M' Valais,  le  qui  fuit  nefcËùfôit pascirconcir  comme  leurs 
dans  S.  Juftin,  marque  vifiblement  anceftres,  [par  où  il  diftingue  alfez 
qu’il  a voulu  parler  de  plufieursper-  clairement  fes  anceftres  d’avec  ks 
AftJi.r.4<>..  fooncs,  fitnande  fônncielcuL.’Qàcl.  leurs.  ]'U  leur  reproche  Qu'ils  n’ont 


AftJi.r.4»..  funnes,  fitnande  fônpcielcuL.’Qticl.  leurs.  ]'U  leur  reproche  qu'ils  n’ont 
* siiia.ii.p.  dtes«  pour  cela  Suidas , * qui  jamais  Ut  poroiftre  aucun  amour  ni 

ia|o.4.  ne  fait  neanmoins,  que  raporter  les  pour  Dieu , ni  pour  les  Prophètes , ni 
iermesdcS.Jaftin;[Rafinmcfmen’cfi  pourenx  mefïnes,  mais  qu’ils  ont  ton. 
Ln(.i.s,c.».  p3snet,yji^imu Prifcifilmi BneebU-  jours  efté  idolâtres,  toujours  ennemis 
p-s»-'.  Mmmm  ij 
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NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN 


& homicides  des  juftes  , jufqu’i  por. 
ter  leur  main  fur  le  Meflîe . [ II  lêroit 
aifë  d’ajouter  beaucoup  d' autres  paf- 
fages  fcmblables  ; mais  cela  feroit 
inutile,  puifqu’il  n’y  a pas  moyen  de 
répondre  à celui  que  nous  avons  ra- 
porté  dans  le  texte , ] 'où  il  (émet  net- 
tement entre  les  Chrétiens  venus  des 
Gentils  , en  les  oppofai»  i ceux  qui 
venoient  des  Samaritains  & des  Juifs. 

[Au  contraire  nous  ne  voyons  point 
qu’il  nous  donne  aucun  fojet  de  dire 
qu’il  appartinft  aux  Juife  en  quelque 
maniéré  que  ce  lôit . Il  eftoit  en  effet 
de  Neapolis en Paleftinc . J'Mais  Spar- 
tien  nous  apprend  que  cette  ville  avoit 
le  droit  de  tourgeoifie Romaine.  [Le 
nom  de  FUvi»  Ntuftlis  eft  une  gran- 
de marque  que  c’cftoit  une  colonie  j 
de  mcline  que  les  nom  de  Juftin  , de 
Prifque  , & de  Bacchius,  ont  beau- 
coup plus  l'appareiKe  & la  forme  de 
noms  Romains , que  de  Juifs , de  Sa- 
maritains, ou  deSyriens.] 

'Il  eft  vray  qu’il  impelle  les  Sama- 
ritains fa  nation  & les  compatriotes, 
■A  Mais  outre  qu’en  cet  en- 

droit mefmc  il  fê  diffingue  tout  à fait 
des  Juifs  ,[ilcff  mefmc  impoflîblede 
croire  qu’il  fuft  delà  race  des  Samari- 
tains , après  les  paflàges  formels  où 
il  le  dilfii^uc  de  ceux  dont  les  an- 
ccfVrcs  eftoient  circoncis.  Car  il  eft 
alice  aile  de  répondre  à ce  pallàgc 
que  S.Jttffin  effoit  en  quelque  forte 
Samaritain , puifqu’il  eftoit  né  dans 
la  province  de  Samarie  , quoiqu’il  ne 
k foft  ni  dé  religion , ni  d’cxtraâion . 
Et  je  croy  que  c’eft  ence  fbns  que  J'S. 
Epiphanca  dit  qu'il  eftoit  Samaritain 
de  race  l'ayant  confîderé  comme  tel, 
à caufê  que  les  parens  de  ce  Saint  s’eC 
toient  habituez  ente  pays, dt  que  Iny 
' mefmc  y avoit  pris  fa  nailTance  . 'Et 
cette  opinion  que  S.Juftin  eftoit  deC 


dubitable , pour  aceufer  de  fauflctc  S. 

Epiphane  qui  femblc  dire  le  contrai- 
re i '&  que  l’autre  ne  le  fauroit  délên-  EpUss.o,}.. 
dre  qu’en  l’expliquant  î peu  prés  com-  ' 
me  nous  venons  de  k faire . 


NOTE  IV. 


font  It  page 


^«t  S.Jnflm  ptHt  itfirt  cmvtrti  tu  >'*•**• 
r*n  IJ}- 
[On ne  peut  rien  dire  d’affuté  fut 
le  temps  de  la  converfion  deS.Juftin . 

Neanmoins  on  convient  aflez  que  ç’a 
eftédurantleregncd’Adricn  ,jiôusk-  Eur.t.s.c.t.p. 
quel  Eufébe  en  parle,  [ & on  croit  com-  ‘ 
me  nous  avons  marqué  dans  la  note 
première,  que  S.£pipKanc  l’a  voulu  di- 
re.JZonarelc  dit  pofitivemenc. [Nous  Zm<.v.Ailr. 
avons  déjà  répondu  dans  la  note  pre- 
mierc , I Bollandus  qui  met  cet  con- 
vcrfion  dés  l’an  1 19,  qui  eftoit  le  z ou 
) d'Adrien  , dt  nous  avons  montré  que 
félon  Eufebc  on  ne  la  doit  pas  mettre 
avant  l’an  I ji.JBaronius  en  parle  fiir 
l’an  siS,qu’il  conte  i)Oj&  ilparoift 
avoir  cru  qu’elle  fc  fit  au  plimarden 
cette  année  U,  parccqu’il  y foit  com- 
mencer la  guerre  des  Juifs  fous  Bar- 
coquebas , à caufê  de  laquelle  il  croit 
que  S.Juftin  fut  obligé  de  quitter  la 
Paleftine , où  il  eftoit  encore  lorfqu’ii 
rciwn^a  au  paganilmc.  'Et  il  fembk 
mefme  qu’il  ne  s’en  fuft  pas  éloigné 
jufqucs  alors . 'Maisau  moins  il  eft  vi- 
fiblepar  la  manière  dont  ce  Saint  ra- 
portc  fâ  converfion , que  le  pays  eftoit 
alors  dans  la  paix  , [ & non  pas  dans 
cette  guerre  fiirieiifê  que  Barcoquebat 
yalinma . Cetteraifénde  Baroniuseft 
confiderable,  8c  d’autant  plus  qu’elle 
peut  s’accorder  avec  Eufebc , la  guerre 
des  Juifs  n’ayant  pas  commencé  dés 
l'an  1 xS,  commel’acru  Baronius , mais 
feulement  en  1 ; 4,  v.  Adritn  mu  94 
8c  apres  l’apotheofê  d’Antinoiis  . On 
pourroit  aufli  diflêrer  la  converfion 


cendu  des  Gentils,  a paru  fi  confiante  ,Me  SJ  uftin  après  la  guerre  qui  finit  en 
tant  à Scaliger  qu’au  P.Petxu  , que  l Mais  il  eft  encore  plus  aifcdela 
J’un  s’en  fort  comme  d’une  venté  iu- 'moue auparavant. } , ; 
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NOTES  SUR  SAINT’Î  UST  IN, 


NOTE  V. 

Siir  h petit  difcmri  de  S.  Ju/lin  aux 
Gentih 

[ Poffcvin  & BcUamiin  ne  parlent 
raine  dutouc  du  petit  dilcours  de  Saint 
Juftin  aux  Grecs,  c’eft  î dire  aux 
payent.  Jenefçayfi  c'eft qu'ils  t’aient 
confondu  i caufe  de  là  breveté  avec 
l’Exhortation  aux  Grecs,  qui  le  pré- 
cédé dans  l’édition  de  Paris  en  16^6 
ou  s'il  n’eftoit  pas  encore  public  de 
leur  temps  . ] 'Et  neaiunoinson  mar- 
que qu’Û  a efté  traduit  par  Henri 
Efticnne . [ Nous  ne  (avons  point  quej 
perlbnne  le  contefte  , ni  qu’il  y ait  au- 
cune railôn  de  le  lâirc.]  'M'du  Pin  dit 
lënlement  que  te  ftyteparoift  un  peu 
different  de  celui  de  S.  juftin:  mais  il 
ne  s’arrefte  pas  fur  cela:[  Et  en  effet  cet- 
te ditfcrence,  s'il  y en  a,  n’eft  pas  fort 
(cnfible . La  fin  patoift  (urtout  avoir 
affez  l’air  Sc  la  manietede  S.  }uftin . ] 

NOTE  VL 

Sur  rExhortathn  aux  Gentils . 

[ Il  faut  que  l’Exhortation  auzGrecs 
ou  Gentils,  paffe  bien  conftamment 
pour  c(lrcdeS.]uftin,]'puifqueBlon- 
del  voulant  cotnbatre  les  livres  des 
Sibylles,  qui  font  fort  appuyez  par  cet 
ouvrage,  ne  foie  aucune  difficulté  de 
reconnoiflrc  qu’il  eft  d’un  auteur  (i 
ancien. 'Scultet  met  cet  écrit  entre 
ceux  qui  par  un  conlëntement  univer- 
fel  appartiennent  à S.  Juftin.  [Nous  ne 
Avons  point  en  effet  qucjxrfbnne  en 
doute , ] 'finon  que  M' du  Pin  y remar. 
que  un-  ftyle  un  peu  different  de  Saint 
]uftin.  f Et  véritablement  il  fêmble 
avoir  quelque  chofe  de  plus  clair  & 
de  plus  aile  . Mois  S.  ]u(tin  ne  pour- 
roit-il  pas  avoir  un  peu  jdüs  travaillé 
fon  ftyle  dans  le  commencement  de  A 
convetlion , dont  cet  ouvrage  peut 
aftre  un  fruit  i & l'avoir  négligé  dans 
kl  fuite  pour. s’occuper  cntiercmeiK  au 
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fond  des  choies  . M' du  Pin  melme  ne 
s’arrefte  pas  11  cette  diverlité  de  ftyle  ; J 
'&  Bullus  foûtient  qu’on  ne  peut  pas 
lire  cet  ouvrage  avec  un  peu  d’atten- 
tion, & le  conférer  avec  les  autres  ou. 
vragesdeS.  Juftin,  fans  reconnoiftre 
qu’il  eft  indubirablemcnt  de  luy . 

‘Eulefaemarqnecfeuxdilcoursde  S. 
Juftin  comre  les  payens,  l’un  intitulé 
E/enehus,  Tautre  à qui  il  ne  donne 
point  de  titre  particulier:  mais  il  mar- 
que que  S.  Juftin  s’y  étendoit  beau- 
coup fur  divcslcs  difficultez  agitées 
par  les  Chrétiens  & par  les  pbÜofo- 
phespayensv  &qu’enluite  il  y parloir 
de  la  nature  des  démons  .'Photius  mar- 
que aulITces  deux  traitez  ; * & le  Pere 
Halloix  qui  veut  que  le  petit  difoours 
aux  Gentils  (bit  VElenchut , croit  que 
l'Exhortation  eft  le  fécond.  [ Cepen- 
dant l’Exhortation  n’eft  que  pour  re- 
ptelënter  aux  payens  Ut  foibleffe  des 
ibndemens  fur  lelquels  leur  religion 
eft  appuyée , & la  foliditédela  noftrc 
établie  fur  l’autorité  de  l’Ecriture  te 
des  Prophètes . Ainli  clic  a peu  de  ra- 
port  il  la  première  partie  du  traité 
marqué  par  Eulêbe;  & elle  en  a en- 
core moins  il  la  féconde,  puifqu’on 
n’y  trouve  pas  unféul  mot  fur  la  natu- 
re  des  démons,] 'ce  que  neanmoins  S. 
Jerome  & Photius  ont  particulière- 
ment remarqué  dans  l’écrit  de  Saint 
Juftin  i [ nous  donnant  par  11  fujet  de 
croire  que  c’en  efteit  une  des  principa- 
les parties. 

il  vaudroit  donc  mieux  dire  que- 
l’Exhortation  eft  r£/eBcA«.i  marqué 
par  Eulêbe . Car  le  fujet  convient  fort 
bien  1 ce  titre . ] 'Poffevin,  & Bellarmin 
de  ferip.p.6^^1  croient  que  l’Exhor- 
tation aefté  marquée  par  Eulêbe,  [ ont 
fans  doute  efté  dans  ce  lêntiment  ,- 
puilqu’ils  n’ont  point  connu  le  petit 
dilêourtaux  Gentils . U eft  cneffet  aile 
qu’Eulcbe  n'ait  pas  connu  ou  ait  ou- 
Ûié  ce  petir  dilcours , qui  ne  fait  pas 
quatre  pages  d’impreffion  : & il  eft 
kLmmm  iq 
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<4<  NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN, 

certain  au  moüis  que  le  P.  Halloix  n’a|tiré  d'un  écrie  de  S.  JuAin  contre  les 
point  de  preuve  particulière  mur  dire  payciu 
. que  ce  loit  l’£4»ffe*rd'Eu(cbe.  ]'M' 


. que 

du  Pin  croit  que  X'EUmhks  cA  perdu  > 
audl-bicn  que  l'autre  ouvrage  dont 
prIcEulcbc,  ne  croyant  pas  que  ce 
puilfccAre  r£xliortation,ü  caulc  delà 
différence  de  ces  titres  .[  Je  ne  fçay  li 
cette  railbn  eA  confîderable . Le  mefl- 
me  ouvrage  ne  pouvoit-il  pas  cArc 
appelle  EUnchki  par  les  uns  > & Ex- 
hortation par  Icsautres,  puifque  l'un 
& l'autre  titre  luy  convKnc  fort  bien  ij 
'L'auteur  de  l'Exhonation  appelle 
lesProplictesr#*(  utrd  dtA  vp** 

y>wi;  I ce  que  Langusa  traduit  mnjtrts 
ntflri  Svini  htmints . [ Ainli  cela  ne 
conviendroit  qu'à  ceux  qui  font  Juifs 
de  race  : & nous  avons  montre  que  S. 
JuAin  cAoit  gentil . Mais  le  texte  grec 
ligniliani  plutoA  c€*x  <jiù  fuit  mt ptrtt 
lUmUvit  ^ktnoHtrtctvm  tU  Dieu, 
il  convient  encore  mieux  aux  Gentils 
qu'aux  Juifs.  ]'ü  y a encore  quelques 
autres  endroits  ou  l'auteur  Icmble  ic 
diAinguer  des  Gentils,  mefinc  pour 
l'origine . [ Mais  il  eA  plus  aile  de  les 
expliquer,  que  de  repondre  à celui  Joù 
il  lait  dite  aux  payens  que  les  Ecritu. 
tes  appartiennent  aux  JuiA,  & non 
pas  à .[Car  il  Icmble  qu'un  Juif, 
quoique  Clsrécien,  ne  le  lcroie  pas 
exprime  en  cette  maniéré.  On  vertoit 
encore  plus  clairement  que  cet  écrit 
eA  d'un  gentil , s'il  n'y  avoit  point  de 
faute, J'daïucequ'U  dit  aux  payens  Ic- 
ton  l'cditson  de  I^,ne  fuut  pùnt\ 
i{ue  vtuivtut  eurtfiiet.  UHX  e^ureHuus 
de  rw  uHteflrtt . [ Mais  il  faut  appa- 
renient  lire  de  vos  uncejhes,  con.me 
porte  la  ttaduélion,]'&  comme  porte 
le  grec  merme  dans  deux  endroits 
presque  lëmblables  - 
[ Ce  qui  autorilê  beaucoup  cet  ou- 
ymg®  ,3  *c'cA  qu'EAienne  Gobar  qui 
écrivoit  vers  l'an  t do , * cite  un  palEigc 
de  S.  JuAin  qui  s'y  trouve p.  ii.r,«c 
Ptsocius  rcconnoiA  que  ce  paAage  cA 


NOTE  VIL 
Sur  le  livre  de  U Mouurchie  . 
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'Comme  Eulebe  nous  aAurc  que  S.  Eiir.i4.c.ii, 
JuAina  Ëiit  un  ouvrage  fur  U Atemer-  t-'v-u. 
chie  de  Dieu,  'PolTevin  & Bcllarmin  tiili:ip.p. 
ont  cru  qu'il  n’y  avoit  aucun  lieu  de 
douter  de  celui  que  nous  avons  dans 
S.  JuCUn  fur  la  Afonurchie , 8c  qui  trai- 
te véritablement  de  la  monarchie  de 
Dieu, [montrant  qu'il  n'y  a qu'un  feul 
Oieuanonarque , mai  Are , 8c  auteur  de 
toutes  les  créatures  .3 'Mais  Eulebedit  EaCf.isp.s. 
que  S JuAin  y établiAoit  la  monar- 
chie [ 8c  l’autorité  fupremc  d'un  Icul 
Dieu, 3 par  les  paroles  de  l’Ecriture, 

8c  merme  par  divers  paAagcs  des 

payens  t '8c  lenoArcne  fe  fert  que  de  Hiiiy.juS. 

l'autorité  des  payens.  11  lâut  donc 

avouer  ou  que  nous  n’avons  plus  celui 

que  les  anciens  ont  connu , ou  qu'au 

moins  nous  ne  l’avons  pas  tout  entier . 

'M'du  Pin  prend  le  dernier  parti,  8c  Du  ria,  p.i|>, 
croit  qu'il  n’y  a aucun  lieu  de  douter 
que  l’ouvrage  que  nous  avons  ne  lôit 
la  Icconde  partie  de  celui  dont  parle 
Eulebe . C Mais  il  cAlalcheux  qu’on  ne 
voie  rien  dans  le  noAre,  qui  iiilïiiue 
mcfmc  quecelbic  une  Icconde  partie 
8c  une  fuite  d'un  plus  grand  ouvrage. 3 
'Mfdu  Pincroit  que  cela  eA  marqué  ibia. 
cla'rement  par  ces  paroles  de  la  p-ige 

10). t T^yni ntTuifnjLÎvts  , tr 

Xea^fumt  àpnvpfcxi  rü  e«?p  ,qu'il  traduit 
ainli  : Après  m’e/trefervi  de  t autorité 
divin , je  me  firvirai  aujfi  de  la  voix 
des  hommes . [Les  mots  de  8c  de 

)itan^tûtru  ne  marquent  gucre  natu- 
rellement ce  lcns;3  '8C  enjoignant  ce  I“fi-P' ''!••• 
qui  précédé  immediatemenc  cet  cn- 
droitrf  U‘ufù  Vfi&i,  ràicWin 

voit  qu'il  le  raporte  à ce  quicA  dit 
quelques  lignes  plus  haut  *'• 

J'tjp  fc£x>ai  ftXoSin  ipypi  tçj,  VTteixneai 

&e.8c  qucleltoseA,  Je  parlerai  doue 
\par  mt  ^et  de  f amour  jue  faj  pour 
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NOTES  SUR  SA 

Dieu , & pour  ks  hommee  &c.  ] 

'Scultet  met  le  traité  de  la  Motiar. 
chie  entre  les  douteux,  rcconnoilTant 
neanmoins  que  le  ftyle  & la  matière 
, font  affez  de  S.  Juftin  .*Le  P.  Alexan- 
dre prétend  mefoie  que  les  habiles 
foûtiennent  qu’il  n’eft  point  dutout 
de  S.  Juftin:  [mais  il  n’all^e  rien 
de  confiderable  contre  le  fontiment 
de  M'du  Pin  .]  Tour  le  P.  Halloix, 
qui  croit  qu’Eufobe  a bien  pu  s'ima- 
giner voir  dans  l'ouvrage  de  S.  Juftin 
des  palTages  de  l'Ecriture  qui  n'y 
cftoient  point , [ nous  luy  demandons 
d'autre  preuve  que  fon  autorité  pour 
juger  fl  peu  équitablement  des  an- 
ciens. J 

NOTE  VIII. 

Sur  Us  écrits  suerAuti.  à Saint  Jt^in 
contre  Ariflott . 

Thotius  dit  que  S.  Juftin  a But  des 
dilcours  pleins  de  raifonnemens  forts 
vifs,  &pre(Tans,  contre  les  principes 
qu'Ariftote  enfeigne  dans  les  deux 
premiers  livres  de  là  phyflque,  fur  la 
matière,  la  forme,  & la  privation, 
& auflî  contre  te  cinquième  corps  [ ou 
élément  ] du  mefme  philofophe  , & 
contre  le  mouvement  perpétuel  qu'il 
a inventé. *Nous  avons  encore  aujour- 
d'hui dans  Saint  Juftin  un  long  traité 
contre  divers  dogmes  d’Ariftote . [ Je 
ne  Içay  fi  l’autorité  dePhotius  fuffiroit 
pour  nous  faire  attribuer  1 S.  Juftin 
un  fi  grand  ouvrage,  dont  Eulêbe  & 
les  autres  anciens  n’ont  point  parlé . ] 
‘Maisdcplus,  il  y a lieu  de  douter  fi 
celui  que  nous  avons  cft  le  mefine 
qu’a  vu  Photius,puifqu’il  J réfuté  non 
feulement  les  deux  premiers  livres  de 
la  phyfique  d’Ariftote,  mais  le  trois, 
le  quatre,  le  cinq,  & le  huit  i & en- 
core quelques  autres  ouvrages  du  met 
me  pyen  ; 'On  ne  juge  pas  non  plus 
que  cet  ouvrage  mérité  les  éloges  que’ 
Photiusfaitdufien.'On  voit  auflî  que. 
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l'auteur  adreifant  fon  ouvrage  ^ un 
Preftre  nommé  Paul  , il  luy  prie 
comme  ^ plufieurs,  'pr  une  civilité 
qu’on  ne  trouve  prnnt  avoir  efté  en 
ufiigc  dans  letempdeS.  Juftin  .'Poil  roir.>7.7. 
levin  témoigne  d’abord  qu'il  ne  voit 
pint  quel  jugement  il  fout  foire  de 
cet  ouvrage  ; '&  neanmoins  dans  la  mta. 
fuite  il  dit  pfitivement  qu’il  n’eft 
pint  de  S.  Juftin,  & qu’il  l'a  déjà 
marqué . 'Bcllarmin  & te  P.  Labbe,  icll.p.((i 
fuppfant  que  c'eft  celui  dont  Pho- 
tius  prie,  dilënt  qu’ils  n'y  voient  '' 
pint  de  peuve  maniicfte  de  fouffeté  : 
c’  efl  pottr^uri , dit  Bellarmin , je  n’tej 
rien  a en  dire  ,'Sca\tec  le  met  pfitive-  sciilt.p.>e.>i. 
ment  prmi  les  livres  fuppfëz  ‘,'en  Du  rù.p.is?. 
quoy  il  eft  fuivi  par  M'du  Pin,  qui 
trouve  le  ftyle  de  cet  ouvrage  bien 
different  de  celui  de  S.  Juftin , 6c  met 
me  de  tous  les  auteurs  de  fon  fiecle . 


fewit  la  ftaje 


NOTE  IX. 

Ster  divers  écrits  [sçpofex,  i S.  Jufiia, 

[ Eufêbe  & S.  Jerome  n'ont  pint 
connu  JTécrit  intitulé , Séponfes  de  S.  j.n.p.  jpi. 
Juftin  attx  Ortho  dexet  fur  14s  sjuef.  s»J- 
tiens  itnpertantts  •,  [ & il  cft  fort  dou- 
teux fi  c'eft  le  traité  ] 'que  Photius  mar-  piiot.  c.iai.p. 
que  fous  le  titrrede 
de  tjuehjutt  elificultei.  firtnées  centre 
U pieté, ’M^s  déplus,  les  diverlcs  ci-  Du?ia,p.is7. 
cations  de  & Ircixfc,  d'Origene,  6t 
quelques  autres  marques  fëmUabIcs , 
font  voir  qu'il  n'y  a aucun  moyen  de 
l’attribuer  I Saint  Juftin.  [Et  c’eft  en 
vain  J'que  l'on  veut  dire  que  ce  livre  Lab.  ruLf 
ayant  efté  d’abord  compfe  des  foules  **.• 
réponfos  de  S.  Juftin , a depuis  efté 
augmenté  pr  l’addition  de  quelques 
autres . [ Cette  répnfo  mefine  ruine 
toute  l’autorité  de  ce  livre . Car  qui  ne 
voit  que  de  dire  qu’une  preie  d’un 
livre  eft  pnt-eftrcd’on  auteur,  & que 
l’autre  n'en  eft  certaJiKment  ps, 
quand  cela  ftroit  véritable , c’eft  luy 
ofter  toute  la  force  qu’il  purroit  tiret 
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de  celui  1 qui  on  l'attribuë , lorfqu’on 
ne  diftingue  |»int  ce  qui  cft  de  luy 
d’avec  ce  qui  n'en  eft  pas  , & que 
mcfmc  on  nepeutpasle  diftingucr!  ] 
'Audi  le  Cardinal  Bellarmin  8c  Scul- 
scult.p.*».»4-  terne  le  mettent  pas  mcfme  entre  les 
douteux , mais  entre  ceux  qui  font  ab- 
f*"*’  y P Alex^re  ra- 
1».  porte  diverfes  raitons  qui  obl^nt  1 

le  rejetter  ; & Baronius  ne  le  cite  audi 
jamais  comme  un  véritable  ouvrage 
itiond.  lib.^  decePerc.  'Blondel  dit  qu’il  n’aefte 
îou  tin  t. 

>57.'S».  eftime  cet  ouvrage  &juge  qu’il  peut 
eftre  utile . Mais  quoiqu’il  fuppole  que 
Photius  l’attribue  à SJuftin  > il  loù- 
tient  neanmoins  qu’il  ne  peut  eftre  de 
luy , ni  d’aucun  autre  qui  ait  vécu 
avant  la  paix  de  l’Eglilê  i qu’il  n’a 
efté  compolc  quedans  le  V.  ou  le  VI. 
fiecle.  'lUit  que  quelques  uns  l’attri- 
buent i Theodoret , avec  qui  il  a quel- 
que conformité  pour  le  ftyle , As  pour 
ruiâ«  de  certains  termes  . Dans  la 
queftion  71,  il  eftdit  que  le  monde 
doit  durer  t»ooo  ans.  [ L’auteur  écri- 
voit  donc  avant  l’an  ^oo.  ] 

'On  lait  le  mcfme  jugement  , & 
»*-istalt.p.  pou,  1,5  inefmes  raifons  , tant  ” des 
Î7ûft'.p,iit.  cinq  queftions  prirofiSes  aux  payens, 
avec  leurs  rcponlcs  » & la  réfutation 
de  cesréponfes  , 'que  des  réMnfesdcs 
Chrétiens  \ quelques  queftions  des 
Grecs.  [ Les  catholiques  & les  héréti- 
ques conviennent  que  tous  ces  écrits 
ne  font  point  de  S.  Juftin , quoiqull 
yftillc  peut-eftreraporter]'ce  que  dit 
Photius  > qu’il  avoir  lu  des  foluiions 
abrégées  de  ce  Saint  fur  ouelquesdif- 
ficultcz  propolècs  contre  la  vraie  re- 
r.t.j.p.)!.  ligion . 'Le  P. Alexandre  remarque  que 
le  ftyle  en  eft  fort  différcia  de  celui 
de  S. Juftin,  & que  les  Manichéens 
nez  plus  de  cent  ans  apres  le  martyre 
duS.'tint,  y font  réfutez  plulieurs  fois 
Do«»  RI  5%  nommément  . 'M'  du  Pin  croit  qiK 
touicclacftdumcfmc  auteur  que  l’c- 
crit  contre  Ariftote . 
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'Tout  le  monde  convient  aufli  ijué 
le  traité  intitulé  Dt  U T rmïté  , ou  , 
Expefitum  dt  U vrtiefy,  doit  eftre 
mis  aitrc  ceux  dont  l’auteur  Bc  l’au- 
torité eft  incertaine  . Léonce  de  By- 
zance , qui  vivoit  vers  la  fin  du  VL 
fiecle , le  cite  comme  un  véritable  ou. 
vragcdeS.Juftin , &on  dit  la  mclme 
chofcd’Euthyraius  Zigabenus,  t qui 
vivoit  dans  le  Xll.fiecle.  ] Mais  la 
diflcrence  du  ftyle  qui  eft  plus  clair, 
plus  fleuri , & plus  d’un  jeune  homme 
[que  celui  de  S.  Juftin,  lait  voir  qu’on 
ne  le  peut  attribuer  i un  antenr  audi 
grave  qu’eft  ce  iâint  Martyr . Et  la 
manière  dont  il  traite  Icmyftcredela 
Trinité  , montre  qu’il  n'a  pu  eftre 
compolc  avant  la  fin  du  IV.  fiecle, 
lorique  ce  myftere  a efté  entièrement 
éclairci.  '11  paroift  mefme  n’avoir  efté 
lait  qu’aprés l’hcrcfic  deNeftorius,8c 
durant  les  combats  de  l’^Iilê  contre 
les  Eutychiens , c’eft  i dire  fur  la  fin 
du  V.fiecle.  [Il  eft  certain  au  moins 
par  la  citation  de  Lconce  qu'il  eft  fiiit 
avant  la  fin  du  IV.  ] 'Les  hérétiques 
mcfoies  demeurent  d’accord  que  c’eft 
un  ouvrage  utile  & confidcrabic. 

[ Léonce  le  cite  comme  un  troifieme 
livre  for  laTrinité.TL’auteur  lëmble 
dire  qu’il  avoit  embralfé  une  vie  de 
paix  & de  filciKc ,[  c’eft  i dire  Fétat 
monaftique  & folitaire.  ] 

'Scultet  met  l’epiftre  \ Zene  6c  i 
SereiK,  entre  les  ouvrages  qui  font 
certainement  de  &Juftin.  [Cette  cer- 
titude ne  peut  pas  neanmoins  eftre 
fort  grande,  puilque  cette  lettre  n’eft 
autorilec  d’aucun  ancien  . TPoflévin 
n’en  veut  point  juger . • Le  P.  Halloix 
& le  P.  Alexandre  n’y  trouvent  rien 
iii  pour  la  matière,  ni  pour  leftylc, 
quiaitraport  aux  véritables  ouvrages 
de  S.Juftin.  X’autcur  la  commence 
en  difant  qu’ila  écrit  i un  Papas,  ou 
à quelque  Evcique,  vpét  Tlixm , con- 
tre des  gents  qui  fc  ^orifioient  d’une 
fciencc  vaine  & inutile , venue  de  per- 
fonnes 
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NOTES  SUR  S 
Eonnes  qui  imicoicnc  1«  fcntimcncs  & 
lc5  aâiom  des  Plurificm mais  qu'a- 
fin  qu’on  ne  l'acculkft  pas  de  ne  lavoir 
que  reprendre  les  autres , il  avoir  ra- 
malTc  avec  loin  dans  une  lettre  aux 
Supérieurs , 1^;  à^Xmat,  divers  avis 
utiles  au  falot  de  ceux  qui  veulent  bien 
vivre;  8c  qu’il  a dcQcin  de  faire  la 
mefme  choie  dans  celle-ci  , & d’ y 
marquer  les  defauts  où  quelques  ans 
tombent , afin  que  ceux  ^ qui,il  écrit 
les  puflént  éviter  plus  ailêment.  [Tout 
cela  ne  couvient  |ipiereautemp,  ic  ^ 
l’emploi  de  S.  }uftin  :]'&  de  plus,  dans 
les  avis  qu'il  donne  enfuite , il  IK  parle 
que  de  cliolcs  qui  regardent  ceux  qui 
vivent  dans  la  paix  & dans  la  retrai- 
te, [ ficiKdit  tien  deeequi  eftoitpio- 
pre  au  temps  des  pcriccutioas , & 
pour  le  préparer  au  martyre, 

Ainfi  le  Pere  Halloix  paroift  avoir 
raifon  de  )Ugcr  ] 'que  c’elloit  quelque 
Abbé  zélé  pour  la  dilcipIiiK,  & au- 
torifé  par  la  pieté,  comme  a efté  S. 
llidorc  de  Peluze;  & que  Zcnc&Sc- 
rene  eftoient  aulTi  des  moines  qu’il 
uilfruifoir . Il  croit  que  ce  peut  eftre 
un  Jullin , qui  gouvernoit  le  monaffere 
de  S.  Anaftalc  prés  de  Jcrufalcm  fous 
l’Empereur  Hcraclius-  [ Et  cela  s’ac- 
corde alfcz  bien  avec  ce  qu’  un  des 
plus  grands  perlônagges  de  ce  lïecle 
y trouve  quelques  reuesdu  Semipela- 
gianifme  ; cette  herelic  s’eftant  parti- 
culièrement répandue  parmi  les  moi- 
nes, & eftant  braucoup  appuyée  par 
les  écrits  d'Otigene  fort  foutenus  par 
une  partie  des  Orientaux  , particu- 
lièrement autour  de  Jerufalcm . ] 'M' 
du  Pin  Ibûtient  qu’elle  n’cfl  nulle- 
ment du  ftyle  de  S.  Juftin,  & que  les 
préceptes  qu'elle  contient  fout  plus 
propres  pour  des  moines  que  pour  de 
bmples  Chrétiens , 

'Sixte  de  Sienne  dit  qu'entre  beau- 
coup de  monumens  immortels  de  Ibn 
genie,  S.  Juftin  nous  a laifle  des  com- 
mentaires fur  l’ApocalypIc.  'Poflevin 
Hifl.  Ecc/.  Ttm.  //. 


A INT  JUSTIN.  S4S 

n'avoit  pas  apparemment  remarqué 
que  c’eft  'S.  Jerome  qui  a donné  lieu 
à Sixte  de  le  croire , [ quoiqu’il  ne  l’ait 
peut-eftre  pas  voulu  dire.  f'.  S.Jcah 
tEv.  note  10.  Quoy  qu’il  en  Ibit,  il 
nous  fulfit  de  favoir  ] 'que  ce  commen- 
taire n’  a point  encore  jfflru  au  jour . 
[ Le  P.  Halloix  n’en  dit  rien , ] non  pl  us 
que  de  l’explicanon  attribuée  à Saint 
Juflin  dans  quelques  catalogues  de  li- 
vres grecs  fur  la  Jerarchieecclefiafti- 
que,  & fur  la  Théologie  myffique  de 
S.  Denys  l’Areopagite . [ Ce  livre  fur- 
prendroit  bien  du  monde  s’il  le  trou- 
voit  véritable.  ] 

'Quelques  uns  ont  attribué  1 S.  Juif  in 
l’apologie  qui  porte  le  nom  d’Athe- 
nagore.  Mais  on  demeure  d’accord 
qu’ils  fê  font  trompez.  KUptrftcu- 
tioit  de  M.  Awrele  note  10. 

'Le  P.  Halloix  prétend  que  S.  Juftin 
a mis  par  écrit  la  conférence  qu  'il 
avoit  eue  é Rome  avec  Crefeent . Il  le 
fonde  fur  les  paroles  de  la  petite  apo- 
k^ie,  'où  il  déclaré  aux  Empereurs, 
que  s’ils  n’avoient  pas  encore  eu  con- 
noiftauce  de  la  dilpute  qu’il  avoit  eue 
avec  ce  cynique , il  cftok  preft  de  la 
recommencer  de  nouveau  en  leur  pre- 
fence . [ Mais  il  fcmble  encore  plus  aifé 
d’en  conclure  qu’il  n’avoit  ricnécrit 
fur  ce  fujet , & que  la  connoilTance 
donc  il  parle,  n’cft  pas  celle  qui  pou- 
voir venir  de  la  Icéture  de  fbn  livre  , 
mais  du  raportqueceux  quiyavoient 
aflifté  en  Uvoient  pu  faire  aux  Empe- 
reurs. Car  quelle  ncccfTîté  y euft-il  eu 
de  recommencer  la  dilpute?  Le  moyen 
le  plus  fimple  & le  plus  naturel  euft 
elle  de  leur  prefenter  Ion  livre. 

11  n’eft  pas  befbin  de  prouver  que 
l’abregé  de  l’hiftoire  de  Trogus  Pom- 
peius  par  Juftin , cft  d’un  latin  & d’un 
payen  tout  différent  du  Martyr.  Tout 
le  monde  en  convient  aujourd’  hui , ] 
'quoique  l’on  s'y  fôit  quelquefois 
trompé . y.  T,  Ammin  $ 1 4. 

Nnnn 


Hict.v.in.c.f. 


roff.  p.pfC.c» 


Boll.ji.ipi.p, 

l«Sx. 


Hall.  r.Juft.p. 
17).C. 


IaA.ip.i.f. 
«7  I). 


Hall.v.  Juft.p. 

ar». 


Digitized  by  Google 


r<tnr  page 
P!*>  »J» 


Euf.  1^.11. 


l.a.c.ij.ps*. 

c. 

s il. 


ap.a.p. 
I)  b. 


WOTES  SUR.  $ 
NOTE  X. 


Qkc  U premiert  apalqgie  de  S.Jnflm 
efl  U fhesir*nde , feùte  vert 
r »n  I J O. 

[L'ordre  que  l'on  a fuivi julquesi 
prelënc  dans  l'imprdlïon  des  œuvres 
de  S.  Juftiii , peut  donner  fu)ct  de  croi- 
re que  la  plus  ooterte  de  ks  apologies 
cA  celle  qu’il  a corapolcc  la^premierc . 
Mais  il  eu  facile  de  détruire  cette  opi- 
nion £tns  fondement  , par  l'oppofi- 
tion  de  la  vérité  appuyée  fur  desrai- 
foiu  très  folides  > & cmbraiTée  par  les 
plus  favans  hommes  tant  du  ficelé 
pafic  que  du  ixsftre . 

La  breveté  œefinc  de  cette  apologie 
fomble  allez  fuppolcr  un  plus  ample 
éclaircificment  de  plufieuts  pointsim- 
portans  dont  elle  ne  traite  pas . Aulfi 
il  y a quelques  endroits  que  l'auteur 
ne  touche  qu'en  pallânt , & od  il  ajou- 
te ces  mots  i Comme  /tout  dvom  dtjd 
die , pour  renvoyer  uon  aux  autres 
lieux  de  cette  apok^ie  , où  il  ne  parle 
point  deceschofos,  maisà  lâpremictB 
quicAoit  connue  de  tout  le  monde . 

Mais  il  n'y  a[>as  moyen  dedouter 
que  la  grande  apologie  ne  foie  la  pre- 
mière, puilqu’Eufofae  le  dit  formelle- 
ment . ] ’Car  il  ne  parle  de  cette  petite 
apologie , dont  il  raportc  mdmc  qucl- 
quespallages,  qu’apres  avoir  traitéde 
la  plus  grande . 'U  appelle  nettement 
celle-ci  la  première  apologie,  * & l’au- 
tre la  Icconde  i Sc  il  déclare  ezprefle- 
ment  que  la  petite  fut  prefoivec  aux 
Empereurs  Marc  Aurele  & E Verus , 
dont  l'empire  ne  commence  qu’en  l’an 
l<>  i^Ce  qui  prouve  évidemment  qu'el- 
le n’a  eAc  oompofoe  qu 'après  la  gran- 
de,] qui  fut  oice  vers  l'an  i y o, félon 
le  témoignage  de  S.  JuAin  mefine , 
'pour  cAte  prefentée  ù l'Empereur  An- 
tonin  le  philofophe,  & aux  mefines 
Marc  Aurele  Se  E Verus  comme  ù lés 
enfâns. 

'C2ue  s'il cA arrivé  une  feule  foisù  Eu-< 
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fébe  de  cker  fous  le  nom  de  ta  pre. 
miere  apologie  un  palTage  de  celle 
qu'  il  marque  toujours  ooaune  la  lé. 
condc,  'il  n’eA  pas  difEcile,  félonie 
fentiment  du  P-  Petan  & de  M'  Va. 
lois,  de  corriger  unendroit  qui  fé  dé. 
ttuit  de  luy  mcfme,  par  plufienrs  au. 
très,  qui  difént  le  contraire  tresclau 
rcment. 

[Quoique  tout  le  monde  entre  au. 
jourd'hui  dans  cette  opinion , que  la 
plus  grande  des  apologies  eA  celle  qui 
a eAc  compofee  la  première , nous 
avons  cru  neanmoins  devoir  fuivre 
l’ordre  de  l’imprefiion  dans  les  cita- 
tions des  pafTages  que  nous  en  avons 
cirez,  pour  ne  pas  embaraficr  ceux  qui 
les  voudront  vérifier  , Mais  quand 
[nous  en  avons  parlé  dans  le  texte  , 
jnous  avons  tafehé  de  les  diAinguer 
toujours  par  les  titres  de  grande  & de 
petite,  évitant  ceux  do  première  & de 
' focoode  , pour  ne  pas  tomber  dans 
r inconvénient  de  M,'  Valais,  ] 'qui  tkc. 
' après  avoir  prouvé  que  la  grande  cA 
lapremiere,  brouilleaufli-coA  leslec- 
teurs , en  difânt  que  U première  n'  a 
ras  cAc  adredée  à M.  Aurele , comme 
|te  dicEufébe  ; [ce  qu'il  faut  pourtant 
raporcer  à la  petite. 

Nous  parlerons  dans  la  fiiiR  de 
l'opinion  nouvelle  & fingulicrc  de 
BoUanduS,  qui  veut  que  l'apologie 
adreffoei  M.  Aurele  par  S.  JuAin , foie 
entièrement  perdue,  & que  la  petite  ne 
foie  que  comme  une  requeAe  que  S. 
JuAin  avoir  mifé  ù la  cefu  de  la  gran- 
de , en  l'adreflânt  aulfi  î Antonin . 

Nous  ne  parlons  point  non  plus  ici 
de  la  difficulté  qui  regarde  l'année  en 
laquelle  la  grande  apologie  fut  faite , 
pareeque  nous  l'avons  traitée  fur  les 
Marcionires  mu  x , St  nous  croyons  y 
avoir  montré  que  Marcion , donr  la 
léfle  cAoit  déjà  fort  célébré  & fort  ré- 
pandue, n’ayant  eAc  hetetique  qu'en 
1 41  au  pluAoA , félon  Eufébe , Se  ne  le 
pouvant  avoir  eAé  félon  TertuUienqne 
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«vr^  I jS>ccRca|»logienepcatavoir|Iois  qui  vent  qu'cUc  (bit  de  M.  Au-- 
CUC  £üce  que  quelques  années  aptés  rclc  , eft  neanmoins  contraint  de  re- 
& non  posées  141 , comme  porte  la  connoiftre  qu’Eulcbc  la  donne  à An- 
chronique d’Eulcbe.] *51  Jaftinmelme  tonin. 

’’  *’■  dit  que  l’on  contoit  alors  no  ans  de-  [ Cela  luppolï,  je  penfe  qu’il  y a 

puis  la  naillancc  de  J.  C 'Mais  nous  peu  lieu  de  douter  quVlle  ne  (bit  cf- 
n'olbns  ncanmaios  nous  6scr  preci- fcétivcmentdecePrince,] ‘comme  l'a  zim.r.A«.p, 
Iraient  \ cette  epoque»  parcequcces  cru  Zonate,  [&  qu’ainli  le  titre  e(i 
(brtes  de  contes  ne  (ont  pas  d'ordi-  corrompu  dans  Eulêbc,  quelque  an- 
naire  exiüs  : outre  qu’on  ne  ait  pas  cicnne  que  (bit  cette  corruption , Car 
en  quelle  année  on  mettait  alors  la  il  eft  tout  \ (ait  hors  d’ apparence  que 
naidancede  J.  C-Ceft  pourquoi  nous  cet  biftoricn  ait  avancé  une  choie  qui 
nous  contentons  de  dire  qu’  elle  (ut  eftoit  convaincue  de  (aux  par  la  piece 
Eutc  vers  l'an  lyo.  merme  donc  il  s* autorilbit ,] 'quoique  p.aCii.p.«.i, 

. . „ _ „ . M'  Valois  paroidé  avoir  bien  voulu  ^ 

p».or  U Paje  NOTEYL  . - -‘r. 

3t1.it».  IV  <->  i t Ai.  le  croire  .[ayant  wnsdootemoinsoon. 

Snt  k rtferit  <t /Innmin  a«x  fulté  Ci  lumière  propre  que  JTautorité  chrai.p.a.,... 

af  M,  POMT  kt  Chrimn, . de  Scaliger , [ qui  avoit  beaucoup  de 
reqiect  pour  luy  mefine . & peu  pour 
* wai"  Te  thre  la  le*we  écrite  en  (âveur  les  autres.  ] 

des  Chrétiens  aux  Etats  d'Aûc,  tel  'Comme  on  lit  dans  Eulebc  que  M. 
qu’il  cil  dans  Eulêbc  dedans  lachro-  Aurele eftoit  alors  dans  la  i f.e  année 
nique  d’Alexandrie  p.  do8 , l’attribue  de  fa  puilTancc  tribunitiairc  , [ corn- 
nettement  à M.  Aurele  : Map’mç  Aupé-  mencée  en  147,]  'Mt  Valois  eft  obligé 
Xur.ib-p.s».  xm;  Apiaiviar  CTc.  '&  Ruiin  a lu  de  de  mettre  ce  relcrit  dés  la  première  jvriaiV."''' 
ï'iu».  f.iw.  dans  Eulêbc.  'Au  contraire  année  de  ce  Prince ,[  qui  eft  l’an  i tfi, 

' dans  5.Juftin(Ml  on  trouve  la  mclmc  dt  la  ip.<  année  de  (bn'Tribunat.  Car 
lettre  à la  6n  de  fa  grande  apologie , Eulêbc , Ruiin  , & la  chronique  d’A^ 
elle  eft  attribuée  encore  plus  exprèfle-  lexandrie  , onttouscette  if. 'année.] 
ment  ê Tire  Aieonin  . Tint  Aixmc  Cela  paroift  lï  cenam  ^ M'  Valois. 

Aé'puWi  ATr»7M(.~niri«3é(.  [Eteequi  qu’il  s' en  (ert  comme  d'une  choie  re. 
autorilê  beaucoup  cette  inictiption,  connue  pour  condanuer  la  chronique 
c’eft  non  (êulemeut  qn’Eulêbe  met  la  d’Alexandrie,  qui  met  le  relcrit  en  la 
lettre  dans  ta  Cuite  du  régné  d’Auro-  dizicine  année  de  M.  Aurele,  [c’eft  à 
EuCr.u.14.  uin.j'donc  il  ne  raportc  la  mort  qu’l  dire  en  l’an  170. 

la  fin  du  chapitre  fuivantv  b maisqu’a-  Mais  1.*,  ccU  ne  s’accorde  pas  avec 

ptés  avoir  raponé  le  titre  de  l’apolo-  le  titre d’./ériiwff/47iie,  donné parcette 
gic  de  S.  Juftin  adreftee  à TinAnu.  inlcription  à M.  Aurele  dans  Eulêbc 
b.  nia  (ÿc.  'il  ajoute  que  d’autres  Fidèles  & dans  Ruiin.  Car  les  Arméniens  ne 

s’eftant  aulli adrellcz  MJtmefmt  Prime,  (iireni  vaincus  au  riuftoft  qu’en  161, 
il  écrivit  la  lettre  dont  nous  parlons . On  ne  trouve  meune  aucune  marque 
e.i].pj>7.b.  Il  confirme  tout  cela  par  S-Meliton,  de  Icurdéfiiitc  qu’eni<)i}'&  ajxré»  r- 

ccicbrc , dit-il , dans  ce  mefme  temps,  qu’ils  curent  cfté  vaincus,  M.  Aurele 
qui  1’  attefte  dans  l’ aptdogie  qu'  il  dillcra  encore  quelque  temps  ï pren-> 
adrdlc  [non  plus  au  mefme  Prince,  dre  le  titre  d’Anneniaqac . f'.  AL 
mais]  ^Verus.C  qui  eft  M.  Aurele.  11  Amrtk  $ 6,  7.  Je  croy  que  le  moc 
eft  done  vdiblc  qu'Eulêfae  a cru  que  d’ Apit/i»c  qu’on  lit  dans  Eu/ébe,  ne 
a.p.M.iJk  la  lettre  eftoit  d’AnCouin:  ] 'fit  M*  Va-  le  «Ut  jamais  en  ce  Icns,  & qu’il  (àu- 

N n n n ■) 
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ùroit  ApMioiïn'V-  La  chronique  «TAle- 
xandric  ne  l'a  point  dutotit .] 

a°«”La  lettreporcct^iiediverlésper- 
fonnes  avoient  déjà  écrit  i l’Empe- 
reur fur  les  Chrétiens , & qu'il  leur 
avoir  répondu  &c.  [ Cela  <ê  peut-il  ra- 
porter  à la  première  année  de  Marc 
Aurcici  Car  afin  qu'on  ne  dilêpas 
qu'il  parle  de  ce  qu’il  avoir  fait  du- 
rant qu’il  gouvernoit  comme  Cclâr 
firus  Antonin , ] il  avoir  marqué  Icpa- 
Tcment  ce  que  Ibn  pere  avoir  répondu 
fil r le  melînc  fujec  Si  pluficurs  Gouver- 
neurs qui  luy  en  avoient  écrit . 

L.  Verus  regnoit  avec  M.  Aiirele 
en  I £ I , avec  la  qualité  d'Augufto , & 
cftoit  à Rome  avec  luy  . Pourquoi 
doiK  fon  nom  n’c(l-il  point  mis  dans 
Ictitre?  Pourquoi  la  lettre  parle  t-elle 
toujours  au  nom  d’un  (cul  ! 11  eft  cer- 
tain que  dans  la  fuite , quand  il  y a eu 
pluficurs  Empereurs,  ce  qu’un  (cul 
iailbit  en  l’ablênec  , ti  quelquefois 
contre  Icicntimcntdc  fi>n collègue,  le 
faifoit  au  nom  de  cous  les  deux , lors 
mefine  qu’ils  avoient  chacun  leur  Em- 
pire à parc , Et  je  penic  que  cela  fi; 
trouve  pratiqué  de  mcfme  Ibus  Marc 
Auitlc&L.  Verus,  qui  gouvernoient 
conjointement  fans  aucun  parcage . 

On  peut  encore  ajouter  une  autre 
raifon confideiablc . [Car  il  eft  hors 
d'ai^rcnoe  que  M.  Aurelc  ait  traité 
les  Chrétiens  avec  plus  d’indulgence 
dans  les  premières  années  de  fim  ré- 
gné , qu’  il  n’  a fait  depuis , loriqu’il 
leur  fut  obUgé  de  la  défute  infigne 
«tes  Allemans.  Et  c’eft  neanmoins  ce 
que  nous  lcrons  obligez  de  dire,  fi 
nous  pteceadbns  que  c’eft  luy  qui  par 
fil  lettre  aux  Etats  d’Afic , leur  accorde 
ouvertement  une  liberté  toute  eixiere . 
Car  c’eft  ce  qu’il  ne  fit  jamais  après  la 
viâoire  d’ Allemagne , comme  on  le 
peut  voitdaiis  fa  vie  $ i d,  & l’hiftoire 
des  Martyrs  de  Lion  en  eft  un  témoi- 
gnage bien  evidcDC , ] 

Euf.  a.jixr.i,  'Ceux  q ui  veulent  lûùcenir  que  cette 
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lettre  eft  de  M.  Aurele,  objefbent  épsé 
S.  Meliton  n’en  parle  point  lotfqu’H 
raporte  diverfes  lettres  qu’ Antonin  a 
écrites  pour  les  Chrétiens.  Etcepeir. 
dant  il  ne  s’en  peut  trouver  de  plus 
fiiwrable , ni  mefine  qui-  duft  eftrc  plus 
connue  à S.  Meliton  Evelque  de  Sar- 
des en  Lydie  , puifqu’elle  s adrefie  aux 
peuples  d’Afie . ( Toutes  ces  choies  lônt 
très  vraies . Mais  quoique  S.  Meliton 
n’eu  ait  pas  parlé  dans  l’endroit  que 
raporte  Eulâx , cela  n’empelche  pas 
i^u’il  n’en  ait  parlé  dans  quelque  autre 
heu  . 11  eft  mefine  bien  difficile  de 
douter  qu'il  ne  l'ait  fâic,]'puifqu'En- 
febe  après  avoir  raporté  cette  lettre , 
ajoute  que  S.  Meliton  nous  alTure  dans 
Ion  apoit^ie , que  les  cliolês  fe  limt 
paficesde  la  Ibrte  : 5t  il  n’en  cite  point 
d’autre  auteur:  ce  qui-mefine  donne 
lieu  de  croire  que  ce  Saint  l’avoit  ii> 
lêrée  toute  entière  dans  Ibn  apologie , 

& qu’Eufebe  ne  l’a  tirée  que  de  là . 

'Uodwcl  qui  fuit  le  Icnciment  de  Cyp.d^f.u.c. 
Scaliger  & ^ M' Valois,  remarque 
que  S.  Meliton  dit  qu’avant  M.  Aua 
rele,  on  n’avoit  point  vu  lesmagiftrats 
dos  villes  ÉUrc  des  decrets  contre  les 
Chrétiens  &c.  fiippofiint  que  la  lettre 
aux  Etats  d’Afic  eft  pour  dclendre  ces 
decrets.  [ Mais  jenevoy  pas  qu’elle  en 
dilc  un  mot . Elle  parle  en  general  des 
cris,  des  calomnies,  des jKrIëcutions 
que  l’on  finlbit  aux  Chrétiens . &qui 
alloicnt  julqu’à  la  mort  ; ] 'M  lieu  que  iWi 
Dodwel  lôûtient  que  les  magiftrats 
des  villes  n' avoient  aucun  choit  de 
condannetàudcrnier  fupplicc . 

C Ges  objeAions  n’ayant  donc  rien 
de  confiderable , nous  avons  cru  nous 
devoir  arrefter  aux  railôns  qui  por- 
tent à croire  que  la  lettre  eft  plutoft 
d’Antonin  que  de  Marc  Aurelc  z^oo.».Aa;.r. 
qu’ainfi  elle  peut  avoir  cfté  un  fruit 
de  l’apologie  de  S.  Juftin  , comme  on 
le  lit  dansZonare.  [Cela  lcra encore 
plus  probable , fi  elle  a cfté  écrite  en 
la  I [.«  année  du  Tribunat  d’Antonin, 
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qui  eft  l’ao  lî  » de  J.C.  ] 'Mais  il  &ut 
icmarqucr  que  le  nombre  de  la  puiE 
lance  du  Tribunat  n’eftoit  point  ex- 
primée dans  SJ  uftin . Sylburec  a mis 
l’an  n qu’il  a trouredans  Euicbc , [& 
qui  eft  de  mcline  dans  la  cluonique 
d’Alexandrie.  Cette  quinzième  année 
«lu  Tribunat  d’Aittonin  s’accorde  en 
ertet  fort  bien  avec  le  IV.  Confulat 
marqué  dans  SJuftin..  au  lieu  du  III. 
marqué  dans  Euicbc  . Car  AnConin 
avoir  cfté  Conful  pour  la  4-‘  fois  en 
I4{,  & il  nclc  foc  plus  depuis.  TU  eft 
appelle  sncrép  'xaTin'J'iC  w «l.  £ Ceft 
une  faute  viliblcquecei>ui>  le  titre 
de  Pere  de  la  patrie  n’eftant  jamais 
marque  avec  un  chifre  dans  les  in- 
Icripcions . 

11  y a fujet  de  s'ctoiuier  pourquoi 
Tertullicn  voulant  , ce  lêmble  > ra- 
mallér  dans  le  cinquième  chapitre  de 
Ibn  apologie,  tout  ce  que  les  Princes 
avoient  fuit  de  plus  confidcrable  en 
laveur  des  Chrétiens,  ne  parle  point 
de  cette  lettre  aux  Etats  d’Afic , ni  de 
celle  d’Adrien  il  Fundanus . 11  eft  cer- 
tainement difficile  d'en  comprendre 
la  railbn  . Mais  quelle  qu’elle  puidc 
eftre , elle  ne  peut  pas  nous  faire  dou- 
ter de  l’autorité  de  ces  pièces . Car  celle 
d’Adrien  eft  raportex  par  S.J uftin,  & 
autorifcc  par  Saint  Melicon  : Et  pour 
l’autre,  quand  nous  ne  pourrions  pas 
dire  avec  certitude  qu’eUc  vient  auffi 
de  S.  McJiCon  ; neanmoins  l’autorité 
d'Eufebe  qui  la  raporce , fuffit  pour 
atrefter  nos  conjcâurcsH  Sans  cela  on 
pourrotc  avoir  peine  croire  qu’un 
Empereur  payen  ait  pu  parler  fi  fort 
à l’avantage  des  Chrétiens  ^ & à la 
gloire  du  vray  Dieu ..  Mais  il  faut  con- 
fiderer  qu’Antonm  eftoit  un  homme 
très  habile,  &qui  ninfipouvoit  avoir 
quelques  notions  de  la  véritable  divi- 
nitc . Dodivcl  qui  donne  beaucoup  à 
fes  conjcâu  tes  T 'a  bien  ofe  témoigner 
quecette  pièce  fi  honorable  aux  Chre-:  cfté  fous  T.Antonin,  voyez  les  notes 
tiens  luy  eftoit  fufpcifte  ; mais  il  n’a!  i j & 14. 

I Nnno  iij 


pasofé  infifter  fur  ce  doute, T&  il  con-  c.js.f.ut. 
tinuë  dans.la  fuite  à la  fuppofer  véri- 
table. 

[Onpburroit  demander  aulfi  com- 
ment la  loy  qui  défendoit  la  rcligkiii 
Chrétienne  fur  peine  de  la  vie,  Tub-- 
fiftoircncore  du  temps  db  Commode , 
après  tant  de  reforits  fi  formellement 
contraires . A qnoy  l’on  peut  faire  deux 
reponfes  i l’une , que  tous  ces  referits 
eftant  particuliers  , n’avoient  pas  la 
force  de  caffer  une  loy  generale  & 
univerfclle , qui  pouvoir  paflct  pour 
uivdes  foixlemensdc  l’Empire’,  l’au- 
tre que  tous  CCS  referits  n’avoient  pas 
plus  deduréeque  leurs  auteurs,  dau- 
tant  que  la  hainedes  payens  pour  les 
Chrétiens  eftoit  une  loy  permanen- 
te, qui  effii(oic  toutes  celles  qui  luy 
eftoient  contraires , à moins  qu'elles 
neftifTcnt  foucenuës  par  l’autorité  de» 

Princes  qui  les  avoient  faites . ] 

NOTE  XIL 
Qut  Saint  Ptolemée  n’a  ^at  Çouffert  à 
Alexandrie , mais  a Rente. 

[UfiiardSt  Adbn  mettent  le  martyre 
deS.Ptolcmcc  i Alexandrie:  de  quoy 
on  ne  voie  point  d’autre  fondement , ] 

'linon  quccclui  qui  fit  prendre  ce  Saint 
avoir  cfté  à Alexandrie . [ Mais  il  pou- 
voit  en  eftre  revenu , comme  il  y a bien 
de  l’apparence , ou  follicitcr  par  lettres 
le  capitaine  qui  prit  le  Saint.  ] 11  eft 
certain  que  la  femme , ï caufe  de  la- 
quelle il  hailfoic  S.Ptolcméc,  n’eft»it 
pas!  Alexandrie.  [ Mais  il  ne  fout  que 
lire  les  premières  paroles  de  S.  J uftin , ] 
qui  fc  plaint  aux  Romahis  de  ce  qui 
s’eft  pafle  dans  leur  ville  touchant  cc 
Saint , t’v  ry  treXu  , u Ptt/j-Btîet.  6c  dc 
cc  qui  le  foie  de  mcfme  partout  par 
les  Gouverneurs . [ Je  penic  qu’il  n’y  a 
perfonne  aujourd’hui  qui  n’avoue  que 
cela  s’eft  foit  à Rome . Pour  ce  que  les 
mcfmes  martyrologes  portent  que  (’a 


Tenir  la  paje 


Digitized  by  Google 


^Î4 


NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN. 


f ut  )»  page 
Jk7.»  **. 


j’jftap.i.p. 


puj«.b. 


JuA  ftp.i.p. 
47.  b. 


P*4»X. 


Ear.a.p.77.r. 

c.d. 


UaU.v.Jiift. 

P'ifl* 


NOTE  XIll. 

U petirt  apata^u  dt  S.Jnflin  tjf 
tdrtjfét  à M^unk . 

[ Nous  avons  déjà  montré  dans  la  | 
note  I O,  que  la  plus  petite  apologie  de 
S.Juftin  ell  eclle  qu’il  a écrite  la  dcr. 
nierc . Il  làut  voir  i cette  heure  i qui 
elle  a eflé  adrcilæ,  & en  quel  temps 
elle  peut  avoir  ede  laite. 

On  ne  peut  pat  nier  qu'elle  n'ait  efté 
Klredéc  en  general  aux  Romains , Jk 


qui 


elle 


parle  dés  le  commence- 
ment . L'inlcription  que  luy  donnent 
les  imprimez  porte  le  nom  du  Saiat . 
[ Mais  il  y (âut  ajouter  qu’elle  parle 
encore  aux  Empereurs,  aulli-bicn  que 
la  grande,  7qui  eft  adrelTécà  l’Empe- 
reur & à Tes  enfant,  au  Sénat, &àrout 
le  peuple  Romain.  'Eulebe  dit  formel- 
lement que  cette  petite  fur  prefentée 
aux  Empereurs  M.Aurclc  & I,Vcru$: 
cnquoyilcR  fuivi  par  S.Jeromc  vir. 
ill.e.  if.p,  iy6.  c.  d,  par  Baronius  *rt. 
164.  $ 14,  parle  PXabbe  dt  ferip.  p. 
666,  '8c  SJudin  mclinc  y dit  que  fi 
ceux  à qui  il  parle  veulent  rcoouter 
avec  Crelccnt , ce  fora  une  aâion  vrai- 
ment royale . 'Il  dit  qu’une  femme 
avoit  adrefic  une  requette  v»;  rm  aùrt- 
xpd7«et  , à vous,  Augptfit  Empereur,  ô‘ 
vous  Ihj  Mcarda/tes  &c.  'Il  prie  ceux  l 
qui  il  écrit  de  propofor  Ion  livre  , 
■rpeàtÏKu,  rpeypci^ai,  avec  leur  Cgnatu- 
re  ; [ c’eft  \ dire  apparemment  Sa  l’c*. 
pofor  I lire  I tout  le  monde , avec  une 
permilfion  fignée  d’eux.] "Et  Icsjutif. 
confultes  remarquent  que  c’ciloit  un 
droit  reforve  aux  Empereurs^ 

Le  Pere  H^loix  qui  doute  qu’elle 
ait  cAé  adrefiee  aux  Empereurs , don. 
ne  un  fonsl  ces  paroles , Ce  féru  une 
4./<»w  ura/wfwrgre/e , [ qui  n’y  paroift 
guère  conven  ir . Mais  je  ne  vuy  point 

3i»’il  réponde  aux  deux  autres  en- 
roits , ni  i l’autorité  d'Eufobe  . Je 
p:nfo  qu’il  ^ en  a qui  veulent  que  dan» 
rendroit  ou  nous  avons  çt'.rmnv 


mmrtfi , on  ofte  oei , c*  qui  ofteroi't  la 
preuve  qu’on  tire-  de  cet  endroit  . 11 
làudroit  donc  aolfi  chasser  dans  le 
mefinc  lieu  cuutiiipma^  anruotXupme, 
qui  feroit  une  équivoque.  JMaison  lit  Euf,i.».c.,T. 
«/  & fÊonXiifrat  dans  Eufobe  aufiî.  J’-'J'-c* 
bien  que  dans  S.Juftin.  'Rufin  y a lu  KnCib^.si.' 
demclîne.  [Et  il  ne  faut  pomt  qu’oa  *’ 
difo  qu’il  y a de  l’ineongruité  dans  la 
phralegreque»,’r»T««m»d7v»i.  70i»  j,,  , , 
en  cite  une  toute  femblable  de  Sene-  ' 
que  , /-ïr  egregiut  & tibi  Principi  nmts . 

[ Et  S.  Juftin  eftoit  comme  oblige  de 
praidrc  cctour,  puifqueleRftcdcfon 
difoours  s’adrcBbit  I d’autres  aufii- 
bicn  qu'î  l'Empereur. ] 

'Eufobe  nous  du  comme  une  ebofo  eiiCI.4.c.-<. 
coudante,  que  cette  apologie  a edé 
faite  fous  l’empire  de  M.  Aurcle 
deL-Verus.  'S.Jcromera  cru  for  foo  Hicr.vjilÆ. 
autOTité-,  • & tout  le  monde  julqu’i 
prelent  à luivi  cette  opinion^  comme  *.c. 
ceuxfflcrmcs  qui  lacombacaïc  le  rc- 
connoillkm . [ II  n'eft  donc  pas  raiiôn- 
nablc  de  quitter  un  fenciment  ero- 
braffé  fi  univcrfollemcnt , fi  on  n’a  de» 
raifons  bien  fortes  & bien  convain- 
cantes. Et  neanmoins  ilcd  difficile  de 
mettre  en  ceratq;  celles  que  M'Valoi» 
a allegmxs  depuis  quelque  temps  , 
pour  nous  obliger  de  croire  avec  luv 
que  cette  apologie  3 edé  prefonrée  à 
Antonin . J 

'Sa  première  preuve  eft  que  Saint  c. 

Judin  parlant  de  cette  femme  Chré- 
tienoc  qui  fo  fopaea  defon  mari , dia 
qu’elle  prefonta  une  tequede  à tEm- 
\punm  8a  nm.mtjr Empereurs  s d’o^ 
il  inforc  qu’il  n’y  en  asmit  qu’iui , & 
que  ce  ne  pouvait  cftrc  qu'Aiiloinn . 

[ Nous  ne  naos  axredkjiis  point  à ré- 
pondre, que  s’il  n’yavoitalors  qu’un 
Empeaur  ^ c’eftok  pentxdre  aun-toft 
M.Auicle  qn’Aotaoin,  poifqac  nous 
n’avons  point  de  preuve  bim  certaiae 
que  Sjûdissaii  edé  martyrisé  avant 
lamortd.  E-Verus;  Et  cela  ÿaecor- 
•broit  cianjoD es  mieux  avec  Eufebe  ,} 
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NOTES  SUR.  S 
^]ai  die  mefine  quelquefois  que  certc 
apologie  fut  adreilec  à M. Aurele , lâns 
parler  de  L.Veru3.[  Noos  voulons  bien 
croire  neanmoins  qu’il  parle  aux  deux 
frétés . Carenedèt,  nous  voyons  que 
dans  tous  les  autres  paUages  ou  M' 
Vakàs  croie  que  S.  Juftin  s’adreiTc  i 
l'Empereur  , il  parle  tou/>urs  non 
comme  ^ un  lêul , mais  comme  il  plu- 
lîcarss  ce  qui  eft  quelquefois  encore 
plus  vilîble  dans  la  traduâton  deM.i 
Valois  melme,  qu'il  ne  l'eft  dans  le 
textegrec.  Que  s'il  ne  parle  que  d’un 
Prince  dans  cet  endroit , c’eft  que  la 
rcqucHc  n’avoic  pas  eAé  preicntée  i 
touslesdeuxi  (bit  que  ce  ne  fuft  pas  la 
coutume,  (bit  comme  il  eft  bien  vrai, 
femblable , que  L-Verus  liift  alors  en 
Syrie  occupd  contre  les  Partbes. 

La  Iccooderailbn  de  M' Valois  cA 
fondée  (ur  ces  paroles  du  faint  mar. 
tyr  Lace  , raportccs  dans  cette  apolo-j 
gie  : lyafht  jt^ement  dethmere  «n  £m.| 
pcreur  tujfi  rtUgitkx  t/Ht  It  koffrt  ,&ite 
t’acemlt  p*s  »vec  kifimirncnt  àm  filïi 
dtCefMrlepU/tftpht , ou  plutoAeom- 
mc  on  lit  dans  Eulebe , & comme  M‘ 
Valois  juge  avec  raifon  qu’il  faut  lire  , 
duphikf^ht  fUs  de  Cefur.  M' Valois 
prétend  donc  que  ce  Prince  religieux 
cA  TiAntonin  , il  qui  le  Sénat  avoir 
donnclerurnomdeÂMt,  & que  l'au. 
treeA  M. Aurele  fon  dis  adoptif,  fur- 
nommé  ordinairement  U phil^tpht  . 
[ Nous  le  pourrions  croire  ailcment , A 
nous  n’avions  rien  de  contraire.  Mais 
pour  détruire  l’autorité  d'Eulcbe  , il 
taudroit  montrer  que  cet  endroit  ne 
(ê  peut  pas  entendre  de  M.Aurele  & 
deLVerus-,  fitc’eAce  qu’on  ne  mon- 
tre pas . Car  quoique  M,  Aurele  n’euA 
pas  alors  reeeu  du  Sénat  comme  An- 
tnnio,  le  furnom  de  Pim  , perIbniK 
ne  dira  qu'on  n'ait  pas  pu  le  luy  don- 
ner comme  une  epithete  , de  mcfme 
qu’on  veut  qu'il  (bit  marqué  pur  celui 
de  philofophe , qui  ne  luy  a point  non 
plus  çAc  dooné  par  le  Sénat . Et  mefmc’ 


AINT  JUSTIN.  tfçt 

leSenat  luy  donna  on6n  celui  de  Pim , 

& non  celui  de  philofophe  . K Mmtc 
Akrek  $ i.i£.  Pour  ie  phikfopht  de 
Cef*r,  il  cAtres  naturel  de  l'entendre 
dc  L.Verus ,]  'puifqueS.JuAin  le  de-  iulUp.i.a. 
ligne  par  les  mclincs  termes  à la  tcAe 
de  fa  grande  apologie . [ La  qualité  de 
fils  de  Cclâr  luy  convenoit  mieux 
qu’i  aucun  autre  , pareeque  fonpere 
L.Verus  eAoit  mort  avec  la  fimple 
qualité  de  Cefar  qu'Adricn  luy  avoit 
donnée.  UeAvtay  que  L.Verus  ne  fui- 
vuit  gucre  les  réglés  des  philolbpbes 
dansfavicrjmais  il  étudioit  leurs  li-  M.Aiit.i.t.t. 
vtesï  ilavoic  toujoursdes  ptiitolbphcs  ■'.p.'Hilvtf. 
autour  de  luy  ; '6c  il  feilbjt  quelque-  M?iùnv.p. 
fois  le  grave  & le  Icvctc  . [ 11  n'en  fout 
partant  pour  fiure  donner  î un  Prin- 
ce le  titre  de  philolbpfae . Les  dere- 
glemens  de  là  vie  pouvoient  mefine 
n'cArc  pas  alors  fi  grands  ou  fi  publics  : 

6c  quelques  corrompues  qu’aient  cAé 
fes  mœurs,  elles  ne  l'eAoientpcuc-cAre 
pas  davantage  que  celles  de  beaucoup 
de  particuliers  qui  foilbient  une  pro- 
folTian  publique  de  pliilolbpbie . J 

'M.' Valois  alk-guc  pour  une  ttoifie-  Eur.n.p.rr.i. 
me  raifon,  que  les  crois  martyrs  dont 
SJuAin  parle  dans  la  (cconde  apolo. 
gie,  ont  foutfort  fous  Urbicus  Préfet 
de  Rome  , & par  confêquent  (bus  T. 

Antonin,  puilque  LoUius  Urbicus  a 
vécu  fous  cc  Prince,  afoitfous  luy  la 
guerre  en  Angleterre,  (clon  Cwjto- 
bn,  & enfin  a eAé  (bus  luy  Préfet  de 
Rome  , comme  on  le  voit , dit-il  , 
par  l’apologie  d’Apulée  , foire  audi 
du  temps  d'Antonii) . 'Nous  trouvons  Apni.ap.p. 
eifeiSivemcm  dans  cette  apologie  que 
LoUius  Urbicus  cAoit  ou  avoit  eAé 
Prefet  de  Rome. [Mais  i.°,jcvoadroi$ 
que  M'  Valois  nous  euA  donné  les 
preuves  donc  il  cire  qu’elle  aeAé  foire 
(bus  Antonin.  Car  c’cA  que  ni  celui 
quia  foie  la  vie  d'ApuIce  dans  l'édi- 
tion de  Francford  en  i du,  ni  Vollius, 
ni  Jonfius,  n’ont  point  remarqué.] 

'Jonfius  affurc  au  contraire  qu’Anto. 
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Din  y cA  appellé  Divits  ; [ 8c  par  confc- 
qucnc  il  cftoit  mort . Jll  paroi  A en  effet 
(]u’Apul^  cAoit  alors  dans  un  âge 
dcpi  avancé , cul  hte  tvi , [cerjui  con- 
■vient  encore  mieux  an  temps  de  Marc 
Anrclc  qu'i  celui  d'Aixonin . a.",  Lol- 
lius  Urbicus  pourroit  avoir  eAé  Préfet 
de  Rome  fous  Antonin,  & avoir  con- 
tinué li  exercer  la  merme  charge  fous 
M.Aurele  : car  on  la  gardoir  fouvent 
jurqu’àlamort.  q.“.  Il  peut  y avoir 
deuxUrbiquet  FÎrcfets  de  Rome , l’un 
fous  Antonin  , l’aotTc  fous  M.Aurele  ; 
& mefme  celui  dont  parle  S.  JuAin 
cA  plus  fouvent  nommé  Urbicius  que 
Urbicus.  Il  n'cApas  mefme  dit  qu’il 
fuA  Préfet  de  Rome  : Et  les  Préfets 
du  Prétoire  feifoient  bien  plus  mourir 
de  monde  que  les  Préfets  de  la  ville  . 
Nous  ne  nous  arrcAons  point  ^ ce  que 
quelques  uns  ont  douté  A Urbicus 
cAoit  un  nom  propre  en  cet  endroit . 

U n’cA  pas  necc Aairc  de  répondre  ] 
% ce  que  l’on  dit  encore , que  la  chro- 
nique d'Eufebe  femble  mettre  le  mar- 
tyre dcS.JuAin  fous  Antonin  . [Je  ne 
trouve  point  qu’elle  le  paroiAe  dire . 
Mais  quand  cela  feroit , il  cA  ridicule 
de  vouloir  inAtmcr  le  témoignage 
clair  & certain  d’un  auteur,  par  un 
autre  qui  lêmble  dire  le  contraire.  Et 
quand  il  lediroitcn  effet,  onen  con- 
cluroit  fort  bien  que  cette  opinion  cA 
d'autant  moins  foutcnabic,  que  l’au- 
teur l’ayant  tenue  quelque  temps  pour 
vraie,  en  a depuis  reconnu  la  lauffeté, 
en  foûtenant  le  contraire  dans  un  ou- 
vrage poAerieur  comme  tout  le  mon- 
de demeure  d’accord  que  l'hiAoire 
d’Eufebe  a eAé  écrite  depuis  là  chro- 
nique . 

Ce  feroit  une  preuve  decifive  pour 
le  fentiment  de  M'  Valois , s’il  cAoic 
vray  qucS.JuAin  cuA  fouffért  dés  le 
régné  d’Antonin , ] 'comme  Pearfon 
prétend  l’avoir  prouvé  dans  une  vie 
qu’il  a laite  de  ce  Saint . [ Cette  vie 
n’cA  pas  veniie  julques  à mus  j & ainC 


il  feut  mus  coi«cnter  des  préuves  que 
nous  avons,  fons  fonger  a celles  que 
mus  n’avons  pas . JPearfon  cite  une 
chronique  grcque  manuferire  , qui 
porte  que  S Polycarpe  & S.  JuAin 
ont  fouffett  fous  T. Antonin.  [Ilfau- 
droit  la  voir  , & la  bien  examiner  , 
avant  que  d’ofer  decider  qu’Eufebe  fo 
trompe  dans  l’cpoquc  du  martyre  de 
deux  Saints  aulA  ilIuAres  que  ceux 
U , TU  prétend  que  félon  S.EpiphaiK  , 
S.  JuAin  doit  avoir  foulfert  dés  l’an 
1 49.  [ Je  ne  ff  ay  A SEpipham  avoue- 
roit  l’induâion  cju’il  cire  de  fes  paro- 
le sobfou  tes  . Et  qnoy qu’il  enfoit,  ce 
Pete  n’cA  pas  une  réglé  fort  fore  pour 
l’hiAoire . Pearfon  mefme  ue  le  vou- 
droit  pas  preferer  ^ Eufebc  en  matière 
de  chromiogic.  ] 

'Bollaixlus  s’éloigne  bien  de  tout 
cela  ; Car  non  feulement  il  veut  que 
l’écrit  que  mus  appelions  la  petite 
apologie,  ait  eAé  fait  fous  Antonin, 
mais  quil  l’ait  eAé  dés  l’an  i f o ou 
environ,  que  ce  ne  foie  que  comme 
une  préfacé  de  fa  grande  apologie  , St 
qu’on  ait  perdu  la  fécondé  qu’Eufebe 
ditavoir  cAé  foite  fous  M.Aurele . U 
fe  fonde  fur  ce  qui  cA  à la  An  de  cet 
écrit p.  yi.r.où  SjuAin  demande  que 
fon  livre  foie  publié  , nAn  qu'on  con. 
iwidé  les  Chrétiens . Car  cet  écrit,  dit 
Bollandus,  ne  pouvant  pas  foire  con- 
miAre  les  Chrétiens,  c'cA  le  livre  de 
fa  première  apologie  qu'il  demande 
qu’on  publie.  [ Neanmoins  quelque 
court  que  foit  cet  écrit , Une  laiffe  pas 
de  faire  connoiAre  fuAilâmmcnt  ce 
que  c’eA  que  la  religion  Chrétienne. 
Et  de  plus,  il  paroiA  que  S. JuAin  en 
demandant  la  permiluon  de  publier 
fon  écrit , aitcnd  que  cette  permiAion 
enferme  les  autres  ouvr.lges  qu'il 
pourrait  y ajouter  pour  continuer  le 
mefme  éclairciffemcnt . ÏSi  vous  mus 
accordez , dit-il , ce  que  nous  vous  de-  . 
mandons,  nous  aurons  moyende  faire 
voir  1a  vetité  ii  tout  le  monde,'  aAn 
qu’ils 


BolI.T].,pk 


CC 
« 
ce 


Digitized  by  Googk’ 


NOTES  :StrR  SAINT  JUSTIN. 


Eur.1.4.  c.rf. 


6>fr?»  J,  jpi.f . 

104  ,c. 


Eur.i.4.c.i4. 


Qu'ils  changent  [ la  mauvaife  opinion 
qu’ils  ont  de  nous . } Car  c'eft  pour  cela 
ieul  que  nous  avons  fait  ces  difcours . 

[ Quand  il  feroit  certain  mefîne  que 
cet  écrit  ne  ferait  que  la  préfacé  d’un 
plus  long  ouvrage,  i»us  aurions  au- 
tant deraifôn  de  dire  que  ce  fëroit  la 
prefece  de  fâ  féconde  apologie  que  de 
la  première  ,ou  plutoft  nous  y ferions 
obligez , J 'puifqu’Eufebe  apcés'avoir 
dit  que  S.  ijufiin  fit  une  ferônde  apo- 
logie , 'cite  de  l’apologie  ^m'iV  »voit 
mtir^Mct  , Arf  , l’endroit 

touchant  Crefeent  que  nous  liions 
dans  ce  que  Bollandus  prétend  cflre  la 
préfacé  delà  pcemicre,  p.4£.c.*Tout 
cela  ii’cmpcfcbe  pas  Bollandus  de  dire 
que  M'  Valois  s'eft  trompé  en  fui- 
vant  la  ibule  de  ceux  qui  ont  pris  ce 
difcours  pour  la  féconde  apolt^ie  de 


curer. 'Il  met  la  première  apologie  de  clu, 
S.]u(linen  141,  [ 10  ans  avant  le  ré- 
gné de  M.  Autele,  ]'la  fécondé  fous 
M.  Aurele , & lôn  martyre  fous  le  b. 
mefine  Prince . [ U n’eft  pas  difficile 
apres  eda  de  juger  fi  c’eft  de  la  pre- 
mière qu’il  U tiré  le  paflagc  touchant 
Crefeent , ou  de  la  féconde . Noos  fui- 
vons  doiK  en  ce  point  M'  Valois  , 
fans  craindre  de  noas  engager  avec  la 
fbulequia  Eufebepour  guide,  &qui 
n’eff  combatub  ni  par  aucune  preuve  , 
ni  mefine  par  aucune  apparence  de 
raifon . ] 

NOTE  X.I  V. 

Autorité  des  aSlet  de  S.  Juflin  : Que 
ce  font  ceux  de  t apohgtfle . 

t La  fidelité  des  aélesdu  martyre  de 
S.  Juflin,  paroiflra  indubitable  à tous 


Folu  U 


S.  Juftin/dcibiitenir  qu'aucunaiKien  ceux  qui  en  voudront  confidercr  la 
n’a  jamais  rien  cité  de  ccctc  fécondé,  fimplické  .Quoique  Mctaphrafle  qui 
de  prétendre  fuivre  le  féntiment  d’En-j  nous  les  3 eonférvez , foit  ordinaire- 
fébe , [ qui  efl  vifiblement  contre  luy , ] ment  fbfpeél  dans  les  pièces  qu’il  nous 


'de de  dire  que. 
dont  cet  hiftorien  cite  le  pafTage  tou 
chant  Crefeent , n'efl  point  la  foconde 
marquée  quelques  lignes  auparavant 
dans  le  mcimc  chapitre  1$,  mais  la 
première  dont  il  avoit  parlé  dans  les 
chapitres  1 1 & 1 1,  ayant  mis  entre 
deux  un  très  long  difcours  fur  S.Po- 
lycarpc.  Et  il  appelle,  dit  Bollandus, 
cette  première , tU  pour 

nous  infinuer  qu’elle  avoit  efte  bien 
reccuc  de  l’Empereur , & rendue  pu- 
blique , & que  l’autre  au  contraire 
avoit  efté  fupprimée . 

[ Nous  lailTonsà  ceux  qui  favent  un 
peu  de  grec,  & un  peu  raifonner,  à 
faire  fur  cela  telle  réflexion  qu’il  leur 
plaira.  Mais  puifqu’il  s’agit  delà  pen- 
fee  d’Eufébe,  nous  croyons  qu’il  s’ex- 
plique allez  luy  mefine  par  toute  fâ 
fuite  , & particulièrement  ]'en  difant 
que  l’eveiKmcnt  vérifia  itetjfitojl  ce 
que  S.  Juflin  avoit  ditdu  mattyrcqu’il 
voyoit  que  Creféent  luy  devoit  pro- 
Hifi.  Eccl-,  T om.  II. 


donne , neanmoins  il  efl  vifible  qu’d 
n’a  point  touché  â celle-ci . Nous  n’y 
trouvons  point  ces  grandes  decl.-ima- 
tions,  'jets  miracles  prodigieux , ces 
converfions  fubites  d’un  grand  nom- 
bre de  perfonnes,  ces  fupplices  inouïs , 
qui  nous  font  regretter  de  voir  les 
hifloires  des  plus  illuflres  Martyrs 
mesiées  de  fables  incertaines  & ridir 
cules.qni  leur  oflent  tonte  croyance 
au  lieu  d’en  augmenter  la  vénération , 

&qui  les  rendent  des  fujets  de  fean- 
dalc  & de  rifïc  piur  les  ennemis  de 
Dieu  , an  lieu  d’eflre  des  objets  d’édi- 
fication pour  les  Fideles . Nous  ne 
voyons  rien  de  fémblablc  dans  ce  ré- 
cit; Tout  y efl  fimpic,  tout  y efl  na- 
turel. De  forte  que  nous  pouvons  nous 
affûter  que  fi  ces  aéles  font  dans  Me- 
taphrafle,  3 'ils  ne  font  pat  neanmoins  All.icSioi.r. 
de  luy  , & comme  le  reconnoill  Léo  Al- 
latius . [ llsont  feulement  pallëpar  ce 
canal,  fans  s’y  eflre  fouillez  de  la 
mouidrc impureté, ]'hormi$peut.eftrc  Aft.M.p.«j.e. 
Oooo 
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NOTES  SUR  SAIN  JUSTIN, 
les  deux  lignes  qui  en  font  la  pre&ce  ceux-ci , c'eftà  dire  tirez  du  greffe , Ifc 
dansSurius,C&  que  nous  avons  omi-  un  peu  changez  pries  Chrétiens, 
fcs  comme  Baronius:  Car  nous  ne  ,U  faut  s’arrefier  davantage  fiir  une 
voyons  pas  moyen  de  les  iôûtcnir.  autre  railbn  de  Bollandus,] 'qui  eft  que  aoil.i  j.  tpt-r. 

11  V a apparence,  comme  nous  l’a-  les  Grecs  dans  leur  office  paroiffent 
vous  marqué,  qu’ils  ont  efté  connus  dire  que  le  phUolôphe  eft  mort  de  la 
par  S.Epiphane,  fbit  qu'ils  aient  cfté  ciguë  qu'on  luy  fit  prendre,  au  lieu 
inferez  dans  le  livrecelebre  desMar-  que  S.Juftin  dontonales  aéles,  a eu 
tyrs  compolc  par  Eufébe,  fbit  qu'ils  la  telle  tranchée.  'Mais  le  P.  Halloix  Hill.r.jua. p. 
aient  elle  confervez  pr  quelque  autre  (bûtientqucrcqne  les  Grecs  dilcnt  de 
voie.  Rien  n’empefche  de  les  mettre  cette  potion  de  ciguë  ,n’eft  qu'une  me- 
au  rang  de  ceux  qui  ont  cfté  tirez  du  taphore  qui  exprime  le  venin  froid  de 
greffeS’il  riy di-  la  liaine  & deï’envicde  Crefeent,  la- 
(ÿc.  il  eff  aile  que  cela  ait  cflcchan-  quelle  fut  la  caufe  de  fbn  martyre, 
gé  pr  les  Chrétiens  qui  les  ont  co-  [comme  la  haine  d’Anyte  & de  Mc- 
picz,  & qui  y ont  ajouté  les  dernieres  lire  fit  condanner  Socrate  il  mourir 
lignes . On  put  dire  auffi  avec  beau-  arec  de  la  ciguë . C’eft  ce  que  la  fuite 
coup  d’apparence, qu'ilsont  eftéécrits  mefmc  de  l'office  des  Grecs  donne 
ou  pr.ceuiriquioncroit  que  lesPa-  lieu  de  dire.] 'Car  dans  l'hiftoire  qu’ils  p-»»»l*fc»»a, 
pes  avoient  donné  le  loin  de  &ire  rc-  y font  de  Saint  Juflin,  ils  neprient  ‘•'““•f’'*' 
cueillir  lesaâions  prcillesqui  fepf-  piiitdutout  de  ciguëmiais  expriment 
foient  dans  Rome , ou  pr  la  pieté  pr-  fa  mort  par  le  mot  A'miufùrtu.  qui 
ticulicre  de  quelque  ffdele  fpeclateur  fignifie  plutoft  une  mort  fânglante, 
de  ce.  triomphe,  comme  on  le  voit  dans  ajoutant  qu’il  avoit  fouffert  aupara- 
Ics  aâcs  de  Saint  Ignace,  que  tout  le  vant  beaucoup  de  tourmens:  ’&  dans  HxU.p.ir/. 
monde  reconnoift  pur  authentiques,  les  éloges  qu’ils  luy  donnent,  ils  di- 
Ce  que  nous  venons  de  dire  luffit  fent  qu’il  a éteint  le  feu  des  c^its 
pur  nous  donner  de  la  vénération  malins  pr  les  ruiffeaux  de  fon  fang . 
purcesacles,  comme 'pur  une  piece  'S.  Jerome  dit  auffi  qu’il  répandit  &i  Hier.T.ilU. 
ancienne  & véritable-,  mais  ne  fuffit  fkng  purJ.C,*&  S Sophrone  de  Je-  *ehot.c.»ji. 
ps  encore  pur  relever  la  gloire  de  ru&m , qu’il  confirma  fa  foy  pr  le  p.i*»-*- 
S.  J uftin , fi  nous  ne  rcpndons  aux  témoignage  de  fon  lâng  . ixafrvfna'i 
difficultez  de  Bollandus.  ] 'Car  com-  «pum  î ce  que  Photiusquilecitene 
los.b.  me  le  nom  de  Juff  in  eft  allez  commun  defavoue  point.  [Ces  expreflionsmar- 
p.iiH.r.  entre  les  Martyrs, 'Bollandus foûtient  quent  allez  qu’on  ne favoit  pint qu’il 
que  celui  dont  prient  ces  aâe$,eft  fuft  mort  d’unepotion  de  ciguë . 
p.toi.c.  tout  different  de  l’aplogifte . 'Il  pre-  Je  ne  Icay  raeCne  s’il  y aaroit  de  la 
tend  Icpouvcr  parccque  ces  aélesne  temeritéà  affurerqueronne  trouvera 
dilcnt  rien  de  fcs  apologies,  ni  de  fcs  jamais  aucun  marryrqui  foie  mort  pr 
difputes  avec  les  philolophcs , ni  des  le  poifon . Car  fi  on  les  euft  empifon- 
intriguesde  Crclccnt,  [ comme  fi  les  nez  à leur  infeeu,  l’Eglifc  auroit-clle 
aâcs  d’un  martyr  eftoient  l’hiftoire  reconnu  pur  martyrs  ceux  qu’elle  ne 
An.M.p.««.  de  là  vic,]'&  que  Ruftique  euft  eu  verroit  pintavoir  preforé  la  vérité  à 
*’■  charge  d’examiner  toutes  ces  chofos,  leur  vie,  & avoir cmbrallc  volontai- 

qui  n’eftoient  ps  mcfme  de  là  com-  rement  la  mort  pur  J.Cfon  Epuxl 
pctancc  &C.  [ Bollandus  purroit  fairë  Que  fi  on  les  euft  condannez  à pren- 
la  mefmc  difficulté  fur  les  aâes  de  S.  dre  eux  melmcs  le  pifon  comme  So- 
Cyprien^qui  font  du  mefmc  genre  que  crate  -,  n’auroienc-ils  pas  dû  fbuffrir 
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toutes  (brtesd’exCTemitcz , plutoft  que  d’abord  une  petite  hilloire  de  S.  Juftin 
de  le  donner  la  mort  à eux  mefmes,]  le  philoiôphe , puis  un  abrégé  des  aAes 
EuCdehlÆ-  'comme  firent  ces  Chrétiens  one  l’on  de  S.Juftin,  S.Cariton  9cc.  fans  dire 
i.F.jjox.11.  condanna  du  temps  de  Dioclétien  i fi  c’cftlemeCncJuftin,  ou  fic’enfônt 
combatte  en  gladiateurs,  8t  qui  ne  deux,  & mettent  devant  & après di- 
voulurent  jamais  le  feireî  [ Que  s’ils  versclqges,tantoft  du  philofophc,  tan- 
euflênt  obéi'  à un  commandement  fi  tofi  de  celui  des  aâcst  ’de  lôrteque  le  Hill.T.iiie.  p. 
injulle,  U Icmbk  que  l’Eglife  au  lieu  Pi-lalloix  a cru  que  c’eftoit  toujours 
de  les  honorer  comme  des  Martyrs,  le  philoiôphe,  qu'ils  vouloient  tantoft- 
auroit  dû  les  condanner , commeayant  louer  feparément , tantoft  joindre  avec  ■ 
cfté  des  homicides  d’eux  mefines.  Ce-  les  compagnons  de  lôn  martyre . 'On 
pendant  filesGrecs  ont  cru  que  Saint  voit  en  efièt  qu’ils  attribuent  fingu- 
Jufiin  efioit  mort  par  le  poilbnr  ils  lierement  à celui  des  aéies  le  don  de 
l’ont  dû  mettre  dans  ce  dernier  rai^  ,]  lâgelsc ,[  qui  convient  fort  bien  au  phi^ 

'puifqu’ils  reconnoilsent  nettement  lofophe.]  Dans  le  calendrier  du  petit 
qu’il  a comparu  devant  le  juge  , & menologe  , ils  marquent  fimplcment 
qu’il  arefiftégenereulcmcntilcscom-  la  fofte  de  S.Juftin  martyr,  & dans 
mandemens  injuftes,  [ Je  doute  fort  l’Anthologe  p,ai«.  j,  S.Juftin  martyr 
aulli  qu’on  puifse  trouver  aucun  exem-  Sc  les  compagnons  : ce  qû’on  voit  de 
pie  que  periônne  ait  jamais  efté  con-  meline  dans  les  Ménées  p.i,  i la  tefte 
danné  par  des  juges  Romains  à pren-  de  l’office  du  premier  de  juin . [ Tout 
dre  du  poifon.]  cela  donne  quelque  lieu  de  croire  qu'ils 

Bnit.i  ].spr.p.  'BoUandus  veut  en  effet  que  S.  Juftin  ne  prétendent  honorer  qu’un  S. J uftin . ] 

jùt  efté  empoifônné  fécrettement  par  Dans  le  menologe  de  Canifius  r.t.  p. 
les  intrigues  de  Crefeenr  j & que  ce  7S6,  ils  font  très  nettement  unmefmc 
foit  pour eela  qu'on  ignore,  dic41 , le  Saint  du  philoiôphe  & de  celui  qui 
lieu,  lejour,  &lescirconftancesdefâ  foufirit  avec  SjCariton  &c. 

Act.M.r.j>.  mort  ; 'c’eft  i dire  que  S.J uftin  recon-  [Mais  je  ne  f(av  pourquoi  nous  nous 
nu  pour  martyr  par  toute  l’antiquité  , arreftons  ï chercher  le  Icntimentdci 
& à qui  ce  titre  eft  demeuré  comme  nouveaux  Grecs . Quand  ils  auront  cru 
propre  , eft  mort  d!une  maniéré  ob feu-  que  S.Juftin  le  philofophe  eft  mort  de 
re , inconnue , toute  differente  de  celle  poifon , & eft  different  de  celui  dont 
des  Martyrs  ;[  en  un  mot,  quecen'eft  parlent  les  aéles  , leur  croyance  fait 
point  un  vray  martyr . peu  de  cliofë  pour  trouver  la  vérité  > 

Ce  que  nous  dilôns  que  les  Grecs  ne  Sc  nous  aurons  toujours  droit  de  leur 
parlent  de  ciguë  que  par  meuphore , demander  î eux  mefmes  pourquoi  Ils 
cftune  chofe  indubitable , s'ibonteru  auront  attribué  ï un  Saint  dont  le 
que  les  aâes  des  SS.  Juftin  , Cariton  martyre  eft  fi  attefté,  un  gemre  demorr 
Bcc.  IcIquels  ikont  fort  bien  connus , fi  extraordinaire , dont  on  ne  trouve 
eftoient  ceux  du  philofophe.  JAuffi  aucun  témoin  dans  l’antiquité , &qui 
BoUandus  ne  manque  pas  de  lôûtenir  eft  meline  abfôiument  contraire  aux 
qu’ils  en  font  deux  Saints  differens  i expreffions  de  S.Jerome  , & de  SSo. 

& c’eft  là  plus  forte  preuve . 11  a pour  phronc . 

luy  le  Typique  de  S.  Sabas,  qui  les'  Nous  pouvons  dire  la  meline  choie 
diftingue  effeiftivemenr , p.41.  4.  Lcjde  ce  qu’on  ht]  "à  la  fin  du  premier  Bib.T.t.i.r, 
petit  menologe  imprimé  \ Venilê  en|livre  d'Apone  fur  l’Apocalyple,  lorf. 
i{  ii,lefoitauin,  p.117.  I. BoUandus  que  montrant  que  ceux  dont  nous 
''■•cite  encore  les 'Ménées,  qui  menentjavons  abandonné  la  lôcieté  pour  l’a.. 

Oooo  ij 
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mour  de  J.C,  deviennent  enfuite  nos 
pluscruclseniKmis  , il  dit  cesparolet: 
SicMt  tU  mtfgm  vin  Jn/Hn»  phibf^bo 
hifiarU  rtftrt  fdlnm  ; tjui  ex  fna  vx- 
nijjiimi  xd  verxm  pbilofepbixm  Chrifii 
dum  eonvertiturj:j‘  cenverfus  pra  futtOa 
relÿiant  cemra^emiUs  pi^nae , & 
dxjn fitiot  matr  'u  philafaphas  redju’gkit 
b/jjpbemxtitea , . eïUlidè  in  {tertio  vecx. 
tnt,  xh  iis  mx^iflris  interfeüxt  e/h 
centra  tpuna  Hti^t filii  mairie , impU 
rtli^ienis  cum  antitjxam  decirioam  de 
{eruijftt,  nf^m  adjanguinem  pngnave-\ 
runt  .'Le  P.  tUlluix  tatchc  d'accorder 
cet  alLtflinat  avec  le  )jigcmcnt  public 
rendu  contre  S.  J ufUn  lelon  les  aâcs . 
[ Mais  le  plus  court  eft  de  dire  qu'Apo. 
ne  ayant  vécu  lelon  le  P.  Labbe  de 
fcrip.p.  100,  & félon  M'du  Pin  t 7. 
p.  14  a,  fur  la  fin  du  VIL  ficelé,  iln’efl 
pas  alfca  confiderablc  pour  nous  alTu 
rcr  d'un  fait  dont  nous  ne  trouvons 
rien  ailleurs. 

Pour  venir  donc  àcjuelquc  cilofe  de 
plus  léut , ].  'Si.  Epiphanc  alTurc  que  S. 
Juflin  a fbuficrc  liRomefousle  Prefét 
Ruifique . 'Bollandus  chicane  autant 
qu’il  peut  fur  ce  padage  y*  mais  avec 
cela  il  n’olc  pas  nier  qu'il  ne  dife  ce 
que  nous  en  citons.  Or  c’eft  ce  que 
nous  liions  podtivement  dans  les 
aéles:  de  eda  s’accorde  parfaitement 
avec  ce  que  nous  favons  par  Eufëbc  , 
que  le  philolôplic  eft  mort  fous  M. 
Aurcle  &.  L.  Verus  ,J '8e  par  Ulpitin , 
que  Junius  RufUcus  efloit  Préfet  de 
Rome  fous  les  mefînes  Frincts , 'Mais 
outre  cela,  S.  Jufhndont  nous  avons 
les  aélcs , palToit  pour  un  homme  clo- 
quent,'avoit  travaillcàs’inftruiredans 
toutes  fortes  de  feiences  avant  que 
d’cmbrafTcr  le  Chrifhaaifmc , 'efloit 
venu  deux  fois  à Rome  , y avoit  des 
difciples,  &.UBC  ccole  où  il  inflruifôit 
tous  ceux  qui  le  vouloient  venir  écou- 
ter. [Rien  ne  conviciu  mieux  M’bif. 
taire  du  philofôpltc . On  voit  dans  les 
icponfës  mefînes  marquées  daiu  les 


aâcs , les  points  qu'il  recommande  td 
plus  dans  les  écrits,  ]'uii  refpeâ  pro-  i 1. 
fond  pour  les  Prophètes , la  croyance 
d’un  fcul  Dieu'  créateur  du  monde 
[contre  Marcion,  lia  menace  du  ju^fs. 
gcment  univerfel.. 

[U  nous  fàudroit  bien  dea preuves 
pour  nous  perfuader  après  cela  que  ces 
aéles  ne  font  pas  ceux  de  l’apolo. 
gifle, ]'ponr  s'étonner  avec Bollandus  *oH.i j.«p:. p. 
qucBaronius  l’ait  pu  croire  & le  faire 
ctoiicaux  autresv  dcpouraimcrmieuic 
dire  qu’il  y a eu  deux  JuAins  martyri- 
zex  îi  Ronic  fous  le  Prefêt  Ruflique, 

& tous  deux  iiiAruits  dans  toutes  for. 
tesde  feiences  ; [ C’efl  fc  réduire  vo- 
lontairement à une  étrange  extremite 
[pour  fuivre  les  ixai veaux  Grecs, donc, 
mefmc  le  fëntiment  n’e A pas  certain . 

Nous  ne  croyons  point  après  cela  , 
que  perlôanc  s’arrcAc  i ce  qu’Ufuard 
& Aden  parlent  de  S.  JuAin  i ).  apr. 
fans  rien  dire  de  fes  compagnons,  ^it 
que  l’on  ait  cru  qu’il  fufhfoit.de  mar- 
quer S.  JuAin  tout  fêul , fôit  mefmc 
qu’on  n'euA  à Rome  aucune  connoif- 
lance  de  ces  faines  Martyrs , cela  no 
diminue  point  lacertitude  que  la  véri- 
té tire  des  autres  monumens.  Et  ce  qui 
nous  perfuade  plus  aifemeat  que  la 
coruioillance  de  ces  Saints  s’cAoit  per- 
due-en  Occident,  ] 'c’cA  que  noua  p.104* M is?. 
voyons,  comme  le  dit  Dollandus,  que 
ccUc  de  S. } uAin  mefmc  y a cAéduranb 
très  long-temps  prefquc  entièrement 
abolie,  en  forte  qu’il  paruiA  qu’Ufuarili 
& Adon  l’ont  mis  les  premiers  dans 
lesmarryrolciges,  iton  fur  aucun  mo- 
nument de  l’Eglife  latine,  mais  furcc 
qu’ils  en avoient  lu  dans  Eufëbc.  En- 
core ne  l’y  ont-ils  mis  que  comme  par 
occafion  & par  furcroiA , en  le  joi- 
gnant ^ S Carpe:  8t  Anousnous  ar- 
reAiom  ù eux,  nous  aurions  lieu  de 
croire qa’ilcA mort nonl Rome,  mais 
à Pèrgame  en  Afie,  comme  Adon  lo 
dit  cxprcAémcnt  dans  fon  martyrolo- 
ge .[  On  ne  fait  encore  aujourd’hui  au- 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN;  f<Tt 

cunc  ffikiinitc  paniculicrc  dcce  Saint;  ncur  des  Gaules  touchanr  les  Chre- 
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ï Rome,  quoiqu’il  ait  efte  l’un  dés 
plus  grands  ornemens  de  cette  Hglilc. 
Qiie  fi  S.  Cariton  & les  autres  com- 
pagnons  de  fôn  martyre , cuiTent  efte 
connus  dans  Rome,  qui  euft  pu  em- 
pefeherde  les  mettre  dans  le  martyro- 
loge Romain } Soir  qu’ils  aient  lôuf- 
fcrt  avecSJuftin  le  philalôphe , Ibit 
que  ç’ait  efté  avec  un  autre , il  efi  tou- 
jours certain  qu’ils  font  morts  à Ro- 
me, & les  Grecs  le  reconnoificiit  . ] 
Afi  jl.  f-j».*  'Mais ce  qv*  cil  vray,  c’eft  que  les  mar- 
tyrs  des  deux  premiers  ficelés  (ont 
loUvenc  ceux  qu’on  trouve  la  moinf 
dans  les  anciens  martyrologes,  [ où 
l’on  a particulièrement  recueilli  ceux 
(piiontlouiftrtlôusDece,  & daiislcs 
P rfecucionsfuivantes.] 

[Il  y a encore  deux  diflicultez  dans 
les  aâes  de  Saint  Jufiin,  aufquellesil 
efi  neceflaire  de  fatisfaire.  Toutes  les 
deux  lônt  comprifes  en  ces  termes  de 
la  Iciitcnce,  qui  portent  que  les  mar. 
tyrs  liront  décapitez  pour  avoir  rcfule 
rf’obeir  à l'ttitt  de  f Empereur,  On 
demande  pourquoi  on  parle  d’edit 
fous  des  PriiKesqui  certainement  n’en 
ont  fait  aucun  contre  le  Chrifiianif. 
mej  & pourquoi  on  ne  nomme  qu’dn 
Empereur,  lorfque  félon  l’opinion  la 
plus  commune  il  y en  avoir  deux . A 
cela  nous  pouvons  répondre  que  ces 
difliculcez  n’eOant  fondées  que  lùrles 
termes  latihs,elles  font  peu  confidera- 
bles . Car  foit  qUe  le  grec  qui  cil  dans 
Metapbrafie  foit  l’original , foit  que 
ce  foit  une  traduéUon  du  texte  latin 
écrit  I Rome,,  il  cft  toujours  certain 
que  le  latin  que  nous  avons  eftunetra- 
duéiion  du  grec  de  MetaphraAe . Or 
il  cA  aife  que  le  terme  d’edit  ait  eAé 
exprime  dans  l’original  par  un  terme 
moins  fort , comme  celui  d’ordre  ou 
de  commandement , qui  n’emportant 
rien  de  folcnnCl  ni-de  public , pouvoit 
nous  marquer  quelque  ordonnance 
pareille  à celle  que  reccut  leGouvei- 


tiensde  Lion,  après  mcfme  le  grand 
cditd’indulgericc  de  M.  Aurcle,  Cef 
cltolës  n’eAant  millcmeut  contraires 
l’une  ù l’autre  dans  la  conduite  extra* 
vagante  de  ces  liges  du  paganifmc, 
comme  nous  l’avons  montré  aillcursc 
yjape^j’ÀeTrnpen^  f \AEyiMrele§  iS, 

Pour  le  lëcond  point , fi  nous  vou* 
lotis  que  S.  JuAin  foit  mort  avant  L. 

Verus ,.  nous  pouvons  nous  lërvir  de 
lamefmctaifonque  nous  venons  d’al- 
Icgucr,  puilque  s’il  y a dans  le  grec 
«U  rnpxT»nS  J'vxrecyfixn  , ou  quelque 
terme  femblablô,  comihc'le  latin  l’i 
exprimé  au  commencement  de  'ces 
mcfmcs  ailles,  c<r terme d’ordontiancc 
impériale  , le  raporte  auflî-bicn  à deux 
Empereurs  qu'a  un  foui . Nous  pou- 
vons melîne  ajourer  que  comme  cette 
ordonnance  n’cAoic  vraifomblablu- 
ment  qu’une  lettre  parciculicre,  on  a 
pu  avec  raifon  l’attribuer  i un  foui 
lins  confiderer  fon  collègue  qui  ii’a- 
Vbit  aucune  part  en  cette  afiaire’,&  qui 
eAoit  pcut-cArc  alors  i mille  lieues  loin 
de  Rome . - 

S'il  y en  a'  qui  ne  veuiUent  pas  fie 
contenter  de  ces  deux  folutions,  rien 
ne  les  empefohe  de  croire  que  S.  JuAin 
a fouffert  en  170  après  la  mort  de  L. 

Verus.  U peut  avoir  adrefie  fa  foconde 
apologie  aux  deux-  Empereurs  en  1 6p, 

6l  cAte  mort  en  1 70.Car  Junius  R uAi- 
eus  pouvok  encore  ellre  alors  Prefot 
de  Rome-.  J'Bollandiis  met  le  martyre 
de  S.  JuAin  vers  la  mcfmeaniiée.[  Nous 
aimons  mieux  neanmoins  le  mettre  en 
l’atiidy  ou  id8,puifqu’£ufobeen  mric  - ' ' 
avantla-mortdu  Pape  Anicct.J  urri-  Eur.Ls.c.i>.' 
vécfolon  luyeiilaS.'année  de  M.Au- 
reIc,[c’eA  i dire  en  168,  &aprés  la 
morfdc  S.  Polycarpe  que  nous  croyons 
avoir  foiidért  au  commcnecmcnt  dd 
lOtS,  lins quoy  nous  fuivrions  lachro- 
nique d’Alexandrie,  qui  met  le  mar*  , „ 

tyre  de  S.  JuAin  en  l’an  i tfy,  & on  la-  - • 

pourroit  appuyer  par  ce  qu’on  rcmat* 

O O 00  ii; 
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(|iic  que  la  mort  de  S.  Polycarpe  fie 
ceficr  la  perfccution,  sll  n’eftoit  aifé 
de  juger  que  cela  (ëdoit'enendrepar 
raport  H l’Afie , où  la  perlëcucion  avoir 
efte  fort  violente. 

Nous  ne  voulons  pas  pafler  tous 
filence  une  nouvelle  objciflion  que 
quelqu'un  pourroic  peuc.c(Iie  faire  fur 
les  adiesde  S.Juftin,  quoique  Bollan- 
dus  qu’elle  évorilc  n'ait  pas  meline 
cru  la  devoir  marquer  en  pafiant . CeR 
qu'il  eft  ce  femble  contre  la  dilciplinc 


Romaine, qu’un  citoyen  tel  qu'eftoit 
S.Juftin,  luR  condaïuié  au  fouet-,  ce 
que  neanmoins  les  adics  portent  ex- 
prellcmcnt . Sans  s’arrefter  a toutes  les 
diftindUons  qu'on  pourroit  foire, [*il  i.j.c.i.p.i<s. 
fuffit  de  voir  par  lliiftoire  indubitable 
de  Saint  Attale  citoyen  Romain , qui 
foufirit  environ'  dix  ans  apres  à Lion, 
que  la  haine  des  peuples  & des  ma- 
giftrats  contre  les  Chrétiens , n’cRoit 
arreRce  par  aucune  borne  ni  de  l'hu- 
manité , ni  des  loix . 1 
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NOTE  L 
Sur  r*mie  & k jtJir  de  ft  mert , 

’Q A INT  Anicet  a gouverné  onxe 
ans  , (clôn  Eufebe , [ depuis  l’an 
1 1 yj  julqu’ù  la  hnittiemc  année  de  M. 
Aurele  ,[qiii  cRIa  168  de  J.C.  Nice-] 
phore  fuit  Eufobe . ] 'Les  Latins  y ajou- 
tent 4 mois,  & } jours  . AnaRalëdit 
neuf  ans  trois  mois , & trois  jours.  [ Il 
fout  apparemment  lire  XI.  au  lieu  de 
IX.  Le  Pontifical  de  Buchetius  l'a 
oublié  tout  ù foit.D'Unautre  plus  ré- 
cent dit  qu'il  (ut  mis  en  terre  le  10 
d'avril , 'auquel  fa  feRc  cR  marquée 
par  Raban,  Florus,  & les  anciens 
bréviaires  Romains  &c.  D'autres  la 
font  le  lydumefme  mois;  ce  qti’on  a 
fuivi  dans  le  martyrologe  Romain; 
& divers  martyrologes  manuferits  la 
mettent  le  i6. 

NOTE  II. 

Sur  MATcitn  y Celtdua  ,& jlgrlppin 
Evtfquts  et  Alexandrie  . 

[On  a vu  dans  la  note  1 furS.Te-| 
lefphore,  qu’Eumene  tf.'  Evelquc  d’A- 
lexandrie cR  mort  en  l’an  14),  le  7 
ou  8 d’oftobre . ]'Son  fucceffeur  nom- 
mé Marc  par  Eufobe,  & Marcien , pari 
Eutyque  p.  jjff,  & par  la  chronique! 


Orientale p.i  i i,gouverna  i f ans  filon 
Nicephore,  dix  ans  filon  Eufobe  8c 
Eutyque , ou  9 ans  8c  purs  filon  la 
chronique  Oricmalc . [ Ainfi  il  eR  morr 
non  en  149,  comme  porte  la  chroni- 
que d'Eufebe  par  une  contradidlion 
vifible  , maisen  i n>  & le  premier  pur 
de  cette  année  II,  qui  cRoit  ] 'le  diman.  chiuoi  l.p. 
chefideTubi,  comme  la  chronique 
Orientale  le  dit  expreflémenr,  [ en 
commençant  les  85  jours  au  Sd'oâo- 
bre . J 

'Celation  qui  fucceda'  ù Eumene;  Eur.p.u;d| 
eR  nommé  Clarius  par  Eutyque  p.  i f 9, 

8c  Claudicn  par  la  chronique  Orien- 
tale p.i  11.  Nicephore  ne  luy  donne 
que  dix  ans  ,Entyque-enmet  onze , 8c 
Eufohe  i4,[aufqucls  il  a voulu  aputer 
quelques  mois  , ]'puifqu'il  ne  met  fo  c.n.p.Mi.k. 
mort  qu’en  la  S.*  année  de  M.  Aurele , 

[ c’eR  a dire  en  1 58.  ] La  chronique 
Orientale  luy  donne  en  etfet  1 4 ans , 8c 
fîx  mois  ou  18)  jours  ; 8c  marque  fa 
mort  le  jeudi  9 d’Abib  [ ou  Epiphi,  c'eR 
î dire  le  ) de  juillet , qui  eRoit  le  jeudi 
en  l’an  167,  auquel  les  14  ans  8c  demi 
de  Ccladion  doivent  finir  filon  cette 
chronique,  en  les  commençant  au  a de 
janvier  IJ).] 

'Agrippin  fiicceda  'a  Ccladion  : [ 8c  c. 
c’efl  affurémentrAgrabiusque  la  tra- 
duSion  d’Eutyque  p.  1 J9,  fait  Evef- 
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que  (TAntioche  pur  une  erreur  vifible.l 
Elle  luy  donne  douze  ans  d'epifcopat  ,| 
I.I.C.».  ^t7^.  'auflî-bien  qu’Eufebe,  qui  termine  ces 
I Z ans  i la  première  année  de  Com-| 
mode,  [ c’eft  à dire  en  1 8o.]  Nic^hore 
va  juC]u’à  14.  La  chronique  Orien-] 
talc  ne  luy  donne  neanmoins  qn'onze 


6Si 


ans  & zii  jours,  & met  là  mort  le 
vendredi  { 'd’Am(cir[ouMcchir,c’cft 
^ dire  le  ) o janvier  , qui  en  I7^,auquel 
il  faut  mettre  û mort  lelon  cette  chro. 
nique , efloic  eSéflivement  le  vendre, 
di.  Et  la  chroniquede  S.  Jerome  met 
fa  mort  la  melïne  année .] 


fout  U page 
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NOTES  SUR  SAINT  MELITON- 

NOTEE  I 

Q)iil  tte  U fÂHt  pas  lutttrt  dans  le 
prtmier  fitclt , mAU  vtrs  It  mlien 

du  fteond,  1 


Haii.e.Meiir.'’TL  feut  dite  que  S.  Meliton  eftoit 
X Evefquedésletcmpsde  Domitien, 
fi  l’on  veut  fuivte  quelques  modernes 
qui  prétendent  qu’il  eft  l’Ange  de  l’E- 
glilc  de  SardeSi  'que  J.Cblaline  dans 
l’Apocalyplë  comme  un  homme  mort 
aux  yeux  de  Dieu . Ainfi  cette  anti- 
. quité  qu’on  luy  voudroit  attribuer 

Uns  aucune  preuve,  ne  luy  icroit  nul- 
lement honorable;  8c  elle  nous  obli- 
geroit  de  dire  qu’il  a efté  Evelque  yj 
ans  au  moins,  ce  qui  n'ell  point  dutout 
aile  ï croire . Aucun  ancien  ne  dit  qu’il 
ait  efté  dilciple  des  Apoftres , ni  qu’il 
ait  vécu  extraordinairement  long- 
temps, comme  ils  le  remarquent  de 
S.  Polycarpe , qui  eft  mort  neanmoins 
plufieursannéesavant  luy.Eulcbc  ne 
le  met  qu’aprés  plufienrs  autres  qui 
ont  fleuri  au  milieu  du  fécond  fieclc . 

Note  il 

Qft  s.  Meliton  4 écrit  fon  apologie 
Aprt!  169,  & pent^flre  mefme 
après  tyy. 

Eiif.1.4.  c.if.  Valois  prétend  que  les  paroles 

l•.•.^^.l|n.p.s  de  S.  Meliton  qui  Touhaitc  de  voir 
l'Empire  paffer  de  M.  Aurelc  il  Ibn 
fils  Commode,  prouvent  que  Com- 
mode avoir  déjà  efté  afibeié  é l’Em- 
pire: ce  qui  nes’eft  fâitquefutla  fin 


Pour  U page 


de  M.  Aurelc.  Ainfi,  dit-il,  c’eft^  une 
Ëiutedans  la  chronique  d’Eufebe  d’a- 
sroir  mis  cette  apologie  en  la  dixième 
année  de  fôn  régné,  [ deJ.Ciyo.]  Les 
termes  de  S.Mclitonfoat,  TS(Avyeâçn) 
IteUontti^ncreufe  yiyowc  ri  «xl  ivh  jxtrd 
ri ormf/(  . [Jette  fçay  s’ils  obligent 
ablôlumcnt  idirc  que  Commode  euft 
encore  aucune  part  a la  puifiance  fbu. 
veraine.SiS.  Meliton  louhaite  feule- 
ment de  voir  le  fils  de  M.  Aurelc  fuc- 
ceder  ^ l’Empire,  c’eftoit  aficz  pour 
cela  que  M.  Aurelc  euft  un  fils.l'Dc 
plus,  M' Valois  a remarqué  luy  mefme 
que  Commode  eftoit  Ceur  dés  la  neu- 
vième année  de  Marc  Aurelc:  '8c  il  Com.r.p.j». 
l’eftoit  dés  la  fixicme . f'.  M.  Âttrcle 
$ 9.  'De  forte  qu’il  eftoit  déjà  comme  Tagî.  170-»  j- 
afibeié  ill’Empirc,  [ quoiqu’il  n'ait  eu 
la  puifiance  du  ’Tribunat  qu’en  17  f, 

3c  letitre  d’Angufte  qu'en  177.  Mais 
avec  cela  il  faut  avouer  que  les  termes 
de  S.  Meliton  portent  naturellement 
à croire  que  Commode  regnoit  déjà: 

8c  afiurement  Dodvel  ne  les  avoit 
pas  allez  confiderez,] 'lorfqu’il  écrit 
que  ce  Saint  y promet  l’Empire  i ' ' ’ 
Commode , qui  n’eftoit  donc  pas  en- 
core Empereur.  [ Ainfi  il  y a allezd’ap- 
parcncc  que  S.  Meliton  ne  fît  fôn  apo- 
logie qu’î  la  fin  de  lyf,  ou  depuis, 
lorfque  Commode  avoit  au  moins  la 
puifiance  du  Tribunat.  Car  le  titre 
de  Ccfâr  qu’il  avoit  eu  dés  i SS,  ne  luy 
donnoit  point  encore  d’autorité . Tout 
le  monde  convient  aficz  que  les  apolo- 
gies de  S.  Meliton  8c  de  & Apollinaire 
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dHierapte  ; ont  efte  <âitcs  à peu  prés 
cnmefmetctnps,]'&puilque  S. Apol- 
linaire a parle  de  la  viétoire  obtenue 
■parlcsOirctiens  en  174,  [ ilyaalTez 
■d'apparence  que  c’eft  dans  fon  apolo- 
■gic  qu'iH'a  &ic« 

Il  eft  certain , eommé  on  l’a  mar- 
que dans  le  teatç , ] 'que  S.  Meliton  n'a 
'pasfeitfonaixjlogic  avant  lyo.tpuif- 
queparrepdroitmtdme  quenpus  exa- 
minons ) il  paroift  affez  que  L.  VeruS 
eftoit  déjà  mort . 11  y j^roift  encore 
■plus  clairement  que]  'M..  Aurelen’a- 
■voit  plusalors  qu'un  fils;  & qu'ainfi 
c'eftoit  aptes  la  mort  d'Annius  Verus 
arrivée  la  mefme  année  r 70.  f.  AUrc 
Aurele  $ 1 1.[  11  faudrait  étendre  cette 
preuve  encore  plus  Imij,]  'fi  Sextus 
guéri , dit-on , par  Galien  durant  la 
guerrcdesMarcomans , eftoit  un  fils 
de  M.  Aurele.  comme  Saumailc-& 
Cafaubon  l'ont  [cru . [ Mais  ils  fe  font 
apparemment  trompez  en  ce  point. 
K M.AureU  mit  4.  ] 

'Pearfon  met, [comme  Dod'wel,]| 
l’apologiede  S.  Meliton  entre  170  & 
rtfçay  fi  c’eft  fur  le  mefme 
principe queDodwel  : maisil  en  allè- 
gue une  autre  raifon  encore  plus  cer- 
tainement lâulTe.,  ] qu  i eft  que  la  lettre 
aux  Etats  d'Afic  pour  les  Chrétiens , 
ottribuéedaiisEulebeîM. Aurele,  eft 
delà  15. tannée  de  fon  régné,  deJ.C. 
I7;,puilqu'elleportecn  tefteTrié*»»- 
■r/z  pottflAtis  AK  [ Cet  homme  fi  ha- 
bile ii’ignoToit  pas  alTurément  que  M. 
Aurcle  avoir  eu  la  puilTance  chi  Tri- 
bunatdés  i47,quatorzeans  avant  que 
de  fucceder  i Antonin.  Mais  cela  luy 
eftoit  echapé  dans  ce  moment,  afin 
qu’on  n'infulte  pas  à des  perfonnes 
bien  moins  habiles  que  luy,  quand 
elles  tombent  auftî  dans  quelques 
bévues .] 


»o«i  !•  fi/e 

V»». 


QMehfUti  fcHÙmtm  pArticulierj  eU  S, 

AUUton,  ijui  n'mt p4s  emptfche  de 
le  revtrer  comme  m S Aine . 

'Eulebe  ne  dit  point  quel  eftoit  le 
fujet  du  traité  de  i Mchton , intitulé 
mf!  iwaïuînv  ^mv»  . 'S.  Jerome  l’a  ex-  ® 

primé  par  les  propres  termes  grecs 
cTEu(cbc:'&  Rufin  ne  nous  éclaircit  Rar.1.4.  c.  as, 
guere  en  traduilânt  De  Deo  corpore  P-'’®-'* 
indmo. .[  M<  Valois  a mis  De  IncArnA- 
eione  Del , comme  fuppo/ânt  que  c’ef. 
toit  un  traité  fur  ('Incarnation  du 
Vefbe . Et  il  y auroit  lieu  de  croire 
que  c’eft  le  lins,]  'fi  Theodoret  ne  ra-  ThJtt.i«coi. 
portoit  un  paffage  d'Origene,  oà  il  q.ui.p.ii.4. 
dit  que  Meliton  eft  de  ceux  qui  croient 
que  l'image  de  Dieu  dans  l'homme 
eft  dans  le  corps  , ayant  laiflc  des 
écrits  TTtpi  TV  tneufiArn  £fai  ritS'tlv , 
c’eft  à dite  nettement  félon  Origene. 
pour  montrer  que  Dieu  a un  corps. 

Gennade  de  mefme  met  Meliton  dt  Ce>a.do;.c. 
TertuUien  entre  ceux  qui  croyoient  J'.X  *'*' 
que  Dieu  eftoit  corporel  i ce  qu'il 
diftingue  neanmoins  des  Anthropo- 
morphites. 

t [je  nelpy  fi  c’eft  pour  cefujet,  ou 
pour  le  livre  fuppofe  fous  fon  ix>m 
liir  la  mort  de  la  Vierge , qu’on  ik  voit 
point  qu’il  ait  efte  hoixirc  jufqu’à  prê- 
tent par  l'Eglifc.  Cependant ;il  n’y  a 
pas  d’apparence  que  fans  cftre  plus 
particulièrement  informé  de  fes  fenti- 
menSjOn  puifie  condanner  la  mémoi- 
re d'un  apologifte , d’un  homme  qui 
pafibit  [xjur  Prophète , d’un  Evcfque 
que  Polycrate  met  comme  une  des  lu- 
mictes  de  l’Eglifc  d’Afic,  & qu’on  ne 
peut  douter  eftre  demeuré  jufqu’àla 
mort  dans  l’union  des  Orthodoxes  . ] 

La  chainegreque  fur  laGcnefc  le 
qualifie  Bienheureux , ■ Pierre  des  'Ji- 
Nocis  le  met  entre  les  Saints  le  14 
d’avril , ce  que  d’autres  font  aurti . ^ 

cMauwIycus,  Ferrarius,  & un  .alïcz 

grand  r l»! 

® Mir.n.Hicr. 
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NOTES  SUR  SAINT  MELITON. 
g»nd  nombtc  de  martyrologes  ma-1 
nulcrits,  donc  on  die  qu'il  y en  a de 
ibrt  anciens,  le  marquent  le  premier 
jour  du  mcËne  mois . La  plulpart  le 
mettent  en  Sardaigne ,[  confondant  vi- 
fiblemcnt  l'ilse  de  Sardaigne  avec  la 
ville  de  Sardes  en  Lydie.  lit  cft  vray 
que  quelques  nouveaux  prétendent 
tcouver  un  Saint  Mcliton  Évelque  à| 


ggf 

Sulci  dans  la  Sardaigne  t 'mais  ils  < 
n’ont  rien  de  certain  pour  l'auCorilcr. 

[ Nous  n’avons  donc  point  cru  devoir 
faire  difficulté  de  luy  donner  le  titre 
de  Saint , Tfuivant  l’exemple  du  Pere 
Halloix,  deBollandus,  & du  Cardi- 
nal Bellarmin  , [ pnilbu’il  paroift  qu’en 
cela  on  ne  Elit  que  fuivre  l’ancieune 
tradition del'Eglife  d'Afie.] 


NOTES  SUR  LES  ENCRATITES. 


, N O T E I. 

SiTdtitna  tnfe^nè  U rhtrorUfue . 
'Ç’ain't  Jerome  dit  que  Taticri 
i3avoit  d'abord  enlêigné  la  rhétori- 
que & l'eloquence , & que  cette  pro-j 
feffion  luy  avoit  acquis  beaucoup 
d'eftime.  'Il  a pris  cela  du  mot  de 
rifa;A'c»s  dont  le  fert  Euiebe  i qui  a 
fouventeefens.  Ceft  pourquoi  Rufin 
a traduit  de  meCne  p.d  J . i , enm  magna 
admiratiant  eratoriam  doctm  . M‘ Va- 
lois a traduit  auffi  rhetaricam  dacens 
Et  neanmoins  dans  lès  notes  il  croit 
que  ce  Icns  cft  faux , & que  ettaiaca! 
en  cet  endroit  ne  marque  point  l'clo-' 
quence  ni  la  profcflion  de  l’enfci- 

Îjner  j mais  l’érudition  & la  connoiL 
ancc . Il  femble  en  effet  que  dans  l'cn- 
drcdt'dc  Taticn  p.tyo.b,  dont  Eulebe 
paroift  l’avoir  pris , il  ne  fignific  psi 
autrt  choie  : 'A  quoy  M*  Valois  ajoutcl 
que  ce  que  nous  avons  aujourd'hui  de 
Taticn  cft  plein  d’érudition  , mais 
fans  art,  lâns  ordre,  & fans  méthode, 
de  paroift  venir  plutoft  d’un  philolo.| 
phe , que  d’un  homme  exercé  dans  la 
rhétorique. 

NOTE  IL 

Qiàati  preiend  fans  fmdemtnt  avair  la 
Cancarde  de  Tatien. 

'Puilquc  Theodorctdit  que  Tatien 


avoir  retranché  de  (k  Concorde  les 
gcnealogies  Bc  tout  ce  qui  prouvoit 
que'}.C.cftoit  fils  de  David  ,'c’eft  une  Iar.I7«.ss^ 
pleuve  certaine  que  la  Concorde  qui  '■ 
cft  au  cMnmcncement  du  y.ctomcdc 
la  bibliothèque  des  Peres  impimée  à 
Paris,  o’eftpas  celle  de  Taticn,  quoi- 
que Viâor  de  Capouequi  vivoitvers  ^ 
t40,  'félon Bellarmin , ait  cftédanscc  a<:i. 
lêmimem . 

'Cela  fait  voir  encore  que  cet  abrégé  Eur.n.p.i«.,, 
de  l'Evangile  qui  cft  en  Li  page  7 } du 
melmc  tome  , & qui  cft  moins  une 
Concorde  qu’une  luftoirc  de  l'Evan- 
gile, n’eft  pint  encore  la  Concorde 
de  'Taticn,  comme  Baronius  Ta  cru 
an.f74.i9.  Car  Je  sus  Christ 
eft  nommé  pluficurs  fois  fils  de 
David , C dt  il  y a quantité  de  pallagcs 
opplëz  aux  autres  erreurs  deTatien: 
à quoy  on  peut  ajouter  que  le  ftyle 
de  cet  abrégé  , montre  clairement 
qu'il  a cfté  écrit  originairement  eu 
latin.] 'Quelques uns,  dit  SXpiphane,  tfüaaatt.v 
appelloicnt  la  Concorde  que  Tatien  >"•*• 
avoit  faite  des  quarte  Evangiles,  T£- 
vangile  des  Hébreux  : '&  quoique  Eur.n.f.l4.r. 
ces  pciônnes  le  trompallént,  [ c’eft 
neanmoins  une  preuve  que  cette 
Concorde  n'eftoit  ps  un  abrégé  , 
mais  le  texte  pefqnc  entier  de  TE- 
vangUc . ] . 


Hifl.Eccl.Tam.I/. 
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N O T ES  SUR  LES  MONTANISTES. 


NOTE  I. 

Qu’ils  tnt  commence  vert  Fdntjl. 

Saint  Epiphane  die  que  9}  ant 
apres  1a  mort  de  JX!,  Xr’cft  Ü dire 
versi’aii  lad,]  l'Eglilc  de  Thyarircs 
fut  entièrement  corromps^  par  l’hc- 
relicdesCfTaphrygoiou  Môntaniftcs. 
CAinlt  cette  fterefie  doit  avoir  com- 
mencé fehm  Iny  en  l'an  t aï  au  plufl 
tard.JCcpendanr  en  traitant  des  Ca- 
taphrygai  mcfincs  , il  ne  met  leur 
commencement  que  vers  l'an  19  de 
T.Anlonin  ,[qui  eftie  ifd  ou  i yy  de 
J.C,  & cela  revient  mieux  ]'aux  1 1 1 
ans  qu’il  lêmble  mettre  entre  le  temps 
où  l’Eglilê  deThyatires  fut  tout  àfiiit 
corrompue  par  les  Montaniftes  , pif- 
qu’au  temps  où  ilécrivoit  [versjyj. 
Mais  apréa  tout  , ce  n'eft  pas  SEpi- 
phane  qu’on  a accoutumé  de  conuil- 
ter  en  maricrc  de  chronologie . lEn  un 
autre  endroit  H conte  environ  apo  ansi 
depuisJa  mort  de  Maximille  julques 
ùl’anyyy ou  yyiSfAinlielle lêroit mor- 
te vers  l’an  8 j,  lorfqu’alTnrcmcnt  clic 
n’eftoit  pas  eiscorc  née . ] 

'Blondel  veut  que  les  Cataphryges 
aient  commence  en  l’aji  14a,  puilque 
Gratus  eftoit,  dit-il,  ProcOnful  d’A- 
fie  vers  ce  temps  li;  '&  que  S.ApoU 
Unaire  dldieraple  nous  apprend  que 
cette  feâe  eft  née  Iclus  ceProconlul. 
[Ce  S. Apollinaire  eft  plutoft  Aftere 
Urbain,  comme  nous  le  dirons  dars 
la  note  6.  Mais  Blondet  ne  dit  point 
d’où  il  appris  que  Qratus  eftoit  Pro- 
confiil  en  1 41,  & je  lie  voy  pas  qu’il  en 
ait  d’autre  autorité  quecc  que  dit  Ba- 
ronius,  TqueCafSodore  met  un  Gra- 
tus Conful  en  la4.sannée  cTAntoiiin, 
qui  aura  pu  eftre  Proconfnl  tTAfie 
Vann^  fui  vante.  [Cependant  cette  au- 
tocitén’cn  eft  pas  uw . Car  ce  Gratus 


eft  celui  quelcs  meilleurs  feftes  appel- 
lent Clarns,  & mectent  pour  C^ut 
en  14^  * v.,/inttmn  $ i o;  de  forte  que 
, félon  les  reglement  d’Augufte,  il  n’au- 
ra pu  eftre  ProconfuI  d’Aücquc  cinq 
ans  après  s’il  l’a  jamais  elle,  de  quoy 
on  n’a  point  de  preuve.  Mais  quand 
il  fc  truuveroit  un  Gratus  ProconfuI 
d’Alîe  en  iji,  cela  n’empelchcroir 
pas  qu’il  n’y  en  euft  eu  encore  un  autre 
)o  ans  après  i comme  nous  fiivocsqu’il 
y a eu  trois  Artius  Antoninus  Procot». 
luis  du  mefmc  pays . ] 

'Blondel  ajoute  pur  prouver  la  ai«4p.i„. 
mefmc  chofe,  que  S.Apllone  Séna- 
teur martyrizè  en  1 8 1 , [ou  plutoft  en 
1 8e,  ] a écrit  contre  les  Montaniftes  40 
ans  après  leur  origine . [ Mais  il  fupp- 
,fe  lâns  le  prouver , qu’Apollone  qui  a 
jcombatu  les  Montaniftes  eft  le  bena- 
tcur  : & c’eft  ce  que  bien  des  perlbnncs. 
ne  luy  accorderont  pas. 

Eulebe  dans  là  chronique  met  la 
naiiîancc  des  Montaniftes  en  l’antyi: 

& c’eft  ce  qui  nous  raroift  le  plus  véri- 
table, moins  par  rantorkèd’Eulcbc, 
qui  ne  doit  pas  eftre  meptiiee  quaud 
rien  de  conlidcrablc  ne  la  combat,  que 
par  la  conformité  qu’a  cette  epoque 
avec  l’hiftoire  de  ce  temps  là  . Oir 
l’addition  du  livre  de  la  Prefeription , 

|qui  eftoudcTcrtullien  oudequclquc 
auteur  du  melmc  temps,  Ine  met  l’hc-  Tcrt.pt«r.c. 
relie  des  Cataphryges  qu’après  celle  •‘■P-'sv- b.c. 
de  Taticn.  ’S.Epmhane  dit  aulC  que  ces  , .. 
'deux  hcrelîes  font  de  mcfme  temps,  «oi. 
en  forte  neanmoins  que  ccHc  des  Ca- 
taphryges eft  la  plus  nouvelle  . [ Or 
Taticn  n’eft  devenu  hcrctiquc  que 
quelque  temps  après  la  mort  de  Saint 
I Juftin,  v.àrt  £ncr4eltes, atrivée,  comme 
nous  croyons,  vers  itîy.  EcEulëbc  ne 
parle  de  l’herclïe  des  Encratites  qu’il 
Iforma,  que  fur  l’an  17t.  Ainlionnc 
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L’hifioire  des  Martyrs  de  Lion  en 
eft  une  Icconde  preuve  encore  plus 
claire.  TCar  ces  Saints  qui  lôufirirent 
en  l'an  17  de  M^Aurclc,  [ c’eftà  dire 
en  17^00  177. Técrmrentde  leurpri- 
ibns  aux  Chrétiens  d'Alîc  & de  Phry- 
gie  , & au  Pape  ElcutlKre  pour  la  paix 
des  EgUres  : & après  leur  mort  les 
Fidèles  des  Gaules  Ciivoyerent  leurs 
lettres  à ceux  d'Afie  & de  Phrygie , &: 
leur  mandèrent  en  meCne  temps  le 
jugement  qu’ib  &ilôicnc  de  la  pro- 
phétie de  Montan,  laquelle}  ditEulê- 
be  , ne  hulôit  encore  que  commencer. 
{ 11  eft  doiK  certain  que  cette  hcrefie 
troubloit  dcpi  l’Helilc  en  177,  & félon 
Eulëbe  elle  ne  imlôk  neaixnoins  en.1 
core  que  conuncncer  . Ainfl  on  n'en 
peut  mieux  placer  le  commencement 
qu'en  171,  comme  faitEulébe,  ou  un 

reu  apres V & Une  lâutpoiius’arrcfter 
ce  qu’Euiebe  n'en  fait  rhiftoirc  que 
ibus  le  règne  de  Commode  , ni  ^ la 
chronique  d'Alexandrie } qui  la  fiik 
commencer  (bus  les  Confuls  Mamer- 
tin&  Rufus,  [c'eft  àdire  en  iSa,qni 
eftoit  la  troilicme  année  de  Com- 
mode.] 

- .'Baronius  tafehe  d'accmrder  Saint 
Eptphane  avec  Eulebe,  en  dillinguant 
un  temps  oA  Montan  £ûfok  des  Mj- 
raeics  v (bit  par  ropetation  de  Dieu  t 
comme  il  le  dit  fort  nettement  contre 
le  témoignage  de  l'antiquité,  foit  par 
celle  du  démon,  mais  en  forte  que 
perlbraïc  ne  s’«n  appercevoic  , parcc- 
que  fa  vie  & fa  domine  ciloiciit  tou- 
tes (ainces-,  un  autre  temps  où  on  com- 
menta à douter  de  l'efprit  quiopeioit 
en  Iny  , en  forte  neanmoins  que  les 
jêntimens  efteient  encore  partagez  i 
'6t  un  troilïeme  où  tous  les  Catholi- 
ques le  trouvèrent  unis  ^ le  condan- 
jict,  & à le  chaAcr  de  i’Eglilë.  [Ce 
premier  temps  ne  paroift  point  dutout 
dans  l'hiftoire  3 & la  dilUnâipn  des 


non  pas  en  1^7,  que  l'on  eftoit  ctKorc 
parcage  fur  les  pophctics  que  Meii- 
cancommenfoit  depuis  peu,  tipri  wt 
Tpkvft , à (aire  paroiftre  : & il  faudroic 
que  (bn  hcrcüe  & (bn  IchiCne  euft  efté 
tout  forme  des  l'an  tid,  pour  vérifier 
ce  weSEpiphane  dit  de  Thyacires,] 
'Pour  établir  deux  commencemens 
de  la  fcâc  de  Montan , Baronhis  allè- 
gue ce  qu'Eufebe  dit  de  S.Apollinaire 
[en  ces  termes , 'é?  4 ém'r  eêirtre  therifie 
4U1  J’htygùru  , /ii7'dir«Xji))wu>«TVM*' 

>si'v«s  üpésw,  Ttn  dvsrrp  i'xfvriv 

ap’lcvsrAx,  c’eft  ù dire,  dont  U norntÂmà 
cotmwunçttfueUfutumps  «fris,  & s/sû 
ne  f«ifi>ii  tltrs  sseti^e . M' Valois 
[a  traduit  a'uifi  CCS  pacoles,  tfsu  ^mdesss 
nm  lossgè  p^eà  seuximet  surnHltui  exti- 
|v4V>t , tasse  sttssporie  vers printutte  ettafci 
\eaper«t . [ Maisje  czoy  que  le  veritaÛc 
fens  de  cet  endroit,  eft  qu’Apollinake 
combatit  Montan  dam  fon  oommerr 
cernent  -,  & que  ce  commencémenc  ar- 
riva peu  apôés  le  temps  donc  Eulëbc 
paiioit  alors , qui  oft  celui  auquel  L. 
Verusregnoit  encore  avec  M.Aurcle: 
& il  mourut  à la  fin  de  Ainficcc 
endroit  cft  formellement  conCTairc  à 
Epipiiane  & ï Blondel  ',  & l'cft 
jcncofc  à Poarfoo  & i DodwcljJqui 
font  cpmmaiccr  les  Moncaniftes  des 
I {d ou  I [7  fogs  Antooip/ans  enavoir 
|dcmcillcurc  autoritéque  S.£piphane . 

NOTE  IL 
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Qae  fa  Myfîe  dot»  efloit  Afontan , eftoit 
tosttprife  dans  fa  Phrjgie. 

'L'auccuT  que  i»u$  croyons  tftie 
Aftere  Urbain,  dit  que  Montan oftok 
du  bourg  d’Ardabau  , l’iriwTvIriW' 
fpvZM»  teootet  5 *cc  qui  dans  l’ufogc 
ordinaire  marque  qu'Ardabau  cftok 
dans  la  Myfie  afiatique,  voifinedcla 
Phrygie . [Mais  cependancon  voit  par 
.cous  ceux  qui  ont  parlé  de  Montan , 
Pppp  ij 
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qu’il  paflbit  pour  Phrygien , qu’il 
*■  «ommença  à troubkr  la  Phrygie  par 

les  prophéties  prétendues  : [ & c’eft  vi- 
Itblcinciit  ce  qui  a (ait  appciler  fa 
lé^le  det  Phrjgitm  ou  dts  Catuphry- 
gt! . Au  contraire  jamais  on  ne  parle 
de  Myfic  ni  de  Myfiens  dans  lôn 
hiftoire . C'eft  ce  qui  nous  porte  i 
croire  que  »«"■«'  en  cet  endroit , 
ne  fignifie  paspre'/de  4» mais 
djtm  l»  Phrygie-,  c’eft  ^ dire  que  la 
Mylîe  aâatique  n’eftoit  alors  qu’un 
canton  de  1a  Phrygie  , & ik  laifoit 
point  de  province  particulière.  Eccn 
ctfet  dans  les  denombremens  des  pro- 
vinces, (ôitciviles , (bit  ecclcftaftiques, 
qu’on  a faits  dans  les  liccles  fuivans , 
on  n’y  parle  point  de  cette  Mylîe  , 
».p.>7.i.c.  mais  (ëulctncnt  } 'de  celle  d’Europe, 
appellce  ordinaircinent  Mslîe  , [ ou 
Mclie . Il  (kut  me  (me  remarquer  que 
la  Phrygie  ne  (ai£>it  point  encore  une 
province  Rx>maine  au  temps  oà  nous 
Ibmmes  , c’eft  à dire  qu’elle  n’avoit 
point  de  Gouverneur  particulier,  mais 
dependoit  du  Proconful  d’Afic;  d’oi'i 
vient}  'qu’on  marque. (bus  quel  Pro- 
’’  conful  d’Alk  la  (aude  prophétie  de 

Moncao  acoauBCncc. 


NOTE  III. 

Stmitmnt  dts  Atmrsjrs  dts  Gtsstüs  O" 
du  Pupe  Eieuthm  fssr  ks 
’ ' " Aitntuhifks . 

[ On  peut  voir  dans  le  texte  plul 
(leurs  railbns  , qui  prouvent  claire- 
ment , ce  me  (cmblc  , que  les  Martyrs 
des  Gaules  (ê  declatoient  contre  les 
Montamftes  dans  les  lettres  qu’ils 
écrivirent  Ibr  leur  fujet;  & quand  on 
n’en  auroit  aucune  preuve,  ilfuftîroit 
ix>ur  le  prefumer , de  lavoir  que  les 
Monaniftes.  eftoient  dans  l’erreur  . ] 
Cependant  Pcarlbn  avance  comme 
la  chofe  du  monde  la  plus  conftante, 
qu’ils  écrivoicnc  au  contraire  en  6- 
veur  de  ces,  âiiaciques:  [&  cela  (ans 
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MONTANISTES. 

en  donner  aucune  preuve . ] lllcmbic 

lêulement  (c  fonder  fur  'ce  que  dit  EaCi.s.c.}.^ 

Eulebe,  qu’ils écri voient  pour  la  paix 

de  l’Eglile  : [ comme  li  ccrircpour  la 

paix  de  l'Eglifc  , cftoit  la  mcline  cholê 

que  d’écrire  pour  des  (aux  prophètes , 

éi  que  ce  ne  liift  pas  au  contraire  le 

vray  moyen  de  mettre  le  feu  & le 

trouble  dans  l'Eglilc,  que  de  n’en  pas 

banitir  l’erreur .] 

'Pearfon  prétend  auflî  que  le  Pape  ïe«4r.«  k. 
Elcuthcrc  , fui  vaut  les  lettres  des  Mar- 
tyrs de  Lion  , donna  la  paix  k l' Eglilc 
en  reconnoüEint  les  prophéties  de 
Montan . 11  veut  fans  ooute  fuivre  en 
celaTertullien,  [qui,  commcnousle 
dirons  dans  la  note  4,  parle  platoft 
du  Pape  Viélor  que  d'EIcutlBrc . ] 'Et  TRt,ûi  »r.c.i. 
puilque  Tertullieii  dit  dans  le  mcirae  J 
palfage , que  les  prcdecclTcucs  du  Pape 
dont  il  parle  avoient  cfté  contraires 
aux  Montaniftes  ; [ il  fiiot  (ans  doute 
l’enteadie  d’Elcuthere  & de  Sotes  , 
qui  feuls  ont  tenu  le  pontificat  avant 
Viiftor  depuis  la  naiOance  des  Mon- 
taniftes. 

M‘  Valois  Icmble  avoir  cfté  dans  la 
meline penlèe que  Pearlbn,} 'puilqu’il  ikü 
dit  qu’Elcuthere  poufic  par  les  Mar- 
tyrs de  Lion,  avoir  écriten  Afie pour 
y &irc  recevoir  les  Montaniftes  dans 
l’Eglilc  s C ce  qu’il  entend  deles  y rô. 
cevoir  non  comme  penitens , mais  en 
approuvant  leurs  lâuflesprophaiess  3 
puilqu'il  fonde  tout  cela  lur  le  pafiage 
de  Tcrtullien  contre  Praxeas.  [ Mais 
(bn autorité,  quin’eftappuyccderien> 
n’eft  pas  une  railbis  pour  nous  Elire 
croire  une  chofe  (i  injurieulë  k ce  Pa- 
pe , & qui  euft  cfté  très  prejudiciable  k 
l’Eglilc , oh  elle  euft  mis  un  étrange 
trouble  ■ Nous  n’  aurions  pas  de  peine 
k croire}'  qu’ Elcuthere & les  Martyrs  DuCin.p.dr. 
de  Lion,  en  condannant  les  erreurs  des 
Montaniftes,  demandoient  qu’on,  les 
traitai!  avec  indulgence , [ & qu’onles 
receuft  comme  penitens , fi  nous  avions 
.quelque  preuve  qu’ils  l’cuficnt  fait. 
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NOTES  SUR  LES  MONTANISTES.  ' fftfj 
Mais  nous  n’avons  irefme  aucunclpute  qu’il  eut  avec  cuxtoudumla 
marque  que  les  Montaniftes  aient ja-  fefte de Pafquc. ] 


mais  Elit  femblantde  vouloir  recourir 
Si  la  pénitence . ] 

NOTE  IV. 

j2*r  c’rjf  It  Papt  f'ïHor  flutojl  efm 

EltMthtrc , qui  fut  prés  if4Jitoriftr 
ici  MantAnifiu . 

"rertunien  ne  nomme  point  l’E- 
Tcfquc  de  Romequ’il  dit  avoir  donné 
des  lettres  de  paix  en  faveur  des  Mon- 
taniftes, dilés  avoir  révoquées  furce 
qu’il  apprit  de  Praxeas.  [ 11  paroift 
d’abord  aftez  probable  que  cela  eft  ar- 
rivé dans  la  nailTancc  de  l’bcrelïc  des 
Montaniftes,  peu  après  l’an  17  i.l'Ceft 
pourquoi  Baronius  le  met  fous  Aiii-| 
cet , qui  a gouverné  Iclon  luv  julqu’en 
1 7 3 , K il  a cfté  liiivi  par  M' Rigault , 
& par  le  P.  George,  dans  leurs  notes 
lûr  ce  paftage  de  Tertullien.  'M'  Va-| 
lois  l’a  mis  en  177,  au  commencement 
d’Eleuthere,  [ lorique  PEglilc  n’avoit 
encore  rien  déterminé  lor  le  lii;etdes 
Montaniftes,  comme  on  le  voit  pr 
niiftoire  des  Martyrs  de  Lion. 

Nous  ferions  fort  portez  Si  fuivre 
fon  lëntimcnt , li  nous  ne  conlidciions 
que  Tertullien  lie  de  telle  forte  cette 
biftoircavec  l’hciefiedc  Praxeas , qu’il 
fout  needfairement  demeurer  d’ ac- 
cord félon  le  jugement  des  plus  ha- 
biles, querun&  l’autre  eft  arrivé  en 
un  mcfme  temps.  ] 'Et  comme  PlMaeas 
léa  point  cfté  hérétique  qu’  aptés  les 
deux  Theodoits,  .'dont  le  anden 
n’a  paru  que  fous  Viâor.  v.  PruxW 

ks'Thtodatittif-,  [ on  ne  le  pent  pas 
mettre  avant  ViéioT.l'On  voiteneftt, 
que  les  Montaniftes  avbient  déjà  des 
cglifcs,  C&  ainfi  formoient  un  corps 
icparc  des  Githoliques . Et  V iâor  pou- 
voit  eftre  plus  fûfoeptible  qu’un  autre 
de  ce  qn'iu  luy  pouvotent  dire  con- 
tre les  Orthodoxes  de  l’Afie  qui  lés 


’M'  Valois  remarque  que  le  Pape  Ear.a.p.(i.T. 
qui  lut  d’abord  furpris  par  les  Mon- 
taniftes , ne  peut  pas  clbre  celui  fous 
lequel  ils  ont  commencé , pareeque , 
comme  dit  Tertullien , Praxeas  le  de. 
tourna  de  s’unir  Si  eux , par  l’autorité 
de  les  prcdeccfleurs , prucJftrumtjHS 
MKtoriutes  dtfendendo  ; par  oé  il  mar- 
quoit , félon  M' Valois,  que  cette  nou- 
velle prophétie  avoit  déjà  cfté  rejettée 
par  fes  predccefTcurs  ; Et  c’eft  fur  cela 
que  imus  avons  cru  pouvoir  dire  que 
^cr  & Elcuthcre  avoient  rejetté  les 
prophetiesdeMontan’;  [En  ce  fénsil 
faut  expliquer  le  mot  A'MuaritMtts  non 
d’ un  jugement  folenncl , mais  feule- 
ment de  quelque  préjugé  de  Sotcr&  . 

d’Eleuthcre  contre  les  Montaniftes  ; 
y ayant  peu  d’appareiKC  que  le  Pape 
Vi6Îor  qui  n’appronvoit  ces  prophé- 
ties que  fonte  d’ eftre  informé  delà 
vérité,  l’euft  voulu  faire  contre  une 
dccifion  authentique  & publique  dé 
fcspredecellcurs,  laquelle  il  n’euft  pas 
pu  ignorer.  Cela  peut  paroift  te  difS- 
cile  Faccorder]  ‘avecle  livre  écrit  pat  rt*d.cJ7-  r- 
Soter  contre  les  Montaniftes  , fëlou  le  ' ' , 

Przdeftinatus.  [ Maisl’autocitédecet 
écrivain  fons  nom  & fonsfoiencen’cft 
pas  ce  qui  nous  doit  arrefter . 

U fonble  qu’on  pourroit  cnnre  que 
la  remontrance  & Praxeas  alloit  à 
foire  voir  au  Pape  que  s’il  recevoirles  ; 

prophetiesdeMontan,  il  folloit  qu’il 
abcûxfonnaft  cous  fes  predecefléurs  , 
lefipsels  n’avoient  point  rcceu  le  Saint 
E^C  promis  par  J.C,  fi  les  Monta- 
niOrt  wnientraifon;  ] 'puifou’ilS  pre-  l"*”- 
tendoient  que  cette  promefic  n’  avoit  mmôg!c.>.a. 
cfté  aocooqihe  que  dans  Montan,  cqnv. 
me  on  le  voit  par  Tertullien  meffee. 

C Neanmoins  ce  léns  eft  afléz  éloigné , 

& bien- obfcur  dans  l’exprclfion  de 
TertullieB,  Ufemblequ’omniifTcdire 
avec  plus  de  vrai-fcmblaiâ , quand 


avotent  cundaoix»>  à caalçdcfodNjnelme  Soter  & Elcuthcre  n’aoroient 

Pppp  iij 
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<f7»  NOTES  SUR.  LES 
rkn  6it  contre  les  Montaniftes , «jue 
Praxeas  rcprclcnta  au  Pape  , qu’il  ne 
Muvoit  les  recevoir  ûns  s'oppokr  aux 
lëncimens  de  (es  predecdicurs , qui 
avoicnt  rejette  diverfes  chofcs  , Icf. 
quelles  fc  trouvoient  (bûtenues  pat  les 
Montaniftes , comme  la  oondaunation 
des  (ccondcs  noces  • 


Tout  la 


note  V. 

Skr  la  kttrt  de  S.  Strapton  contre  les 
Moman^ts . 


Xu£  1 


5 llSuf.n.p. 
Jooa.b.c. 


'Eufebe  dit -que  dam  la  lettre  de  S. 
d’Antioche  contre  les  Moiv 
tanilvs , âl  y avoir  des  (îgnatures  dc| 
pluficursEvclques.  'Baroniusqui  con- 
Ibtjd  cette  lettre  avec  une  autre  de  S. 
Apollinaire  qui  y eftoit  jointe , 'paroift 
avoir  cru  fur  cela  que  c’eftoit  une  let- 
tre fynodale,  ou  entenoit  lieu.  M- 
Yaloisnele  veutpoint,  «taimemieux 
croire  què  Serapion  avoit  lêulensent 
joint  à (a  lettre  <Lver(bs  pièces  contre 
les  Montaniftes,  entre  lefquelles  il  y 

en  pouvoir  avoir  quelqu’une  (ignée  de 

divers  Evelques  de  Thrace  -,  fie  fa  rai- 
fcn  eft  que  l’une  de  ces  futures  eft 
de  Jule  Eveiquede  Thrace.  Or  il  n’y 
a p«  moyen,  dit-il,  de  croire  que  des 
Evc/qiies  de  Thncc  aicnr  âgné  la  Jet- 
tre  d’un  E vefqne  d’Antioche . 

'Cependant  Eufebe  diftingue  fort 
bien  » lettre  de  S.  Apollinaire  jointe 
à celle  de  Serapion,  'des  fignatures  qui 
eftoient  dans  la  lettre  de  Serapion.  U 
ne  parle  que  des  fignatures, [ fit  noodei 
£w*s il  fit  il  dir  que  ces  (ÿnanms 
e«oi«ongireUes,„-  rf,^^„cOrdani 
ces  sortes  d octaüons  . on  u’ciauào 
guw  que  des  copies  de  pièces,  fit  de 
feurs fignatures.  Ces  fignatures  a’ ont 
pas  mefmc  eflé  laites  dans  le  commen. 
cernent  des  Montaniftes,  JpuifqueSo. 
cas  qui  avoit  voulu  exorcizer  Maxi. 

.f  ' î qnal'fié  Sinheip-ewe  dinsl 
celle  de  Jhle  s [ fit  ainfi  H eftoit  déjà 

n>on.  U eft  donc  au  moim  très  jjtoba- 


la  page 


montanistes. 

I blc  que  ces  fignatures  eftoient  pour  la 
lettre  de  Serapion,  fit  qu’ainfi  elle  fut 
wite  dans  un  Concile . On  fçait  qu’il 
(c  tint  beaucoup  de  Coneiles  du  temps 
de  cet  Evefque  furl’a(feirc  de  la  Paf- 
que , ] 'fit  les  Chrétiens  d’Afies’cftoient  cs-mC.,. 
miei^iez  pluHcurs  lois  pourexami- 
ncr  1 al&lrc  des  MoncaniAcs . 

( Pour  la  fignature  de  Julc , je  ne  voy 
pas  quelle  impllibilicé  il  y a qu’un 
Evelquc  de  Tharcc  (ê  foit  trouvé  par 
occafion  en  Syrie . L’exemple  de  Saint 
Alexanlre  de  Jcrulklcm  nous  apprend 
que  dés  ce  temps  là  les  Evelques  mef- 
mes  alloient  vifiter les lâints lieux.  Et 
[»ls  TOU  voient  avoir  encore  d’autres 
railmis  légitimes  de  s’ éloigner  quel- 
quefois de  leurs  diocclcs . ] 

N O T E ' VL 

AptUmt  emfmd»  avec  S.  ThrdftM 
& Aflere  Zh-bdin. 

Adon  tromTO  par  l’ambiguité  de  la  Ado,  s.  et», 
traduéhon  de  Rufin,  attribue  à Saint 
Thrafeu  'ce  qu’Eufebe  dk  d' Apollo-  Euf.i.,.cu«.,. 
ne,  <ju  il  prerendoK  avoir  appris  par 
J.  c avoit  ordonné  à fes 
Apodes, [en montant  au  cid,]de  ne 
point  iortircic  JerulâJcm  durant  douze 
ans.  y . S.  Aiatehietf  note  (J. 

I 5.  Jerome  & brouille  auiGiorJqu'il  Hier. t.îh.c. 

idk  queoetApolloncraportequeMon- 

tan  fit  lès  pnxphcscftcs  s*  eftoient  pen- 
d^  Cir  >leftvifibkqu’ilatx>nlbndu  Eur.l^.c.i«.p. 
ApUonc  ai«  celui  que  nous  appel- 
lum  Aftcrc  Urbani , quotqu'Eulêbcles 
diftiagac  cresclaitemaïc  sfit  ünefaur 
emendre  que  de  Muimilie  ce  qu’il 
d*  ïes  peepheteflés . 

note  vu 

Zfrbdin  cefnfoTuùn  mec  plHfiedrs 
‘ Autres^ 


four  U pAfe 
♦4».  % i*. 


[ Eu&be  ne  dît  point  quel  cA  3 Ta»-  *•  <*«•'*• 

teur  qui  écrivit  contre  les  Montaniftes 
'}  ou  14  ans  après  la  mon  de  Maxi- 
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Hier.  V.  iit.c. 


i.*)9  Cur.L5.C. 
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Hier.  V.  ill.  c. 
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NOTES  SUR  LES  MONTANISTES, 


mille , & dont  il  Elit  l’extrait  dam  les 
chapitres  i<>  & 17  du  5.'  livre. 'Mais 
en  raporcanc  un  de  lés  palTages , il  lej 
cite  de  cette  &çon  : XiTtrin'Tré 

«wr»  yjy<t  tu  tari  A'çipm  r» 

tui  TTrtÜMst  &e.  Ce  qui 

n'ayant  point  de  fois  1 donne  a lieu  M‘ 
Valois  de  dire  que  ces  mots,  irruàvTu 
\$yu  TU  tutJ  A'çt'pai  OvpjSxrJr,  ne  font 
point  du  texte  , mais  de  la  mar- 
ge, foit  qu'ils  y aient  cfté  mis  par 
Eulebe,  ou  par  quelque  antre  copifte; 
& qu’ainlï  c’eft  une  marque  que  tout 
ce  difoours  eft  de  cet  Afterc  Urbain. 
'Pearfon  croit  que  cette  conjefture  eft 
probablei  [&nou$lafuivonsd'autant 
plus  volontiers,  qu’on  ne  peutattri 
□ucr  ce  difoours  ni  \ S.  Apollinaire 
'comme  ont  fait  Rutin , Nicephore, 
Baronius,  &Bollandus,  niî  Apollone 
ou  I Rhodon  , 'comme  a fait  S.  ,|cro- 
mef  fans  cftrc  vifiblemeiit  démenti  p' 
Eufobe  meCne . Nous  montrerons  for 
Saint  Apollinaire  ncte  x , qu’il  ne  peut 
cllredcluy.  II cil vilîble aulli  qu’ Eu- 
fobe commence  i parler  d’Apollone 
dans  le  chapitre  1 8 ,p.  1 84.  K comme 
d’un  auteur  different  de  celui  dont  il 
avoit  tiré  les  deux  prccedem  : outre 
qu’Apollonc  écrivoit  vers  1 1 1 , & ce- 
lui-ci vers  131.] 

'Pour  Rhodon,  de  qui  S.  Jerome 
cite  for  Miltiadeuncchofoqu'Eufobc 
cite  de  celui  qu’il  ne  nomme  pas, 

[ comme  il  ctudioit  fous  Tatien  vers 
170,  il  eft  difficile  de  croire  qu’il  vé- 
cuftciKorc  en  133  ,]'&S.  Jeromedit 
foulemcnt  qu’il  ftcarilToic  fousGim- 
mode  & fous  Scverc . [ Eufobe  ne  luy 
attribue  aucun  ouvrage  contre  la  foéle 
de  Montan . ] 


l'epifoopat  ou  dans  la  preftrifo  : [Car 
il  fomble  qu’  il  peut  lénifier  l’ un  8c 
l’autre , puifque  les  Evefqucs  font  fou. 
vent  appeliez  Preftres  dans  les  pre- 
miersautcuesdcl’Eglifo  ; dccccufage 
duroit  encore  i la  fin  du  II.  ficelé , ] 

eue  S.  ircnce  s’en  fort  pour  les 
mcfoies  en  écrivant  au  Pape 
Viaor.  'Bollandusa  cru  en  eflet  que 
Zotique  eftoi  t Evefquci[  & afliirément 
Zctiijuc  d Otrt  dans  l'ufagc  ordinai- 
re, marque  plutoft  un  Evcfque  qu’un 
Preftre . ] 'On  trouve  auffi  qu'  Otre 
cftoit  une  ville  epifoopale  de  la  Phry- 
gie  . "Nicephore  ne  donne  cependant 
que  le  titre  de  Preftre  à Zotiquc,*quoi- 
que  dans  la  foitc  il  le  confonde  avec 
un  Zotique  qui  cftoit  Evcfque,  [ce  que 
d’autres  font  auffi . ] 'Pearfon  foùticnt 
fortement  qu’il  n’eftoit  que  Preftre  : 
[ mais  nous  ne  voyons  pas  qu’il  en  don- 
ne de  preuve  bien  folide . ] La  manière 
dont  Aftcre  Urbain  témoigne  qu’  il 
agità  Ancyre,[marque  alTczrautorité 
d’un  Evcfque  pour  croire  qu’il  l’cftoit 
cffêftivement . Mais  cela  ne  le  prouve 
pas  de  mcfmc  pour  Zotique  3 ayant 
cfté  tcmjours  ordinaire  aux  Evciques 
d’appcller  les  Preftres  8c  les  Diacres 
mcfmeSyru|csrfitv^vrt'p«iç  & riud’jax.'iv;.  3 
Pour  l’Evelque  Zotique , quoique  Da- 
ronius  l’ait  confondu  avec  celui  d’O- 
tre , [ aullî-bicn  que  Nicephore-,  ]'nean- 
moins  non  feulement  il  paroift  qu’il 
cftoit  Evcfque  de  Comane , mais  en- 
core qu’il  vivoit  des  les  premiers  com- 
mcnccmcns  dés  Montaniftes , au  lieu 
que  celui  d’Otre  cftoit  à Ancyrc  vers 
l’an  130, 70  ans  après. 

NOTE  IX. 
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note  viil 

Sur  Zotique, 

X’autcur  que  nous  croyons  cftre 
Afterc  Urbain , appelle  Zorique  d’O- 
tre, fon  collègue  dans 


Que  k Coucîk  d Icône  /’  efl  tenu  du 
ttmfi  de  FirmUlen  vert  l'an  ifi. 

'M'  Valois  voudroit  pouvoir  dire 
que  le  Concile  d’Icone  a elle  tenu 
avant  l’epifoopat  de  Saint  Firmilien. 
'Neanmoins  les  termes  de  ce  Saint  font  e. 
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NOTES  SUR  LES 
fi  forts  pour  marquer  qu'il  y cfioir  en 
perlômie,  que  Valois  n' oie  pas 
i’arrefter  à les  centefter . [S-  Firmilien 
efioie  Evcfquc  des  l'an  a 5 1 , qui  cftoit 
la  dixième  année  d'Alexandre  : mais 
jl  n'y  a pas  d'apparence  qu'il  l'ait  efte 
beaucoup  plutofi,  autant  qu'on  le 
peut  juger  par  (on  liifioirc  : & en  eSet  ■ 
il  n'eft  mort  que  fous  Aurelien  en  170. 
f'.  fan  litre.  On  ne  peut  donc  pas  met- 
tre le  Concile  d’ Icône  fdutoU  qu'  en 
a ) t ou  environnais  il  ne  faut  pas  aufli 
le  meure  pluflard , ] 'puilque  S.  Firmi- 
lien  allure  qu’il  avoir  efte  tenu  long- 
temps avant  le  Pape  Eftienne  ; & avant 
l'an  a ( (> , 'jern  prtdem . Et  Saint  Denys 
d'Alexandrie  dit  la  mcfmechafe. 

NOTE  X. 

S.  £piph,iiie  jkfiifie' ecmre  BJmdeifrr 
JE^lifi  de  T hjtùrei , 

'Blondel  aceufe  fore  S.  Epiphane 
d'avoir  accorde  aux  Aloges  cniKmis 
de  l'Apocalyofc,  qu'il  n'y  avoir  point 
d'Eglilc  à Tnyatires  du  temps  de  S. 
Jean . 'Les  Aloges  le  fu|^lbicnt , par 
cequ’il  n'y  en  avoir  point  de  leur 
temps.  S.  Epiphane  leur  accorde  ce 
dernier  fait , [ mais  non  pas  la  conclu- 
fion  qu'ils  en  tiroient . Il  eft  vray  qu'il 
)K  la  nie  pas  pofitivemeni , mais  il 
marque  allez  qu’il  ne l'avouoit pas , 
& qu’il  croyoit  qu’il  y avoir  eu  une 
Eglilë  Catholique  à Thyatircs  avant 
les  Montaniftesjpuifqu'ildit  pluficurs 
fois  que  les  MontaniUcs  y avoient  per- 
s'erii  l'EglilC)  & y avouait  trompe  la 
fimplicitedes  Fideles. 

'Si  ce  que  dit  S. Epiphane,  que  les 
Montaniltes  avoient  aboli  l’Eglifê 
Catholique  î Thyatires  durant  1 1 1 
ans , [ cit  véritable , il  faut  commencer 
CCS  1 1 a ans  vers  l’an  iCo.pourles  foi- 
re finir  vers  jyz,  un  peu  avant  que  S. 

r Epiphane  ccrivill . Car  on  voit  par  la 
rfccution  de  Dcce  ÿ i <)|  nett  1 7 , que 
Carpe  qui  lôulfrit  le  martyre  en  a { 01 


MONTANISTES. 

ou  i{  i,eftoit  Evefque  de  Thyatires.  1 

N O T E Kl. 


Tour  U pige 
t 


Que  les  Memmijhs  eekhreient  »pp*„ 

remmem  U Pujfion  U fix  oh  fept 
avril,  eir  U £efnrre£Hon  le  di> 

rntHchefnivane. 

*Uirerius&  M>  Valoiscroient  qu'il  UIT».>(.c. 
y a faute  dans  Sozomene,  où  nousU. 
lôns  que  les  Montanifles  commen-  >.t. 
çoienc  le  premier  mois  le  jour  de 
l'cquiuoxe,  14  de  mars,  &foifbient 
Palque  le  1 4 de  oe  mois , c’eA  à dire  le 
£ d'avril  félon  les  Romains.  CarUlfe- 
rius  alTure  que  le  a 4 mars  ne  commen- 
çait le  fctticmcmois  des  Afiatiques, 
dont  les  Montaniftes  foilbienc  leur 
premier,  que  dans  l'année  bilfexte,& 
que  dans  les  autrcsc'eftoit  lezç,  au- 
quel on  mettoit  alors  l'equinoxe  ; d’où 
il  conclut  qu'il  faut  lire  le  iç  mars 
dans  Sozomene , comme  on  le  lit  en- 
core danslatraduâion  latine  foire  par 
Epiphane  au  commencement  du  VI. 
ficcici  & parconfequent  que  les  Mon- 
taniAcs  faifôient  Pafquc  non  le  £ d'a- 
vril , mais  le  7. 

[ Nous  avons  mis  ce  que  nous  avons 
trouvé  dans  le  texte  de  Sozomene.  Et 
il  ne  paroiA  point  en  effet  que  les 
MonianiAes  voululTent  plutoA  fuivre 
l’année  afiaiique  que  leur  fontaific.] 

'Ils  abandonnoient  au  moins  les  Afia-  uir.r.is«.>.S' 
tiques  en  faifant  tous  leurs  mois  de  jo 
jours,  [comme  les  Egyptiens . Caron 
n’a  aucun  droit  ] de  prétendre  que  So- 
zomenc  leur  impofe  en  ce  point . [ Ils 
ont  pu  de  mefme  vouloir  mettre  l'cqui- 
noxe  au  Z4  de  mats , fans  le  mettre  ai 
peine  de  l' ufage  qui  le  mettoit  alors 
au  z[  ,]'&  il  paroi  A qu’en  cela  ils  ap-  Kvii.cp». 
prochoient  effeflivement  davantage 
delà  vérité.  'Que fidans  laTripanite  Ttir.!-**  )»" 
qn  lit  qu’ils  eommençoient  leur  année 
le  1 ç de  mars  ù l'equinoxe , un  y lit 
aufii  qu'ils  foifoient  Pafquc  14  jours 
après,  le  fix  d'avril, [qui  n’cA  pourtant 
que 
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NOTES  SUR  LES 
quc4e  I ) depuis  le  i { de  mars . U y a 
donc  certainement  iâuce  : & apparem- 
ment Epiphanc  auteur  de  laTriparti- 
te , voyant  que  tout  le  monde  mettoit 
l’cquinoxe  au  i { de  mars,  aura  cru  que 
le  14  qu'il  trouvoit  dans  Ibn  texte  de 
Sozomene , eftoirune  lâqte  de  copifte  ; 
âtauralaillcenfuite  leC  d’avril  com- 
me il  le  trouvoit,  lâns longer  fi  cela 
s'accordoit  ou  non . TNiccpbore  a lu 
dans  Sozomene  comme  nous  y liions 
aujour  d'hui  ,&  met  auflt  par  deux  (bis 
le  commencement  de  l'amice  des  Mon- 
tanides  le  1 4 de  mars.  'Que  fi  on  auteur 
a joint  leur  premier  mois  an  lettieme 
des  Afiatiques , [il  eft  aile  qu'il  n'aitpos 
pris  garde  à un  jour  dcdidcrencc  qu'il 
y avoir  i ou  que  les  Montanideseufi. 
lent  change  fur  cela  entre  le  temps  de 
Sozomene,  & celui  de  cet  anonyme,  ] 
qui  ccrivoit  en  l'an  £71. 

'Sozomene  ajoute  que  fi  le  jour  de 
la  Refurreâion  concourait  avec  le  1 4 
du  premier  mois  , les  Montanides 
fedoient  Icdimaiurheltiivant , [zi  du 
mois , ] Iclon  ce  qui  ed  écrit , [que  la 
fcde  de  pafque  doit  durer!  depuis  le  1 4 
julqucsau  zi.  'Ufl'erius  dt  M‘  Valois 
croient  qu'il  y a encore  iâutc  en  cet 
axlroit , & qu'il  v iaut  ajouter. 

,pout  faire  diicàSozomaïc,  que 
les  Montanides  lailbicnt  toujours  Paf- 
que  le  1 4 de  ce  mois , en  cas  que  le  jour 
de  la  Rcdirreidion  s'y  rcncoiarad  -,  & 
que  s’il  ne  s’y  rencontrait  pas  , iis 
fedoient  le  dimaiKhe  qui  le  fuivoit. 
Cette  oorreftion  ed  encore  appuyée 
par  la  traduékion  dEpiphanej  '& 
Valois  Ibûtient  que  lâns  eda , ce  que 
dit  Sozomene  n’a  point  de  lëns 

[ U faut  neanmoins  remarquer  que 


MONTANISTES.  (fyj 
rens  , la  Pafque , le  jour  de  la  Refur- 
reefion , & le  dimanche  ; Si  neanmoins 
dans  le  fens  d'Ulferius , la  Reliirrec- 
tion  ed  abiblumcnt  la  mefme  choie 
que  le  dimanche.  TAulfi  Epiphane  qui 
a pris  apparemment  le  mefme  lêns  , a 
traduit  Xefitrrellitiiù,  ùl  tfi  dtmimeum 
diem . 

[ Je  ne  fçay  donc  s'il  ne  vaudroie 
point  mieux  lailTer  le  texte  de  Sozo- 
mene tel  qu'il  cd , en  changeant  feu- 
lement ^ en  i*! , comme  il  cd  dans 
Niccphorc,  & dircque  Palquccn  cet 
endroit  n'cd  pas  le  jour  de  la  Refur- 
recUon  , mais  celui  de  la  Paflîon  j 
qu’ainfi  les  Montanides  failbient  tou- 
jours la  PalEon  le  1 4 du  mois , & ap- 
paremment la  Rclûrreidion  le  diman- 
che luivant-,  & que  quand  le  diman- 
che tomboit  le  14,  ilslâilbient  cejour 
là  la  Pailion , & rcmettoient  la  fede  Si 
lajoiedclaRelurrcidinn.'iu  dimanche 
fuivant,  quiedoit  le  zi  de  leur  mois. 

Il  cd  certain  que  le  nom  de  Pafque 
lignifie  Ibuvcnt  dans  les  anciens  le 
jour  de  la  PaUïon  j & il  le  faut  appa- 
remment prendre  ainfi  dans  rcnclroic 
od  S.  Epiphane  parle  des  Montanides 
oudesQuartodecimans,  Jpuilqu'il  dit 
qu’ils  jcûixùcnt  ce  jour  là  , & qu'  ils 
le  lailôicnt  le  z ( de  mars , pareequ'ils 
avoient  trouve  dans  les  adesde  Pilate, 
quec'edoit  le  jour  auquel  j.C  edoic 
mort.[S.Angudinl’a  prisdans  Icmcd 
melcns,7lurlqu'ilditque  quand le  14  Au|.h.>s.p.s. 
delà  lune, auqucllcs  Quarcot-lecimans 
célébraient  Palquc,  tomboit  au  diman- 
che , ilsjcûinicncccjourlâ  mcime, 
[CcduiKconjccfurc  que  nouspro- 
polbns,  mais  lâns  prétendre  nous  y 
arreder,  aimant  mieux  lîiivre  fur  une 


SK,.a.b. 


les  Montanides  lé  fersrant  de  ce  qui . choie  aflez  oblcure , ic  fentiment  de 
cdditquclaPalqucalloit|ufqu’auzi,Jdcux  perlbnncs  fihabilcs.  JEtencifet, 


avoient  apparemment  belbin  de  ce  z 
au  lieu  que  Iclon  Ufl'erius  & M'  Va- 
lois, ils  ne  la  failbient  jamais  pludard 
que  le  zo.  Il  faut  aufli  oblërvcr  que 
Sozomene  lé  lêrt  de  trois  mots  diric- 
Hifi.Zccl.  T omjl. 


l'Anonyme  qui  ccrivoit  en  fiyz,  apres 
avoir  dit  que  les  Montanides  violoient 
la  réglé  de  l'Eglilë  en  s'attachant  au 
14  du  mois  (blaire,  ajoute  queiicaiv 
moins  ils  viennent  de  là  aux  trois 


Chnr.S.r.(.h. 
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6^à,  NOTES  SUR  LES  MONTAN1STE5. 
purj,  [c’cftldirci  coomie oo ie voitilc  dimajidic.  Ainfi  il  n'cft  |a$vray^ 
par  tout  lôn  dilcoun , qu'ils  haoaccntiman  ca  auteur,  qu'ib  filicnt  )amais 
uPalCon  le  vendredi,  le  repos  dniê-lla  PaiSon  te  Æmunefae , au  moins  dans 
pulcie  le  famedi,  & la  Returre>^ion|leVIL  ficelé.  1 

Gs:fiaK3fiS3C$Kx:îcsK!CÆGr^ 

NOTE  SUR  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE.- 


Tour  U psr 
S5>. 


Lauru  Gr.  c.S. 
r.ts.)||Boll. 

7M. 


ToHchAM  Jtvtrfit  cbtftt  piu  »JfHrccs\ 
<{m  ttn  tu  dk. 

'T  Es  Religieux  de  l'abbaye  de  S. 
J_/Dcnvscn  France  prétendent  avoir 
le  corps  dcS.Oenys  de  Corinthe,  qui 
ayant  etlé,  dilënt-ils,  apporte  de  Gre-| 
ce  à Rome  par  Pierre  de  Capoue  Car- 
dinal de  S.  Marcel , leur  (ut  envoyé 
par  Innocent  III. en  i x i (.  Ccpeixtani 
ta  bulle  qu’on  produit  de  ce  Pape,por- 
te  (êulc.-ncnt  qu'il  leur  envoie  le  corps 
d'un  S.  Denys  apporté  de  Grèce  . 

(ont  d'autres  qui  ajoutent  que  c’en  S. 
Denys  de  Corinthe:  mais  on  ne  voir 
point  furquoi  ils  (c  (oudeiit  pour  k 
dire. 

[ Je  ne  f{ay  meftne  fi  cette  bu  lie  doit 
palier  pour  bien  allurée:  aumoins  le 
railbiuiement  en  paroift  peu  digne 
d'un  Pape  aulE  (avant  & aufli  judi- 
cieux qu'efioit  liinoceM  111.  ] Car 
après  avoir  expolè  qu'on  doute  fi  S. 
Denys  l'Arcopagitc  cll  celui  de  Paris: 
que  les  uns  dilent  qu’il  eft  mort  dans 
la  CîTece,  les  autres  qu1l  eft  venu  en 
France,  Seque  c'en  cA  un  autre  qui 
eft  mort  en  Grèce,  le  Pape  (iuis  vou- 
loir rien  décider  fur  cela  , envoie  en 
France  le  corps  d’un  S.  Denys  apporté 
de  Grèce,  afin  qu’on  (bit  alluré  d’y 
uun.Gi.p.}|  pofieder  le  corps  de  l’Areopagite  . 'Je 
ne  voy  aucun  Icns  F ce  raisonnement , 
fi  l'on  ne  ruppofe  que  le  corps  apporté 
de  Grèce  pandit  pour  eftrc  celui  de 
l’Arcopagite  , ce  qui  ii’efi  nulkment 
fiivorable  i ceux  qui  prétendent  que 
l'Arcopagiie  cA  celui  de  Paris.  [Ce- 
pendant ou  le  Pape , ou  celui  qui  a £ùt 
la  bulle,  ne  veut  rien  décider  fur  ce 
point . Que  veat.il  donc  dire  ! Si  k 


corps  de  l’Areopagice  eftoit  déjà  en 
France , celui  qu’envoie  Imncent  ne 
le  peut  edre . Le  premier  eft  inœrrain 
félon  k Pape:  l'autre reftaafiî.  Com- 
ment donc  ayant  deux  corps  qu’on  ne 
l^t  point  eftre  ni  l’un  ni  l'autre  celui 
de  l'Areopagite,  (cra  t-on  alluré  d’a. 
voir  r Areopagite  i AHurémcnt  le  P, 
Sirmond  a quelque  raildn  J'de  dire  que  p.fi. 
ceux  qui  ont  produit  cette  bulk  en 
prétendant  que  l’Areopagite  avoit  tou- 
jours elle  F l’abbaye  de  S.  Denys  , le 
Idnt  &it  moquer  de  toutes  les  pcrlbn- 
nes  un  peu  intelligentes. 

[ Pour  (dûtenir  au  moins  le  princi- 
pal de  la  bulle,  il  iâudroit  dire  qu’il 
eftoit  certain  que  l'un  des  deux  corps 
eftoit  celui  de  FArcopagite  . Mais  la 
bulle  mcfme  ne  le  dit  pas.  Et  parod 
en  auToit-on  pu  eftre  alluccj  Onffait 
bien  que  cette  cerritude  n’eft  ps  du 
cofté  decelui  de  Paris  . Eftoît-cilc  du 
cofté  de  r autre  : Avoit-on  preuve 
qu’'il  venoit  d’ Athènes , & qu'il  y avoir 
coupurs  elle  révéré  cpmme  celui  de 
t’Areopagice?  Pour  moy  je  ne  m'y  op- 
polc  pas.  ' 

Si  la  bulle  eft  véritable , tout  ce 
qu’on  peut  dire  de  raiibnnable  pour  ^ 
l'honneur  d’innocent  111,  c’eft  qu'il  a 
Iculemcnr  prétendu  que  ceux  de  Saint 
Denys  ayant  tous  les  corps  qu’on  pre. 
rendoit  eftre  de  l’Areopagite , les  Athe. 
niens  ne  leur  dilputeroient  plus  qu’ils 
ne  l’euAcnt.  Mais  la  vérité  le  leur  dif- 
putera  toujours,  tant  qu’elle  nous  ap. 
prendra  àdiftingucr  la  réalité  , de  la 
jpretention.  Ceux  de  S.  Denys  ruinent 
eux  mefinesle  raiibnnemcnt  de  la  bnl. 
le , en  voulantque  le  corps  donné  par 
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NOTES  SUR  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE.  l?7t 
Ihooccnt  foie  de  S.  Denys  de  Corin-  drie  a pent-etlreaudi  confondu  l’Areii' 
ihc.depcur  qn’on  ne  difo  cju'iUn'oni  pagitc  avec  l'Everque  de  Corinthe  : 
point  eu l'Arcopagitcjuiqu’en  iiiy.üs  mais  ce  n'en  eft  pas  moins  uiK  faute 
ontdonc,  fdon  eux,  celui  deParis&  indubitable,  [qu'il  ne  fout  pas  attri- 
celni  de  Corinthe:  mais  pour  l’Arco-  bucrà  Innocent  quand  on  ne  voit  pSB 
pagitcUs  ne  l'ont  point  fice  o'cft  pas  qu'il  la  folle.  ] 
celui  de  Paris.  3 'Baronius  raporte  i Saint  Denysde 

Suit  J.  apr.p.-  Ta  petite  Jiiftoire  que  Bollandus  Corinthe  rhilloire  d’uu  Juif  battizé 

donne  de  la  rtequion  du  corps  en-  avec  du  foble  foute  d'eau,  que  Nice*  Nphi.l.j.c.jr. 
voyéptrliuoccnt,  [peut  ellre  ancien-  phoredit  eftre  arrivée  fous  l'empire  P’*’*''”’ 
ne.  JElleportequec'eftoit  lecoipsdc  deM.Aurele,  quoiqu'il  ajoute  quecc 
S Denysde  Corinthe  ConicBcur,  ti-  juif  fut  enfuitc  prclcntc  ^ S.  Denys 
rrc  qu'elle  répète  pluBcurs  fois:' 6c  clic  d'Alexandrie,  [quivivoitSo  ans  do- 
alTure  qu'en  le  recevant  à S. Denys,  pois.  ] 'Mais  cette  hiftoireeftant  alTu-  tiii.i.ipt.  p. 
on  célébra  la  grande  Mefle  de  ipf»  tément  la  mcimc  qaecelle  qui  cftra-  7v4.a|Mafc. 
Ctnfe^'orc.  [ 11  paroiftdonc  qu'on  eut  portée  par  rauteur  du  Pré  Ipirituel, 
grand  foin  tout  d'abord dcdÛUngutr  qui  dit  l'avoir  apprifo  d'un  deceux 
ce  Salue  de  l'Arcopagice  dont  lemar-  mefmes  quiavoient  alli[lé  à ce  battefo 
tyre  a toujours  cfté  conftant , c'eft  1 me , 6c  qui  remarqsic  que  dansl'exa- 
dire  de  ruiner  la  bulle  que  l'onoro.  men  de  cette  difficulté  on  cita  S. Grc- 
doit  aupurd'hui , 6c  qui  eft  inietée  gedredeNazianze,  ileftviliblequ'eltc 
Spi<il.t.ii.|iv  dans  cette hiftoirc . TNangismoinede  n'ell  pasartivéeavant  leVhliecle,  & 

’’’'  S. Denys  pour  accorder  fo  prétention  que  l’Evelque  Denys  qui  jugea  que 

avec  la  bulle,eftconcraint  derecDurir  ce  juif  devoit  edre  battizé  awc  de 
î cette  imagination,  que  quelques  uns  T’eau,  n'eft  ni  celui  de  Corinthe  , ni 
difoiem  que  Saint  Denys  l’Areopagitc  celui  d'Alexandrie,  mais  un  autre  qui 
eiloit  i'Evdqne  deCornuhe,  6c  d'at-  folon  ce  mefme  auteur clfoit Evcfquc 
tribucrce  fombic  1 Innocent  une  be-M'Afoalon . 

Libeni>'c.'ia.  f,  pitoyable.  ’S.Cyrille  d'Alexan-l 


NOTES  SUR-  S.  APOLLINAIRE. 


Pour  U jM|e  NOTE  I. 

^ S" U efioie  ttittf  de  Hitrafle. 

BoU.7.iéb.f.  'l30llANDl.'5  cpok  qut  S.  Apolli- 
XJnaire  eftoit  natif d'Hierapk  , fiir 
ce  que  S. Jerome  l'appelle  dans  fa  chro- 
nique AfUnmn  HiempttitmKm  efif- 
r^tx.i4.p.  fofmm.  Ile  que  Photius  ayant  parlé  À: 
quelques  unsdefos  ouvrages,  ajoute, 
l'vTj  J'i  r*pr»#x/7nt  • cvyypaftitt  rut» 
A'ore*  I ,‘-rrioiua«tf Cet- 

te preuve  eft  alTez  foibic,  l'un  6c  l'an- 
tre palfage  pemvant  ailemenc  fe  ra- 
porter  Kulcment  à fon  epifoopat  :mais 
après  tout,  la  choie  ne  vaut  pas  la  con- 
tefter.  3 


N O T E 1 1.  I»  p»e* 

! «’J- 

D'un  utVTAje  antre  bt  Atmeanifite 
nul  AttrAni  à S.AfeUinùrt, 

'Les  chapitres  id  8c  17  du  y. «livre  EQr.i,5.t.,«.j,. 
d'Eulébe , conticmient  l'extrait  cT  un  ‘M*. 
difoours  d'un  ancien  auteur  contre  les 
Momaniftes  , Iccpicl  eft  dédié  1 uti 
Marcel  Arirce.  'Rufin,  6c  après  hry  ii.p.i«.a.d. 
quelques  nouveaux  auteurs  , comme 
Nicephore  l.^c.iyp.  jzo.  a.  h,  Ba- 
ronius «».i7j.$  ijj,  ïfollandus7.AI’- 
p.  7.  8,  dilënc  que  ce  difoours  cftde 
S-ApollinairemeCnc  : 'ce  qui  paroift 
foux  pour  plufieurs  raifons . 

Q.qqqi; 
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NOTES  SUR  SAINT  APOLLINAIRE. 


a.j. 


liM.  X^.f. 


l.s.c.l»p.i»7. 


i'*,[ll  cft  vîlible  qu’Eufcbc  l’auroic 
«lit,  conunc  c'cft  ü>n  ordinaire:  au 
lieu  qu’il  marque  mcfmc  allez  claire- 
ment que  cela  n’cft  pas . TVoici  (es  pa- 
roles ; Z.4  pHilfunct  Mviitt  qui  vti/U 
pour  U di/ertfe  de  U vérité , Imj  dotm» 
d*m  Hier  apte  peitr“U  mtiniemr  contre 
therejà  des  Cati^thryget , tin  pttijfam\ 
& MH  invinciUe  proteeleor  en  U per. 
fomte  d'AptUinMre  \ itiepeel  elle  joignit 
dont  U mefme  province  diverfet  per. 
fonnet  habiles  & eloyieentes  : & c'ej 
et  eux  ejMe  notueevons  tiré  heaneoMpde^ 
InmierepoMr  cette  bijiosre.  Van  dr  ceux 
etom  noMt  parhni  commence  eànji  /m 
difeonrt . Eufebe  continue  de  cette 
maniéré  £ms  nommer  jamais  cet  au- 
teur. 

Zo, 'Saint  Apollinaire  a drrit  contre 
les  Montaniftes  Inrlqu’ils  ne  lâilbient 
que  commencer.  [Et  enellirt,  ayant 
particulièrement  paru  lôus  M Aurelc  , 
il  n'a  pas  pu  voir  beaucoup  le  progrès 
de  cette  herefie,  qui  ell  née  fous  ce 
melme  Prince  en  l'an  171.  Mais  il  eft 
certain  au  moins  qu'il  n’a  pas  vécu 
jufqu’en  111,  puilque  Saint  xrapion 
d'Antioche,  quieflmortenii  i,Klün 
la  chronique  d'Eulcbe , Tparle  de  luy 
comme  d'une  perfonne  qui  ne  vivoit 


plus.  [ Cependant  l'auteur  dont  parlé 
Eulëbeccrivoitaa  plutoft  en  l'an  111 
fous  Caracalla , plus-  de  yo  ans  après 
le  «mmmciKcment  des  Momaniftes.  ] 

'Car  il  écrivait  aptes  ta  mort  dcMon>  c.i«.p,iSt.e. 

tan  : '&  ApolloiK , qui  ecrivoit  40  ans 

apres  le  commencement  de  cette  he. 

relie,  'parle  dcMontan  comme  d’un 

homme  qui  vivoit  OKore  . [ Nous 

pourrions  ajouter  que  l’auteur  dont 

parle  Eulébe  , & ^u’on  veut  eftrc  Saint 

Apollinaire  n'ecrivoit  rocTmc  que 

vers  l'an  a ; ] , & nous  l’avons  montre 

for  les  MontaniAcs  $11.  Mais  il  follit 

qu’il  n'ait  pu  écrire  avant  1 1 1.  AulG 

nous  voyons  qu'  il  parle  tuujoun  de 

l’origine  des  Montaniftes  comme  d’u, 

ne  choie  alfoz  éloignée  de  luy.  ] 

yo, 'Autant  qu'on  en  peut  juger  par  c.i9.r->>T.a. 
les  termes  de  S.  Serapion,  ileftforc 
probable  que  S. -Apollinaire  a plntoft 
combatu  les  MontaniAcs  par  clés  let- 
tres que  par  des  livres . [Et  c’cA  ce  que 
l’on  ne  peut  pas  dite  de  l'auteur  dont 
parle  Eulebe  •,]  'pforqu'on  cite  le  Iccond 
& le  troilieme  livre  de  fon  ouvrage . 

'Le  P.  Halloix  raporte  encore  quel-  Hall.  r.  Apoi. 
«pies  autres  raifons  pour  prouver  la 
melme  clwfo.  'Bollandus  y veut  ré-  fcla-r- 


Tour  1»  ptge 
4)5* 


pondre-,  [mais  il  ne  le  peut.  ] 

NOTES  SUK  BARDESANE 


siir.i.4.c.j». 

p.«S'.C. 

Hl«r.ir.ai.c.lj 

UBr.a.p.  tj.i^ 


jQyH  tîa  point  adrejfé  à M.  AtereU 
fan  hvre  contre  te  defiin . 

* A U lieu  qu’Eulêbe  dit  que  Bar-| 
-Za  delâne  adrelToit  fon  écrit  for  le 
dcAin  îAntonin,  S.  Jerome  traduit  î 
&Iarc  Antonin , 'comme  croyant  que 
c'cAoit  l'Empereur  M.  Aurelc . Cepen- 
dant il  n'ea  guère  probable  qu’  on 


adrelEiA  à un  Empereur  un  écrit  fait 
en  fyriaque  comme  celui  11;  'Et  Eu-  pn«|>.i. s.c.s. 
fëbe  qui  eucite  un grai«l  endroit , dit  p->7S>>- 
qu’il  le  cire  des  dialogues  où  il  s'en- 
tretenoic  aveclês  amis. 'CeA  pourquoi  hilU.|<Js-:.>> 
Mr  Valois  aime  mieux  croire  que  cet 
Anttmin  eA  aullî  quelque  particulier 
avec  qui  il  cAoit  uni  d’amitié.  , 
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NOTES  SUR  SAINT  SOTER  PAPE. 


fout  ia 


NOTE  L i latin  de  la  chronique  de  S.  Jerome  met 

en  effet  le  commencement  d’EleO' 
there  fon  fucceffeur.  ] 'L'hiftoire  d’Eu-  a. 

febe  dit  en  la  1 7.e  année  de  M.  Aurele ^ 

A INT  Denys  deCorinthe  remat- [[qui  ne  commence  que  Ic7  man  177. 

Mais  comme  Eulëlx:  a 


SitTHn  endroit  tlt  S.  Detysde  Corinthe 
touchât  S.  Sottr . 


que  comme  une  choie  particulière, 
ajoutée  par  S.  Soter  aux  aumolhes  de 
les  predeceffeurs  , tTt\tyei(ixiauip.'ei( 
7«ft'  aitérrae  aXiXflIe  ....  Ttetfexâ'Kwt 
Rufjb.p.»».!.  'Rufin  qui  traduit  Mdvenientetfrntrei 
foUiMT  nUoejitio,  & Nicephore/.  4.r.  S. 
p.  n’ont  point  lu  d'onc  autre 

maniéré.  [Cependant  eft<c  que  les 
predeceffeurs  de  Soter  manquoienc  à 
voir,  ï entretenir,  à exhorter,  à ani- 
mer-les  Chrétiens  qui  venoient  àRo-j 
me . Je  ne  l^y  fi  au  lieu  d'afiérraf  il 
ne  landroit  point  lire  ai'ia.'?rac>  &-dire 
que  les  autres  P^s  le  contentant  d’en- 
voyer des  aumolnes  î ceux  qui  efioient 
dans  le  bclôin,  & aux  ConTeffeurs 
conefimnez  aux  mines , Soter  y avok 
ajoute  une  lettre  pour  lesconfolcr  & 
les  animer,  J'Ueftccruin  que  S.  Denys 
répondoit alors  lune  lettre  écrite  par- 
Soter,.  Ibit  aux  Corinthiens, [ qui-pou- 
voientefirc  dans  la-  pcriccution,  ou 
dans  quelque  affiiâion  particulière , ]j 
foitaux  ConTeffeurs  de  cetquaniers  Hi. 
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NOTE  II. 

En  (juelU  toine'e  S.  Soter  ifi  mort . 

'L’hiftoirc  dïulëbe  porte  que  So. 
ter  gouverna  huit  ans.  La  chronique 
de  Siint  Jerome  ne  luy  endonne  que 
fept. -'Au  contraire  la  chronologie  ti- 
réed'Eulcbcenmet  oenf,  enquoyelle 
cRruivieparNicephore&par  leSyn- 
eclle.'  Eutyqued'Alexandrie  met  huit 
ans.  'Comme  Eulcb*  a-  fait  commen- 
cer fon  pontificat  en  l’an  168,  [ s'il  a 
Ijouverne  huit  ans  précis  , il  en  fout 
mettre  la  fin  en  l'an  lyfiÿtuquel  le 


mis  le  com- 
mencement de  M.Aurele  un  an  trop- 
toft,  je  ne  Icay  s’il  ne  foudroie  point 
conter  cette  ly.e  année  pour  l’an  lyfo 
Quoy  qu’il  en  foit,  ilraut  mettre  la 
mort  de  Soter,  ftlon  luy,  en  1760a 
77,  & dire  ainfi qu’il  agouverné  huit 
ansA  peur-efirc  quelques  mois  de  plus 
eequi  revienranx  neuf  ans  des  autres. 

Le  texte  grec  de  fo  chronique  ne  mec 
le  commencement  d’Eleurhere  qu’en 
7<>,quiciloic  la  iS.eannéede  M.Au- 
rele  y Sc  Soter  auroit  ainfi  gouverne 
prés  de  dix  ans.]' Mais  |les  Martynde  ‘‘ 

Lion  ayant  foufiért  en  la  1 7.’  année  de 
ce  règne  ;r-'fou$  le  pontificat  d’Eleu- 
tbcrc ,[  iTn’y  a pas  moyen  de  différer 
ha  mort  de  Sbter  Julques  ï Tannée 
jd’a^és.}- 

' Tour  ce  quiefi des  Latins,  Tancicn  Boll.iju.ei.p. 
Pontifical  de  Bucherius  donne! Soter 
neuT  ans  , trois  mois , fit  deux  jours. 

Xes  antres  conviennent  tous  de  neuf, 
fit  quelque  choie  de  plus, 'hormis  un  c- 
manuTcfit  de  S.  Germaindes  Prex  , qui 
[porte  14  ans,  f mois,fitx  jours.  'Ils 
[prétendent  qu’il  gouverna  depuis  les  S'*l|x>»r-P-»s. 
Confuls  de  Tan  i£a,  jufqu’àceux  de 
Tan  1 70,!  quoy  BoUarvlut  ajoute  jus- 
qu’au as  ou  xir  avril  de  Tanaée  fuU 
jvance . [Mais  nous  croyocu  nous  de- 
voir arreller  plutofl  à jEulcbe . ] 

. 'l>odoel  prétend  prouver  que  lé  pettédtr.p. 
pontificat  de  Soter  doit  avoir  corn-  '77-“*. 
mcncé  en  81  finren  iffr.  [Mais 
les-  preuves  le  reduilcnc  félon  fon 
ordinaire,  ! de  grands  difoonrs  en 
Tair , fie  à bien  de»  conjeéiures  faux 
fondement.] 

Qqqq  ÜJ 
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LETTRE  AU  REVEREND  PERE  LAMI, 
(lir  (on  traite  de  l’aTidcnnc  Pafquedcs  Juifi . 

AVERTISSEMENT. 

ILf4  M/fit.ht^-^mifstimfmioHipMrkrikhi^ittfi{tndomjttrAàtici, 

Apprit ^tu (fMcJ<i4tTp<rfrmiei h^hiks  erpyntm ^ta atfirr Setgnatrn'ttvml 
put  mmigc  ft^mAMpt^cal  thnts/M  tUrmert  CtHt^H'Ufitlaveiik  4tfA  mort.  U 
me pimiff«it4t,.thrt  jh'H tfloà àtÿicik itMctrÀtr  cette penfie  Avec  tet  ptroteteU 
tEvAnf^ik . CepemUm  je  mtmit  créa  diffcttJté  Ate  neminre  ioune  infinité  JCAtaret 
chtfet  fn'il  m’ifipermrt  efignmr,  &[»r  iefynelltt  je  ne  pmmit  finni  témérité 
preneire  tenfentimettefixe  ■fi'  nrrefié,  n' AyAtn  niteccAfian , m fiii^Mian  ttexA- 
miner  !et  rnifmt  ek  pArt&  tC Antre  nnttmt  tpt'il  h JmdrAàfAire  peur  en  jttÿer 
fe/idement, 

Mnit  Uj  A envirm  tUiix  Ant  tjtim  de  met  AAKt me  prtfiA^eltjMet  écrittfAht 
fnr  ce  fnjet.  Ce/n  m'engAgeA  à lire  Avec  foin  ce  tjneJeR.  P.Lnnn  Prefire  de 
tOrntoirt  en  Avait  mit  tUm  fen  P/Armanie  eVAt^elitjue , El  comme  je  perçoit 
jJert  À danner  ht  Memmret  fier  Xhiflùre  deTEgÿfe^  dont  le prem  ier  volume 
vient  de  pAroifire,  jtcrtnnepomeir  put  medifpenfer  eCj  dire  tjneljncchofe  de 
cette  tptefiion  fui  me  pAroijfoit  importAnte . Je  vit  en  me  [me  ttmpt  dnntt  Harmo- 
nie ehe  P.  Lami [in  neuve  an  [entimtnt  fnr  ladonhle  prifon  de  S.  Jean'.  & je  ne 
peu  pat  me  difpenfer  de  l'examiner  comme  le  refie  de  eetjmregArde  Phifioire  du 
faint  Preenrfenr.  fefitdencfnrce  peim  lanotep  fnr  S.  Jean  Battifie,  & fnr 
f antre  ^ la  lé  fnr  Âl.S,  pour  examiner  data  cette  derniere  non  pat  tentet  let 
tfntfiient  delà  Pafyne,  mait  feulement  fi  ton  pem  feinenir  ^ne  f .Caf ait  peint  ^ 
mangé  PagneAn  pafcalla  veille  de  fa  Pajfion,  C'efi  Pnnupee  cbefe  ^e  j'y  traite , 
& fnr  laymileje  ereie  pouvoir  avoir  un  [entiment  arrefié . Que  fifay  tdfchéaujfi 
de  montrer  tjm  let  pi^aget  de  S.  Jean  ne  prouvent  point  tjne  let  Juif  s n'aiemfait 
la  Pafyneyne  le  ventiredit^ét  avoir  fait  mourir  PP.  S.  ce  n'tfi  tptepur  occafion , 
dr  commeparfnrcreifi  yne  je  me  fuit  eng^gé  âdire  ce  ejni  m'efivtnu  fur  cela, 
non  pas  pour  en  pretendiv  ritn  affurtr  . 

Le  P.  Lami  efi  ont  venu  en  ce  tempt  là  à Par'u , tntenSt  parler  de  cet  deux 
netetyutfaveis  montréet  àt/nelynet  unt  demttamit.  Ilfetétaita  den avaria 
communication  : CP  une  perfenne  pour  tjui  j aurai  tenjonrt  un  extreme  rtfpeU , 
Ajant  cru  efueje  lit  hty  devoii  envoyer , je  me  rendit  à fon  confeil.  Le  P.  Lami 
vit  ainfi cet  deux  noter,  comme  il  le  recotmoifi  avec  heanceup  eChotmefietè  dant 
la  préfacé  du  Bvre  ^'il  vient  de  puHitr  fur  P ancienne  PafifUt  det  Juift,  Et 
comme  je  n'ajpat  pa  entrerdantfet  [entiment  fur  Pun  & fur  Pantre  point,  il  a 
tafehé  dans  ce  traité  mefme  de  répondre  aux  raiftntyut  f avait  allegeut  pour 
ht  eomiatrt  ‘ 

S’il u’efioitynefiione/teede  ladotdPeprifoudeS.  Jean,  je  me  eontemeroit  eten 
avoir  parlé  une  fait,  & eP avoir  marqué  ht  raifontym  me  fem  croire  tfuecem 
afimonnefi  ni  fondée , ni  muffairt  pour  donner  tym^ue  jeter  à Pteifieire  , niaifit 
a accorder  avec  PEvargilf.  & jattendroit  en  paix  & enfiknee^m  k public 
decidafi  en  faveur  de  celui  tpi ou  cràreit  avoir  trouvé  la  vérité.  Afait  Pautre 
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r^drtk  tmt  tSitn  imptrtami  Jt  J.  C.  d»m  k ttmpt  de  ÇttPt^un , cr 
ÀeUcanÇtmmtimn  it^ts  myfitrts,  me pwaifi ‘tCiou  trop gratidt  cmfniMuict  ^ 
CH  elle  imf >ie,&  À ctùtft  des  fmus  fHaUà  peut  Hveir^  paurnepiu foin  enctre  une 
f»ii  te  ^HtjCpMU  ptmr  f éclMrcir . Oh  a iMjutrt  cru  voir  dans  nit  Evât^gtliflu  , 
&iy  voir  comme  HHC  ch^ecUire&  certaine  , N.  S.  a mai^  UPi^^mc  mh- 
eicHHC  avant  ^ue  tCinfiimer  U Honvelk . C'efi  le  fcHtimeutgcneral  de/  Latin/ , dt 
c/uj  le/  ancien/  Grec/ , & mefme  depreftpu  ton/  le/  noHveaax , juoi^He  leur  in- 
tere/l  feit  plmefl  de  foUtenir  le  contraire . Cefentiment  efiappeepè  parfau/arité 
de  tout  les  Peres  . Et  je  crej  jhU fe  peut  prouver  par  det  raifi/tt  claire/  & foHdet . 
Pferoit  fafchtax  dt  lailfer  rainer  mhc  creyaneefi  taKienHe,  figtnertUeji  autorifête 
P henfonde'e , par  une  opinion  qu'on  peut  dire  efire  toute  nouvelle,  d moûts  qm  celle-, 
ei  ne  fuP  étailie par  des  raifont  & par  des  prouve/  invinciUet , ce  qu'on  verra 
tomme  je  fefptre , ne  fe  pouvoir  dire  de  etOet  du  P.  Lami , 

f'’oili  donc  ce  qui  m'a  fait  croire  que  je  devait  répondre  au  nouveau  livre  dt 
et  Pere,  en  m'adrejfantàluy  mtfme,afin  denous unir  enfemUepeur  chercher  la 
vérité  .Ce/l  le  fujet  de  la  lettre  que  fon  donneki,  divifée  en  troit  parât/ ^ tient, 
la  première  tfl  peur  prouver  qm  f.  C,  a mangé  t /çneau  pafc/tl  la  veille  de  fa 
mort-,  (P  je  prêtent  particulièrement  y montrer  par  fEvaigile , par  Philett , &■ 
par  Jtfeph , que  le  jeudi  aufoirveille  de  la  Pajfion  e/hit  le  tempe  auquel  il  le  fal- 
lait manger  - fe  lentens  toujours  à l’égard  /le  ntfire  Seigneur,  font  m’engager  à 
examiner  fi  ce  ItPoit  aujfi  à légarddet  f t/ifs . fj  fati/fait  encore  à ce  qui  m'a 
paru  dt  plu/  cmfidertùtle  dans  les  nouvelle/  preuves  du  P.  Lami . 

J'y  traite  mefme  une  fécondé  feit  les  paffagtt  dtS.  Jean , &plut  à fend  que 
dans  la  note  16.  Cette  difeuffien  ne  m'efl  pas  ahfolumtnt  nectffaire , puifque  je 
n'entreprent  peint  dutout  ^examiner  fi  Al.  S. fit  la  Pafque  avec  les  Juifs,  ou  en 
fon  particulier -,  lesprettvttdontje  mefertfùofifiam  par  elles  mtfmtt , O"  inde- 
penda/nment  de  cette  qutftion  épineufe , dans  laquelle  je  ne  prent  peint /le  parti . 
Mais  fi  je  puis faire  voir , comme  je  Itffert , qu'il  n'j  a point  tie  certitude  ét  ce 
quon  prétend  que  la  Pafque  des  Jtùfs  ne  fut  que  le  vendre^  au  foir , / efitrai  au 
P.  Lami  & à ceux  qui  font  de  fon  fentimem  ce  qu'ils  regardent  comme  leur  plut 
forte  dtftnft , & ce  qui  arrefie  efftQivemem  det  perfenntt  très judicieufet.Que  fi je 
ne  le  puis , cela  ne  fait  aucun  tort  aux  preuves  tirées  tie  t Evangile  qui  meferveut 
de  fondement^  dont  la force  a toujours  paru  affez.gr  ande  pour  l emporter  asuUfftu 
de  toutes  les  di§ctdtez.i  dryapprensen^t  que  det  perfonnet  très  hahilet  croient 
encore , nonohjcant  les  raifons  du  P.  Lami  ,qut  N.  S.  fit  ta  Pafqsu  le  jesuii , CT. 
les  Juifs  le  vendredi  ,fans  ertire  qu'on  dmvefe  mettre  en  peine  comment  cela  fe 
peut  accorder  ,pareequ"tl  y a en  qjtt  quantité  de  chofes  très  vraies  & 1res  certai- 
nes dont  on  ne  peut  pas  rendre  raifon  -,  Dieu  fe  pUifant  à humilier  ntfire  orgueil 
par  ces  fortes  e[ohfcuritex.  & i fe  moquer  tie  nqflrecuriqfité , afin  que  natts  Itej 
donnions  /iet,horaes , & que  notts  /^prenions  d vottioie'  hien  ignmer  ce  /yu'il  ne 
juge  pat  d propos  que  nous  fâchions.  Je  vient /le  voir  dans  l'ouvrage  du  P.Mst- 
hilloH fur  r At.yme  ,qu’ileroit  auffique  N.  S.fitU  Pafque  lo jeudi , & ktju^t 
le  vendredi  ; &jateroit  beaucoup  profité  de  ce  qu’il  dû  fur  ce  fujet , fi  foatoU 
fongé  plufiojl  à le  confulter . 

. La  fécondé  partie  /le  ma  lettre  efl  pour  répondre  astx  raifont  ÿ-  aux  di^uL 
tex.  moins  effentieUes  tlu  B.  Lami , particulièrement  fur  ce  qu'tldit  avoir  efié 
ohfervé  dans  la  Pafque  félon  lot  Xaiins,  &ne  lavoir  pat  efié  par  N.  S- tlant  U 
elerniert  Cent , fur  ce  qu'il  répond  touchant  le  confentemtm  unanime  det  anciens 


V.N.J.C. 
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& det medermi ctmrt  fon  ifinion ,&  fur tavamtigt^H'Ud»nnt  ,tHxGricJt$ntrt 
n»Hs.  DantetnefecomUp4rne,  & dÂiu  U tràjttmr  tpù  train  dti  deux  pri fétu 
de  S.  Jean  je  ne  me  fuit  pas  mis  en  peine  de  reptndre  par  un  eUfnurs  Uè  & centinu, 
comme  dans  ta  première.  Je  me  fuis  contente  de  te  faire  par  une  efpece  dénoter 
détachées,  ayanteru  queuta  feroitptut  ctair&ptus  aifé . Etcomme  taptufpart 
y de  ces  notes  font  fi  courus  tju'on  voie  fans  peine  de  quey  ettes  traitem , fay  crm 
^u’itefiois  inutite  ety  mettre  des  titres,  & jenet'ayfait^n'àcetteeiyto  èfiantun 
peu  tondues  en pouvoient  avoir  hefoin . 

fay  pris  garde  autant  e/uit  nia  efié  pojfàte  à ne  rien  mettre  dans  cette  réponfe 
de  ceijui  efi  fufifamment  éctairci  par  tes  deux  notes  fur  N.  S.  & fur  Saint  Jean 
Sattifie,  pour  ne  pat  répéter  inutite  mem  tes  mefmes  chofes . 

fay  ts^ché  encore  et  apporter  à cet  examen  un  dégagement  entier  de  toute  féru 
de  prévention , un  efprit  de  paix,  & un  amour  fincere  de  ta  vérité . Je  fuis  perfuadé 
^ue  te  R.  P.  Lami  a fait  ta  mefme  choft  defon  cefié . Je  prie  Dieu  de  nous  affermir 
tous  deux  dans  cette  dlfpofitiott  ,&  d'y  faire  entrer  tout  ceux  ^ui  Jiront  tun  & 
AujXmw.  fautreouvrage  .'Cetaeftam , itfera  diffcHe  tjue  ta  vérité  ne  fe  découvre  pat, 
puif^u'ette promet  de  venir  audevant  de  ceux  ^uita  cherchent.  Mais  au  moins 
ceux  efuitravaitknt  pour  rEgtife font  oitigez.  défaire  tout  ce  ijsàteur  efi  poffihte 
pour  t édifier  dant  teur  tr avait , & auffi^hien  dans  f examen  des  diffeutut.  qui  t'y 
rencontrent,  que  dans  tout  te  rtfte . Etc' efi  Ce  que  je  prie  tous  ceuxentre  tes  matnt 
de  quice  petit  écrit  tombera , de  demander  pour  moy  au  Péri  des  tumieres  , fans  ta 
mifericorde  djequetnous  ne  pouvons  non ptus  avoir  ta  charité&  thumilité , que  U 
connoiffame  & P amour  de  ta  vérité . 

PREMIERE  PARTIE. 


t 

•Que  c'efi  par  t Evangite  qu'it  faut 
décider  fi  J.C.a  mange  P agneau 
pafeat  dans  fa  demiere  Cent . 

M On  Revïrend  Pbrb, 

Je  me  fuis  üéja  donne  l'horaieurdc 
vous  remereierdu  livre  que  vous  m’a- 
vez fait  la  grâce  de  m’envoyer  . Mais 
voftre  prclcnt  mefme  demande  de 
moy  quelque  autre  chofê-,  & alture- 
mentjene  fâtisferois  pas  ï voftre  at- 
tente, lijenevousaflurois  quej’ay  lu 
voftre  livre  tout  entier  i &ce  qui  m’y 
regarde , avec  une  attention  particu- 
lière ,pour  rcconnoiftre  avec  joie  que 
jay  profite  de  vos  lumières , & que  je 
me  rends  à voftre  fentiment  •,  ou  pour 
vous  avouer  avec  fimplicité  que  j’y 
trouve  encore  de  la  difficulté,  dtvous 


marquer  les  raifons  qui  m’empcfclicnt 
de  ceder  aux  voftrcs  ' 

11  me  fcmble , mon  Perc , qu’en 
confultant  mon  coeur  j’y  trouve  que 
le  premier  parti  me  fëroit  auflUiicn  le 
plus  agréable,  comme  il  eft  le  plus 
racrie  8c  le  plus  court . Et  vcritîblc- 
ment  en  trouvant  'dans  un  des  pre- 
miers endroits  que  j’ay  lus  de  voftre 
livre  un  paflage  de  Philon,  & un  de 
S.Qcment  d’Alexandrie,  citez  pour 
montrer  que  les  Juift  contoient  leurs 
mois  de  la  phafe  ou  de  la  vue  de  la 
lune,  dt  non  delà  conjonction , je  n’ay 
point  eu  d’autre  penfee  que  de  recon- 
noiftreccEiit  comme  attelle  par  deux 
auteurs  qui  en  pouvoient  eftre  té. 
moins,  fit  de  vous  remercier  de  m’a- 
voir appris  une  choie  que  j’ignorois. 
f’a  , dis^je , efté  U ma  feule  penlèe 
durant  quelques  jours . Mais  ayant  de- 
puis 
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pnis  voulu  Vérifier  ces  deux  podages , 
je  vous  auoue  qu'ils  ne  m'ont  pas  paru 
auflî  clairs  & audi  précis  que  je  lés 
avoiscrus  d'abord,  comme  jc  pourrai 
vous  le  marquer  plus  particalicrcmcnt 
dans  laliiitc  :de  force  que  je  fuisrencrd 
fur  ce  point  dans  ma  première  igno- 
rance , linon  que  je  n'aurai  plus  la  te-- 
mérité  de  fiippofcr  que  les  Juifs  con- 
toienc  leurs  mois  de  fa  conjonélion. 


LETTRE  AU  R,  P.  LAMl. 
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que  vous  citez  comme  Tes  approba. 
teurs  de  voftre  opinion  , font  dans  la 
mefine  penice . Je  ne  laiderai  pas  en- 
fuite  de  répondre  auffi  à ce  que  vous 
alléguez  d'ailleurs. 

IL 

£ut  de  U queflioH, 
n s'agit  de  fkvoir  fi  l’on  peut  prou- 


puilque  jc  voy  que  c'cfl  une  choie,  ver  clairement  & certainement  par  Si 
concédée.  Et  c'cfl  une  fcicncc  déjà  : Matthieu , S.  Marc,  (a  S.  Luc,  que 
confiderable , dont  je  vous  fuis  obligé,!  J.  C.  a mangé  l'agneau  pafcal  le  jeudi 
de  ne  pas  regarder  comme  certain  ce , au  fbir , veilledu  jour  de  fâ  mort . Et 


qui  eu  douteux . 

Mais  quand  je  faoisconvalncu  que 
les  JuiE  commençoient  leurs  mois  i 
la  phafe  de  la  lune,  magrandediffi- 
culté  fubdfleroit  encore . Car  nous  ré- 
glons aujourd'hui  nos  Pafques  par  la 
plciiK  lune  : mais  nous  légions  cette 
pleine  lune  par  des  cycles , & ikuI  par 
la  vué,  quoiqu'il  foie  pour  le  moins 
auffi  ailé  de  connoiflre  en  cette  ma- 
nière la  pleinelune  que  la  nouvelle  ■ Et 
fi  nous  avons  bcfbin  de  connoiflic  l'u- 
ne aflez  long-temps  auparavant  pour 
régler  le  Carefme , les  Juifs  avoient  le 
mcfme  belôin  pour  l'autre , afin  d'eftre 
uniformes  par  tonte  la  terre  dans  la 
célébration  de  leurs  fêftts.  Ils  pou- 
voienc  donc  auffi  avoir  des  cycles  pour 
conter  les  nouvelles  lunes , & rcgler 
cnfuicc  fur  cela  les  feflcs  qui  en  depen- 
doient . C’efl  ce  me  fêmble  une  opi- 
nion allez  commune,  meftue  parmi 
les  plus  habiles . 

Nous  n'avons  aucune  certitude  que 
ces  cycles  fallrnc  plus  exaéts  que  les 
Noflrcs , comme  je  l'ay  marqué  dans 
la  note  itf  fur  N.  S : & par  conlêquent 
l'allronomic  ne  nous  peut  pas  alfurcr 
que  l' immolation  de  l’ agneau  ait  dû 


vous  convenez,  monPere,  qu'il  l'a 
mangé , C c’cfloit  l'heure  de  le  man- 
ger, c'eft  ^ dire  ft  le  jeudi  au  lôleil 
couchant  finifToit  le  14.'  du  mois  ou 
de  la  lune , & commençoic  le  i f .<  Car 
je  ne  voy  pas  qu'  il  y ait  lieu  de  con- 
cefter  eequevous  fôûtenez,  que  Fa- 
gneau  pafcal  s'immoloic  i la  fin  do  1 4 
vers  les  trois  heures  après  midi , & le 
mangeoit  le  fbir  au  commencement 
du  i{.  S'il  y en  a qui  fbient  dans  ifn 
autre  fëntimcnc,  c'eft  ï eux  à voir 
comment  ils  tépoixlront  à vos  preu- 
ves . Car  pour  moy  , je  ik  longe  qu'î 
chercher  la  vérité  avec  vous , mon 
Pere  & ainfi  jc  demeure  d'accord 
avec  plaifir  de  tout  ce  qu'il  me  paroift 
que  vous  avez  fuffi&mment  établi . 

Il  eft  clair  dans  l'Evai^ile-,  que 
quand  les  dilciples  demandèrent  à 
J.  C où  ils  iraient  préparer  la  Palque 
&c.  on  eftoit  daiu  te  premier  jour  des 
Azymes , auquel  il  falloit  immoler  la 
Palque , & par  confequent  dans  le  1 4 
de  la  lune.  'Vous  convenez  de  tout 
cela  . Si  donc  on  peut  prouver  que 
c’eftoit  avant  que  le  foleil  fuft  couché , 
on  aura  prouvé  que  dés  le  jeudi  avant 
le  fbleil  couché  on  eftoit  dam  le  1 4 , 


te  Éüte  en  l'an  j j plutoft  le  vendredi  & que  par  conlêqoent  ce  jeudi  eftoit 
que  le  jeudi-  Il  faut  donc  revenir  î le  jour  auquel  l'agneau  pafcal  dévoie 
l'Evangile,  & le  prendre  fcul  pour  cftre  immolé  & mangé.  J'entens  tout 
juge.'Vousy  confcntez,mon  PererEt  I cela  ^ l'égard  de  N.  S.  Car  pour  les 
je  f^ay  que  les  ptusilluArcs  dcccux!  Juifs,  c'eft  une  autre dilficulté , dans 
HilK  £ç(l.  Tm.lL  R r r r 
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LETTRE  A 
montre  qae  les  Juifs  cuflcnt  une  autre 
idée  i & après  cela  on  aura  quelque 
droit  de  dire  que  f'ifptrt  MotmfdSt 
n’empefehe  pas  que  ce  qui  cft  raporté 
conmc  a^aoc  prKcdc  ce  loir , n'ait  pu 
le  £ure  après  le  coucher  du  lôleit. 

Les  Juifs  avoient  véritablement 
deuxibirst  puisque  l'Ecriture  ordon- 
ne lêlon  l'bebrcu  d'immoler  l'agneau 
pafcal  avre  les  deux  loirs.  Mais  )e  ne 
perlônnc  qui  ait  ofc  inférer  de  U 
qu'on  le  pouvait  immoler  après  le  Ib- 
Icil  concile  avant  que  la  nuit  fuft  ve- 
nue ■ Tous  les  habiles  conviennent  ce 
me  Icmbic  , que  ces  deux  loirs  com- 
mencent l'un  lorique  le  Ibleil  dccli- 
noit  versle  couchant , l'autre  lorlqu*  il 
. Iccouchoit.  'C'eftaomoinsvoftrelcn- 
timent,  monPere,  & vous  citez  pour 
cela  le  palTage  'ab  Jolcph  dit  que  l'a- 
gneau pafcal  s'immoloit  depuis  crois 
heures  apres  midi  julques  i cinq . 'Et 
vous,  de  d'autres  avec  vous  expliquent 
de  la  mcime  maniéré  les  deux  Ibirs 
marquez  au  ch.  14  de  S.  Matthieu  v. 
i;.&  Z),  y ayant  en  cflict  bicndel'ap- 
parcncc  que  les  Ajxillrcs  n'attendirent 
pas  que  le  jour  fuir  fini  & que  le  Ibleil 
mil  couche,  loriqu'ils  prièrent  è J.  C 
de  renvoyer  le  puplc , afin  qu'il  allaft 
chercher  à manger  dans  les  villages 
voifins.  Les  Juifs  avoient  donc  deux 
Ibirs  , 'mais  donc  le  fécond  commen- 
tait au  Ibleil  couchant . . Prétendez 
vous  qu'  ils  en  avoient  un  troilîeme 
qui  commentoR  une  heure  ou  deux 
apres  le  folcil  couche  ; Et  pr  oü  le 
prouverez  vous  j Q.uellc  diderence  y 
aura  t-il  entre  ce  foir  & la  nuit  i 'Le 
mot  hébreu  qui  elf  au  duel  ik  marque 
t-il  pas  mefmc  que  les  Juifs  n' avoient 
que  deux  Ibirs  i AinÜ  la  différence 
qu'il  y a entre  eux  & nous , c'eft  que 
nous  ne  commentons  guère  le  mir 
qu'une  heure  ou  deux  avant  le  Ibleil 
couchant,  & que  les  Juifs  le  com-j 
mentoient  beaucoup  plutolf  : d'où  il 
s'enfuit  <^ae  f'ifptrt  uuem  fnU»  put! 


U R.  P.  LAMI,  S8j 

encore  moins  marquer  la  nuit  fermée 
dans  leur  idée  que  dans  la  nollre . 

Si  N.  S.  ne  partit  de  Dechanie , 'com-  T.tiu 
me  vous  ducs,  que  lorlbu'il  fut  entiè- 
rement nuit , ce  qui  n'cIMc  ps  au  z 
d'avril  avant  huit  heures,  il  n'arriva 
guercàjerulâlem  avant  neuf.  Il  loup 
enfuite,  lava  les  piez  i les  Apoftres, 

& les  entretint  quelque  cemp  avant 
que  Judas  Ibrtift  . Tout  cela  ne  de. 
mande  guere  moins  de  deux  heures. 

Et  eftoit-il  encore  heure  d'acheter  \ 
onze  heures  de  nuit!  'Cependaix  on 
crut  qu'il  ibetoit  pur  cela. 

I V. 

QubprtmierdtiAx.jmeteft  Ut  du 
miis  p4fcAf , avic  Us  dtmitrtt 
htssrcs  du  14', 

Maisenfin,mon  Pere ,puilque  vont 
prétendez  que  J.  C n'a  envoyé  pepa- 
rer  la  Palque  qu' après  le  Ibleil  cou. 
chc , il  faut  vous  fuivre  dans  ce  retran- 
chement ob  vous  elfes  contsaint  de 
vous  réduire.  Vous  ne  vous  y puvez 
défendre  que  dans  la  fuppolîtion  que 
vous lâitesiq oc  tout  le  i4.‘du  premier 
mois  s’ applloit  le  premier  jour  des 
Azymes,  quoique  lelon  la  loy  ce  ne 
doive  eftrequc  le  1 1'.  Surquoi  fondez 
vous  donc  cette  fuppfition  i 'Quand  z>>ni,  r-'io. 
vous  auriez  pur  vous  deux  Rabint,d(  '**■ 
mefmc  quelques  Chrétiens  des  der. 
niers  temp , ce  n'eft  ps  uik  autorité. 

Pcut-ellre  melme  ceux  que  vous  citez 
ne  cooimenccnt-ils  leur  premier  jour 
des  Azymes  que  le  14.*^  midi,  par  une 
cfpcce  d'anticipation,  comme  l'a  cru 
S.  Auguftin  : & vous  lavez  qu'on  vous 
Ibûtient  plitivement  qu'ils  ne  veu- 
lent pas  dire  autre  chofe  : au  lieu  que 
fi  le  premiers  des  Azymes  ne  commen- 
cédés  le  Ibir  precedent  avant  le  I4.sdu 
mois,  vous  eAcsabfblument  condanné 
pr  les  trois  Evangeli fies.  'Celldésce  p.i7f. 

Ibir,  dites  vous,  que  l'on  chrrcboi'c 
le  levain  • Mais  ce  n'cllait  pas  encore 
Rrr  r ij 
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pour  l'oftcfj  puilqu'on  en  mai^eoic 
julqu’à  dix  ou  onze  heuresdu  marin. 
Ainli  cette  recherche  eftoit.4dle  -une 
railôn  «Eappelkr  jour  des  Azymes  un 
temp  oti  U eAoit  encore  permis  de 
manger  du  pain  levé  i Maisquoy  qu'il 
ai  (bit , il  ne  s’agit  pas  de  lavoir  Aon 
luyapudonncr  ce  nom  : il  faut  voir 
(i  les  Juifs  le  luy  donnoienten  cetemps 
U.  Vous  direz  peutefUe  que  les  trois 
Evangelifles  nous  obligent  ^ le  croire 
dans  l'opinion  commune:  mais  ils  ne 
cous  y obligent  au  plus  que  pour  les 
Hz  dernieces  heures  du  14.^.  lerlque 
vous  croyez  qu'il  ne  devoir  plus  y 
avoir  dutout  de  levain . Ainfi  c'cAoit 
véritablement  le  temps  des  Azymes . 

'AutC  voftre  plus  grand , ou  plutoA 
voAre  unique  fondement , cA  l’endroit 
où  Jolcph  dit  que  lafcAedes  Azymes 
duroit  huit  jours.  • Vous  en  citez  un 
autre  padagp  où  il  joint  lejourdcsAzy- 
mesavec  le  I4.e  du  mois  Xantique, 
fans  que  vous  en  fallîcz  neanmoins 
une  de  vos  preuves, pareequ’en effet  cet 
endroit  eA  affez  embaraffé,  comme 
vous  l'avez  pu  voir  dans  les  notes  f i 
& )z  fur  la  ruine  des  Juifs.  Etjevou- 
drois  que  tout  le  monde  fuiviA  cet 
exemple , de  négliger  toutes  les  preu- 
vesobfcures  Accmbaraflccs.  On  c’en 
féroit  pas  moins  fort,  & on  abregeroit 
inhniment.  Mais  pour  moy  il  m’eA 
permis  de  joindre  ce  paffage  à l’autre  > 
& de  les  éclaircir  tous  deux  en  mefinc 
temps  , puifqu'en  effet  ils  ne  for- 
mcntquela  mcfmc  difficulté,  qui  eA 
que  félon  Jokpb  le  1 4.°  eAoit  dépi  de 
la  fcAe  des  Azymes . 

Mais  vous  n’ignorez  pas , mon  Pere , 
ce  que  le  mcfmc  jofeph  dit  en  un  autre 
endroit , 'que  le  1 6.^  de  la  lune  cAoit  lej 
fécond  jour  des  Azymes.  Lezy.'eAoit 
donc  le  premier . Et  il  ne  faut  point  le 
tirer  par  conféquence.  ''Jofêph  le  dit 
formellement  au  mefme  endroit . EA-| 
ce  donc  que  Jolcph  fê  contredit , & 
qu'il  ce  faille  point  avoir  égard  à luyl 


en  cette  rencontre?  Cela  lié  vous  feroit 
pas  avantageux,  menPere.Si  vous  ne 
l’avez  pour  vous  foûtenir,  voAre  fyAe- 
mc  tombe  en  ruine.  Mais  il  n’y  a point 
d’apparence  de  l'abandonner  ainü . U 
faut  qu’il  Y ait  moyen  de  l’accorder 
avec  luy  mefme . Et  cela  ne  fera  pas 
bien  difficile,  fi  nous  difons  qu’il  ne 
donne  huit  jours  ù la  fcAe  desAzy. 
mes,  qtt’cn  y comprenant  celle  de 
Pafquc  , c’en  ù dire  les  demieres 
heures  du  quatorze , où  l’on  fcAoic 
i caufe  delà  Pafque:au  lieu  que  lorf- 
qu’il  veut  marquer  diAinéJcment  ces 
deux  fcAes,  il  met  celle  de  Pafque  le 
quatorzième,  fuivie,  diuil,  de  celle 
tics  Azymes,  qu’il  commence  au  if.', 
& à laquelle  il  ne  donne  alors  que 
lêpt  jours.  Cela  fê  voicclaitement  en 
un  autreendroit , ’aJil  ditqutlaféAe 
des  Azymes  cAam  veniie  , «’,e«vK  > 
après  qu’on  eut  immolé  la  Pafque  , on 
fît  les  autres  fâcrificcs  durant  fept 
jours . Il  cA  en  effet  bien  naturel  de 
comprendre  la  lêAc  de  Pafque,  qui 
n’cAoit  que  de  quelques  heures,  fous 
celle  des  Azymes  , puifque  celle-ci 
mefinc,  quoiqu’elle  fuA  de  fept  jours, 
le  marquoit  fouvent  par  le  nom  de 
Pafque , comme  vous  le  remarquez . 
Par  cetnoyen  la  féAe  des  Azymes  aura 
eu  huit  jours  ai  un  feus  véritable, 
quoique  moins  propre  , & neanmoins 
le  H.*  de  la  lune  en  aura  toujourscAé 
le  premier,  & le  id.«  le  fécond , par- 
eeque  les  fix  heures  que  duroit  félon 
vous  la  fcAe  de  Pafque,  nefàifânrquc 
le  quart  d'un  jour , ne  pouvoient  pas 
faire  dire  que  le  quatorze  en  fuA  le 
premier.  11  11’ eA  point  neceffairc  de 
s'étendre  pour  faire  voir  que  cette  fo- 
lution  n’a  rien  que  de  raifonnablc. 
Pcrfoiinc  n’ignore  combien  il  cA  ordi- 
naire aux  luAoricns  tantoA  de  conter 
les  années  commencées  pour  entières , 
tantoA  de  ne  les  point  conter  dutout . 
'S.  Matthieu  met  fix  jours  entre  la 
confcAion  de  S Pierre  & la  Transfi- 
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(^ration,  parcequ’il  ne  conte  qoe  les  paflage  en  queftion  comiué  une  preu- 
Lu.a.Mi.  jours  entiers  i '&S.Luc  y en  met  en-  vcclaire,  formelle,  & indubitable  <ic 
viron  huit , paicequ'il  y comprend  les  c*  qui  fe  faifoit  du  temps  de  N^:  Se 
deux  parties  du  picmicr  & do  dernier,  ce  n’eft  en  effet  que  par  l’afage  des 
Vous  vous  objeâez  quelquefois  , Juifs  marqué  en  cet  endroit  & dans 
mon  Pere,  l'endroit  où  jofeph  joint  Philon,  que  nous  lavons  que  l'homer, 
le  fécond  des  Azymes  au  id*de  la  lune,  c’eft  idire  la  première  gerbe,  s'offeoit 
mais  je  n'ay  point  remarqué  que  vous  le  fécond  jour  des  Azymes  ; car  cela 
ayez  tafehé  de  l’accorder  avec  celui  neft  point  dutoot  claire  dans  l'Ecri- 
ou  il  donne  huit  jours  aux  Azymes,  turc.  Où  trouve  t-on  aulli  dans  l’Ecri- 
Peut-eftre  y voudrez  vous  applimier  rare  ce  que  dit  Joléph  eu  cet  endroit , 

Luii,p.iio.  'ce  que  vous  dites  furce  que  Jofeph  'Que  le  taureau  ou  le  veau  offert  le  jour  Jof.j  nt.i.j.c. 
ne  conte  que  fépt  jours  des  Azymes  ; de  l'expiation  dont  le  fang  eftoitpor-  “’T-»*-'- 
Qu'il  parle  là  de  eequieftoit  ordonné  té  dansleSanâuaire,  ne  devoir  point 
parMoyfé,  fânsdireque  la  coutume  cflreprefénté  par  le  peuple,  maisfour- 
n'euft  pas  ajouté  un  jour  aux  Azymes,  ni  aux  dépens  du  grand  Pontifét  Je 
Ce  ne  feroit  effcaivement  qu'une  penfe  qu'on  pourroit  remarquer  plu- 
omiflion  à cet  égard.  Mais  quand  il  fleurs  autres  chofes  en  cet  endroit  , 
dit  que  le  léco^  jour  des  Azymes  pour  montrer  qu'il  y raportc  les  or- 
efeoitle  151.°  du  mois,  c’eft  une  fâoffeté  donnanccs  de  la  loy  tcHcs  qu'elles  fe 
abfoluc  , fi  le  16  f du  mois  auquel  il  pratiquoient  de  Ion  temps,  'comme  il  c.s.p.f-a’. 
fâlloit  offrir  la  première  gerix,  cftoit  marque  alTcz  que  c'eft  fandclfein,  & 
le  des  Azymes , comme  il  le  faut  expliquées  mefme  par  l'ufage  de  lôn 
necclTairement,  en  cas  que  le  premier  temps;  De  Ibrte qu'on  a tout  droit  de 
concouruft  tout  entier  avec  le  14*  du  prétendre  qu’il  fuit  aufli  le  langage  de 
mois . lôn  temps , 5t  le  plus  populaire,  qnaixl 

Mais  de  plus,  mon  Pere,  croyez  il  joint  le  premier  des  Azymes  au  i{.< 
vous  qu'on  lé  puilte  perfuader  que  delalune , & le  fécond  au  i£.<furtou‘ 
quand  Joléph  dit  que  la  léftedes  Azy-  n'y  ayant  aucune  preuve  du  contraire* 
mes  cftoit  de  fept  jours,  il  ne  l'enteixl  6c  par  confequent  quand  il  conte  le 
pas  de  ce  qui  lé  pratiquoit  de  lôn  14.*  pour  le  premier  des  Azvmes,  cela 
temps)  Il  hiudra  donc  dire  la  mefme  ne  fe  peut  entendre  de  tout  le  1 4,  mais 
choie  de  toute  cette  longue  enumera-  feulement  des  dernières  heures, 
tion  qu’il  hiic  en  cet  endroit  des  loix  Enfin  on  ne  peut  pas  mieux  expliquer 
données  aux  Juifs  par  Moylé.  Cepen-  Joléph  que  par  Philon  *,  ou  pluroft  il 
liant  que  trouve  t.jon  dans  tonte  cette  âut  joindre  l'autorité  de  l’un  à celle 
énumération  qui  répugné  à l'ufâge  de  de  l’autre . 'Et  Philon  dit  en  termes  rhil.fift.p. 
lôn  temps,  ou  plutoft  qui  n'y  lôit  tout  formels  que  le  if.‘ du  mois,  auquel  la 
^ confôrme»  'Il  la  commence  en  lunceft  pleine,  commence  la  feue  des 
s.p.,0.  ’ diûntque  ce  font  des  cholés  qui  ont  Azymes  qui  dure  fept  jours;  '&  que  e. 

toujours  efté  oblérvées  inviolable- aullî-toft  apréslepremier  jour,('ceque  u«i,p.ioi. 
ment.  Il  la  continué  toujours  non  au  vous  expl^uez  vouz  mefme  du  pre- 
c.ii>.p.,j.b.  pafle,  mais  au  ptelént.  'ia  jijfe  des  mierjour  des  Azymes,  ) fé  fait  la  fefte 
Aeymts,  dit-il,  y*»'  tfi  J<  fept  juKri,  & l'oblation  de  la  gerbe.  Ces  palfages 
fuit  ce/h  tle  P»f<J"e , &lereftedemet  n'ont  pasbclôm  de  commentaire:  St 
b.  me.  'Il dit  expreflémcnt ; Nautftiftm  je  nevoy  rien  auffi  qu'on  puilfc  dire 

/a  ftfleàe  Pafjue  par  cempttgmes &c.  pour  en  éluder  la  force,  finon  peut. 
iiMi.pjof.  'Vous  citez  vous  raeCnt,  monPere,Ie  efirequela  ooutumeayai»  donné  au 
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1 4.<  le  nom  de  premier  jour  des  Azy. 
mes , ceU  n’cmpelêhoic  pas  neanmoins 
que  le  qui  devoir  eftre  le  premier 
Klon  la  loy  I ne  rnft  auHï  tou)onrs  con- 
te pour  le  premier  , & ainG  le  i S.'  (X«jr 
le  fécond . J’ avoue  que  par  moy  mef- 
me  je  ik  me  lcrois  pas  avilê  de  certe 
fulution  I & quand  elle  me  feroir  ve- 
rnie en  refprir,  j’auroiseu  peinedela 
propolêr.  Cependant  je  l^y  que  des 
pcrlbnnes  s’y  arreftent , lâns  conûderer 
ce  me  fanble  aflez  combien  U y a peu 
d'apparence  qu’il  y ait  eu  deux  jours 
appeliez  tous  deux  le  premier  des  Azy- 
mes. Si  l’on  dit  que  le  i4n’avoitcc 
nom  que  par  un  ufage  populaire , cer 
ufage  populaire  dévoie  neanmoins 
cGrc  bien  commun  & bien  établi  , 
puilqu’on  prétend  en  mefine  temps 
qu’il  eft  fuivi  parjofeph  en  deux  en- 
droits , & par  trois  Evangelidcs.  Pour- 
quoi donc  ne  trouve  t-on  jamais , fé- 
lon la  fuite  de  cet  ufage , que  le  i 
eftoit  le  fccond  des  Azymes , & le  i fi 
le  troiGeme  ! Car  je  mets  en  lait  que 
cela  ne  fe  lit  nulle-prt . De  deux  lan- 
fiafies , l’un  ferme  fur  les  livres , l’autre 
ufité  parmi  le  peuple , le  dernier  de- 
voit.il  pasmelme  remporter,  & fer- 
mer toutes  les  fuites  qui  en  depen- 
doient  ! Le  moyen  que  le  peuple , après 
avoir  conté  tout  le  1 4 pour  lé  premier 
des  Azymes , ne  contaG  pas  le  lende- 
main pour  le  Iccond  . Puilqu’il  £iut 
donc  accorder  jofeph  avec  luy  mef- 
mc , cherchons  dans  un  clïirit  de  paix  , 
fanscgard^noGrequcllion,  qn’cllccft 
de  toutes  les  manières  donc  on  le  lait, 
celle  qui  cG  la  plus  naturelle . Je  fuis 
trompé  fl  l’on  ne  tombe  d’accord  que 
c’eG  celle  que  je  propolê.  Il  la  laut 
donc  fuivre  , lans  en  aller  chercher 
d’autres  qu’on  ne  peut  pas  nier  avoir 
quelque  choie  de  violent . Quand  il 
s’agit  de  conjeâurcs , il  les  lâut  éten- 
dre le  moins  qu’on  peut . Y ayant donc 
quelque  necelTîté  d’étendre  le  premier 
des  Azymes  aux  dernières  heures  du , 


14,  il  le  faucfeirc;  mais  s’en  tenir  U, 
à moins  qu'on  ne  nous  montre  auGi 
une  ncceGité  de  les  étendre  davantage  i 
& c’eG  ce  qu’on  ne  fait  point  dutout . 
Cette  folotioncG  certainement  bien 
moins  cmbaraGee  que  les  autres.  Car 
lesdernieres  heures  du  14,  appellées 
par  anticipation  le  premier  des  Azy. 
mes,  ne  dévoient  point  empcichcr  que 
le  n ne  demeuraG  cGciGivement  le 
premier  . AinG  elles  ne  fermoient 
point  un  double  langage , Gnon  en  ce 
qu’on  pouvoit  conter  lêpt  jours  des 
Azymes  en  un  Icns  plus  véritable  , & 
huit  en  un  lim  moins  propre  , com- 
me aulG  on  voit  qu’on  a lait  l’un  & 
l’autre. 

Que  G c’eG  lUevray  lins  de  Phibn 
& de  jofeph  , il  Ëiur  de  reccGitéabfe- 
luc  reconnoiGrc  que  le  feleil  couchant 
du  jeudi  eGoit  le  commencement  non 
du  14,  maisdu  ly,  puiGju’on  eGoit 
dans  le  premier  des  Azymes  IcIonS. 
Matthieu,  S.Marc,  & S.Luci  &par 
conlcqucnt  que  l’agneau  palcal  avoic 
déjà  cGc  immolé,  puilqu’on  l'immo- 
loità  la  Gndu  I4.<  Voilà  donc  toute 
la  difficulté  rcGsluc  par  ces  troisEvan- 
gcliAcs  éclaircis  par  deux  auteurs  con- 
temporabis  & très  inGruits . 

Que  s'il  cG  clair  par  S.Matchieu& 
parS.Marc,  comme )c  croy  que  tout 
le  mondclc  reconnoiGra  , queSPierte 
& S.Jcan  furent  envoyez  préparer  la 
Palque  dés  devant  le  coucher  du  fe- 
leil , la  qucGiun  cG  ablôlument  déci- 
dée par  la  feule  autorité  de  l’Evangile  -, 
puilque  félon  vous  on  n’eGoit  encore 
le  jeudi  :julqu’au  feleil  couché  que 
dans  le  i de  la  lune,  & que  vous 
avouez  que  ce  i j.<  ne  peut  point  cGre 
appcilé  le  jour  des  Azymes . 

V. 

Divtri  endroiti  de  TEvMgiU  , peur 
pumrer  tfut  J.C.  a muugé 
1 4ynr4«  pafeul . 

Je  ne  doute  point  que  cette  preuve 
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ik  paroifletru  forte  à tons  ceux  qui 
la  voudronc  conliderer  avec  attention  . 
Mais  vous  lavez  I monPcrc,  que  l'E- 
vangile nous  en  fournit  encore  plu- 
lieurs  autres , aulqucUes  il  ne  me  pa- 
roift  point  que  voftre  livre  lâtisf^ 
alTcz . Car  quoy  qu'on  puKtc  dirc,il  eft 
ctrarq^mciic  difficile  de  ne  pas  croire 
que  le  louper  raportd  lî  au  long  par 
les  Evai^iAes  I eil  la  Palquc  dont  ils 
vicniKiitde  décrire  la  préparation . Le 
S.  Elpric  auroit-il  fait  marquer  avec 
tant  de  foin  cette  préparation,  ii  elle 
eftoit  demeurée  inutile  3 Ce  n’eft  point 
làcertainement  l’idcc  que  nous  ^uic 
lakifluredcs  Evangclines. Direz  vous 
quec’eftpour  nous  rendre  atccntils  è 
l’inAitution  de  l'Eucahftk  t Cela  cil 
fort  bien  dans  l’opinion  contraire  que 
je  foûtiens  : mais  ^ns  la  vollre  le  fou- 
per  de  l'Eucarillic  & le  fouper  pré- 
paré n'ont  rien  de  commun . 

Le  moyen  encore  de  ne  pas  croire 
qucJ.C  foifoit  allulïon  ii  la  Pafquc 
legale  > lorlqu’il  difoit:  'jPay  firntuiic 
ma  ttrdtMr  de  rnenger  cent  Pafqm 
avec  vent  ment  <jMt  je  feafrel  Je  ne 
doute  pas  qu’il  ne  comprill  fous  cette 
Pafquc  l'Eucarillic  qu'il  y vouloir  fub- 
llituer . Mais  ce  Ictu  n’eft  fondé  que  for 
l’allnlionï  une  viande  que  J.  C.  man- 
geoit  viiiblcmetK  avec  lès  difoipics 
& à laquelle  il  pouvoit  donnerle  nom 
de  Palque  en  un  Icns  intelligible  aux 
Apollrcs , Car  noos  ne  trouvons  pasj 
mcfmc  qu'il  ait  mangé  l'Eucacillic  : 
& ne  le  trouvant  pas  )e  ^ ‘I 

nous  lcroit  permis  d'avancer  qu'il  l'a 
lait,  nos  pcnlècs  & nos  con;céluresj 
n'cllanc  nullement  recevables  en  des 
choies  de  cette  importance.  Nous 


ety 


fouffranccs,  non  les  précéder;  au  lieu 
que  J.C  deiirott  manger  cette  Palque 
avant  que  de  foulTrir , nmnampaiitar. 

Sc  c'en  encore  un  lois  Ipiritucl  qui 
dévoie  élire  Hguré  par  une  Pafquc  lui- 
Ifole . Que  fi  quelqu'un  demande  pour- 
quoi J.C-  fouhaitoit  lî  fort  de  mai^er 
cette  Pafque  legale  , vous  répond 
fort  bien  , mon  Pere,  qu'il  avait  fou- 
haité  ce  dernier  repas  .parccquec’cftoic 
ledernier,  qui  alioit  eftre  luividc  la 
confommation  defon  amvre  , lelon 
ce  qu'il  avoit  dit  quelque  temps  au- 
paravant; 'Je  dois  ejtre  hune.e  d’un  luc.k.mc. 
lanefsm-,  cr  coesAien  me  fens-je  preffé 
ce  s'aceossepUffe. 

Chacuncdcccstroispreuvesfoit  une 
Ii  forte  imprctfioii , qu'en  vérité , mon 
Pere,  jecroy  que  vous  le  pouvez  par- 
donner à tous  ceux  qui  ont  embralTc 
depuis  tant  de  lieclcs  un  lënthnent 
contraire  au  voftre , & l ceux  encore 
qui  .comtsie  je  rcfpcre  .l'embralTctont 
;ulqneslla  findu  monde.  J'ay  melme 
cette  confiance  en  voftre  finccrité  & 
en  vollre  lumière  , ou  pluroft  en  ce 
maiftre  uiiujuc  de  la  vérité  qui  a fon 
thronc  dans  voftre  cceur  , que  vous 
trouverez  qu’on  peut  dire  lâns  exagé- 
ration , que  ce  Icntiment  commun  de 
l'Eglilêcft  fonde  for  des  preuves  clai- 
res 8t  évidentes  que  nous  fournit  l'E- 
vangile melme,  aulquelles  Philon  & 

Jolcph  ajoutent  neanmoins  encore  on 
Ii  grand  jour , qu'il  cA  impollible  d’y 

X for  aucune  raifon  fobde^  Qaeîi 
:ft,  cette  lumière  fouit  pour  dilli- 
per  toutes  les  tenebres  d'une  infinité 
de  petites  diflicultez.  Car  vous  conve- 
nez lâns  doute  avec  moy , mon  Pere  , 
de  cette  réglé  du  bon  fons , qui  regar- 


avons  melme  grand  fuict  de  croire  de  aulli-bien  rhiftoirc  fit  toutes  les 
qu’il  ne  l’a  Ms&it.'puilqu’avant  que  foiences  humaines,  que  la  doéirine  de 
d'inftitucr  l’Eucariftic  il  avoit  déjà  dc-|lafoy,  que  quand  une  chofc  eft  tout  à 
claréqull  ne  boirait  plus  de  tout  ccjlâit  certaine  , il  ne  fout  plus  ecouter  ks 
qui  eft  produit  par  la  vigne. 'Pour  la  difficuiccz  quifo  prefontent , fit  qui  ne 
Pafquc  par  laquelle  il  a pâlie  de  ce  manquent  jamais  à ceux  qui  s'ctiga- 
moixlcau  Pere,  elle  dévoie  fuivre  fosigent  â vouloir  rendre  raifon  de  tout . 
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Cela  né  fcrt  pour  l'ordinaire  qu'à 
£iirc  confumer  inutilement  bien  du 
temps  -,  Ibuvent  à Ëiire  perdre  de  vut’ 
la  vérité  qu’on  connoiiToit  > ou  meüne 
à rendre  douteur  ce  qui  eft  le  plus  clair 
&le  plus  certain,  parcequ’ifeft  Cou- 
vent plus  aile  de  prouver  (blidcmciK 
une  vérité,  que  de  répondre  aux  ob- 
jeâions  qu'on  y peut  faire  • Ainlî  il 
faut  clicrcher  d'abord  les  raiibns  ef- 
fentiellcs  qui  peuvent  faire  connoiftre 
laveritéi  & fl  on  en  touve,  on  peut 
necliger  le  relie . 

Mais  ie  veux  bien  ne  me  pas  fervir 
de  cet  avantage,  jeconfensqueeequi 
paroillra  fans  doute  clair  & évident  à 
beaucoup  de  monde , puillé  encore  re- 
cevoir quelque  ombre  de  difficulté.  Au 
moins  JC  croy  que  perfônne  ne  niera 
que  ce  ne  fôit  le  plus  probable  . Redui- 
lonsnous  doncàcelapour  ce  qu'il  me 
Icmbic  avoir  prouve  que  f'iffvrt  tiu- 
ttmfitCh&c,  montre  que  Sd’ieire  fut 
envoyé  préparer  la  Palquc  avant  que  le 
fbleil  le  couchaft  . Contentons  nous 
aufli  de  dire  qu’il  cR  plus  probable 
que  félon  Philon  & Jolc^ , lequator-j 
aiemc  de  la  hine  ne  concourt  point 
avec  le  premier  des  Azymes . Joignons- 
y la  probabilité  qu’d  y a pour  ns  rien 
dire  davantage , que  quand  S.Luc  dit  : 
f'enit  dut  Ax.jmornm  in  ijk»  riue0 
erm  occidi  Pufcha , St  SJvIarc 
P»[ch»  immaitéam  , ils  ne  parlent 
point  de  ce  qui  le  devait  faire  izheu- 
ics  après  i (^c  les  ApoRres  ne  fem 
geoient  point  de  fl  loin  à préparer 
pêitr  mai^tr  la  Palque , ni  les  hoRe- 
licrsà  teniifl-toR  une  grande  fale  toute 
dreflee  i Que  J.  C.  en  &ifant  dire  à 
celui  qu’il  avoir  chodi , qu'il  feroit  & 
qu’il  mangeroit  laPafquc  chez  luy  , 
ne  prctendoit  point  ni  le  tromper  enl 
ne  Ëùlânt  point  la  Palque  legale  , ni| 
luy  parler  d’une  Palque  Ipirituelle 
qu’il  ne  concevoir  point  dutout  fous 
ce  nom } Que  dtjidtrio  defidtrttvi  hic 
Pufihtt  rntutiMurt  vchifcHiUt  a aufli' 
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eRé  une  parole  fanS  aucun  féns  à l'é- 
gard des  ApoRres,  s'il  n’y  avoir  point 
la  une  Paf^e  extérieure  | Qu'on  ne 
vait  point  pourquoi  l'Evangile  nous 
décrit  avec  tant  de  loin  la  préparation 
d’une  Pafque  que  J.C  & fcsdilciples 
n'ont  ixùnt&itei  Qpc  l'Evangile  nous 
rcprelentantJ.C  qui  vient  à l’heure  , 
qui  fe  met  à table , qui  mange  une 
Pafque , il  eR  au  moins  bien  difficile 
de  le  perfuader  que  cette  Pafque  ne 
lôit  pas  celle  qu'ils  nous  viennent  dé 
dire  que  S.Pierre  St  S.  Jean  avoient 
préparée. 

Joignons,  dis-je  , enlcmble  toutes 
ces  probabilitez  , qui  prelque  toutes 
peuvent  palier  chacune  àpartpourdes 
preuves  conlïdcrables.  Elt-il  pas  vray 
qu’elles  forment  dans  cette  union  une 
imprellion  8i  uik  lumière  à laquelle 
il  cR  bien  difficile  de  rcflRer  f On  le 
voit  par  l’efiêti  puilqu’eHe  a emporté 
tous  les  Peres,  tous  les  interpetes , & 
l'Eglifé  mefme  , félon  les  termes  de 
Photius . S'il  cR  d«rc  permis  d'ecou- 
ter  ceux  qui  veulent  détruire  ce  con- 
fentement  univerlcl , ce  n'eR  qu’à  con- 
dition qu’ils  oppofetunt  à la  clarté 
qui  paroiR  contre  eux  dans  l’Evan- 
gile , d'autres  autoritez  de  l'Evangile 
mefme  qui  ik  lôieiit  pas  moins  claires 
pour  eux  , ou  au  moins  des  raiibns 
tout  à fait  demonRratives , & aufqucl- 
leson  ne  puilTe  faire  de  réponfc:  car 
on  n’en  peut  pas  recevoir  d'autres  cois- 
tre  ce  que  tout  le  monde  jufqu’ici  a 
trouvé  clair  dans  l'Evangile.  Voyons 
donc  fl  ce  qu’on  oppofé  cR  de  ce  gen- 
re i fc  commençons  par  les  paflages 
de  S. Jean . 

VI. 

Sur  fti  pkjfkitt  de  S.Jeaa  , klteptut- 
ptr  le  Pere  Lanà, 

Mais  avant  que  d'y  entrer,  ileRbon 
de  fé  remettre  devant  les  yeux  l'état  de 
laqueRion.  Vousavex  prétendu  mon- 
trer dans  voRre  Harmonie,  que  NS. 

n’avoit 
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■B’iVDÎt  point  manf!;c  la  Palquc  Icga-i 
le  dans  Cl  clcriiicrc  CeiK  , pareequt. 
l'agneau  palcal  ne  le  dcst>ù  immoler 
que  le  vendredi  Cur  les  trois  heures; 
À pour  le  prouver,  vous  alléguez  les 
paliages  de  & Jean , donc  imus  avons 
a parier  ici.  Jcvousai'oae.moiiPcre, 
que  je  n'ay  pu  voir  qu'avec  douleur, 
qu’on  ne  conccitafi  pas  lêulcmcnt  , 
mais  qu'on  preeendilt  ablûlumcnt  dri* 
truirc  une  cnolé  s]ui  me  paroiUbit  clai 
re  dans  l'Evangile  , & que  les  l’ctcs 
& toute  l'Eglilë  avoienc  anilî  cru  y 
voir  clai  remenr . Ellanc  donc  engagé  i 
tr.rs’aillcr  fur  rbiftoirc  de  N.  S,  je  crus 
y devoir  parler  de  cette  quedion , & 
montrer  autant  qu’il  m’eltoir  pollïble 
dans  la  noce  ad,  la  certitude  de  l'opi- 
nion ordinaire. 

J'aurois  pu  ai  demeurer  U , A;  je 
l'aurois  peut-eftre  dû . Mais  comme  il 
ne  me  p.uoilToit^as  tout  à fait  didi- 
cilc  d'expliquer  les  padâges  de  Saint 
Jean  dont  vous  Ciiliez  vottre  fort , je 
crus  devoir  marquer  une  partie  de  ce 
qu’on  a accoutume  d'en  dire  , pour 
montrer  qu'on  n'en  peut  pas  conclure 
iKcdTaircmcnt  que  les  Juifs  aient  fait 
la  Palquc  le  vendredi  ; & qu’ainlï  on 
iK  doit  point  oppofer  S.  Jean  aux  au- 
tres Evangelides  , qui  dilént  que  le 
jeudi  cduiclc  jour  .auquel  il  Iblloitim. 
niolcr  la  Palquc . Vous  avez  répoixlu 
amplement  i ce  que  d’autres  aulfi-bicn 
que  moy  vous  ont  die  fur  ce  fujet , & 
ce  font  CCS  rcponics  que  j’ay  i exami- 
ner. J’ay  dû  prouver  par  les  trois  au- 
tres Evan^clilWs , que  l'agneau  s’edoit 
immole  des  le  jcuib  j & jeeroy  l’avoir 
&it  fudîlâmmenC  tant  dans  ma  note 
que  dans  cette  lettre  mcimc.  Mais  ici, 
c’ed  1 vous  i prouver  que  S.  Jean  dit 
certainement  le  contraire . Tant  que 
vous  ne  ferez  que  montrer  que  lès  pa. 
tôles  font  plus  claires  dans  vodre  fens, 
j’oie  dire , mon  Pere , que  vous  ne  fe- 
rez rien . Il  font  prouver  qu'elles  n'en 
{Kuvent  avoir  un  autre:  Etc'edalTcz 
£c{l.  Tam.U. 
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pour  moy  de  montrer  qué  vous  ne  le 
prouvez  pas  • Car  (i  les  paroles  de  S. 
jean  peuvent  recevoir  un  Icns  didc- 
rent  du  vodre,  la  preuve  que  je  cire 
des  autres Evangclidcs  fubfîde  ■ Ainli 
pourvu  que  les  explications  que  l’on 
doroie  11  1 Je.in  n’aient  rien  de  derai- 
lônnablc,  cela  me  fufltt. 

Une  choie  qui  fait  bien  voir  que  cet 
Evangelifte  n'cd  point  dstc  clair  & 
fort  decilif  pour  vous  , ccd  ce  que 
vous  ditesde  Nicolas  de  Vilicgagnon , 
1c  premier  des  Latins  que  vous  trou- 
viez avoir  Ibûccnu  en  i{Cp,queJ.C. 
ne  mangea  point  l’agneau  palcal . 
'Ricnn'edoit  plus  favorable  pour  luy, 
que  de  dire  oomme  vous  faites,  que  S. 
Jean  foie  voir  qu’on  ne  foifoit  la  Paf- 
que  que  le  vendredi . Cependant  il  a 
loûccnu  que  les  Juifs  l'avoicnc  foitc  dés 
le  jeud  iÀ  q UC  S.  Jean  ne  dit  rien  qui  y 
Ibitconcrairc  . Vous  aurez  fons  douce 
ede  fort  furpris , mon  Pere , de  ce  que 

S.  Augudin  expliquant  mcfmc  l'Evan- 
gile de  S.  Jean , n’a  point  dutout  eu  la 
penicc  qu’il  nous  obtigead  i dite  que 
les  Juifs IK  dudcnc foire  laPalqucque 
le  vendredi  au  loir;  ’puilqu'il  liippofe 
partout , ti  fur  les  endroits  que  vous 
croyez  les  plus  forts  pour  vous,  que 
dés  le  matin  ils  edoienc  déjà  dans  1a 
fede. 

VU. 


Premitr  ptjfxgc  de  S.  JtnH. 

Je  lahTc  pour  abréger  beaucoup  de 
remarques  qu'on  vous  poutroit  faire 
'fur  ce  qui  ne  regarde  peine  te  foixl  de 
la  quedion  . Pour  venir  au  premier 
palfogc,  'vous  ne  voulez  pas  que  Saint 
Jean  ait  pu  dire  le  jeudi  aufoir,  que 
c’edoit  Avxnt  U feftt  de  Paf(jia  , en 
cas  que  la  fede  aitede  commencée  ce 
mcfinc  foir  . Cela  ne  lé  poutroit  pas 
dire  ctrcfcivcmcnt  , fi  pat  la  fede  de 
Pafque  on  n’cncendok  que  la  foicnni- 
té  de  l’agneau  palcal , ti  ce  feroit  une 
vraie  dirticultc.  'Mais  vous  rcconnoif-  r-eriAty 
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fci,  monPcté,  que  la  (cftc  de  Pafque 
ceaiprend  tous  les  fept  jours  des  Aiy-| 
mes.  Et  en  ce  cas,  pourquoi  S.  Jean 
n'aura  c-A  pas  pu  dire  que  ce  qui  s’cft 
fait  le  jeudi  , s'cA  Elit  avant  la  Icftc , 
négligeant  de  conter  quelques  heures 
de  la  léAc  qui  s'eftoient  dcpi  pafliccs 
6c  ayant  proprement  en  vuü  la  grande 
roicnnité  qui  le  devoir  lâire  le  len-! 
demain  pour  continuer  toute  la  (c- 
maine  > 

Vous  objeâea  qu'on  ne  dit  point 
que  ce  qui  (e  hit  le  mécrcdi  des  Cen- 
dres , le  Eut  avant  le  Carcline . Mais 
UchoTecAdidérencei  &quoique  vous 
puidicz  dire , cette  interruption  quela 
nuit  lait  en  un  fcns  à une  fefte  com- 
mencée le  loir , lait  une  li  forte  im- 


ge  entièrement  la  comparailbn . Quoi- 
que la  lôlennité  du  Bactefme  qui  le 
donnoit  la  nuit  de  Pafque  appartint 
proprement  au  jour  de  la  RcTurreélion 
dont  elle edoit  l'edct , 6c  quelle occu- 
paft  la  plus  grande  partie  de  la  nuit, 
neanmoins  pareequ'on  alloit  enfuite 
le  rcpolcr  , les  Peres  dans  les  fermons 
faits  le  ;our  de  Pafque , en  parlent  tou- 
jours comme  d'une  aâion  du  jour  de 
devant . Je  ne  doute  point , mon  Perc, 


ce  lendemain,  linon  le  if, 'comme  vous 
l'expliquez  vous  melme  -,  & le  i ( 
commençant  non  au  coucher  du  lôtcil  > 
puifque  c'eft  le  temps  ordonné  pour 
mai^r  l'agneau  , mais  ï (on  lever  i 
Jolêph  parle  enliiitcdcce  i & de  la 
iede  des  Azymes , quifuivuit,  dit-il, 
celle  de  Palque , tout  de  mdme  que  li 
elle  n'euA  point  dutoutefté  commen- 
cée des  le  lôir  de  devant,  Ainli  (ivous 
me  reprochez  que  je  lais  parler  S.  Jean 
avec  peu  d'exaâitude  , )c  croy  vous 
pouvoir  répondic  que  c'dl  alfcz  qu'à 
parle  naturellement , & d'une  manière 
très  intelligible  , puifqu'clle  eft  ordi- 
naire. 

Vous  voyez  que  je  me  tiens  au  grec, 
■rpiTicitfTtil  , fans  me  fervir  du  diet 


prelEonfur  nos  idées,  que  celachan-|yt/?*r  du  latin  qui  me  feroit  encore 


plus  favorable . C^r  quov  que  vous  di- 
iiez  fureda  contre  M'  Piénud  , la  na- 
ture nous  porte  à ajf|xdler  proprement 
jour  le  temps  od  mus  n’avons  plus 
belbind'autrelumicrc  que  de  celle  du 
Iblcil. 

De  plus,  mon  Père , trouveriez  vous 
qu’il  y end  rien  de  fort  improbable  \ 
dire  que  N.  S commença  la  dernière 
Cene  vers  IcsCx  heures  , par  le  cagiga 
li  vous  voulez , ou  quelque  autre  viait- 


que  vous  ne  l'ayez  remarqué  plulicurs'dc  -,  qu’aprés  ce  louper  il  lava  les  picz 
fois.  La  McITe  de  minuit  e(l certaine-, ^ feApoilresi  &qu'aprésquc  le  |6- 


ment  de  la  fede  & du  jour  de  Noël. 
Cependant  parccque  la  plulpart  le  re- 
couchent enfuite , Ved  une  choie  fort 
commuiK  d'en  parler  comme  fi  c'edoit 
plutod  la  veille  que  le  jour  mefme  de 
la  fédci  &on  voit  bien  des  perlônncs 
dire  ; J'allai  hier  i la  Mellê  de  minuit 
en  un  tel  endroit. 

Mais  je  viens  de  trouver  dans  vodre 
livre  quelque  cliolc  qui  peut  ce  me 
lêmble  décider  nodre  difficulté.  'Car 
Jolêph  parlant  de  ce  qui  s'immoloic 
le  14  peur  Palque  , 8t  qnilê  maiigeoit 
certainement  le  Ibir  à l'entrée  du  i f , 
il  dit  qu'on  n'en  gardoit  rien  pour  le 
lendemain,  Wt  rfU  éWro  Et  quel  cd 


leil  fut  couché,  U mangea  l'agneau 
palcal , & inditua  l’Eucaridie  1 Je  ik 
fçay  li  c’edle  lentiment  que  vous  at- 
tribuez ï Ligfoot . Il  me  lêmble  que 
vous  mettez  l’agneau  palcal  1 la  lin  du 
fouper  . Au  moins  je  ne  voy  rien  qui 
empelche  de  l’y  mettre . Mais  il  vaut 
mieux  ne  point  recourir  fans  necelfité 
ï de  nonvelks  conjeâurcs. 

VIII. 

Sectml  pttffdge  de  S.  Jean. 

Sur  ce  que  les  Apodrescrurent  que 
N.  S.  difoit  i Judas  d’aller  acheter  ce 
qu'il  folloit  pour  la  fode,'vous  voulez  r 
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lETTRE  AU 
je  TOOS  &&  voir  qu’il  cftoic  per- 
mis d'acheter  le  jour  des  AzymtsJar- 
donnez  moy  > mon  Pere  j c’eft  î vous 
ï prouver  que  cclan'efbic  pas  permis: 
& il  ne  vous  lêra  peut-eftre  pas  aile  de 
le  faire.  Je  ne  voy  point  que  vous  ci-| 
riez  autre  choie 'que  deux  palfaj^es  des 
Rabins , dont  l'un  dit  que  n'ayant  rien 
pour  manger,  il  vaudroit  mieux  moif- 
ibnncr  Ibii  bic  , le  moudre  , & (aire 
du  pain,  que  d’en  acheter  . Je  doure 
que  cela  perfuade  beaucoup  de  mon- 
de . Et  vous  melmc,  mon  Pere  , le  crm- 
riez  vous  , quoique  cela  (bit  de  Mai- 
monide? L’autre  palTage  parle  du  lâb- 
bat  mais  vous  ajoutez  liir  l'aatoritc 
de  Maimonide,  que  ce  qui  ne  fe  pou 
voit  pas  faire  le  labbat , ne  fe  pouvoir 
pas  Eüre  non  plus  les  IcAcs.  Vous  euL 
liez  pu  citer  Jolêph , 'qui  dit  que  tou- 
tes leslêAes  eftoient  accompagnées  du 
repos,  àffitf,  & de  la  cdÈitun  du 
travail  . 11  eft  certain  cependant  que 
ce  repos  n’eftoit  pas  égal . J'en  ay  don- 
ne des  preuves  conlîderables , A je  ne 
me  ttmnpe  , dans  la  note  lur  N.  S. 
*Vous  en  demeurez  d'accord  pour  la 
préparation  de  ce  qui  efiok  iKcdTairc 
a manger . Leon  de  Modenc  que  vous 
citez  en  cet  endroit  , y ajoute  p.  i)0, 
de  porter  ce  qu'on  a bclbin . 'Vous  ci- 
tez de  quelques  autres  Rabins  que  les 
plus  grandes  feftes,  au  moins  quand 
il  eftoit  encore  fefie  le  lendemain , on 
pouvoii  enterrer  les  morts  , & (aire 
tout  ce  qui  dloit  necedaite  pour  cela. 

'Gsmrnc  vous  vous  elles  lênri  preflié 
par  ce  qui  (ê  fit  entre  la  mort  de  N.  S. 
& le  coucher  du  (bleil , nù  l'on  acheta 
un  linccuil , où  l’on  prépara  des  par- 
fums , où  l’on  enlêvelic , où  l’on  en- 
terra , quoique  ce  fuA  félon  vous  le 
temps  de  la  hile  de  Palqoc  où  le  tra- 
vail edoit  défendu  , vous  avez  tafehé 
d’eludcr  une  partie  de  ces  chofes  j mais 
vousvous  elles  enfin  réduit  ù dire  que 
les  Juifs  mettoient  diflerens  degrez 
dans  les  fcilcs:  qu’on  pouvait  faire  le 
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jour  de  Pafque  ce  qu’on  ne  pouvoir 
pas  le  jour  des  Azymes,  & le  jour  des 
Azymes  ce  qu’on  ne  pouvoir  ras  le 
jour  du  lâbbat . Je  n’en  demanw  pas 
davantage . Car  comme  vous  jugez  de 
ce  qui  eltoic  permis  le  jour  de  I^fquc 
par  ce  que  vous  croyez  s'y  eftre  6it, 
j’ay  le  meline  droit  pour  celui  des  Azy- 
mes i & vous  ne  pouvez  plus  prouver 
que  ce  ne  l'cfloit  pas  le  vendredi , par- 
jocqu’oir  y achetoie  & qu’on  y fiulbit 
d’autres  chofes  qui  ne  fe  (iillcnt  pas 
faites  le  jour  du  labbat. 

Je  vous  demande  pardon , fi  j’ay  dit 
que  vous  éludiez  uiK  panie  de  ce 
qu’on  vous  objcéloic  : je  voudrois 
trouver  une  exprclfion  qui  fuAaulll 
claite , A qui  fiill  plus  douce , fur  ce 
que  vous  prétendez  'que  Jofeph  pou-  p.»M. 
voit  avoir  acheté  auparavant  le  lin- 
ceuil  dont  il  enfevelic  J.  que  les 
femmes  ne  préparèrent  point  les  par- 
fums dés  le  vendredi . Car  je  ne  croy 
point  que  les  termes  de  S.  Marc  (buf- 
nnt  le  premier  , ni  S.  Luc  l’aurie  . 
'Lttfcmmts , dicSXuc, 
w'e/du  lieu  où  l'on  avoir  enterré  Jé- 
sus , prtpitrtrem  dn  ptarfumi  : Bt  peur 
It  jour  du  fMat  t/les  nt  firtm  rim 
Mms  It  prtmitr  jmr  dt  U ftmAÎne  dre. 
Peut-on  dire  plus  formellement  qu’el- 
les  préparèrent  kun  parfums  entre  la 
fepulturc  de  N.  S.  & le  lâbbat  î 'Vous 
remarquez  que  Maimonide  ne  met 
point  Pafque  entre  les  bons  jours  . 

'Mais  cela  ne  vous  empefehe  pas  de 
Ibûtenir  que  c’eAoit  une  feftcoù  le 
travail  eftoie  défenilu  depuis  midi. 'Ce 
que  vous  citez  de  l’Ecriture  iedejo- 
jfeph  pour  le  prouver,  ne  permet  guère 
d’en  douter  : & cela  me  feit  changer 
pour  une  autre  édition  , s’il  s’en  feit , 
ce  que  j’en  ay  mis  dans  la  note  x6. 

Ce  fécond  pallâgc  de  S.  Jean  me 
donne  occallon  de  traiter  ce  que  vous 
mettez  furlcmclme  fujeten  un  autre 
endroit  de  voflrc  ouvrage.  "Vous  y di-  p.,s7. 
tes  que  tontes  les  procedures  de  jiillica 
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eftoient  ^rcnJoci  les  fcftes:  'd’où  voiu 
conclaczque  le  vendredi  n'cAoic  point 
la  fefte  des  Azymes , puiiqae  les  Juift 
y firent  des  OTocedures , 6c  allèrent 
dans  le  lieu  ou  l’on  rendait  la  juAicc 
Si  ce  lieu  de  la  juAicc  eA  le  palais  de 
Pilate , ils  n’y  entrèrent  point  ^ caolê 
de  la  Palque . Voulez  vous , mon  Perc, 
quenousen  tirions  un  argument  con- 
tre vous , qu’il  eAoit  donc  fcAe  des  le 
vendredi  matin  î Vous  direz  que  de- 
mander juAicc  à ta  porte  du  palais,  nu 
dans  le  palais , c’eA  la  mefine  cholë  . 
Cela  pcutcArc,  mais  non  pas  ^ la  fu- 
perAition  judaique . Car  on  ne  trouve 
p}int  dans  l’Ecriture  qu’on  fuA  lôuil- 
lé  pourenticc  chez  un  gentil- 

Vous  citez  un  paffige  du  Talmud, 
où  l’on  voit  qu’on  choififibit  melmc 
les  R'Aes  pour  le  fiipplice  des  crimi- 
nels infignes . Mais  vous  dites  que  le 
mot  hébreu,  qui  répond  à celui 
de  fcAe  > comprend  avec  la  fcAe  le 
temps  qui  la  précédé  & qui  la  fuit  ^ & 
vous  le'prctcialez  prouver  par  un  paf- 
Tage  de  Maimonide . Permettez  moy  , 
mon  Perc  , non  pas  d’appetlcr  de  Mai- 
monide qu’on  doit  ccoutcr  en  ce  qui 
regarde  là  langue,  mais  de  dire  que  je 
ne  voy  point  qu’il  foit  pour  vous  . Il 
parle  certainement  de  la  fcAc  des  Azy. 
mes  ,&  peut-cAredetous  les  Icpt  .jours 
de  la  icAe  ; Mais  d'oii  pouvez  vous 
tirer  qu’il  y enferme  ce  qui  cAoit  de- 
vant ou  apyés!  Si  vous  diliez  feule- 
ment quecc  mot  comprenant  les  jours 
mcimcs  des  Azymes  où  IctravailcAeit 
pcrmis,aiincpcut  pas  conclure  qu’on 
cxccutaA  les  criminel  s le  premier  jour 
de  lalefie  où  on  netravaïUoit  point  ; 
je  croy  qu’on  pourroic  vous  accorder 
que  cette  conclufion  n’cA  p.tt  en  effet 
bien  certaine . Mais.on  pourrait  ajou- 
ter aulTi,  que  quand  des  Juifs  difcnt 
qu’on  gardoit  les  criminels  julqu’à  la 
mAc  afin  que  tout  le  monde  fu A té- 
moin de  leur  fupplice  ; cela  ne  mar- 


ies exécuter  dans  les  jours  tes  plus  fe- 
Icnnels,  & porte  mefine  i croire  qu’on 
le  fiiilbir.  'La  PenteooAe  que  vous  met-  fjfi, 
tcz  an  nombre  de  tes  rcghcls , n’avoir 
que  le  jour  lôlenncl  où  le  travail  cAoit 
dclèndu. 

'Vous  prerendez  que  cette fignifica- 
tien  vague  du  mot  de  rtght/  vous  doit 
tirer  encore  de  ce  que  diCrnt  S Mat- 
thieu & S.Marc , Qit  la  Jjàft  Mvncat 
reft/K  tCuttrti  dt  Ht  pas  ftiirt  Htmrir 
J.  C,  À U ftfie,  Htn  qu'ili  k cTufftm  dd- 
JftadH , (ce  Cmt  vos  termosO  partc- 
qtt'ib  craignntm  qmJqHt ftdiritn  .]t  nt 
dis  rien  fur  S.  Matthieu  , qui  ù écrit 
en  hebreu  ; 6i  neanmoins  on  doit  ob- 
(erver  que  le  mot  de  rt^htl  n’eA  point 
celui  dois  l'Ecriture  fefert  pour  mar- 
quer une  fcAe  J de  forte  qu’on  ne  doit 
pasprefumerque  S Matthieu  s'en  fbit 
Icrvi,  Mais  quoy  qu'il  enfbit , S.Marc 
a c-il  écrit  auAi  en  licbrcu  J Et  ùpré 
en  grec  fignifie  t-il  antre  chofc  que  U 
\ftfit  ? Les  Peres  l’ont  pris  ainli  . EA- 
ce  qu’atin  qu'un  EvangeliAe  ne  nous 
ttorope  pas , il  faut  recourir  à une  lan- 
gue qui  n’a  prefque  cAé  f^uede  per- 
foiine  dausI’Egliic?  Pourquoi  S.  jerw 
me  au  moins  qui  fiivoicrhebreu)  ne 
nous  a t-il  pas  averti  de  ne  point  tom- 
ber dans  cette  faute  > Je  ne  vous  preffe 
qec  par  te  grec,  moins  exprès  que  la 
latin,  ntn  miie  ftfit.  Ht  neanmoins 
il  cA  fâlcheux  qu’on  trouve  mefine 
dans  noArc  Vulgate  un  fait  ablblumein 
faux . Gar  fi  elle  cA  vraiejes  Juifc  vou- 
loicnt  faire  mourir  N.  & fc  jour  de  la 
fcAe,  fans  la  crainte  d’une  fcdltion  : Sc 
félon  vous  ce  fait  cA  faux. 

Je  croy  donc  que  nous  avonsdes 
{veuves  pofitives  que  les  Juifs  cxccuj 
toicni  Icscrimindsfcsjoursdcs  feAcs. 
Quand  ils  ne  l’nuroicnt  pas  fait , leur 
paflion  contre  le  Sauveur  leur  a bien 
pu  faire  violer  leurs  regks  à fôn  égard , 
comme  oi>  t’a  mis  dans  la  note  i6. 

Enfin  puifquc  nous  ne  Ibmmcs  point 


que  point  dutout  qu’il.fuA  défendu  de  ici  engagez!  prouver.,  mais  ! rcpoiv 
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Jre,  je  VOU5  demande,  mon  Pere  ,'plalft,  ley.'chap.  dcRJcandepais  le 
quelle  preuve  voju  avea  qn’il  fuft  dé-  verC  j i julquc  au  4«,&  je  croy  que 
fendu  aua  Juifs  dans  1rs  lt(lcs(;e  ne  vous  n'en  douterez  pas  , quoiqu’un 
dis  pas  dans  le  fabbat,)  d’envoyer  pten-  chicaneur  le  puft  taire . 'S.  Auguftin  au;,  in  jo.’n. 
dre  une  perlônne,  de  l’examiner  , de  croit  que  quand- tes  Juifs  difo:cnt  , >>+?•>»»•  i.l» 
le  déclarer, ou  fivous  voulez,  de  le  NokiruM  Hcet  imerfitere  ^lum^nAvi, 
prononcer  juridiquement  coupable  , c’cftoit  ^ caulê  de  latèfte  des  Azymes 
&enfuite  de  le  faire  eaecuter  > Ce  fut  qui  cfloit  déjà  commencée,  llmontre 
veritablemciit  Pilate  qui  pronoiifa  fortbien  que  dansla  vccitc  ils  tucrenr 
contre  N.  5,  & qui  le  fit  crucifier  J.  C.  en  le  condannant , en  le  livrant 
auHï-bicn  que  les  deux  larrons  : Et  je  entre  les  mains  de  Pilate,  &enobli- 
B>>;n  ne  i^y  pourquoi 'vous  avez  mis  cette  géant  parlcuncris  ceGouveriKurdx 
aétion  d’un  Gouverneur  payen  entre  le  condanner  à mort . Mais  il  fuppufe 
les  cliolês  csMiti-aires  à la  Iblennitéde  vifdslcment  que  dans  leur  cfprit,  on 
la  fefle . Mais  n’importe  : je  veux  que  plutofl  dans  leur  liiperfiicion  & dans 
lesjuifs  l’aient  fait.  Où  eda  Icureli-il  leur  folie  , ce  n’efloit  pas  la  mefnre 
défendu  ? 'Vous  avouez  que  vous  elles  chofe,  & qu'ils  cflotcnt  perfuadez  que 
réduit  auxRabins,  & qu’on  n’en  cA  la  lâinteté  de  U.  fcllcqui  ne  leur  p-.i- 
pas  embaraflé . Vous  y joignez  une  mettoit  pas  de  crucifier  eux  melmcs 
mduclion  créa  éloignée,  tirée  dufup-  N.  S,  n’eftoit  pas  violée  par  tout  ce 
pliee  de  celui  qui  avoir  ramafic  du  que  l'Evangile  nous- apprend  qu’ils 
i»is  le  jour  du  faÛsat , ce  qui  cA  peut-  avoieiit  fiit  contre  luy. 
cAre  plus  contre  vous  q-jepour  vous.  'Vous  mettez  entre  les  chofes  qUi  f,ni. 
p.17».  'Vous  cilc'X  de  Jofefdi  dans  la  vie, qu'il  repugucnt^l.rlolennitédcsfcAes  , cc 
cAoic  défendu  deprendrc-lesarmcsen  qu’On  fie  pour  la  délivrance  de  Barab- 
un  jourdefeAe:  mais  cet  ouvrage  cA  bas . Tout  cc  quVsn  fit  fut  de  demander 
trop  long  pour  y aUer  eliercher  un  la-  délivrance  d'un  prifemnicr . Pilate 
mot , & voir  comment  il  s’entend . Cc  en  propoTa  deux  , & le  peuple  en  clioi- 
qui  fait  juger  neanmoins  que  l'endroit  fit  nm  Qu’y  a t-il  en  cela  qui  répugne 
n'cA  pas  bien  formel  , c’cA  que  vous  ù une  fcAe  i Y a t-ii  rien  au  contraire 
ajoutez  auA*i-toA  l’exeepiion  d’une  qui  y convienne  mietix  î Vous  favez 
grande  necclEié.  Et  quelle  plus  gran-  ce  qui  fe  lait  à Rouen  le  jourdel’Af- 
f le  neccAîté  pour  les  Juife,  que  d’em-  cenfion  , & ï Paris  le  jour  des  Ra- 
pefellcr,  comme  ib  ferimaginoient  , meaux.  Mais  je  vondrois,  mon  Pere  , 
la  ruiiK  de  kiur  pays  & de  toute  leur  par  l’cAime  & k iclpcét  que  j’ay 
nation!  Voilà  cc  me  fcmble- tontes  vos  pour  vous,  que  vous  n’rullicz  pas  mis 
preuves.  encore  en  cc  rang  de  vos  railbns  , que 

Dans  tout  ce  que  les  Juifs  fkeiitcon-  Pilote  apres  avoir  condanné  J.C,  hiy 
tre  N.  S,  je  ne  voy  rien  qui  félon  nos  fit  porter  luy  mcfme  fa  croix . Je  n'ofe 
idéasparoidé  plus  contraire  aurefpcfl  m'arrcAer  furcela.  PafTc  pour  Simon 
dûàuna-feAe,  que  de  l’avoir  (bit  pren-  IcCyrcnécn,  A vousavicz  des  preuves  • 
dre  prilônmer  . Et  nous  voyons  par  qu'il  AiA. Juif.  Encore  que  concluriez 
fEvangile  qu’ils  l’avoient  voulu  faire  vous  de  ce  qu'sl  a iâic , ibrcc  par  dcæ 
lix  mois  auraravani  , I«  dernier  jour  lôldats  Romains! 
de  la  fcAc  dcsTabcrnacles',  qui  cAoic  'O'autresque  moy  vous  ont  repre- 
extrêmement  (bicnnel  Iclonlaley,  & fente  que  les  Juifs  pouvasient  bien- 
que  l'EvangeliAc  appelle  en  effet  le  n’avoir  pas  obfervé  leur  loix  à l'é- 
grand  jour  de  la  fe  Ac . Liiez , s'il  vous  gard  de  N.  S,  puifque  Caiphe  avoit 

Sfff  iij 
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ilcchiré  ta  vétcmcns  contre  l’ordre 
de  U loy  qui  k déiend  au  grand  Pon- 
tife. Vousrepoodez  qu'clkne  Icluy 
défend  que  pour  un  mort.  VoiU  iâ 
L.-viMt.(,io,  termes  de  la  loy  : 'Capmt  fuÊim  nmdif- 
"■  ettftriu,  vcfiimtntimctifcinàef.& ad 

»mmm  merumm  non  ingridiiinr . Ce 
que  vous  citez  de  Jofêph  n’eft  pasex- 
(.'f-ici.Li.c.  pf“-  Car  ce  n’cAprecifememquedcs 
• t^eu.c.  grands,  fmartl  .dont  il  dit  qu'ils  de- 
cJiircrent  Ictirs  Tctemcos.  Que  s’il 
Crut  l'étendre , comme  cela  peut  edre, 
jufqu’aux  grands  Ihsntifês  qui  lea  ac- 
compagnoient , voua  ûvez  que  ce  Ckrc 
£;  doiuioic  a beaucoup  d’autres  quli 
celui  qui  l'edoic  alors  aéluellemcnt . 
Mais  rezemplc  de  Jonathas  cA  pour 
vous,  an  moins  je  ne  ffiy  pas  ce  qu’un 
y répond. 

uvi,p.  iTv.  vous  dites  que  ks  Juifs  jugèrent  k 
matinque J.C.mericoit  la  mort,  ob- 
fervant  ainii  la  loy  qui  leur  défendoit , 
félon  kTalmud , de  juger  la  nuit  un 
criminel.  S. Luc  Icmble  dire  efkfli- 
ment  que  cela  le  fit  k matin;  £t  «r 
fidfM  ifl  dits  . S.  Matthieu , S.  Marc, 
& S.  Jean , donnent  au  contraire  tout 
lieu  de  croire  que  tout  ce  qui  fc  fk  con- 
tre N.  S.  avec  quelque  cljjece  de  juge- 
menc,pour  l'iiuerroger , pour  pronon. 
cer  qu’il  eftoit  dignede  mort , que  tout 
cela  lé  fit  la  nuit.  Car  ils  k mettent 
avant  le  renoncement  de  S.  Pierre , qui 
certainement  fé  6t  la  nuit.  Et  afin 
qu’on  ne  dllé  pas  que  c’eft  pour  ne 
point  interrompre  l’biAoire  de  ce  re- 
noncement , S. Jean  l’inter roinp.  Après 
ce  rciKmcement , S.  Matthieu  & Saint 
Marc  dilent  qu’on  tint  une  aOémblét 
quand  le  marin  fut  venu  : mais  il  ne 
paroift  pont  félon  eux,  qu’on  y ait 
xùt  autre  efaofé  que  de  chercher  com- 
ment on  executeroit  k jugement  de 
mort  prononcé  ht  nuit , lî  vous  voulez 
appelkr  cela  un  jugement , ou  la  relo- 
lution  qu’on  y avoit  prilé , S.  Matthieu 
qui  nous  inftruit  le  plusde cette  aiTem. 
Malt.  >7.  V,  I.  bke  , dit  féulcment  ,'A/auir  tuucm 


fotlê  con/îlinm  itùertat . advtrfât 
JastiM , «r  tnm  ttoorri  tradtmt  : 8c 
auffi-toft  on  k mène  chez  Pilate. 

S’ilEuit  dire  avec  vous,  Saint 
Matthieu  & S.  Jean  ayant  cAc  témoins 
oculaires , ou  doit  croire  qu'ils  ont 
Tuivi  l’ocdre  du  temps , la  coodan- 
nation  lé  fit  cercaincraaïc  la  nuit , 
contre  ht  loy  dont  vous  parka.  Mais 
comme  je  ne  regarde  dans  tons  ka 
Evangelilks  que  le  S Elprit  qui  ks  a- 
conduits , j’abandenne  fans  peine  cette 
raiféiit;  tc  j’aime  mieux  avouer  que 
dans  la  difficulté  de  trouver  kvray 
point  qui  accorde  ks  Evangeliffes , U 
n’eft  point  certain  que  N.S.  ait  efté 
condanné  dés  la  nuit , en  vous  priant 
auffide  ne  vouloir  pas  qu’il  (ûit  cer- 
tain qu’il  ne  l’ait  efté  que  kjour. 

Mais  je  ne  crains  pas  d’aAsrer  ab- 
folutnent  que  les  Juifs  n’obfcrvercic 
point  if  l'égard,  de  N.  S. 'les  loix  du  Luiii.p.iii. 
Talmud  , àc  ne  point  condanner  un 
criminel  k melînc  jour  qu'on  a exa- 
miné fon  alEûre , & ainfi  de  n’inftruirc 
jamais  une  aiïaire  criminelle  la  vciUc 
d’une  fcfte,ce  qui  excluoit  tous  Icsven. 
dredis.  D'où  l’on  conclut  neceflaire- 
ment  ou  que  ces  loix  n’ont  jamais  efté  » 
ou  que  ks  Juifs  ont  violé  leurs  loix 
pour  fatisfaire  plus  promtemeoc  leur 

Son  contre  k Sauveur.  Jecenfens 
n & à l'autre . 

Je  me  fuis  beaucoup  étendu  fur  le 
fécond  pallàge  que  vous  citez  de  & 

Jean.  Mais  vous  voyez  que  ç'a  moins 
efté  par  la  difficulté  de  fcipliqucr, 
que  pour  y joindre  toutes  ks  autres 
circonftanccs  de  l’hiftoire  de  la  Paft 
füuvlonc  vous  vous  fervez  pour  prou- 
ver que  k vcixlredi  ne  pouvoir  eftte 
un  jour  de  féfte  , & qui  ce  me  lémbk 
ne  le  prouvent  point , Jepourroismef. 
me  y trouver  des  preuves  que  c’en 
eftoit  un.  Je  vous  l’ay  marqué  de  ce 
que  ks  JuiÊ  ne  vouiurent  poinc  entrer 
chez  Pilate . Ce  n'eftoit  pas  avant  la 
féfte , mais  à la  féfte , urd  itfrU  ,'félon 
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ks  ttws  pfctniers  Evangeliftes  > k) 
joar  <k  la  fefte  fcloo  la  VoJgaiei  ou 
dans  la  Palbnc  Iclon  Saine  Jean  t h> 

«A«'>  <{a’d  iâlloic  dclincran  piifcn- 
nier  : Et  Barabbos  (iic  demaude  > ac- 
cordd,  &dclmé  avant  midi. 

Dans  noftre  keond  müa^  de  Saint 
Jean,  pout<|i>oi  Judas  le  lêrok-il  prefle 
d’achocT  le  &»t  après  Ibnper,  c'eft  à' 
dke,  /clonvous,  à onze  heures  de 
«nut,  ce  qu’il  falloir  pour la fefte.  ft 
la  fefte  ne  devoir  commença  que  kl 
lendemain  i midi  I Ce  n'eftoit  guère 
l'heure  cTacfaetcT  que  des  choies  pref- 
£es,  dont  on  pourok  avoir  alGiirc 
dés  k lendemain  matin,  qui  w con~ 
feqncnteftoic  fefte.  Car  il  eft  vilibk 
queksApoftres  crurent  qu’il  pouvoir 
forcir  pour  cela . Direz  vous  qu’à  caulc| 
de  la  grande  fbuk  quiabordoic  à Jeru. 
falcm , il  craignok  de  ne  rien  trouvcrl 
k lendemain , ou  que  tout  ne  fuft  trop 
chéri  Je  ne  pretens  pas  que  ce  fôiem 
U des  preuves  bien  decilivcs,  & vous 
avez  vu  que  ;’en  ay  allez  d’antres  pour 
n'avoir  pas  befoin  de  edk-ci . Mais 
telks  qu’elles  foient , je  croy  pouvoir 
dire , mon  Pere,  qu’elles  fe»t  peut-eftre 
bien  aulE  fortes  qu’une  grande  partie 
desvoftres.  Que  ftvous  croyez  qu’il 
faut  négliger  ces  petites  raifom , qui 
font  plucoft  des  indices  que  des  preu- 
ves , )’y  confêns  très  volontiers . Car 
veritabJement  elles  nous  lërvent  de 
(Ku  à trouver  la  vérité  avec  quelque 
certitude , & fervent  beaucoup  an  dé- 
mon pour  nourrir  dans  nous  refpric 
de  diipute  , & pour  nous  tire  perdre 
k temps  qui  nous  doit  eftre  fi  pre-j 
cieux,  & dont  nous  smrons  à rciidrej 
un  fl  grand  conte. 

IX. 


T rcijltmt  p»IP*gt  de  S.  Jeu» . 


Jevicnsà  ce  que  dit  S.  Jean,  Qia 
tes  Juif)  n'entrertKi  ptiiet  ehee.  PtUtt 
nfin  de  nefire peu  impur:,  (ÿ’  de  pom- 


tpt 

veir  «xs^rr  U Pufftie . Si  U Pufjiee 
neÿeut  (igniher  autre  chofêque  l’a- 
gneau pafeal,  vous  avez  pouvé,  mon 
Pere,  que  les  Juifs  ne  le  mangèrent 
que  k vendredi  an  loir;  & il  vous 
reftera  feulement  àp'ouver  que  N.S. 
ne  l’avoit  pasfoit  des  k feudi , en  mon- 
trant que  les  antres  Evangeliftcs  ne  k 
difentpat;  Car  fans  cela  toute  autre 
preuve  eft  inneik,  & ne  fc  doit  pas 
feulement  ecouter.  Mais  vous  ne  piou- 
vez  rien  mcfmc  à l'égard  des  Juik , ’fî 
la  Palque  put  figni&er  auftî  les  btc- 
bis,  les  bœufs,  & toutes  ks  viâimcs 
qui  s'iminoloie«  durant  ksfeptywrs 
des  Azymes , comme  vous  l'avez  foû- 
tenu  dans  voftre  Harmonie,  'Vous  ^{>.ur. 
n’en  difeonvenez  pas  d’abord  dans 
voftre  dernier  ouvrage,  Vousappuyez 
meCne  ce  fins  de  l’autorité  de  Saint 
Chrylbftotne  . Vous  dites  feulement 
que  c’eft  un  fêns  metaphotique.  Mais 
il  n'imfnrte , pourvu  que  cette  mé- 
taphore fuft  ulitéc  fit  intelligible . 

'Vous  dites  vous  mefme  que  Pafqnc  conc.p.ji|. 
ne  l%ni6c  l’agneau  pafcal  que  par 
métaphore , metmymieè , 

Vous  agmtez  qu'on  ne  doit  point 
prendre  ks  mots  hon  ck  kur  lignifi- 
cation naruielk  fans  quelque  necclli- 
té . Puiffiez  vous  toujours  vous  Ibuve- 
nir  de  cette  règle,  & l’appliquer  à l’ùv 
ert^rntm  de  S.  Jean . Mais  n’oubliez 
posaullî,  s’il  vous  plaift,  que  je  n’ay 
ici  qu’à  repondre  à vos  difficultez,  te 
que  toute  folution  raifonnabk  me 
luSit . Que  s’il  faut  une  neceflîté  , y en 
a t-il  une  plus  grande  que  de  ne  pas 
faire  combatte  S.  Jean  contre  trois 
Evangeliftcs  > 'Vous  montrez  alfcz  pi£p.*rf. 
bien  ce  me  fembk  que  cette  Pafque 
n’cftpask  pain  azyme,  pnifqA’il  n’eft 
point  ordonné  qu’on  fuit  pur  pour  en 
manger . Maisalfarcment  chacun  taf. 
choit  d’avoir  part  aux  viâimcs  qui 
ÿimmoloient  pur  la  fefte,  & pur 
kfqucUes  il  falloir  ne  pas  eftre  impur . 

J’en  dcmeurerols  u 'fi  vous  ne  te-  p.up. 
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djf. 


traitiez 

vous  aviez  dcMvic  au  tciu  plus  étendu 
duanotdcPalquc-, '&  que  vous  aviez 
mefmc  établi  avec  loin , comme  une 
choie  certaine  dans  le  lanj;agc  dc  l’E- 
criture  & des  Talmudilîcsi  incon. 
(cftabici  & reconnue  de  tout  le  mon- 
de. Mais  enfin  il  lâut  vous  luivre. 
'Vous  dites  que  les  palTagcs  de  l'Ecri- 
curequi  vous  ont  paru  clairs  autrefois 
pour  montrer  que  le  mot  de  P.afquc  y 
cft  pris  pour  les  viûimes  qu’on  im- 
molnit  lo  jour  des  Azymes , vous  p.s- 
rcoiflcnt  recevoir  un  autre  fons.  Mais, 
■fl  elles  peuvent  recevoir  raifonnable-j 
ment  celui  dont  nous  avons  belbin, 
cela  ne  nous  pourra  t4l  pas  futfirc  J Et 
indubitablement  elles  le  peuvent . 

'L'un  de  ces  pafiages  eft  ce  qu’on  lit 
dans  leDeuteronome  , ImmtUiii  fha- 
fc  Dtmino  Hc  avAui  c^Mms.'Voos 
dites  que  lêlon  Onkelos  & Maimo- 
nide, cela  fignifie  qu’on  immnioit  des 
txrufs  pour  la  Palque.  Je  n'en  doute 
point.  Mais  cela  empelche  t-il  que 
CCS  bœufs  ne  fulTcnt  compris  fous  ,1e 
nom  de  Palque,  comme  l’exprellion 
le  porte  i & c’cll  tout  ce  que  je  de 
jnaivic.  'Maimonide  dans  un  pafiage 
que  vous  citez , exprime  cet  endroit 
d’une  manière  qui  le  marque  encore 
mieux;  £t  imma/nhii  Pujchd  »vtt  é' 
Invti  : ce  qui  eft  une  traduction  litte-| 
raie  de  l'iiebrcu , plus  formel  en  cela 
que  iioftre  Vulgate . Car  dans  le  génie 
decette  langue  , eves&iovet  ne  peut 
<ftrc  ici  que  l’explication  de  Pafeha  ; 
& fl  c’eftoit  quelque  autre  choie,  il  y 
XkMXmi /mmtlakis Pttfch* , 
ievt! . Anflî  c’eft  le  Icns  que  S.  Jerome 
a pris  lorfou’il  a traduit , Immolukis 
phdfe  de  Mus  . 

Je  ne  dillimulcrai  pas  la  dilHcultc 
que  vous  pouvez  foire , quoique  vous 
ne  la  folfiez  p.is , qui  eft  qu’en  ce  fons 
l'Ecriture  ordonne  d’immoler  la  PaC 
que,  fons  parler  des  agneaux  qui  en 


l’autoritcde  la  Vulgate  que  cette  ob- 
jection attaque  : Mais  jedefoixirai  8c 
la  Vulgate  de  le  lêns  que  vous  rejettez, 
en  vous  priant  de  remarquer  que  le 
mot  de  brebis  peut  fort  bien  eftre  une 
cipcee  mile  pour  tout  fon  genre.  Et  il 
fout  que  cela  foie  bien  naturel  8e  bien 
ulité,  puifqueS.  Auguftin  fo  fort  du 
mcfmc  terme  de  brebis  fons  aucun  be- 
foin  particulier  , pour  lignifier  prccilê- 
ment  l’agneau  pofoal . 'C’eft  en  parfont  * 

de  la  dernicre  Cene  de  N.5,  ^ud  tan, 
dit-il , imipttbdl  dej/mum  & avis  im- 
meldtia  mdndttcdri . Je  ne  l^y  li  vous 
prétendez  que  le  tfm  de  l’bcbteu  a 
moins  d’étendue  : mais  Buxtorf  luy 
en  donne  melmc  davantage  dans  fon 
diâionairep.  d)4,8c  il  l’explique  de 
tout  le  menu  bétail  en  ces  termes, evrz , 
grtgts , oviumfcilicet&cdprd- 
rnm,  veinerum  pafctulijim  utridf^ue 
[jpectri.  C’eft  le  mcime  fons  que  l’on 
donne  li  vptYarx  dont  les  Septante  fo 
fervent  en  cet  endroit: 'Et  fo  paraplira-  tsoîip.  m». 
fo  caUlaïque  d’Onkelos  y met  dei 
segnedMx , comme  vous  me  l’apprenez. 

Il  me  femble , m.on  Pere  , que  vous 
auriez  encore  pu  ne  vous  point  rétrac- 
ter fur  le  palTage  des  l’aralypomencs , 

‘Dederunt  ftctrdetihsu  dd  jitUndHm  ,.rani.j5.K, 
pbs^e pétard  cammixtimdmMilUafex-  *• 
eentd,  & kavti  trettiuat-,  ce  qui  ligni- 
fie, dires  vous , que  l’on  donna  i6oo 
tant  agneaux  que  chevreaux  pour  foire 
la  Palque-,  & joo  bœufs  pourics  fa- 
crifices  pacifiques.  Vous  recoraioilTcz  / 

donc  que  li  les  ixruis  eftoient  ad  fa. 
titnddm  phdfe,  on  lespeut  compren- 
dre fous  le  mot  de  Palque . Et  le  fons 
naturel  n’eft-il  pas  que  les  btcufo 
eftoient  aulli  pour  foire  la  Palque  i 
Pourquoi  donc  ne  {xsurrai-jc  pas 
prendre  ce  fons?  Et  qui  vous  oblige, 
ou  plutoft  qui  vous  permet  d’y  en 
chercher  un  autre  contre  la  règle  que 
vous  venez  de  donner  ? Qui  vous  oWi- 


foifoientla  princi(iale  partie;  8c je  ne  gc  auUi  de  reftreindre  pétard  tammix. 
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tîm  aoï  agneaux  & aux  chevreaux  î marque  toutes  les  vifUmeS  qui  s’im- 
Lcs  Septante  y ajoutent  nfiiiiTx  corn-  moloicnt  & fe  marœeoictit  durant  les 
me  quelque  cho(ê  de  diftingué  des  fept  jours  de  laPalque',  & qu’ainfi  le 
agneaux  & des  chevreaux,  & apmr-  («flage  de  S.  Jean  qui  feit  le  plus  de 
tenant  neanmoins  certainement  à la  diffimltc , n'en  doit  faire  aucune . 

Pafquc  : •fwui  N;  fxWa  xx>  'Vous  citez  Jolcpli  contre  ce  queLiini.|>.i|«. 

«xaii’pifuc.  Le  verf. 7 montre  vous  aviez  fôûtenu  auparavant,  que 
fort  bien  que  ptcorn  comprend  autre  l'endroit  des  Paralipomenes  montre 
chofë  que  les  agneaux  & les  chc-  qu'on  donhoit  le  mm  de  Pafîpie  à 
vrcaux:  Dtdit  J»(iu  ^.»%nas  drhtdtt  toutes  les  viAimes  pafcalcs.  Mais  cet 
dt  ^ngih/s,  &re/i^ui  ptetris  tri^inu  auteur  ne  dit  tien  qui  y (bit  contraire . 
milR» , ktam  t/uo^iit  irU  miUU } Le  'Car  (bn  texte  porte  ywe  JoJiti  dtimA  jofjnij.iox. 
verfip  eft  txjut  fcmblabic  au  8.'  Ainfi  an  ptuptc  peur  la  Paft/m  &c.  Je  le  s-p  jsi* 
ce  font  deux  palTagcs  qui  prouvent  tournerois  mefmc  contre  vous , fi  je 
que  le  mot  de  Palque  iëdonmità  ton-  cherchois  entour  ceci  autre  chofe  que 
tes  les  viâimes  que  l'on  immoloit  la  vérité.  Mais  elle  m'oblige  de  reenn- 
akws . Cependant  je  vous  avoue  , mon  noifire  que  je  crov  qu’il  y manque 
Pere  , que  je  ne  voudrois  ps  vous  un  t$dj  qui  m’ofteroit  l'avantage  que 
prcfl'cr  auflî  Ibrt  pr  cet  endroit  que  j’en  pnrrois  prendre , 
pr  celui  du  Deutcrontmie , preeque  Je  conclus  enfin  , mon  Pcrc , par 
l'hcbretine  me  proift  pas  aflez  deci-  voftre  autorité  propre . 'Car  vous  pre- 
fif.  Et  neanmoins  comme  il  s'agit  d’ex-  tendez  encore  dans  vofire  dernier  ou- 
pliqucr  le  grec  de  S.  Jean  , je  pnfe  vrage,  & fans  vous  en  retraéler,  que 
qu’onput  avoir  un  grand  égard  aux  preprer  la  Palque  c'eft  acheter  des 
Septante  qui  proidént  bien  6^rmcls,  galtcanx  azymes , des  herbes  ameres, 
furtoutdans  le  verf! 7,  od  ils  ont  mis  tout  ce  qu’il  falloir  pur  la  laud'c  du 
jMtJofiasdmnaanptapkTrfmra,  vtl  charoirct.  Le  mot  de  Pafquc  comprend 
iiatîs  , XXI  iflfii! , tout  ctU  peur  U donc  encore  i prefent  dans  voftre  fen- 
Pafijae , ou  plutoft  pear  tet  Pafyites,  timent  bien  d'autres  chofes  que  l'a- 
S)  fK>r.  nrar.  prtc  l'hebrcu , 'c'eft  i dire,  gncaupalcal.  Pourquoi  donc  ne  vou- 

l.i>ii.c.  félon  les  interprètes  , pur  eftre  des  drez vous  pas  qu'il  paille  lignifier  aufO 
viâimes  pfc-tlcs,  aulquellcs  pr  con-  les  viâimes  que  l'on  immoloit  durant 
• fêquent  on  donnoitle  nom  de /’a/y»» . toute  la  feftede  Palque  t Quand  nous 
Mais  je  trouve  pr  hazard  un  troi-  n’aurions  aucun  pifage  de  lEcriture 
lîeme  endroit  qui  eft  la  fuite  du  pre-  pur  appuyer  cette  explication , fuffi- 
mier  . En  voici  les  termes  lêlon  la  Vul-  roit-il  ps  qu'elle  fuit  poflîblc  pur 
Drat.ir.f.j.  gâte:  'Scpttm  diihm  temtdes  abfjae  rembraficT  , en  attendant  de  plut 
fer  pâture . Vous  n’y  voyez  tien  contre  graisdcs  lumières , plutoft  que  de  taire 
vous:  mais  c’eft  prccqu'on  y a omis  une  fi  étrange  violence  à trois  Evart- 
ou  oublié  fnptr  te  qui  eft  dans  l’he-  geliftes,  contre  le  lêntiment  commun 
breu  dedans  les  Sepante.  Ce  (peptree  de  toute  l'Eglifê.  On  ne  fauroit  don- 
ne lêputraprter  cpi'iphafe  du  v.i.  ter  que  S.Auguftin  n'ait  entendu  pr 
IpHPPtelaiit  pbafe  Depppine  . Si  ce  phafe  cette  Palque  quelque  autre  cliolë  que 
n’eft  que  l'agneau  pfcal  , il  faudra  l’agneau  pfcal  pr  lequel  on  corn- 
dire  qu’on  en  mangeoit  durant  fcpc  mcnyoitlalblennité  des  Azymes.  Car 
jours  : Stprtm  <6'rfwt  eepuedtt  fpepet  en  expliquant  cet  endroit  mefinc,  il 
appe  at.ypppa . AITurément,  mon  Pcrc , dit  pr  deux  Ibis  que  la  Iblennité  eftoic 
svxo.  n la  vous  aimerez  mieux  avouer  'que pili4/r|  déjà  commciscée  . 'Viti  captP  Mtt  Aug.mlo.li. 
n,»..^.;».  Hifl.Eed.Tem.il.  Tttt  i.tjoa.M. 
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azjmorMm  — 'Prêter  diti  ftfli  fdiiHi- 
utem , tjHtm  ctltlirare  jum  captr*m . 
11  &UC  que  je  vous  propolc,  mon 
' Pcrc , une  penlrc  qui  me  vient . Une 
partie  des  impuretez  legales  ne  du- 
roient  que  jufqu’au  loir  > ImmtmdHi 
trit  *d  vtfptr*m . Croyez  vous 
que  d'eftre  entré  chez  un  payen , ou 
dans  le  lieu  de  la  juftice,  <i  vous  vou- 
lez, ce  qui  n’eft  défendu  nulL-epart  dans 
l'Ecriture,  demaivlall  uik  pluslon^e 
purification  ? Les  Juifs  craignoient 
donc  de  ne  pouvoir  manger  des  cho- 
fes  qui  le  pouvoient  manger  avant  le 
loir:  Et  par conlëquent  leur  precau. 
tion  ou  leur  fcrupule  ne  regardoit  pas 
l’agneau  palcal  , qui  ne  fe  pouvoir 
manger  que  le  loir  après  k Ibleil  cou- 
ché. 

X. 

Qtuxrume  p»]P*gt  de  S.Jetn . 

J’ay  répondu  lins  y pcnlcr,  mon 
Lami.r.ijo.  Pere,  Vvoftre quatrième  partMc,  que 
Barabbas  fut  délivré  à la  Palque;  & 
j'ay  elié  alTez  mal  habile  pour  vous 
l'objcâcr  comme  vous  cllant  contrai- 
re. Je  vous  potefteque  je  l'ay  fait  avec 
une  entière  limplicité , & parccque  )C 
l'ay  cru  pour  moy , lans  longer  que 
vous  duflicz  ni  que  vouspulliez  l'em- 
ployer pour  vous . D'autres  jugeront 
^ a]a.l.(.  qui  de  nous  deux  a railbn  . 'Je  voy  que 
M' Piénud  a eu  la  mefme  penfée  que 
tnoy:  & vous  la  luy  laiflcz  palTer . Je 
n'ay  donc  qu’un  mot  ^ ajouter  fur  cet 
anicle , pour  vous  pier  de  remarquer 
que  de  ce  qu'on  a reproché  à un  Gou- 
vpneur  Romain  d'avoir  lait  des  exe- 
cutions en  unefëlle  des  Romains,  on 
n’en  pot  pasconclure  que  Pilate  n’en 
ait  ps  dû  à faire  une  lëliedes  Juifs , à 
laquelle  les  Romains  n’avoient  nuUe- 
p.iji.  prt . "Vous  ne  mettez  melmekcruci- 
r.iii.Ha.  sement  qu’apres  midi,  'loriqne  félon 
vous  la  fclle  de  Pafque  elfoit  déjà  com- 
mencée, avec  deicnic  de  travailler  fur 
pinc  d’excommunication . 


R.  P.  LA  MI. 

XL 

CmqHume  pnfu^t  de  S.JeM. 

■ Je  fpy,  mon  Pcrc,  que  des  prlôn- 
nestres  pdicieulës,  qui  n’ont  aucun 
intereft  prticulier  dans  nollte  diffé- 
rend, trouvent  que  c’eft  expliquer  fort 
naturellement  voîlre  cinquième  pILi- 
ge,  BrMuetem  ptrtefeeve  Pafehet,  de 
dire  qu’elles  lignifient  que  c’eftoit  un 
vendredi  qui  tomboit  dans  la  folle  de 
Palque,  comme  je  l'ay  marqué  dans 
la  note  x6.  Et  je  fuis  bien  aile  d’ap 
prendre  de  vous  'que  c’ell  l’cxplica-  p.>j«. 
tioncommune.  Carccqui  eftbon.cll 
encore  meilleur  quand  il  ell  commun. 

Ce  pffage  ne  prouve  donc  pint  pur 
vous  : & c’ell  tout  ce  que  je  demande . 

'Vous  nerejettczpasvous  mefme  cet-  P-'J*- 
te  explication;  mais  vous  dites  qu’elle 
foroit  paffable  , fl  c’clioit  il  midi  que 
commençoit  la  préparation . Quelle 
liailbn  y a t-il  entre  ces  deuxehofos! 

'Vous  avouez  que  tout  le  veixlredi  fc  P'*’’" 
put  appller  parafeeve  ou  prepra- 
tion,  preequ’on  s’y  preproit  pur 
le  labbat.  A quelque  heure  que  corn, 
mcnfall  ou  que  fini  II  cette  prepra- 
tion,  cela  ne  m'imprte.  Ilmefliffic 
qu’elle  ait  donné  le  nom  à tout  le 
vendredi  . Mais  je  voy  bien  ce  que 
c’efl.  'Vous  fnppfcz  que  S.JcanuKt  p.iij.ijs. 
Ereii  Muem  parafeeve  Pafeba  hera 
ijieaf!  fexta,  comme  deux  fyiwnymcs 
qui  ne  marquent  que  la  mefme  chofê, 

& qu’ainfila  prafoeve  dont  il  parle 
commençoit  à midi.  Mais  qui  nous 
oblige  d'entrer  dans  cette  pnfee  -,  Il 
ell  bien  plus  ailé  de  croire  qu’il  a 
smulu  marquer  & le  jour , & l’heure. 

Celloit,  dit-il,  le  vendredi  de  Pafque 
fur  le  midi.  11  me  fombleque  cela  eA 
clair  & naturel.  Je  purrois  ajouter 
bien  des  chofos  fur  ce  fujet . mais  je 
croy  que  ceci  fufiit . 

En  priant  d'un  endroit  de  Jolêph , 

'vous  ditesqu'il  marque  que  la  piaA  p.ijf. 
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ccvc  commênçoic  à la  iieuvi:me  heure] 
du  jour . Je  pcnlë  que  vous  l'entendez 
de  cette  préparation  pour  le  lâbbat.qui 
laifoit  donner  le  nom  de  paraiccve  ^ 
tout  le  vendredi . Mais  je  ne  croy  pas 
que  vous  puillïcz  merme  tirer  ce  Icns 
de  ce  que  dit  Jofeph  , Que  les  Jui6 
n’eftoient  point  obligez  de  compa- 
roiftre  en  juAiceni  le  lâmedi ni  î la 
pararceve precedente  dcpuisla  ncuvic- 
roe  heure . C'eA  comme  s'il  diloit , ui 
le  vendredi  depuis  trois  heures  apresj 
midi. 

Je  n'ay  que  faire  apres  cela  d'exa- 
miner 's'il  y avoir, ou  non.uncparaf- 
ceve  pour  la  Palque . S'il  n'y  en  avoit 
point,  j'en  fuis  plus  fort . Et  j'ay  oui 
dire  que  la  pcrionne  donr  la  réputa- 
tion & l'érudition  profonde  ont  beau-j 
coup  contribué  a donner  quelque 
coursà  voAre  opinion,  CToitqu'il  n’y 
en  avoit  point  edeftivement  . Mais! 
quand  il  y en  auroit  eu  une , il  me  fufiit 
qu’on  ne  puifle  pas  prouver  que  ce 
foie  celle  donc  parle  S.Jcan . 

XIL 

Sur  k fixhme  pajf^e  de  S.JeM. 

Je  n'ay  point  parlé  dans  ma  note 
zfi  de  ce  que  dit  S.Jcan,  k lertdt- 

n$Ain  df  U more  de  iVS.  ejteit  te  grand 
jenr  du  fahhat,  n'ayant  point  remar- 
qué qu'on  s’en  IcrviA  , Sc  n'y  voyant 
ps  dedifScnItépaniculicrc.  Je  n’y  en 
voy  pas  encore , à moins  qu'il  ne  foit 
conAant  que  pr  ce  granl  jour  du  Cib- 
bat  S.Jcan  entend  le  premier  jour  des 
Azymes,  ce  qui  n'cA  nullement  cer-l 
tain-  Et  j’ay  eAé  fofché,  mon  Pere  ,1 
'qu’en  mettant  ce  pAagc  en  tcAe  , 
comme  le  fujec  de  la  queAion,  vous 
ayez  traduit  k jeur  (eUmul  de  U ftfte  .1 
CSA  décider  avant  que  d’avoir  exa-| 
miné,  & tromper  ceux  qui  ne  favenc 
que  le  Aançois'. 

Pour  le  fend , je  vous  avoue  que  je 
ne  fuis  ps  allez  fin  pour  voit  la  force] 
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des  preuves 'que  vous  alléguez,  & qu’il 
ne  me  proiA  rien  que  de  raifonnable 
dans 'ce  que  vous  dites  qu’on  vous  té- 
pond,  que  le  famedi  qui  arrivoic  dans 
i’oélavc  de  Palque , eAoit  plus  folen- 
ncl  que  les  autres.  Vous  dites  que  cela 
n’a'  aucun  fomicment  ; Mais  la  choie 
cA  fl  naturelle  , qu’il  eA  difficile  de  ne 
le  ps  prelumer . 

Vous  remarquez  que  c'eA  le  lâmcdi 
de  devant  Palque  qu'on  applloic  le 
grand  lâmcdi . Je  fçay  bien  qu'on  le 
dit  : mais  l’unique  raifon  que  l'on  en 
donne  cA  fi  pitoyable  , qu'elle  m'a  tou. 
jours  pru  propre  à foire  douter  du 
foit  melîne . On  ne  voit  rien  de  cette 
folennicé  extraordinaire , ni  dans  lE. 
crituie  , ni  dans  Philon , ni  dans  Jo- 
Icph . Ainfi  ce  peut  bien  cAre  une  in. 
iwvation  des  Juils  veniie  depuis  leur 
repobation  & leur  ruine. 

La  crainte  qu'eurent  les  Juifs  que 
les  corps  ne  demeurafient  en  croix  le 
jour  du  lâbbac , marque  afiurémcnc 
qu’ils  avoienc  une  grande  vénération 
pur  ce  lâbbac . Mais  quand  ce  n'euA 
ps  cAé  celui  de  Pafouc,  il  me  paroi  A 
allez  probable  qu'ils  avoicnc  encore 
plus  de  religion  ou  de  fuprAition 
pur  le  fabbat  que  pur  leurs  plus 
grandes  fe  Aes , comme  vous  le  puvez 
voir  dans  la  note  z£. 'Leon  de  Mode-  p.ios. 
ne  le  dicen  termes  formels . 'Et  d'ail-  DeBi.si.v.a,. 
leurs  la  loy  ordonne  que  ceux  qui 
auront  cAé  mis  en  croix  lôienr  enter- 
rez le  melme  jour.  C'cAoit  unecfpcce 
de  neceffité  d'executer  des  criminels  i 
& ce  n’en  cAoit  ps  uik  qu'ils  languilâ 
lent  low-cemp  , nique leurscorpsde- 
meuralbic  long-cemp  pndus. 

VoiU,  mon  Pere,  tous  les  paflâges 
de  S.  Jean  qui  font  vos  peuves  . Je 
laillc  â d'autres  à juger  fi  je  me  fuis 
acqnité  de  ce  que  j’ avois  porois , & fi 
j’ay  fait  voir  qu’on  n’en  lâuroit  con- 
clure avec  aucune  certitude  que  les 
Juifs  n'aient  immolé  l'agneau  pical 
que  le  vchdicdi . Sijel'ayfoit,  je  puis 
Tttt  ij 
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dire  <fuc  j'av  tont  (ait,  'puilquevoosjporté  julqu'ici  tous  Icselptits  par  (a 

ne  Tcfulcz  point  de  reconnoiftre  les  clarté. 

Evangeliftes  pour  iculs  juges  de  cene  Que  li  S.  Jean  ne  détruit  point  la 
^ueftion.  Mais  quand  vous  pourriez  clarté  qu’on  a toujours  trouvée  dans 
eiKorc  prétendre  que  cette  Ev.angclide  les  autres  EvangeHdcs , voyons  s'il  y 
cft  clair  pour  vous,  je  pcnlc  qu'il  y|a  des  raiibns  afîÉz  lottes  pour  le  (aire 


aura  très  peu  de  pcriônnes  qui  n’a- 
vouenc  que  les  trois  ne  (ont  pas  moins 
clairs  contre  vous.  Jen’ay  garde  d’en 
coïKlurc qu’ondoit  ceder  li  trois.  Cela 
(croit  bon  dans  des  liiAoriens  capa- 
bles de  le  tromper . Ici  c'cA  Dieu  que 
nous  écoutons  , egalement  incapable 
d'erreur  dans  trois  & dans  un  . C'cA 
une  merme  vérité  qui  parle  pour  tousj 
les  quatre  , & qui  IK  peut  cArc  con- 
traire à elle  meime.  mais  nous  pou- 
vons ne  pas  toujours  entendre  ce  qu'el- 
le nous  dit . Si  donc  S.Jcan  vous  pa- 
loiAauAî  clair  pour  un  (cntimentqiie 
les  trois  autres  me  paroiAent  clairs 

Pour  le  contraire il  cA  certain  que 
un  de  nousdeux  («  trompe  v &puiC. 
que  nous  (ôtnroes  parties  dans  ce  dif- 
(erend  , n’entreprenons  pas  de  le  déci- 
der, mais prcnons-cn  pour  juge  toute 
la  terre  . Quelque  clarté  que  vous 
croyiez  voir  dans  ks  paAagcs  de  S 
Jean,  ont-ils  jamais  emporte  généra- 
lement tout  le  monde  comme  les  au- 
tres } Combien  de  perlbnncs  ont  cru 
qu’on  les  pou  voit  expliques?  Ce  n'cA 
donc  point  li  uik  aartc  qu'on  puiAé 
égaler  i l’autre, bien  loinqu'elk  puiAc 
la  détruire  . Mais  que  pcouveroknt 
les  paAâgcs  de  Saint  Jean  quaivl  ils* 
(croient  clairs?  QueJ.C.  & lès  difd- 

Êes  ne  dévoient  £iire  la  Palqoc  que 
vendredi  ? Us  n'en  dilent  pas  un 
mot , & c’cA  neanmoins  uniquement 
de  quoy  il  s'agit  : ils  ne  parlent  qutrdcs 
Juin  - Mais , dit-on  , J.C  sk  pouvait 
pas  Elire  la  Palqnccnparciculicr,  & 
en  un  autre  jour  que  les  Juils.  'CcA 
une  gttnile  qucAion  qui  cA  fort  diCj 
putéc  par  pluficuis  de  nos  meilleun 
mterpretes,  comme  vous  k rcconnoif- 
ûz , mais  qui  au  moins  n’a  point  em- 


c'cA  à dire  s’il  7 en  a de  demoiiAra- 
tives.  Je  ne  croy  point  qu’on o(ë  met. 
tre  en  ce  genre  tout  ce  qu’on  trouve 
dansles  Rabins  fur  les  ceremonies  dp 
la  Palquc , qu’on  fuppofe  (ans  preuve  ’ 
n’avoir  point  eAé  oblcrvées  par  J.  C. 

J’cii  parlerai  plus  amplement  dans  la 
(êcoiulc  partie. 

XIII. 

QHtU  Perl  Lami«t  peut  rit»  prttever 
pSf  U Ptntteofit. 

'Vous  faites  un  grand  fond  , mon  Limi.p.in. 
Pere,  & vous  praendez  mefinc  éta- 
blir  UIK  dcmoiiAratioa  mathémati- 
que , (iir  ce  que  vous  dites  qu’il  eA 
certain  que  la  PcmccoAc  tomba  au 
dimanche  l’année  que  J.C.  mourut  : 
mais  vous  ne  vous  eAcspasmiscn  pei- 
ne de  prouver  cette  certitude , la  (u[v 
pofant  reconnue  de  tout  le  momie ou 
au  moins  bien  prouvée  par  Baronius . 

Ce  que  je  vous  puis  dire  uir  cela , mon 
Pere,  c’eA  quoj’ay  examiné  ce  point 
il  y a long-tcmps,  (iuis  aucun  raport 
aux  di Aicultez  de  la  Palquc  dans  lc(^ 
quelles  je  ne  voulois  peint  alors  en, 
trer  du-tout,  mais  par  le  fimpledcfir 
de  trouver  la  vérité . Et  par  cet  exa- 
men tout  1 (ait  (încerc , il  m’a  paru  quo 
la  choie  pouvoir  cAre  vraie  , mais 
qu’elle  ne  pouvoir  paAcx  pour  certai- 
iK . Vous  en  pouvez  voir  les  raiibns 
dans  la  note  8 fur  S.Picrre . La  qucE 
tion  n’cA  pas  A l’Eghlc  depuis  le  V. 

Aecle  , ( car  je  n’ay  rien  trouvé  fur  cela 
avant  S.AuguAin  , ) a cru  que  k S.£l- 
prit  cAoit  dclccndule  dimanche  ? mais 
ce  qu’il  lânt  conclure  de  cette  croyan- 
ce de  l’Eglifc,  & des  autres  preuves 
qu’on  peut  alléguer  de  part  & d’autre. 
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Pour  cc  qui  regarde  noftre  queftion,  I 
'voftre  dcmonftration  mathématique  I 
demande  lêlon  vous  meCne , mon  Pè- 
re > qu'il  (bit  certain  que  la  Pcntccofte 
tomboit  cette  année  U le  dimanche , 
& qu’on  y contoit  toujours  les  cin- 
quante ^urs  du  reizicme  de  la  lune 
auquel  on  odroic  la  première  gerbe  ' 
Je  ne  vous  concédé  lu  l'un  ni  l'autre  , 
mais  je  vous  concédé  laccrcicude  de 
l’un  & de  l'autre.  Vous  nous  renvoyez 
pour  le  pFcmict  à Baronius,qui  autant 
que  l’en  ay  pu  juger  (ans  pteventiaii, 
comme  je  vous  l’ay  déjà  dit,  ne  me 
paroid  puintprouvcr  la  certitude- 
Pour  le  Iccond,  je  cède  à raucoricc 
de  Philon  que  vous  m’ avez  apprilc , 
& i celle  de  Tolcph , que  c’edoic  l'ulâ- 
ge  abrs  de  conter  les  cinquante  jours 
du  1 : Et  cela  nous  liimc , lâns  exa. 

miner  dc'ed le  vray  lêns  de  l'Ecrkurc 
'ce  que  les  Juifs  Caraïtes  nient.  Je  ik 
voy  pas  non  plus  lieu  de  douter  que  ce 
iti.c  ne  Ibit  compris  dans  les  ;o  jours. 

'Ainli  toute  faqucdioneddelâvoir 
s’il  &lloit  encore  conter  du  i £.• , lorL 
que  ce  iiS.t  tomboit  au  lâbhaci  parce, 
que  s’il  £iUoit  couper  la  première  ger- 
be le  jour  qu’onrotfrok , & que  cette 
aéUon  padau  pour  une  oeuvre  Ictvilc 
défendue  le  jour  du  fabbat , on  ne  pou- 
voir la  couper  & l'odTir  que  le  lende- 
main': Et  ui  ce  cas  vous  tombez  d'ac- 
cord que  les  {O  joursne  (e  contoieru 
quedu  1 7'.  Le  cas  arrivoit  en  l’an  ) j, 
fl  le  premier  des  Azymes  & le  i (.*  de 
la  lune  cdoient  le  vendredi.  Ainft  la 
gerbe  ou  l’homer  n’ayant  ede  offerte 
que  le  dimanche  17.*,  la  Pentccodc 
fera  audi  tombée  le  dimanche.  Vous 
pouvez  répondre , mon  Pere , ou  qu’en 
ce  cas  riiomcc  le  coupoit  par  avance 
dés  le  jeudi  avant  midi,  &lcgardoit 
pour  cftre  offert  le  lâmcdi , ou  que  de 
le  couper  edant  une  aéfion  de  reli- 
gion , elle  lé  pouvoir  faire  le  jour  du 
fabbat.  'Vous  parlez  de  la  première 
blution  (ans  la  rcjcttcr  : 'mais  vous 
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vous  arredez  ablôlumcnt  é la  Icconde , 

& vous  la  regardez  comme  certaine. 

Vous  pouvez  voir  dans  la  note  8 fur 
S.  Pierre , que  j’y  fiiis  adez  entré  dans 
vodre  Icncimcm,  6c  que  je  n’ay  pas 
cru  qu’il  fâlud  s’arrefter  é ceux  qui  dv- 
Icnt  que  quand  le  premier  des  Azy- 
mes edoic  le  vendièdi , on  n’offroK 
la  première  gerbe  que  le  dimanclie. 

Cependant,  mon  Père,  apres  avoir  lu 
ce  que  vous  en  dites  dans  vodre  ouvra- 
ge, la  choie  me  paroidplusibûtenai. 
ble  qu’auparavant.  Et  comme  je  n'oic 
pae  dire  que  cette  translation  de  l’ho- 
mer  lôit  adurée , audi  je  ne  voy  point 
qu’on  la  puifle  rejestercommecerrai- 
nement  fauflév  niparconlêqucntque 
laPcntccedc  vous  puiflé  (ervir  \ prou- 
ver que  le  premier  jour  des  Azymes 
avoit  ede  le  famedi,  quand  melmc  il 
feroie  certain  que  la  Pentccodc  cdok 
cetteannée U le  dimanche.  ■ 

Car  je  ne  voy  point  qUe  vous  don- 
niez aucune  autre  preuve  qu’on  cou- 
pad  & qu’on  offrid  Irprcmicrc  gerbe 
le  jourdu  (âbbar,  'dnon  que  le  Tal- 
mud  & Maimonide  le  diloïc  -,  ce  qui 
ne  fudic  nullement  pour  rendre  la  cho- 
(é  certaine  comme  vous  prétendez 
qu’elle  ed,  & comme  elle  le  doit  edre 
pour  fonder  une  demondration. 'Un  Surm.dtrifc. 
auteur  nouveau  nommé  Durman,  affût  +• 

rc  qu'il  y a audi  des  Juifs  qui  dilent 
que  quand  le  z des  Azymes  edoit  le 
jour  du  lâbbac  , on  ne  coupoit  l’ho- 
mer que  le  dimanche.  'Ce quevousci-  tami,  pj«7. 
tez  de  l’Evangile  , Que  kt  PYtjhret 
vitUànt  U fanât  dam  k T tmpk  fan 
tflrt  cnpâhkt , ne  refout  point  entio- 
renient  la  difficulté . Car  c’ed  un  cas 
adéz  dificrent  de  celui-ci.  Et  ferait 
Ibnncmcnt  ed  (bible  lorlbu’  il  ne  s’agit 
pas  de  cc  qui  fc  devoit  (aire , mais  de 
ce  que  prariquoient  les  Juifs . 'Vous  p.ae*i 
ajoutez  que  ni  l’Ecriture,  ni  Philon', 
ni  Jeléph  , ne  parlent  point  de  cette 
translation  de  l’homer  . Que  ne  fc 
ticnt-oii  à ces  (burccs , lâns  aller  chco. 

T 1 1 1 iij 


Digitized  by  Google 


Maod.  t.  J. 
‘♦I- 


70»  LETTRE  AU  R. 

cher  des  niifTcaiu  fi  éloignez!  Car 
pour  les  anciens  Juife  que  vous  y joi- 
gnez , je  ne  fçay  ce  que  ce  peut  eftre . 
Mais  c'eft  en  ce  cas  que  le  lilence  des 
auteurs  originaux  eft  le  moins  fort . 
Car  ce  n’eft  qu’une  exception,  qui 
n’  arrivoit  pas  communément  , & 
qu'  on  pouvoit  négliger  de  marquer , 
parecque  ce  n eftoit  qu'une  fuite  de 
la  règle  du  lâbbat , que  les  Juifs  ob. 
fcrvoKnt  alors  plus  inviolablement  , 
ou  plutoil  plus  Aipcrftiticulcmcnt  que 
toutes  les  autres  feftes  . 

Je  ne  dis  pas  cela.  monPere,  pour 
prétendre  que  voftre  fënliment  fôit 
taux  , mais  pour  montrer  feulement 
qu'  il  u'cfl  point  certain , bien  loin  de 
r eftre  allez  pour  fervir  de  fondement 
à une  dcmonftration  mathématique  . 
Qiiand  il  le  feroit,  il  faudroit  encore 
avoir  la  mefme  certitude  que  la  Pen- 
tecofte  tomba  cette  année  U au  di- 
manclic  . Ainli  voftre  demonftration 
pofee  fur  deux  choies  peut-eftre  vraies, 
mais  peut-eftre  fauiles,  peut  palTcr 
pour  une  opinion  qui  a fa  probabilité 
mais  nullement  pour  un  fondement 
inébranlable , capable  de  prouver  une 
choie  aullî  conteftéc  qu  eft  ce  que 
vous  Ibùtenez  que  les  Juifs  n’  immo- 
lèrent r agneau  que  le  vendredi . Et 
quand  vous  auriez  démontré  ce  lait , 
vous  n'auriez  pas  encore  prouvé  que 
N.  S.  n'  euft  pas  £iit  la  Pafque  des  le] 
jeudi  qui  eft  l’unique  point  que  JC  fbtu 
tiens.  Vous  lavez  combien  d'anciens 
& de  modernes  croient  l’un  & l'autre 
cnfcmbic',  & on  n’eft  point  encore 
convenu  qu'ilseulTcnt  tort. 

Le  P.  Mauduit  vient  encore  de  le 
déclarer  pour  ce  fentiment  : & je  croy 
eftre  obligé  d’ajouter  un  mot  fur  ce 
qu'il  dit  dans  fa  didêitatioh  jx  fur 
l'Evangile,  pour  montrer  que  les  Juifs 
ne  firent  la  Pafque  que  te  vendredi . 
t‘  'Car  il  en  parle  comme  d’une  choie 
certaine  , démontrée , donc  il  n’eft  pas 
permis  de  douter,  '&  qu'on  ne  peut 
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contefter  fans  eftre  deraifonnable  i 
quoique  bien  des  pcriônncs  qu’ on  ne 
peut  pas  prétendre  eftre  tout  a lait  fans 
raifôn,  quand  ce  ne  feroit  que  S.  Au- 
guftin , aient  cru  le  contraire  ..  '11  re.  P *'»- 
connoift  luy  mclïnc  que  les  autoritez 
font  fort  partagées  fur  ce  point , 'que  p »ji. 
les  raifons  paroiflent  d’abord*  i peu 
prés  de  mefïnc  force,  & que  mcime 
ceux  qui  croient  que  S.  Jean  ne  dit  - 
point  que  les  Juifs  n’aient  fait  Pafque 
le  vendredi,  font  le  plus  grand  nom- 
bre . Pourquoi  donc  acculer  tant  de 
pcrfonnes'd’ eftre  des  gents  bizarres , p.cji.r^ 
cfclavcs  de  leurs  préjugez  > Il  fout 
avouer  qu’  il  traite  ce  point  avec  plus 
de  chaleur  & de  véhémence  que  vous , 
mon  Pere,  mais  je  ne  voy  pas  qu’il  ait 
de  meilleures  raifons. 'Il  s'étend  fort  a p.«si-««s- 
reprefenter  l’horreur  que  les  Phari- 
ficns  avoient  de  voir  profaiKr  leur 
l’efte  pr  le  crurifiement  de  J.  C , qui 
ne  fut  ps  neanmoins  crucifie  pr  leurs 
mains,  mais  pr  celles  des  Gentils  : '&  F*!*- 
neanmoins  il  reconnoift,  comme  l’E- 
vangile y oblige , que  ce  n’eftoit  pint 
le  refpft  de  la  fcfte  , mais  la  crainte 
du  pupic,  qui  les  avoit  empfehez  de 
choilïr  ce  jour  U mefîne  pur  le  foire 
mourir . Cet  aveu  ruine  ce  me  femble 
tout  ce  qu'  il  a de  plus  fpcieux  pur 
fon  fentiment . > 

Il  triomphe  ^ pu  de  Iràis  fiirlcs  p.S(o.<s«. 
victimes  que  la  loy  ordonnoir  durant 
les  Azymes , 6c  qui  devant  prcfque 
toutes  eftre  confumees  en  holocanftc , 
n’  eftoient  pas  la  Pafque  que  les  Juifs 
vouloient  manger,hors  put-eftre  pur 
les  Pontifes  . 'Mais  puilque  Jofias  & p-‘i'- 
les  Princes  fournirent  beaucoup  d'au- 
tres viâimes  au  puple  pur  manger 
la  Pafsjue , purquoi  cela  n'aura  t-il 
ps  pu  fe  faire  de  mefme  dans  la  fuite 
du  temp  ! Les  prticuliers  ne  pu- 
voient-ils  pas  offrir  bien  des  facrifices 
pur  en  manger  avec  leun amis!  Ceft 
ce  que  dit  l’Ecriture,  ’Prtttr  v»t»  & 
ctUtiouts  fpotiuntiis  ; & l’on  y voit 
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'meCnc  en  divers  endroits  que  ces 
oblations  volontaires  des  riches , qui 
en  lâilôicntpartaux pauvres,  cftoient 
ce  qui  contribuoitic  plus  î la  célébrité 
des  grandes  (elles.  Toutesccs  viâimes 
ne  pouvoicnt'clles  pas  s’appcller  la 
Parquet  On  en  a des  preuves.  Mais 
quand  on  n’en  auroit  point , la  feule 
polTibilitc  me  fuffit,  {ûreeque  je  n’ay 
qu'i  répondre , & à faire  voir  que  ce 
que  l’on  avance  n’eft  pas  certain.  Ceft 
à vous,  mon  Perc , & au  P.  Mauduit, 
iprouverià  vous,parccquevouscom- 
batez  l’opinion  generale  de  tout  le 
monde',  & auP.Mauduit,  parccqu'il 
prétend  nous  donner  lôn  opinion 
pour  inconteftable  & pour  démon- 
trée. 'Il  dit  que  l'agneau  palchal  choit 
connu  de  tout  le  monde  tous  le  ikkh 
dePafque.  Mais  qui  luy  a dit  que  les 
autres  viâimcs  pafcales  ne  l’clloicnt 
pas  de  mefme  par  les  palfages  de  l'E- 
criture , & par  l'ufage  du  temps  t Je 
ne  m’attelle  pointaurelledelâdiircr. 
ration , qui  ne  me  regarde  pas , ou  que 
je  croy  avoir  fulElâmment  éclairci  en 
vous  répondant . 

XIV. 

E»  ijuel  temps  lu  Michne g e/lé fsùu\ 

QMtIk  créance  m doit  donner  à ce 
livre  ,&  Alex  jHift  po/leritstrt . 

Vous  vous  aj>puycz  beaucoup,  mon 
Perc , fur  le  témoignage  des  Rabins , 
tant  pour  cet  article  de  laPentccohc, 
quepourdiversautres.  Je  ne  puis  donc 
pas  me  difpcnicr  de  chercher  quelle 
ch  leur  autorité , quelque  répugnance 
que  j’aie  de  parler  d’une  choie  dont  je 
ne  fuis  pas  tout  à &it  inhruit . Je  voy 
qu'on  convient  que  l’ouvrage  qu’on 
appelle  la  Mifncou  la  Mkhne,  eh  ce 
que  les  Juils  ont  de  plus  ancien  depuis 
la  ruine  de  leur  Temple . 'Quelques 
uns  prétendent  qu’elle  a ehe  &itc  des 
le  temps  de  Tire  Antonin  : & fi  cela 
ch , elle  fflerice  qu’on  ait  beaucoup 
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d’^rd  \ ce  qu’elle  ditdes  nfages  des 
Juifc.  'Le  P.  Morin , ni  le  P.Pezron.ne  Hot.bib.».'-. 
marquent  point  qu’on  la  felTc  pl'JS  îil.V'f 
ancienne  que  l’an  i po , ce  qui  eh  allez  ’ 
dil&rcnt . Son  autorité  ne  lailTcra  pas 
neanmoins  d’ehre  encore  de  quelque 
conlïderation,  fi  elle  a ché  faite  lous 
Heliogabale  k dernier  des  Antonins, 
vers  l'anazo,  comme  quelque  Juils 
le  veulent,  mais  des  Juifs  tout  à fait 
nouveaux . J’ay  demandé  \ des  per- 
Ibnncs  habiles  quelles  meilleures 
preuves  on  avoit  de  l'antiquité  de  cet 
ouvrage;  & je  n’en  ay  pu  apprendre 
aucune . Quelques  uns  melme  m’ont 
alluré  qu’on  n’en  avoit  point. 

Ainfi  julqu’à  ce  qu’on  nousen  pro- 
duilc,  je  ne  voy  pas  qu’on  puilTcrai- 
lônnablemcnt  faire  autre  cWife  que 
de  ceder  à ccUes  que  *16  P.  Morin  & 
d'autres  après  luy  , allèguent  pour 
montrer  que  la  Michne  n’a  ché  faite 
qu’au  commencement  du  VL  fieclc. 

AITurément  le  filence  d’Otigenc , de 
S.  Epiphane , & de  S.  Jerome , ch  bien 
fort  pour  croire  qu’on  ik  parloir  point 
dutout  alors  de  ce  livre , qu'on  prétend 
neanmoins  avoir  ehe  enkigné  par  tou- 
tes les  fynagogues  dés  qu’il  a paru.  Il 
(hudroit  encore  des  railons  bien  clai- 
res & bien  convaiiKantcs  pour  répon- 
dre au  pahage  de  S.  Auguhin . 'Nefcit, 
dit  ce  Pere,  hAiere  prêter  feriptnr as 
legitimAt&  CAnonicAS  Jodeos  fHAfdAm 
traditiones  fuAS,  ^mas  non  feriptAS  hx- 
bent , ftd  memoriter  tenent , & Alter  in 
Alterum  loquendo  trAnsfnndlt , ijhas 
deuterofin  voesutt . 

'Le  P.  Pezron  qui  lôùtient  nean-  *•?.«$• 
moins  que  la  Michne  n'eh  que  du  VI. 
fieclc , s’ cmbaralTe  de  ce  pallage , 'par- 
ccqu’il  veut  qu’Alciba  ait  écrit  des 
Deuterolës  en  grec  dés  le  commence- 
ment du  lêcond  , on  mcimc  dés  le 
premier . Mais  je  ne  voy  point  qu’il 
allègue  rien  pour  le  prouver, 'ficen’eh 
peut-chre  un  palTagc  extrêmement  ob- 
Icur  qu'il  cite  de  Tzemach  David, ou- 
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vrajçc  apparemment  fore  nooveaa , 
'Car  pour  le  gros  volume  dcsDeuce- 
rolcs  &c  : qu’il  prétend  que  S.  Jerome 
dit  en  termes  exprès  avoir  eu  entre  les 
mains  •,  je  m’étonne  qu’il  n’ait  pas  vu 
& dans  S.  Jerome  mefme , '&  dans  le 
Pere  Morin,  que  ce  livre  n’eft  autre 
choie  que  là  lettre  ï AlgaHe  od  il  dit 
cela,  alTcz  longue  pour  élire  appdléc 
uniivre,  Sttropcourte,  dit-il , pour 
contenir  toutes  les  fables  impertinen- 
tes de  ces  traditions  phanfaïques  , 
dont  la  plufpart  elloient  melme  trop 
infâmes  pour  ofir  les  dire . 

Je  viens  de  trouver  quelque  choie 
de  plus  fore  pour  vous , mon  Pere  .dans 
le  prologue  d'OrigciK  fur  les  Canti- 
ques i 'Maris  eji  /tpüd  JiuUas  , dit  le 
traduâeur,  omîtes fcripinras  à shtlari- 
bui  & à fapiemibus  tr*di  pMtris , pmnl 
c e»s  J ttrtpwn;  appelIdHl , nd 
ultimnm  ^H4Wor  ifla  abfervari  &c. 
Beaucoup  de  jserlbnncs  habiles  croient 
que  ce  traite  n’eft  pas  d’Origene  : & 
)c  ne  me  lcrvirai  pas  neanmoins  de 
cette  reponic  , pareequ’il  me  paroift 
plus  vrai-lcmblabic  qu'il  en  cft.  Mais 
ÿecroy  quevous  avouerez  auflî , mon 
Pere  , avec  la  mefme  limpBcitc , que 
tradi,  pnilqu’il  faut  que  nous  nous  y 
arreftioiis , n'ayant  pas  le  grec , cft  un 
mot  commun  & équivoque,  qui  peur 
lignifier  ce  qu’on  donne  par  écrit,  & 
ce  qu'on  fait  apprendre  de  vive  voix . 
T radiiia  fymbali  eft  une  cxpreflion  très 
ordinaire  : & il  eft  certain  ccpciulant 
qu’on  ne  l’écrivoit  jamais,  Ainli  ce 
palTage  n’a  rien  qui  ne  s’accorde  fort 
ailcment  avec  celui  de  S.Auguftin. 

Si  j’avois  eu  des  preuves  que  la 
Michne  eft  du  fécond  fiecle,  ou  mef- 
me  du  troifieme , je  me  ferois  cru 
obligé,  mon  Pere,  de  l’examiner  au- 
tant qu’il  m’aunoit  efté  poflibtc  avant 
que  de  vous  répondre  t '&  d'autant 
plus  qu’on  affure  que  l'auteur  nommé 
Juda  cft  bien  plus  fage  que  les  autres 
Kiivaint  Juifs,  qu’il  ne  s’égare  point 
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en  contes  & en  fiiblcs  comme  fes  com- 
mentateurs & les  autres  Rabins  les 
plus  anciens,  & qu’il  range  fes  tradi- 
tions en  un  ordre  fort  méthodique  ; 
Mais  ne  s’agiffant  ici  que  des  faits  qui 
regardent  le  temps  de  N.  S,  j’ay  jugé 
par  moy  mefme  , & par  l’avis  de  per. 
lonncs  très  fages,  qu’il  cftoit  inutile 
de  les  aller  chercher  dans  un  auteur 
qui  n’a  vécu  que  quatre  ou  cinq-cents 
ans  après,  & qui  raporte  non  ce  qu’il 
a lu  dansdes  livres  plus  anciens , mais 
ce  quiledifoit  par  une  tradition  non 
écrite  ,&  où  la  vérité  ik  pouvoit  man- 
quer d’eftre  altérée  par  quantité  de  fa- 
bles . Ceft  ce  qui  arrive  d.ins  toutes  les 
autres  nations  : & on  n’a  pas  alTuré. 
ment  graivl  fujet  de  croire  que  Dieu  ait 
prelérvé  de  ce  malheur  commun  un 
peuple  qui  avoit  mérité  d’eftre  reprou. 
vé  de  luy  , lorlqu’il  appclloit  tous  les 
autres  1 la  connoiliknee  l’amour 
de  la  vérité . Noos  venons  de  voir  de 
quelle  maniéré  S.  Jerome  parle  des 
traditions  Juives  ,dont  la  Michni  n’eft 
que  le  recueil . Vous  avez  vu  que  Saint 
Âuguftin  ne  les  traite  guère  mieux  :'lk 
dans  un  autre  endroit  il  dit  que  ceque 
les  Juifs  appciloicnt  leur  Deuterofe, 
contenoit  des  milliers  de  Ëibles . Que 
Il  quelques  Peres  n’ont  pas  laiffe  d'en 
citer  quelques  unes,  qui  fans  doute 
eftoient  les  meilleures,  je  croy  que  je 
ne  me  tromperai  pas  quand  je  dirai 
que  ce  n’eft  pas  ce  qui  leur  lait  le 
plus  d'honneur,  'Auffi  la  première  fois 
qu’elle  paroift  dans  riiiftoirc  en  l’an 
(41  , 'c’eft  pour  eftrc  condannéepar 
l’Empereur Juftinien,  qui  en  interdit 
lalcifturcaux  Juifs  mefmcs,  comme 
d’un  ouvrage  qui  eft  une  pure  inven- 
tion d'hommes  qui  ne  parlent  que  le 
langage  delà  terre,  & qui  n’onr  rien 
en  eux  de  divin.  Ce  font  apparemment 
encore  'ces  paroles  vaincs,  inventées 
pour  prendre  les  fimpics , dont  parle  la 
mefme  loy , qui  fcmblc  dire  qu’on  les 
vouloir  fubftituer  k la  place  desEcri. 
turcs.  La 
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'La  Michne  a cfté  commentée  en 
viron  cent  ans  aprà  par  un  Johanan  , 
que  les  Juifs  mettent  vers  la  fin  du 
fécond  fiecle  ou  du  troifieme . Mais  le 
Pcrc  Morin  prouve  par  (bn  ouvrage 
mefmcoù  les  Turcs  font  nommez, 
qu’ilji’accritau  plutoft  que  fousHc- 
raclius  vers  l’an  6io,  ou  melïnc  aflez 
longtemps  apres  vers  la  fin  du  Icttic- 
roc  fiecle.  Ceft  ce  qu’on  appelle  1a 
GhcmareoulcTalmud  dcjerufalcm, 
'que  les  Juifs  lifent  & eftiment  peu  , 
patccqu’ü  eft  fort  obfcur . 'Ils  font 
bien  plus  d’état  de  la  Ghcmare  ou 
Talmud  de  Babylone  'commencé  par 
un  Afé,  difeootinué  durant  yj  ans , à 
caufe  des  guerres  des  Sarrazins  & 
des  Perlés , & achevé  pr  un  Jofë  au 
commencement  du  huittiemc  fiecle  , 
(élon  le  P.  Morin,  'ouvcrsl’an  <î8tf, 
fclon  le  P.  Pezron . 'Quoiqu’on  com- 
prenne fous  le  nom  de  Talmud  ék  la 
Michne  & les  deux  Gbemares,  nean- 
moins c’eft  proprement  à l’ouvrage 
d’Afe&  de  Joie  qu’on  donne  ce  nom . 
'Les  JuiEl’cftiment  plus  que  tous  leurs 
autres  livres  i ils  l’egaleix  à l’Ecriture, 
& luy  donnent  une  autorité  abfoluc  , 
'malgré  les  fables  & les  rêveries  dont 
on  allure  qu’il  eft  rempli.  'C^clquesj 
Juifs  s’y  oppolétcnt  neanmoins  vers 
l’an  7 JO,  fclon  le  P.  Pezron , & formè- 
rent la  féâcdeceux  qu’on  appelle  Ca- 
raites,  lefquels  s’attachent  i la  foule 
Ecriture,  & rejettent  toutes  les  tra-j 
dirions  des  autres  Juifs  que  l’on  appel 
leTalmudiftcs. 

Voilà  ce  qu’on  prétend  eftre  déplus 
ancien  parmi  les  écrits  des  Juifs . Car 
pour  les  autres  Rabins  , une  pctlwine 
très  habile  m’a  afToré  qu’ils  n’avoiait 
commencé  qu’au  onzième  fiecle.  On 
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culiercment , mon  Pere , on  dit  que 
c’eft  un  homme  cftimable  pour  fon 
efprit.  'Mais  vous  m’apprenez  vous  Um  , m>. 
mefmc  qu’il  n’a  écrit  que  vers  l’an 
1 17°. 

Toute  l’autorité  des  Rabins  à l’é- 
gard des  anciens  rites  des  Juifo,  fo 
réduit  donc  à celle  de  la  Michne,  qui 
peut  eftre  confidcrable  fi  cet  ouvrage 
eftdu  focond  fiecle . Mais  ficlle  n’eft 
quedudnquicmeoudu  fixieme,  vous 
lavez,  mon  Pere,  qu’à  l’égard  mefmc 
des  plus  grands  Saints  pour  qui  nous 
avons  tout  un  antre  rcipcél , & que 
nous  favons  avoir  cfté  incapables  de 
nous  vouloir  tromper,  nous  ne  croyons 
pas  neanmoins  que  ce  qu’ils  nous  di- 
îént  des  chofes  arrivées  deux  ou  trois 
ficelés  avant  eux  , nous  foie  une  preuve 
certaine  de  la  vérité  . Plus  ils  font  re- 
cens , quels  qu’ils  foicntd’ailleurs,plus 
nous  nous  croyons  obligez  de  fuivre  la 
règle  fi  lâgcdc  Baronius,qu’unautcur 
trop  éloigné  du  temps  dont  il  parle, 
n’eft  pas  un  témoignage  auquel  on 
puifie  avoir  égard . 'On  dit  que  lesjuifs  f,tt. 
ont  cfté  fort  attachez  à leurs  rites. 

Cela  eft  vray  en  quelque  chofo . En 
\-eut-oo  conclure  que  durant  quatre 
ou  cinq.ccnts  aiu  ils  aient  confcrvé 
une  mémoire  cxaâc  de  ce  qu’ils  ne 
pouvoient  plus  pratiquer  depuis  la 
ruine  de  leur  Temple,  fans  en  avoir 
rien  d’écrit  î Ce  foroit  leur  .attribuer 
quelque  choie  de  bien  extraordinaire, 

&qui  ne  fopeut  guère  foire  fans  mira- 
cle. Croyons-le  neanmoins,  s'ils  ont 
cftéaulll  cxaétsà  ne  rien  changer  de 


ce  qu’ils  pouvoient  pratiquer  encore. 

'Mais  vous  pouvez  voir  dans  Jolcph 
des  changemens  confidtrables  faits 
à l’égard  des  Levites,  lorfqucleTem- 
dit  feulement  que  Serira  leur  plus  an-!  pie  fit  toute  la  religion  Juive  fubfiftoit 
cienhiftoricn  ccrivoit  verspyo.  Mais'encore.'L’cleélionde  Phannia  dernier  J'MVc.s-i». 


il  fomble  qu’on  n’ai  ait  mcfme  que 
desfragmens  citez  par  d’autres  pofte- 
rieurs.  Pour  Moyle  furnommé  Mai-j 


grand  Pontifé,  foiteparlefort,  eftoit 
une  chofo  toute  nouvelle.  Ellcs’eft 
faite  par  les  foditieux:  mais  pourtant 
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monidc.dont  vous  vous  fervezparii-'clle  s’eft  faite,  Sc  a eu  lieu . D’autres 
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innovations  ont  jm  le  faire  de  merme 

Sar  d'autres  rail^s . 'Vous  avouez  que 
epuis  que  les  Juifs  n'eurent  plus  de 
Sanedrin  ni  de  Tcm(de , les  choies 
furent  parmi  eux  dans  une  étrange 
confofion , jalqu^  ce  qu'on  leur  fit  un 
calendrier  en  ) ( 8.  La  Michnc  cft  do«K 
le  recueil  des  traditions  nées  ou  broniL' 
lécs  dans  cette  cosifurion , La  faute  de 
faire  la  Pafque  avant  l'cquinoxe  que 
vous  exculêa  fur  la  mcfinc  confulkmi 
'concinaoir  encore  en  l'an  6ji.  Vous 
rcconnoificz  qu'en  cela  ifs  avoient 
abandonné  ceux  du  temps  de  N.  S, 
comme  un  le  leur  reprochoit  alors. 
'Vous  reconneiflez  que  les  Juifs  d'au- 
jourd'hui pratiquent  encore  d'autres 


dam  les  Etits  éloignez  treus.  Carc'eft 
uniquement  de  quoy  il  ell  ici  queftson. 
Je  n'entre  point  dans  le  relie . Je  fçajr 
meCne  que  des  perlônncs  habiles  & 
judicieules  croient  qu'au  moins  les 
plussuicicns  peuvent  fervirlocux  qui 
ont  îi  travailler  pour  la  convcrfiQndes 
Juifs,  parceqii'on  voit  qu'ils  rapor. 
raient  au  Mditïe  beaucoup  d'endroits 
que  les  nouveaux  Juifs  detournentea 
desfênttnat  dilferens.  Je  nedoute  pat 
qu'on  n'y  trouve  ,-iulfi  divcrlcs  choies 
qui  peuvent  éclaircir  I^incien  Tefta- 
ment  & le  nouveau  mefîne , & dont 
amfi  l'on  lé  peut  lcrvir  utilement, 
pourvu  qu'on  ne  s'y  fonde  pas  comme 
Mrda vchtez certaines.  Carde  vou- 


cholcs  qui  font  nouvelles  & contrai-'loir  forcer  les  paroles  de  l’Evangile 
rcs  à l'aiuiquitc . pourfuivrcceux  qui  fôatnos  ennemis 

Pardonnez  donc  s'il  vous  plaifi  , acaulc  de  l'Evangile , & donner  tiea 
mon  Perc  , à ceux  qui  ne  trouvent 'de  croire  qu'on  ne  le  pourroit  pasbica 
point  que  de  ce  qu'une  choie  le  prati-  'entendre  Cuit  les  Rabins , vous  pigerei 
quok  au  (ixicme  ficelé  parmi  les  Juifs,  £ins  doute  vous  mcfinc,  mon  Pcic, 
ou  de  ce  qu’ils  croyoient  qu’elle  aptes  y avoir  ëhc  uik  nouvelle  arten- 
s’eAoit  pratiquée  avant  leur  ruine  ,'tion,  que  c’eft  àire  injure  à l'Eglilc  , 
ce  loit  une  grande  preuve  qu'elle  lé 'qui  a lobliAé  durant  tfoo  ans,  fans 
pratiquaA  du  temps  de  N.  S.  Mais  prcique  cntaxtie  jamais  parler  ^ ces 
au  moim  olcra  tran  dire  que  c'en  foil , fortes  de  livres . Les  Peres  ont  rcmar. 
une  preuve  certaine  atdemonAratÎTet  qué  l'ordredela  Providence  qui  fait 
Caril  vous  en  lâut  de  telles.  EAcéti-lubfiAcr  les  Juifs  pour  atteAcr  la  vérité 
vcmcnc,  monPcrc,  cA-ilpoflîtdc  que  des  Ecritures:  mais  ib  n'ont  jamais 
tant  que  les  JuiA  ont  cAé  le  peuple  de  |dit  que  ce  luA  parccqu'il  faliuit  «voir 
Dieu , ils  aient  pratiqué  'tout  ce  qu’on . recours  à eux  pour  entendre  ces  livres 
leur  attribut  fur  l’agiKau  palcal,  fur. divins. 


rtismicr,  6c.  fiir  beaucoup  d’autres 
choies  ? Qucnc  pourroit-on  point  dire 
fnrccla:  Je  ncetsnbats  point ’cc  que 
vous  dites,  qu'il  faut  diAinguer  ce 
que  les  Rabins  ont  debon,  d’avec  les 
cholês  fiiuflcs  ou  inutiles  dont  leurs 
Imts  fimt  itmplis.  Je  vous  accorde 
lâns  peine 'que  Icarsinutilitcaet  kart 
fables  ne  doivent  pas  les  faiic  mepri. 
ferentout,  comme tiii  ne  mcprilcpas 
une  perle  qu'on  trouve  dans  de  la 
boue  s pourvu  que  vous  nous  donniez 
mayen^  difeernor  leur  bbue  de  leurs 
perles  s ce  qui  ne  m«  paroiA  pas  aife 


XV. 

Si  injuifs  ctmmtttçvtm  Iturs  moJtà  U 
ph/^e  de  U iMttt , eu  i U conjettHioft  •. 
Dete  t]uoH  en  trouve  tUns  Philtn.^ 

Ce  qui  m’a  piincipolcmeiit  obligé 
d’entrer dnnscct  examen  de  l'autoritc 
des  Rabins , 'eA  ce  que  Vous  firâteaez  , 
mOflPere,  avec  quelques  ancres,  que 
lesjuihcontoicnc  Icim  mois,  s»n  de 
la  nouvelle  laiK&dafoiTqaàlnivaàc 
fiiconjondion,  maisdcfâphafe,  céil 
à dire  du  fôir  auquel  on  avoir  com- 
mencé i la  voir  ; 6c  qu’ils  réglaient 
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ecttc  phalc  non  par  des  cycles  & dcsl 
tables,  mais  par  le  ténioigoage  des 
perlôiincs  que  le  Sanedrin  envoyoit 
exprès  fur  les  montagnes,  pourvoir 
quaixl  la  nouvelle  lune  paroiUroit,  & 
le  venir  annoncer  en  diligence  aux 
Pomiics.  Vous  vous  étendez  beau. 
p.>i.c.  coup  (ur  ces  deux  points , vousies 
regardez  comme  le  fondement  de  tout 
ccquevous  avez  Rétablir, pareequ'en 
Van  ) f , auquel  nous  mettons  tous  deux 
rn°7.>oi.  la  mort  de  noftrc  Seigneur , 'la  con. 

;onâioa  ayant  eAc  le  ijk<de  mars  fur 
les  deux  ou  trois  heures  après  midi  , 
la'  lune  n’a  pu  ellre  vu«  que  le  io.<  au 
foir , où  Iclon  vos  portions  ,on  a dû 
commencer  le  premier  jour  du  mois 
palcal  pour  IcKÙre  finir  le  z t au  foir. 
Cela  fuppolc , le  1 4.*  n’a  pu  oommen. 
ccrquclcfoir  do  fécond  d’asrril  , qui 
cûoit  le  jeudi  veille  de  la  Paillon, d’où 
il  s’enfuit  que  l'agneau  pafcal  n’a  dû 
s’immoler  que  le  vendredi  fur  les  trois 
heures  apres  midi , & qu'ainfi  N.  S. 
ne  l'a  pointmange,  s’il  n’a  point  vou- 
lu faire  la  Palquc  en  fén  particulier, 
fins  s'arrcAer  aux  règles  qu’on  fuivoit 
alors.  J'ay commencé  ma  lettre  pr 
ce  poim  mefme  , mais  feulement  pr! 
occafiun:&enanmot,il  ÊiUt  réclair-; 
cir ici  davantage.  | 

Il  y en  aura,  mon  Pere,  qui  vous 
arrefieiont  d'alxsrd , en  vous  contef-l 
tant  que  J.  C foit  mort  en  l’an  )). 
Car  on  irefl  point  d'accord  fur  ce 
pint  : & je  ne  lç.ay  ps  fi  l’on  en  a en- 
core aucune  preuve  bien  rcrtaÙK  ^ 
biendecifivc.  Que  s**!!  falloir  necefTai- 
remenc  abandonner  cette  epoque , ou 
croire  que  J.  Cn’apint  fait  la  Paf- 
que,  le  dernier  ne  fc  pouvant  fôiitenir 
que  fur  des  preuves  dcmonflrarivcs , la 
raifôn  demanderoit  que  l’on  renoo- 
(aû  ù l’cpoqucdc  l’an  )f.  Mais  je  ncj 
me  trouve  poim  dutout  dans  cette  ne- 
eeffitc . Ainfi  ayant  fûppofé  que  N.  S. 
cA  mort  en  l’an  preeque  c’cA 
ropmion  commune  'des  plus  habiles  ,| 
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jeconhnut^lefuppofcr  avec  vous,  h: 
^examiner fur  cepié  vos  pAtions. 

Pour  montrer  que  du  temp  de  N.  &. 
les  Juifs  ne  cemmençoient  leurs  mois 
qu'llaphafé,  vous  alléguez  Philon  & 

S.  Clément  fd’Alexandric . Ce  font  de 

vrais  auteurs , prticulierement  Plii- 
lon,  qui  eA  contemporain)  Sc  Saint 
Clément  mefme,  quoiqu'eloigné  de 
prés  de  deux  ficelés,  put  encore  faire 
quelque  autorité , outre  qu'il  n’a  fait 
que  citer  un  auteur  plus  ancien . Ainû 
s’ils  font  clairement  pur  vous  , je 
vous  plié  cet  article  fans  difficulté . 
Je  vous  ay  déjà  marqué , mon  Pere , 
que  je  ncvoyoispasqneni  l’un  ni  l’au- 
tre fuA  bien  clair  pour  vous.  Maisj'ay 
peur  qu’à  l’égard  de  Philon  quieA  le 
principi,  il  ne  fâillemefmcdire  qu’il 
cA  contre  vous.  '11  dit  dans  Pendroit 
que  vous  en  citez,  Xfitt  ttt  Jmft  ftf. 
tMcnt  rU  tarJ  ci\Un(  nitti&uar  . Cela 
prouve  que  leurs  mois  eAoient  lunai- 
res; Sc  JC  penfc  que  prfonne  n’en 
doute . H ajoute , d u Nttmtnit  U 
foltil  (tmmnct  iieUirtr  U lumitU 
iMimeri  . Si  le  mot  de  fen/Ak 

n'cA  là  qu’une  epithete  generale  de  la 
lumière  du  foleil , l’endroit  ne  prouve 
rien  pur  vous.  S'il  veut  dire  que  fa 
lumière  commence  à nous  cAre  fénfi- 
ble  pr  la  lune , il  vous  eA  plus  favora- 
ble: Mais  ne  pourra  r-on  ps  voua 
répondre  qu’il  comprend  dans  la  féAe 
de  la  Ncomenie  non  ce  qui  la'prerede  y 
mais  ce  qui  y commcncetSuppofc, dis- 
je  , que  ta  IcAe  commençau  le  foir 
d’apres,  la  conjooélion , la  lune  proif- 
fmt  fouvent  dés  ce  foir  mefme,  ce  qui 

Crroit  fuffire  pour  expliquer  Phi- 
, & elle  proidbit  toujours  le  foir 
d’apés , quelquefois  avant  mefme  que 
te  foleil  fo  A couché,  Stqucla  fcAe  de 
la  Ncomenie  fùA  pgdfée.  Car  il  me 
femUe  qu’on  le  dit , & que  vous  en 
tombez  d’accotd.  Je  ne  voy  ps  que 
ce  qui  preoede  les  paroles  que  vous 
citez,  nousdetermine  for  le  fëns  de  cet 
Vvvv  ij 
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endroit:  & }x>ot  ce  qu'ajoute  Phi- 
ton,  j^e  U Umt  tcUirttpttr  hfoUU 
montre  fnhtnmé  tuex  hommes , ilfuflic 
auHiquc  re  lôic  une  ruicc  de  ce  qui 
arrive  ï la  nouvelle  lune,  furtout  pour 
unauccur  qui  ne  feit  pas  une  hinoircJ 
mais  qui  cherche  a moralilcr.'ll  dit 
dans  le  merme  traite  , QtteUfefiede, 
U Ntomenie  fi  fût  Apre  s U confinüion 
sU  chA^ite  Hostvelle  Ittne.St  c’cll  le  (bit 
qui  fuivoit  immédiatement  cette  con- 
jonâion,  comme  all'urcmcnr  c'eft  le 
Cm  naturel  >il  ruine  voftrc  Icntimcat , 
Mais  je  ne  f^y  s'il  ne  iwus  déter- 
miné point  ablôlumcut  à la  conjonc- 
tion , 'lorlqu'il  écrit  encore  dans  le 
merme  ouvrage.  Qu'on  f Ait  le  premier 
des  ûi.ymes  le  tfuinzjeme  du  mois  , titt- 
f <ft/ U lune  devient  pleine  : & cela  re- 
vient à ce  qu'il  en  dit  dans  la  vie  qu'il 
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De  ce  qu'on  trouve  fur  ce  fujet  dent 
Suint  Clément  etAlexAndr'usiuns 
Origtne,  duns  Muimonide . 

Tour  le  pallagc  de  Saint  Clement  ci.ai^p. 
d'Alexandrie  , eu  piucoA  du  lisrre 
apocryphe  intitule  La  predicAtion  de 
S-  Pierre , d'où  Saint  Clement  tire  ce 
que  vous  ckez,  s'il  ncparioit  que  de 
la  Ncomenicije  le  trouverois  Tort  pour 
vous . Mais  comme  il  met  auparavant 
le  premier  lâbbat , & ensuite  les  Azy- 
mes, la  fefte,  le  grand  jour,  toutes 
choies  qui  n'ont  pas  de  raport  imme- 
(liât  à la  phalc  de  la  lune , je  douterois 
qu'ilvouluA  faire  fort  Tur  cette  phalc: 

& je  ne  fjay  s'il  veut  dire  aune  choie  , 
linon  que  les  J uils  rcgioient  Icurslcftts 
furie  cours  & lalumierc  de  la  lune  , 


p.nt.il.  afâitc  de  Moylc,  'QtionfAitiA  PAfqueUervAnt  uinfi  Aumois&àlAlsine,coen- 


lorfque'fu  lune  va  tfire pleine, sstK'yjrtroe 
C^r. Encontant  delà  phalc,  il  peut 
arriver qucle  I4.'nelmira  qu'aprcsia 
Limi , pleine  lune , comme  vous  le  dites, 
mon  Perc,  (te  l'an  J4de  J.C'AuOîen 
citant  ce  derniee  palTage,  vous  cAes 
oblige  de  recourir  à dire  que  le  1 4.' 
précédé  fouvent  la  pleine  lune . Mais 
ce  fostvent  n'eft  point  de Philon.C'cA 
aux  aAronomes  a voir  li  le  contraire 
n'arrive  pas  mcline  plus  fouvent  dans 
vospoGtions.  Il  me  Icmblc  que  cela 
doit  cftre  : Et  li  cela  cft , il  faut  dire 
certainement  que  Iclen  Pbilon  les 
]uils  contoient  leurs  lunes  & leurs 
mois  de  la  conjonâion,  ou  du-  foir 
qui  la  fuivoit,  & non  de  la  pbalç 
D'où  il  s'enfuivra  qu'en  l'an  f },  ils 
ont  du  immoler  la  Palque  des  le  jeudi. 
‘Car  la  conjonction  ayant  efté  lé  15b' 
de  mars  après  midi , le  premier  du 
naois  aura  commence  le  mcline  jour 
au  foir  b Sc  le  14.' aura  fini  le  jeudi 
lcrondavrilau  Ibicil  couchaitf:  Ou  il 
lâut  que  vous  rcvcnica  à dire  avec 
Boy , qu'ils  le  regloient  par  des  cy- 
cles qut  p(.uvoient  ncAre  pas  exacts 


me  il  y a immédiatement  auparavant . 

Voici  le  pafTage  entier:  Que  voftre 
\pietè  ne  fût  point  fimhlAle  À celle  des 
Juifs- . Us  croient  ne  conneiflre  Si  ii’adtK 
rer  que  Dieu  fiuli  & cependum  Us  ne 
U connoijfent point, puifqu  Us  fervent  ou 
Adorent  xarffv'nrf;  en  meune  temps 
les  Aitges  & les  ÂrcAijges , le  mois  & 

U lune  \ dr  fi  U bme  m poroifi , Us  ne 
[/»»f  point  ce  qu'Us  Appellent  leurgrund 
jjUUa/,.  Us  ne  celtltrent point  lu  IVeome- 
nie,  ni  les  eie.jmes,  ni  U fefle,m  kgrund 
\four. 

Que  veut-il  dire, je  vous  prie,  mon 
Pere , par  /«  fefie  & legrund  jour  ! La 
leltc  pourroit  marquer  tontes  les  léftcs 
en  general . Mais  que  lèra-cc  donc  que 
le  grand  jour  J 'Vous  l'expliquez  en  Umi,p.mo, 
general  d'une  grande  felte . C'cA  done 
la  mefme  choie  que  la  folle . Mais 
dri  qui cA entre  deux,  le  foudre t-ill 
Me  vaudroit-d  point  mieux  dite  que 
c'eA.lc jeûne  de  l’expiation  x 

Je  viens  de  rencontrer  ce  palTage 
dans  le  livre  d'Origeoc  fur  roralfon. 

'SI  U Iqy  efioit  f emhre  des  chofit  fin-  o,i.  p.jf. 
turet,ilfAut  qut  tune  defiMuri  quelle 
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tritHnt  feiini  Ats  omtrej  de  ceruins^ 
jtHrs , ou  il  J dit  uujjl  de  temps  en  temps 
des  Neemenies  , formées  pur  Je  ne  fpuj 
tjuelU  lusse  joisiie  d un  certuùs  foleil 
oMfdûott  . Je  n'ajoulc  point  IcspaiTa- 
ges  que  d’autres  vous  ont  déjà  citez 
du  mcfme  auteur,  firquidifent  encore 
• plus  formellement 'que  la  fêfte  de  la 
Neomenie  commandée  par  la  loy  , le 
Gontoitdela  cengsnâion  &dn  tcmps 
que  la  lune  ne  lê  voit  point  : Et  il  fnp- 
polc  que  c'cR  ce  que  les  Juifs  oblcr- 
voient,  'Nee  iUum  ritum  qui  à JsttUis 
oiftrvuri  vUletur , Cel»  ne  vous  paroifl- 
il  pas  fort.,  mon  Pere , pour  croire  que 
les  Juifi  legloient  encore  leurs  Neo- 
menies  & leurs  mois  par  la  conjonc- 
tion, du  tempt  d'Origenci  Car  il  cR 
difficile  qu’il  ne  f(e^  pas  ce  qu’ils 
pratiquoicnt . Au  moinsde  tous  Icsau- 
teurs  ecclcfiaftiques,  luy  &S. Jerome 
font  ceux  quionc  le  plus  de  commerce 
avec  les  Juifs.  'Ce  que  vous  dites  que 
les  Turcs  de  les  Arabes  content  leurs 
mois  de  la  phafâ  , donne  t-il  point 
quelque  fujet  de  croire  que  les  Juifs  ne 
le  font  qu’l  leur  exemple,  & depuis 
que  lesArabes  font  devenus  les  maif- 
tresde  l’Orient? 

Je  voudrais,  mon  Pere , vous  pto- 
pofer  encore  fur  cela  une  difficulté 
qui  ne  regarde  pas  prccilcmcntwiRrc 
diffinrend  : mais  elle  peut  y avoir  quel- 
que raport , & Eoccalîon  me  porte  i 
vousenparler.  Cettedifficulte  cfirur 
rhomelic  de  S.Chryfoftomc  touchant 
> lafcftcdcNorl,  'oti  il  paraift  ruppofêr 
que  le  jeûne  de  l’expiation  efloit  fixe 
ï la  fin  de  Icptembre.  U-  le  prétend 
pour  le  temps  de  N.  & Et  cela  nem’em. 
DaralTcpas.  C’eft  pourquoi  ne  trouvez 
pasmauvais,mon  Perc,quejcne  m’ar- 
refte  pas  ïs  des  Rabins  du  Vil.  oodu 
XU.  necle  . Mais  il  en  parle  comme 
d’une  choie  publique  & certaiiK  de 
fon temps,  en qiioy  en  ne  peut  pas pre- 
fümer  qu’il  fê  trompe  . Cependant  fi 
ce  jeûne  eftoit  fixe,  l’anncc  des  Juifi 
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cftoit  fixe  ; te  on  fimpofe  toujours  ce 
me  femble  qu’elle  eftoit  lunaire  . Di- 
rons nous  qu'aprés  la  ruine  du  Tem- 
ple , & le  temps  011  a efic  fait  le  livre 
de  la  Prédication  de  S.  Pierre , comme 
ils  efioient  toujours  meslez  avec  les 
Romainsi  ils  pritent  l’année  Romaine 
&folaire;  & que  depuis  que  les  Ara- 
bes ont  efte  maifVres  de  l’Orient , ils 
font  revenus  avec  eux  î l’année  lunai^ 
re?  Quelqu’un  répondra  peut-eftre  que 

S.  ChtyfoAome  ne  met  pas  le  jeune 
|des  Juifi  à la  fin  defeptembre,  mais 
vers  lu  fin  , & que  ce  vers  peu  com- 
prendre toute  la  différence  que  peut 
faire  le  7.°  mois  lunaire  depuis  la  mis 
Icptembre  ou  environ  julquc  vers  la 
mi-o£lobrc.  Mais  s’il  comprcix)it  un 
fi  grand  temps , 'S.Chryfoftomc  en  au- 
rait-il conclu  comme  il  fait , que  Saint 
Jean  avoit  cfté  conceu  apres  le  mois 
de  (êptembre?  Se  fâtisfêra  donc  qui 
voudra  dcceaeréponlê:  mais  je  vou- 
drais bien,  mon  Kre,  que  vous  m’en 
palliez  fournir  une  meillenrci 

Pour  revenir  à la  queftion  de  la  plia- 
fo , je  vous  avoue  , mon  Pere,  que  je  ne 
Cray  point  que  vons  pailliez  tirer  au- 
cun avantage  de  Phtlon  ni  de  S.Qc' 
ment.  d’Alexandrie  . Mais  que  direz 
vons  de  ce  que  j’entreprens  devons 
ofter  Maimonide  mefme  voftrc  héros  > 
Je  neconnois  pUsaficzeet  auteur  pour 
répondre  de  fon  Icntimcnt , ayant  feu- 
lement parcouru  fur  vos  citations 

rlqucs  endroits  de  deux  ou  trois  de 
traitez  , qu’un  de  vos  amis  m’a 
preftez  en  latin  . Mais  je  vous  propo- 
lerai  encore  ici  ma  difficulté  , afin 
que  vons  la-  pailliez  examiner . Une 
perfonne  habile  m’en  avoit  parlé  : & 
je  ne  l’ay  pu  comprendre  que  quand 
je  l’ay  vue  dans  le  livre.  'J’y trouve 
donc  qu'on  fëftoit  î Jcrufalem  le  fo 
du  mois,  en  attendant  ceux  qui  dé- 
voient venir  aniKmcer  qu’ils  avoicnr 
vu  la  nouvelle  lune  : Si  lorfqu’ils  ne* 
venoient  pas  ce  jour  là , on  fifftoit  im. 
Yvvv  iij 


p.lU.C. 


Maim.cs..c. 

l.tt.p.o. 
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4on^)atAtm3è»k.TrkefiumsiMrmttuXCu  vous  y rfirej  qut  les  Juift  font  timi.rait.p. 
fi  diti  fw  mmtü  tant  nr»t  avjmBrf'har  une  pncrr  quand  ih  ap-  '■ 

hanmr,  nttu  bM/atar  ftnibu,  ùta(-|pCT(otve)ir  le  rroiÆiiit  , & que  c‘cft 
tfme  pifitrmi , ^mand»  ditmtnfii  AXt^jun  rcfte  de  l'antienne  Neomenie  : ‘Sc  p.it. 
tant  mvt  itatnii  vtntr/vn  imJfi  . On'tom  j dms  encore  deux  fois  en  une 


s«ie  par  foruKequ’nn  prcomkit  l'on 
& l'autre  par  kikr  le  premicT  dn 
non  Tilrt  > qui  efieê  ht  cnauniciicc- 
menr  de  l'année  cirile . Matequaixl  on 
n’aToic  point  de  nourclks  qu'on  euft 
vu  le  rroilËint  , le  pnr  qa’on  avtiit 
feOc  comme  le  premier  de  Tditi,  fe 
eontoit  pour  le  iienticme  tt  dernier 
du  mois  precedent. 

Vous  vopcx , monPetc,  ce  qae  p 
veux  conclure  de  U . Car  n'eft-il  pas 
alTcz  clair  qu'on  contdt  pour  le  pre- 
mier x>ur  du  mois  , & qu'oci  foison 
quand  il  le  Ëilloic  foiler  , edui  <]ui 
preceiloK  la  nouvdle  qu'on  avoit  en 
■a  lune  , quoiqu'on  ne  fonétifiaft  la 
htiK , foinn  (es  rermes  de  Maimonide  , 
qn'aprés  qu'on  eftoit  alTiué  qu’on  l'a- 
voir vue  t On  rc^lnit  donc  les  moisi 
par  la  phafo  ou  la  vue  de  la  lune,  mais 
en  tcifc  forte  qu'on  concok  pour  le; 
premur  p>nr  cehit  qui  en  prccedoii  la 
vue , te  au  foir  duquel  on  la  voyosti 
t'ed  ^ dire  qu'on  contait  vnitable-l 
ment  par  la  conjonâion  , dont  on  ju- 
pcoit  par  la  vue . Je  ne  répons  pas  que 
cela  fo  fiA  de  Kl  forte  du  temps  de 
N.  S,  mais  il  me  fomUc  que  c’eft  ce 
que  veut  dire  Maimonkle . 5i  cela  s'ac- 
corde , ou  non  , avec  ce  qu’il  die  en 
d’autres  endroits,  c’eft  è vous,  nwo 
Perc,  à l'examiner.  Car  fon  foneûnent 
tft  de  bien  plus  grande  confoqnence 
pour  vous  que  pour  moy . Je  voy  qu'on 
allure  qa’an;onrd'hui  les  Juift  corn- 
mcnceoc  leurs  mois  à la  ccmjonétion  ,| 
6c  ne  font  neanmoins  la  ceremonie  de 
la  ranâiHcation  de  la  Ittne  cpie  lorft 
que  te  croliTant  paroift  . Si  cela  cft  , 
mon  Perc,  les  nouveaux  Juift  meltnesi 
font  contre  vous.  Et  il  me  fofflbie  Ce*| 
pendant  que  vous  le  dites  vousmdme 


Imdine  page , que  les  Juift  content  au- 
paid'hui  leurs  mois  de  la  confonc- 
tion  , Sc  qiK  c’eft  de  li  qu'ils  les  com- 
mencent- Je  vous  avoue  que  cedcrnicc 
endroit  m’a  Ibrpris.  Car  tout  ce  que 
/avais  lu  de  vous  jufqu'l  cette  heure  , 
m'avoit  donné  l'idée  que  Icsjuils  cni)- 
toienc  aupurd’hui  leurs  mois  de  la 
pha/c  . Je  puis  bien  avoir  mal  pris 
rofire  fons,^' avoir raporté  à tous  les 
Juks  eeque  vousncdslicz  que  des  an- 
ciens . Mais  quoy  qu'il  en  foit  , les 
ebofos  eftant  comme  vous  le  dites  dans 
voftec  premier  ouvrage  , ;e  me  trouve 
bien  plus  fort  qu'anparavant  . Car 
vous  avezbefoin  de  preuves  bien  clai- 
Fcs,  pour  montrer  que  du  tempsde 
N.  S.  les  Juifs  contoient  autrement 
cpi’à  cette  heure  , vous  furtout  'qui  v.i. 
les  Tuppoléz  toapsnrs  opiniâtrement 
attachez  i leurs  anciennes  coutumes . 


Philon  ni  S.  Clément , quand  l'expli- 
cation que  )c  leur  ay  donnée  ne  fomic 
pas  recevable  , ne  vous  fervent  pins 
sic  rien , puilqu'il  eft  aile  de  raporter 
leurs  paroles  non  au  commencement 
du  mais , mais  à la  fanélification  de  la 
Neomenie;  Peut-eftre  aulli  que  tous  vos 
Rabins  ne  difenr  que  la  mefineebofe. 

Quelle  preuve  avez  vous  donc  que 
les  Juifo  comalfent  leurs  mois  de  la 
pbafe  I L'ignorance  de  ceux  du  temp 
de  Moyfe,  qui  ne  pouvoient  pas  fup- 
poter  les  conjonôionsîCeftunepreu- 
ve  étrangement  foibic , 'comme  vous  rakp.so-l.>j> 
le  rcconnoiflez  vous  ffle/me  : .Car  je 
fpenfe  qu'on  l^ait  très  peu  comment 
l’anncc  & les  mois  eftoient  réglez  du 
temps  de  Moyfe . Au  moins  je  fçay 
bien  que  l'bn  en  dilputc  beaucoup , éc 
qu’on  ne  convient  pas  mefoie  fi  l’an- 
née eftoit  alors  lunaire  ou  foltite . IC 


dans  TUftre  réponfe  au  PcKMauduit.ÿzj.'Quoyqu’il  «nfoit,  vousennvea  fuiip.v. 
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nre  qnc  «depuis  k temps  d’Alcxtndrc 
les  Juifs  eftoient  inAruiesdu  cours  de 
la  lune  , & pouvoient  conter  par  ks 
canjonânms  . Xcs  anciens  Romains 
& d'autres  peupks  ont  autrefois  conté 
par  la  phafo.  Cela  prouve  t-il  pour 
les  Juils  , & pour  k temps  de  N.  S, 
où  ni  les  Romains,  ni  pcut-dftre  aucune 
autre  nation  peJe/aifoit  plus.  'U  faut 
des  preuves  polîcives , comme  vous  k 
rcconnoiflcz.  JLcs  Cacaites, dites  vous, 
le  pratK|uent  encore  aujourd’hui , & 
commeiKent  k mois  ù la  pbalc  pen- 
dant que  les  autres  Juils  le  oommen- 
cent  à la  conjonâion  . Idais  vous  me 
dites  que  ces  Caraites  rejettent  plu- 
fieurs  choies  de  ce  qui  le  peatiquott 
du  temps  deN.S.  Gsmmciu  donc  ks 
alléguez  vous  en  pteuve  ? 'Cependant 
fi  les  Juifi  contoieiw  ks  mois  par  la 
conpnâion  , vous  avouez  partout  que 
l'agneau  s'immoloit  en  l'an  j ) dés  k 
Jeudi  au  foir . N.S.  put  donc  faite  1a 
Palqucidc  par  confoquencil  la  fit. 

XVIL 

Si  kt  n'tvokm  Jmm  4t  tth/n 
pMr  rij/er  k»rs  fefitt. 

En  vérité,  mon  Perc  , Je  penfe  qu’il 
lâudra  que  vous  reveniez  ï moy , pour 
foûtenir  que  ks  Juifs  lé  (êrvoient  de 
cycles.  Si  que  ces  cycles  n'eflantpoat- 
eftre  pasexaéls,  dn'cfipas  impafibk 
que  l'agucau  n'ak  cité  immole  cette 
année  IJ  que  k vendredi  au  foir . Mais 
J’aime  . mieux  croire  que  vous  rendrez, 
gloire  J la  vérité,  puifqu'ayant  Jcom- 
batre  k fontiment  univErfcl,  d vous 
fout  des  certitudes,  & non  des  foË 
bilitez.  'Et  il  vous  «fi  de  la  dernicrc 
importance,  comme  vousdites,  qnlon 
conte  ks  mots  de  la  phalê.  i 

Pour  moy,  il  m’efi  a(Iêzindifiêrem| 
que  les  Jnifseuikntdcscydes,oa  que^ 
mots 


7ti 


avoue  que  ce  detrnkr  me  paroifi  tem- 
joursfipenprababk,  q'ue^enefaaroif 
m’empcichet  d'en  pguler encore. Daas 
la  note  i£  lur  N.  S,  à laquelk  vous  ré- 
pondez , Je  vous  ay  foit  une  inftance 
pour  foûtenir  la  nccefiîté  des  cycks , 
qui  clique  ks  Juifs  répandus  dans  les 
deux  Empires  des  Parthes  & des  Ro. 
mains,  & pcur.cftrc encore audclà, dé- 
voient tous  s'accorder  dan  la  cclcbta- 
ticin  de  leurs  ééRcs , & qu'ainfi  ils  ne 
fo  pouvoient  pas  tegler  fur  la  Inné 
qu'on  avait  vuü  en  Judée  k mefinc 
motsoaccluidhupacavant.  Et  on  peut 
fortifier  cette  inftance  par  les  guerres 
alka  âequences  entre  ces  deux  Empi- 
tes,  qui  ne  noient  pas  aux  Juifs 
fournis  aux  rmthcs  d'avoir  un  grand 
commerce  avec  ceux  de  Jerufolem . Il 
y fout  Joindre  oc  que  dit  Maimonide  , 
'quelcsSamaritainSpouvoient  arrefter  »uin,.c>i  c. 
doux  qu’on  envoyait , *&  qu'on  ne  ks  <•*  ’ 
envoyait  tout  au  plut  qu'i  dix  Jour-* 
pics. 

Je  n’ay  point  lertsarqsé , mon  Pere, 
que  voiufofiîez  d’autre  répoiWc  à ert- 
jtc  ofooiftjni  , finon  que  ks  Juils  qui 
ne  foveient  nas  quand  on  avoic  vu  la 
lune  J JcTufolcm  , foilbient  deux  fois 
,fo  mdme  fofte  , «fia  de  la  foire  une 
fois  comme  il  folloit,  dtdant  k vray 
pour  la  foire  au  luoins  certainement 
junc  fois  antreraeat  qu^  iK  folloit  <. 

'Mais  font  t’ancAcr  à eda  , feniiM  umi.p.77. 
poffibk  , pour  nie  forvir  de  vos  pro- 
pres tenues  , cti  doubles  Icftcs 
zjÿiw  tfUnüÇap,  sntiifi 

ÆÊtcm  v^hgedipu  tpmiipipi  i Car  on 
ii’cn  vnàt  rien  dans  PhHon  Sc  dont 
Jolcph,  puÜ^c  vous  nlcD  prodail'ez 
rien  , ni  coenme  Je  croy  dans  aucun 
aoteor  Chrétien  des  cinq  premiers  tie- 
cks  , quoique  S.Chryfonome  fortont 

rk  adczfouvent  des  feAesdet  JuMs  . 
ne  f(ay  donc  pas  quclkt  preuve* 


commençant  k mots  à la  conjonc-jon  peut  avoir  qfue  cetocpratiqiK  fiift 
tkui , ils  (cgltlTcnt  la  canjenâion  parldutemps  de  M.S.  Car  pour  IcsRabins 
la  fouk  vué  de  la  lune  . Mais  Je  vous  dans  klqncis  fouit  il  me  fomUe,  mon 
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Pcre,  que  vous  kl  trouvez,  je  ne  me  fuite , que  pour  l’cvitcr , üi  tranSferertf 
iôuviem  jxiint  que  vous  en  citiez  rien  au  jour  dulabbat  celles  qui  arrivent 
pour  la  (aire  il  ancienne , & vous  ixws  le  vendredi. 

rouriuilcz  mcimc  des  paUàgcs  «le  'Vous  prétendez  qubis  n^t  com-  F’<i- 
Maimonide , où  il  dit  que  c’eft  feule-  menée  ù avoir  des  cycles  perpétuels 
meut  une  coutume  établie  par  les  qn’cn  l'an  ) { l^iphane  qui 
doâeurs,  &l'une  des-chofcs  qu'on  a ccrivoit  fort  peu  après,  'mppofe  que  Epi.,ûc.««.i>. 
jiuiovées  dans  la  captivité  , & dans  dés  le  temps  dcN.S.  ils  reeloicnt  leur 
l'état  où  Icsjuils  Cmt  aujourd'hui  de-  Pafquc  par  des  cycles.  Cependant  il 
puis  la  ruine  du  Temple  vivoïc  dans  la  Palefline  parmi  les 

Mon  inftancc  fubfiftc  donc,  te  il  Juifs.  Il  fâvoit  leur  langue  .Le  moyen 
xft  au  moins  fort  probable  que  les  donc  qu’il  ne  fçeuft  pas  qu'ils  n'a- 
Juifs  rcgloient  leurs  lunes  & leurs  voient  commencé  que  de  fon  temps  il 
mois  par  des  cycles,  fans  quoy  je  ne  avoir  des  cycles  î Je  n’ajoute  point 
voy  pas  quel  moyen  ils  avoient  de  avec  d’autres  tm’il  cIVoit  Juif  de  naif 
s’accorder  partout  dans  la  célébration  Ëmcc,  & clevc  d’abord  dans  le  Ju- 
M7-  de  leurs  feftes.  'CarMpus  convenez,  da'ifme,  parccquc  cela  n’eft  fondé  que 

qu’ils  talchoienc  de  Accorder  cous  furuneméchantehiftoiredefavie. 
en  ce  point  avec  ceux  de  Jerufâlem.  Mais  je  ne  croy  pas  devoir  omettre 
p.««.  'Vous  recoimoiflcz  mcimc  fur  l’au-  que  s’il  en  faut  croire  Maimonide  , 'les  MaimxaU. 

lorité  du  Talmud  qu’ils  avoient  des;  Juifs  n’a  voient  point  encore  de  tables,  t-ti-i’n»- 
tables,  dont  ils  le  fervoienc  lorique  & rcgloient  leurs  feftes  par  la  feule 
l'air  eftoit  couvert  dans  le  temps  que  déclaration  du  Sanedrin,  forfqu’on  fit 
la  lune  devoir  paroiftre , & pour  juger  la  Miclinc , apparemment  plus  de  ceiK 
du  raport  de  ceux  qui  difôient  l’avoir  ans  après  S.  Epiphane . 11  veut  que  cela 
vue.  Vous  croyez  mcfmc  que  cescy-  ait  duré  julqua  l’entiere  ruine  de  la 
.des  cftoienc  û exaâs , ou  lesPonti-  Judée,  & aux  dernien  auteurs  du  Tal- 
fes  qui  regloienc  les  mois  , fi  habiles  mud  , c’cftùdire,  comme  nous  avons 
dans  l’aftrologie  , qu’ils  fâvoicnt  l’c-  vu , jufqul  la  fin  du  VII.  fîeclc . Il 
loignemem  où  la  lune  devoiteftro  du  fuppofë  que  le  Sanedrin  a duré  jufqu^ 
fùlcil,dequclcoftc,  comment  fêscor-  cetempsll,  'ayant fôn  fîege  II  Jetulâ-  ji.p»,, 
iKseftoienc  tournées , c’eftùdirc  tout  lem.  Je  ne  penfê  pas , mon  Perc,  que 
ce  qui  le  peut  favoir  en  cette  matière,  vous  l’en  avouiez  . Vous  lavez  trop 
. Vous  voilà  plus  qu’à  moitié  pour  bien  quêtant  que  les  Romains  ont  efté 

moy.  Car  quel  belbin  avnicnt-ils  donc  maiftresde  Jerufâlem,  jamais  aucun 
d’envoyer  desgents  voir  la  lune,  & Juifn’y  a demeuré, 
de  leur  faire  pour  cela  violer  le  fâb-  Si  ce  que  l'on  prétend  que  les  Juifs 
bat,  fans  avoir  fbuvent  rien  de  certain  envoyoient  voir  fa  lune  pour  régler 
par  ce  raport,  comme  Maimonide  leurs  mois,  n'eft  pas  mieux  fende  que 
l'avoue , au  lieu  de  dreifer  des  cables  'ce  que  l’on  dit  aufli  qu’ils  rcgloient  timi,F.7i. 

Si  des  cycles  qui  pouvoicat  cftrc  bien  le  mois  pfcalpar  l’état  des  blez,  des 
plus  juftes  & plus  certains  que  oesté-  chemins,  des  fours,  toutes  choies  qui 
moins,  &qu’on  ettft  pu  envoyer  par  ik  fê  ponvoient  favoir  que  huit  ou 
tout , afin  que  les  Juifs  s’accordalfcnt  quinze  jours  auparavant , ii  eft  bien 
avec  ceux  de  Jcru&lem  fans  doubler  difficile  d’avoir  aucun  égard  à l'au- 
leurs  feftes.  Car  fans  parler  des  autres  torité  de  ceux  qui  difenr  egalement 
r.<t.;o,  railôns,  'ils  trouvent  aujourd’hui  tant  l’un  & l'autre.  Car  qui  fe  perlùadera 
d’uicooimodicez  à faire  deux  feftes  de  qu’ils  cuflcni  des  réglés  fi  arbitraires 

pour 
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pour  fixer  leur  premier  mois:  ce  qui 
cngxgcoit  les  Jui&  un  peu  éloignez, 
& furtour  en  temps  de  nerre , i avan- 
cer ou  retarder  rxxi  feulement  d’un] 
(our,  maiad'unmois entier,  la  fôlen- 
nité  de  Pa^ue  & des  Azymes  } Les 
Medes  , Tes  Elamkes  , & les  autres 
Juifs  qui  venoient  des  extremitez  du 
monde  celcbrer  Pafque  à Jerufâlem  , 
eftoienr  donc  en  danger  ou  d'efire 
obligez  d'attendre  un  mois  la  cele. 
bration  de  la  fefte , ou  de  la  trouver 
célébrée  un  mois  avant  qu'ils  arri- 
valfcnt.  Que  fi  vous  dites  que  l'onj 
pouvoit  juger  long-temps  auparavant 
de  l’état  des  blez  , des  chemins  &c. 
ce  qui  ne  me  paroift  pourtant  pas  aife , 
p-7t  'au  moins  vous  alTurcz  avec  Maimo- 

nide, que  le  Sanedrin  ne  dcclaroit 
ordinairement  fi  l’année  eftoit  de  1 1 
moisoude  ij,  que  dans  le  ii.r  mois. | 
Cependant  voilà  ce  qu’on  allégué  de 
plus  fort  pour  détruire  la  clarté  de 
l’Evangile,  pour  abandoniKr le  fenti- 
ment  univcrfcl , Sc  pour  fournir , quoy 
qu’on  dife , des  armes  contre  nous  aux 
fchifinatifques.  Puifouec’eAdonclàlej 
fondement  fiir  lequel  vous  établilTez 
voftre  fyfteme , pardonnez  à ceux  qui 
ne  voient  aucune  cenitude  à voftre 
principe , s'ils  ne  trouvent  point  auflî 
de  folidité  à tout  ce  que  vous  y cta-j 
blilTcz . 

XVIII. 

S«r  et  qut  U SmIhU  f'itr^t  «'»  ftim 
i U Ctm. 

Comme  je  ne  pretens  nullement 
vouscombatre , monPerc,  maischer- 
chcr  & Ibûtcnir  la  vérité,  je  neveux 
pas  omettre  une  ob;e£lioii  que  vous 
ne  foitespas , en  ayant  fans  doute  vu 
la  foiblelTe,  mais  qui  pourroit  peut-| 
cAre  arrefler  d’antres  perfonnes.  Car 
je  ne  fçay  fi  quelqu’un  ne  voudroit 
point  prétendre  que  la  Cene  de  N.S. 
n’eftoit  point  une  Ccnepafcale,  par-| 
ccque  l’Evai^ilc  fê  contente  de  dire 
Hifi.  £ccl\T tm.  I/. 
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que  les  douze  Apoftres  y eftoient , fans 
parler  de  la  Saime  Vierge,  ni  des  au- 
rres  parentes  ou  parens  de  }.  C,  quoi- 
qu’il fbit  ordonné  dans  l’Exode  que 
'ehum pnn4r*  un  â^nenupmr  f»  f». 
miHe  & pour  fs  mnifen . Mais  la  diffi- 
culté & la  folution  ne  font  pas  bien 
éloignées  l’une  de  l’autre . Car  l’Exode 
ajoute  aufli-toft,  'Que  s'il  n'y  a pds  nftz. 
cUptrfonnts  d*ns  W moifon  pour  mon- 
^ir  l dgntiiH , on  en  prendro  Mit  ou  pbt- 
fiiurstUHsUm*i[onv»(lne.  Ceux  que 
l’on  tiroit  ainfi  de  leur  maifon  ne  tai- 
foient  donc  pas  la  Pafque  avec  leur 
fiunille:  & ainfi  ce  n’eftoit  pas  une 
loy  abfoluë , mefmc  pour  la  première 
Pafque , que  toute  uik  fomille  la  fîA 
enfemble  . Auflî  Joféph  ne  dit  pas 
qu’on  la  fift  par  fâmüle,  mi  rvyytudot, 
mais  par  baitdcs  de  par  compagnies: 

ai  rW  wri  ff«crpi'«r  .*  Et  en  un  jofaaf.l.jx. 
autre  endroit  , «ms  ti ompJa  ma!  jÀ. 

....  - , 4beIL7.e.T. 

ijtaçteoyntraiyvffiar*  p.fXS.c. 

Voilà,  comme  je croy,  monPerc, 
toutes  les  raifons  fisc  IcfqucUes  vous 
combatez  le  fentiment  qui  a eu  cours 
jufqu’à  prefent  dans  l’Eglife , & ;e  ne 
fçay  point  que  ceux  qui  font  dans  la 
mefme  penfee  que  vous  , en  aient  de 
plus  fortes.  Comparez-lez,  je  vous  fup- 
plie,  avec  celles  fur  lefquclles  l’opi- 
nion commune  efl  appuyée  . Quand 
la  force  des  preuves  feroit  égale  de 
part,  de  d’autre , vous  avouerez  afTuré- 
ment  qu’il  vaudroit  toujours  mieux 
embrafler  le  fentiment  que  tout  le 
monde  a fuivi , & que  qe  fêruit  afica 
de  demander  qu’on  ne  rcgvdaft  nis 
comme  certain  ce  qui  a paflë  juifquhci 
pour  indulùtable  , fans  entreprendre 
de  le  faire  rejetter  comme  certaine- 
ment foui,  &s’ewagcr  par  là  à ac- 
culer toute  l’Eglifo  d’avoir  mal  eiv 
tendu  plufieurs  paflages  importuns 
de  l’Evangile  durant  quinze  ou  fêizc- 
cents  ans  . Mais  j’ofe  e^terer  qu’on 
jugera  que  les  preuves  ne  font  point 
égales , & que  ce  qui  a paru  clair  à 
Xxzx 
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tous  Ici  PtrCs&i  cous  les  incerpreres, 
lepatoiftra  encore  à tous  ceux  qui  le 
voudront  conlîderer  avec  attention 
pour  y apprendre  non  ce  qu’ils  pcn- 
fent , mais  ce  que  Dieu  nous  dit  dans 
l'Evangile  . Je  ne  pretens  point  que 
les  paitàgcs  de  Saint  Jean  doivent 
paroiftrc  lâns  difficulté  : mais  j'cipcrc 
que  cette  difficulté  lcra  beaucoup  di-j 
minaée  par  les  édaircilTbnens  que  ;*y 
ay  donnez . On  avouera  fans  doute 
encore , que  l’argument  que  vous  tirez 
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de  la  Pencecofte  n’a  tien  de  claif  ni  de 
certain  i qu’il  y a de  ioctes  raifenspaur 
croire  que  la  Michne  n’a  elle  mite 
tqu’aprés  le  IV.fvecle,  & qu’ainli  les 
I Juifs  n’ont  point  d'auteur  allez  ancien 
pour  nous  alfurer  de  ce  qui  fe  prati- 
quoic  avant'la  ruine  du  Temple  i qu’il 
n’eft  nullement  condanc  que  les  Juiü 
commenf alTcnt  leurs  mois  ^ la  phale 
de  la  lune,  & qu’il  cil  au  moins  très 
probable  qu'ils  avaient  des  cycles 
pour  reglôr  leurs  &{lcs. 


SECONDE  PARTIE. 


Aral 
m’a 

obligation, 
rail^  poui 


XIX. 

t E S avoir  lâtislkit  autant  qu’il 
l’acdépolliblci  ma  principale 
qui  eftoic  de  marquer  les 
râlons  pqpr  lelqucHes  je  cioy  que 
N.&  a mangé  la  Palque  ancienne 
avant  que  d'endonner  une  nouvelle  à 
l'Eglilê , & de  répondre  aux  raiibns 
par  lelquelles  vous  avez  prétendu 
prouver  le  contraire , je  croy  , mon 
Fcre  , devoir  £ùre  une  revue  de  voftre 
livre , pour  y Ëüre quelques  remarques 
fur  divers  endroits  moins  importaos 
ou  moins  dccilid,  ce  qui  me  donnera 
aulli  moyen  d’eaaminer  de  nouveau 
la  double  prilôa  de  S.Jean  Bactifte 
par  laquelle  vous  le  linilléz. 

. Mon  dedein  cil  d'cllre  le  plus  conn 
qu’il  meiêia  poffible , & de  &ire  non 
■n  écrit,'' maiyde  (impies  noces,  petites 
ou  longues  félon  que  la  matière  m’y 
obligera,  en  fuivant  l’ordre  de  voftre 
oarrage  . Cela  pourra  m’engager  à 
quelques  redites;  Mais  /éviterai  tou- 
tes celles  que  je  pourrai,  & vous  vou- 
drez bien  cxcufcr  les  autres.  Je  pre- 
tens aullï  me  renfermer  dans  ce  qui 
r^arde  les  deux  qneftioos  que  nous 
agitons  encre  nous , & ce  que  fen  ay 
dit  dans  les  deux  noces  que  vous  com-| 
bâtez,  fans  enttepreodre  de  juger  de 


[ce  que  les  autres  ont  pu  dire  contre 
I voftre  fentiment . 

Ainft  je  ne  vousdirai  guère  de  cho. 

(es  fur  vos  premiers  chapitres , où  vpus 
examinez  ce  qui  regarde  la  première 
Pafquc  des  Juifs,  non  plus  que  fur  tout 
ce  qui  ne  va  qu’à  montrer  que  N.S. 
n’a  point  fut  la  Pafque  en  particulier, 
puiiquc  c’eft  une  queftion  où  je  n’en^ 
cre  point.  Je  vous  prie  feulement  de 
vous  fbuvenir  , que  je  me  fuis  contenté 
de  fuppolcT  ce  point  avec  vous , fans 
prétendre  en  rien  déterminer,  nim’en. 
gager  à rejetter  les  autres  manières 
dont  on  fe  fert  pour  accorder  S.  Jean 
avec  les  trois  premiers  EvangcUftes . 

XX. 

*Ce  que  vous  dites  fur  l’accord  de  lmiI  , 
la  dévotion  extérieure  avec  les  paflïons 
lesplnsinjaftes , m'i  paru  fort  beau, 

& ^us  vray  que  je  ne  voudrois . 'Mais  p.vi. 
quelque  zclcz  que  fullcnt  les  Juift 
pour  leur  loy,  je  ne  i^y  s’il  en  feu- 
droit  conclure  ablôlument  qu’ils  n'at 
lenftcnt  pas  abandonné  l’obfervation 
eu  des  points  conlidcrables  . Cela  eft 
indubicâblc  par  l'Evangile  pour  les 
oommandemens  interkors  & eftettr 
[tiels.  Ecpour  ce  qui regardoic  meffina 
letchofcscxtcrieurcs,  jcncdouce  pas 
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qu'on  n'en  tronvaA  des  exemples.  Cariou  plutoft  le  moyen  de  douter  que 
des  fàulTeS  traditions  un  peu  anciennes  cela  ne  iiift , puilque  c’eft  un  langage 


jettent  d'étranges  tenebres  dans  les 
efprits.  Et  en  effitt  ce  qu'ils  dilôicnt 
contre  le  commandement  d'adifter  les 
païens,  & contre  l'obligation  d'ob- 
ferver  les  lcrmens  , Ibnt-ce  pas  des 
violcmens  de  la  loy  extérieurs  & vi- 
fiblcs  ? Quand  mefine  vous  vous  ré- 
duiriez aux  préceptes  ccremoniaux  , 
qui  incommodent  moins  la  pieté  pha-| 
rilâïque , le  meGne  dereglement  d'ef- 
pritSc  de  cccur  qui  rend  fupcrftitieux 
en  un  point , rend  négligent  & meGne 
irréligieux  en  un  autre.  'J'ay  marqué 
ÿ 14,  des  innovations  faites  à l'égard 
des  Levites  immcdiaicmenc  avant  la 
révolte  , & quelques  autres.  Mais  en- 
fin cela  nous  regarde  peu:  car  lesdiG 
cours  generaux  ne  décideront  ni  de 
part  ni  d'autre. 

XXL 

'Si  vous  expliquez  ainfi  txctUntù 
OÊlictm,  en  difant  que  les  Juifs  crai- 
gnoient  d'avaler  un  moueberon,  par. 
cequcc'cAoic  un  animal  immonde  le- 
Ion  laloy  omaura  quelque  droit  de 
vous  demander  fi  vous  prétendez  que 
l'on  entende  de  mefme  i la  Ictre  came- 
UmgUaitmts  ^ Mais  le  chameau  aulfi: 
cfioit  immonde  . 

XXII. 

'Vous  voulez  qu'on  prenne  toujours 


de  la  nature  t Ils  contoient  mcime 
leurs  heures  du  lever  du  Ibicil  félon 
le  jour  naturel. 'Quand  S.Pkrrc  dit  le 
jourdelaPencccofte,  cHm/àheriditi 
ttriit,  efioit-ce  ) heures  après  le  ibieil- 
couché  i On  pourroit  vous  en  donner 
bien  d'autres  exemples fi  cela  elloir 
iKCefiâicc , Sc  vous  en  avez  vu  quelques^ 
uns  §y.  Mais  confiderez,  s'il  vous 
plaid , ce  que  dit  Maimonide  dans  IbiT 
traité  delaPalquc-  ‘Car  il  me  lêmble  ki>b.p*Cc. 
diftinguer  bien  formellement  le  14.*  ‘di-r-'t- 
de  Nifan  d'avec  la  nuit  qui  le  precc' 
doit , humn  acQt  tjH*m  tUtt 

XffCASJâ».  Il  luy  euft  efté  anflî  ailé 
de  mettre Mcÿi/.  Le  P^Uuduit  a 
traité  ce  point  plus  amplement,  aullî- 
bien  que  quelques  aunes,  dans  fil 
diflertation  JI.5  iur  l'Eviingile  : fid'on 
y peut  encore  ajouter  te  pafiàge  de  Ne- 
hemie  c.S.v.  j,  où  il  en  dit  qu'Efilras 
lutdepuis  le  matin,  ou  falon  les  Sep' 
tante,  depuis  le  Icvct  du  lôteil  julques 
an  milieu  du  jour.  Si  le  jour  commen. 
çoit  au  fisleil  couchant , le  milieu  cftoit 
juftement  le  temps  où  Efilras  com- 
mentai lire..  Le  milieu  & le  chaud  du' 
jour  iônt  joints  dans  rhiftoite  de  la' 
mort  d'ilbolêth  ’A^riffifian  ftrvcmf 
damMm  Jjioftth,  tftü  dtrmiAtt fiftr' 
^MtHmfuimmtridic^  Erqnand  v6ur 
^voudriez  appcUer  de  la  Vulgatc  i' 
l’hébreu  & aux  Septante ,.  quionrdaa/ 


pour  les  jours  artificiels  d’un  coucherj 
du  fideil  i l’aune,  & jamais  pour  le 
jour  naturel  du  lever  du  lôlcil  i ton 
coucher . Je  ne  fi^y  fi  cette  loy  paflera 
XJuoique  nos  jours,  anificicis  de  14 
heures  , Bc  nos  fades ,.  commencent  i 
minait , nous  ne  laifibns  pas  depren- 
dre  fou  vent  te  mot  de  jour  pour  le 
temps  où  le  Ibleil  luit,,  fans  avoir  égard 
aux.  équivoques  que  ceU  peàt  caufer 
cnquclques  rencontres.  Nenpouvoit- 
il  pas  ctlnedé  meCne  pattni  fes  Juifa: 


les  jours  marquez  par  lès  Evangelidesl/a  cturnh-t  de  midi  , vous-  n’ÿ  gagne- 


riez guère  r edant  vifibleqoe  l'un  re- 
vient i l’autiC'.  J'ay  cru  ne  devoir  pat' 
oublier  ces  deux  palfagcs  que  j'ay  rets-' 
icontrezfims  les  chercher  , pourKlair- 
cir  de  plus  en  plus  une  chm  déjà  allez 
.claire  par  ellémefine .. 

XXIIL 

Tour  montrer  que  lés  Juifa  con>^  ItmlM*.- 
toient  leurs  mois  non  de  la  çonjpnc- 
.tion  delà  lime , maisde  la  phafa',.c'éd  i 
Idiic  du  temps  qu’elle  commence  i p»., 

Xxxx  ij, 
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roiflre  , vous  reprcfeitez  qu'il  faut 
calcukr  pour  connoiftre  la  conjonc- 
tion , & que  Dieu  n’crigea  pas  des 
Juirs  de  commencer  leurs  mois  d'une 
maniéré  qull  leur  euft  eflé difficile  de 
luy  obéir . 11  y auroic  bien  des  chofes 
à dire  Air  cela.  Mais  puifqu'il  ne  pa- 
roifl  point  ce  me  fcmble  que  la  loy  ait 
apporte  une  nouvelle  manière  de  com- 
mencer les  mois , quoiqu'il  fôit  mar- 
que qu'elle  a change  le  commence- 
ment de  l'année  je  croirais  volon- 
tiers qu'elle  lailTa  les  JuiA  dans  l'ufage 
dc|a  établi  parmi  eux  . Ainfi  fi  les 
Egyptiens  & les  autres  nations  qui 
uouvoient  fê  lërvir  de  mois  lunaires , 
les  commenfoient  î la  phafe  > on  a 
lieu  de  le  croireaulTîdcs  Juifs«  pourvu 
' neanmoins  que  leur  aiin^  Aift  lunai- 
te:  car  il  me  fcmble  que  l'on  endoute 
pour  le  temps  de  Moylc,  & jufqu'à  la 
^ captivité  de  Babylone . Quand  il  au- 
'''  rait  fâlu  calculer,  Moyfë  fans  parler 
de  Al  lumicce  divine  & prophétique , 
«ftoit  allez  inftruit  dans  toutes  les 
firiences  des  Egyptiens  pour  Aiirctous 
les  calculs  neccltaires,  & pour  laiilcr 
aux  Juifs  des  cycles  propres  1 régler 
leurs  années , leurs  mois,  & leurs  felUs. 
Mais  je  penfc  que  le  plus  court , cft 
de  ne  fë  point  engager  il  difputer  Air 
des  chofes  fi  anciennes  , donc  nous 
avons  peu  de  connoilTance  , Je  qui 
après  tout  ne  nous  peuvent  guère  fer- 
vir.  Car  il  ne  s'agit  pas  du  temps  de 
Xioyfc,  mais  de  celui  de  N.S.  & il 
eft  fort  difficile  que  de  l’un  on  piiiflé 
conclure  pour  l'autre  avec  quelque 
cenitude. 

XXIV, 

L>ini,p,si.|i,.  'Je  trouve  Timagination  de  Mai- 
monide allez  plai^nte  Air  la  vilion 
oubliée  dans  le  Pentateoque,  où  Dieu 
pour  apprendre  1 Moyfcce  que  c'eA 
toit  que  le  Neomenie,  luy  fit  voir  la 
lune-quicommcnçoirl  paroiflre . Mais 
pourquoi  raporter  ccJaA  fciicufcmcnt  ? 
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'Si  vous  m’accordez  Philon  pour  lu  p.ii-ss. 
conjonâion,  je  ne  crains  pas  que  vous 
tiriez  un  grand  avantage  ni  du  TaU 
mud,  ni  de  Maimonide  , ni  de  tous 
les  Rabins , quand  ils  feraient  claire- 
ment pour  1a  phafê.  Et  vous  avez  vu 
$ I les  raiAins  que  j'ay  de  ne  vous 
les  pas  accorder  fl  aifement.  Mais  )€ 

Aiis  oblirc  'de  reconnoifire  que  vous 
avez  raiion  de  dire  que  je  ik  les  ay 
peut-cArc  pas  fort  examinez . 

XXV. 

‘J’ay  fatisfâit  à ce  que  vous  dites,  ivu. 
que  lesJuiA  quine  fâvoient  pas  quand 
on  avait  vu  la  lune  à JeruAUem , dou. 
bloient  les  fêftcs , & j’attens  à voir  des 
I preuves  que  cela  fë  AA  du  temps  de 

Je  n’ay  jamais  dit  qu'on  fâcrifiaA 
ailleurs  qui  JeruAUem . Pour  favoit 
fi  la  PaAjue  eAoit  un  facrificc  propre- 
ment dit,  & s'il  cA  vray  qu'elle  ne 
s'immoIaA  point  hors  du  Temple , ce 
Amt  des  qucAknis  dans  lcA]uellcs  je 
n'entre  point. 

XXVI. 

'Je  n’examine  pas  fi  les  Juifs  trans.  P-'s-rj* 
feraient  leurs  PaA^ucs , ni  fi  pu 
Aiire  la  Pafque  lëparémentd’avec  eux: 

Cela  ne  me  regarde  point . Je  remar- 
que fëulcmennt  dansce  que  vous  dites 
fur  ce  Aijet , 'qu’m  parlant  de  la  r^le  P-T*- 
de  ne  feire  Palqne  qu’aprés  roquino- 
xe  , vous  fcmblez  luppofcr  que  les 
Juifs  l’ont  toujours  pratique  ainfi:  Au 
moins  vous  ne  Autes  fur  cela  aucune 
diAiikAion  de  temps.  Je  ne  doute  pas 
neanmoins  que  vous  n'ayez  remarqué 
ce  que  dit  la  préface  de  la  chronique 
pafeale  attribuce  à Pierre  d'Alexan- 
drie , donc  vous  parlez  amplement  . 

'Car  elle  paroiA  bien  marquer  que  les  cki.pir-p.>.i 
Juife  avoient  abandonné  cettt  régla 
qu'ils  obfërvoient  avant  la  ruine  du 
Temple  . Si  vous  voulez  vous  donner 
lapciiKdc  voit  l'homelic  14$  du  {.f 
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volume  de  S. Chrylbftome  dans  l'edi. 
tiondeSavilius,vous  trouverez  qu'elle 
l'alTure  très  pofitivemenc, 4.1. 
Et  elle  dit  que  cette  année  11  incline, 
c'cft  'a  dire  en  £7  a , félon  UlTcrius  & 
le  Cardinal  Noris,  les  JuiB  fiùlbicnc 
TaTque  avant  l'cquinoxe . 

XXVII. 

'Je  ne  eroy  pas  qu’il  j ait  preuve 
que  Pilate  ait  elle  renvoyé  de  la  Judée 
en  l’an  , dés  Palque , 11  lêroit  arrivé 
1 Rome  avant  la  mort  de  Tibère. 
Mais  cela  ne  regarde  point  no  II  te 
fap,  & on  le  pourra  examiner  en  un 
autre  endroit. 

xxvnr. 

‘Si  les  Jui6  contoient  leurs  lunes 
par  la  conjonâioa  , comme  Philon 
porte  au  moins  beaucoup  1 le  croire , 
& que  leurs  Aipputations  fullcnt  exac- 
tesi  la  Pafquc  en  l'an  ))  s'eft  faite  le 
jeudi  . Silsont  conté  par  des  tables, 
on  ne  peut  lavoir  lï  f’acAé  le  jeudi 
ou  le  vendredi . Cette  incertitude  me 
fuffit  : mais  pour  vous,  mon  Pere  , il 
vous  faut  UiK  entière  certitude  . 


XXIX. 

'U  me  Icmble  qu’en  ne  parloit  point 
encore  du  mont  Garizim  du  temps 
d’Ezechias,  comme  d'un  lieu  de  reli- 
gion , '&  le  Temple  desSamaritainsn'y 
a;cAé  balli  que  du  temps  d’Alexandre 
legraixL, 

XXX. 

U n’eft  point  neceflaire 'que  les  Juifs 
difënt  toujours  des  contes.  Mais  s’ils 
en  dilént  fbuvent,  on  iM  peut  pat  les 
alléguer  en  preuve  : Je  dit  quaixt  ils 
lêroient  allez  anciens  pour  faire  fby. 
On  n’ écoute  point  un  menteur.  'Ils 
elloicnt  fort  attachez,  dit-on,  1 leurs 
traditions  : mais  ces  traditions  cfloient 
fbuvent  faulTes  & erronées  dés  le 
temps  de  noflrc  Seigneur.  Combien 
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plus  depuis  leur  réprobation  > Nous 
croyons  ce  que  les  Grecs  & les  Ro- 
mains nous  difënt  des  coutumes  de 
leur  tcm[».  Mais  s’ils  nous  parlent 
fans  preuve  de  ce  qui  s’efl  fait , je  ne  dis 
pas  mille  ans , mais  deux  ou  ttois-cents 
ans  avant  eux,  nous  ne  tes  croyons  plus, 
funouc  les  Grecs , &cilcs  comme  les 
Juifs  à croire  Sc  i feindre  des  fables . 

Ainfi  quand  il  lcrott  certain  'que  les  p.i(« 
Rabins  n’ont  point  voulu  inventer 
des  contes , ce  qu’il  cfl  aullî  aifë  au 
moins  de  prefumer  d’eux  que  de  bien 
des  Chrétiens  Latins  & Grecs,  nous 
ne  pourrions  encore  faire  aucun  fond 
fur  leur  témoignage  . 

XXXI. 

Si  Philon  tfloit  fihifmAti^ne & JÎ* 
ttgntnH  pnfcal  ne  s'immoleit  point 
tort  du  7~ empli . 


Ceft  une  grande  afhiire  'de  traiter  p.ij4.>jt- 
Philon  de  fcÜfmatiquc  , parccqu,'  H 
ruine  ce  que  vous  fbûtenez,  mon  Pere. 
qu’il  EiUoit  que  l’agneau  pafcal  fiift 
immolé  dans  le  Temple , & que  les 
Prcllres  en  scpandilTcnc  le  fât^  au  pic 
de  l’autel.  'La  fyiiagogue  des  Alexan:-  A'V.j.r.ntc 
drins  ï Jcrufâlem,&  les  Juifsd’Egypte 
qui  s’y  trouvèrent  ^ la  Pcntecoflc , ne 
poaentpas  fort  1 le  croire . II  me  fem- 
ble  autli  que  jofeph  ne  paroifV  point 
dutout  le  regarder  comme  un  Ichif- 
macique.  Je  penfëmerme  qu’il  en  par- 
le toujours  (ott  avaiitageulement  : ' & 
je  fÿay  bien  au  moins  'qu’il  rappelle 
un  homme  iUuftre  en  toute  mamere  . 

'Alexandre  qui  avoir  fait  couvrir  d’or 
& d’argent  tes  portes  du  Temple  de 
JerufâTem,  'cftoitfbn  ftere  :&  cela  ne 
marque  nullement  que  ni  l’un  ni  l’au. 
tre  fufl  confideré  à Jetnfalem  Eoaune 
fehifmatique. 

Mais  Philon  décide  ce  me  fëmbte 
hiy  mefmv  la  difliculté  . Car  je  ne 
douce  pas , mon  Pere , que  vous  n’aycT 
vu  dans  un  écrit  tout  nouveau,  uil 
X Z X Z iij. 
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wflâge  'ciuTulcbe  cite  de  ibn  livre  de 
la  Providence , od  il  dit  qu’  il  avoir 
parte  par  Alcalon  pour  aller  prier  & 
ûcrirter  au  Temple  de  lësanceftrcs. 

Je  fc«  bien  que  vous  ne  direz  pas 

3 “ Alcalon  eftoit  le  chemin  pour  aller 
Alexandrie  au  Tem^c  d’Onias  ï 
Heliople  en  Egypte.  Ceftoit  le  che- 
min de  jerulâlem . Philon  y alloit  donc 
racrifier  comme  Preftre  du  vray  Tem- 
ple, fie  non  de  celui  d’Onias,  'dont 
vous  dites  que  les  Pteftres  eftoient  ex- 
clus de  celui  de  Jerulâlem  : fit  ainfi 
vous, ne  pouvez  plus  l’accuferdclbe 
Icbilmatique. 

Vous  le  pourrez  encore  moins  , fi 
vous  voulez  confidercr  ce  qu’on  vous 
a encore  cité  de  Ibn  Iccond  livre  de  la 
» Monarchie , où  il  rcconnoill  que  Dieu 
n’ellant  qu’un,  na  voulu  aulli  avoir 
qu’un  feul  Temple . Et  il  cA  aiC  de  ju- 
ger que  par  ce  Temple  il  n’entend 
point  dutout  celui d'Qnias.'psiilqu’il 
die  qu’une  infinité  de  perlônnes  f ac- 
CDuroient  de  Cous  les  endroits  du  mon- 
de à tontes  les  fcftes.  UdeCriptioo 
qu’il  lait  enfuite  de  ccTemple,'«t  & 
grands  revenus  fendez  fur  les  contri- 
butions de  toute  la  nation  desjuilâ, 
ne  feuffient  pas  nonplUsqubndouce 
qu’il  ne  parle  du  Templcdc  Jerulâ- 
lem. “Vous  demandez',  mon  Pere,  qu’il 
dife  qu’il  ne  lâut  qu’un  feul  Temple  : 

Sc  il  le  dit  pofitivemeiit  dans  l’endroit 
mclroque  vous  citez; 

• Çl  I *U  îtpél 

Mia  quand  on  n’y  liroit  point  ces 
paroles,  comme  vous  le  lôûtenez  i . ce 
que  vw  en  citez  vous  mcfme  plufieurs 
fois,  fulfitpour  prouver  qimc’eftfon 
lens.  Car  poifqu’il  dit  qu*il  n’eftoit 
point  permit  ni  de  conllruicc  des  Tem-, 
pies  en  plufieurs  endroits,  ni  d’en 
baftir  plufieurs  en  un  meline  lieu  , 
vr  IV  rttvrm  'wéxxa , je  ne 

““ment  il  auroit  pu  croire 
ou  il  nift  permis  d’en  baAir  deux . Il  a 
donc  cru  que  celui  de  Jerufalem  ou 


celui  d’Onias  eftoit  fehifmatique. 

Vous  ne  direz  pas  alTurcment  qu’il 
l’ait  cru  de  celui  de  Jerulâlem  -.‘fit  dans  ü,i, 
voflre  réponfc  â la  diflértation  j i du 
Pere  Maudnit  fur  l’Evangile,  vous 
avouez  qu’il  ne  condamioit  point  le 
Temple  de  Jerulâlem  , Atqii’il  en  par- 
'leaveceloge.  , 

^rte  dirtertation  du  PereMauduit 
me  fournit  une  nouvelle  preuve  ; 

I qui  eft  afliircment  oonliderable , pour 

montrer  que  Philon  ne  lût  jamais  ni 
fehilmatique , ni  regardé  comme  tel 
parle  corps  des  Juifs,  'Ceft  la  maniéré 
dont  on  luy  rapotta  le  dertéin  qu’avoic 
Caius  de  mettre  lâ  ftatnë  dans  le  Tem- 
ple de  Jerulâlem  , fie  l’extteroe  dou- 
leur que  luy  caufa  cette  nouvelle , qui 
n’cuft  pas  apparemment  fort  affligé  i 

un  fehilmatique  attaché  au  Temple 
d Onias , fit  par  confequent  peu  fenIL. 
bleâ  l’honneur  de  celui  de  Jerufalem. 

On  Mut  voir  l’endroit  dans  Philon  , 
où  il  eft  encore  ^us  fort  que  dans 
ll’abregé  qu’en  a feit  le  P.Maoduit, 

[&  y joindre  tout  ce  qu’il  dit  enfuica 
'fur  cette  hiftoire  , avec  lex  mefmes 
mouvemcnsqu'annMt  pu  fetie  Jofepiu 

II  y appelle  le  Tempfe  de  Jerufafent 
itluMtruftcrt , Tf-wnlfn,  ttTtmfA 
r<  fMUHx  & fl  ctührt^  hrilb  de 
«au  CfAix  etmmt  un nttirt 
fur  Inj  kt  ytnx  dtCOrimt&dt.  tOc~ 
tidtnt. 

Jepenfe,  mon  Pere,  que  c’eft  cet  en- 
droit qui  vous  a obligé  de  dire  que 
.Philoo  Mtle  avec  ek«e  du  Temple 
|de  Jerulâlem  - Mais  eft-ce  lâ  toute  la 
réponfe  que  vous  avez  â y fiiire  ».  Le 
pereHardouin,  fi  je  ne  me  trompe, 
vous  avoir  objeaé  celui  où  Philon  dit 
qu’il  palfoit  par  Afealon  pour  aller 
lâcrifier  un  Temple  de  fes  anceftres.Et 
je  ne  trouve  point  que  voosy  répon- 
diez ni  dans  voa  refiexions  fur  Ibn 
^yftcinc  p ni  dsns  voltrc  dernier  ouvfs- 
ge,  quoique  ces  objeôiora  méritent 
; bien  voinre  actcixion . que  voos 
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voulez  ' bien  nous  leiHer  croire  que 
vous  n'avez  rien  à y répondre  I 11  eft 
difEcile  alTurctnent  de  n’avoir  pas  cet- 
te penièe . Le  fehiCne  de  Philon  vous 
eft  d'une  trop  grande  conlequence, 
pour  croire  que  vous  négligiez  rien 
de  ceqilipeucl'établirou  le  détruire. 
Si  Philon  n'eft  (chifmatique , il  &ot 
abandonner  une  grande  partie  des  tra- 
ditions Juives  Air  la  Paique.  Mais  fi 


7'5 


cela , & de  ne  point  emprunter  de  vos 
adverfiürcs  de  fi  faibles  armes. 

Ne  dites  point  non  plus  comme  eusi 
Je  vous  pie , qu’il  ne  iê  £iut  ps  beau-  H>rll.^l. 
coup  mettreeiipinedecequeditPhi- 
lon,  s’il  eft  contraire  1 JoKph.  Vous 
favez  que  ceux  qui  prient  aiiifi  font 
aufli  prefts  d’abandonner  Jolêph  que 
Philon  : & Je  ne  voy  point  ce  que  ce- 
lui-ci a audelTus  de  l'autre . Il  cftmt 


cftcébvcment  vous  n’avez  rien  à ré-  Preftre  comme  luy , plus  ancien  que 


pondre  i ce  qu’on  vous  allégué  contre 
£>n  firhifine,  pourquoi  ne  l’avouer  pas 
ii^enuement  t EtLcc  que  nous  vou- 
lons établir  nos  opinions , au  lieu  de 
chercher  i connoifire  & ^ £iirc  con- 
noiftre  la  vérité!  CepnJant  qu’y  a 
t-il  de  plus  vain  que  de  vouloir  éta- 
blir les  pnices  des  hommes  ! Qu’y  a 
t-il  au  contraire  de  plus  glorieux  que 
de  ceder  à la  vérité  i & i Dieu  mefi 
me) 

Je  ne  croy  ps  au  refte , mon  Pere , 
que  pour  vous  défendre  de  ce  que  Phil 
Ion  dit  de  l’immolation  de  la  Pafque 
hors  du  Templci  vous  vouIulCez  avoi\^ 
rccoun  ^ ceux  qui  cherchent  de  l’ob- 
Icurité  dans  fes  prtdes.  'Vous  avez  rai- 
lôn  de  n’avoir  point  d’égard  ï celui] 
qui  a petendu  s’echapr  en  acculant 
Philon  de  prier  avec  des  exagéra- 
tions d'orateur . 'D’autres  prétendent 
qu’il  ne  veut  dire  autre  choie,  linon 
que  l'agneau  palcal  s’immoloit  pr  les 
particuliers,  Bc  (c  mai^;coit  non  dans 
le  Temple  comme  les  autres  lâcrifices , 
mais  dans  toutes  les  maifons  particu- 
lières . Maisapés  avoir  vérifié  tous  les 
pliâtes , Je  ne  crains  pint  de  Ibufi 
crire  a ce  que  vous  dites,  'que  Ict  pro- 
ies (but  claires  pour  montrer  qu’il  a 
cru  que  l’agneau  palcal  fit  pouvoit  im- 
moler, & s’immoloit  mefine  hors  de  Je- 
ru£ücm,ou  au  moins  hors  du  Temple 
Cuuqueleminiftere  desPreftres  y fiifi 
employé^  de  qu’il  n’y  a pint  de  chi- 
cane à Ëtire . Je  vous  conlëillc  fran- 
chement de  ne  vous  point  retracer  fur 


luy  ,frere  de  l’Alatorque  & du  chef  de 
tous  les  Juifs  d’Alexandrie,  6c  le  plus 
habile  de  tous  les  Juifs  de  Ibn  temp, 
J’aimerois  mieux  talcher  d'accorder 
ces  deux  auteurs-,  fit  put-cAreeda 
n’efi-il  pas  impoAible . 

Je  ne  voy  pint  ni  effet  qu’ils  Ibiciit 
oppfez  l’un^  l’autre . On  cite 'deux 
endroits  dejolcph,  où  l’on  voit  que 
les  Juifs  venoient  de  toits  codez  nirc 
la  Pafque  à jerulâlem . Mais  Philon 
le  dit  aulli-bien  que  luy  dans  ibn  fé- 
cond livre  de  la  Monarchie  p.iii.i.c, 
comme  Je  viens  de  le  remarquer  : Et 
en  effet  cela  empefehe  t-il  que  cha- 
cun ne  fiA  la  Pafque  chez  fby  , Ibit  é 
Jerufelera  quand  on  y puvoit  aller , 
Ibit  mefine  ailleurs  quand  on  ne  le 
puvmt  ps , fi  c’eA  le  léntiment  de 
Philon)  Vous  repreféntez,  mon  Pere, 
'que  Jolcph  dit  que  lesPreAresf^urent 
en  l’an  66 , combien  il  y avoit  A de 
monde  i Jemfâlem  , pr  le  nombre  deS 
agneaux  que  Ton  avoir  immolez  é 
Pafque  -,  ce  qu’ils  n'culfent  pu  lavoir , 
dites  vous , fi  la  ceremonie  s’en  fuA 
faite  dans  lesmaifbns  des  prticuliers , 
Mais  croyez  vous  que  l’on  ne  puiffe 
lavoir  combien  il  fe  tué  debeAes  dans 
Paris,  fi  Ton  ne  les  va  toutes  tuer  dans 
un  mefme  lieu  ) Jolcph  ne  prie  ps 
mcfme  des  PreAres  en  cet  endroit  , 


JoC«Bt.l.  I«. 
t-s-r-iiiksi. 
i.7.c.i7.r- 
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mais  des  Poixifes , afXnfüf  • Et  alfu- 
rément  vous  ne  prétendrez  pas  qu’ils 
aient  fait  eux  mcfmes  toute  la  cere- 
roonie.  'Dans  voAre  rcponic  au  Pere  fulnp.»?.»!. 
Mauduit,  vous  faites  ungrand  fend  fut 
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cc  que  'Jo^ph  aAurc , dkc(  voas,  qae 
les  Preftres  immolèrent  alors  la  Pat 
que,  %ai'  hû  J'oWi.  Vous  elles  trop 
habile  pour  ne  pas  favoir  que  cette  ex- 
prellion  peut  lignifier  Ut  immtthttt , & 
l'en  immole,  8l  pourrie  pas  voir,  (ï 
vous  y voulez  Imre  un  peu  de  refle- 
xion, qu’il  n'y  a rien  dans  l'endroit 
qui  oblige  à prendre  plutoll  lepre- 
tnier  lêns  que  le  dernier  .Mais  puiique 
le  premier  fait  combatte  jofe^  con- 
tre Philon , vous  jugerez  fans  doute 
voosmclme,  monPere,  que  l’équité 
& la  railbn  obligent  l prendre  le  der- 
nier Icns , félon  lequel  ils  s' accordent 
parfaitement.  Au  moins  elles  le  per- 
mettent :&  celafuflît  pour  vousofler 
l'avantage  que  vous  prétendez  tirer  de 
Ce  • 

Je  ne  fçay  point  qu'on  objede  au- 
cun autre  endroit  de  Jolëph  contre 
Philon  i & ainfi  U ne  faut  point  les 
oppofer  l’un  i l'autre , eflant  comme 
impodiblc  que  ni  l’un  ni  l'autre  fe  fbit 
trompé  dans  un  point  de  ccttc'nature. 

Pour  ce  qui  eft  de  l'Ecriture  , elle 
me  paroift  délëndrc  bien  pofitivement 
d'immoler  f agneau  paical  hors  de 
Jerufalem  ; car  pour  leTemplcr  il  ne 
me  fcmble  pas  qu’elle  fôit  formelle. 
Ainfi  elle  eft  contraire  à Philon , s'il  a 
pr^ndu  qu'on  pufl  immoter  la  Paf- 
que  en  quelque  lieu  que  ce  fufl , 'com- 
me vous  croyezque  c’eft  fa  penlèe . Je 
l’ay  cru  quelque  temps  avec  vous . Et 
il  eft  certain  que  Philon  donne  lieu  de 
luy  attribuer  ce  Icns.  Cependant  ayant 
dcpuisexaminc  davantage  ce  qu’il  en 
dit  'dans  le  livre  de  la  vie  de  Moyfê 
que  vous  citez  pour  cela , & qui  ell 
l'endroit  le  plus  formel,  jepenfe  qu’il 
n’oblige  point  ü dire  qu’on  pull  foire 
la  Pafque  hors  de  Jerufalem.  Or  quoy 
qu’il  difê  en  faveur  de  ceux  qui  en 
enoient  cloignez , 'il  ne  leur  accorde 
neanmoins  que  la  Pafque  du  fécond 
mois,  comme  à ceux  qui  s’eftoient 
trouvez  en  deuil  ü celle  du  premier.^ 


L P.  LA  MI. 

Ainfi  nous  avons  grand  lieu  de  juger 
qu’ils  ne  la  pou  voient  faire  félon  Phi- 
lon , aufiî-bien  que  félon  la  loy  qu’  il 
fait  proféflîon  d’expliquer  en  cet  en- 
droit , qu'aprés  qu’ils  efloient  revenus 
à Jerufalem.  Car  s'il  leureuftefté  per- 
mis de  la  faireen  tout  autre  lieu,  pour- 
uoi  eullént-ils  efté  obligez  d'atten- 
te au  fécond  mois;  Ou  plutofl  com- 
ment n'cuflcnt-ils  pas  efte  obligez  de 
la  faire  dés  le  premier; 

S’il  eft  vray  neanmoins  que  Philon 
ait  cru  qu'on  la  pouvoir  fiiire  hors  de 
Jerufalem , il  ne  l’a  cru  afTurément  que 
{Kireeque  divers  Juifs  le  patiquoient 
ainfi . En  ce  cas  il  faudra  dire  que  la 
tradition  des  hommes  l’avoit  emporté 
en  ce  point , comme  en  plufieurs  au- 
tres , fur  le  commandement  de  Dieu , 
fondée  peuc-eftre  fur  ce  raifônnement 
de  Philon,  'qu'on  n’eft  pas  criminel, 
8:  qu’on  ne  mérite  pas  d'eftre  privé  de 
faire  la  Pafque , pour  demeurer  loin 
de  Jerufalem  , & ik  pouvoirpas  venir 
célébrer  la  féfte  en  un  pays  qui  n’euft 
pas  pu  contenir  ce  grand  nombre  de 
Juifs  répandus  partout. 

Mais  en  foopofant  que  Philon  St 
divers  autres  Juifs  croyoient  qu'on 
pouvoir  faire  la  Pafque  horsdejeru- 
folcm , je  n'aurai  nulle  peine  l vous 
accorder  que  beaucoup  d’autres  fé  te- 
nant aux  termes  de  la  loy , fbiitcinicnt 
que  cela  ne  fé  pouvoir  pas  . Les  Juifs 
auront  donc  efte  partagez  furce  point: 
& cela  fera  bien  favorable  pour  ceux 
qui  croient  quils  l'eftoient  audi  quel- 
quefois fur  le  jour  auquel  il  falloit 
faire  la  Pafque , afin  de  pouvoir  dire 
que  N.  S.  la  flt  le  jeudi  avec  une  partie 
de  la  fynagogue , St  que  le  refte  des 
Juifs  ne  la  fit  que  le  vendredi . Vous 
favez , mon  Pere , que  fi  ce  partage  de 
la  ^nagogue  fé  peut  appuyer  fur  des 
rai  Ions  qui  aient  quelque  fondement 
un  peu  probable,  c’eft  le  moyen  le 
plus  aifé  d'accorder  S.  Jean  avec  les 
crois  autres  Evangeliftes.  Et  ainfi  per- 
mettez 
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mettez  moy  de  tous  projx>(ër  quel- 
ques difficulcez  qui  n'y  lcronc  peut- 
eftre  pas  inutiles. 

"Vous  Tuppolcz  comme  une  chofe 
conRante  & avouée  de  tout  le  monde, 
que  les  Juifs  nonc  point  lait  la  Paf- 
que  depuis  la  deftruâion  du  Temple. 
Mais  que  dirons  nous  fur  les  palTages 
od  nous  trouvons  qu'ils  immoloicnt 
encore  l'agneau  palcal  dans  le  IV.  & 
V.  liccle  I On  le  voit  bien  clairement 
ce  me  lemble  dans  Laflance  . ’CKjMj 
reifyurdm  Jadai  etUm  rntne  exhilrtm, 
CHm  limiita  fa*  de  crtwre  *jjti  mtant . 
Vous  l'avez  trois  lois  dans  Saint  Au- 
guftin . V//i[Judzi]Ù4  fam  laa^aam 
Caia  camfi%a»\  facrifici*  veri  ^at  ihi 
fiAam  ahiaea  fane  ...Âgnam  tecidant  , 
atjma  etmedaat  ; & en  un  autre  en- 
droit , ‘Cireamcidamar , fahbaia  elefer- 
vant , Paffha  immaUnt , aiàma  ceme- 
duat  . ‘Il  (cmbloit  avoir  dit  dans  Ibn 
premier  livre  de  1a  Genelc  contre  les 
Manichéens,  r.if.p.f^t.i.d,  que  les 
Juils  avoient  autre-feis  lâcrifié  parmi 
ks  Gentils . U avoqe  dans  les  Rétrac- 
tations qu'ils  ne  pouvoknt  pas  l'avoir 
fait  i St'eae  eai  dr  nanc  videmat , dit-il, 
fiat  facrificiis  Ttmaajijft  } aifi  farté 
tjaid  per  Pafeha  imatelaat  evem , hec 
ta  facrtficic  depautar . 'Vous  alléguez 
que  'S.  J uftin  Ibùtient  que  l'immola- 
tion de  l'agneau  eftoit  abolie,  parce, 
qu'on  ne  le  pouvoir  immoler  qui 
Jerufâlcm  , '&  que  Tryphon  paroift 
avouer  tout  cela . Vous  y pouvez  join- 
dre Origene , 'qui  dit  que  de  fon  temps 
l'on  n'immoloit  point  la  Pafque  . Mais 
quoy  , faudra  t-il  dt>nc  dire  que  Lac- 
tance  St  S,  Auguflin  fe  trompent!  Cela 
lêroit  hardi  : & bien  des  gems  ne  nous 
en  croiraient  pas. 

Je  iK  voy  donc  autre  chofe  \ dite, 
linon  qu'il  y avoir  deux  pratiques 
parmi  les  Juifs , Sc  que  nonobllant  le 
lêntimcntde  Trvphon , fuivipeut-eRre 
aHêz  communément  de  lôn  temps  , 
d'autres  ne  lailfoient  pas  d'immoler 
Hifl.Ecd.Teat./I. 
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l'agneau  , Sc  que  cela  continooit  en 
Afrique  àzm  le  IV.  fiecle  v mais  que 
enfin  cela  s'ell  aboli  ï mefute  que  la 
Michne  & le  Talmud  ont  acquis  de 
l'autorité.  'Car  pour  ce  que  vous  dites 
qu’ils  mangent  aujourd'hui  un  agneau 
I Palque , ou  un  morceau  d'agneau  fé- 
lon Leon  de  Modenc  p.  i } ; , vous  ajou- 
tez qu'ils  ont  Ibrt  grand  loin  qu'on 
ne  le  puilfe  prendre  pour  l'agneau  paf- 
cal,  & que  pour  cela  ils  ne  le  font 
point  rallie  . Cela  paroift  Ibrt  diffe- 
rent de  ce  que  difent  Laâance  St  S. 

Auguflin , qui  veulent  marquer  que  les 
Juifs  oblcrvoient  eneore  une  partie  de 
laloy.  S.  Jullin  St  Tryphon  que  vous 
citez  pour  la  pratique  d'aujourd'hui  , 
ne  dilent  point  qu’on  ne  pull  pas  rallie 
l'agneau  , mais  le  fervent  du  mot  de 
téta , qui  ne  marque  pas  plus  le  lâ- 
crifice  que  le  Pafeha  immtlaat  de  S. 

Auguflin:  Sc  les  Juifs,  felonquevous 
les  décrivez , n'auroient  garde  de  par- 
ler comme  ce  Pere. 

Je  trouve  quelque  chofe  de  fembla- 
ble  fur  les  azymes.  'Car  Origene  dit  Oii.iaioCk. 
q^alcment  que  de  lôn  temps  pcriônne  *•?•***•'• 
n'immoloit  la  Pafque,  St  ne  mangeoit 
des  azymes  . Ccpetxlant  on  les  man- 
geoit en  Afrique  dans  le  IV.  fiecle  ; Sc 
tous  les  Juifs  le  font  aujourd'hui . Si 
vous  voulez,  mon  Pere,  que  cesdiffe- 
rensufages  n'aient  commencé  que  de- 
puis la  ruine  du  Temple  , cela  n'ira 
que  contre  l'antiquité  de  la  Michne, 
oà  je  penfe  que  l'on  n'en  voit  rien. 

S'ils  efloient  des  le  temps  de  N.  S,  cela 
fortifiera  beaucoup  le  fens  que  vous 
attribuez  <l  Philon,  Sc  ceux  qui  Ibû- 
tienncntqueN.S.  a fritlaPafqucen  un 
autre  jour  que  les  Juifs.  Ccfl  Contre 
eux  que  vous  avez  I vider  ce  procès-, 
car  il  ne  me  regarde  point. 

11  faut  que  j'ajoute  encore  qu'en 
montrant  que  Philon  n'elloit  pas  fehif. 

|matique,  je  ne  pretens  pas  Ibûtenir 

?|u'aucun  des  Juifs  d'Alexandrie  ne  le 
u(l . Mais  je  ne  dirai  aullî  qu'ils  l'cfe 
Yyyy 
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'Vousraportezquelquc£}is  \ laPaf 
qucladc&nlcd’oâTir  avecdu  levain  , 
pour  en  conclure  que  mcfmc  Iclon  la 
loy  , il  n'y  avoit  plus  de  pain  levé  des 
qu'on  immuloit  l'agneau.  La  conclu- 
lïon  m’ed  indidêrcine  : mai;  je  ne  fçay 
G cette  dcivnic  le  prouve  bien.  Qir 
elle  Icmbic  plucoCl  ordonner  de  ne  rien 
mettre  fur  l'autel  oti  il  y eud  du  le* 
vain . 'Et  vous  rcconnoillêz  en  un  en- 
droit  qu'ei&âivement  cela  eAuit  dé- 
léndu  pat  la  loy. 

XXXIII. 

11  me  (cmble  que  l’Ecriture  ne  G>uL 
fre  guère  qu'on  dilc'quc  les  ceremo-  ^t<{. 
nies  ordonnées  pour  la  première  Paf 
que , ne  l'eftoicnt  pas  aulG  pour  les  au- 
tres . Mais  ce  n'cft  pas  U iwdre  <^uef- 
cion.  Car  qui  empclchcrade  dire  que  p-v<7. 
N.  S.  maugea  debout  l'agneau  paical  , 

& Gt  le  telle  du  re|vis  en  une  autre 
pollurci  'Vous  le  citez  de  S.Cbryioftar  |i.j,o. 
me , éit  )e  fuis  bien  aile  que  vous  me 
doiuuez  un  G bon  patron. 

XXXIV. 

Je  douterois  fort  que  'Gdon  l'Exo-  p.iri. 
de  & le  Deutemnome  , il  EUuft  que 
tout  le  levain  fud  odé  avant  la  An  du 


n avancer  que  ce  que  )c 
les  auteurs. 

Tour  ce  que  vous  dites , monPere, 
du  Temple  d’Onias  lcrmé  par  Lupus 
en  7],  toute  la  lÿiiagoguc  ne  pouvoit- 
clle  point  croire  qu'aprés  la  dellruc- 
tion  du  Temple  de  Jcrulâlcm  on  de. 
voit  transférer  le  culte  de  la  religion 
i celui  Ut  'jofeph  témoigne  queVef-j 
paGcn  le  craigixut^  & que  oc  fut  pour' 
cela  qu'il  leGt  fermer.  Mais  il  ne  dit 
point  que  les  Juifs  d'Alexandrie  s'en 
ferviGcnt  auparavant  ; & ainG  ;ulqu'à 
ce  que  vous  l'ayez  trouvé  ailleurs 
vous  voudrez  bien  me  permettre  d'en 
douter.  'Ce ncfutpasPhilon  fenl  qui 
fe  trouva  accable  de  douleur  enappre-, 
nant  que  Caius  vouloir  profaner  Icj 
Temple  de  Jerulâlem  : & il  attribue 
le  mcGnc  feiuimciu  î cous  ceux  de  fe 
compagnie  > c’ed  1 direl  tous  ceux  que 
les  Juifs  d'Alexandrie  avoieiu  dcj>u- 
tez  à la  Cour  pour  fôûtciyir  leurs  in-j 
tereds . Vous  en  voyez  la  confequen- 
ce.  Je  vousay  déjà  remarqué 'que  les^ 

Alexandrins  avoient  une  fyixigogue  à 
Jcrufalcn . Mais  il  y faut  ajouter  que 
le  plus  grand  reproche  que  ces  Alcxan-j 
drins,  auGi-bicn  que  les  autres  Juifs, 
eurent  à faire  contre  S.  Edienne , fut 

qu'il  ne  ceGrùt  point  de  parler  contrcji4.  Mais  il  n’ed  point  ncccGaire  de 
le  lieu  feint  & contre  la  loy,  parce-  l'cxamuKr  pournodre  quedion,  non 
qu'il  dilbic  que  J.C.  détruiroit  ce  lieu  plus  t^ue  tout  ce  qu'en  difent  luRa* 

&c.  Jamais  rien  ne  marquamoinsquejbins,  ni  la  manière  dont  vous  parlez  p.177. 
les  Juifs  d'Alexandrie  rcgar<laGent  lejdcs  pratiques  qu'ils  ordonnent , fur- 
Tcmple  de  Jcrulâlcm  ou  avecexecra-jquoi  il  y auroit  bien  des  obfervations 
tion  , s’ils  ne  vouloient  reconuoidre  àfeirc.  Mais  comment 'avancez  vous  , p.179. 
que  le  feul  Temple  d’Onias  comme  mon  Perc  , & comme  uik  chofe  in- 
legirime,  ou  au  moins  avec  untzil  de|contedable,  que  tout  cela  fe  feilbit  du 
jalouGc.  Car  ceux  qui  honoraient  lejtempsdc  N.  Sî  Où  en  ed  la  preuve  } 
Temple  d’Onias , ne  pouvoient  man-:On  ed-ce  que  U loy  oblige  'de  n’ap-  f.,71, 
quer  d'edreyiloux  delà  fplendeur  &:potter  pas  fur  un  cheval  nud  le  blé 
de  la  gloire  de  l’autre,  quicilâfoit  lejdont  on  fâifbit  les  azymes,  6c  toutes 
leur  cnticrcment  , & qui  meline  ferles  autres  cliofes  de  cette  nature  tEd- 
condannoit  dans  l'efprit  de  prefque  ce  â toutes  ces  pratiques  que  S Paul 
tous  les  autres  Juid.  'fait  alluGon  quand  il  parle  du  vieux 
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levain  J Je  fuppime  le  relie  depeur 
de  blcfler  ceux  que  je  rcEpcflc. 

XXXV. 

Il  fïut  praidre  garde  que  Joftph  ne 
r.iii.  dit  pas 'que  les  ^tr<»«dura(Teitt  huit 

jours , mais  !»  fefie  des  Atymes  , ce 
qui  peut  avoir  de  la  dificrenec  , & ne 
prouve  point  que  la  déicnic  du  pain 
lève  commenpH  avant  le  quinzième. 

XXXVL 

li.ix-.tsi.  Je  ne  voyricnquidecidc'ii  celui  qui 
avoit  ramafTc  du  bois  le  jour  du  lab- 
bat,  fut  puni  ou  ix>n  dés  le  jour  meE- 
me,  quoique  l’apparence  aille  II  croire 
qu'on  ne  didêra  point  fon  jugement 
& fa  punition , tout  cela  ayant  pu  le 
&irc  en  une  heure  ou  deux.  J’en  ay 
parle  plus  alErmativement  dans  ta  no- 
te i6.  Et  je  puis  bien  avoir  eu  tort. 

XXXVII. 

r-'ts.  Je  ne  contelle  point 'que  le  Saint  EC. 

prit  nelôitdelccndu  le  jour  de  la  Pen- 
tecolle judaïque.  ^ $ i j.  Mais  pour 
prouver  que  ce  n’a  pas  efte  le  lende- 
main , je  n’alleguerois  point  que  les 
Juifs  auioient  pu  prouver  par  destc- 
moins  qu’il  n’eftoir  rien  arrive  d’ex- 
ttaotdinaire  le  jour  de  la  Penttcofle. 
Car  pour  peu  qu’on  euft  prclTc  ces  té- 
moins , ils  auroient  dlé  obligez  d’a- 
vouer que  ç’avoit  efte  le  lendemain , 
8c  auroient  ainli  con£>ndu  ceux  qui 
Icsauroient  produits. 

XXXVIII. 

Je  ne  cutiipreiis  pas  bien  comment 
f st.  'vous  pouvez  dire  qu’il  n’elloit  pas 
ablülument  défendu  de  moilibnner 
p.,e7.  avant  l’oblation  de  l’homer.  'Je  voy 
bien  que  Maimonide  loütienc  ce  fen- 
timent  avec  des  railônncmens  pitoya- 
bles , Vous  dites  que  le  Levitique  ne 
le  défend  pas.  Je  le  veux,  quoiqu’en 
appellant  l’homer  les  prémices  de  la 
moillbn , il  puific  bien  marquer  cette 
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dcfcnfe.  'Mais  vous  venez  vous  mcfmc  p*»<i<lDcot. 
de  citer  ces  paroles  du  Deiiteronome  : 
etnteree.  fepi  fem/emes  depuis  k 
jour  que  vous  ssurtt.  mis  U fuuci/k  d*u/ 
les  t/et. . Ces  fept  femaines  fe  cofltent 
cenainement  de  l’oblation  de  l’ho- 
mer. On  ne  coramençoit  donc  point 
lamoilinn  avant  ce  jour  U . Et  pour  la 
pratique  , je  ne  voy  rien  déplus  for- 
mel que  'ce  que  vous  avez  cité  de  Jo-  jor.*«t.l.j.c. 
feph,  •Qu’aprésquel’homcraellépre- 
fenté,  il  c(l  permis  ^ tout  le  peuple  de 
faire  fâ  moifTon,  & en  particulier  & 
en  public. 

XXXIX. 

Voftrc  chapitre  1 3,  où  vous  exami- 
nez fi  l’on  peut  prouver  par  S.  Mat- 
thieu, S. Marc,  8c  S. Luc,  qucN.S. 
ait  fait  la  Palque  legale  la  veille  de  fa 
mort,  cille  fond  de  la  quefiion.  Mais 
c’eft  ce  que  j’ay  traité  dans  la  premiè- 
re partie  . Je  me  contenterai  donc  d’y 
ajouter  ici  quelques  remarques. 

'Il  fembie  que  pour  vous  perfuader  p.J4S, 
que  N.  S.  ait  fait  cette  Pafque , il  fàu- 
drnit  vous  trouver  dans  lestrois  Evan- 
gelifles  toutes  les  ceremonies  de  la 
Pafque  legale  . S’ils  ont  efté  obligez 
de  tout  dire , vous  avez  raifon . Mais 
pourquoi  y anront-ilseftéplus  obligez 
pour  la  dernicrc  année  que  pour  les 
autres  ! lis  ont  dit  ce  que  le  S. 
a voulu  que  nous  fcwHîons.  Cher- 
chons donc  le  (éns  de  ce  qu’ils  ont  dit , 

<fe  laiffons  li  ce  qu’ils  n’ont  pas  dit  . 

Mais  j’ajoute  qu’il  ont  beaucoup  plus 
exprimé  cette  Pafque  que  les  autres, 
dont  cependant  vous  ne  doutez  point. 

Car  ils  n’ont  point  dutour  parlé  des 
antres  , ou  fe  font  contentez  de  dire 
que  J.C  elloit  venu  à Pafque  ï jeru- 
falem  ; 8c  ils  ont  dit  de  ccllc^i , que 
c’eftoit  le  jour  auquel  il  fâlloit  immo- 
ler la  Pafque , que  J.  C.  fit  préparer  ce 
qu’il  falloir  pour  la  manger,  quSlvint 
\ l’heure  A qu'il  mai^a  la  Pafque. 

Yyyy  >j 
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Je  ne  lç»y  s’il  cft  necclTiure  d'avouer 
que  l'agneau  n'avoit  point  encore  efté 
immole  lorlquc  N.  S.  envoya  S.  Pierre 
& S.  Jean  préparer  la  Palque . Mais  je 
ne  voy  rien  qui  m'empclchc  de  vous 
l'accorder  , & de  croire  qu'il  les  en- 
voya auflî-tod  apres  midi . 'Pour  que 
ce  n'ait  cité  qu’aprcsle  coucher  du  fa- 
leil , c'eft  ce  qui  me  paroift  formelle- 
ment contraire  à S.  Matthieu  & à S. 
Marc . 'Vous  Icmblcz  fouvent  fuppo- 
for  que  j'ay  dit  que  ce  fut  fur  les  trois 
ou  quatre  heures  . J'ay  dit  qntljiies 
htkres  kvant  k feir  -,  & je  ne  croy  pas 
avoir  dit  autre  choie.  Je  mecs  ce  que  je 
trouvent  je  ne  dccide  point  le  refte. 

XLL 

'Il  eU  certain  que  le  premier  jour 
des  Azymes  clloit  commence  lorlquc 
N.  S.  envoya  S.  Pierre  & S Jean  , en 
comprenant  dans  ce  premier  jour  les 
dernieres  heures  du  jeudi  i4.'dumois, 
pour  n’eu  foire  qu’un  Ceul  jour  avec 
le  I y.',  qui  cft  proprement  le  premier 
des  Azymes,  comme  les  trois  E van- 
gel  iftes  Si  Jofoph  mus  y obligent  . 
Cela  a efte  explique  dans  la  première 
partie  § 4.  C’eft  furquoi  je  vous  prie 
de  foire  attention , afin  que  les  choies 
Ibicnc  claires  & naecs . Je  ne  doute  pas 
que  M'  Pienud  ne  foie  dans  le  mefine 
Icntimcnc,  & je  croy  qu'il  lé  demesle- 
ra  bien  'de  tout  ce  que  vous  dites  ici 
contre  luytmais  il  le  fout  laificr  foire. 

XLII. 


'Vous  ne  convenez  pas  que  p4i‘4vr- 
THm  Ptfcha  foitlefoupcT  que  J.C  fit 
le  jeudi . Ceft  pourtant  ce  qui  paroift 
bien  clair . 'S.  Pierre  cft  envoyé  pré- 
parer à manger  la  Palque . il  la  pré- 
pare J J.C  vient  é l'heure  , fe  met  é 
table  , mange  la  Palque  : Et  ce  n'eft 
^ celle  que  S Pierre  avoir  préparée  i 
Pardonnez  au  moins  à route  l’Eglilc 
qui  l'a  cru  ainlî. 


'Vous  son\iZ(\xtep»raverHiit Pdfcht  ibidlns  l. 
foit  la  recherche  du  pain  levé . Eftoit- 
ce  pas  lé  l'afiaire  du  maiftrede  la  mai- 
fon  Iclon  les  Rabins  ? & S.  Pierre  fot 
envoyé  préparer  à M*ngcr  la  Palque  . 

Si  la  préparation  de  la  Palëjuc  com- 
mciifoic  des  le  1 4 au  loir  , pourquoi 
'difierez  vous  la  parafeeve  de  Palque 
julîju’au  midi  fuivant  i llfoltoic,  dites 
vous , peu  de  temps  à S.  Pierre  pour 
préparer  le  fouper . 'il  en  folloit  tou-  p.>s<.i-7, 
jours  plus  qu’il  n’y  en  a depuis  le  fo- 
leil  couché  jufqu'au  foir.  On  ne  pré- 
paré pas  mefine  é fouper  pour  treize 
perfonnes  en  fi  peu  de  temps , outre  les 
trois  quans  de  lieuë  de  Béthanie  é Jc- 
rufolem. 

Mais  il  me  vient  ici  uik  autre  refle- 
xion . Ce  fouper  n'a  rien  de  commun  , 
félon  vous,  avec  la  Palque  que  Saint 
Pierre  Si  S.  Jean  dévoient  préparer  , 

& qui  les  devoir  alTcz  occuper , ayant 
efte  envoyez  fi  tard . Comment  donc 
le  trouve  t-il  tout  preft  quand  J.  C 
arrive  avec  lés  Apoftres  chez  un  Isom- 
mc  qui  ne  les  avoit  point  attendus  J 
Les  Apoftres  demandent  l'ordre  de 
J.C.  [wur préparer  laPafque,  qui  ne 
Icdevoit  manger  que  14  heures  après, 

& ils  ne  demandent  rien  pour  leur 
fouper  du  mcCne  jour, 

XLI  V. 

'Vous  dites  que  fi  S.  Pierre  ne  fot  j.ij. 
envoyé  que  le  quinze , il  n'eftoit  plus 
temps  de  fe  préparer  i la  Palque,  Cela 
eft  vray . Mais  j’ay  toujours  dit  qu'ü 
avoit  efté  envoyé  le  1 4,  quelques  heu- 
res avant  que  le  folcil  lé  couchaft. 

XLV. 

'Vous  demandez  pourquoi  le  pre-  p.>i«.U. 
micr  des  Azymes  n’eftant  Iclon  moy 
que  le  i du  mois  , j'exfdique  de  la 
fin  du  i4.scequc  S.Matthieu,  S.Marc  , 

Si  S.  Luc , ont  dit  s'eftre  foit  le  premier 
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joor  ciej  Azymes  ! Je  croy  avec  Moy(c,j  tcz  certaines  ce  que  nous  dit  Maimu- 
& avec  Jofeph,  que  le  premier  desji 


Azymes  commence  proprement  avec 
le  I (.‘delalunc,  &avec  Jolcph& S. 
AuguftinA}Ue  l'ulâge  avoit  étendu  ce 
nom  aux  dernières  heures  du  14.  Si 
cela  e(l,lcs  Evangclilles  ont  pu  dire  en 
parlant  de  ces  dernières  heures,  que  le 
premier  des  Azymes  cAoit  venu.  Il  n'y 
a rien  eu  cela  que  de  littéral  & de  (on- 
de . Que  (ï  tout  te  1 4 eAoit  le  premier 
des  Azymes , comme  vous  le  voulez 
malgré  Jofeph  & Philon , & comme 
il  faut  que  vous  le  dUiez,  ou  que  vousl 
abandonniez  voAre  fyAeme,  ce  que  je 
dis  reçoit  encore  moins  de  dilRculté 

XL  VI. 

'Ce  que  vous  dites qu'il  y avoir  huit 
jours  d’Azymes  , a efté  expliqué  dans’ 
la  première  partici  Si  n'empefche’ 
point'que  le  (ëcond  desAzymes  ne  fuft 
certainement  le  id.'dcla  lune  (clon 
Jolcphi  il  quoy  je  ne  me  fouviens 
jwint  que  vous  ayez  yamais  répondu  , 
quoique  vous  ne  vouliez  rien  oublier 


nidc  dans  le  douzième? 

XLVIII. 

'Vous  demandez  le  jugement  du 
Icélcur  pour  (avoir  qui  de  nous  deux 
explique  plus  naturellement  tes  trois 
premiersEvangeliAes-|Car  c'cA  de  quoy 
ils’agitici.Je  mclôumetsde  toutmon 
coeur  & (ans  rien  craindre  li  ce  tribu- 
nal . je  demande  encore  qu’il  juge  'fi  pnss-l* 
S.  Pierre  prépara  le  fouper  que  N.  S. 
devoir  manger  le  mcfme  jour , ou  ce- 
lui qu'il  n'avoit  nul  dcfiéin  de  manger 
le  lendemain. 

XLIX. 

'je  conviens  avec  vous, que  S.  Marc 
& î Luc  doivent  s'entendre  du  14: 

& je  l'ay  prouvé  autant  qu'il  m'a  elle 
poifible  dans  ta  ix)te  z£,  parccqucc'cft 
mon  (bndement.  Mais  je  croy  avoir 
prouvé  aufii  dans  la  première  partie 
de  retic  lettre,  que  ces  Evangeliftes 
s'entendent  neceilzircment  de  la  (in  , 

Si  non  du  commencement  du  14.'^*»  p.»!*-!-’*- 


dcrcquej'ay  dit.  Je  joins  Philon  ‘tU  ; je  répété  ce  que  vous  com 


Jolcph.Pour  les Juifi modernes, vous 
favez  que  ceux  qui  cherchent  la  vérité 
de  l'hiltoire , la  cherchent  dans  les  an. 
tcurs  anciens , non  dans  les  nouveau  x 

XLVII. 

'Vous  ne  voulez  pas  que  l’on  aile. 
gueS.AuguAin  lorlqu’il  s’agit  de  la 
doctrine  des  Juifi,  & de  Jofeph . Je  ne 
le  cite  que  pour  prouver  ce  que  les 
Juifs 'failbient  de  (bn  temps  à Car- 
thage Si  à Hippone . Il  n'avoit  pas  bc- 
(bin  pour  cela  de  Jofeph,  qui  appa- 
remment eftoit  bien  rare  en  Afrique^ 
car  il  n'cuft  pas  négligé  de  le  lire.Pour 
lesRabins,  jcconfens  qu’il  ne  les  ait 
jamais  lus.  Mais  peut-on  ne  pas  trou- 
ver un  peu  étrange  qu’on  ne  veuille 
pasecouterS.  Auguftin  parlantdans 
lelV.  ou  V.fiecle , & qu’on  veuille 
sx>u$  obliger  à croire  comme  dcsveri-llaPafqueî  N.  S.  ordonne  polîtivement 

Yyyy  iij 


bâtez  dans  la  note  zS'.Qii’il  n’y  a point 
de  fubtilicepar  laquelle  on  puilfe  dé- 
fendre voftrcfenciment,  puifquevous 
convenez  que  S.  Marc  & S Luc  pr- 
ient de  ce  qui  fe  fit  le  jeudi , & que 
l’agneau  p(cal  s'immoloit  à la  fin  du 
14.4  J’en  dirai  encore  quelque  chofe 
en  achevant  cette  lettre.  Pardonnez 
moy  fi  j'ajoute  que  je  ne  (çay  à quoy 
revient 'tout  ce  que  vous  dites  fur  cela.  F'*s*.>s7- 

L 

'Je  n’examine  pint  (i  N.  S.  prévint 
on  ne  prévint  pas  le  temp  de  la  Pa(^ 
que . 11  me  fcmble  que  non . Mais  je 
(oûtiens  qu'il  a fait  la  Pafque . 

LL 

'Avoir  une  chambre  pur  manger  1.1». 
la  Pafque , eft-ce  peprer  i manger 
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tju'apr«  qu'on  aura  eu  une  chambre  ,| 
on  y préparé  tout  ce  qu'il  falloir  : &\ 
i/lic  pur  un  nAis . 

LU. 

'Je  taillé  ^ d'autres  1 examinerli  l'on 
doit  dire  que  J.  C ait  non  pas  lailTé  , 
mais  fait  concevoir  ^ les  Apoftres , & 
à toute  une  maifôn , qu'il  feroit  1a  PaE 
que  lepale , ttpnd  u }*cia  Pafeh*  , fa- 
chant  bien  qu'il  ne  la  léroit  pas . Si  on 
le  peut  dire,  cela  ne  fait  rien  ni  pour 
vous  ni  pour  moy . Si  c'eft  tromper, 
cela  tft  abfôlument  contre  vous. 

LUI. 

'Vous  faites  acheter  à S.  Pierre  des 
gafleaux  azymesdes  le  fôir  qui  com- 
meiifoit  le  14.*  N’avez  vous  pas  dit 
qu'on  ise  les  fàilôic  que  la  nuit  luivan- 
te?  LcondcModenep.i  3),dit  mefme 
que  ce  n’efloit  que  fu  r le  midi . On  n’en 
avoir  affaire  qu'au  commencement  du 
if.sSi  S.  Pierre  avoir  tout  acheté, que 
refloit-iU  acheter  pour  Judas  ^ onze 
heures  de  nuit  i 

LIV. 

Tout  ce  qui  regarde  l’agneau  pafcal 
demandoic-ii  plus  de  fix  heures?  Je  les 
puis  donner . 

LV. 

*Vous  demandez  dans  l’Evangile 
des  preuves  que  N.  S.  mangea  l’agneau 
pafcal. Tout  le  dit  dans  les  cnoisEvan- 
gelillcs,  3 I , & vous  ne  lâuriez dé- 
truire l’impreflion  qu'ils  ont  toujours 
faite  fur  les  cfprits . Que  s'il  cil  conf- 
tam  , comme  3c  croy  l’avoir  prouve, 
que  la  demiere  Cene  s'ell  faite  dans 
lc15.edu  mois, vous  ne  douterez  nas 
vous  mefme  qu'il  n’y  ait  fut  la  Pafque 
legale. 'Vous  dites  qu’il  ne  paroift 
point  que  tes  Apoftres  aient  efte  au 
Tempié.  Où  cft  la  preuve  que  cela 
fuftnccefTairei  Pourquoi  S.  Pierre  & 
Saint  Jean  n’auront-ils  pas  pu  y aller 


après  avoir  retenu  la  chambre , te 
fait  tes  autres  préparatifs  nccelfaires? 

N.  S.  n'y  a t-il  pas  pu  envoyer  d’autres 
Apoftres?  N'y  a t-il  pas  pu  aller  fuy 
melmc  dés  une  lieure  apres  midi  > & 
du  Templcou  de  quelque  autre  lieu  fc 
rendre  le  fbir  ù la  maifoii  où  il  devoir 
louper lYatàlen tout  cela  rien  d'im- 
poflible  ? Y a t-il  rien  de  coatrairc  L 
l’Evai^ilc  î Qui  m’empefehe  done  de 
le  croire  î En  voulez  vous  des  preuves 
politives  ? Donnez  m’en  des  autres 
années. 'Vousdkcs  qu’il  paroift  qu’il  fjci.i.T. 
vint  à la  mailbn  un  peu  apres  &int 
Pierre &S.  Jean.  Mais  où  cela  paroift- 
il  ? Il  eft  dit  qu'il  vint  lelôirquand 
|t'heure  fut  veniie  , & rien  davantage . 

LVI. 

Je  ne  croy  point  qu'on  puiffe  dire  j ^ 
que  S.  Pierre  ait  ofte  envoyé  après  le  ’**’ 
foleil  couché , lins  liirccr  je  texte  de 
S.Maithicu& de  S. Marc,  ou  plutoft 
fans  démentir  ouvertement  ces  Evan- 
gciiftcs.  11  flot  démentir  Philon  Bc 
Jofcph.Que  fi  5'a  efté  avant  le  Ibleil 
couclié  , voftre  fyfleme  cil  abfbl  ornent 
infoûtcnabic  . C'eft  particulièrement 
ce  qui  cft  traité  dans  la  première  par- 
tie. 

LVIL 

'Vous  fcmbicz  quciqucibis  vouloir  r.«>. 
que  tous  tes  Juifs  fùlfcnt  obligez  d'ef- 
tre  prefens  dans  le  Temple  à l’immo- 
lation de  l'agneau  pafcal  : mais  vous 
vous  reduifez  aulTïtoft  J dire  qu'il 
fufEfbit  qu'ik  y vinffent  le  mefme 
jour.'Dans  l'endroit  où  vous  traitez  à 
dcifeinde  ces  ceremonies,  vous  dites 
que  c’eftoit  allez  qu'un  de  chaque 
compagnie  député  des  autres  alliftaft 
ù l'immdation  de  fôn  agneau  . Pour 
moy , je  demande  preuve  de  tout  cela, 
Stjenevoypas  non  plus  que  Maimo- 
nide fôit  allez  aïKieii  pour  nous  affû- 
ter ni  de  ce  qu’il  avance, 'qu'un  horo-  p.M,. 
me  ne  pouvoir  paniciper  à l’agneau 
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palcal  oAert  pour  luy , s’il  n’arrivoic 
que  le  loir  ^ jerulâlem,  ni  de  toutes 
les  autres  cht\^s  Icmblables.  S'il  ks  a 
prilcs  de  la  Michne , pourquoi  n'alle- 
(;ue  t-on  pas  la  Michne  incrme  l C’eft 
comme  ceux  qui  nous  citent  de  Nice- 
pliorc  cequ’on  trouve  dam  Socrate  & 
dans  Sozoment , Mais  tant  qu’on  ne 
nous  aura  point  prouve  que  la  Michne 
cil  du  lecond  fiecle,  contre  ceux  qui 
lôûtienncnr  qu’elle  eft  du  VI,  nous  ne 
pouvons  pas  avoir  grand  egard  î ce 
q u'clle  dit . Pour  ce  qui  regarde  ces 
règles  vraies  ou  lâulTcs  que  vous  citez 
ici  de  Maimonide,  ic  lôû tiens  que 
vous  n'avez  pas  mclme  de  certitude 
que  J.C.  n'y  ait  pas  fatisfait  autant 
que  les  autres  années , 

LVIIL 

F/tMX  ftm  donnez,  i cesptroUi, 
Deliderio  dcfîdcravi  &c. 

'Je  croy  que  ces  paroles  de  N.  S, 
Jay  dtfîrt  Avec  nrdenr  de  mander  cette 
Ft^ijne , en  admettant  mefmc  l’expli- 
cation que  vous  y donnez  , fuAîlent 
pour  prouver  qu'il  fit  alors  la  Pafque 
legale.  Mais  ce  n'en eft point  la  Iculc 
preuve  . Vous  avez  vu  run&  l’autre 
' dam  le  ÿ { , 

iiùi.p.tj.i+i  'Celui  qui  prétend  que  dans  ce  paC 
Cigc , hoc  Fafeh*  lignifie  Iculcment 
l'EucariAie,  & que  non  rntindnctAo 
Ubtd  regarde  la  Pafque  legale , fait 
bien  voir  qu'il  fisut  faire  une  étrange 
violence  aux  paredes  de  la  VetitB  , 
pour  y trouver  voftre  fens , ou  plutoft 
pour  cmpelcher  qu’on  ne  voie  qu’elle 
le  condanne  . Car  outre  ce  qu’on  vous 
a dit  que  quelque  Icns  Ipiritucl  que 
N.  S.  rcnkrmafi  lôusctrrt  Pttfyttt,  il 
falloir  iKanmoim  qu’il  y culi  uik  Paf- 
que  vifible  & prefente,  îi  [laquelle  il 
fifi  allufion , & qui  rendill  les  paroles 
intelligibles  aux  Apofires;  Outre  cela, 
dis-;c,^qui  perfuadera  t-on  que  hoc 
Pajeha  Bcillnd , qui  le  liiivent  immé- 
diatement , & avec  un  raport  vifible 
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de  l’un  à l'autre,  lônt  neanmoins  deux 
objets  tout  dilTcrcns  i 

Vous  dementez  vous  mefmc  voftte 
approbateur  , 'en  reconiKiifiant  enfin 
que  le  lênsie  plus  naturel  de  cette  Paf. 
yne,  cil  celui  de  la  Palque  legale. 
Mais  vous  prétendez  en  tneline  temp 
que  cette  Palque  ne  fe  devait  faire  qtv 
le  lendemain , & que  fay  defiri  en 
cet  endroit,  fignific  je  defirtàs  .Je  defir- 
rerois  lcroit  encore  mieux  dans  vollte 
fem:  mais  cela  n’importe . Ceft  tou- 
jours un  défit  de  N.  S.  qui  n’a  point 
cllé  accompli , comme  vous  le  dites  . 
Croyez  vous,  mon  Perc,  que  fwe  s’ac- 
corde bien  avec  ce  Icns  t ôur  naturel- 
leinent  il  s’entend  d’une  choie  pnt- 
Icnte;  Ateftant  dit  d’un  lôi^t  par  un 
homme  qui  loupe,  il  cil  allez  difficiJt 
de  croire  qu’il  k faille  r.iportcr  au 
Ibuper  du  jour  fuivant. 

Vous  demandez , je  ne  ffay  od  , 
pourquoi  J.  C.  dcfiroit  fi  fort  de  man- 
ger la  Palque  legale  J quel  ragouft  it 
trouvoit  d un  agneau , & d’autres  cho- 
ies Icmblables;  car  je  n’ay  pas  retrou- 
ve l’endroit.  Mais  JC  fçay  bien,  que 
vous  vous  egayez  un  peu  uir  cela.  H 
n’a  pascilcdifiicikde  vous  Euisfaitc  , 
en  vous  répondant  que  N.  S.  avoit  fou. 
haitc  cette  Palque,  parccqu'elk  dc- 
voit  dire  aulli-toll  liiivie  de  fa  mort,  8c 
de  nodre  redem^ion  qui  dloit  l’objc* 
de  lés  defirs.  U y devoit  inftitucr  l’Eu- 
carillic  &c.  Maisvous , mon  Pere,  que 
vous  répondrez  vous  à vous  mefmc  ( 
Qu’dl-ceque  N.S.aimoit  filbetdani 
une  Palque  dont  nous  ne  favons  rie* 
finon  qu’elle  ne  fut  jamais  ^ Ion  égard  > 
£ll-ce  qu’il  eull  louhaité  avec  ardeur 
de  prolonger  encore  fa  vie  de  deux 
joursîCdl  la  lêuk  chofe  que  j’y  voie  i 
8c  c’eft  ce  que  voftre  pieté  I*  vous  per- 
mettra jamais  de  dire. 

Mais  quelle  que  full  la  railôn  de  ce 
défit  , comment  n’avez  vous  point 
confideré  cequcc’eft  que  faire  defirer 
ardemment  J,  C,  c’eft  é dire  à Dieu 
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inclmc,  ce  qui  n’a  point  cftc  accom- 
pli > Il  eftoic  homme , 8c  a pu  defirer 
comme  homme  ce  qu'il  ne  deliroie 
pat  comme  Dieu . C’cA  un  myfterc 
inoompechenlibic  .comment  celui  qui 
voyait  8c  qui  aimoit  pariâitcmcnc 
l’ordre  de  Dieu,  c’eft  à dire  le  lien 
propre , pouvoir  dclïrer  ce  qui  y eftoit 
contraire . Cependant  il  s'cA  r.ibailTé 
i le  vouloir  faire  uik  (ois  pour  nous 
conibler  dans  noftrc  ignoraiKe  8t 
noftre  ibiblelTe,  8c  pour  confondre 
ceux  qui  combatcoient  la  vérité  de 
Ibn  Incarnation.  Mais  avons  nous 
droit  pour  cela  de  multiplier  les  humi- 
liations comme  il  nous  plaift,  lâns  en 
pouvoir  rendre  d’autre  r.-iilbn , linon 
que  cela  nous  accommode  pour  lôû. 
tenir  un  fentiment  rcietté  par  tout  ce 
qu'il  y a d’anciens  8c  de  nouveaux  I Je 
vous  avoue , mon  Pere , que  cela  lêul 
me  paroift  terrible. 

Mais  ce  n'cft  pas  tout . Quand  N.  S. 
avoulu  dclïrer  pour  l’amour  de  nous 
que  le  calice  de  là  Padion  palTaA.en 
cu-il  demeuré  là  > Il  n’avoit  garde. 

ptrmaittrei,  ditS. 
Auf^nfiin,  pravum cer vitUniitr  ofhn- 
dtre . Il  lôumct  audï-toA  cette  volonté 
à celle  de  lôn  Pere , n’ayant  pris  l'autre 
que  pour  nous  apprendre  à Ibumettrc 
^ tnefmc  à l’ordre  de  Dieu  les  driirs 
que  la  foibledê  humaine  nous  fait 
avoir  . Quelle  eftoit  donc  (à  volonté 
pleine 8c parfaite,  fâ  vraie  volonté, & 
comme  Dieu , 8c  meline  comme  liom- 
me,  (inonde  le  fbomettre  à celle  de 
Ibn  Pere , 8c  de  mourir  pour  nous, 
comme  il  le  témoigne  en  tant  d’en- 
droits de  l’Evangile I Mais  ici,  mon 
Pere , que  voyons  nous  fclon  voftre 
nouveau  fcnslEft-cc  quedr/Urrwdr- 
pjtr,rvi  dans  le  ftylc  de  l’Ecriture , ne 
nous  donix  pas  l'idée  d'une  volonté 
permanente  , pleine,  parfaite,  8c  abfb- 
tue,  furtoutquandrienne  corrigccette 
hice!  J.C.aura  donc  fbuhaité  ablôlu- 
ment  unechofë , 8c  elle  n'aura  pas  efté 


accomplie  i £ft-ce  pour  trouver  des 
chofes  de  cette  nature  dans  l’Evangile 
de  J.  C,  qu’on  .vient  n«is  y chercher 
des  explicacions  toutes  nouvelles,  8c 
qui  en  forcent  la  lettre  mefme } J’en 
parle  avec  douleur  j 8c  je  ne  f^y  ce- 
pendant (i /exprime  alTez  celle  que  je 
iens,  8c  que  j’ay  remarqué  dans  cous 
ceux  à qui  /ay  oui  parler  de  cette  nou- 
velle decouverte . 

LIX. 

'Je  vnudrois , mon  Pere , que  vous  P-**».i,js. 
n'euniez  point  remarqué  la  qualité  de 
témoin  oculaire  dans  Saint  Matthieu , 
comme  quelque  choie  de  confidera- 
ble.  Cela  eft  bon  pour  les  infidèles. 

Mais  pour  nous , ce  qui  établit  Ibn  au- 
torité , c’eft  qu’il  a cfté  le  miniftre  du 
S.  Efpric.  Ainfi  imus  ne  déférons  pas 
moins  à S.  Marc  & à S Luc , qui  ont 

fiu  garder  l’ordre  du  temps  comme 
uy , fi  le  S.  Elpric  l’a  voulu . 

LX. 

'Permettez  moy  d'appeller  encore 
de  Maimonide,  qui  dit  que  l’agneau 
lé  dévoie  manger  vers  minuit , 6c  du 
Talmud  qui  oblige  de  coucher  à Jeru- 
lâlem . Et  neanmoins  pourquoi  N.  S. 
n’euft-il  pas  pu  revenir  deC^hlémani 
coucher  ,a  Jeruûlcm , s’il  n’euft  efté 
pris  i N’a  t-il  pas  pu  auflî  relérver 
quelque  choie  de  l’agneau,  ’li  c’eftoit  P-'To.a«7. 
une  réglé  de  finir  te  repas  par  une 
bouchée  de  cette  viande)  Enfin  quand 
tout  cela  feroic  aulTi  fondé  qu’il  l’eft 
peu , N.  S.  n'a  t-il  pas  pu  négliger  & 
omettre  à delfein  toutes  ces  traditions 
humaines  8c  pharifaïques,  comme  il 
l’a  Elit  en  d’autres  rencontres,  8c  lé 
renfermer  dans  ce  qu’il  avoitluymcf, 
mepreferit  par  Moyfe) 'Pour  les  réglés  p,'‘*.i7*. 
vraiment  Juives  de  lé  raffalier  pleine- 
ment , 8c  de  boire  quatre  coups , je  con- 
Icns  de  bon  cœur  qu’il  ne  les  ait  jamais 
obfervées. 

XLl. 
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'Je  n'ay  rien  à vous  dire , mon  Pere , 
fur  volirc  chapitre  de  l’analogie  : car 
ce  n’cft  pas  ce  qui  décidera  noftre 
queftion . Vous  en  perdez  ncanmoùis 
une  confiderable  dans  voftre opinion. 
Ou  l'encrée  iblcnnelle  de  N.Si  Je- 
rufalem  , que  vous  mettez  cerne  fem- 
ble , comme  les  autres , le  dimanche 
de  devant  la  Paflion , auquel  1'  Eglilc 
l’hoaorcia  un  grand  raport  'à  ce  qui  cft 
ordonne  de  pceiidre  le  diaicme  du 
mois  l’agneau  qui  le  devoir  immoler 
le  1 4' . 'Vous  croyez  que  cela  le  làilôi  t 
encore  du  temps  de  N.  S.  Si  donc  l’a- 
gneau s'immola  le  jeudi,  le  lo.e  aura 
cfté  le  dimaiKhe  . Mais  dans  voRre 
opinion  il  ne  Alt  que  le  lundi . 

LXlI. 

'Je  necroy  pas  que  vous  prouviez 
bien  que  les  JuiA  menèrent  N.  S.  de 
chez  Caiphe  dans  le  Temple . Mais 
cela  ne  nous  Aür  rien , non  plus  que  ce 
que  vous  ajoutez  que  le  Sanedriii  ne 
perdit  qu’  apres  la  PalTion  le  droit  de 
juger  i mon . J’ajoute  neanmoins  fur 
ce  dernier  point , que  vous  le  fondez 
Rulemenc  fur  ce  que  les  Juifs  dilënt 
qu’ils  condannerent  J.  C.  dans  leur 
Sanedrin  . Et  pourquoi  le  Sanedrin 
n’aura  t-il  pas  pu  s’  adémbler  chez 
Caiphe»  Mais  puilqu’ils  dilênt  aulTî 
Iclonvousmelinc,  qu’ils  ont  perdu  le 
droit  de  juger  ^ mort  quarante  ans 
avant  la  ruinede  leur  Temple , &quc 
dans  l’Evangile  ils  reconnoiflent  qu’  il 
ne  leur  eftoie  pas  permisde  faire  mou- 
rir pcrlbnne,  il  cft  bien  plus  naturel 
de  croire  qu’ilsont  perdu  ce  droit  des 
l’an  30 , au  commencement  de  la  pré- 
dication du  MclTiei  A vous  n’aimez 
mieux  dire  qu’il  ne  faut  point  s’ar. 
refter  ducout  à des  gents  qui  le  con- 
ttedifcnt. 


Hifl.  Eccl  Ttm.II. 
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LXIIL 

.Dr  ce  qiton  4 cru  $uf^uts  ici  fur  U 
dtrmcre  Ceue  de  nefire  Seigmur, 

Je  ctoy , mon  Pere , que  j’aurai  peu 
de  remarques  i lâire  fur  voftre  leçon, 
départie,  puilqu’elleneconliftegueie 
quen  diverlës  réflexions,  quilbuvenc 
ne  regardent  pas  noftre  queftion  ; Et 
il  y en  a plulieurs  dont  il  ne  m’eft  pas 
difficile  de  tomber  d’accord  avec 
vous . Je  fçay  que  des  perfonnes  qui 
ont  beaucoup  d’efprit  & de  lumière, 
trouvent  que  cette  partie  de  voftre  ou- 
vrage peut  diminuer  le  rcljxâ  qu’on 
doit  avoir  pour  les  Peres  : ce  qui  kroit 
très  fafeheux  en  un  licclc  tel  que  le 
noftre,  oft  l’on  le  donne  unemalhcu- 
rculê  liberté  de  moptilcr  les  plus 
grands  Doâcurs  derEglilê,  & où 
l'on  abandonne  lâns  Icrupule  les  peres 
de  noftre  Aiy  , & les  amis  de  Dieu , 
Ibuvent  pour  fuivre  ceux  qui  font  les 
ennemis  déclarez  de  l’un  Ik  de  l’au- 
tre . Je  n’examine  point , mon  Pere , li 
l’on  a railôii  de  juger  ainli  de  voftre 
ouvrage . Ce  n’cft  pas  U ce  que  j’ay 
entrepris  de  traiter  : 8c  vous  l’exami. 
iietez  mieux  vous  meime  dans  les  re- 
flexions que  voftre  pieté  vous  y fera 
faire  j ne  doutant  point  que  s’il  vous 
eft  cthapé  quelque cliolclur cela,  oc 
n’ait  elle  contre  l’inteation  de  voftre 
CŒur. 

Pour  le  refte  , j’aybelôin  le  premier 
en  bien  des  reiKontrcs  des  railbiu 
par  kfquelles  'vous  montrez  qu’il  eft  p. 
permis  dans  les  choies  qui  ne  regar- 
dent point  la  foy  & les  mœurs , de 
chercher  des  lumières  que  d’autres 
n'ont  pas  eues  , & qu’il  ix;  Ëiutpas  re- 
jetter  une  opinion  fur  cela  Icul  qu’elle 
eft  nouvelle. 

Je  ne  doute  point  auffi , mon  Pere  , 
|ue  nous  ne  convenions  ailcmenteq- 
embte,  que  quand  on  combat  un  Icn- 
timent  ancien  ou  commun,  il  ne  le 
faut  £ürc qu'avec  de  fortes  rations,  & 
Zzzz 
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bcaucoop  de  modcAie.  Car  quand  ce 
n'cft  point  l'autorité  infaillible  de 
l'Ecriture  & de  TEglifc qui  nous  con. 
duit,  nous  avons  toujours  fujec  de 
craindre  , [milque  tout  licnunc  cd 
menteur,  que  nos  lumières  ne  Ibicnt 
dépures  tenebres , & qu'elles  ne  nous 
iâuenc  prendre  pour  vray  œ qui  eft 
6iux  , on  au  moins  pour  certain  ce  qui 
cR  douteux.  Je  ne  dis  point  ceci  par 
raporta  vous,  monPere,  Je  loiic  au 
contraire  , & j'honore  beaucoup  la 
modération  qui  règne  partout  dans 
voftre  livre,  & je  ne pretensanlli nul- 
lement vous  acculer  d'y  avoir  fait  au- 
cune faute  contre  la  retenue  & la 
osoddbe  qu'on  doit  avoir  en  ces  lôr- 
tes  d'occaiions,  lailTant  à d'autres  à 
examiner  fi  vous  n'y  parlez  point  de 
voftre  opinion  avec  un  peu  trop  d'aC 
fnrance . Je  le  dis  par  la  vue  de  l'infir- 
mité generale  de  tous  les  hommes,  & 
de  la  mienne  propre,  lâchant  que  je 
fuis  capable  de  (aire  ai  cela  de  gran- 
des fautes , quelque  defir  que  j’aie  de 
les  éviter.  Que  fi  cela  m'eft  arrivé  fi>it 
dans  cet  ouvrage , fixe  dans  quelque 
' autre  , je  confdte  que  je  fuis  coupable-, 
& j'en  demande  des  â prêtent  pardon 
à Dieu,  âl'Eglilc,  & au  public. 

Pour  ce  qui  eftde  vos  railôns , les 
palTagcs  de  S.  Jean  ont  toujours  paru 
-difficiles,  mais  folceptibles  d'exnica- 
tionj  & ils  ne  touchent  pasmeuncle 
fond  de  la  difficulté.  Vous  alléguez 
outre  cela  diverlês  preuves  pour  mon- 
trer que  J.  O n'a  point  fiiit  la  Palquc 
léparcroent  d'avec  les  Juils;  &jevous 
ay  avoué  qu’elles  me  paroilTcnt  fiir- 
tes  : mais  je  ne  lâurois  juger  fi  elles 
le  finit  eAtélivement , ne  tes  ayant 
point  examinées.  Je  ne  lâurois  mefmc 
dire  fi  en  tout  cela  vous  avez  rien  de 
bien  nouveau  , & oui  n’ait  point  déjà 
cfte  traité  depuis  long-temps.  Vous 
vous  étendez  fut  les  réglés  de  l’aftro-| 
logie  , & fur  le  jour  de  la  Pentecofte , 
pour  montrer  que  les  Juifs  ne  firent' 


R.  P.  LAMl. 

Palque  que  le  vaidredi . Vousajoutez 
diverfes  pratiques  de  Juiis  que  vous 
croyez  n’avoir  pas  efté  oblërvées  par 
N.  S.  dans  la  Coie . Je  ne  ffay  pas  bien 
fi  ees  trois  dernières  preuves  vous  font 
particulières  ou  non . J’aimerois  mieux 
vous  accorder  qu’elles  ont  tonte  la 
force  que  vous  talchcz  de  leur  don. 
net  : mais  je  ne  puis  pas  trahir  ma  con- 
Icience. 

Je  lônhtiterois , je  vous  l’avoue , des 
preuves  plus  decifives  que  tout  eda , 
pour  oppolcr , je  ne  dis  pas  à lEvan- 
gile  (car  je  fipiy  bienquefi  vouseftiez 
convaincu  qu’il  eft  contre  vous,  vont 
n’auriez  pas  fixilement  la  moindre 
pcniêe  de  relifter  â cette  autorité  fit* 
preme , ) mais  pour  balancer  au  moins 
ce  Icntiment  general  qui  rejette  voftre 
opinion.  Vous vousétendez beaucoup 
fur  ce  point  : & aflurément  vous  avez 
quelque  intereft  de  diminoei  l’im- 
prefifion  que  fait  fur  les  elprits  le  con. 
fentemenc  unanime  des  anciais  de  des 
modernes  â croire  que  N.  S.  fit  la  Paf- 
que  legale , fit  mangea  l’agneau  palcal 
la  veille  de  fa  Paffion.  'Vous  dites  que  L<ni,y.j«r. 
ce  qu’a  dit  un  Pere  n' eft  pas  la  règle  de 
noftre  croyance . Mais  U ne  s’agit  pas 
d'un  J il  s'agit  de  tons.  i 

'Vous  dites  que  l’on  a long-temps 
cru  univerlcllemcnc  que  N.  S.  efteit 
mort  lezjou  lezy  de  mars,  fit  qu’il 
n’ avoir  prelché  qu’un  an.  On  s’eft 
bientoft  détrompé  du  dernier , fixidé 
en  quelque  fiutc  fur  un  padage  de 
l’ancien  Tcftanient,  mais  clairement 
ruiné  par  l'Evangile , comme  vous  le 
remarquez  fixe  bien . S.  Irencc  a cm 
le  contraire  dés  le  IL  fiede  , Eulcbe 
dans  leIIL  & lelV,  & plufieutsau- 
cres  cnfuice . Pour  que  H.  S fixe  mort 
le  Z ) de  mars , on  ne  l'a  jamais  fixidé 
fiir  r Evangile  j & je  ne  l^y  fi  l' on 
trouve  aucun  Pere  qui  l'ait  dit , hors 

S.  Auguftin.  Ainfi  ces  deux  bits  fixa 
cxtrcmcmcnCdifiêTcns  du  noftre  . 

'Qui  a jamais  cru  qu'on  (iift  obligé  r.tv.i.s. 
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de  ne  rien  dire  qui  ne  foit  generale-  l' autorité  de  la  tradirion  dans  lea 
ment  approuvé  de  tous  les  Peres  ) \bi5  mtnn  qui  lé  règlent  par  latradition} 

U eft  bienfaTcheuxdecombatrecequi  Vil  fallait  que  chaque  Pereen parti- 
a efté  approuvé  par  tous  les  Pcres.  culkrenft  parlé  d'une  vérité  pour  dire 
'Vous  admirez  avec  railbn  leur  ac- qu’elle  eft  de  tons  les  Peres , il  ne  s'en  ■' 
cord  dans  les  dogmes  eUentiels  : Etils'tronveroitpent-cftrepasnnefcalcdont 
ne  s'accordent  pas  moins  fur  noftre  on  le  pull  croire.  Quand  pluflenrs,  de 
fu)et.  Ce  n'eft  point  dutout  un  de  ces  des  principaux  , ont  dit  dàirement 
potnis  , où  chacun  a les  opinions  par-  une  choie , non  conune  conteflée , mais 
ùculieKs.  Dans  des  faits  meCneordi-  comme  le  fcntimcnt  commun  de  leur 
siaircs  donc  il  n'v  a rien  dans  l'Evan-  temps,  & que  d'autres  n'ont  point 
gilc,  comme  (eroit  le  jour  de  la  mort  dit  le  cxmcraire,  je  nccroy  pas  qu'on 
de  N.  S,  (i  beaucoup  de  Peres  l'avaient  ait  jamais  fait  dilSculté  de  dire  qu'elle 
mile  au  a J de  mars,  iliâadroicde  fer-  eft  appuyée  par  le  conlcntement  de 
tes  raiibns  jx>ur  avoir  droit  deibûte-  tons  les  Peres.  L'Egliic  n’en  dcman. 
nir  qu'ils  le  font  trompez . Mais  dans  deroit  pas  davantage  pour  &ire  une 
cclut-ci  je  ne  crains  point  de  dire  en.  decifîon  de  foy  dans  des  choies  qui  en 
tare  une  fins,  que  s'il  y ades  railôns  ponrroienteilreunematieTe. 
qu'on  puiOc  ecouter,  il  faut  qu'elles  Je  ne  dis  pas  que  noihe  difficulté 
KMcnt  claires  comme  le  iôleil.  Ibit  de  ce  genre,  Sc  qu'onren  doive 

'Enfin  vous  examinez  s’il  eA  vray  , faire  un  point  de  fby , 'comme  vous  p.>rr> 
comme  on  fe  l'imagine  , que  la  con-  vous  plaignez  que  quelques  uns  l'ont 
dannation  de  voAre  fentiment  ait  efte  loûtcnu.  Je  veux  bien  mefme  ne  le  pas 
prononcée  par  la  bouche  de  tous  les  appcUerla  tradition  de  l'Egliic  , puif- 
Peres  ; '6c  vous  £iitcs une  énumération  que  l'on  veut  que  ce  terme  marque 
de  ceux  qui  n'ont  rien  dit  fur  noAre  leulemene  les  chofes  qui  regardent  le 
queilion,  ou  qui  ont  dit  des  choies  dogme  6c  les  mœurs . Je  laiilé  àd'aiu 
dont  vous  inierez  iâns  conicqutnee  très  l’examen  & le  jugemenrde  ces 
voftrc  fcntimcnt  V- 'ce  qui  ne  prouve  queftions . Mais  en  fin  c'en  un  bit  tics 
lien,  comme  vous  le  reconnoiflêz  important  en  luy mefme,  qui l'éftcn- 
vous  me&ie . 'Mais  vous  avouez  que  corc  pour  les  conféqucnces  à l’ égard 
Origene , S Anatole  , S.  Jerome,  Saint  des  Grecs  v que  je  croy  avoir  prouvé 
Epipbane,  S.  Ambroiië,  S.Chryfoflo-  eftre  certainement  & clairement  danS' 

*'  me  I S.Aagttftin,  font  contre  vous  .'Oh  l’Evangile,  & que  tout  le  monde  a cru 
en  peut  voiries  palTages  dans  le  traité  y voir,  les  anciens  & les  nouveaux , Ica 
de  l' Azyme  par  le  P.Mabillon,  quiy  Peres,  les  icolaiUqnes , lesinterpietes. 
ajoute  S.  Cyrille  ,SProccred'Alcian-  Je  n'ay  garde  de  diifimulcr  , mon 
•*’  drie,&  Theodoret . 'S.Folgencelcdit  Pere,  que  \ous  croyez  trouver  dans 
encore  ,■  comme  une  choie  qui  ne  re-  l'antiquité  des  témoins  de  voftrc  opt- 
pas  de  difficulté.  Mais  ceux  dont  nkm,  & que  vous  y entrouvez  eftec- 
vous  le  ccconnpiitcz  me  fuffiiênt  : '&  tivemenc  . Je  l'ay  déjà  reconnu  dans 
vous  ne  niez  paéqu’ils  n'aient  efté  fui-  la  note  x6 , 6c  fy  ay  marqué  tons  ceux 
vis  de  tout  le  monde . Je  me  contente  que  vous  produiiêz  ici,  hors  la  chrotii- 
de  cet  aveu  iâns  cxamiiwr  davantage  que  d'Alexandrie  dont  je  n’avou  pas 
la  choie.  Car  n’eft-ce  pas  lâ  ce  qu’on  vu  le  paiTage.  S’il' but  donc  vous  ré- 
appelle  tout  les  Fera  dans  l'alâgc  or-  pondre  encore  ici  fur  ce  point,  j'eC 
dinaire,  & dans  le  langage  de  l’Eglifc  i pere  vous  montrer  dans  un  arrkle 
En-  iâiu-U  davantage  pour  fistmet  particulier , que  vous  avex  peu  o\>' 
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point  de  droit  de  citer  pour  vous  Saint!  cinq  pourroient  bien  mefine  (cttdui. 
Apollinaire  d'Hieraplc  , S.  Clement^re  1 trois  ; Carjeneffay  fi  des  deux 
d’Alexandrie,  SHippoljrte,  Si  Saint!  marquez  par  Phothis,  le  premier  ne 
Pierre  d’Alexandrie , qui  têroienr  ve-  ' 


ritablement  des  autoritez . 'Je  vous  ac- 
corde Jean  Philoponc,  & j’ay  ^ vous 
remercier  de  m’avoir  appris  qu’il  n’eft 
que  du  Vll.fieclc,  au  lieu  que  je  l’avois 
nus  du  VL  On  prétend,  dites  vous, 
qu’il  fut  attache  aux  Monothclites. 

’ 'M'  du  Pin  dit  qu'il  eftoit  de  la  lêdfe 
des  Tntheites,  • & qu’il  a écrit  pour 
Ibûtenir  que  le  Concile  de  Calcédoine 
a efié  Nehorien  : ï quoy  il  ajoute  que 
cet  auteur  cft  aufii  agréable  dans  Ibn 
ftyle,  qu’impie  dans  là  doébine,  & 
faible  dans  Tes  railônnemens . 'Je  vous 
accorde  encore  la  chronique  d’Ale- 
xandrie, & qu’elle  eft  aulfi  aïKiennc 
que  Philopone , fans  croire  vous  accor- 
der beaucoup  . Car  je  vous  Ictois  tort 
de  croire  que  vous  voulufiîez  (bûtenir 
'les  choies  ridicules , ( ce  lôiit  les  ter- 
mes de  M' du  Cange,  ) qu’on  y lit  au 
mcCne  endroit  fur  Pilate , fur  Hcrode  , 

Si  fur  divers  autres  fujets.  Je  ne  fcay 
pas  mefine  fi  vous  olëricz  alTurer  que 
l’auteur  en  fiifiCatholiqueiCarjenc 
ctoy  pas  qu’il  y en  ait  de  preuve.  Etjc 
l^y  bien  qu’il  y a des  choies  qui  vien- 
nent certai  ncmcnc  d’un  hérétique , 

Apres  ces  deux  auteurs , & le  vray 
ou  bax  Picnre  d'Alexandrie,  que  je 
icicrve  pour  le  j yj , 'vous  citez  pour 
vous  les  deux  anonymes  de  Photios  , 
dont  nous  favons  aulfi  peu  la  religion 
de  la  f>y , que  le  nom  , le  temps , & le 
pays,  'de  qui  font  contraires,  dit  Pho- 
citts,  au  lentimenc  de  S.Chrylôl>omc 
, de  de  l’Eglilc  : 'Cor  le  mot  d’d  prtfmt 
que  vous  ajoutez  î l’Eglilê  , n’eft  pas 
dans  le  texte . Ainlî  dans  toute  l’anti- 
quiec,  dejufqu’auXL  ficclc,  vous  ne 
vous  ne  trouvez  \ oppolërl  la  croyan- 
ce univerlclle  que  cinqperlbnacs,  on 

berctique  trop  connu  pour  l’honneur  ^ ^ ^ 

de  voftte  opiniexi , de  quatre  inconnus  i avoir  que  ceU  y eft  eifeftivement  ? Ils 
qui  ac  valent  peut<ftre  pas  inicuz . Ces  ' ont  efte  partagez  dans  ce  qu’il  a plu  ï 


feroit  point  Philoponc,  de  le  lêcond 
celui  liant  un  copifte  nous  a lait  Saint 
Pierre  d'Alexandrie.  J’y  voy quelque 
apparence  : mais  je  lai ITe  à ceux  qui  le 
voudront  , la  peine  d’examiner  une 
chofe  très  peu  importante  à l’hiftoire, 
dt  encore  moins  à i’Eglife. 

Depuis  le  XL  fiecle , que  les  Grecs  fi- 
rent tout  à flic  Ichilmc  avec  les  Papes , 
ils  vous  lournillênt  davantage . ^Car 
Cedrcnc,  ceux  dont  parlent  'Theophy- 
laâc  dt  Eurhymius , dt  divers  autres 
encore , ont  cmbrallc  le  Icntiment  de 
Philoponc.  Er  il  ne  frucpas  s’étonner 
que  le  defir  de  combatte  les  Azymes 
des  Latins , ce  qui  Ëiilbit  un  des  points 
delà  difpute,  les  ait  portez  à nicTune 
choie  qui  mcttoit  noltrc  pratique  hors 
de  toute  atteinte . Tous  les  Ichifmati- 
ques  l’auroient  fiit  apparemment  , 
s’ils  n’cnfiént  efté  arrcflêz  tant  par  la 
clarté  de  l’Evangile,  'que  par rautori- 
té  de  S.  Chryléaomc , comme  vous  le 
dites,  dt  des  autres  Pcrcs.  Pour  les 
Latins  , 'vous  avouez  que  vous  n’y  p 
trouvez  point  de  patron  julqu  ’à  Ni- 
colas de  Villcgagiian , dont  l’ouvrage 
parut  ctt  I f6y , après  le  Concile  de 
Trente,  dcDominis,  dtVcccbietus. 

'Vous  croyez  quelquefois  pouvoir  r-J*s* 
tirer  avantage  de  ce  qu'on  ne  trouve 
point  qu’il  y ait  en  de  dilputc  dans 
l’antiquité  fur  ce  fiijet , dt  de  ce  quo 
les  Pères  fuppolcnc  que  N.  S.  a mangé 
l’agneau  palcal  lâns  l’examiner.  Mais 
je  pcnië , mon  Pere  , qu’en  esta  vous 
alléguez  pour  vous  ce  qui  eft  de  plus 
contre  vous.  Car  c’eft  la  preuve  de  ce 
que  je  vous  ay  dit , que  les  Pcrcs  ont 
cru  voir  clairement  ce  lait  dans  l'E- 
vangile , dt  que  tout  le  monde  le 
croyoit  de  racfinc  de  leur  temps.  Et 
quelle  plus  grande  marque  peut-on 
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Dieu  (le  laiilcr  oblcur  dans  l'Evan- 
gile , li  N^.  a fait  la  Palquc  avec  les 
Juiéi  mais  ils  ne  l'ont  point  elle  fur 
ce  qui  (ait  nodre  quedion . 'Et  ipioiquc 
vous  trouviez  que  vodre  lénrimeiu 
o’a  rien  d'obreur  , pcrlôiiiK  cepen- 
dant ne  l'y  a vu. 

'Vous  prétendez  neanmoins  en  melt^ 
me  temps  > ou  vous  nous  donnez  lieu 
de  croire  > qu'il  y aeu  quelques  comed 
tâtions  rur  ce  di  jet.  Car  vous  dites  que 
les  Quartixlccimans  s'appuyant  fur  ce 
que  N.S.  avoir  Êiitla  Palquc  legale  la 
veille  de  là  mort , quelques  uns  des 
do^uts  ortliod(»cs  leur  contcdcrcnt 
ce  (bit . Je  ne  me  (buviens  poiut  (i  les 
Quartodccimans  (c  (ondoient  (iir  ce 
que  N.Satvoit  mange  l'agneau  palcal 
& vous  ne  citez  rien  dir  cela  . Pour 
ceuz  que  vous  dites  l'avoir  nié  contre 
eux , je  pcn(c  que  vous  voulez  mar- 
quer'les  trois  auteurs  dont  vous  parlez 
dans  le  chap.  7,  & (pic  nous  exami- 
nerons aulTi  dans  le  $ 7 ) . Urne  fiimblc 
que  vous  dites  dans  vodre  livre,  que 
S.Chry(ôdom«  (bûtient  le  (êntimeix 
•ommun  contre  des  gents  qui  en  dou- 
toient.  'Vous  citez  de  Philoponc  , & 
vous  ne  lecontedez  point , 'que  de  (on 
temps  > c'ed  ï dire  au  commencement 
du  Vll.flecle , il  y eut  des  difputcs  fur 
cefujet.  Philoponc  8<  pcut.cdre  trois 
ou  quatre  aiRres,  coiBmc  noos  venons 
de  voir , ontécrit-  avant  Pbotius  poutj 
le  fentiment  que  vous  (bûtenez . Cc.^ 
drene  ?c  d'autres  l'ont  dût  depuis. 

La  chofe  n'a.  donc  pas  ablolumcnt 
ede  (ans  difpotei  11  a.  donc  (iüu  l'exa- 
miner. Et  quel  aedclcfruitdcladi(l 
pute&  de  l'examen?  'Vous  reconnoif- 
(cz  que  pour  I(S  Latins,  ils  ont  tous  ede 
contre  vous  jufqu'cn  i (<î9.  'Dans  le 
Concile  de  Trente , où  vous  dites  que 
Pon  avoit  grand  (bin  de  ne  point  tou- 
cher ù tout  ce  qui  cdoit  (Urputé  entre 
. les  Catholiques,  'on  fugpofa  comme 
une  cliolc  confiante  , que  J.C  avoit 
indiiuc  la  Pafquc  nouvelle  après  la, 
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(xlcbration  de  1 ancienne  . Car  de 
vouloir  dire  que  cela  ne  décidé  point 
n N.S.  célébra  luy  mcime  la  Palque, 
ni  fi  ce  (ut  la  mcCnc  année  qu'il  indi> 
tua  l'Eucaridie,  je  n'oferoK pas  dire, 
depeur  de  vous  od'cniêr , 'que  c'ed  diire  f.ftÀJ. 
une  chicane , fi  cen’cdoic  vodre  propre 
terme . Le  Concile  ne  décidé  point  cË.  p.]alXjS> 
|fc(divement  diverfes  autres  quedions 
qu'on  (ait  ('ureette  Paique  : mais  pour 
la  nodre , il  parle  alTurémcnt  & (ans 
ambiguité  de  l’opinion  que  je  foû- 
tiens,  commcdcl'oniqocqui  fudators 
reesne  dans  l'Eglilc  latine  r '&  vous  p.|<>sX<i. 
jedesenfin  obligé  de  l’avouer . Pour  la 
vodre  , mon  Pere,-  j’aime  mieux  vous 
laidcr  raportcT  ù vous  mefme  de  queli- 
le  manière  elle  y a edé  traitée  depuis 
l’an  tydpr  qu’cllea  commencé  b y pa- 
(oidre. 

A l'egard  de  rEglifc  grcque , ni  les 
dirputesdu  II,  du  III,  & du  IV/iccle, 
s'il  y en  aeu , ni  celles  du  VU,  n'ont 
point  empefehé  que  le  (êniimcnt  com(. 
mun  ny  paroilTc  toujours  comme  une 
choie  reccaë  (ans  diffîrulté  . Pliotios 
rejette  le  vodre  ccxnme  contraire  à 
celui  de  l'Eglilc.  (j}iK  fi  cet  endroit  cft 
ajouté  pat  quelque  Grec  poderieur, 
comme  vous  le  foupçonnez  , celaétets- 
draeiKore  plus  loin. le  (bâtiment  imas 
nime  de  l’EgliTc  grcque.  Si  depuis  le 
XI.  ficcio  le  defir  de  combatte  les 
azymes  des  Latins,  qu’on  ne  fiiuroit 
acuquerque  par  cet  endroit  , aporté 
quelques  Grecs  à.  foutenir  vodre  opi- 
nion , ce  n’tdl  pasune  choie  qui  vous 
(bit  fort  avantagculê.'Et  vous  iccon-  p.]ti.u,«) 
noifiéz  neanmoins  que  mefme  la  plufi. 
part  des  Grecs  (ont  demeurez  dans 
leur  ancien  (êntiment . 

'Ne dites  doncplus,.  s’itvous  plaid',  p.ijt.i*'. 
qu'il  nu  finit  pas  mire  de  Ibivl  fur  ce 
qu’on  a toujours  fuivi  l’opinion  conu 
munc,  parcequ’clle  n'a  point  ede  de- 
bacuë  ni  examinée  . Dites  plutod  quel- 
le n'a  point  eu  bcibin  d'cxaMcn , cdaiK 
claire  dans  l'Evangile  j qu'elle  anean- 
Zzzz  iij 
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moins  edi  contcftée  , parccqoe  ks 
hommes  conccAcnc  tour  i & que  la 
conteftacion  n'a  lcrvi  qu'i  en  £iire 
mieux  voir  la  eenitnde . 'Aptes  cela  il 
n'y  a pastrop  Aijet  de  s'étonner  fi  )uf- 
qu'i  voftre Harmonie,  onacru , com- 
me vous  le  dites,  queleléntimcnt  que 
loit  tellement  ablo 


vous  avancez  efioit 
de , qu'il  ne  meritoit  pas  qu’on  y fift 
attention , ni  de  trouver  étrange  que 
Iblaldonat  , le  PJ’etau  , & tous  les 
plus  Ëuneux  interprétés  l'aient  re;ettc 
avec  mépris . 'Vous  vous  plaignez  de  la 
Hcvetitc  de  vos  cenlcurs  , & vous  les 
acculez  quelquelbis  d'emportement. 
La  quefiion  eu  de  T^avoir  fi  voftre 
opinion  eft  clairement  contraire  à l'E- 
vangile , comme  tout  le  moivle  l'a  cru . 
'Vous  dites  qu'on  l'a  condannée , par. 
cequ'on  ne  l'a  pas  examinée,  & qu'on 
n'en  a pas  connu  les  vraKS  preuves. 
Qui  n en  pourra  pas  dire  autant } Mais 
enfin  voiU  ces  vraies  preuves  aile, 
guées.  Diveiles  petfimncslesonc  exa- 
minées , & les  examineront  fans  doute 
encore.  Je  l'ay  &it  comme  d'autres , 
fuivant  l'engagement  où  j'ay  cru  que 
l'ordredcOicume  meltoit.  On  verra 
dans  quelque  temps  fi  cet  examen 
vousauracfiéavaiitageux.  'Vous dites 
que  diverlës  perfiinnes  entrem  dans 
vofire  Icntimcnt  . Il  faudra  encore 
bien  dcs  ficclcs  avant  que  vous  en  ayez 
autant  pour-vous,  que  vous  en  avez 
contre  vous. 

LXIV., 

‘Voustalcbez,  mon  Pere,  d'établir 
l'autorité  des  Rabms  fur  S.Jcrome. 
Mais  je  vous  prie  de  confiderer  qu'il 
ya  biende  la difiérence  entre  conful- 
ter  Icsjuils,  comme  ce  Fere  a fait, 
lût  rintelligëncc  de  la  langue  hebra'i 
qiie,.  qu'ils  ont  mieux  cultivée  que 
nous , & croire  tout  ce  qu'ils  nous  di-1 


LXV. 


Je  ne  voudrois  point  dire  'que  les 
Apoftres  n'ont  point  prevu  Ici  diflï- 
ciiltezde  critique . ElLce  ànous  àdon. 
net  des  bornes  i leur  lumière  toute 
divine  > Qui  nous  oblige  d'entrer  dans 
cet  examen  > LeSXfprit  qui  lésa  fait 
parler,  atotuprevu,  & n'a  pas  voulu 
tout  éclaircir.  Cela  vous  futfit,  & à 
moy  aullî . Adorons  en  ce  point  là  Cu 
gelk:  Rêveront  ces  oblcuritez  mef- 
mes:  Talchons,  fi  Dieu  nous  y appel- 
le, de  les  éclaircir  par  les  règles  de  la 
tradition  . Mais  ne  nous  termons  pas 
les  yeux  pour  ne  pas  voir  ce  que  le  S. 

Elprit  nous  dit  clairement.  Le  point 
en  quefiion  me  paroift  eftre  de  cegen. 
re,  puiique  tous  les  Petes  & toute  l'E. 
glilc  l'a  trouvé  clair  dans  lEvangilc , 
hors  un  très  petit  nombre  de  perlbn, 
nés. 

LXVL 

Je  n'ay  gardede  vous  conteficr'quil  p-j». 
n'y  ait  bien  des  fiùts  fiiux  dans  l'office 
de  l'Eglilê . Msùs  je  n'en  voudrois  pu 
'donner  pour  cxeomle  l'hymne  Lê^u  m'i. 
|/rx-  fai  jem  ptreCtù  . Je  ne  dis  pu 
qu'elle  n'ait  cfié  laite  fut  l'ancienne 
perfuafion  que  N.S.  efi  mort  âgé  de 
trente  ans,  ou  plutofi  de  trente  & on 
an.  Maisenfinellc  nedit  riendcËiox, 
quoiqu'elle  ne  dilê  pu  tout  ce  qui  efi 
vray.  .S.lrenée  > Eulebe,  Apollinaire 
S.Cbrylbftame  , n'ont  point  cru  que 
N.S.  n'ait  vécu  que  trente  & un  an . 

Ainfi  vous  ne  trouvez  pas  là  une  tra- 
diikui  telle  que  celle  que  vous  com- 
batez. 

LXVn. 

'Patdormez.  moy  fi  je  ne  pais  point 
dutout  vous  accordccque  vofire  opi- 
nion ne  lôitpos  contraineâtioisEvan- 


kne  fur  des  ulâgcs-  abolis  plufieurs  gélifies . Je  voudrois  le  pouvoir , & 
ficelés  avant  eux . I vous  la  l.'iificr  regarder  comme  indiL 

Ifcrentc . 
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LXVIII. 

Sur  rÂVuntt^t  ^mc  Le  P.Ltmi  deum 
utx  Grecs, 

Tes  Grecs  n’ont  point  bcloin  de 
prouver  que  N5.  s’eft  iêrvi  de  pain 
levé.  Leur  pratique 'que  vous  leur  ac- 
cordez cftre  r ancienne,  leur  fuffit , 
avec  les  termes  de  la  tradition  , qui 
parle  toujours  de  pain , Tans  addition  : 
'Car  il  £int  bien  avouer  de  bonne  (aj 
que  cela  leur  cft  favorable  .Pour  nou  s s 
nous  n'avons  point  tout  cela . La  tra- 
dition ancienne  ne  parle  que  peu  ou 
mint  de  pain  az;rmc  . 'Diverles  per- 
■ônnes  habiles  croienr  que  ce  n'cA 
point  nodre  premier  ul^c  , & que 
nous  avons  enange . Le  pain  azyme 
dirat-oii,  eft  du  pain  aulli-bien  que  le 
pain  levé.  Celacftvray;  mais  fi  nous 
n'avons  que  cela  nous  Ibmmes  faibles.' 
On  fait  du  pain  avec  de  l'orge  , de  l’a- 
voine, du  farraz'm  , des  chaftaignesA 
plufieurs  autres  grains:  Et  tout  cela 
s’appelle  du  pain . Voudriez  vous  fiir 
cela  qu’on  s’en  iervift  pour  les  Myfte-j 
resi  Ne  pretend-on  pas  que  mcime 
avec  du  pain  de  lëigle,  quieftpeut-' 
edre  plus  ctxnmun  que  celui  de  fro-j 
ment,  il  n’y  a point  de  confacration  : 

Nous  n’avons  point  d’objcâion  ^ 
craindre  fi  J.C  a confacré  avec  des| 
azymes;  Et  il  l'a  fait  certainement , 
s'il  a fait  la  Palquc  legale  , quand mef- 
me  il  auroit  prévenu  ou  le  jour  ou  les 
Juifs . Car  s'il  a voulu  oUcrverla  loy 
pour  l’^neau  , on  ne  fauroitnaqscon- 
teder  qu'il  ne  l’oit  oblcrvéc  aufl!  pour 
l’azyme . Mais  vodre  epinioa  nous 
defarme.  'Vous  dites  que  fans  faire  la 
Pafque,  il  a pu  fa  fervir  de  pain  azy- 
me. Il  n'cd  pas  quedion  s’il  la  pu . Il 
faut  que  nous  prouvions  qu'il  Ta  fait . 
Serons  nous  réduits  pour  le  prouver 
'aux  allégories  morales  8c  typiques  ) 
'Ou  leur  alléguerons  nous  qu'il  n’ed 
pointditdans  l'Evangile  que  J.C.  ait 
fait  la  Cene  dans  un  coin  de  la  cham- 
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bre  od  on  cachoit  le  pain  levé)  Qui 
ne  fa  moqueroit  de  nous  8c  de  nodre 
preuve  l 11  faudrait  donc  recourir  aux 
Grecs  melïnes , & dire  qu'ils  ont  tou- 
jours reconnu  la  validité  du  pain  azy- 
me. U a bien  falu  qu'ilsl’aicnt  recon- 
ini  quand  on  leur  a montré  dans  l’E- 
vangile que  J.C.  s’enedoitiërvi.  Mais 
fi  vodre  opinion  prcvaloit,  ce  leur  fa. 
roituneétrangepicrtedercandale.  lis 
nefant  aujoutdh'ui  guère  en  état  de 
parler . Mais  qui  nous  a dit  que  dans 
quelques  ficelés  ils  iK  fatont  pas  aulS 
fattsque  nous  nous  pent-edre  aulE 
faibles  qu’eux?  qu’ils  n’auront  pas 
desPhorius,  desgents  habiles  &d'uo 
grand  genie,  aulE  médians,  AetTuo 
ciÿrit  auJIi  fahifinatique  que  luy  Sc 
plufieurs  autres?  'Lon  a donc  quelque 
raifan  de  craindre  pour  l’Eglifa  une 
confaqucnce  fi  fafaueufa  de  vodre 
fademe.  S'il  eft  certain , s’iledoeccf- 
faire,  je  n'aÿ  rien  i dire  ; La  vérité 
faura  toujours  bien  fa  défendre.  Mais 
cela  oblin  1 ne  pas  laifiêr  prendre 
|àé  i ce  lyAcme , qu'oo  ne  fait  aulE 
plcsnement  alTurc  de  fa  vérité , que  je 
Cray  avoir  prauvé  qu'il  eft  certaine- 
ment & clairement  faux . 

LXIX. 

Je  juge  plus  favorablement  de  vodre 
caufa 'que  vous,  mon  Pere.  Car  je  ne  p.]ii. 
vous  croirois  pas  vaincu  pour  lefand, 
quand  on  auroit  prouvé  qu'ilcdoit  dé- 
fendu de  maixer  des  azymes  avant  le 
midi  du  14.  Ccd  iM'Piénudü  voir 
cequ’il  a î vous  répandit  fur  ce  point. 

Je  vous  ay  citémoii  garant . S’il  vous 
cede,  je  vous  cede  anifi;  8c  je  vous 
ay  mefme  déjaprelque  cédé  par  avan- 
ce, comme  vous  l'aurez  pu  voit  dans 
l'imprimé . Pourroit-on  point  donner 
ce  fans  ^ vodre  palTagc  de  Maimonide, 

Iqne  l’ufage  de  l’azyme  avoir  edé  dé- 
'fandu  les  derraeres  heures  du  14,  afin 
de  faire  mieux  difaenier  le  temps  od 
il  «doit  commandé  , de  celui  où  U 
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dtoit  indiÆrrent  } Mais  vous  avez' 
pcuc-cArc  pj^cqu’ilcftoic  plus  digne  du 
génie  groflier  & cerreftre  des  Juifs , de 
fcûncr  pour  manger  avec  plus  de  plai- 
fir  & d’af^it,  'comme  ils  le  difenc 
eux  mermés , trouvant  que  c’eft  lî  eftre 
Jâgp  I te  bien  accomplir  la  loy  de  Dica 

LXX. 


'Je  nevoudrois  pas  (aire  un  grand 
crime  ^ Saint  Irenee,  d’avoir  cru  que 
NA  a vécu  plus  de  40  ans  . On  ne 
Cuirait  montrer  le  contraire  par  l'E- 
vangile , qui  marque  bien  tn»s  ou  qua- 
tre Palques  entre  (bn  battefinc  & fa 
mort,  maisn’empcfche  point  de  croi- 
re qu'il  y en  a eu  davantage , ou  de 
mettre plufieursannccs  entre  la  i j.'an- 
ncc  de  Tibcre  , eiü  SJean  commenta 
à prcichcr,  Sc  le  batteline  de  NA 
Vous  n’avex  point  en  efiét  employé 
beaucoup  l’Evangile  pour  trouver  l'an- 
née de  la  mort.  Vous  vous  elles  lérvi 
de  lltiftoirc  Juive  , de  la  Romaine , & 
de  l’aftronoinie . Or  les  ?ercsqui  s’ap- 
pliquoient  bien  plus  que  mus  l étu- 
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voy  dans  l'Evangile  '&  dans  les  Perés.  Fd 
CcR  jvsurquoi  )'  en  parle  avec  con> 
dance.  A l'égard  des  Juifs,  je  le  croy 
fur  ce  que  vos  railbns  m’ont  paru  con. 
lidcrables  pour  montrer  que  NA  ne 
l’a  pas  faire  en  prticulier.  Mais  je  ne 
tiens  qu'au  premier.  Si  l'on  me  mon- 
tre de  l'inconvénient  dans  le  fécond , 
je  vous  abandonne.  J'ay  vu  depuis  peu 
ce  que  Mtde  Sainte-Beuve  a enféigné 
autrefois  en  Sorbonne  fut  cette  qnef. 
tionj  & j'ay  eu  de  la  joiede  voirque 
favois  tout  l fait  ftiivi  le  fcntiment 
d'une  pcrfbnne  fi  éclairée . Car  il  ne 
croit  point  non  plus  que  les  palTages 
de  S.Jean  obligent  l dire  que  les  Juifa 
ne  firent  la  Ifafque  que  le  vendtedi 
au  fôir. 


LXXIL 

Snr  la  préfacé  de  la  chremqHe  i Ale- 
xandrie , & fur  les  auteurs  qu'elle 
cite  poser  le  Pere  Lami . 

Vous  avez  fans  doute  étudié  mieux 
quemoy,  mon  Pere,  la  préfacé  de  la 
dier  dans  l’Ecriture  la  fciencc  vrai- .chronique  Pafcale  ou  d'Alexandrie, 
ment  importante  de  la  Iby , & de  la  que  M'  duCange  mus  a doiusée.  Je 


pureté  des  moeurs , étudioient  peu  tout 
le  reAe . Et  j’ay  bien  peur  que  leurs 
fautes  en  ces  matières  ne  jugent  un 
jour  noftre  exaâitude.  Je  le  dis  pour 
moy  plus  que  pour  perfimne . Ceft 
pourquoi  je  dirais  bien  qu'ils  efloicnt 
moins  inAruits  que  mus  farces  peti- 
tes choies,  mais  mn  qu'ils  ne  le  fiif- 
icntpasaflkz;  ou  je  ne  le  dirois , com- 
me vous , <juc  quand  cela  m'echape- 
toit  maigre  moy. 

LXXL 

I 

'Il  ne  faut  point  dotont  me  donner 
l’honneur  de  faire  un  nouveau  fÿftc- 
me . Quand  je  croy  que  N5.  6e  les 
Juifs  firent  la  Pafque  le  jeudi , je  ne 
fais  que  fuivre  ce  que  des  perfôimcs 
cres  habiles  ont  cru  avant  moy.  Je  le 
croy  l l'égard  de  NA  pareeque  /e  le 


ne  laiflérai  pas  de  vous  dire  ce  que  /y 
ay  trouvé  depuis  que  vous  avez  vu  ma 
notcid.  Car  quand  jclafis,  jen’avois 
point  encore  l'cdkion  de  M du  Can- 
ge.  'Le  titre  qui  en  fait  auteur  Pierre  chi.piCp.t. 
Evefque  d’Alexandrie  & Martyr , efl 
fuivi  d’un  difeours  fort  corrompu , fait 
en  ferme  de  dialogue,  ou  plutoA  ce 
fontdes  fragmens  de  pluCcurs  écrits 
nppofez  l’uni  l'autre.  Caries  quatre 
premières  p.igcs  ne  font  point  alTuré- 
ment  im  difeours  continu:  '&le  frag-  p-j'l’t 
ment  Ortf  ti(  ifàe , répond  vifiblc- 
ment  aux  dernières  lignes  de  celui  qui 
précédé . 'Le  fragment  nçt  m' r«inr«  t- 
me  paroi  A eAreaullî  de  l'auteur  de  la 
réponic.  'Mais celui  d'après,  Dotvl  r-s-*- 
r*'  denl'mitrifn  , eA  fi  je  ne  me  trom- 
pe, d’un  écrit  qui  fbûtient  le  pre- 
mier , eAantvrai-femblablemcnt  d’un 
mefme 
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luetmè  auteur,  & qui  combat  k fc 
cond . 

'Autant  quej’cn  puis  juger, lepre- 
micr  auteur  prétend  que  tes  Juifs  ;uC 

Îullaruinedu  Temple,  avoient  pris 
lion  l’ordre  de  Dieu , pour  la  çrc-micre 
lune  celle  qui  cft  pleine  apres  l'cqui- 
noxe  i 'mais  que  depuis  leur  ruine  ils 
avoient  tout  brouille,  aveuglez  en  ce 
point  comme  dans  le  rede , & qu’ils 
ne  s’arredoient  point  à l’equinoxc  , 
'avant  lequel  ils  avoient  fait  la  Pafquc 
cette  annee  U mefinc . 'L'auteur  du  fé- 
cond traite  vcutfôûtcnir  les  Juifs  de 
ce  temps  U,  prétendant  que  leur  pra 
tique  avoir  ede  celle  de  Moyfc,  des 
Juges,  & des  Prophètes i 'ce  que  l’au- 
teur du  ).<ccrit  alîure  edre  faux.  Ce 
3.' écrit  continue  ce  me  femblc  fans 
interruption  jufqu’é  la  page  16,  où 
l’oti  trouve  un  nouveau  titre  & un  4< 
traité , d’un  dyle  & d’une  maniéré  tou- 
tedifférente,  qui  s’étend  plus  fur  l’al- 
Icgorie  & fur  la  morale  . 

'Ced  dans  ce  que  j’appelle  le  3.< 
traité,  que  fé  trouvent  les  trois  pafla- 
ges  citez  (bus  le  nom  de  S.  Apolli- 
naire d’HierapIc , de  S.  Qemcnt  d’Ale- 
xandrie, & de  S.  Hippolyte  qualifié 
Evefquc  de  Porto  où  il  ne  fut  peut- 
edre  jamais  : & fi  ce  traité  cd  de  Saint 
Pierre  d'Alexandrie  martyrizéen  j 1 1, 
je  vous  accorde  ces  trois  grands  au- 
tcurs,  avec  ce  lâint  Martyr  mefmc, 
puifque 'l’auteur  du  traité  fc  déclaré 
tout  a fait  pour  vous . Je  ne  conçois  pas 
bien  quelle  cd  vodre  penfee  fur  ce  fu. 
jet , 'ft  fi.  vous  prétendez  (ôûtenir  que 
l’endroit  qui  vous  ed  favorable  dans 
' la  préfacé  cd  de  ce  Saint . Mais  'cet  en- 
droit mcTme  cite  un  padage  de  Saint 
Athanafc , qui  reproche  à quelques 
Chrétiens  de  fuivre  les  Juifs  fur  la 
Pafque,  eux  qui  depuis  le  temps  de 
N.  S.  font  toujours  dans  l’cgarcment . 
'£n  citant  ccpalTage  il  appelle  S.  Atha- 
nafc la  grande  lumière  de  l'Eglife 
d’Alexandrie , & non  pas  dt 
Hiü.  Ecd.  T tm.  II. 


757 


^sf<ç>s  «C  qui  peut  donner  fujet  de 
croire  que  cet  auteur  n’edoit  pas  mcL 
me  d’Alexandrie. 'Audi  dans  la  fuite  p.s.l,.etii.a.K. 
il  parle  des  mois  de  mars  & d’avril, 
de  décembre  &c.  fans  y ajouter  med 
me  les  noms  Egyptiens  de  ces  mois . 

'Il  parle  encore  amplement  de  Cou.  p.i. 
dantin , du  Concile  de  Nicéc,  'te  mefl  p.».t. 
me  du  cycle  de  i <>  ans , comme  6it  de- 
puis ce  Concile . 'Il  fé  fert  aullî  du  ter-  p , u. 
me  de  confubdantiel , & de  celui  de 
d’une  manière  qui  ne  permet 
pas  de  croire  qu’il  ait  vécu  qu’aprés 
les  Conciles  d'Ephefe  & de  Calcédoi- 
ne.'Il  dit  que  l’Eglife  célébré  la  naif-  po'-sA. 
fâiKede  N.  S.  le  zj  de  janvier,  celle 
de  S.  Jean  le  14  de  juin  , l’Annoncia- 
tiondelaS.<< Vierge  le  z;  de  mars,& 
le  Z de  février  la  Purification,  qu’il 
appelle l’Apantefé de  N.  S. Tout  celai 
mon  Pere,  edoit-il  établi  i Alcxam 
dric  lorfque  S.  Pierre  en  edoit  Evet 
que?  '11  femble  mefme  dire  qu’il  s’edoit  p.' j.z. 
déjà  paffé  un  cycle  de  3 3 z ans  depuis 
la  Paflion . Ainfi  il  n’aura  écrit  qii'a- 
prés  l’an  f <f  j . 'Que  fi  tout  ce  que  vous  Ltnn';,  r- 
voulez  cirer  de  ce  que  le  nom  de  Saint 
Pierre  fé  lit  \ ta  tede  de  cette  préface , 
c’ed  qu’il  avoir  fait  quelque  ouvrage 
fur  la  Pafquc , je  puis  vous  l’accorder 
fans  craindre  que  vous  en  puiflicz  rien 
inférer  contre  moy.'M'du  Cange  chi.pif.w.* 
croit  ce  me  fémble  que  cette  préface  ' 
n’a  edé  Eiice  qu’aprés  Denys  le  Petit , 
c’ed  i dire  dans  le  VI.  fieclc  au  pluE 
tod;  Sc  je  ne  pcnfejias  mefinc  qu'il  y 
ait  preuve  qu  elle  foit  fi  ancienne  .Car 
fi  elle  s’ed  trouver  dans  un  manufcric 
avant  la  chronique  d'Alexandrie,  ceh 
n’empcfche  pas  qu’elle  ne  puiffe  efire 
plus  iiouvelicque  cette  chronique  meC 
me,  & en  avoir  tiré  ce  qu’on  y trouve 
de  conforme . Au  moins  je  ne  voy  pas 
qu’elle  y ait  d’autre  liaifbn  , finon 
qu’un  copide  fa  mife  à la  tede . 

Voilé  furquoi  ed  fondée  l’autoricé 
des  trois  paffages  que  vous  citez , c’ed 
édite  fur  un  auteur  dont  on  nefyait 
Aa  a aa 
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ni  le  temps,  ni  Ielieu,ni  le  nom,  nila  abandonne  queltjoes  anirà  points 
la  qualité, ni  mefine , comme  je  croy  , que  les  plus  anciens  Peres  ontmisdans 
i'ilcAoit  Cartioliqoe  ou  henecique.  Je  leurs  écrits,  lorfqœ  les  ebofin  n'a-  : 

ne  dirai  prànt  qu'il  ait  forgé  vos  patTa.  voient  pas  eiKore  cfté  C bien  di/cu- 
ges,qu'il les  ait  raportez  inbdekmcnt  ,jcées.  Je  ne  fçayO  ce  parti  vonsferoie 
qu'il  ait  pris  les  objeftions  pour  les  plus  avantageux  que  l'autre. 
concluEons.  Je  ne  Ifay  rien  de  mut  | Avant  que  de  quitter  cet  artidc,peT- 
cela . Mais  je  fçay  bien  que  c’eft  un  mettez  mov  de  vous  faire  remarquer , 
moyen  fort  feur  de  ic  tromper,  que  queM'  du  Cange 'dont  vous  Elites  un  P'»** 
de  juger  d'un  auteur  lur  un  padage  eloge  àpoccalkm  de  cette  édition  de 
écarté;  & que  dés  le  VI.  Hecle  on  pu-,  la  chronique  d'Alexandrie,  n'a  point 
blioit  déjà  beaucoup  de  taux  écrits  cAéperfuadé  de  tout  ce  qui  le  lit  pour 
rhr.r«r.p.«.  Ibuslc  nom  des  Peres. X'ouv rage  de  voAre  opinion,  foit  dans  cette  chro- 

1a  Palquc  attribué  ici  à S.  Apollinaire  , nique , lut  dans  lapreiacc.'Carilmct  chr.{«r.p.t. 
ne  le  trouve  marqué  nulle-parc.  Il  cR| nettement  ^ la  marge  ,/â^  fumifit.  *' 
i:mi,  p.]M.  mcfmc  Eilcheux 'qu'on  Ibit  réduit  i Je  ne  ffay  s’il  lâvoit  fur  cela  voAre 
cxculcr  S.  Hippolyte  de  n’avoir!pas  (éntinient,&eeluide quelques  autres 
cké  adez  czaÀemciH  l'Evangile.  quoiqu'il  fatt  difficik  qu'il  l’igno. 

Que  s'il  y a de  bonnes  preuves  que  raft . 

CCS  trois  pallàges  Ibirntde  ccoxiqui|  Je  voudrois  aulE  vous  demander, 

cm  les  attribue,  je  ne  dirai  plus  que  mon  Pcrc,  quelles  (ont  les  preuves  de 

tous  les  Peres  (uic  contre  vous,  mais'ct  que  vous  dites, 'que  S Hippolyte  umi.p.  j»;, 

que  nonobftani  l'autorité  de  trois  Pc-'eft  mort  l'an  i)0,&  S Apollinaire  en  i<7- 

rcstresconfidefablcs,  la  choie  qu'ils  l'an  iSj.  Je  n’ay  point  trouvé  l'année 

nioient  a paru  lï  claire  dans  l’Evan-|de  leur  mort , & je  vous  (crai  tres  (in- 

gik,  quetout  le  monde  a cru  eftte  ccrcmenc  obligé,  C je  la  puis  appren.i 

obligé  de  les  abandonner  , comme  on|dre  de  vous. 
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TROISIEME  PARTIE. 


SUR  LES  DEUX  PRISONS  DE  SAINT  JEAN. 


LXXIII. 

Ht  !tt  peut  fonder  fur  ce  efut 
J.C.  a commencé  iprefeher 
dans  U Galilée. 

JE  padeenEn,  monPere,  i la  der- 
nière partie  devolbre  ouvragcu]ui 
regarde  la  double  prilbn  de  S.  Jean-, 
& JC  vous  parlerai  de  ce  point  d'une 
manière  diderente  de  l’autre , non  que 
i'y  trouve  plus  dedifliculté , mais  par- 
ccqu’il  n’cft  pas  aulli  important,  fit 
que  je  ne  voy  peint  qu'on  en  puilfe 
tirer  aucune  conlcqucncedangEieulc . 
Ceft  unEüc  purcmeut  humain  & or- 


dinaire, qu'on  ne  doit  point  rejettec 
pour  n’avoir  point  encore  efté  dit , & 
qu’on  doit  mefme  recevoir  en  cas 
qu’on  ne  voie  rien  qui  y (hit  contraire. 
Si  qu’il  (i  trouve  ou  fuffiûmmcnt  fon- 
dé , ounecedaire  , (bit  pour  expliquer 
des  endroits obfcurs,  (bit  pour  encon- 
cüier  d’autres  qui  (êmblent  (c  con- 
tredire. Vous  y avez  l’avantage  de  le 
pouvoir  (bùcenir  (ans  combatreceux 
que  iMus  honorons  le  plus  dansl'E- 
gh(ê:  car  jeneme  (buvienspoint  que 
IcsPcrcsdilcnt  rien  ni  pour  ni  contre. 
S'ils  ne  parlent  que  d'une  prilbn  de 
S.  Jean , c’eft  paicequlls  n'ont  pas  ac. 
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couramc  d'avancer  andclà  dcceqa'dS| 
trouvait  dans  l'Ecriture  : & en  n’en 
peut  pas  conclure  que  ce  qu'Usii'ont 
pas  du  ne  foie  pas. 

Vous  tK  trouvez  pas  neanraetns  la 
incline  lâcilité  à l'egard  de  l'Evaïq^j 
le;  Car  vous  avez  contre  vous  ce  qui 
y cft  dit , que  'S.  Jcvti/tvk peint  en- 
core efle  mit  en  prifoa , lorüjue  félon 
vous  il  y avoit  déjà  cfté  me.  Vous 
prétendez  qu'il  ai  avait  eftetiré.  Si 
qu’ainfi  on  doit  entendre  cet  endroit 
de  ta  dernière  pri£>n  ,doiU  il  ne  forcit 
plus  depuis.  Je  ctoy  que  cela  peut 
eftre , mais  vous  n’efies  plus  receva- 
ble Il  parler  (ans  preuves , & fans  des 
preuves  afiez  fortes  pour  nous  obliger 
d'abandonner  le  feus  n.'iturel  de  cet 
endroit.  Vous  ne  manquez  pasen  edet 
d'aUeguer  bien  des  raifbns  ; & il  les 
£iut  examiner . Je  commencerai  par 
celle  qui  m’a  paru  la  plus  force  p St  je 
parlerai  enruite  des  autres  félon  que  je 
les  rencontrerai  dans  vofire  écrit 

Cequim'y  ale  plus  lrapc,c’eft'ce 
que  dit  S Matthieu , Jefnt  eommenf» 
iètiert  d prefeher  &c.  Si  ce  qui  eA 
dansles  AÀcs.'queJ.  Ca  commence 
par  la  Galilée , 'comme  les  Juifs  l’a- 
voienedéja  dit'à  la  PalBon.  Car  cela 
donne  quelque  lieu  de  croire  qu’il  . font 
mettre  avaiv  1a  première  Pafque  ce 
queS.  Matthi'cu,  S.  Marc,  & R Luc 
diféne  que  J.  C.  fit  dans  la  Galiléq  lorf- 
qu'il  eut  appris  la  détention  de  Saint 
Jean:  & cela  ne  fe  peur  faire  (ans  te- 
connoiArcque  S. Jean  aefte  deuz  fois 
en  prilbn . 

MaisauQî  onnele  peut  recoonoiftre 
comme  vous  le  remarquez  fort  bien  , 
font  interrompre  la  fuite  des  Evaigi-I 
les  de  S.  Marc  & de  S.  Jean  -,  fons  dirc^ 
que  J.  C avoit  déjà  S.  Pierre  & S An- 
dré pour  difciplet  avant  que  d'allerdu 
bartefîne  au  delcrt  .'quoique  le  Saint 
Efprit  l’y  ait  aulli^oft  poulfé  félon  les] 
tertnes  de  S.  Marc  , fituimexpeeHe  -,  Si 
fons  fcpara  de  prés  dç  deux  mois  la 
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vocation  dccca.  d£iu  Apoftsesde  cette 
de  Saint  Philippe,  'quoique  l’Evangile  loti.i.r..]. 
difé  que  ccUe.ci  arriva  k lendemain 
|de  l’autre,  in  cn^ntem . Ce  dernier 
lûr  tour  me  paroiA  une  fofidieufe  ex- 
trémité. Vous  raportez  ploEeurspaf. 
fages  od  le  mot  de  ernt  ne  marque 
point  precifèment  le  lendemain  . Ce- 
pendant je  ne  l^y  comment  cous  ces 
palfages  portant  avec  eux  leur  lumière 
8c  leur  explication,  bots  peut-cAre 
celui  de  l’ombre  de  Samuel  i ^dl , qui 
paroiA  plus  difficile , & dont  je  par- 
lerai en  particulier  J au  lieu  qu’en  lU 
font  dans  S.  Jean  ce  lendemain  répété 
crois  fois  de  foice , il  fout  lé  foire  une 
étrange  violence  pour  y trouver  aurre 
chofé  que  le  lendemain . 

N’cA4l  pas  plus  aile,  mon  Pere/te 
croiteque  quand  S.  Matthieu  dit  que 
J.  C commença  ï prefeher  ' après  ta 
détention  de  S.  Jean , il  fc  fort  du  ter- 
me de  iommemer , parccque  c'eAoit  le 
commencement  non  de  la  prcdicatiau 
de  J.  C.  mais  de  ce  que  cet  Evaiige- 
liAeen  vouloir  dire?  C’eA cerne fém- 
ble  une  exprelfion  fort  naturelle  , 8c 
fort  commune  aux  hifloriens.^  Jean  ..v.s.- 
parlancdc  la  guerifon  du  fils  d’unoffi. 
cier  de  Capharnaüm,  fé  fort  de  ces 
termes , Ce  fuie  fécond  mirack  f«.jKf 
Jésus  eftone  revenu  dtJudteenGic- 
tuée . C’cAoit  félon  vous  Sc  félon  tous 
les  ancres,  apres  fôn  féemid  retour  , 
lorfqueR  Jean  BattiAe  eAoic  déjà  dans 
la  prilbn  d’Herode . Direz  vous  qi» 
c’cAoiC  abfolumcnt  Ion  fécond  mira- 
cle ? Vous  n’avez  garde  mefme  de  dire 
que  c’cAuic  le  fécond  de  ceux  qu’il  lie 
dans  la  Galilée . L'Evangile  l'appel- 
le donc  le  fécond  par  raporr  non  li  la 
chofe,  mais  K fo narration.  On  peut 
auffi  expliquer  en  cette  maniéré  ce  que 
le  mefme  ApoArc  dit  de  l’appariciOR 
jde  J.  C.  fiir  la  jner  de  Galilée  ,'que  .i.nis, 
c'efioit  U troiptme  fois  efn'U  s'oppo- 
roiffrit.  Je  penlé  qu’on  trouveroic  beau- 
coup d’exemples  fêmUables . 

AAaaa  ij 
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11  eft  encore  plus  aifcdc  répondre'nous  obliger  1 donner  une  interpréta» 
^ ce  qui  cft  dans  S.  Luc  St  dans  les  tion  fi  éloignée  aux  pafiages  de  Saint 


Aiftes,Qae  J.  C.  a’commencé  par  la 
Galilée.  Car  quoique  Iclon  la  Coiw. 
corde  de  M'  Arnaud , nout  n'ayons 
qu'un  miracle  de  J.  C dans  la  Galilée 
avant  (a  première  Palque , il  eftailé 
qu'il  y en  ait  £iit  beaucoup  d'autres  : 
& l'autorité  avec  laquelle  il  cliafla  les 
marcham  du  Temple,  donne  quelque 
lieu  de  le  croire  ; quoiqu'il  ne  loit 
point  necellaire  de  dire  que  ce  font 
ceux  que  S.  Matthieu , S.  Marc , & S. 
Luc,  mettent  apres  la  prifon  de  Saint 
Jean , eAant  certain  que  les  Evange- 
lifles  enont  omis  un  fort  grand  nom- 
bre. Ainfi  M' Arnaud  aura  autant  de 
facilité  que  vous  ï dire  que  c'éft  dans 
kl  Galilée  que  }.  C.  a commencé  1 pa- 
roiftre  & aenlcigiKr,  lâns  foire  au- 
cuiK  violence  aux  parelcsdc  S.  Marc 
& de  S.  Jean» 

Je  ne  ffay  mcime  s'il  ne  foodroit 
point  prendre  ces  palTages  un  peu  plus 
groflîerement . Car  quoique  N.  S.  ait 
paru  d'abord  dans  la  Galilée  durant 
unmoisou  environ,  qu'il  ait  foie,  des 
miracles  dans  Jerufolem  1 fo  première 
Pafque , qu'il  ait  pâlie  enfuite  quelque 
temps  aux  aivirons  daiii  la  campa- 
gne, qu’il  y ait  battizé,qu’ilyait  ^t 
des  difoiplcs , neaiynoiiis  Tidéc  que 
nous  donne  l’Evangile,  cil  que  fen 
grand  éclat  fut  proprement  lorlqu’en- 
uiice  de  cela  il  revint  en  Galilée , eü  il 
fombleeftre  prcfque  toujours  demeuré 
)u(qu'aux  flx  derniers  mois  de  fo  vie  ,| 
qu’il  vint  palier  ï Jerufolem  & aux 
environs;  car  c'eft  ce  qu'on  appelloit 
plus  proprement  la  Judée.  C’cil  une 
penfee  que  je  vous  propofe.  Mais  d'une 
maniéré  ou  d’une  autre,  je  ne  croy 
point  que  de  ce  qu'il  prefoha  d'abord 
dans  la  Galilée  , vous  en  puillîcz  rien, 
cirer  de  coiiHdcrablc  pour  voftrc  opiJ 
noin 

Quand  il  yauroit  en  cela  quelque! 
difficulté  jicroiMllcalIcz  gronde  poui 


Jean  , & à foire  une  violence  ouverte 
ï la  fuite  & au  texte  de  fon  premier 
chapitre;  Je  vous  proteftclïncercmenc, 
mon  Pere  , que  je  fuis  encré  dans  et 
difoonrs  avec  la  dil^lîcion  de  recon- 
noiftre  qu'il  y avoir  de  grandes  diffi- 
culccz  en  ce  point , te  que  (i  voftre 
double  prifon  de  S.  Jean  ne  me  pa- 
roidoit  pas  allez  fondée  pour  la  foiitc- 
nir , k canfo  de  ce  triple  lendemain  que 
JC  ne  fourobibreer  , clic  l'clloic  nean- 
moins adez  pour  ne  la  pas  rejeteer . 

Mais  je  vous  avoue  que  plus  j'examine 
vos  raifons  & vous  londcmcns,  moins 
ils  me  paroillcnc  capables  de  perfua- 
der  ceux  qui  ne  veulent  point  s’éloi- 
gner du  fens  que  l'Evangile  nous  pre- 
Icnce , k moins  qu’ils  n’y  foient  forcez 
par  des raifons claires  & fortes.  C'cfl 
la  règle  que  vous  nous  donnex  vous 
mefîne  en  divers  endroks  de  vodre 
ouvrage,'*  vous  vous  plaignez  avec 
beaucoup  de  force  de  ce  qu'on  ne  fuit 
pas  le  fons  que  les  paroles  de  & Jean 
nous  prefonteue  d'abord  fur  la  Palque . 

J’aurai  donc  l'avantage  de  pouvoii 
edre  au  moins  vodre  difoiple  en  quel- 
que chofc,li  je  ne  le  puis  pas  edre  eu 
tout. 

LXXIV. 

Cc_n’cft  pas  fons  fit  jet  'qu'on  voM  p,]it.i.v 
concédé  l' évidence  de  vos  preuves, 
pateeque  la  poffibilité  d' une  choie  ne 
fuffit  pas  pour  donner  droit  de  l'avan- 
cer . Des  preuves  médiocres  vous  fuffi- 
roient  peut-edre , (î  vous  n’aviez  rien 
contre  vousv  Mab  Ictriple  lendemain 
de  S.  Jean  , fons  parler  de  l'autre  palla- 
ge,  &de  celui  de  S.  Marc , «i  deman- 
de de  très  forces , fl  mefmc  il  peut  per- 
mettre que  l’on  en  cooatc  aucune  . 

LXXV. 

'Vous  promettez  beaucoup  , mon  Wslr-vs»- 
Pcie  t de  dite  qucla  double  prifon  lesv: 
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toute]  les  contradiftions  apparentes 
de  l'E-vangile  . Mais  je  n'entreprem 
pas  de  l'examiner  . Je  voudtois  bien 
neanmoins 'que  vous  n’accu^lGez  pas 
ceux  qui  ne  eroienc  pas  pouvoir  fuivre 
toujours  l'ordre  de  S.  Matthieu  * de 
dire  qu'il  a rcnveric  toutes  étiolés  . 
Voudriez  vous  qu'on  vous  hlUe  meC- 
me  reproche  î l'ceard  de  S.  Mate  & 
de  S.  Luc  î Si  c'eft  parccque  S.  Mat- 
thieu n'a  raportc  que  ce  qu'il  a vu , 
vous  lavez  ce  qu’on  vous  a déjà  dit 
pluncursfoisfurccla.  f'jci-jUffiu  $v9i 
<îr  U nut  8 fur  S/ünt  Jtém  Buttifie  . 

Cet  Apoftre  n’elloit  pas  melmc  cocore 
converti,  ni  Iclon  la  Concorde  de  M' 
Arnaud  , ni  félon  la  voUre , lorlque 
N.  S revint  en  Galilée  après  la  prifon 
de  S.  Jean . Ainli  il  n’en  parle  point  fur 
ce  qu'il  a vu. 

LXXVl. 

QHtnd  ta  Jiiifi  ont  dtpmt  i Sdint  jPeairj 
Bdttifle , 

'Vous  prétendez  prouver  que  les 
Juiis  députèrent  i S.  Jean  avant  le 
battefme  de  N.  S,  parccque  les  Evan- 
gclihcs  raporcent  d abord  qu'il  le  dé- 
clara le  Precurlcur  du  Meme , & puis 
parlent  de  ce  battefme  . Vous  voyez 
aflurément  vous  mcfme  , mon  Perc 
que  cela  cil  foiblc  , cAant  ordinaire 
aux  liiAoricus  lâcrcz  & proiânes  de 
continuer  leuzmatiere,  lâiu  s’attacher 
li  exaélement  i l'ordre  du  temps  . 
'Pourquoi  ne  dira  t-on  pas  encore 
qu’il  s’eft  déclaré  de  nouveau  Precur- 
leur , lorlque  les  députez  luy  deman- 
dèrent qui  il  cAoit!  Y at-il  jien  déplus 
naturel  i Ce  qu’il  die  aux  députez  , 

'Ifft  ijl  tnù  mt  ventmrns  tjf,  mar- 
que mclrnc  qu'il  avoit  déjà  parlé  du 
McAîc  qui  dévoie  venir  après  luy. 

Mais , ajoutez  vous , '^urquoi  dit-il 
encore  que  J.C.  doit  venir,  puilqu'il 
avoir  déjà  cAé  déclaré  le  Melfie  à Ibn 
battefme  t Vous  avez  pu  voir  dans 
Janlénius , quec'cA  félon  les  Pères,  que 
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J.  C ne  prefehoit  pas  encore  , qu'il  n: 
battizoic  pas  , qu'il  ne  fàilôk  pas  de 
miracles , en  un  mot  qu'il  lé  tenoit  juL 
qu'alors  dans  l’état  d’un  Ample  parti» 
culier . Et  cela  paroiA  bien  naturel  . 

'Vous  dites  que  cette  députation  ve-  l.)i> 
noit  bien  tard  . C'cAoit  lélon  vous  à 
la  An  de  décembre , félon  les  autres 
vers  le  milieu  de  fevricr.  Ladiflerenez 
ii’eApas  bien  grande.  Et  dans  tout  le 
temps  que  J.C.aprclché,  les  Juifs  luy 
ont-ils  envoyé  desdeputezi 

'A  ces  conjcâures  vous  en  ajoutez  F.j»*. 
d'autres  qui  me  paroiAént  encore  plus 
fbibles  . Et  j'aurois  peut-eAte  mieux 
lait  pour  vous  & pour  moy , de  paAcc 
CCS  petites  objcâions  , qui  tombent 
toutes  A le  tr^e  lendemain  (ubAAc  . 
AlTurémcnt  cet  endroit  eA  luy  fcul 
plus  clair,  plosibrmcl,  âtpIusdeciAf 
que  tout  le  rcAe  . “Si  S Jean  l’Evange- 
liAc  n'cuA  fongé  qu’à  ne  pas  inter- 
rompre le  Al  de  l'hiAoire  , un  Apret 
ctU  ne  luy  cuA  pas  eAé  ibn  diArcilc  à 
trouver . 'Ne  fuppoléz  donc  pas  , s'il 
vousplaiA,  qu'on  ne  peut  point  preiv  Scc.  ' 
dre  à la  rigueur  le  premier  lindem.iin 
de  S.  Jean , pour  vous  donner  le  droit 
de  dire  la  melmc  choie  du  troiAeme  , 
qui  cA  principalement  en  qucAion  , 

On  Ibûtient  lâns  hcAter  , que  vous  ne  • • < 

l’avez  point  dutout  prouve. 

LXXVir.  ' 

'Je  ne  fçay  A le  fiaim  txpkIU  de  S.  ••']- 
Marc  peut  IbuArir  qu’on  mette  deux 
ou  trois  jours  entré  le  b.attefmc  de 
N.  S.  & là  retraite  dans  le  dcfect . Mais 
je  croy  qu’on  peut  ciKore  moins  met- 
tre dans  cet  entretemps , comme  vous 
Arites  , ce  que  S Jean  l’EvangcliAe  dit 
de  la  vocation  de  S.  André  &dc  Saint 
Pierre . Car  je  ne  croy  pas  qu'ou  vous 
accorde  que  N.  S.  ait  fait  aucwK  ac- 
tion puÛiquc  de  MclCc  avant  Ib» 
jeûne. 

tXXVIIL 

'S.  Mattliieu  & S.  Marc  »«  difent  p.jmJ-s'i’» 
AAaaaiij 
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nuUc-pirtquc  S.  Jean  avaic  efté  mis  en 
priion  lorrijue  N.  S.  Ibrcit  du  dclcR  . 
C'eA  une  conclufion  que  vous  tirez  de 
leurs  paroles  : '&  toute  la  queftion  eft 
de  lavoir  li  S Jean  l'Evangelifte  & S. 
Marc  merme  lôuflTcnt  que  vous  la 
tiriez , 'Ce  point  cil  bien  traité  ce  me 
Icmbk  par  le  P.  Mauduit  dans  là  y.* 
dilTertation  fur  l’Evangile  > aulE-bien 
que  pluGcurs  autres  de  ceux  qui  regar- 
dent la  double  prilôn  de  Saint  Jean. 
Neanmoins  ta  queftion  lî  les  Juifs  ont 
eu  la  volonté  de  mettre  $.  Jean  enpri- 
lôn  , Bc  mefme  de  le  faire  mourir , ik 
mérite  pas  ce  me  Icmble  qu’on  vous 
la  contefte . Je  ne  m’arreftcrois  pas  non 
plus  n fort  1 l’embaras  qu’il  rcmar- 
.que  dans  ce  que  vous  dites  , 'que  li  on 
ise  met  qu’une  prilôn  de  S.  Jean,  ce 
Saint  n’a  parlé  clairement  de  J.  C. 
qu’aprés  l’ambanadc  donc  parle  Saint 
Matthieu . C’eft  une  pure  brouillcrie, 
UC  ceux  qui  IbnC  engagez  ^ écrira 
oivenC  encore  plus  cxculér  que  les 
autres  : & vous  avez  certainement 
voulu  mente  que  c’clloic  avant  cette 
ambadàde. 

LXXIX. 

Sur  h mot  Je  Cras, 

'Quelque  Icns  que  rnuebur  puilTe 
avoir  en  licbrcu , S.  Jean  a écrit  en 
grec  pour  chre  entendu  par  les  Grecs, 
fuivant  l’ufage  de  la  langue  grcque,  & 
non  de  l’hcbraique  que  peu  de  per- 
ionnes  ont  fçcue  dans  l'Eglilê . 'Si  le 
fyriaque  lignifie  le  jour  d’âpre/ , met- 
fez-lc  au  lieu  de  lemiemdm  -,  & j'en 
fuis  content. 

Je  ne  répété  point  ce  que  je  viens  de 
dire  fur  1a  irgniiication  plus  vague  du 
mot  de  Cnu . ) ’y  ajoute  que  dam  preC- 
que  tous  les  exemples  que  vous  en 
Âmnel  il  comprend  audell  du  lende- 
main, mais  fans  l’exclure  V au  lieu  que 
dam  S.  Jean  le  Icns  du  lendemain  pte- 
(is  cil  abfulument  (âuxlêlon  vous.  U 
fcucd’aiUcius  diAô^cr  entre  Un  au- 
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tcur  qui  écrit  naturellement  ce  quT 
penfc , & un  traduâeur , qui  Ibuvent 
longe  moins  à exprimer  le  Icm  de  ItM 
original,  qu’il  rendre  fés  mots  par 
d’autres  qui  aient  quelque  choie  de 
leur  Icm , 6c  qui  Ibuvent  en  ont  aulli 
un  fort  éloigné . Vous  favez  ce  que 
c’en  que  Ptregritueri  in  fervert,  iMne- 
rnnt  tengeUt  hôfpitio  recepiii,  9c  une  in. 
finité  d’autres.  Cela  ell inévitable  aux 
plus  habiles  traduéleurs:  & c’eft  ce 
qui  fait  la  nccelliré  de  lire  tes  auteun 
dans  leur  langue  originale , quand  on 
veut  s’aiïurcr  de  leurrray  lëns.  Cela 
peut  railbnnablemenc  lâtisfoire  lur  ce 
que  l’ombre  de  Samuel  dit  i Saiil  , 
Crdttrit  meenm,  s’il  eft  vray  qu'il  y 
ait  preuve  que  Saiil  ne  foit  pas  mort 
le  lendemain,  ou  le  jour  d’après . Car 
cette  parole  ayant  cfté  dite  la  nuit,  le 
lendemain  félon  les  Juifs  , n’a  com. 
mcncé  proprement  qu’au  Ibleil  cou- 
ché d’après  cette  nuit. 

Enunmot,  puilqu’il  s’agit  Ici  d’un 
endroit  de  S.  jean  tout  hifliorique , li 
Tire.Xive  après  avoir  fait  l’niftoire 
de  la  bataille  de  Cannes , m’avoit  dit 
que  le  ConfuI  Paul  Emile  mourut  de 
les  blelTurcs  le  lendemain  du  combat  , 
& qu’il  le  trouva  par  de  bonnes  preu- 
ves que  ce  ConfuI  n’eft  mort  que  deux 
mois  après  , je  me  plaindrois  qu’il 
m’auroit  trompe  : & s'il  avoir  fiiit 
trois  fois  de  fuite  la  melme  choie  , je 
le  tegarderois  comme  un  auteur  indi. 
gne  de  toute  croyance.  Je  ciot  que 
vous  en  feriez  de  melme.  Cclacit  plus 
court  & plus  fonde  que  tous  les  rai- 
Ibnncmens. 

LXXX. 

Si  le  retour  M If.  S.  en  Gnlileeponr  Ut 
nocet  Je  Cut»  , telni  y«c  Sdint 
Aitutbita  & S.  Marc  mettent  nfr  'es 
U prifon  Je  S.  Jean  Btatifle. 

'Selon  le  Icns  ordinaire  fit  naturel 
des  paroles  de  S.  Jean  l’Evangetiftc  , 
N.  S.  après  avoir  vu  S.  Jean  Battillc 


Joan.i.f.j#.. 

4J» 


t|  I . 


Digitized  by  Google 


LETTRE  AU  R.  P.  LAMI.  74j 

fur  le  }ourikiiii , parcic  le  lendemain  Cana  : & vous  n'ignorez  pas  que  dam 
a.i.i.  pour  recourner  en  Galilée  > '&  (écrou-  S.  Mattlùeu  reliüa  Ntxjortt,  eft  pour 
va  trois  jours  apres  aux  noces  de  Cana.  nrjütâii  , félon  des  interprètes  Ibrt 
On  convient  que  c’eftoit  apres  le  jeû-  habiles  i comme  s'il  di£>ic  qu'au  lieu 
ne  des  quarante  jours.  D’autre  part,  d'aller  à Nazarct  , ce  qu'il  dévoie 
$.  Matthieu  & S.  Marc  apres  avoir  fiiire  naturellement  , puiique  c’eftoit 
raporté  la  retraite  de  quarante  jours,  (à  patrie , il  s’en  alla  î Capharnatim . 
diicnt  qu’ayant  appris  que  Saint  Jean  Ce  (cm  na  rien  que  de  raiionnaUc  & 
Datti(te  avoir  efte  mis  en  prilbn , il  re-  de  naturel 

vint  en  Galilée.  Ou  ce  (ont  donc  deux  'Vous  dites  que  S.  Matthieu  m-ar.  Uiia. 
recours  diderens  s & c’eft  l’opinion  que  que  ce  iûft  alors  que  J.  C.  com- 
commune  i ou  il  (àuc  avouer  que  le  mença  de  (c  maniiefter  . Je  ne  voy 
(ens  naturel  de  S.  Jean  l'Evangelifte  pas  qu'il  lcdilc;  mais  il  l’auroic  pu  , 
n’eft  pas  le  véritable  i & mettre  au  puilqu’eliéâivcmeiit  J.  C.  parut  bien 
moins  les  quarante  ysursdu  y:ûne  en-  davantage  depuis  fon  fécond  retour 
tre  ce  qu’il  raporie  comme  s’eftanc  laie  en  Gahlée  , & que  Saint  Matthieu  a 
en  trois  ou  quatre  jours  coolécutils  : omis  ce  qu’il  avoir  lâic  auparavant  . 

Et  c’cft.ce  que  vous  prétendez.  On  'Que  (i  vous  entendez  parler  de  ce  p.4:'. 
vient  de  voir  que  cela  eft  ou  très  dilH-  qu’il  dit  que  N.  S.  commença  alors  à 
Lani.Msr.  ale,  ou  impollible.  'Mais  vous  croyez  prelchcT,  celaadéja  efté  éclairci.  'Ce 
avotr  aulE  des  preuves  que  les  trois  que  vous  dites  de  l’application  que  cet 
Evangeliftes  parlent  d'un  melme  re-  Apoftre  lait  de  la  proplictie  d’ifaie  à 
cour.  Vous  avouerez,  mon  Pere,  qu’il  J.  C,  ne  revient  qu'a  la  mefme  chnfe  . 
faut  que  ces  preuves  foienr  aulli  ibr-  Que  li  S.  Jerome  a raporté  cette  pro- 
cès , aulli  formelles , & aulli  claires , phecic  au  premier  miracle  , comme  il 
que  la  dilficulté  que  vous  avez  à for-  l’a  pu  lâirc  très  raifonnablanent , ce 
monter  eft  grande , aSn  de  mettre  au  n’cll  pas  édite  que  S.  Mattliicu  l’y  ait 
moins  les  deux  opinions  en  balance  . raportée  aulE  . Et  neanmoins  il  l'au- 
Voyons  donc  (i  cela  eft . Cette  dileuf-  toit  pu  faire  en  joignant  ce  miracle 
fion  eanuyera  un  peu  . Mais  c’eft  le  avec  les  autres  que  lit  J.  C.  apres  foa 
fond  de  voftre  raifonncment  & de  lécoud  retour . Car  les  Evangeliftes  ne 
toute  voftre  Harmonie;  Et  vous  croi-  font  point  oUigez  dediftinguer  lifort 
riez  peut-eftre  avoir  fo^  de  vous  les  choies , lor^ue  cela  n’eu  point  no- 
plaindre  qu'on  vous  auroit  jugé  fam  cefiaire.  Il  n’a  pas  rocline  mis  le  mot 
vous  entendre , lionavoitpaâc  un  peu  de  prima ttmjure,  fur  lequel  je  penfi; 
trop  Ivgerement  fur  vos  principales  que  vous  voulez  foire  fort . Mais  ;e  ne 
preuves.  dirai  pas  que  c’eft  qu’il  n’a  pas  vou- 

M»*-  'S.  Jean  dit  qu’aprés  les  noces  de  lu  raporter  la  pro(foetie  au  premier 

Cana  N.  S.  vint  demeurer  é Caphar-  temps  de  la  prédication  de  N.  S.  car 
naiim  ; & S Matthieu  dit  la  hncfmc  je  croy  qu’il  fout  aller  plus  limplc> 
choie  après  l’emprifonnement  de  S.  mem,&  ne  point  tant  fubtililcr. 

Jean.  Mais  qu’en  concluez  vous  s’il  y 'Vous  dites  que  (i  ce  que  S.  Mat- 
a demeuré  deux  fois  i 11  y vint  de  Na-  thku,  S.  Marc,  &S.  Luc,  diléntdu 
zatet  félon  ces  deux  Evangeliftes.  Je  retonrdcJ.C  en  Galilée,  n’eft  arrive 
k veux.  Et  qu’efi-ce  que  cela  vous  que  lorIqu’Herode  eut  mis  Saint  Jean 
lérvira  cneore  ? Vous  n’avez  pas  mef-  en  prilôn  , N.  S.  n’aura  comroaicé  à ■ 
me  de  preuve  certaine  qu'il  ait  efté  à prelcher  que  plus  d’une  année  après 
Nazarct  dans  k temps  des  ixiccs  de  Ibnbattclmc,  Vous  me  pardonnerez  , 
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mon  Pcrt.  'Car  fclon  S.  Jean  U avoit 
prdché  dam  la  Galilée  i 11  Jern&lcm  , 
dans  les  environs , à Sicar.  Mais  il  le 
fie  avec  pins  d’ecUt  depuis  qoe  S.  Jean 
eut  efté  arrefté  par  Herode , & Tut  ainfi 
comme  dirparu  pour  loy  faire  place  . 
Je  croy  mefme  que  le  meilleur  eft  de 
mettre  remprilbnnemeiit  de  & Jean 
non  pas  'un  an  après  les  noces  de  Ca- 
na,  mais  trois  ou  quatre  mois  après, 
vers  lemoisdemay  , en  prenant  pour 
une  elpece  de  proverbe  ce  que  dit 
N.  S,  JVeJitesvtMJ  ptu  vtus  mefmes  , 
fw  dans  sfuasrt  smis  U moiffm  virn- 
dra  } J'ay  neanmoins  fuivi  tians  les 
Mémoires  l'opinion  commune  , qui 
tire  de  ces  paroles  qu’on  eftoie  alors 
vers  le  mois  de  novembre  ou  de  dé- 
cembre ; félon  quoy  & Jean  aura  cftè 
mis  en  prilbn  au  mois  de  novembre 
Mais  fi  Von  fait  une  iccondc  édition  , 
je  pourrai  bien  le  changer. 

Je  croy  avoir  répondu  fufiUâmment 

ce  que  vous  objeèfez  que  N.S  pref- 
cha  d’abord  dam  la  Galilée. 

'De  ce  que  S.  Pierre  fut  commen- 
cer Ibn  miniftere  sspres  h hasttfme  qsst 
Jean  a prefeht , 'vous  en  inferez  que 
ce  fut  immédiatement  après  que  N.  S. 
eut  efté  battizè.  Cela  ne  me  fait  rien,] 
comme  vous  voyez.  Mais  n’  cfLcc 
point  plutoff  après  que  S.  Jean  eut 
cefTè  de  prefeher  & de  battizer,  en 
l’entendant  du  grand  éclat  de  la  pré- 
dication du  Sauveur?  Lamcfincdiffi- 
cultè  fc  rencontre  encore  'dans  ce  que 
dit  auffi  S.  Pierre  à l’elcâion  de  Saint 
Matthias.  Ce  Icns  lêroit  contre  vous, 
puifquc  vous  mettez  le  plus  grand 
cclat  de  la  prédication  de  J.  C.  dès  le 
premier  mois,  ffe  avant  fit  première 
Pafque . Mais  je  n’ay  garde  de  vous 
pefler  par  des  palfagcs  dont  le  lêns 
n’eft  pas  clair  & déterminé.  J’en  ay 
sUTn  âns  cela , 

'Ce que  vous  dites  des  minaclesqui 
avoknt  rendu  J.  C célébré  avant 
l’emprilônnemenc  de  S.  Jean  par  Hc- 
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rode,  n’cmpelche  point  ijult  hè  l’ait 
encore  cflc  depuis  davantage . S.  Luc 
dit  que  là  re^tationeclata  alors;  mais 
il  neditpas  fstreetw  fut ein'altrs  sfUtU 
keelsua . Je  voy  bien  auffi  que  S.  Mac. 
thieu  dit  que  N.  & fê  choifit  alon 
quelques  difci|des  ; mais  je  n’y  trouve 
point  'f«e  ce  ne  fsee  cfn' alors  ^ss'il  s'en  !.•»• 
cheifie, 

Voili  ce  me  femble , mon  Pere , tou- 
tes les  raifbns  que  vous  alléguez,  pour 
montrée  que  leretour  de  J.  C.  en  Ga- 
lilée l’cmprifônncmcnt  de  Saint 
Jean  félon  S.  Matthieu , cft  le  meirne 
que  celui  où  fe  firent  les  noces  de 
Cana.  Au  moins  )’ay  talchè  de  n’en 
oublier  aucune.  Trouvez  vous  qu’elles 
foient  bien  propres  pour  fonder , com- 
me vous  le  petendez , unepeuvede- 
monftrative  > Je  ne  f^y  pas  fi  je  me 
tromp  : mais  je  ne  craindrais  pas  de 
les  applIcT  de  (impies  conjcâurcs,  ou 
de  fbibles  indices,  qui  purroient 
faire  pencher  pour  vofire  opinion , 
s’il  n’y  avoit  rien  de  contraire,  mais 
qui  ne  la  rendront  puais  certaine,  ni 
capble  de  ixuis  faire  fiiite  violence  à 
la  narration  de  S.  Jean  l’Evangelific. 

C’eft  encore  quelque  choie  de  ce  que 

S. Auguftin  eft  contre  vous,  'oomme  p-v»»-!.?. 
vous  le  reconnoilTez , 'flt  croit 

fiiut  diftingucr  non  deux  priions  de 
S Jean  Battiftc,  maisdeux  retours  de 
N.  S.  en  Galilée . Au  moins  vous  ne 
direz  par  qu’il  n’ait  pas  examitx;  In 
difficulté , ni  qu’il  n’ait  pas  efté  capa- 
ble de  la  refbudrc . 

LXXXI. 

'On  vous  accordera  tant  que  vous  ljn,i.p.40v. 
voudrez,  mon  Pere,  que  les  Pontifes  ’ 
ont  eu  le  deffein  de  mettre  S.  Jcair  en 
pilon , qu’ils  l’ont  pu  fi  Dieu  l’a  voulu 
prmettre  , qu’on  le  purroit  prefu- 
mer , fi  on  favoit  fimplcmcnt  qu  il  y a 
efté  mis,  6t  non  pr  qui . Mais  de  tout 
cela  on  ne  conclura  jamais  pr  lest 
règles  dei'hiftoirc,  qu’ou  puiOc  alTo.' 
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rcr  qu’ils  l’y  ont  mis  cffcâivemenc . 
lu  ont  fait  de  luy  ce  qu'ils  ont  voulu  . 
non  par  eux  mefines , pui/que  lëlon 
vous , le  peuple  les  a obligez  de  le  met-, 
ne  en  liberté , mais  par  Herode.  'Vous' 
reconnoidez  que  c'eft  le  Icmimentj 
conunun  des  interprétés , & vous  n’y 
oppolêz  rien,  fi  non  qu’Herode  l'cuft 
bien  fait  mourir  fans  y efire  poufiepar 
periônne . Cela  empciche  t-il  que  d'au- 
tres ne  l'y  aient  poulie  î 'Vous  fuppo-' 
lez  que  SJean  efioie  prifonnicr  horsl 
de  la  jurilîliciian  d'Hcrodc  . Où  le 
trouvez  vous!  Si  le  peuple  l’a  pu  fiù-| 
rc  Ibrtir  de  prilôn,  n’aura  t-il  pas  pu 
empefeher  aufli  qu'on  l’y  mift  i 'Vous 
nous  foornillez  mcfmc  de  fort  bonnes 
cailbnspour  cela.  Les  Juifs  n'ont  ji. 
mais  olé  rien  faire  contre  J£).  que 
quand  rheureeneftvenuc.  Toutcsles 
con/eâures  font  bien  fhiblcs  , quand 
on  adore  un  Dieu  qui  du  ciel  réglé 
tout  ce  qui  le  (ait  fur  la  terre  par  des 
railbns  bien  dilTcrentes  des  nofircs , & 
lôuvent  par  des  reflbits  qui  mus  lônt 
incomptenciifibles  ' 'Enfin  wus  vous 
rcduilez  ù dire,  que  ilit  eut  fait  et 
qitilt  mt  voulu,  c'efi  feuiemtnt parce 
jutit  fuivoiem  leur  pajfie»  farts  egard^ 
aux  deÿeias  de  Dieu  tfui  leur  avtie  en- 
voyé Jeatt  &c.  C’eft  i dire,  fi  je  ne 
me  trompe,  qu'ils  ont  voulu  luy  faire 
toute  forte  de  mal , jufqul  luy  ofier 
ta  vie  -,  mais  qu'ils  n'ont  fait  cflêifti- 
vcment  que  ce  que  Dieu  leur  à per. 
misde  faire.  Je  penlé  quepar  lù  vous 
abandonnez  hoiuieficment  tout  ce  que 
vousenavezdic. 

LXXXIL 

'Vous  trouvez  qu’il  y a une  liaÜbn 
bien  naturelle  entre  ces  paroles  de  S. 
Matthieu  : Or  Jefut  ayant  entendu  dire 
^ue  Jean  avoit  eftè  arrefté  &c.  & la 
tentation  ^ui  les  précédé.  Ce  qui  cA 
certain,  ceft  qu’il  n’y  a aucune  dé- 
pendance de  l'un  à l’autre , & que  S. 
Matthieu  auroit  pu  parler  de  h forte 
Hifl.Eccl.Toin./f. 
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fans  nous  tromper,  quand  Saint  Jean 
n'auroit  efté  arrefte  que  dix  ans  apres 
la  tentation:  jedismelme  quand  f'au- 
roiteAc  dix  ans  devant.  Maisau  moins 
les  trois  lendemains  de  S.Jean  font 
bien  liez  d’une  autre  maniéré  i 8c  il 
n'y  a rien  ni  devant  ni  apres  qui  fcit 
manifcAcment  contraire  au  fens  natu- 
rel que  nous  prefentent  ces  termes.  H 
ne  faut  donc  point  exclure  ce  Icns. 
l'Cc  font  vos  paroles  i c’eft  vollre  te-  u.n. 
gle:  8c  fi  vous  voulez  lafuivre,  mon 
Perc , mus  fommes  d'accord- 

LXXXIII. 

'Ce  qui  vous  fait  dire  que  S-Jean  p-4's-4i*, 
fut  mis  en  prifon  dans  la  Judée  hors 
de  la  jurifthclion d'Hcrodc,  c’eft  qu’a- 
prés  fon  emprifbnncment  J.  C.  s’en 
alla  dans  la  Galilée.  Et  quelle  confe- 
qucnccy  a t-41  de  l’un  à l'autre } 11  me 
vient  d'autres  railbns  qui  ont  pu  por- 
ter J.C  i rctouriKr  alors  en  Galilée; 
mais  il  vaut  mieux  abréger-,  6c  il  me 
Icrnble  que  tout  cet  endroit  eft  fulfi- 
lâmment  éclairci  dans  la  note  <>  fur 
S. Jean  Battiftc . Après  tout , ce  ne  lônt 
qucdescon;eéfures,  cequicllunema- 
ticrciiifiiiiepourdifputer,  8c  tresfte. 
rite  peur  prouver  fondement . 

LXXXIX. 

Situation  de  Bethfaîde  ; 

La  ficuation  de  Bethlâide  importe 
peu  à tioftre  queftion,  puilque  vous 
convenez  qu'elle  appartenoit  ù Phi- 
lippe , 8c  qu'ainfi  on  ne  le  peut  prefu- 
mer  de  Capharnaiim  , qui  cercaiiK- 
ment  en  cftoit  proche . Mais  ye  fuis 
bien  aile  derccoimoifVrc  que'vous  m’a-  p-4sj- 
vcz  inftruit  fur  ce  point . Car  je  nevoy 
rien  à remndre  \ ce  que  vous  citez  de 
Jofêph,  qu’elle  cftoit  dans  ta  Gaula-  ;aCbcI  t.s.c. 
nite,  qui  ce  me  fcmbic  nepalToit  pas 
le  Jourdain,  8c  de  Pline,  'quelle  cftoit  riiii.l.s.c.is. 
fur  lacofte  orientale  du  lac  de  Tibe- 
tiade . J’en  demeure  donc  11 , jufqu'ùr 
BBbbb 
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ce  que  je  voie  Quelque  choie  de  phis 
dair  & de  plus  ccmin . 

Pour  k palTiK  de  SAlatc  , pardon- 
nez moy  fi  je  ne  Te  puis  exptiqucr  com- 
me vous.  'Carlegcccnediipai  moins 
pofuivement  que  k latin  & le  fran- 
çais > que  N.S  obligea  fes  Apofttes  ^ 
prendre  la  barque  pour  aller  vcrsBcth- 
Wde . Aiafi  il  faut  reconooifire  que  h 
mer  efioic  entre  Bcchiâide,  &kdcfcrt 
où  il  efioit  t 'qui  eftoicneanmoins  du 
territoire  de  Bctbliùidc,  comme  nous 
l'apprenons  de  Saint  Luc.  Ce  que  je 
croy  donc , c’çft  que  Bcthlâidc  cfioit  à 
l'Orient  à l’egard  du  Jourdain , fur  la 
colle  du  lac  qui  tiroic  du  lèptentrion 
ï l'Orient,  &quc  le  lacfiiilait  quel- 
que avance  vers  l'Onent,  peut-cAndc 
deux  ou  trois  lieues  de  longueur , en 
forte  que  k dclcrt  cfioit  de  l'autre 
cofic  , nonde  tout  k lac,  nais  de  ce 
gollé,  vers  le  midi.  Par  ce  moyen  il 
me  icmble  que  tout  s’entend . 'Car  pour 
ce  que  SJean  dit  que  Betirlaidc  eftoit 
de  laGaldcc , cela  peut  s’accorder  avec 
Jolêph  , 'fi  la  Gaulâuirc  eftoit  comprilc 
dans  la  Galilée  .comme  vous  k croyez . 
]'ay  rois  comme  vous  dans  la  ruine 
des  juifs,  que  Judas  de  Gamala  dans 
laGaulanitc,  eftoit  k nicfiiKquc  Ju- 
das appelle  le  Galiléen  par  Gamalicl . 
Je  trouve  auflî  aifez  d’apparence  à ce 
que  vous  dites , que  la  cafte  orientale 
du  lac  cft  ce  que  l'Evangile  appelle  la 
Galilée  des  Gentils.  Quand  mefmc  on 
trouvcioit  que  la  jntÜîliâion  de  la 
Galilée  ne  paikut  pas  k Jourdain , ce- 
la n'empciicboit  pas  que  l’ufiige  du 
peuple  ne  l’étendift  un  peu  plus  loin . 

'Vous  doutez  fi  BctbCùrk  porcoit 
déjà  le  nom  de  Juiiadc  du  temps  ck 
N.  S.  Je  pcnlc  que  Jofcpli  décide  la 
. .qoeftion,  lurfqu’il  dit  que  Philippe  luy 
donna  ce  nom  ^ caulc  de  Julie  fille 
d'Augufte.  C’cftnitdonc  lôos  Aogufte, 
Bc  an  pluftard  des  l'an  7(  a de  Rome 
auquel  arriva  la  difgratc  de  cccte  mé- 
chaixc  lênune.  Aiuilîil  £iut  dire  que 
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Jolêph  avoir  parlé  moins  cxaékmenC 
dans  ks  guerres  des  Juift  , où  il  fem- 
bk  ne  mettre  laconftruâion  ck  Juha- 
de  que  fous  Tibère . 

jay  dit  que  Capharnaiim  eftoit  pro- 
che de  Bcthlkide , à caulc  de  ce  qu'on 
voit  dans  l’Evangile  , 'que  N.S.  ayant  Maic.<.rai. 
envoyé  les  Apoftres  vers  Bcthiâi'de  , 

'après  qu’il  ks  eut  rejoints , ils  arri-  jot«.«.*.iu 
verenc  au  rivage  où  -ils  voulaient  aller , 

'qui eftoit  celui  de  Gcnclârct,  *&  k taic.t.T.n. 
kndemain  le  peupk  le  vint  cherclieT 
^Capharnaiim,  où  il  k trouva.  'Saint  r.rz.' 
jeandit  mclme  que  les  Apoftres  abor- 
dèrent à Capharnaiim , witermin  truii 
mtrt  in  Cn^4rnMim  : & il  k dit  avant 
qued’avoixraportélatcmpefte,  ce  qui 
montre  que  leur  deflein  en  panant 
eftoit  d'y  aller  . Ainfi  il  lâutqueBrth. 

£uide  & Capharnaiim  fiiflcnt  fur  k 
mclïnc  rivage  , Sc  fort  prés  Tim  de 
l’autre.  U «K knibk  xufii  qu’on  place 
Capharnaiim  à l’aidroit  où  k Jour- 
daiu  entre  dans  k lac.  Ainfi  die  pou- 
voit  cAre  des  Etats  de  Philippe,  quand 
melinc  ils  cuiknt  elle  bornez  par  k 
Jourdain,  eeqae  nous  ne  favons  pas. 

J’ay  vu  depuis  peu  une  peribnne  ha- 
bile qui  croit  qu’il  faut  diftingucr  deux 
Betliuidcs,  l’une  à l’Orcidenc  du  lac 
de  Gendârctqui  cft  ctUc  del’Evangi- 
k,  l’autre  ù l’Orient  inmmée  Juliùle 
par  Philippe  , ù laciuelk  appartenoit 
le  dclcTC  (fc  Bcihfai'dc  marqué  par  S. 

Luc.  Il  allcgue  pour  cela  la  tradition 

des  gcogra[4ies,  & de  ceux  du  ^7$  , 

qui  monticiK  là  reftes  de  Bnhfiiide  ù 

l’Occident  du  lac  , avec  SJesomc  qui 

l'autorifê.  'CcPcrc  dis  que  IkthfaidcHicT.toc.lLcb. 

cft  dans  la  Galilée  fur  le  bord  du  lac: 

man  je  ne  fçay  s’il  dk  imlle-pan  que 

ce fùftù l’Occident.  JedooiclbrcauAî 

qu'il  £ùlk  beaucoup  s’arrefter  ù ce 

que di fax  ceux  du  pays , Si  mcfnic  aux 

géographes  , TOUS  moderars . 

Mais  enfin  quand  on  n’ausoit  au- 
cun fiijct  de  croire  que  Capharnaiim 
fuft  \ Phihppe,  comme  je  reconimis 
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m'il  n'yena  pas  de  certitude,  voosl  Y vvvi 

Urcz,  monPere,<|necen'eRpasfur-|  i-aaavi. 


quoi  /ay  iait  food  pour  rcpondic  à ce 
que  vous  dites  que  ne  (é  (croit 
pas  retiré  dans  le  pays  d'Herode , 6 
c'eftoit  luy  qui  euft  lait  arrefter  S Jean 
Battifte.  Mais  j'ay- oublié  uik  chofc, 
qui  me  paroift  oonfidcraUe  pour  mon- 
trer que  l’inpiftice  de  ce  Prince  i l'e- 
gard de  S jean  ne  s'étetxioic  point 
julqu'i  J.C  'Ceft  que  ^imaginant 
qu’il  eftoic  non  pas  l’ami  de  SJean  , 
mais  S.  Jean  melme  rciTulcité,.  il  (bn- 
gcanonàlepcriccuccr,.  maisilevoir, 
comme  cela  paroid  encore  par  niif- 
foire  de  1a  Pailion . ' Vous  (ôutenez  en 
cdcc  en  un  endroit  qu’Hcrode  avoir 
plutoft  de  l’cftime  pour  luy  que  de  la 
haine- 

'Vous  prétendez  montrer  que  Ca- 
phartuiim  appartenoit  ï Herode , {nr. 
eeque  N^.  qui  y (ailoit  fa  demeure 
ordinaire  fut  renvoyé  i ce  Prirjcc  , 
comme  eftant  de  (â  pirifdiéfion  .Trou- 
vez vous  que  cela  (bit  bien  fort  t On 
a pu  regarder  N.S.  comme  de  la  (uri(^ 
dM^un  d'Herode  fur  eda  lêul  qu’il 
eftoic  de  Galilée , (ans  s’informer  da- 
vantage , puilqu’Herode  avoir  le  titre 
de  Tctrarque  de  Galilée.  Il  ne  (cren- 
formoic  pas  dans  Caphamaiim  , mais 
ailoit  partout . Enfin  il  paftbit  toujours 
pour  Nazaréen;  & c'eft  le  titre  que 
pdate  luy  fit  donner  ilacraix. 

LXXXV. 

Vous  diftinguez  toujours  une  pri- 
(bn  de  S. Jean  Battifte  <l  Maqueronte , 
& une  autre  dans  la  Judée.  Maque- 
ronte n’eftoit  point  dent  la  Judée,  en 
la  prenant  pour  la  province  & le  gou- 
vernement de  Pilate  . “Si  on  y com- 
prend , commefok  Pilate , la  Galilée, 
Sc  la  Pcréc,  c’efi  à dire  tout  ce  qui  ap- 
partcncMt  au  grand  Herode  & à n 
enfons;  Maqucronc  en  eftoit.  Vous 
iK  fauricz  montrer  que  SJean  ait  efté 
prifonnicr  en  un  autre  endroit . 


'Vous  prctendei  foire  une  demonftra>  Loni,r4>s- 
tfon  fur  ce  que  SJean  ne  fut  mis  en  4*r. 
prifon  qn’aprm  la  premicie  Pafque.  Je 
n’en  examine  point  le  reftt . Il  me  fuffit 
que  vous  b fondiez  (ur  eeque  voasnd 
voulez  que  trois  Pafbues  dans  la  pre. 
dication  de  N.S  Ccil  ce  que  Saint 
Irenéc , Eufobe  , SJerome , 'Theodoret 
entre  les  anciens,  fit  comme  je  croy 
tous  les  plus  habiles  d’entre  les  mo- 
dernes , ne  vous  accorderont  pas . Peut- 
eftre  qu’ib  ië  trompent  : mais  vous 
n’avez  rien  de  (brt  ni  decenainà  leur 
oppoIcT  ..  Vous  vous  engagez  mclîne 
par  là  à dire  que  N.S.  n’a  dlé  battizé 
que  dans  fa  année;  ce  qui  vous 
éloigné  de  plus  en  plus  de  la  )0.‘  mar- 
quée par  Saint  Luc . Je  ii’ay  que  foire 
d’examiner  lï  on  ne  peut  pas  mcfmc 
prouver  la  4.*  Pafque  que  vous  <on- 
ceftez . 

LXXXXVII.  . . 

T empt  dt  U depuutim  dt  S. Jet»  à J.C. 

'Vous  foires  un  grand  dilcours  fur  p.4,t-«jo. 
les  députez  TjUe  SJean  envoya  de  fo 
prifon  à J.C,  pour  monttet  que  ce 
n’eftoit  point  dans  les  priions  d’He- 
rode  qu’il  eftoic  alors  ; tout  cela  fondé 
ce  me  femble  fur  ce  que  vous  fuppo- 
(ëz  que  S.Jean  doutoit  vcritabicincnt 
ficclui  à qui  il  depucoic  eftoit  le  Mef- 
fic  . Je  n’examine  point  fi  dans  cette 
fuppofition  melme  voftrc  railbnne- 
ment  prouve  quelque  choie;  car  je 
vous  avoue  que  cela  ne  nK  paroift  pas . 

Mais  avez  vous  pu  vous  difpenlër  de 
marquer  au  moins  en  un  root  ce  qui 
cft  fi  commun  dans  les  anciens  & dans 
les  modernes,  que  S.Jean  n'ignoroit 
nullement  que  celui  donc  on  luy  ra- 
portoic  lesmiracics  ne  foft  te  Mellie; 
maisque  (ë  voyant  prés  de  fa  mort , il 
le  (ërvit  de  cette  adrelfc  innocente 
pour  le  foire  leconnoiftre  par  (n  dif- 
ciples,  afin  de  les  détacher  de  luy,  St 
BBbbb  ij 
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de  les  anacherau  Sauveur!  Je  vou-| temps  pour  prcfcher  en  cetfé  ville  tî 
droit  bien  auffi  que  vous  n'euffiez  point  dans  ksdeux  autres , avant  que  d'ancr 
dit, ''que  S.Jean  ne  Ikvoit  peuMftrc  Jias  ^ Jerufiilem  pour  Palque.  'Au  moins  S.  io>n.i.T.u. 
que  Jésus  Sis  de  Marie  luft  le  Chrift . ' Jean  dit  qu'il  ne  fut  alors  que  peu  de 
11  l'avoit  ronnudans  le  ventre  de  fa' jours ^Capharnaiim/rsirnnr/»jdMf«/. 
merci  & il  l’aura  ignore  depuis  ! U' 
s;i'efloit  au  moixlc^  que  pour  l'annon- 
cer. Ceft  autre' choie  pour  le  con- 
ooillrc  de  vifage , ou  pour  favoir  li  ce- 
lui dont  on  luy  raportoit  les  miracles , 
edoit  celui  fur  quiil  avoit  Vu  defixn- 
dre  le  S.EIpcit . 'Encore  n.’y  a t-il  pas 


moyen  de  ciouter  de  tout  cela , depuis 
que  S.Jean  luy  eut  rendu  publique- 
snent  témoignage , comme  le  P.Mau- 
duit  le  montre  fort  bien . Mais  quoy 
qu'il  en  (bit , qui  nous  oblige  d'entrer 
dans  des  dilcoursC  peu  necciTaites! 

Je  ne  veux  pas  oublier  de  remarquer, 
'qu’auQi-toft  apres  cette  députation 
N.S.  le  plaint  du  peu  de  fruit  qu’on 
avait  tire  non  feulement  de  la  prédi- 
cation de  S.Jean,  mais  de  la  lisnnc 
propre,  & prononce  des  malediâions 
contre  G>rozain , Bethiâide  , & Ca- 
pharnaiim , parcequ'clles  n'avoient  pas 
nit  pénitence  apres  tant  de  miracles 
qu'elles  luy  avoiciu  vu  frire . Trouvez 
vous,  monPere,  que  cela  convienne 
bien  au  premier  mois  de  fr  prédica- 
tion! Cependant  cela  eft  ainfi  felon 
vous.  'Car  vous  mettez  le  battefme  de 
N.S.  te  <!  de  janvier,  ou  au  moins 
vous  oc  reiettcz  pas  ccKc  opinion 
commune  aflez  bien  fondée  ; ÿc  vous 
mettez  la  première  Calque  avant  la- 
quelle vous  fuppofezque  tout  celas'eft 
pafle , 1c  zy  de  mars , parecque  ne  don- 
nant que  trois  Pafqucs  \ fa  prédica- 
tion, vous  avez  cfrcobligédedice  que 
la  première'  cfroit  celle  de  l'an  )i. 
Apres  le  battefme  il  faut  mettre  les 
40  jours  du  jeûne,  fôo  retour  au  Jour- 
dain , & de  fr  en  Galilée  pour  lesmoces 
de  Cana , le  temps  qu’il  me  fans  doute 
ï Nazaret  pour  entirerfr  frmUle , & 
la  mener  1 Capbarnaüm.  Vous  jugez 
après  cela  ee  qui  luy  a pu  leAer  de 


LXXXVIIL 

'Comme  S.Mtrc  met  entre  l’cn». 
prifonnement  de  S.Jean  & fr  mort, 
qu'Hcrode  le  craignit , fâchant  que 
c'efroit  un  homme  juAc  & frint  qu'il 
avoir  du  rcfpcâ  pour  luy , qu’il  friloit 
beaucoup  de chofes felon  fes  avis,  & 
qu’il  cAoit  bien  aife  de  l'entendre  i j'ay 
cru  pouvoir  dire  qu’il  l'honoroit  met 
me  après  l'avoir  fric  mettre  en  prifôn. 

Cela  fc  peut  confirmer  parla  rriAefTc 
où  il  fe  trouva- lorfquc  &ilomé  luy  de- 
manda fr  mort , ’&par  la  penfee  qu'il  >.,4. 
cutqn'ilcAoic  rdliifcitc  , & qu'il  fri- 
lôic  les  miracles  qu’on  luy  rapoftoic 
de  J.C  'Si  l’oncioit  que  fay  eu  tort , Limi.p^ji. 
)'y  confens . 

Je  veux  bien  encore  avoir  mal  pris 
oArt  penfee , en  croyant  que  vousdi- 
fiez  dans  voAre  Harmonie  qn’Herode 
gardoit  fes  thrcfbrs  â MaqueronCc. 

Voici  vos  ternes,  lorfquc  vous  voulez 
montrer  que  S.  Jean  n'eAoic  pas  pri- 
fôonicr  dans  cette  place  . ’Aikchânir  conc^.io,.. 
MMitmtxtrd  Jtidéum  , mn 
f lu  Arélfum , fdtilè  imr  ptirutniffit 

|/âi»4  Otmiiti.  In  tretm  mjtniiiffimnmi 
khi  rtgej  [tus , «per  dtptnire  fokhtnt , 
criJo  nm  fdcili  MÜinm  pnaojfi  difei- 
pnlii  Jtmmii.  lime  fembic  que  ie  les 
ay  traduits  affez  mot  â mot . 

LXXXIX. 

'Quand  j’ay  douté  fi  S.  Jean  cAoil  pir.p.sj,.. 
fbrti  de  prifôn  â condition  dcncqilas 
prafeher  dans  la  Judée,  je  n'aypas  dit 
madefinfedyprefeher  . Ce  font  deux 
chofes  bien  differentes . Il  n'eA  pas  ra- 
re de  voir  les  puilTans  frire  telles  dé- 
fenfes  qu’il  leur  plaiA  aux  Saints:  fit 
ceux-ci  céder  on  ne  céder  pas  â ces 
defenfes  felon  qu’ils  jugav  que  l'or-. 
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dre  de  Oku  le  demande, 'conuDc  Saint 
Piciie  & S.  Jean  dont  vous  pcopolnl 
r exemple  , continucrenc  à prclchtr 
malgré  la  déicnfc  que  les  Pontilës  leur 
en  avoienc  faite . Mais  je  croy  qu’il  cA 
fort  rare  de  voir  de  grands  Saints  pro- 
polcz  par  la  Providence  à l’Eglifo 
comme  des  modèles  d'une  vertu  & 
d’une  gencn>lité  parfaite , acceptccdcs 
conditions  qui  ont  quelque  cnolc  de 
honteux , & qui  peuvent  donner  dcsl 
bornes  à l’ étendue  de  leu  vocation. 
C’eft  ce  que  j’ay  cru  que  vous  fâiliez 
foire  à S.  Jcan,'lorlque  vous  dites  de 
luy  , nhtmmiiitmJfKm  fitiÿi  ,Hudiict- 
dertt  JiuUi. 

X a 

oh  tfioit  Eimon- 

Vous  avez  raifon,  mon  Pcie,  de 
dire  que  je  n’ay  pas  jette  la  vue  fur  ce 
que  vous  dites  d’Eimon  ^ la  fin  de 
voAre  Harmonie . Un  autre  moinsmo- 
derc  que  vous  m’auroit  peut.eftrear. 
rufé  de  mauvaiiefoy , ou  au  moins  de 
négligence  de  n'avoir  pas  parcouru 
tout  voAxe  livre  J &jenemc^ltnspasi 
tout  i foitde  cette  derniere  fonte,  vous] 
cAant  obligé  de  me  l'avoir  patdonnee 
Pour  le  fowl , je  vous  avoue  que  j’au- 
rois  peu  profité  'de  ce  que  vous  dites 
d’Ennon , paiccque  je  n'y  voy  quu  des 
(onjcchitcs,  fans  aucun  fondement, 
politif . C eA  pour  que»  je  ne  voudrois 
pas  que  vous  cullîez  rejette  fi  abfolu- 
ment  ce  que  vous  dites  que  tout  le 
monde  foie , de  mettre  Ennon  prés  de 
Scy  thopic , n’ayant  rien  de  plus  alTuré 
à nous  donner.  Une  opinion  generale 
en  CCS  matières  n’cft  pas  une  dccifion  j 
mais  elle  nserite  neanmoins  qu’on  y 
ait  égard . Que  fi-  ccllc-ci  vient  d'Eu- 
fobe  dont  Cafaubon  la  cite  , il  fout 


74? 


encore . Quelle  confideration  voulez 
vous  que  nous  ayons  apres  cela  pour 
les  Juifs  du  VL&  du  XII.  fieefe? 

Pour  fovuir  fi  Ennon  eflant  i quel- 
ques licucs  audefious  de  Scythople , 
eftotc  de  b Galilée , ou  de  la  Samaric  , 
ou  de  b judeei  je  vous  avoue  fincc- 
rcment  que  je  n’en  Içay  rien  , n'eAant 
pas  allez  inAruit  de  l’état  & des  bon- 
nos  de  eus  pays . ‘Ce  que  nous  voyons  yiCp-vj).. 
dans  les  cartes  porte  1 croire  que 
c’cAoit  dans  la’ Samaric.  Mais  comme 
vous  le  remarquez  fort  bien,  il  cft 
diâîcile  que  S;  Jean  aie  prefehé  & bat- 
tize  dans  ce  pays.  'Vous  dites  que  Scy-  coac.s.4,:. 
thopic  bornoit  la  Galilée.  Enron  n’en 
cAoic  donc  pas , s'il  cAoit  audefious 
de  Scythople.  Je  ne  voy  pointd’oppo- 
fition  entre  les  lieux  où  N.  S.  & Saint 
Jean  battizoient , pour  en  tirer  qu’ils 
n’cAoient  pas  tous  deux  en  Judée  : & 
peut-cAre  que  N.  S.  n'  y avoit  pas  mef. 
me  de  lieu  arrcAé . Ainfijcpenfc  qu’d 
vaut  mieux  demeurer  avec  plaifir , ou 
au  moins  avec  humilité  dans  l’ieno> 
raiKc  où  Dieu  nous  rondanne , icion 
cette  parole  de  S.  AuguAin  qui  appai- 
Icroit  bien  dcsdiipulcs  : ’Qiàd  itijcirt  Au8.n.Ff.<.r. 
Dtmiitus  nu  veimt , lAtmtr  ntfciitmnt . 

XCL  , 

La  note  9 fur  S:  Jean  Bütti  Aè  répond 
à ce  que  'vous  dites  pour  fuiviE  l’ordre  Liml . f.j»s- 
de  S Matthieu  & de  Si  Jean  l’Evam 
gcliAc,plutoA  que  celui  deSMarc 
de  S.  Luc.  Vous  demandez  par  quel 
myAerc  S.  Matthieu  & S.  Jean  ir  au- 
raient  pas  gardé  l’ordre  du  temps. 

CcA  pcut-cAtc  pour  nous  apprendre  à 
ne  pas  croire  que  l’Evangile  nous  foit 
donné  fimplcmcnc  pour  fovoir  l’hiE 
toire  de  ce  qu’a  foit  N.  S , i cc^rder 
lès  ApoArcs  moins  comme  témoins 
oculaives , que  comme  l’inArumcnt  de 


avoit  quelque  chofe  de  bien  fort  pour  jl'Elptit  de  Dieu  qui  n’a  pas  pour  un 
oppofor  ï un  auteur  fifovanc,  &qjii|lcul  ordre,  fit  à ne  pas  cropcAimer 
cAoit  fur  les  lieux,  en  un  temps  où  cette  exaélitude  dans  1a  chronologie 
Ennon  Bt  Salim  peuvoiem  fubliAcrjfit  les  antres  petites  chofesqui  ne  nous 
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condoKênt  pu  au  lâlut.  };  ne doiitc| une rai/bn <]ai  cae pdroift bonne.  Som- 
pai  que  det  pcriônacs  (pirituellct  nc^mei  nom  pas  obtifcz  de  croire  que 
nouvaflent  Ûcn  des  raiiôm  de  oc;Diea  en  aeoifaoITt  bonnes  pour  toa- 

; tes  les  antres  tninfpofïtioiis  qu'il  a Elit 


delôidtc  apparent , qu'il  &ut  que  vous 
lecoiuioilTK'z  dans  S.  Marc  Se  dam  S. 
Luc,  & qui  cenainement  n'cft  pas  ar-j 
rivé  par  haaarJ . Mais  kpluscoiu'c& 
le  plus  leur,  c'eft  de connoiftre  noAte 
foibkâc,  & de  n'entreprendre  pas  de 
pénétrer  les  rai£>ns  de  Dieu  , qu' au- 
tant qu'il  luy  plaid  de  nous  les  décou- 
vrir par  les  SaiiKS  .S'il  cA  permis 
quclqueloisde  les  reclicrcbet,  ilÊiut 
que  ce  Ibtc  avec  un  coeur  pur,  oomme 
les  Pères  le  rccommandax  fi  üuivcnc , 
& un  clprit  calme  & tranquille  , elos-| 
gne  des  contentionsSt  desdiljuitcs 

XCII. 


Je  ne  comiois  la  Peyre  que  par  ce 
que  'vous  en  dites  ^ /die  aarer  imdMxt- 
ru  aBwuim  tu  trident  hum  ^tum  y a^- 
^e  EvuÊgelifU  (ttjmtwr  trdiiKm 
a Sptriut  fjutcU  -,  ^ quoy  voasi)oatcz 
temtrt  Ht  apittér,  ce  qui  me  pafié . Si 
U Peyre  a cru  qu’il  fuA  dckndu  de 
bUliner  l’ordre  que  chaque  Evange-| 
liAc  a tenu , je  croy  axere  qu’il  a tai- 
Ibn . S’il  a prétendu  qu'en  rdpeâant 
& en  adorant  cet  ordre  comme  l’ou- 
vrage de  Dfeu , 'on  ne  peut  pas  nean- 
moins le  chaqgerpour  mettre  les  cho- 
ies dans  l’ordre  des  temps , je  vous  ac- 
corde qu'il  a tort . 

xcm. 

Je  vous  demande  pardon , mon  Porc 
G je  dis  que  je  ne  comprem  pas  pour- 
quoi vous  railbnoez  toujoarsconime 
s’il  ii’y  avoir  que  l’ordtedutempqni 
Aiftbon.  11  faut  cependant  que  ce  ne 
£xt  ras  le  fcul  digne  de  Dieu  , pnif- 
qu’  il  en  a fut  Imvre  un  autre  ou  kj 
deux  Evangdilict , comme  vous  le 
croyez^ou  pcot-cAre  k tous  les  quatre  . 
*Voui  rcconnoilTcz  vousmcfincqucS. 
Matthieu  met  le  Icfiin  de  Béthanie 


laire,  quoiqa'cllet  ne  nous  foient  pas 
lauAt  vifiblcs  i 

'Vous  demandez  qui  a plusderef-  p.«4s.Uii. 
peft  pour  l’Ecriture  ,ou  cefui  qui  fûp- 
poic  que  S.  Matthieu  a garde  l'ordre 
des  temps,  ou  celai  qui  luppolê  le  con- 
traire. Je  Tousdemande  la  mcfinecho- 
fe  fur  i Marc  & fur  S.  Luc  ••  6f  je  vous 
répons  btnlinieiit  pour  vous  fit  pour 
moy,  quccc  n'cA  nil'unni  rautiequi 
rcfpoéic  plus  l’ Evangile , mais  celui 
qui  y regarde  plus  Dieu , Se  moins  les- 
hommes.  'Ce  atà  deit  tfht  à Ufindi  *•'<• 
ce  que  le  S.  Elprit  y a luit  mettre . Que 
|cc  mit  dans  l’ordre  du  temps  ou  non , 
cela  n'  importe . Je  vous  prie  de  vous 
fouvenir  de  ce  que  vous  avez  lâiu  dou- 
ce lu  plus  d’une  Ibis  lûr  ce  fujet  dans 
le  livre  de  Saint  AuguAin  de  cenfenfH 
EvMt^ei^ijovm  . Les  extraits  en  Ibm  k 
la  tcAc  de  la  Concorde  de  M'  Arnaud . 


XCIV. 

Je  ne  vous  dirai  phii  rien,  mon  Père , 
fur  l’endroit  od  vous  placez  lliiAoirc 
dcla&roiaepecheFcIt:,  'puifquc  vous 
œnfcntezk  le  changer,  liour  ce  qu’on 
voit  dans  voAtc  Harmonie  S.  Matthieu 
appcUé  k r apoAolac  avant  qu’on  ait 
cixcndu  parler  de  là  converfion,  je 
n’  examine  point  fi  cet  ApoAre  a ra- 
porté  fil  converfion  en  fixi  pvnf*c 
temps.  'Saint  AuguAin  croie  que  non . Aus.conr.i.>, 
Mais  fiuu  s'arseAcckcela,  s’il  l'a  mi- 
le,  'comme  vous  le  croyez,  dans  le  i.,nu.p.i4i. 
temps  qu’  elle  arriva , U auroit  donc 
falu  oc  paimattre  la  vocation  Se  celle 
des  autres  k l'apoAolat  k la  telVeda 
lênnoo  fur  la  montagne,  comme  en 
cBcc  S.  Matthieu  ne  l'y  a pas  mile, 
ayant  bien  Ifcu  éviter  retnmrots  bC- 
c^ux  quel’cn  trouve  dansToAtc  Har- 
monie. Je  n’examine  point  quelle  rai- 


kxxs  de  fim  temps.  Vous  en  rendez | fan  S. Mattbien  pou rroit  avoireoede 
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temps.  Ce  font  des  choies  que  ieUifle 
à Dieu . Je  me  contente  d’eftre  atTuré 
que  s'il  l'a  lait  > comme  cela  eft  allez 
ptobable , il  ai  a eu  de  bonnes  rai- 
iêns . 

XCV. 

Je  penfe- bien  comme 'vous  le  dites, 
mon  IVte , que  ce  pouit  de  la  vocat  ion 
dp  S.  Matthieu  n'a  pas  de  liaiCin  avec 
les  deux  priions  de  S.  Jean.  Maisjene 
le  voy  pas  de  mclmc  'de  ce  que  vous 
mettez  la  première  vocation  de  Saint 
Pictie  & de  S.  André  avais  le  jeûne , 
de  de  ce  que  vous  la  feparez  de  celle 
de  S.  Philippe . Que  s'il  n'y  a point  de 
necdlitc  de  âire  cette  violence  à SL 
Marc  Si  î S.  Jean,  pourquoi  donc  la 
Élites  vous } Ceft,  dites  vous , que  lâns 
cela  oo  ne  pouiroit  pas  dire  que  S 
Matthieu  & S.  Jean  parladent  d' un 
merme  voyage  de  N.  S.  &t  lotlque  S. 
Jean  eûcdt  déjà  eopriibn.  Voilà  tout 
le  fond  de  voAre  Harmonie . Et  je  vous 
prie  que  des  conicqucnces  li  ncccflai- 
res,mais  û peu  recevables,  vous ûilTait 
au  moins  douter  de  voûre  principe , 
pourfexaminer  avec  plus  de  loin.  Je 
ne  voy  point  qu'  il  remedie'  à aucun 
inconvenienc  clies  autres  CoiKordes  , 
( car  ce  n'en  eft  pas  un  de  croire  que 
S.  Matthieu  ne  fuit  pas  plus  l'ordre 
du  temps  que  S.  Luc,  )&  il  en  apporte 
de  [on  Éilchcux . 'Je  n'examine  point 
li  tout  ec  que  vous  mettez  avantlapre- 
mwte  Pafijue  a pu  fc  Élire  en. un  mois 
de  temps  ; Je  vous  ay  marque  $ 87, 
des  ebofes  qu'il  eft  afturémenc  ditficilc 
démettre  fi-toft . Mais  vous  ne donim 
guère  de  hx£r  durant  rc  mois  à N.  S 
de  &ire  quelque  fejou  à Caphar- 
naiim. 

XCVI. 

'Après  que  S.  Jean  FEvanftliftcadit 
que  N,S.  8eS.  Jean  banizoient  en  mef- 
me  temps,  ‘il  aysoïc  dans  la  fiiite  , 


*v(Û4U  tpprù  phs  dtdif. 

cipbs  , tJ-  baltiitit  pltts  de  perfmnts 
ijitt  JtM  &t.  Il  faut  feus  entendre. 
e*e  jcM ifetibMttf.M , ou  n’en  tveit 
e</tit.e  . L'un  & l'autre  eft  egalement 
bon  pour  le  texte.  Ceft  par  l’hiftoire 
qu'il  &at  voit  fi  S,  Jean  battizoit  en- 
core, ou  s’il  ne  battizoit  plus.  Tout  ce 
qui  précédé  nous  fe  reprrftnte  comme 
battizanr  encore . Mais  il  peut  avoir 
cefté  delxutizcr,  & avoir  efté  arrefte 
immédiatement  après  . L’Evangile 
IcmWe  nielmcnousravotr  voulu  mar- 
quer, 'torlqu'aprésavoirrfitqu’itbat- 
tiaoit  à Ennon,  il  ajoute  : CarfeMt 
n'/rvmpeu  iiKert  mis e»  prifeit.  Ce 
ne  61c  pas  en  un  jour  que  N.  S.  fit  plus 
dcdilcipiesquc  luy,  qu’on  en  fit  du 
bruit  à Jcrulâlcm , qu'on  vint  parler 
de  ce  bruit  à N.  S.  Cela  demande  quel- 
que efpace  de  temps,  durant  lequel  S. 
Jean  aura  pû  aller  reprendre  -Hcrode  , 
s’il  ne  l’avo'it  fait  auparavant,  comme 
eda  le  peut,  & aura  efté atrefté.  En 
un  mot  S.  Jean  l’Evangelifte  ne  mar- 
quant point  là  prilôn  , nous  lailte  la 
liberté  d*  la  placer  oû  nous  le  juge- 
vons  plus  à propos . Qui  peut  donc 
trouver  mauvais  que  nous  ta  placions 
immediatemem  avant  ces  paroles  , 
Jtfns  •ajmrt  dent  stppris  &c.  'Et  nous 
avons  pour  ceh  l'autorité  claire  & 
predlë  de  & Augufttn , Jor^u'fl  cx.i- 
minc  cette  quefiion  mefnc.  Que  fi  la 
prilôn  fe  peut  placer  en  cet  endroit, 
indubitablement  il  faut  cittendre  que 
Jeàn  n'eu  uvâitiMthJ. 

'Ceft  là  Tunique  preove  que  vous 
alléguez  • pour  montrer  que  leschofes 
font  renverffes , TEcriturc  forcée , & 
mefme  dementie  abfolumciit  dans  ta 
Concéidd  'de  M'  Arnaud,  laplusim- 
pirouvéc  de  toutes,  ’Se  que  prcoiifc- 
qnrni  toutes  les  autres  ne  font  pas  fap- 
portablcs.  "Vous  vous  plaignez  nean- 
mnins  meure  en  general  , que  cette 
Concorde  paflê  do  4.*  dupierc  de  S. 


J.V.IJ.  <VI 


AuCvOenr.  ]»j« 


♦4*. 
« P* 
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Àlatchicv  au  8.',  du  5.'  au  1 1',&  puis 
du  1 1.'  au  4^  Elle  ne  le  fait  pas  lam 
en  doniKr  des  raifons . Il  ^lloic  donc 
pisur  la  condanner  E (everemenC  > Ta- 
poccer  exs  taiibns , & les  ccfucer . 

XeviL 

’CtiKlu/îtii  de  ctrn  réfenpt. 

Voili , mon  Pere , ce  que  j’ay  cru 
vous  devoir  remarquer  fur  voftre  nou- 
vel ouvrage , & les  railbns  qui  m'em- 
pclclient  de  me  rendre  i vos  preuves , 
& à r autorité  que  voltre  ysicté  & 
voftre  grande  érudition  vous  ont  fi  lé- 
gitimement acquilê.  Je  confefle  très 
volontiers  que  je  vous  fuit  beaucoup 
inferieur  en  l'un  &:  en  l’autre . Je  me 
fuis  uniquement  appliqué  îi  l'étude  des 
faits  liiftoriqucs  des  premiers  fiedes 
de  l'Eglifé»  non  par  eftime  de  cette 
étude  , qui  eft  audelTous  de  beaucoup 
d’autres,  mais  par  un  certain  engage- 
mem  venu  comme  jecroy  de  l’ordre 
de  Dieu,  qui  diftribuc  à chacun  lés 
dons  & fôn  emploi  grand  ou  petit, 
félon  qu'il  Juy  plaift.  Toute  la  con- 
noilTance  que  j’ay  acquifé  de  ces  faits 
eft  fort  médiocre  : mais  je  puis  dire 
avec  vérité , que  hors  cela  je  ne  f{ay 
rien  . Si  donc  on  juge  de  cette  caufe 
par  le  pejugé  des  perfonnet  qui  h> 
Ibûticnncnt,  je  fuis  eu  très  mauvais 
termes , à moins  que  d’autres  ne  vien- 
nent I mon  fccours . Mais  j' efpere 
qu'on  peféra  les  raifôus,  & qu’on 
trouvera  que  celles  que  )’  allègue  ne 
font  point  é meprifer.  S’il  ne  s’agilToit 
que  de  la  double  prilôn  de  Saiiu  Jean , 
quelque  perfuadé  que  je  fois  non  feu- 
lement qu’elle  n’cft  point  ncccflairc 
TCur  éclaircir  l’hiftoirc , mais  qu’elle 
force  mefinc  trois  endroits  de  l’£van- 
gilc , & qu’on  ise  doit  point  donner  de 
difciples  é N.S.  avant  fôn  jeûne , fau- 
rois  attendu  le  jugement  que  lepublic 
fera  fur  cela  de  voftre  ouvrage,  ou 
pour  le  fuivre,  ou  au  moins  pour  dc- 
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meurer  dans  le  filence . Mais  je  n'ay 
point  cru  le  pousmir  garder  fur  l’autre 
point,  voyant  que  les  Pcrcs  Grecs  & 
les  Latins,  & tous  les  interprétés ;uf- 
qm'  ï noftre  temps  , ont  cru  le  voir 
clairement  dans  PEvangile . Vous  fâ- 
vei , mon  Pere,  ce  que  je  vous  en  ay 
dit  dans  la  première  partie  ; & il  ne 
fera  peut-eftre  pas  mauvais  d’en  faire 
ici  un  abrégé  pour  reprefenter  la  cho- 
fc  d’une  maniéré  plus  vive  & plus 
forte . 

Il  s’agit  de  favoir  fi  N.  S.  mangea 
l’agneau  paféal  dans  la  dernière  Cene 
qu’il  fit  le  jeudi  an  fbir  veille  de  fa 
mort  : & vous  ne  conreftez  pas  qu'  il 
ne  l’ait  mangé  , fi  c’eftoit  alors  le  i 
du  mois  ou  de  la  lune  ; mais  vous  fou- 
teiKz  qu’il  ne  l’a  pas  mangé , parccque 
le  jeudi  au  fbir  n’eftoit  que  le  com- 
mencement du  14,  en  commentant  les 
jours  au  fbleil  couché  Comme  les  Juifs. 
Toute  la  queftion  eft  donc , fi  le  jeudi 
après  le  fbleil  couché  cftoit  le  com- 
mencement du  14,  comme  vous  le 
foûtenez  , ou  fi  c’eftoit  le  commciKc- 
ment  du  t {'comme  je  pretens  le  prou- 
ver ; & voici  ma  preuve. 

Jisus  Christ  envoie  de  Bctha. 
nie  , comme  nous  croyons  tous  deux  > 
S.  Pierre  & S.  Jean  luy  préparer  il 
manger  la  Pafque  dans  une  maifbn 
de  Jerufâicm.  ils  la  préparèrent.  £» 
Ufoir  efitm  venu,  difent  S.  Matthieu 
& S.  Marc , t heure  efi,vee  venue , die 
S.  Luc , J.  C.  vint  avec  les  Apoftres , 
St  fc  mit  à table  . Je  demande  fi  lorf- 
que  N.  S.  envoya  S.  Pierre  Sc  S.  Jean, 
c’eftoit  avant  le  coucher  du  fbleil , ou 
après.  Je  penfe  qu’il  n’y  aperibnne 
qui  ne  réponde  que  c’eftoit  aupara- 
vant. Et  fioereftoit,  j’ay  prouvé  ce 
que  je  vouloir.  Car  larfque  S.Pierre 
Sc  S.  Jean  furent  envoyez , c’eftoit  le 
premier  jour  des  Azymes,  comme  les 
trois  Evangeliftes  le  dilrnt.  On  eftdit 
donc  dans  le  14.'  le.jeudi  avant  it  fb- 
Icil  couché.  Ca*’ vous  convenez,  mon 
Pere, 
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Pere,'que  le  prcmict  des  Azymes  ne 
commençoit  poim  Avant  Je  14'.  Donc 
le  coucher  du  folcil  cAoif  le  commen- 
cement du  I { Donc  le  temps  de  man- 
ier la  Palquc  eAost  venu  : Donc  J.C. 
l'a  mangée.  Ne  peut-oapBsdire,mon 
Perc,  que  c’eA  li  une  demonAration 
chaire  & certaine , londce  fur  l'autori- 
té ablbluë  de  lïvangile  ? 

La  necertité  de  liiiitcnirvoArc  fyAe- 
me  vous  a obligé  d'avancer  contrej 
cette  clarté,  que  S.  Pierre  & S.  Jean 
n'a>^oicnt  efié  envoyez  qu'aprés  le  (0- 
Icil  couche-,  loyiquc  Iclon  vous  Je . 1 4^ 
commenfoit . Mais  ;c  croy  .vous  avoir 
prouvé  que  cela  cAcontre  toutes  nos 
idées. 

Quand  on  vous  avoueroit  que  les 
deux  ApoArcs  ont  pu  eArc  envoyiez 
après  le  Iblcil  couche  , & ainll  à ren- 
trée du  14 cela  ■ vous^  Icroit  cncorci 
inutile , fl  le  1 4 de  la  lune  ne  coiKourt 
tout  entier  avec  le  premier  des  Azy- 
mes, puifquc  le  premier  des  Azymes! 
cAoit  venu  quand  ils  lurent  envoyez  .| 
Or  apres  ce  que  je  vous  ay  dit  fur 
Philon  & furjolëph,  ;e  ne  crains  pas 
d'alTurcr  qu^  moins  qu'on  ne  lâAe  unej 
étrange  violence  i ces  deux  auteurs, 
qui  tons  dccilifs  en  ce  poiut , il  lâut 
dire  Icton  l'un&  l'autre,  quelecom-{ 
rocncement  du  14  n' cAoit  point  du-i 
tout  le  premier  des  Azymes.  Ainfi 
voArc  unique  lôlution  cA  nulle  & ma-j 
preuve  fubllAe  dans  toute  fa  toce-. 

J'ay  encore  ajouté  d.zns  la  prcmicrcj 
partie,  & dans  la  note  a S AirN.  S,‘ 
quelques  autres  preuves  tirées  auAidc 
l'Evangile , qui  ne  me  paroillcnt  pas 
moins  claires  & moins  fortes  : A:  je' 
croy  mcfinc  pouvoir  dire  que  ce  font 
celles  qui  ont  le  plusperfuadé  tout  le 
monde  . Car  elles  n'ont  pas  befoin 
d'emprunter  d'ailleurs  aucune  lumiè- 
re -,  & il  ne  fout  que  lire  l'Evangile, 
pour  voir  que  J.C.  ayant  envoyé  pré- 
parer la  Palquc  au  jour  qu'elle  s'iin- 
Hifi.  E(cl-  Tem.ll. 
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moloit , le  fouper  qu'il  foie  cnfuitccÂ 
cette  Pafquc  melmci  & pour  croire 
qu'il  faifoit  la  Cenc  pafoale  lorfqu'il 
difoit  qu'il  avoitfouhaité  manger  cet- 
te Palquc.  J’ay  peine  à croire  que  ce 
qui  a paru  dair  julqucs  ici , ne  k pa- 
roilTc  pas  de  mclmcà  l’avenir  , & cede 
à des  difficultez  qui  telles  qu'cllcsi 
foient,  n'ont  point  cmpclché  qu'on 
n'ait  toujourscru  univcrlcllemcnt  que 
J.  C.  avoit  achevé  d'obicrver  la  loy 
par  la  Pafouc  aïKicnnc,  qui  cAoit  ptwr 
lesjuifolefacremcntdcu  mort,  av.i'tit 
que  de  commciKcr  * l' Evangile  par 
riiiAitution  de  Li  Pafque  nouvelle  , 
qui  fora  mur  nous  le  lacrcmcnc  de  fo 
mort  julqucs  k la  confommation  des 
liccles. 

J'ay  . plus  de  fujet  que  S.  Paul  de 
vous  faire  exeufo , mon  Pere  ,'dc  vous 
avoir  écrit  ceci  ,À  pcut-cArcavcc  un 
|KU  trop  de  liberté  ; mais  A j'ay  fait 
une  folie , j’cfpcrc  que  vous  me  la  par- 
donnerez , puifquc  c'eA  vous  qui  m'y 
comraigixrz  , J'cipcrc  que  vous  me 
pardoniKrez  au  Ai  s’il  m’cA  cchapc 
malgré  moy  quelque  termequi  puifle 
blclTcr  le  relpcél  que  je  vous  dois. 
Vooi'  imn  ce  que  c'cA  que  la  ncccf- 
fité.  d'eiqirimer  avec  quelque  force  ce 
que  Dan  croy  vray  & important , & 
que  1^  chakur  de  la  compoAtion  en 
noàiyattachant  au  fond  des  chofes , ne 
permet  pas  d'examiner  A fort  ks  ter- 
mos.dont  on  le  fort . 

Je  ne  puis  pas  defovouer  que  ce  ne 
me  AiA  une  grande  joie  d'apprendre 
que  mes  raifons  vous  euffent  touché . 
Que  A nous  croyons  devoir  perAAer 
l’un  & l'autre  dais  ce  qui  nous  pa- 
roiA  vray , je  fupplie  le  Dieu  de  paix , 
de  clraritc.  Je  de  vérité,  que  pen- 
dant que  nos  paroles  font  oppofées 
les  unes  aux  autres,  nos  cœurs  & nos 
clprics  demeurent  parfoiecment  uras 
dans  la  paix  & dans  l'amour  de  la  vé- 
rité que  nous  chercirons  tous  deux 
CCccc 
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[qui  je  veux  eftte  pour  fc  pteiênt  & 
pour  l'aveniT, 

Mon  Reve.ken-d  Peee, 


J 

umnimement  . Je  1 ctperc  de  cette 
heamefteté,  & de  cette  bonté  qu’on 
irf.a  louée  en  veut,  de  cette  moder»- 
ti<m  qui  paroift  dans  tout  voftteou^ 
vrage , & encore  plu»  de  celui  qui 
peut  BOUS  donner touteschofe,  Uteni 


VctArencs  humble  ft  tmobeïlbnc 
Icrviteu» , S.  E D.  T. 


ADDITION  S.xrON  A aVBLie  D'/NSERER  DANS 
tint  ftctndt  tdititH. 


PAgt  14,  ligut  16,  Sr  luy  infoltx  Stc.  mmez.,  H vonloirqu'il  ruquift  dé 
l’efprct  : «cperlôime  ne  naift  de  l’elprit  s’il  ne  devicnr  humble.  ÜTabat donc 
chif.îBToJi.  (â vanité. 'lilby  reprochcYa be(li(e,Æt'S.Qiry<&ftome. *'11  fayinfultc comme  Ai^Mo. 
1 A^‘’rSi.c.  i un  jgixirant  , non  pour  patoiftre  audelTus*  luy  , mais  peut' piouerlônor. 

gueil . J (^t/  , luy  dit-il , maifizt  tm  Jfrut-,  0-vo$u  ignartx.  eu  chtfu  ; com- 

me s’il  luy  dilôic,  Ptiocelupcr^  , conimillEz  que  vous  ne  favez  tien. 

[Comme  c’eftoitU  charité  auflî-bien  que  la  vérité  miparloitd’ünemankte 
(1  forte , & que  le  %uvcur  en  l’humiliant  au  dehors , hiy  infpirmt  au  dedaïula 
grâce  de  l’humilité',  Nicodeme  ne  s’dflbnlh  poii«  ce  qulf  taydir:]  &il 
paroift  par  rEvangile  Bcc.  p.14. 
i’4gf  z8c , /ÿ.  dowerr.  Pan  If , Afrt.  Pwr  JO.  , . 
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OU  ABREGE'  DES  PRINCIPALES -CHOS  ES 

qui  regardent  l’hiftoire  ccclcfiaftiquc  & civile , ^ 

miles  Iclon  iordic  des 


temps . 

J E ctjMi^dMturyjlcir* 


I M mMTfUê  tt  f »(  tfi  tîrt  dtt  hitm*irtt  tctUfUfii^Mit 

^ dtt  Emfrturt  , 

ciccM.dupteoücttomednEnpereuri  & d u Premier  tome  rfe  ITiiflalre r iflf. 


£.  BM PER£.  UR  T^tert  ntùfi  k i6  dt  Navendfrtf  E.t.i.p*^. 

Herode  f*it  Roj  dcjndte  par  Anume  CT  fur  Ufin  dt  F mit 

Uvic  epmife  (Xldvim  tUpHÛ  apifflU  Atgi^c , & accomht  de  DrmÇiu 
E^.I;p:4'8. 


■Hetadefrend  JtmfiUtm  fur  yùuigêiuu , ^ ^ deeapiu 


£.c,i.p.fiij.  . 

C.  Ctrfar  0£iavianui  lU,  .&  M.  Vederiui  Mejfala  Corvinm , Caufuls  ; 

AVOV ST E ^egne  fier  Aanine  U.huùtU  d AUùtm  U.ude  fepttmhre^ 
i'  devient  pxr  là  mAfire  de  f Empire,  £.1,1.  pi.  C'efl  eCek  natts  ceauns  1er 
’4>tne'es  d'Ai^it/fe,,  en  les  commenfjurt  au  premier  jenvier.prectiiesss . A r^sre 
>,7  -*•«“  , ^ I S>  )<>iirj , mi  fi  redsdfins  à ^^suts  moins  i j jessro, 
en  ni  comsssenfmt  iju'ah  i de  feptesmre,  p.  4Ç. 

I - ■ - — • J 

I C.  Ctefstr  OSiavss^i  JV,^  M Licitmt  Craffut , ConfuU. 

I Antoine  & Ckopnert frittent  ntt  mtùs  sCaouJI  : Assisse  demetere  miijht  de 

f Egypte , £.t.i.p^  Z'ere  des  Attisât  .en  E^e  commence  le  j«>  dtt  tttefmt 
mots,  .Ibid. 

- c.  C*far  OTîetvieuiiti  V,  tt  Srxtui  Apuleius , Confuls . 

Le  Sénat  f Ait  fermer  le  temple  dejentu,  nuaijM'ily  etfl  encore  dutrotiklet. 


L*an  j 
D*Ad  • 
GUarq 


^tjMol^M'ilyeifl  enco 

A^tt/h  triomphe  À Eome  dstrant  trois  jotert  ah  ttuis  ttiusifl 
A fe  refont  par  Iavis  de  Mecetttes  à conferver  fon  Autorité-, 
tEmperestr  , p.  j,.  (ÿ-  de  pereAe  te  pAtrit,p.  ij.  Zut  Jhuui  de 
pofée  ditnt  7a  ohetmire  fidienne  le  iS  d'AouJf,  ,p.  i. 


prend  lé  titre] 
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J Avant  1 

*rcie  d«’ 

L'èn  4' 
Augufte 

7fü  _ CHRONOLOGIE, _ 

L'an  de 

t 

1 

i 

4- 

M.  T ertmius  yarro  U fini  hMk  dts  Romnim , mturt  i^è  dt  pris  de 
Mt.  Hier.  chr.  • ■ ■ . 

Ththes  en  Egypte  fe  reytehe,  (ÿ"  tfl  enderemem  rninit  , E.r.i.p.4.  i 

716. 

! 

5- 

C.  Cetfar  Onavianu!  VU,  & M.  Vipjnnius  Agrippa  III,  Cçnfah  . 

Vert  des  Augnfits  à R*me  tommente  avec  cette  umid,  E.t.i.p.f,  tù  An- 
,Î*A  fr  fa  centrai  «dre  te  7 de  janvier  par  te  Sénat  & te  penfae,  àfenferver 
t anterîié  fenveraine,  tl  partage  les  province  t entre  tuj  c3"  le  Sénat  te  it  dn 
mefme  mois,  p.f,c7  le  ij,  U reçoit  le  titre  £ Angnfie,  p.y.  PacieveTrAtin 

du  peuple  fe  eUvoue  à luy  te  iS,  p.i<?»  j.  ^ , > ! 

l)et  Rois  ijui  regnoiene  alors , p.tj. 

Augufle  vient  rtgltr  les  Gaules,  oit  il  alimente  F Aejuitaine , p.  18. 

7%7.  i 

6. 

C.  Cdf/ar  Atigu^us  VIÎÎ^  & T-  Statiüus  T aurui  //,  Confuls . 

Akgiéflt  commence  cette  Annie  CT  Ufmvmtte  à Tarrd^onten  E/pAigne,  R y 
fuit  U ^mrrt  MX  CamAtres  CT  Anx  Afiurïens  : Lâs  SÀUjfes  tUnt  U Piémont 
[e  revofient  (fr  font  domptez,  tAnniefnivAnte  y Ei.x.^Aÿ. 

718. 

i 

• i 

c.  Cecjar  Augtiflui  IX,  O M.Jii/tiui  Silanus , Confuls. 

As^u/le  reçoit  à Tarragone  spteambajfade  des  Jitdes , E.t.i.p.10.  fireduit 
ta  Gaiacie  & la  Ljeaonit  en  provistett  après  la  mort  du  Roy  Amputas  ‘.  fonde 
en  Bfpagnt  la  vilU  de  Mtridt  : donne  la  Manritanit  à jnka  au  lieu  de  la 
Numidit,  Ibid.  ‘ " 

Marcellut  neveu  tCAugufle  epenft  JuTie  fa  fille  ,1b. 

Le  temple  de  Janus  efl  encore  ferme  pour  netf  ans,  Ib.^  ' ' . 

Agrippa  achevé  à Rome  te  Panthéon , Ib.  ' ^ 

7^5. 

i 

• i 

* 

^4* 

i. 

C.  Cafar  Augtt^us  X,  & C.  Norbamts  Ffaccm,  Confuh.  * 
Augu/le  revient  d'Efpagnt  à Rome,  tx.i.p.io.  ' 

Les  Romains  portent  la  guerre  dans  t Araiit  heurettfe  j en  font  chajfei.  par 
let  maladies,  Ibid. 

730- 1 

t 

- — 1 

' 

1 

13- 

1 

9- 

C-Cafar  AuguftusXI,  &Cti.  Cntpur/iias  Pifo,  Confuh . 

Lee  médecins  font  déchargea,  des  impofis  à casfe  d'Antoine  Mufa  j 
avoit  guéri  At^ufie  d’une  grasido  maladie ‘y  0"  5*/  taiffa  peu  apres  mostrir 
Mareetlus,  Et.i.p.ii. 

Agrippa  va  en  Orient , Ibid. 

La  puijfance  du  T rihunat  efl  donnée  pour  toujours  à Augufle  te  17  de  juin , 
Ibid. 

73«- 

11. 

IC. 

M.  Cletttàtuf  Marcelhtt  Æferninus,  & L.Arrantiui , Confuh . 
Famine  & pefle  à Rome,  Et.i.p.11. 

Augufie  reftfa  les  titres  dt  DiJatettr  dr  tir  Cenfeur  perpétuel-,  étonné  au 
peuple  la  IVarbonaife  & tisle  de  Cypre  -,  va  en  Sicile , Itx 

Cstndace  Reine  eC  Ethiopie  fais  <ittel^ues  coter  fis  dans  1 Egypte,  Us.- 
La  Rifcaie  d"  1 AJlurie  comjuifis  par  C.  Fsernius , Ib. 

75Î-  : 

i , 
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d'Au- 

Avant 
’ere  4e 

73  5- 

M.  Lollius , & J^Æmiliui  Lepidui , Coafals . 

AKin/it  rupptlU  ytgrifp*  dOritni  , /‘tnvoit  itKvtrmi  Rmt , hty  fuit 
ipcuftr  JhIu  , £x.I4>.i  i • 

//  V*  deSicile  en  Grèce,  & de  H dSamu,  f.2.1. 

gufte. 
1 1. 

.C. 

11. 

73+~ 

— td.  Apdlcmi , & PSilius  Nerva , Confub  . 

Aup^e' v»en  j^e  , ^e  U Rbertê à cenx de  Cjeje  , deTjr , &deSid»n-, 
fait  AreheUiit  Ry  de  U petite  Arménie  , fj-  Adithridme  de  lu  Ctmupne, 

tl. 

lO. 

PhrAMt  Rcydet  Purthet  luj  rend  Iti  drapeaux  prit  fur  Crajfut  & Anteme , 
Ibkf. 

TIbere  èteilit  Tipane  Ry  de  la  pandeArmenie  au  lieu  dlAriaxiasfin 
frere  tue  par  fei  fujete , Ib. 

Seeende  ambafade  des  Indiens  à Aug^ufle,  Z armure  I un  deuxfebrule,  Ib. 
La  S.'^Vierge  pïuteftre  née  ven  ce  temps-ci,  Alj.t.p.^y. 

73f. 

- eSenrmSantminus  ÿ & L.Lucrctim  yifpalh , ConJuU . 
Aurufle  revientà  Rome,  E.t.i.p.ii.  , 

Agrippa  dompte  enfin  les  Cantabret , It»  • 

l'iigiü  meurtà  Rrinde,  Hkr.chr. 

X}.. 

Ml- 

7jtf. 

CtuCometius  Lftttkbts , tJ  PuUius  Cortitütis  Lentuiut  MarcelUntts, 
_ _____  ^Coitfuls . . 

Augu/te  faitdes  Mxpomr  lemaristp,  ï..Ui.p.s.j^  . . • j . , /. 

14. 

i8. 

737- 

C.Furmus,  &C.JunUit  Silanus  , Cottfub . 

Angnfie  adopte C mus  Ltttiut fils  d‘Agrippa&  dtjstlie,  tpti  fatu.  enfiàte 

appelles,  àefarsi  II  dottnt les ftstx (tcstlsers,  £.t.i.p.i;.  . .i 

II. 

•7- 

738. 

L.Domitui!  Acmbarbm  , d P.  Corneliut  Setpio  , Confub  . ' 

\6. 

i6. 

Agrippa  retourne  en  Orient,  E.t.i.p.1). 

Les  AUemaas  défont  M.  Lollius  , G"  entrent  dans  les  G unies  : Attgufie  j 
accourt  apres  avoir  fait  Statilius  Taurut  premier  Prefet  de  Rome  , Ib. 
S.]ac<iuêlc^Üncuc  peuteftre  né  vers  ce  temps-ci,  M.t.\.p.6ip, 

735- 

M.  Ùrufui  Lthy  Ù LCalpurnm  Pijhy  Confit  h . 

Drkftu  & Tàftrt  iUmpttnt  les  Rhew  verset  ttmçsm^i  ^ £.C.i.p.i4* 

H y Mvoit  encore  quelques gnerres  dâns  U Pannonie  & dans  U T hrace  > Ib. 
As^nJlertndU  léertè  àCyzJc,  donne  fon  nom  d Paphos^  Ibid. 

•7- 

M- 

740. 

M Licmiut  Crsejfui  , & CnCoraeUul Lentulm  f Confub  . ~ ' 

Les  Alpes  maritimes  réduites  en  province,  £.t-i.p.i4-  £etyte  G"  Patres 
font faèiet  colonies,  Ibid. 

Po/emon  Roy  du  Pont,  fit  fait  Rojdela  QuerfeneftTauritjUt  parlasuoritt 
iC Attgufie,  Ibid. 

ï8. 

«4- 

CCccc  lij 
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Tib.CIatidius  Nero , & P.Quinrilim  Varut , Confub . | 74i- 

Mitgirflt  revenu  à Rmtefxe  kttmps  Je  lu  mi/icTifiize  un/,  E.t.i.p.j*».  Il 
eUftit  irunà  Pmeife  le  6 ele  mûri  upréi  U mort  de  LepiJm  Triumvir,  & 
uholit  ijuuntUé  de  livret  dretiviirutioni  > p.if. 


MVa/erius  Mejfala  Barbatu  i & P.Suipieittt  J^trimus , Confuh. 
Airifpu  meurt  enCumpunie-.  Augufle  en  hérité  tu  ÿuerfonefedr  Tl^uce , 
/IprendTiiere  uulîeu  de/uy  pourluider,  ' 

CelAreuuteldAïquJleiUondtSik  premier  dt uoujt , p.n'M.t.}.p.jS7. 
Tibere  urrefie  lu  révolté  lies  Funnoirienr.  Drufur  puÿe  le  Rhrm  , fuit 
uUiunee  uvec  tel  Frfons,  E.t.i.p.z{. 


I P aulu!  Fabius  hiaximus , & S^ÆliusTubero,  Confuh ■ 745. 

Tibere  fuit  Ugmrrt  en  Puuttonie,  Drufus  en  AUemugne-,  & L-Pifo  en 
rArj««,  EJ.i.p.16.  _ 

Jiilus  Antonius , (3  QFiâius  Maximus  Africauus  , Confuh  . 744. 

Tibere  epoufe  Julie , en  repudiunt  Agrippinu  more  de Drufut 
n vuuvec  Augu/le  dunt  kiùuulei , & de  U en  Purmoaie  p.iâ. 

Lu  gurde  des rt^jhes  ^donnée aux  Qmfituri,  Ibid.  ’ 

CÉmpereur  CUndo  fih  de  Drufue  nui/là  Lion  Je. premier  ituoufi , p.iS2. 


Nero  Claudius  Drufus , d T.Qumtim  Crifpùuu  , Confuh . 
Drufuj  frere  dt  Tibere  mettre  en  Altemt^  te  ex  dejurUet,  Ex.i.p.i«. 
L’hi/loire  de  Tltt-Livt  finit  en  et  ttmpi-ci.  Sigoo. 


C.Marcius  Cenforiuut , (f  C.Aftmut  Cailus  Confuh  , | 74*- 

Les  Sicumbret  & unt  partie  des  Suevet  dompteZ  p^  Tibere  fe  "rendent 
4 Augufle,  <\ui  kl  trunfporte  dunt  les  Cuultt  : Les  Sicumbret  fe  ‘tuent  de 
dépit,  cb  leur  HUtion  efi  uoolit . Ex.I.p.17.18,  " i‘ 

Auxtfile  donne  i T ibere  le  titre  <nniperacor , p.  1 8.  j d.  ""/f  uchive  ele  regler  te 
cukndrler  , p.i  *).  & ferme  le  tempk  de  Junui  uvunt  le  ij  nivembre , peut-efire 
pour  douxj  uns , Ibid.  />  trouve  ^ misons  iff  mille  titnent  Rumuint  , Ibid. 
Mecenut  meurt , p.i<>.]0.  Et  Horuct  k if  de  noivtmbn , fff- 


T ib. Claudius  Nero  II,  itCn.  Calpurnheshfo  II,  Confuh  . , 

Tibereemri  à Rome  entriompht  te  premier  de  janvier , Ex.i.p.)0. 

Dttrps  dAlieurnufie  commente  fin  hifloire  Romaine  > Ib.  _ _ 


D.Ùdiius  Bdlbus,  &C.  Anttfins  Vctus  ,'Gmfub  ‘ 
AttgtAe  donne  tu  pmffunce  du  T riiunut  pour  tinf  ont  d Tibere , ^ui  neunt 
moins  fe  retire  à Rhode pour  y ou  î uns , E t.i.p.}0.5d. 

Arrtu/fuctedt  i Obodt  Roydtt  Aruitt  NAutéent , p.  j o.  ' 

V.irmemefe  brouille  i Artuvufde  ou  ArtAuzj  eu  efi  fuit  Roy  vers  ce  temps 
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L’aa 

4'Ah- 

l’«re 

74*- 

cipdrtrért  iUpIdctJt  Tqnnt,  & ckffi , p.}!.}}- 

L'Ange  annonce  I Zacacie  la  naidanœ  de  S.  Jean  Sattifie  vectic  4snt 
le  (ëpeembre,  Mta.  p.t^ 

Quintilins  f'iiriu  gemitmci  U SyrùÀèi  FAMUmt  «pris  Stmùts  Sdomurntt, 
Ibjp^iz. 

I-C. 

6. 

L'an  do  mondï  }yp9,  SEioie  Ossixioi. 

749- 

C.Céefar  jiugajius  XII,  & LConifkut  Syila  , Gmfuii. 
Angt4^‘  /»!(  CX^tftr  fon petii-fit  Prince  de  Ujeunejfc , E.t.i{i.)i, 

Marie  deftinée  II  eftre  la  mere  de  Dieu  «libraflê  la  virginie^ , M-t-Zp-si- 
qxnrié  nearnnohu  S.  5olëph , p.yS,  femiriCT  ou  plutoft  disrpenrier  I 

Nazaret,  p.479.  • ' 

■ LeViRBB  alncarne  dans  laS7*Vierge  le  if  de  mars,  p.iAo. 

La  Vierge  vilitc  audi-coft  Elizabct,  Sc  demeure  trois  mois  chez  elle,  p^t. 
S^.%6. 

S.Jcan  naift  lea^dejuin,  p.i6.  L’Ange  afpaioill  I SJof^  Sccp.yd. 
Atepiflt  fttit  fmrt  m dmmimment  eU  ma  ki  penpks  fateimt  m aMrrc,  d 

fEmptre,  ft).p.5.4Tiî. — “ 

L'Empereur  Geekn  ntifi  k n ek  decemlere , E.CJ.p.)4Z.di7. 
3LSVSCHR1ST  siaift  à Bethléem  dans  une  caverne  le  de  décembre, 

»7- 

!• 

7{0- 

1 

C.CalviJiui  Saiinui,  tt  L.P avenue  Rufus  , Çjmfuh . 

Jésus  Christ  cft  circoncis  Je  premier  jour  de  l'an , Mr.tp.f,  cft  pre- 
lénté  au  Temple  le  1 ^ ' lévrier , MJ.  reponé  à Bethléem , p.4  z f , où  il  cA 
adoré  par  les  Mages,  p.7.415,  &va  en  Egypte,  p.9. 

HcrodeEUtmal&crcrles  innocensi  Bethlccm  & aux  environs,  p.  10.  On 
croir  qu'il  fit  mourir  en  mcfme  temps  Zacarie  & qu’Elizabet  iêmme  de 
Zacaric  lut  obligée  de  cacherS. Jean  dans  le  de&rt,  p.88, 

Hertde  fnk  mteerir  ^utltpees  Jeeifi  ktu  de  tntri  Lu  nuit  fuivumeilj  eue 
une  et/ipfe  Je  lune  : P Jepeft  Matthinj  grumt  Pam^t  , & met  Jeutjte  J fu 
pinte,  £x.i.p.40».J7 ftie  tuer  Aneiputtt  ftn fib  uifnl,  & meurt  tiuj  jturs 
uprét,  fm^uti  imen  tvunt  Pafm,  p.4ti.SZ}. 

AreheUiis  t/u’HenJe  uvmt  fiat  jiafiàttgiur , e«  uprlt  Piflue  JtmuuJer 
U cen/irmiuitn  i Ai^i^fe , p-4ia.  Les  Ji^idemMiJern  àefirt  unii  J f Empire, 

p4iS.‘  " ' , ' ' ' ' ' 

SeJitian  Juns  Jerifu/em  â U Pentecefle  : JhJm  en  excite  une  eUni  U Gu- 
tike,  & elMUtret  en  fdmrtttn^Mti:  Qküitilim  purut  goavtrntur  Je  Syrie 

*/ appo^,  p.41 54,4.41  J. 

At^uftt  e'iMit  ArcheUiii , Antiput , & Philippe , T etrurjuet  Jem  U JuJée, 
pji-fid. 

ArcheluMs  revenu  en  JuJe'efeJt  EltuiArgrunJ  Pontife  au  lieu  Je  foaejur 
(en  Jrere,  & peuapres  Jefut  fUs  Je  Sié ouSeuitEkiajer.  ftaejirefl  re’tahC 
vert  Pan  6 Je  JXI,  p-4id. 

Apoüene  Je  Tjanet  nai/l  vert  ce  tempt-ei,  E.t.ap.iad. 

' J.C. revient  en  Judée  avantl'an  t de l'ere  commune,  Me.ip.ii, 

z8. 

4- 
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LCorneliui  Lfntulai , & MValertut  Mcffalinm  Confuli . 


C.Cefar  Auguftui  XIIJ,  & M.PUutiuf  Silvtmm,  Conjuh . 7f^- 

Aiçu/le  f*it  L.Ctfttr  Prime  de  UjeHneJfe,  E.t.i.p.51. 

Ijs  Arméniens  ch*ffem  Arsnhm.e  tenr  Poj,  e/ifent  Tigrnne  fatteemi  pnr 
Phrsute  Rey  tUs  Pnrebes.  Aiygsifle  enveie penr ceU  C£sefnrenOriene , p.51. 
n cetttuifl  <é‘ psAiit  tit^amie  sic  Julie  fnfilU,  é"  UrekgsueUnssuuisU , Uk 
On  croit  que  S.PauI  cft  ne  vers  cette  année , Mj.  i p.  5 4 i . 


!'■  Coffui  Cornélius  Lenttilui , & L Calpurnius  Pifo  t Confuls. 

ArtÂstxje  Roy  sP  Arménie  meure-.  T i^rtne  uhnndonné  des  Pur  thés  dtmutedt 
U couronne  àÀt^tifle,  qui  le  renvoie  àC.Cufur,  E.t.i.p.)!. 


CCsefar  Aiegitfti  filius  ,&  L.Æfnilius  Paulus,  Confuls . 7V4- 

C.Cufur  fuit  lu  guerre  hors  de  f Empire  ; veut  utler  duns  PAruhie  heure  ufe, 
muis  ne  lufuitpus,  E t.i.p.J4.)4. 

II  s' uHume  une  guerre  en  Allemugne , qsà  dure  trois  uns  uu  moine , p.34. 


pyinicius,  Û P.Alfentus  Varus  y Confuls. 

ClCtfur  à'  Phruaie  Roj  des  Purthesft  voient  fur  fEuphrute,  Et.i.p.)4. 
Tihere  revient  de  Rhodei  Rome  vert  le  mois  de  juillet,  p.;4.38, 
Lucius  Cefur  meurt  à Murfeille  vers  le  10  ttuot^  > P'}4- 


L-  ÆlittS  Lamia  & MServitius , Confuls . 

Cuius  Cefur  fuit  Arithurxjtne  Roj  éC Arménie , E.t.i.p,j4. 


S.Æltus  Cal  US , (ÿ  eSentius  Saturninus , Confuls . 

Cuius  Cefur  meurt  en  Lycit  le  xi  de  février,  ' 

Ategufle  udopte  Tihere  le  xy  de  juin,  Puffoeie  i lu  puiffunce  eluTrihttnut, 
&luyfuit  udopter  Germunicus,  p.}3.;8.  Il  purdonne  à Cinnu  , le.eUfigne 
Confut-,  refufe  le  titre  de  Seigneur,  p.j6.  ■.  , . _ 

Les  Purthesupre's  lumortde  Pbruute , de  Phruutuce , cir  tPQrude  f demun. 
dent  vert  ce  temptuti  un  Roy  à At^ufte,  qui  leur  dorme  l'ououe  fis  de  Phruute , 
P-IMPl-  , ' i,...,  , X- 

S Jean  l'EvangcIiftc  peut  cftrc  ne  8 ans  .après  noftrc  SeigiKur,  M.t.ip. 
607.  ç . \ . r A - • A I ■ 


LValeriusMe(falayeeleefus,  &Cn.  L.Corttflius  Ciinna  Met^nus,  7î8- 
Confuls. 

Ai^ujfe  e’tend  le  temps  de  lumilice  ùvingt  uns , 


MÆmilius  Lepidets , & L.Arruntias  Confuls . ' . ‘ 7Î7- 

Auguflefuit  un  fond  pour  pu  fer  les  troupes , E.C.i:p.4b.' 

Guerres  en  diverfet  provinces:  Les  deux  Rusons  font  revoter  tu  ISuPtnkcie 
dr  lu  Punnanie , p.4 1 .4 1.  _ _J : 

. „ Gruttdé 


L'in  di. 
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>r 

A 

7ÎS- 

Grande  fdntirtc  â Jiopu,  p.41. 

Archeldüs  efl  rtl^uè  àf^ttnnt\  Ujitdce  reduheen  province  t p.4i7|M.t. 
t.p.i  i,&Copone  en  efl  U premier  /ntendane  oh  GoMverncHr , Exi.p.417. 

7<>o. 

A.  Licinius  Nerva  Sitanus , <Sr  Q^^ciliui  Aktellus  Creticm  , 
Confub  . 

L*  famine  eontinnï  avec  /a  guerre  de  Dalmacie,  en  Angmfle  em/eic  Ger- 
mamens,  Ec.i.p.4i. 

Qnirmi*/  fan  k denemkremenl  & t eflimation  des  tiens  dans  la  Jnde'e  : Jndas 
le  GaliUens'j  tfpefe,  & ferme  la  nenvelle  felie  des  Zelasenrs  en  Affajfins  , 
P-41P- 

Qnirïnns  depefe  Jeae.ar  dnpeneifaae  , & le  denne  an  célébré  Anansu  en 
Anne,  Ibid. 

j8. 

761. 

M.  Furius  Csemsllisi , <Sf  Sex.  Nostiui  f^intilsanus , Confub . 

J.  C demeure  dans  le Teitiplei  Palqucavcc  les  dateurs  , M.e.i.p. 
S.Jolëph  meurt  quelque  temps  apres,  avant  l’an  j ode  l’ere  commune,  p.  78. 
Des  Samaritains  prof anene  le  Temple  d Pafqne  fensCepene,  E.M.p.4lo. 
La  guerre  de  DAmacie  finis  enfin,  p.4l. 

IP- 

761. 

Q.  Sulpk'tus  Cetmerinu! , if  C.  Poppttui  Sabinm , Confub  . 
Eiailijfeneent  de  la  ley  Fapia  Poppaa  centre  le  célibat,  Et.i.p.4X. 

La  guerre  recemmence  en  DAmacie,  & finit  bien-tefi , Ibid. 

Tarus  efi  defAt  en  Allemagne  par  Arminins , Ibid. 

Ovide  efi  relégué  i Ternes  en  Scythie,  p.4j. 

L'Empereur  l'efpafien  naifi  le  17  de  nevenére,  t.t.p.a. 

40- 

7<î3- 

P.  Coraeliut  Doletheüa,  & C.  Juniui  Silanut,  Confub. 
Augufie  envoie  T'Aere  faire  la  guerre  en  Alletnagne,  £.t.i.p.4}. 

M.  AsttbAucus  efi  fait  Intendant  en  Judée,  peut-efire  en  lan  10  éUJ.C, 

P'4»o. 

41- 

7«+. 

M.  Æmiliuf  Lep  'tdus , & T.  Statilim  Taurus,  Confub. 

4»- 

7«5- 

Germanicu!  Ceefar  , & C.  Fonteiui  Capito  , Confub  ■ 

Coins  CAigAa  futeefieur  deTibere,  naifi  le  31  £aeufi,  £.C.i.p.i33. 

T ibere  revenu  d'Allemagne  fur  la  fin  de  P année , triomphe  de  la  DAmaeir. 
Augnfie  Faveit  tffecié  un  peu  auparavaut  au geuvernetnent  de  fit  provinces, 
P-4MP4- 

41- 

766. 

L-  Munatiu!  Plane  ut , & C.  S/liui  Cacina,  Confub . 

La  puifiance  du  Tribunat  efi  reneuvellée  à Tibere  , E.  t.  i.p.44. 

Augufie  fait  auterifer  fen  Cenfeil  par  le  Sénat , peur  gouverner  tout  de  fa 
chaseebre.  Ibid. 

Annius  Rufus  efi  fAe  Intendant  de  Judée  , peut-efire  en  Ion  1 3,p.4io. 

44- 
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10  4le«X'in  <T  -5, 
J.C.  Auguftc  ' 

1 4-  4Î. 


Sex.  Pompeius  Magnus , & S ex.  Apuleius , Confidi . 

trouve  4 miU'uiu  i mille  cùy/ent  Romxiiu , E.t. i /?  meeert 

fTTTJc  à Note  U 13  itMiifl,  p.^^.  TIBERE  !uy  [xccede , p.iOj&re^ne  ix  »m  , 
Tibeic  y moii  i CT  T jours  % ou  di,v  jours  sesoins , |>.i  msturs  y p.48. 

*•  AulJi-te/l  après  U mort  stAss^sée  , Titere  fait  tuer  le  jeune  Agrippa,  p.6o, 
ejr  iien-t^  après  U laiffe  mourir  de  faim  à Rhege  JuEe  fa  femme  fille  tïAugssfle, 

p.6f. 

Sédition  en  Pannonie  appaifèe  par  I eclipfe  de  lune  du  17  feptemhre  , çf 
fuivie  tfune  autre  dans  latiermanie , tjui  s' appaife  aujfi,  Ibid. 

Tihere  ofti  au  peuple  ! eleliion  des  magfirats  , & h referve  à luj  ou  au 
Sénat,  p.6i.  ' 


Drufu!  Cafar  T 'tb.  F,  & C.  Rorbsutui  Flaccut , Confuli . 

Germanicus fût  la  guerre  en  Allemagne,  Et.i.p.64. 

Tikere  reçoit  lacHon  de  iet.e  stssejeftè  , Ibid,  reprime  U licence  des  corne, 
diens , p.66.  On  fait  des  fatjres  fur  la  mefimelligence  sjus  efioit  entre  luj  cr  fa 
mere,  p.8p. 

À.  f'itellius  depuis  Empereur , nafi  le  7 ou  le  n de  feptemhre , p.)6j.6io. 

Talerius  Cratus  efi  fait  gouverneur  de  Judée  en  Ion  ip  ou  iC  de  J.C,juf- 
tjûen  iS  ou  17,  p.410.  Au  Heu  d'Ananus  U fait  grand  Pontife  Ifmael  fils  de 
Fahei,  puis  Eleas.ar  fiIsstAnanus,  puis  Simon  fils  de  Camish  , qui  totts  trois 
ne  le  furent  qu'un  an  chacun , Ibid. 

Statilius  SifenttetTaurm  , & L.Scribontus  Libo , Cottfuli. 

Fonone  efi  dépouillé  par  Artahane  de  ta  couronne  des  Parthes , (T  puis  de 
celle  d'Arménie,  Ex.i.p.66.67. 

Germanicus  remporte  de  grands  avantages  dans  lAUemsÿne , f sût  naufrage 
AU  retour-,  Tihere  k ra/ptlle , p.<>7. 

Les  afirologuesfont  chaffèt.  a Italie  tfic.VotA. 

Clement  efclave  du  jeune  Agrippa  fe  fait  pajfer  pour  fon  maifire  , & efi 
puni,  p.6S. 


C.Cifciliui  Risfus  , & L.  Pomponiui  Fl&ctin,  Confuii. 

Germanicus  triomphe  de  T Allemagne  le  16  de  may,  E.t.i.p.<T8. 

Archelaiit  Roy  de  C appadoce  depuis  jo  ans,  efi  cité  à Rome  comme  un  cri- 
minel ■.  H y meurt,  & la  Cappadoce  efi  réduite  en  province . AIax.aca  fa  capi- 
tale prend  le  nom  de  Gefarèe , p-SSAp. 

Antiochus  Roy  de  Comsÿene,  & Phihpsttor  Roy  de  Cilicie , meurent  cette 
année,  p.ûj. 

Grand  tremblement  de  terre  en  Afie  , Ibid. 

Les  Juifs  demandent  diminution  des  inqtqfis-,  Tihere  les  renvoie  a Germa- 
nicus , p.410,  qui  part  pour  aller  en  Orient  : Ci"  Ltrufus  fils  de  Tihere  va  en 
lUyrie  ,p.6g. 

Les  Querufques  commandez. par  Arminius  battent  Alarehode  Rty  des  Adar. 
cotetans , des  Stuves , c-  des  Lomhart , Ibid. 


L'in  de 
Itome 
770. 
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L'ae  de 
Tibcfc 

3.4- 

L'in  dr 
J.C. 

'7- 

T»ef»riniu  troiAh  F/ifri^iie , tfi  tUfjii  pur  furint  CmhUIui  en  1 7,  <m  r» 
19,  Ibid. 

771. 

Tiberms  Augufiai  HT,  & Gfrmankui  Cafar  H,  Confiili . 

Sejxn  Preftt  det  freteriem  ht  rtgenAh  tms  vers  ce  tempt-ci  dunt  un 
camp  anpre't  de  Reme,  Ex.i.p.pJ. 

Germamcut  fur  la  fin  de  t année  donne  U couftnne  et  Arménie  à Zenon  Ar- 
taxiatfih  de  Fekmon  Roy  du  Pont , pA-j.-fes,  réduit  la  Cornaient  <ÿ-  iaCap. 
padoee  en  provinces , p.fîn.70. 

Straten  écrivoit  en  ce  temps-ci  fon  quatrième  livre,  p.151. 

t4.î- 

« 

iS. 

77»- 

M.  Juatui  Silanui , & L-  Norhanus  Balbus , Confult . 

Herode  Antipas  enkve  vers  ce  temps-ci  fjerodiade  à Herode  Philippe  fon 
frere , en  revenant  de  Rome,  M.t.i.p.pS. 

MarAode  trop  puiffant  Roy  det  Sueves  efi  chaffé  de  fes  Etals , & vient 
lajftr  fes  18  dernitrtt  années  à Ravenne,  E.t.i.p.71. 

kanniui  Quadeefi fait  Roy  des  Sueves  parTihere , cr  règne  ys  ans , Ibid. 

Arminiut  efi  tseé  qseeique  temps  après  par  tes  fient,  p.7j. 

Cotys  Roy  et  une  partie  de  laThraee,  efi  tué  auffi  par  Rhefeuporis  fon  onde, 
■fui  en  efi  puni.  La  Thrace  efi  partagée  entre  Rhametake  fils  de  Rhefeuporis, 
jT  ht  enfant  de  Cotys , Ibid. 

U S jmikt  il  fe  falt  une  ntuveih  ish  prés  de  Deios  , Ibid. 

Le  Sénat  défend  à Rome  ht  fuperfiitions  des  Egyptiens , & fa  religiotPdes 
Juifs.  Les  derniers  fontchafiet.  de  Rome , p.7<.4lo.{98i 

LaprofihmioH  efi  punie  dubannijfement  dans  ht  femmes  de  quaPtté , p-7j. 

Germanicus  au  retour  d’Egypte  efi  empoifonné par  Pifen , o- meurt  d Daphné 
vers  ta  fin  de  tannée  ',  p.-)\.Ses'neuf  enfant , p.71. 

tàv'ilk  femme  de  Drufus  accouche  de  deux  jumeaux,  Tlbere  & un  autre  , 
P-7S- 

Joftph  Caipht  efi  fût  grand  Pontife  detJuiftparGratus,  peut-tftredés  tati 
19  de  J.C,  &en  17  au  plufiard.  p.42.0. 

>5- 

77J- 

M:  Valetnts  Mcfialinui , & M:  Aure/ètes  Cotta , Co^ult . 

La  mort  de  Germanicut  vengée  fur  Pifon  , E.t.i.p.74. 

Drufus  fils  de  Claude  efi  fiancé  i la  fiÙe  de  Sejan  ',  mais  il  meurt  avant  h 
mariage , etoufé  par  une  poire , Ibid. 

Les  Rahint  font  un  Camatut  chef  di  kurs  fyiiagoguei  depuis  cette  année 
jufqu'en  \1,  M4.i.p^.£9. 

6,7. 

20. 

774- 

Tiberiui  Auguflus  TV,  & Drufus  Cetfar  II,  Confuls- 

Tihere  fe  retire  en  Campanie  a»  commencement  eie  tanne e,.E,.t.\.p.-yq^ 
Révoltés  dans  la  Thrace  & dans  les  Gaules Hen-tofi appaifées ,p.y^ .yé.’ 
Le  poete  Lutor'ius  Prifeus  efi  condanné  d mort,  p.76,  A fon  occafion  ■/» 
Sénat  donne  un  arrefi  ceiehre  pour  furfeoin  de  dix  jours  ta  mort  des  condanuet-, 
p-7«-77- 

7>*- 

K. 

D Dd  <1  d i; 
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|7â4 CHRONOLOGIE. 

L’es  aftes  de  la  Pallion  de  J.  C.  publiez  dans  le  IV.  (îecle  par  les  payens, 
eAoient  datez  de  cette  année  , p-Tj- 


C.  Silpuius  Gawa  f & D.  Hattr'ms  Agrippa , Coufuh . 

Tiitri  aJfocU  Dtk/hs  fm  fih  à U pm/futet  du  Trikniut,  E.  t.i.p.77, // 
rtirMiche  me  partie  des  djj/kt , p.78.  L*  rntUddie  de  Uvie  fa  mere  U fût  re- 
venir i Rente,  Ibid. 

TMfdrinAt  tjHi  mena  foie  Tikere,  efldtfa.it  pur  BUfnt , t/ni  fut  k dernier 
particulier  fi/ue  Impcrator , Ibid. 


C.  Afitiiui  Ptllio , & C.  Atttifiiiti  Vetm , Confitlt . 

làvilk  cerrempue par  Sejanempeifmne  Druftufen  mari,  E.t.i.  p1.7p.58.s9. 
la  geuverntment  de  Tihere  devient  enfuiteplui  tyrannique , pi8o.  //  fe  taijfe 
haftir  un  temple  à Smirne , Ibid.  Il fait  maurir  vert  ce  untps-ci  un  fert  hahUe 
architeile , qui  a veit  le  fecret  de  rejoindre  le  verre  cafle , de  le  rendre  mania- 

ble , Ibid. 

Lat  comédiens  font  chajfet.  de  Rome  (T  de  I Italie , Ibid. 

Agrippa  depuis  Roy  des  Juifs,  quitte  Rome  noyé  de  dettes , & vient  mendier 
fa  vie  en  Judée  durant  13  ans,  p.4id-fa7. 


Cojfus  Cornélius  Lentulus , ôr  M.  Apmius  Agrippa , Confuls , 

A.  CrvnHSÏHS  pcrd/4  vie  peur  nveir  pflurléxir  écrit  avec  fijtctritc  ^ 

E.t.i.p.84. 

La  ville  de  Çys,ic  perd  fa  liberté , Ibid. 

n y eut  vers  ce  temps-ci  unefamint  & une  feditian  à Afptnde  en  Pampkjlie, 

t.  a.p.iad. 


Cti.  Lenttsltn  Getultcus  , & C.  Calvsjiut  Saiittus , Conlttli. 

Poppaus  Sabinus  défait  en  tan  aj  ou  atf,  quelques  Thraces  foulevet.  , 
E.  t.i.p.84. 

Tibere  quitte  Rome,  & n’y  revient  plut , II  eflprefque  accablé  par 

la  chute  ttune  orote  , p.pp. 

Ponce  Pilate  vient  gouverner  la  Judée  au  Heu  'de  Cratus,  en  i6  omy,& 
y demeure  dtx  ans,  Ma.i.p.14.  h trotJsk  k pays  par  fa  matevaife  conduite, 
Er.i.p.411. 


M.  Liciniu!  Craffiti  , & L.  Corncrtui  Pifo , Confuh . 

Tibere  fe  retire  en  tisk  de  Caprée , E.t.i.p.84,/»>  damer  des  gardes  à 


L'ao 
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o'an  de 

L’tn  (le 
)X. 

780. 

AgrippÙK  vtMVi  de  Cermtmicm , & à Néron  leur  fib  aifnt,  p.yi. 

V»  dmphitheittre  tondu  à Fidene  tutprèt  de  Rome,  tue  10  niiUe  perfonnet, 
& on  hkjfe  JO  mille  uetrei , p.8f. 

Grand  emkrafement  à Rome , p.8f.  S6. 

17- 

7S1. 

Apnius  Jutirui  S.lanut,  & P Siliur  Nfrva , Confuh. 

Titius  Sahinut  trahi  par  dei  fourbes,  efl  condanné  le  premier  jour  de  fan, 
E.  t.i.  p.Stf. 

Les  Frifont  fe  révoltent  dF défont  L.Apronius , p.87.88. 

Tibere  & Sejen  fe  Uiffent  voir  fur  les  coftes  de  U Campanie , p.pÿ. 
fulie petite-fille  d Augufie  meurt  bannie  dans  une  tfie,  p.jj. 

Agrippa  fille  de  Germanitus  epoufe  Cn.  Domitius  pere  de  Néron , p.  87. 

•4>M- 

z8. 

781. 

L Ruhellii  l Gentiatii  , & C.  Fttfius  Cemistus , Costfuli. 

S.  Jean  commciKC  i prcichcr  la  pénitence  vS:  à baccizer  cn  l'an  i j de 
Tibere,  A/. M.p.i  j.Sp. 

Livie  tnerede  Tibere  mturt  cette  année  , E.t.i.p.88. 

Agrippine  veuve  de  Germanicut,  dr  fes  enfans  Néron  & Drufus  , font 
condannet.  par  le  Sénat , (fi  bannù , p.50.94. 

Cn.  Lentulus  GetuJicus  vient  commander  pour  di.v  ans  dans  U haute  Ger. 
manie,  p.94. 

15. 

785. 

L.  Cafft.ii  Lortfinus , & M.  Viniciul  , Cotifult . 

C.Caffmt  Longinus  célébré  jttrifeonfuitt  efi  fubrogé,  £.t.i.p.9j. 

J.Gcftbattizc  Te  £dc  janvier,  comme  on  craie,  /i/.  t.i.p.14.1  J.91.4J4, 
va  enfuice  dans  le  delcrt  &c.  p.  1 {.  S.  Jean  Bactiflc  annonce  là  venue  , dé- 
claré qu’il  ell  l'Agncku  de  Dieu , p.pj.SAndrc,  S Pierre  , S.  Philippe,  & 
Nathanaël,  commencent aulIi-ioR  à Icfuivrc  , p.if,Sc  S.  Andtc  le  premier, 
9.J17.  J.Ochanf^c  l’eau  en  vink  Cana  vers  la  fin  de  février,  p.4j4-  Saint 
Pierre  & S.  André  y pouvoienc  eftrc  avec  luy  , p.jiS.  Il  établie  fâ  mere  k 
Capharnaiim,  puisva  k Jerulalem  pour  Pafque , p.i7.(>iS,in(kruit  Nicodeme, 
p.17.  battize  aux  environs  de  Jerufalcmi  les  difciplcs  de  S.  Jean  en  mur- 
murent Scc.  p.9(. 

Tibere  fait  manger  Afinius  Gallus  i fa  table,  durant  iju'il  h fmt  condanntr 
à la  mort  par  b Sénat , E.t.i.p.iij.  La^andeur  de  Sejan  bejiev'unt  enfin 
fufpetle,  p.97.\oo.  ÿuel  efioit  ce  miniflre,  p.9J. 

S.  Jean  Battific  reprend  l'inceftc  d'Herode  Antipas , & eft  arrefté  vers  no- 
vembre , ou  pe.  dés  l'été  , M.  t.i.p.  96.^)6a(ip,  J.C  revient  alors  dans  la 
Galilée,  oùS.Pieire,  SAndré,  SJacque,  & S.  Jean,  s'attachent  tout  k fait 
k luy,  p.i8.  lojj.jok. 

Patercule  achevé  fon  hifioire  fur  U fin  de  Tannée,  E.  t.i.p.pç. 

Quarante  ans  avant  U ruine  de  JerufAem , les  Romains  ofhnt  aux  Juifs 
le  étroit  de  punir  de  more,  P-4X4I  M.t.i.p.jj. 

16,17. 

i°- 

784. 

Tiher  'tus  Cécfar  & L.  Æliuf  Sfjanus , Confuis , 

J.G  appelle  S.  Matthieu»  choinc  fes douze Apoflrcs apres 

I7>*8. 

5>- 

DDddd  ii) 
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Tibcie  ' Aomc 

17,18.  Pafquc,  f.ip.  L reçoit  la  pciiiccncc  de  la  (êmme  pecherelfe,  i.i.p.  zp,  ne  784- 
connoift  pour  mcic  & pour  (rcrcs  que  ceuxqui  pratiquent  là  parole  , 
loue  S.  Jean  Battiftc  qui  luy  avoit  envoyé  (es  dilciples,  p.p8. 

Tibtre  fait  mourir  Ntronfilt  de  Ctrmutiiciu  vers  /e  milieu  dt  rMimer,E.t. 
i.pL5^.toz,  & commence  i elever  Cmujfrere  de  NeroUy  p.toz.1^4, 

SejeaCouful,  udoré,  & prn  àefire  decUurc  Empereur  , efl  urreflè  te  17 
eCoilohre , e*F  exeemê  le  jour  mefme,  avec  fes  enfuns  & (et  ttmis,p.toi.ioy. 

Le  poète  L.  Pomponius  Secundut , efui  vtmùt  £ efire  Couful  cette  uune'e  mef. 
me,  efi  misettprifoit,  &y  demeure fept uns , p,iofi. 

ylpicuta  femme  de  Sejutt  fe  tué  après  avoir  révélé  F empoifomtement  de 
Drujut  fils  de7~ itéré  par  Liville , qui  efl  punie  stvec  bien  tt autres , pit07. 

slpre's  la  mort  de  Sejan  T itéré  écrit  en  faveur  des  Juifs,  p.4  Z i .. 

S.Jean  Battillc  eft  décapité  vers  la  fin  de  cette  année,  ou  peu  après.  Ma. 
i-p-9*. 

‘8.1?- C«.  Domitius  Aenoharbitt , & M.  Furiut  Camillus  Scribonianus , 785- 

Confuts  . 

Kerva  depuis  Empereur  naifl  le  ty  de  mars,  E.t.z.p.ijp. 

J.C  envoie  fes  Apoftres  prelcher  l’Evanfrile  , M.t.  i.  p.  zj.  Avec  cinq 

I pains  il  nourrit  cinq  mille  peribniiesvcrs Paique,  Aud. marche  fur  la  mer, 

& y fait  marcher  S.  Pierre,  p.i^  1 1 1,  prefehe  fur  l’Eucariftie  Acc.  p.  Z4.  Il 
efi  prelque  abandonné  de  tout  le  monde  à Capharnaiim  , mais  non  des 
Apcnlrcs,  p.Z4.iiz.  Il  pafie  Paique  dans  la  Galilée , p.Z], 

Oihon  depuis  Empereur  naiflie  z8  d'avril , E.t.i.p.j  t 

Tibere  dans  le  comble  de  U pmffance  & des  plaifîrs  avoue  qu'  il  efl  rnifera. 
ble,  p.iop.  * 

M.Teremius  aeeufé  comme  ami  de  Sejan , fe  fauve  en  f avouant,  Ibid. 

Pifon  Prefet  de  Rome  meurt  cette  année,  Lamialuyfucctde , p.  1 1 1. 

Après  Paique  S.  Pierre  reconnoifi  Jésus  pour  le  Chrift  & le  Fils  de 
Dieu  -,  mais  ne  veut  ps  qu’il  Ibuffrc  la  croix  8cc.  Ade.i.p.i^.  i iz.  J.  C le 
transfigure  huit  jours  après  fur  le  Thabor  &c.  Aid.  paye  le  tribut  au  Tem- 
ple, maisenDieu,  p.Z(.i  1Z.507. 

L’Apoftre  S Jean  empclche  un  homme  de  chalTer  les  démons  au  nom  de 
J.C,p. J j Z,  veut  lâire  dclceixlre  le  léu  du  ciel , p.)  zA.  Luy  Bc  S.  Jacque  de- 
mandent la  droite  & la  gauche  de  J.C,  Aid. 

Famineà  Rome , Ea.i.p.i  1 1. 

Cajfius  Severmfatjrique  banni  depuis  zp  ans,  meurt  dans  ta  demiere  mi-. 
ftre , p.i  M- 

Fsdere  Aiaseime  écrit  peu  après  U mort  tU  Sejan,  p.i  }o. 

Pilate  tue  quelques  G aliléens , P.4Z4. 

Philippe  U Tetrarqste  epoufe  verset  temps.ci  Salamt  ta  tUnftufe  fa  niece , 
M.ti.p.ioi. 

J.C.  quitte  la  Galilée  vels  le  mois  d'oélobre,  , lôivi  pr  Sm 

Madeleine,  t.ip.ig.  Il  choilit  les  yi  Dilciplcs,  t.ip.x^.U  écrit,  il  ce  qu'on 
prétend  , ï Abgare  Roy  dOIrhocnc,  qui  l’avoit  ptié  de  venir  îEdeOc  pur  ■ 
le  guérir,  p.ydi. 
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L'an  dr 

L'ande 

JC. 

ii- 

7 S<S. 

Serv.  ou  L.  Suipiciut  Galba  , if  £.  Cornélius  Sylla  Félix  , Confuh . 

L.SMviuj  Oebepere  de  TEmpercHr  Othtn , ptcfcde  d C4Æ4  dont  le  Con- 
fuUt,  E.t.i.p.iii. 

J. C.  reffufcitc  Lazare,  Il  (c  trouve  fix  jours  avant 

û mort  I un  feftin  chez  Simon  le  lepteux  avec  Lâzare  & lis  lôcurs , e.:p.  li 
t.ip.fi.  11  eittre  I .fcrnlâlem  le  dim.inchc  ip  de  mars , t.ip.  18. 

S.  PierrëSt  S.Jcanluy  préparent  le  jeudi  deux  d’avril  Ci  derniere  Palîjue, 
M.p.19.1 1 J -qui  iK  Ce  fit  pas  chez  S.  Jean,  p);z.  444.(>oo.  Il  y mange 
l'agitcau  palcal , p.4j7.S.  Jean  y repolc  fur  fa  poitrine, 

J.C  eu  pris  la  nuit  fuivante,  p.51,  reprend  S.  Pierre  qui  avoir  tiré  l’épée 
pour  le  défendre,  p.f  i.i  14.  Cet  Apoftre  le  renonce  trois  fois  avant  l’heure 
<lu  chant  du  coq  &c.  p.  1 1 4.  ( 07. 

J.C.  eft  condanné  j>ar  Pilate  Scc.  & attaché  à la  croix,  p.  où  il 

donne  la  Vierge  pour  mere  i S. Jean,  p.fiS.jj}.  Madeleine  y eftoit  prefente, 
& demeure  auprès  de  la  croix  jufqu’aprés  la  mort  de  J.C.r.z.p.ip.  Il  meurt 
pour  fauver  les  iKxnmes  le  vendredi  } d’avril,  après  avoir  accompli  ce  qui 
avoir  elle  prédit  dcluy,  i.sp.^6.  U eft  embaumé  & enlcveli,  P.4S.80I/.  1. 
p.14. 

Il  rcITufoitc le  dimanche  ( d’avril  &c.M.p.4p.Sainte  Madeleine  vient  pour 
embaumer  fon  corps , & ne  l'ayant  point  trouvé,  elle  en  avertit  S.  Pierre  Si 
S.  Jean,  r.zp.)0.  Ils  viennent  au  tombeau  , & le  trouvant  vide,  ils  s'en  re- 
tournent, r.ip.fo.i  ip  SainteMadeleineydemeure,  & mérité  de  voit  la  pre- 
mière J.C.  dés  le  matin  de  fi  refurrecTion,  r.ip.jo.  II  fe  montre  le  mclinc 
jour  àS.Picrre,  r.i.p.f  i.i  id,  le  Elit  connoiftreiCleophasdansEmmaiis,p.tt. 
4d8,apparoift aux  ApoHresaifemblez en  un  melînelieu,  p.  pi,  &huir  jours 
apres  pour  S.  Thomas,  p.p  1.4  ; {.Sesdifciples  vont  en  Galilée  pour  le  voir  , 
p.;  Z. Il  ordonne  quelques  jours  apres  ù S.Pierre  de  paiftre  les  brebis,  parcc- 
qu’il  l’aimoit,  & luy  prédit  fon  martyre , p.i  id.  llappamift  aufli  ù S.  jacque 
le  Mineur,  l’établit  Eveftjue  de  Jerufalem  &c.p.)7i. Il  monte  au  ciel  lejeudi 
14  de  may,  p.pj. 

Les  Aixsftres  attendent  le  S.Efprit  fur  la  montagne  deSion  , où  l’on  fit  de- 
puis rt^lifchautedcs  Auoftres,  p.i  17. S.Matthias  eft  élu  Apoftre,  p.iip. 

Le  S.  E/prit  defoend  fur  les  Apoftres  e^i-le  dimanche  14  de  may , p.  i zo.  ço<>. 
Suite  du  commciKemcnt  de  l’hiftoire  de  l’Eglifo , p.izi.141.  Eleâion  deslcpt 
premiers  Diacres,  p.i4i.{i3. 

Tiitfi  pmis  ceux  qui  adtrmesu  un  Theaphaneleur  parent , E.c.i.p.  iii.  fl 
fait  tet!  carnage  general  dee  amis  deSejan,  Voià.faieepeufer  Druftlle  & Julie 
filles  eU  Germanicus , la  premiers  à L.Caflius  Lenginus , & Foutre  À Myisti- 
cius,  p.P4. 

yf/tnius  Gallus  allié  deTiiere,  Drufus  fils  de  Germanicus  , ydgrippine  pe- 
tite-fille et  yhtgufie , & NtrvaamideTAere  , meurent  tout  de  faim-,  Agrippine 
le  17  etellohre,  p.i  1 j, 

Lamia  Prefet  de  Rome  meurt  à la  fin  de  F année  : Ceffus  luy  fuccede , p.  1 1 4. 

S.Eftiennc  eft  lapidé  par  lesjuift,  &peut-eftre  le  zddedecembre,  Mt.t. 
p.i4z!f.zp.d.8. 

S.Jacque  le  Mineur  peut  avoir  efté  établi  Evefquc  de  JeruEilcm  par  les 
Apoftres  le  Z7  de  décembre , M.p.f4Z.j7z. 

i5,zo. 
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Calomnies  répandues  pat  toute  la  terre  contre  les  Chrétieiu  , p.  148. 


Paului  Fabius  Perficus  , & L-  Vitellius , Confubs . 

Philippe  U T meurt  etm  ou  ) 4,  eUnt  U lo.'  année  de  Tibere  : fon 
; fa  tetrarchie  réduite  en  province,  E.t.i.p.414. 

S.  Paul  & les  Juifs  perlecutent  l’Eglilc;  Nicodeme  eftdiaflc:  Les  Fidèles 
cli/perlëzprcichent  partout , fondent  plufieurs£glifcs>  M.  t.i.p.i4j.i44.i9{| 
M.p.  24.  Gamalicl  lâuvc  adroitement  les  Apmlrcs  que  les  Juif  vouloieiit 
foire  mourir,  & convertit  meCne  quelques Preftres,  r.i.p.id.  Les  Juiisécri- 
vent  par  toute  la  terre  contre  J.C&  Icsdilciples  , r.i.p.147. 

S.  Philippe  Diacre  prefehe  à Samarie , battize  Simon  le  magicien , p.  i (0|/, 
ip.6(,  & Vennuque. d'Ethiopie , pj6i. 

S.  Pierre  va  I Samarie  avec  S.  Jean,  y condanne  l'avarice  & l'ambition  de 

Simon, r.  I p.  I ; I. 't. 2p. 3 f/]ui  va  répandre  les  erreurs  endivcrlêsprovinccs,^^. 

S.  Paul  eA  converti  presde  Damas  en  34  ou  3;.Onn'en  Ifait  pas  le  jour, 
t.ip.io(>.344.  11  va  peu  apres  en  Arabie,  d'où  il  retourne  I Damas,  p.202. 

Tibère  informe  par  Pilate  de  ce  qui  regardoit  J.C,dcfénd  vers  ce  temps- 
ci  de  perfecuter  les  Chrétiens,  p.i44.3iy|£.  r.ip.t  if. 

Les  Confu/t  fubreges.,  cehhrentle  i peCaeufilai.t.’ttnnèe  de  Tibere , &fent 
condannet.  aujfi-to/l  après  , E.t.  i .p.  1 1 7.fioo. 

Lentulus  Getulicus  acctrfé , écrit  fierement  à Tibere  ; Son  aeeufateur  tfi 
condanné , p.  iid. 


C.  Cfjiiist  Gallut , Ù M.  Servilsus  Nanianus , Coujisls . 

Le  peuple  Romain  fait  des  obftijuts  folennelles  d un  corbeau  le  li  de  mars  , 
PlinJ.io.c.43.p.2  3 lE.  , 

L.ntelliuseff  fais  gouverneur  de  Sjrie . Eo.  t.p.  1 17.  /?  vitm  d Pafyue  d 
Jerufalemen  3f.M  i6,& fait  Jonathas  Pontife  au  lieu  de  Caïpbei  II  laife 
aux  Juifs  la  garde  des  habits  facerdataux.  p-42f. 

Anabane  Roy  des  Parihet  qui  avoit  donné  I Arménie  d Arface  fon  fils  , 
tyrannift  fttfujett.  Les  grands  demandent  un  Prince  dTibere , qui  leur  en- 
voie Phraate  , p.  1 1 8. 

Phraate  meurt  en  Syrie  : Tibere  envoie  au  lieu  de  luyTiridate,&  fait  en- 
trer les  Aeriens  en  Arménie.  Arface  tfi  tué,  Orode  fon  frere  bkjfé  & défait. 
Artabaney  vient,  & ne  peut  empefeher  que  Miihridate  frere  de  Pbarafmane 
Roy  tT/btrie,  ne  detueure  maifire  slu  pays  , p.i  18.1 19.  • 

S.  Pierre  guérit  EnécàLydde,  rclfuicite  Tabithc  à Joppé , A/.r.  i.p.  i j 5, 
11  ouvre  vers  ce  temps-ci  lEglife  aux  Gentils  par  le  battefine  de  Corneille, 
p.i  58.3:7. 

Cerimhcpcut  avoir  commence  vers  le  mefme  temps  1 troubler  l'Eglifc, 
pour  füûtenir  la  circonciEon , t.ip.^q, 

Poppeus  Sabinus  gouverneur  de  la  Méfié  & de  la  Grece,  meurt  fur  la  fin 
de  tan  i^,Memmius  Regulus  luyfuccede,  EJ.l.p.117. 


Ptautius,  & Sex.  Papirtius  AllenittS , Confull. 

nparoifi  un  Phoenix  en  34  ou  yd,  E.t.I.i  23, 


Artahant\ 


Van  de 
Rome 

785. 

CHRONOLOGIE.  71Î9 

Vandf  IL'An  de'. 

Aruiane  irnhi  pur  Us  fttns,  aie  U nyMsmt  dts  Purshes  àViriàMe , U 
rtctsrvrt  ptM  aprtssè"  chajfe  Mithriditt  de  T Arménie jp.  1 10.  ■ 1 1 , 

Rome  efl  P^r  une  inondation  & ttn  grand  embrafement,p.  1 1 1. 

VibnUnus  Agrippa  aceufè prend  dst  poifon  dans  U JfWrf/Jbid. 

Tigrane  petit-fils  des  Rois  Htrode  & Archelaiis , & asttrefois  Roj  d Ar- 
ménie jtfl  execHtéà  Rome  comme  un  criminel, Ib. 

Agrippa  fou  coufin  germain  vient  trottver  T ihere  au  primtempt  , p.^SS.  li 
efl  mis  en  prifon  vers  le  mois  deJeptet»ire,p.^i6.^iO. 

Trouble  dans  la  Samarie , puni  cruellement  par  Pilate  , qui  fur  cela  efl  ren- 
voyé J Rome  pour  plaider  fa  caufeJ'itellius  met  Marcel  en  fa  place, ) i . 

Herode  Antipas  efl  défait  vers  ce  temps-ci  par  Aretas  Roy  d Arabie , p. 
45z'M.t.i.p.ioo. 

On  croit  MC  S.  Pierre  eft  venu  i Antioche  enj^,  yatbndcl’Egtilë,  8c  y a 
établi  lôncpiicopat  duranC7ans.Ay>.i.p.iï9.j  18. 

Les  Apoftres  s’eftoient  peut-eftre  déjà  icparez  pour  aller  prelcher  l'Evan- 
gile par  toute  la  terre  > p.jsfi.d47.  Beaucoup  croient  qu’avant  de  le  (cparer  , 
ils  compoferent  leSymboIe^.  3 97. 

S..Matthicu écrivit  alors lôii  Evangile.p.39|. 

S.  Thomas  envoie  vers  le  melme  temps  à EdelTc  S.  Thaddée  l’un  des  70 
OilciplcS4]ui  y convertit  le  Roy  Abgarc  8c  toute  la  villc^.3  do.d  1 4.di  7. 

730. 

C».  Acerroaius  Procului , éf  C.  Pont  tut  Nigrinus  ,Confuls. 

Tibere  meurt  à Mifene  U 16  iu  16  de  mars.'E.t.i.  p.i  17.  CAfUS  Caftgula 
luj  fuccede  feul par  P autorité  du  Sénat , qui  exclut  te  jeune  T ihere,  p.  1 3 f . Caius 
régné  trois  ans,  9 mois,  (jr  1%  jours , ou  dix  jours  de  plus , p.i  SS.  71  abolit  P allion 
de  lez.e  majeflé , rétablit  ceux  qui  avoient  eflé  bannis  fous  T ihere  &c.  p.  1 3 7. 1 3 8 , 
dorme  à Antiochus  U royaume  de  Comt^ene  avec  une  partie  de  laCilicie , p.i  39. 
Cr  i Agrippa  une  partie  delà  Judée,  p.434.  H donne  à Marulle  la  gouverne- 
ment de  Jerufalem&  de  Samarie , p.i  i y. /lofle  le  commandement  des  troupes 
iu  Proconful  d Afrique  , & le  lionne  à un  Lieutenant  qui  s'appella  depuis 
Comte  dAfrique,p.  I J 9-6°4- 

Pilate  arrive  à Rome  après  la  mort  de  T ihere  , efl  reloué  à Tienne jou  il fe  tue 
avantPan \\,p.^ii. 

Vitellius  vient  encore  à Jerulâlem  iPalque-,  il  ofte  le  pontificat  à Jona- 
thas,  8: le doraiei Théophile  (ônfrere,  fiid.  Il  fait  lapaixavec  les  Panhes  , 
Si  confère  fur  l’Euphrate  avec  Artabane^.i  39.1Î04. 

Caius  eflConful  avec  Claude  depuis  le  premier  juillet  jufques  au  11  de  fep- 
ptembre , p.  1 3 8. 1 40.  Pt  tombe  malade  fur  la fin  dotlobre , adopte  le  jeune  T ihere, 
(Sr  le  fait  mourir, p.i  ql, 

Antonia  fille  de  Marc  Antoine , niece  dAugifle , femme  de  Drufus  , mere 
eU  Germanie  us  & de  Claude,  meurt  en  ce  temps-ci  maltraitée  par  Caius  fon 
petit-fils, p.i  ai- 

L' Empereur  Nerun  naiflle  1 5 décembre  en  fS ou  3 7,  p.So6. 

Jofeph  P loiflorien  naifl  cette  année  ou  la  f vivante, p.  379. 

S.  Paul  le  Ciuvc  de  Damas  en  3 7,  vient  à Jerulâlem , fie  de  lâ  â Tarie , 

15- 

L'andc 

Caiu> 

I. 

}7- 
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M.  Aquiitus  JuliaaïUy  if  P.  Non'ms  Afprenas , Confuh. 

Lt  prtmier  janvier  un  htmmt  fe  me  d*ns  U Cnfitah  , après  aveir  prédit 
eUgraneh  malheart . E.t.i.p.i4j. 

Caiiu  commet  ptupeiirs  cruautés. , fait  mtmrir  Macren , Silatius , & Jufiut 
Gracinus  pere  dA^ricola,  p.  I4;.i4<î.  Sa  folie  va  juftfuàfe  faire  adorer  , 
p.  149.  // rend  au  peuple  let  eleilifut  des  mtÿijlrau , Cr  les  luj  ^e  d la  fin  de 
fan  35,p.i44. 

Agrippa  part  de  Rome  vers  la  fin  de  juillet  pour  la  Paleflintep.4^4. 

Druplle  femme  de  Caius  meurt  vers  le  mefme  temps  : Caius  va  en  Sicile, 
cpoufe  Pauline  peu  de  temps  après  la  mort  de  DrufiUe , p.  147. 148. 

Sédition  des  Alexandr  ins  contre  les  Juifs , foutenuê  par  legouverntstr  Placeur, 
elle  dure  environ  deux  mois,jufyue  vers  la fin  de  feptemhrejp.4^6. 

Flaccus  tfi  arrefiè  fur  la fin  de  ftptemire , mené  à Rome,  & relégué  dans  fille 
ifAndros,  p.441. 

Caius  donne  cette  année  les  fturèens  Arabes  i Soemei  la  petite  Arménie  & 
une  partie  de  f Arabie  à Coys  •,  la  Thracei  Rhiemetalco -,  tfi  le  Pont  à Pôle, 
mon,  p.  1 44. 

It.ate  fuccede  à Jldonobae.e  Rop  de  T Adiabene  fon  pere  , tfi  fe  fait  Juif 
avec  Helenefa  mere,  p.4fi7-470. 

Cttiu!  Cetfar  JI,  & L.  Aproaiui  Ctcfianus , Confisii. 

San^uinius  Maximus  Prefet  de  Romejtfl  fubrigè  à Caius, i .p.  n 1. 

S.  Pierre  peut  avoir  prefehé  vers  ce  tcmps^ci  rSnsle  Pont,  la  Gaücic,  & les  ' 
provinces  voifines,/W>.  ip.i6t. 

G ait  a ep  fait  gouverneur  de  la  Germanie  fur  la  fin  de  Tannée , au  lieu  de 
Getulicus  -,  E.t.i,p.iÆj.  Il  défait  & chajfe  les  Allemans  qui  efloient  entres, 
dans  les  G aules,  p.iCC, 

Herode  Antipas  perd  fa  tetrarchie,  & efi  relégué  à Lion  avec  fon  Hero- 
diade,  ^depuis  enEfpagne  où  il  meurt,  0.443.  fl  bafli  Tiberiade  , 

avoie  fait  capitale  de  laGali/ee  Sephoriiaeppeflée  depuis  Dioeefaréesp.44t. 

Petrone  fuccede  en  ^9  ou  40  à Pitellius  dans  le  gouvernement  de  Sjrie  , 
p,i  {8.447. 

Caiut  fait  ftloge  de  Tibere , rétablit  falhon  de  lent  majefié , p.i  { 3,  fait 
faire  unpont  furlamer,  p.i{4-  fl  fait  mourir  les  bannis  ,p.t^  6.44}.  Après  le 
1 defeptembre  il  abolit  la  mémoire  des  vitioires  d' Augufle  fur  Antoine,  p.  1 {p, 
tfi  vient  enfuite  dans  les  Gaules,  où  Une  fait  que  piller  les  peuples  , p.  160.  il 
fait  tuer  Getulicus  avant  le  17  tfoUobre  , cfi  Lepidut , comme  coupables  de 
confpiration  contre  hy , p.i6i.  Il  bannit  fetfaturi , p.i6},repudie  Pauline  , & 
epoufe  Cf/i»/V,p.i(J{. 


Qattts  Cttfar  JIJ,  feul  Conful 

Caius  donne  la  tetrarchie  dAmipat  à Agrippa,  qui  y fait  un  voys^e , cfi 
revient  aujft.tq/1  trouver  Caius  avant  k mois  de  feptenébre , E.t.i.p.44{.C<t/» 
fait  ce/ebrer  des  jeux  à Lion  , p. 167.60^.606.  Il  fait  mourir  Ptolemée  Roy  de 
Mauritanie  fon  coufin  , ce  qui  fait  révolter  les  Maures  ,p.  i6S.  Ufàt  arrtfler 
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Mithridtut  Ry  ^Armtnit  , p.  i6p,  &jirtaiMii  Rfy  du  Parihtt  ïempfrt 
dt  cetEtM-M!  a'enffuii pts  bien  le  ttmpt,p.i  14. 

Seltiuie  fur  le  Tigre  ferevtite  efitrre  Àrtfbane  emo  M 
Caiiis  AMlieHiCiueiujiurtAi^leterre , rameejje  des  co^HiUes , & rentre  trimt- 
jpllMAr  àRojnele  ;l  itÀfi>ll,y.\6<).IIefl*rrefitfiirmerpterimpeijfen  , p.  175. 
Ilveut  faire  mettre fajfdliië  dont  le  T emple  de  Jerufakmjp.^6^  f 6. 

Philott  plaieU  devant  Cniete  au  mait  de  feptembre  pour  let  Juifs  eCAltxan.^ 
drirs&  Apienpeur  Ut  Grecrofueh  ils  eflment  futità"  Itturejp.^^  7-4^f  • 

Lu  pettplet  de  Ut  Aiefv^amie  & du  pays  de  Rabyhne , font  vers  ce  ttmpt-\^ 
ciuagrandcarnagetUs  Jmfs-.Htfleirt  eCAjflnéé CS’  SAmlèe,p.t,i(^-e,6y, 


Caiut  Ceefetr  HP,  6*  C».  Senthti  Setturmnus , Cotifult. 

Les  Attures  fontdéfattspar  les  Romains JLt,i.p.xo^. 

Caiut  efl  ttte  le  14  de  janvier  par  des  eeiguret,  dont  Chereaeflolt  le  chef, 

p.i7S-i8p 

Le  Sénat  veut  laBberté , p,  iÿ^,mait  let  foldats  déclarent  C LA  ZID  E 
Empereur  k iy,p,x\6,&  U Sénat  efl  AUgé  de  kretonno'^re  le  iS,  p.  loi.  7/| 
donne  le  premier  de  l'argent  aux  foldats  poser  fon élévation  à l'Empire , b.is>6 
Uregne  i)  ans,  Smoit,&  ipjours,p.X4y.  Songenie  & fet  mteurs,p.iSS-s;)} 
H fait  exetuter  Cherea  & queltjues  asm  et,  p.ioi.  Brit.tnnicut  [on  filsttafl 
apparemment  vers  k 14  de  fevrier,p.6o6. 

Claude  donne  à Agr'tppa  toute  la  Jude'e,  têr  à Hérode  fon  frere  le  royaume 
de  Calcule  , p.  104, 471.  77  déclaré  les  Juifs  bourgeois  d'Alexandrie  , d"  les 
malntiem  partout  dans  lettre  Uix  ; mait  ne  vent  point  qu'ils  fajftsu  eCaJfemUée 
jRomt,p^yi. 

Agrippa  vient  auffs-tofl  aprds  en  Judee:  De  quelle  maniéré  H la  gouverne, 
p.474-47<.  //  ftùt  Simon  Canthere  grand  Pontife  au  Heu  de  Théophile , C 
peu  après  met  en  fa  place  Matthias  fit  d’Ananut  , p.474.  U fait  haflir  un 
amphithéâtre  à Berjte,p.^y^.  " 

Artaiane  Roy  des  Parthet  chajfè  vert  ce  temps-ci  par  fet  fujttt , efl  rèttdtli 
[p<r  le  mgjen  dùjttt  Roy  delAdiabtne  ; Citmame  miten  fa  place  ,luy  cede, 
p.114. 

Artabane  dorme  Mflbe  d lutte S&  le  droit  di  porter  ta  thiare  droite  Jb. 
Claude  rend  à Amiochus  U Comagene  & une  partie  de  U Ciheie , donne 
une  autre  partie  de  la  CiUcie  i PoUmon  RoydUe  Pont  ,&  le  Bofphore  Cimmerien 
à Mithridate,p.l04, 

Let  Castes  font  défaits  eu  AUemt^ne  par  Galba,  & As  Mdrfet  dr  letCau- 
quet  parGabinius,p.io^.. 

Julie  faur  de  Coisu  efl  rappellte  dexil  avec  Agrippine  fa  fteur , bannie  de 
neuveaugj-  pou  après  tuèe,VdtA. 

Seneque  tft  relégué  en  Corfe  â caifle  delle  , Ibid. 

Petrone  punit  une  infoAnce faite  a Dor  contre  As  J*i/jr^474. 


T ib.  Claud'tus  Cttfar  II,  fS  C.  Ctecinst  Largsts , Confuh. 

On  croit  que  S. Pierre  vint  àRomc  cn4i,  yétablit  Ibnfiege,  &'ryt/nt; 
durant  environ  xy  ans , M.t.  up.  i-fix,  U peut  avoirmit  en  fa  place  i Antio- 
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J.  C.  Claude,  iil 

4^-  che  S.  Ignace  & S.  EvodC]  U combat  à Rome  Simonie  magicien  qui 

s'y  failbit  adorer  ,p.  i d f Ir.a^.)  £. 

L'Evangile  eft  prelché  aaxGenrikIi  Antioche  vers  40,  ou  41-,$.  Barnabe  y 

cft  envoyé  par  les  Apoftr es  ,/>.40j.É  f ç. 

f'ikiits  MarfjtJ  tji  ftit ^«nvtrmur  dt  Sjrit  un  Btiidt  Pttr»ru£.x.i.^.^y^. 
H emftfcht  /ipripp*  ttMchtvcr  FtnciÎHlt  diU  villtmme dt  Jerafalem 

Les.  Miuirtt  ftnt  dtfdi'tt  dt  nottvttM  (f  yînlÿjgmx.  ; Cliuidt  tn  fût  dtnx 
frrmiitctt , U Ctftritmt  & 4>  T'/ityifOW  > p.  io5. 

CUndt  ctmmtnct  ftt  crHMtttt.  ptr  U mart  tt/lppim  SUviits  htutptrt  dt  f» 
' ftmmt , p.io<>.  Ctttt  mtrtfnitrtvtlttr  Canùllui  goMvcnttiir  dt  Dnlm*cit , 
t/hut  cintf  jtHrs  apris  par.  ftt  ftidMS , p.iio.  Pttmt  tfleandamti  emme  cam- 
plict  dt  câmilltit , & ArrU  fa  ftmmt  ft  tut  pour  ftnetiirt^tr  à mourir  , p. 

ZI  I. Il  1. 

Famint  i Romt  : CUkdt  fait  ptr  ctU  It  port  da  T ibrt  vit  à vit  ttOfiit , p. 
loy.Jl iravai/lt  durant  tm.t  ont  aftchtr  k lac  Fiuitr,&  m It ptutjp. z o 8. 


T'é.  Claudius  Cttfar  IH,  & L.  f'itel/iui  II,  Coafuls. 

Ctaudt  Ato/it  plufittart  facrijiett  & plufiturt  ftfltt , E.t.i.p.z  i ).  Ctfi  luy 
4»i  a aujft  aioli  dont  Itt  Gaultt  la  retigim  dtt  Druidtt , p-z  5 1.  //  fait  mourir 
Ju/it  pttitt-fillt  de  T ihtrtjp.  z 1 4. 

Famint  à A««r,p.z  1 1. 

La  lycitptrd  falihtrtêtir  tjljointt  à la  prtvimtdt  PampiyHe,\\sià. 

Cintf  Roit , Htrodt dt Caleidt , AntiochutdeComagtnt , Cotjt  de lapttiti 
Arménie,  Sampfi^eran  ifEmefe,  & Polemen  du  Pont,  fe  trouvent  vert  ce 
tempt-ci  à Ttheriadt,  avec  Agrippa  Ry  de  Judée'.  Marfut  Itt  dklige  dt  f 
retirer,p.4j  j. 

S.  Paul  vient  de  Tarie  prclchcr  àAmiocheen  41  ou  43.. Les  dilciplc; 
commencent  à ycftre  appeliez  Chrctiem,A/M.p.zo{.{47. 

Eulebe  met  en  cette  année  l'ordination  de  S.  Evode.  Everque  d'Antioche  : 
S.Ignace  peut  avoir  cllé  lbnco]legue>raA.>ilt.. 

A.  Plautiut  entre  tn  Angleterre  avec  une  armée  y fait  queltjuet  een- 

ijuefitt  : Claude  y vient  fur  la  fin  de  t année  dr  t'en  retourne  aufft-tofl , Ei.  i .p. 
z 1 4-z  I ^.L.yittlliut  goteverre  cependant  àRomttp.lt^. 

Pompeiut  Melacompofe  en  ce  tempt.ci  fon  ouvri^eOe  lïtizorbi^.zi  3.. 


L.  Quiafiitii.  Crifpinus  II,  & M.  Statiliiis  Taurus  , Confuls.. 

Claude  revient  i Rome  & triomphe  de  t Angleterre , E.  C.i . p.z  i ; . z i f.  Il 
rend  PAcaïe  & la  Maeedoine  au  Sénat , p.t.i6,donne  U titre  tU  Roy  à Cottiui 
Prince  det  Alpet  Cettitnnet , Ibid,  prive  Itt  Rhodient  de  leur  liberté  pour  5 
<*«dbid. 

Alionte  eflfmt  grand  Pontife  dtt  Juift  au  lieu  de  Mttthiat,p.\y6. 

S.  Paul  ée  S.  Barnabe  apportent  à Jenilâleni  lesaumolnes  des.  Chrétiens 
d'AntiocheuI/t.i  ^.zoé. 

Herode  Agrippa  fait  mourir  S.  Jacque  It  Maÿeur  vers  Pafque ,,  p.  ) 17,  & 
cmpnlbnner  S.  Pierre,  qui  eft  delivre  pr  un  Ange  , p.ifi<5|£./.i.p.47fii  à 
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ênifilcm,non  iCeùttéc^M.  Agrippa  mturt  ptn  npre'i,  & U 

\muertioiarne  mmx  Rtmtim,  p.  1 68  E.t.  i .p.477. 

Cmfpmt  Faiùu  tfi  ftii  iiiitndAiu  dt  U Jadie  ^ & l*  pn'gt  des  vtkwrt 
>.478. 

S.  Paul  & S Barnabe  fbitt  £iits  Apoftrcrdcr  Gentils  à Antioche  en  41,  ou 
44.ytl/.ip.iO7_|.i0.  Jean  Marcyeltoit  venu  avec  eux  clejcrulâlem,  p.iijl 

l.lp.lOO. 

S.  Paul  fut  ravi  en  ce  temps-ci  au  troiConecicl , Mp.a09.Il  va  prefchcr 
en  Cypre,  & y convertit  le  ProconfiilScrgiusPaulus en  440U  4j,p.ai  3. 

Oh  met  ih  ce  lempj-ci  U fftuide  f Amine  prédite  pnr  Agnpe  : EUe  dnre  plu- 
JitHrt  Annètt , E.t.i.  p.479. 

Htltne  Rtine  de  t Adudune  vint  Alert  À Jtri^Akm,&j  dtmtnrA  jt^e/Hes 
Apres  Iah6o,  p-470.- 

4. 

44- 

1 

7p8. 

hit  Viniciu!  U,  & T.  Statilius  Taurui  Corvinut,.  Confuls . 

i- 

45. 

ClAttde  défend  de  fnire  AMctuie  /fAtn'é  fnnt  permijfton  dn  StnAt , E.t.ip- 
li6.xiy,i>rd»nne  le  iS  juin  jite  ihApit  pentificAl  demeurer  a au  pouvoir  det 
Juifs , p.  479- 

Ecùffe  de  feleille  premier  jour  eCAOufl  , p.a  1 7-- 

Jofe^  fib  de  Cuni  efi  fuie  grund  Pontife  au  lieu  de  Simon,  pAr  Herode 
Roy  de  Cêtlcide , p.480. 

Theudut  isu^tur  périt  vert  ce  tempt-ei  Avec  icAUCoup  de  Juifs  qu'il  Avoit 
rrompet. , Ibid. 

Jean  Marc  quitte  S.  Paul  & S.  Barnabd,  & s’en  retourne  i Jcrulâlcm  , 
li>.i.p.ai6i/.a.p.ioo.Lcs  deux  Apoftics  prefehent  en  Pamphylic,  en  Pilï- 
Uie,  en  Lycaonie  , r.i^. a 17. 

S.  Paul  peut  avoir  alors  converti  S“Theclcà  Icône, p.a  19lr.ap.6r. 

S.Pierte  peut  cftrc  retourne  àRome  versce  lemps-ci,  & y avoir  écrit  fa. 
première  epiflre  ,r.ip.i  68. S.  Marc  qui  l'y  avoir  fuivi,  yécritaulTi  fbn  Evan- 
gilc  8tc.  p.  1 69I  f.a.p.90. 

799- 

Valeriut  Aftalkui  JJ,&  M Junms  Silanui , Confuls  . 

S.  Paul  revient  vers  ce  tems.ci  de  l'Afie  li  Antioche;  Il  peut  cnliiite  avoir 
prefehe  en  Judée,  & avoir  efté  porter  l’Evaneile  dans  le  Pont,  dans  la 
Thrace  , 8t  dansrillyrie,  A/.r.i.p.aai.549.Ce  fut  peut-cAredansce  voyage 
qu’il  prcicha  dans  la  Galacie , p.a  a8. 

Tibere  AlexAudre  Juif  sqûfiAS,  neveu  de  Phllon , fsscctde  versce  temps-ci 
À pAdtss  duns  k^ottvet  nemine de  U Jude'e  ,E.t.i.p^-8o. 

AriAhunt  Roy  det  Purrhes  meurt  vert  ce  temps-ci  ( Gotarze  fon  fils  pur- 
riaderegneÀfAplAeei&efibien-refichAfe'pAr  VardaiK  fon  frere,  p.  aa^. 

Mithriduie  Roy  du  B^hore  efi  chAjfé  vert  ce  temps-ci  pur  les  Romuins  -, 
dr  C«ryr/iM> frere  qui  lAveittruhi , mb  à fu  pince,  p.  a 57. 

LnThrnctquijufquesiti  Avea  eufes  Rois,  ^ resiuito  en  province , p.ai8. 

Afinint G aIIus veut fefnirt Empereur,  e^efiisAtmi,  Ibid. 

Edipfe  de  lune  U derniere  nuit  de  cette  Année  : //  pnreifi  en  mefme  temps 
une  nouvelle  isletUnsrArchipelqge,  Ibid. 

6. 

46. 

1 

EEece  iij 
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47. 

48. 

4P. 

7- 

Tit.  Clau^ms  Cafar  IV,  (S  L.  Viteïïmi  III,  Confuh  . 

Chtéde  Ceitfrw  tvtc  L.  fuit  U revue  du  Sernu  & de/  citeyea 

Romains  eeiehrer  /es  jeux  fecu/iers  lait  800  de  Rome,  ver 

leiietavrd,  f .ixo,  foie  mourir  C/e.  Po/eeBetHS  Aù^nus  , mûri  djimoitia  L 
flUe ,aveçCrafHS  frsegi fonptre , &Scriioma  fa  mere-,  J!  marie  AmonU\ 
P.Cornehus  Sylta  Fauflus  Il  fait  encore  mourir  f'aJeriut  Afiaticus 

afin  <jue  MejfaUnt  es^/ fa  jardins , p.iii.  Jl  veut  itakhr  trois  nouvel/es  les 
très,  & ne  le  feue,  ^.11.4.515. 

Corhu/on^ envoyé  commander  en  ia  Germanie:  B foumet  tes  Frifons  & 
fait  d'autres  progrès,  ^ui  font  arreflex.par  C/audo , p.iiiî.  Le,  Querufaue, 
dAUemagne  envoient  domander  fiaü  a C/aude,  pour  eflre  leur  Roy,  Ibid 
Au/ut  P/autius  premier  gouverneur  d/AngUterre,  efl  receu  cette  année 
Rome  avec k petu  triomphe , p.iZ7. 

Cn.  NoviusOseva/ier  entreprend  de  tuer  CUude,  & efl  découvert , p.  ii, 
Ge^z.e  mtajue  cette  année  Kardane  Xoj  du  Farthu:  B t’aceorde- avec 
iHjtîr  It^ctàtlACdKrotmt  ^ p.iiy. 

^Mthridate  recouvrer  Arménie  fur  Us  Par/hes:  Vardane  n'efe  Pattaifuer , 

Anamefih  de  Nehedée  eff  fait  grand  Pontife  avant  fan  48,  au  Heu  de 
Jofepb , &reft  environ  1 1 4»/ , p^8 1 1 M.t.  I .p.  f 68. 

800. 

r 

t 

t 

8. 

Attlm  Viteniui , & L.  Viffamui  Publtcola,  Confuh. 

le  Sénat  ,cont< 

Kardane  defatt  Gotartx  <fut  voutoU  reprendre  fesmirc  des  Parthtf  B et 
tue  ^u  apres  par  fetgems,  & GotarKe  reconnu,  iXiil  ^ 

HtrodaR<ydaCaUidemeurt,f.aii. 

“T  ,'•  “«*»«  V«rgc.  On  n-en  fçait 
fT'Jr'  p'"'  *1"'  *>«ncoup  d'autrsj  chofcs  qu’on  dit  de 

p P”*^7-470.oncroit feulement  qu’cUtcR  mortefort  ig^  à Ephefc, 

ptArujutmtnt  CaiutSilius  vers  U moi, 
Ej  I p 118  tnfin , ^ iTarcijfe fon s^suuhi  fait  tuer  MtJfaHno  , 

J ^ dégradé  de  U Preture 

<t  /afin  de  décembre,  p.i3i. 

Soi. 

4 

Cn  CW  C.Pompeitts  Longinus  Callui , & f^Veranius , Confuh- 

Des  Ut  premiers  jour,  de  tannée  U Sénat  permet  aux  eneUs  depouferUurs 
nuces:  drat^t-etfiC/audeepoufe  Agrippine.  L.  Si/anus  fe  tue  U mefme  jour, 
^œavtafilU  de  C/aude  ejui  tuy  avou  efiefiatteieeu  4J  ,efipyu  apres  fiancée 
^Airippiat,  Ex,i.p,i}-3.Z54. 

Agrippine  fait  rappe/lerSeneque  d'exil  ,&/uy  donne  U feinde  Mrme  .at  ta. 

802. 

I. 
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Soi. 

Sedirian  à JcrnfAlcm  durant  /afefie  de  Pafifue , P.481.4S1. 

Les  Juifs  font  chajfex.  de  Âosne  en  4^  feten  Orofe , ou  feulement  en  j 1,  p, 
481!  Mx.i.p.iyo.f  14. 

Le  jeune  Agrippa  efifait  Sjy  de  Cakide  par  Claude  entre  may  & fepiem- 
hre.  E.c.i.p.481. 

Claude  étend  1 enceinte  de  Rome  B joint  P /tarée  à la  Syrie  après  la 

mort  de  Soeme  fon  Roy,  lb./l  donne  une  permijfion generale  aux  Sénateurs 
d'aller  dans  la  JVarionoife , pL4- 

Grande  famine  dans  la  Crue,  p.ijf. 

Les  Partîtes  demandent  d Claude , Meherdate  pour  Roy  , & il  le  leur 
donne,  Meherdate  entre  fur  la  fin  de  l'année  dans  la  Partht , où  il  efi  défait 
parGotarue,  &pris,  p.i}<>. 

Mothridase  veut  rentrer  dans  le  B ofphore,  efi  repouffé  par  les  Rom  Ans  , 
C'ferend,  p.ijy. 

S.  Marc  paroift  eftre  venu  en  45  prefehec  à CyrciK  & aux  environs,  M.  t. 
t.p.i6p\t.ip.pi.ioS. 

oo 

O 

C.  AntifiitiS  Velus , & M.  Suilius  Nervilianus , Cenfuts . 

A'eron  efi  adopté  par  Claude , Britannicus  otéhlié , & Agrippine  déclarée 
Ai.gufle,  Agrippine  envoie  cette  année  une  colonie  à Cologne , 

l'aunius  Roy  des  Sueves  efi  chaffé  par  Vangio  & Sido  fes  neveux , tjui  par. 
tagentfet  Etats , Ibid. 

Gotare.e  R^  des  Parthes  meurt  en  ^0,  ou  peu  après:  Vononc  Prince  des 
’.fedesluyfuccede,  meurt  hien-ttfi , &a  pour  fucceffeur  Voingeiê  fon  fils,  <jui 
donnelts  Aitdes  à Pacorus  fonfrere , p.xf6.l)y. 

POfiorius  Scapuia  vient  comutander  en  Angleterre  ,& y défait  let  iarharts 
an  commencement  de /hiver , p.117.  . 

Les  hérétiques  Carpocratiens  ont  pu  commencer  des  ce  femps^ci  dans 
r Acaie , fclon  quelques  uns , Ma.  1p.if5.fi01. 

lio4. 

Tib.  Clauc/iuf  CtcfarV,  6t  Serv.  Cornélius  Orjitus , Cos^uls . 

Claude  donne  la  robe  virile  à Néron  avec  le  titre  de  Prince  de  la  jtunejfe 
<yc.  El.l.p.140.  Agrippine  fait  donner  le  commandement  des  gardes  à Bnr. 
rhus  ,p.l41. 

Rome  efi  afligée  par  des  tremble  mens , & par  la  famine , Ibid, 

Trouble  & guerre  entre  les  Juifs  & les  Samaritains.  Ceux  A commencent , 
&font  foSuenus par  Cumanus , p.48 1. 

Concile  des  Apoftresi  Jerulâlcm  , qui  déchargé  les  Chrétiens  Gentils  du 
yiug  de  la  loy..d/./.ip.i70.ia4.57f.  S.  Paul  ne  veut  point  coidêntir  la 
circonci(iondeS.Titc,nonplus  que  S.  Titc  meCne.  t.ip.140. S. Paul  8:  S. 
BarnabcTont  reconnus  par  l'Eglilc  Apoftres  des  Gentils , 1. 1 p.i  1 

S.  Pierre  vient  à Antioche  , & y cit  repris  par  S.  Paul , p.  1 7 1 . 

S.  Paul  & S.  Barnabe  fe  réparent:  S BarnaJic  va  en  Cypre  avec  Jean  Marc  i 
& S.  Paul  avec  Silas  dans  l’Alie  mineure  , od  il  circoncit  Timothée,  & le 
prendavecluy , p.117. 4>  *■]  r.ip.100.141.  Il  ptelche  dans  la  Phrygic  & la 

L’ifl  de 
Claude 
Do 

1 
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Galacic , t.i.p.nS.  Il  vicnçàTroade,‘ou  S.  Luc  commence  Hc /uivre , />.i ip,  804. 

L’Empereur  Dsmuien nuiji  le  i^etelloh-e,  Ex.i.p.66. 

Curukdc  Key  des  Augitù  tfl  Àifùe  eu  ou  ^i,pris&mené  à Rome,  t.i. 
p.n,i^Les  SUuree ueltùjfeut pus  dehuttre leitroiipet  dOfiorius , Ibid. 

Rhudumi/le  s'emptre  de  f Arménie  fur  Miehridute  fou  oncle  \ Volo^efe  Rty 
des  Purthes  Peu  chuffe  fur  U fin  de  Punnee  , & y êtMlii  Tiridute  fonfrere: 

T iridute  & Rhtdumifte  fe  ehujentptu/ieurs fois  P un  tuurre , p.  14 1- 1 44. 


Cornelsu!  Sylla  Fauftui,  & L Salviai  Otbo  Titianus,  Conjuh . 80  j. 

Buffeffe  infigue  du  Sénat  à t egard  de  P atlas  ujranchi , dans  un  arrejt  du 
ig janvier,  E.C.i.p.14;. 

Quadratsu  gouverneur  de  Syrie,  depofe  Cumanus  Intendant  de  Judée  un 
peu  avant  Pafjue  Ananie  grand  Pontife , Ananus  fon  fils  capitaine  , 

duTempte  i O"  Jonathasfilt  et  Anne , font  envoyée,  prifonniers  a ^«jiw.Ibidl 
M.t.i.p.ç68.  Félix afranchi  de  Claude , vient  gouverneur  à laplace  de  Cst- 
manuspour  tout  riu>o-  ,E.t.i.p.48(.  Ias  Affaÿint  & lu  faux  prophètes  font 
fout  luj  degrandt  maux  au  peuple 

S.Paut  vai  Plùlippc  cnMaccdoine,  y eft  iônettcavec  Silas  fec-M.t.  t.p. 

15 1.  Uvaenfuite^  Thcffalonique,  àBer^,  & à AcheiKs  où  il  convertit  S. 
Denysip.  1j7.II  vient  vers  la  fin  de  l'année  àCorintbc,  & y demeure  iS 
mois,  P.1JJI.ÇJ4. 

Claude  achevé  un  grand  aqueduc  le  premier  iPaoufl,  E.t.l.p.i4(é.  Pfait 
repreftnter  un  combat  naval  fur  te  lac  F ucin , p.108. 

Ias  dites  trottblent  la  Cilieie , p-i47. 

L' Empereur Trajatt naifi te  li de feptetubre en  ji,j4,«v  lj,t.ip.  151.548. 

Dec.Juaim  SilamtiT orquatus , & QJîstteriui  Anloninut , Confuh  . ’ 

Néron epoufeCXlavia fille  de dattde,  E.t.i.p.147. 

Cf«A-  dC Ilium  & de  I isle  de  C«/  obtiennent  une  déchargé  de  toutet  les  im- 
pofitiottf.  daude  rend  la  liberté  à liste  de  Rhode,  Ih.  Il  donne  le  royaume  de 
laTraconiteCrc.au jeune  Agrippa,  au  lieu  deeeluideCateide , p.487. 

> S.  Paul  écrit  fa  première  cpiilre  aux  Thciralonicicns  en  51  ou5j,&U  le- 
conde  un  peu  apres,  A/.r.ipi.i4i. Il  eft  amené  devant  Callion  ProronfuI 
d'Acaie,  p.144. 

S.  Luc  peut  avoir  écrit  l'Evangile  vert  ce  temps-ci , cftant  en  Acaïe  avec 
S.  Paul,r.ip.i  jj.jjS. 

S.  Silaspcuteftremortvcrs  Icmclme  temps,  r.i.p.141. 


M.  Afinius  Marcellus  ,(t  M.ovl  M’.  Acilius  Av'tola , Ctmfult . 
S.PaulquittcCorinthcdamIespremiersmoisdcccttc  année,  pi555  ,palfc 
'a  Ephclë , va  ï Jerufalcm  , A;  de  U a Antioche , vifite  la  Galacic  & la  Phrygic, 
revient  à Ephelê,  & y demeure  environ  trois  ans,  Ail(.ip.i4C.i50.5£4. 
Durant  qu'iWftoient  en  Syrie  Apollon  vient  à Eplielë  , Sc  va  cnfiiitciCorin. 
the  éStc.p.147.  
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î.  c. 

807. 

On  croit  que  Cerinthe  (brmoit  dés  ce  temps-ci  fon  hcrclicdans  l’Afic  & 
aCalacic, 

CUudt  empoifonni  ptr  Agrlppint  mnri  le  13  tHelleh-e,  E.t.i.p.i4p. 

AŒSOTV  Imj  fHCcedelemefmejoiir,  p.»  f 4,<ÿ-rfjç«  1 5 4»/, 
tMxpjmrs,  p.330.  Agrippine  fil  mire  demi  ne  d'A/ord-,  Seneqn  & HnrrliMi 
rempa-iembun-tifi  fier  elle,  Seae^/u  fempefehe  itnfifier  à raie- 

dience  dti  âeAnfideiirs  S Arménie , p.x  { 8. 

Neren  dmne  T Aerinde  &c.  an  jenne  Agrippn , U petite  Arménie  à 

Ar^Anh cenfin  ttAgnppa  -,  &laSophene  âSeeme,  p.ij?. 

Ijs  Pnrtbet  t'emparent  de  t Arménie-.  Ntrtnyxnvtie  CorhAen,  p.168. 

14- 

L'an  de 
Necoo 
I. 

M- 

'80S 

NeroClaueHui  Augufiut  , & L.Aatiftiui  Vetui , Coiifuli. 

Nermnfled  PAUs  le  maniement  det  finance! , Ea.i.p.i^sh/aitempoifanner 

PritannicntfilideCJande  , apparemment  avant /afin  de  février , p.x6o. 

Agrippine  acctfee  de  porter  Xnketlini  Plauni  à U révolté,  fefifiifie  & fe 
rétablit  nn  pen , pi6i.  Elle  fait  denner  h gonvernemem  tlEgypte  à Caint 
BaAilInt , y*»  a écrit,  p-33t. 

Fardant  firevAte  contre  Fotogefe  Roy  det  Parthet  fon  pere  , p.iSS.  Fo/o- 
refe  donne  det  ofiaget  à Néron  pour  entretenir  lapMX,  Ibid. 

Lesenfansde  Sceva  font  battus  vers  ce  tcmps4:i  iEphcfe,  par  le  démon 
&c./Mxi.p.x3i.  S.Paul  y cft  cxpole  aux  belles,  p.iji.îfii.  H vai  Corinthe, 
& revient  audUoft  ^ Ephefe , p.n  j.  11  écrit  aux  Galates  troublez  pr  les 

Juifs,  p.xt4-  , . . , • t ■ , 

Pelix  fait  tner  vert  ce  tempt-ci  le  Pontife  Jonathat  ^nt  Ittj  avott  oOtenn  le 
gouvernement  de  Judée,  E.t.l.p.487.  H dijfipe  la  faélion  d'un  imptfieur 
Egjptten , p.488.  ^ ^ 

LVetut  General  dont  U hauteGerman'ie , veut  joindre  la  Sont  a la  Mo- 
fette, on  Ven  empefehe , p.X70. 

L'hiver  efl fort  rude , p.x£8. 

joiephrhiftorien  commence  i entrer  dans  les  affaires  en  33  ou  3<)^.38p. 

\,lo 

15- 

1 

1 

Sop. 

QVohfiuiSaturujttus_j6r  P.Ccrneliui  Seiph  , ConJiJi_._ 

Néron  court let  ruée , voie  , bat  ,& e/l  battu,  E.t.tp.x6}. 

Corbulon  fait  foAlement  la  guerre  dantf  Arménie  en  36^37,  p.i88.  ^ 
LVotufim  Satuminut  Prefot  de  Rome  é' homme tC honneur,  meurt  de 

P3  ont,  p.afi4. 

S.Paul  envoie  S.Timothée  en  Macédoine  8f  iCorinthe,  .M.t.tp.x^6. 

11  le  forme  des  divilîons  & d'autres  Icandales  parmi  les  Corinthiais,  /b. 
furquoi  S.Paul  leur  écrit  fa  première  epiftre,  Ib.  St  leur  envoie  enfuite  S. 
Tite,  p.X37-  . ' 

X.}- 

810. 

Nero  Aug^ufiut  II,  Lucun  P'tfo,  Coafuls . 

Pomponia  Grzeina  ell  aceufée  i Rome  defuivre  une  fopefftition  étran- 

ffcrci  ctqo’oncntcntldùChriftUnrfrfïCi 

Demetre  «cite  une  fcdition  i Ephefe  contre  S Jaol . t.ip.i3«.  qoiqnitte 

fA- 

17- 
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îï- 

J.4- 

cufuice  Epliciê  fur  la  fin  ^ may , vient  à Troade , & de  làcn  Macédoine , 
p.  160.  ^64.  lly  raficmble  des  anmofnej  pour  les  Chrétiens  de  Judée,  p.iSi. 
Tite  ty  vient  trouver,  fit  il  le  renvoie  porter  û Icconde  cpiArc  aux  Corin- 
thiens. RTimothéc  cftoit  alors  avec  luy,  Aid. 

S.PauI  vient  fur  la  fin  dcTannée  en  Acaîe  & i Corinclic , où  il  deuKure 
crois  mois,  P.X64. 

4.Ç. 

Ncro  Auÿtftus  JII,  (f  Vslfriui  Meffala  , Comfuli. 

SJ*aul  écrit  de  Corinthe  aux  Romains,  iàlue  beaucoup 

d’entre  eux , que  l'£||ilë  honore  comme  desSaims,p.5  iVr.ap.t  1 1.  U quitte 
la  Grèce  pour  aller  ^^ruûlem  par  Philippes  , où  il  plié  Palqnc  le  de 

mars,  pr  Troade  où  il  relfulcitc  Eutyque,  peutcllrcle  16  d'avril, par  Milct, 
t.i.p.167,  & pr  Celârée  où  il  logea  chez  S.PhiIipp  Diacre  le  8 de  may  , p. 
i7or.a.p.65. 

Sept|oun  apés  cft  arrivé  ÎJeru&lem,  8e  vers  le  ai  demav,  il  eft  pris 
dansle’l’empleprles  Juife:  Lyfias  officier  Romain  les  empicherfe  letuer, 
8c  l’envoie  à Félix  gouverneur  de  la  Judée,  qui  le  refient  deux  ans  prifi>n- 
nier  àCefarée,  171.556. 

JfmAcl  fih  dt  Fiéà  tfl  fMtpraxd  fantift  pAr  Agrippa  au  htu  AAitanlc, 
ptut-iflri  dt  ttm  diTitte  , maij  après  U Pemtc^t , p.568lE.t,i.p.4*)0. 

Les  Pamifes  & Us  Pr^esfe  jasn  la  guerre , p.45>o-494. 

Semtfue  fait  Garnir  P.Suiliusgratid& dategereux  aralettr , p.  1 6 5 .1 66. 

Pleran  veut  afler  taules  les  dauanes  •.  ait  leu  deiaurtie , p.i66. 

Othaii  iutradmt  Pefpee  à la  Caser  \ aile  T en  chajfe  , (^’an  fenvaie  gauverner 
la  Lufitatiie , p.167. 

Vnfeufarti  delà  terre  menace  Calegne , p.171. 

Les  An fH  ares  peupUs  A Allemagne , faut  entkrrement  e'teints  vers  ce  temps.ci, 
Ibid. 

Carhulan  fe  rend  ma'tflre  de  F Arménie , & ruine  Arsaxata  capitale  du  p^s, 
Ttridase  fe  relire  , p.i6p. 

S.Pserre  peut  eftre  venu  cette  année  é Rome,  M.e.t.p.\xy. 

ÎS». 

1.6. 

CVipfeuiMi  OU  Vifrflanus  Apronsanus , Fositemi  Capiio  , Confuh  . 

Neran  if ayant  pu  empaàfasmtr  ni  nayer  Agrippint , famtrt,  la  fais  tuer 

versk  ip  de  mars,  E.t.i.p.i7a-i76.  Peu  après  il f ait  tmpaifmnerDamitia 
fa  tante,  p.iyp. 

EcUpfe  dt  faleil  U jo  A avril,  Ibid. 

Neran  tammence  i mener  des  chariatt , peu  après  i chanter  & i jauer 
des  ùtfirumtns  devant  tant  U mande,  pj.io.  Il  met  de  nauveaux  impafis  ,p.tZi. 

Suaammt  Paultuus  ^faisgamieruear  AAsegUterre , p.i84. 

Tègranacertat»  Arménie  feretiddCarhuUu , p.i6ÿ. 

.Les  Juifs  & les  Syriens  fehaestnt  vire  ce  temps-ci  à Cefarèe , p-jSS. 

MServilius  Naniauus^uia  écris  une  hÿlairt,  JJamitius  Afer  celehre 

arauur ,]  meurent  en  55.  p,tj4. 

1 1. 
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L'an  4c 
Nero« 

L’aa4c 

JC. 

60. 

8ij. 

Nfro  Auguflus  JV,  & Cojfus  Corne tsus  Lentulus,  Confuls. 

JVerca  èui/itdi  it»ieve*iix  jeuxi  Xsmtpaifr  t»utks  chujims  , E.t.i.p.481. 

CmA*  tfi  fût geuventur  dt  UT^Mtru^Mt^e  , p.}44.  & Ceriulm  de  U 
Sjrit  nfrit.  Umertdt Quedrutiu , p.iS3> 

Tigrune  tflfût  R^tCArrntuit  pur  Nerui , Ibid. 

IijUc  R»y  dttAduuunt  meurt  tn  et  ttmps-<i&  Uiffe  ftsEtutt  no»  à ftttn- 
feus  , mût  à Mettekeie  fou  frtrt , p.470. 

T remkkmtut  de  terre  à.  Luudicit , â f£erupk  , & à Coteau  en  Phygie , 
p.i8j. 

S.Marc  vient  fonder  l'Eglilcd'Alcxinlric  l'an  7 de  Néron,.  Mj.tp.Si- 

Percius  Feflut  tfi  fût  gouverutur  de  Judee  iUphut  de  FtUx,  U.p.177. 
{7olE.c.i.p.45i.  Il  trouve  S.PauI  en  prifon,  & le  veut  livrer  aux  Juifs:  S. 
Paul  appelle  i Néron,  £./.i.p.49il.‘l£r.]p.i7Ï.  Agrippa  juge  SSiul  inno- 
cent, p.xSo. 

FeSx  ueeufè  à Rome  perles  Juifs,  eiiieut  fegreer  per  lecredit  etc  Pelles, 
E.t.ij>4si. 

S.Paul  eft  embarque  fur  la  En  de  l'anncc  pour  aller  ï Rome  i il  lait  nau- 
frage & aborde  à Malte,  A/.t.ip.i-oS.pi. 

S.Jacquc  le  Mineur  derit  fbn  epiAre  vers  ce  temps-ci , p.  ; S 1 . 

814. 

C.Ctefonius  Pectut & PS'etromus  T’urpihevtus , Confuls. 

S.Paul  arrive  i Rome  vers  le  mois  de  février  & y demeure  deux  ans 
prifonnier,  Il  convertit  OncEmc,  & écrit  pour  luy  i Philc- 

mon  fon  maiAre , p.xSp.  (73.  Ceux  de  Laodicéc  luy  écrivent,  p.  ipa.  Les 
Philippiens  luy  députent  Epa|diroditc  leur  Evefoue  Sec.  p.aSy. 

Pedeuittt  SecuutUts  Préfet  tle  Rouet  tfi  effectue  ehtx.  tsr/  : fe  'mort  veugee 
fur  400  efeleves  , E.t.ia).x8  3- 

Sueteuiut  Petelituu  fu^ugste  Phle  etAssglefey  , p.x84.  Lee  Aufiois  eeuetssits 
oer  le  Reine  Boudiee'e  fe  révoltent , pillent  Londres  CF  Aùtlden  , tuent  ioooo 
Romûns:  Suttone les  défeie , p-lSf. 

Adenoketje  Roy  de  FAeUeliene  effiegt  intttilementTigreHectrte  pour  Tàri. 
slete,  ixxÿf. 

Cehei  efi fuit grend  Pontife  des  Juifs  eu  lieu  el Ifmetl , o.d9t.  Pterern 
declert  yut  Ut  Jûft  ne  fétu  point  ioetrgttis  tU  Castrée  en  Pef^Usee  , a yui 
ht  porte  à le  révolté , p-48p. 

7.8- 

61. 

8777 

P.Metrhu  , if  L Afmius  Gellus , Confuls  , 

On  recommence  telKonde  letxmejefiè , Ex.i.pjSy. 

Feftt  meurt  en  Jtodtt  i & Aneutu  fils  d’Anne  ef!  fuit  grstuÀ  Pottt^efter  le 
finsit  jsutvier,  eu  lieu  de  JefepU  , f.491. 

S.Jacquc  Eweique  de  Jcrufolem  éAmartviné  vers  PiCpac  par  otdred'Aa»- 
nus,  qaicAdepo£peaapréspourceta  , éWjMirj^.378. 

Quelques  uns  prétendent  qu'Ananus  fit  auflltapider  S-Matthias , P407. 

J^usfiUdt  nammètfiieetdeèsUtmme,  h.i.fce9e..  AJÛtt  errivt  onetetfmt 
temps  pourgouvemerle  Judée  , IbkL  Ilfot^v  if  feue  tten  ke  tritntt  pour  de 
lergent , p-4V»- 

8,9. 

6z. 
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Tous  les  Apoftres  (c  ran’cniblciu  à Jtrufalcm , & y choifillcnt  S.Simeon  8i  j 
pour  en  élire  Evcfijuc,  Il  ticatee  liege  plus  de 

40  ans , p.i  88. 

S.Paul  écrit  aux  Philippiens,  t.i.p.iü,  8r  aux  Cololïïens,  Jean 

Marc  cftoit  alors  avec  luy . tj..p.ioo.  S.  Timothée  qui  y cftoit  auflî,  peut 
avoir  ellé  enfuite  ï Pbilippes  , t.tp.i?},  & avoir  confcirB  pubriquonent 
J.C.  dansée  voyage  , & avoir efté  retenu  en  prilbn  julqu'a  l'année  fuivante , 
M7Î- 

Burrhiit  Prefei du Preioirt  meurt  ■.  Tiitltmut prendjuphect',  <yu!  Utfioif. 
Seneijutfe  retire,  E.t,i.p.a88. 

Pttreuiui  Turpiliattus  ejlcnvyrê  commander  en  Angteterre  au  Heu  de  Sue- 
leniut  Puulinut , p.iStf. 

Neren  répudié  CXUvU,  & epeufe  Poppèe  , tjuï  teditige  hien-tefl  i faire 
mourir  OHaviuk  ÿ ou  m de  juin, 

Cefenniut  Petuj  envoyé  en  Arménie  , xfuit  un  traité  honteux  avec  la  Pur. 
thet  enautomte,  P.19I' 

Tremhlementdt  terre  enAcaie,  & en  Maeedoint , p.ijli. 

Jefue  filtd'Ananut  commence  vert  le  nuit  etoëfoltre  à prédire  duram  plut 
de  fept  uni  let  malheurs  des  Juifs , p494- 

PalUs  affranchi  de  Claude  meurt  cette  temtée , p.ipo.  Le  poete  Ptrfe  meurt 
aujft  /m4  novembre , p.})4. 

Jifephva  d Rome  en  61  ou  6 f,  dry  Jbttent  par  le  moyen  di  Poppéela  déli- 
vrance de  ijuel^ues  Pjtefh-et  tjue  felix  yaveit  envoyé  jmifonnier s , p.4ÿo.ç8o. 

Agrippa  changé' Vire  ce  tentpt-ei  Phahit , & les  foraient  des  Levket , . p.454. 
te  Temple  de  JerufAem  ej}  enfin  achevé , p-4^î- 


5 

LVergmius  Ru  fus,  & C.Memmius  Rcgulus , Confult. 

GrandtrenAkment  iUns laCampanie:-  Laville  de  Pompeies  afyfmée, 
i.p.apy. 

P/eron  donne  un  pouvoir  extraordinaire  à Corhuün  pour  faire  la  guerre 
aux  Paotkes-.  mais  Tiridette  frero  de  fWiijrJe  permet  de  venir  demander  à 
Néron  U couronne  d Arménie,  Les  Parthes envoient  une  asnhafai 

de  à Rome,  pa?). 

Peppée  accouche  de  Claudiaï  toutes  deux  font  appelléa  Aùgi^ef.  Claudia 
meurt  en  moins  de  yuatre  mois , p.a.9L  ‘ 

S.Paul  eftmisen liberté,  écrit  aux  Hébreux,  11  va  pe.  en 

Efpagnei  retourne  eertainemcnr  en  Orient , prcliclM  enCaadse,  04  il  lailTe 
S.Tite,  vaen  Judée,  p.is8.ç7Slr.if.i40.  " '> 

S.Luc})entaTOirécriteBoctcmps-c*lcliTtedesAâe*,  p.rjf. 
pfut/ls  deCamala  ou  G amaJitl  e/l  fait  grand  Pontife  vert  6 y,  au  lieu  de 
Jijut  fût  de  Damnée  t Us  arment  f un  contre  Foutre , E.c.i.p.49)' 

Plauùus  Æhanut  gouverneur  tU,  AiefU  fait  àtvtrs  expUitu  audelà  du 
Dantàei  p-xpy. 

S.Amtien  eft  ordonné  par  SAlarc  premier  Evelqoe  d’Alexandrie  far  la 
fin  dedji  <k  gouverne  présdci4,ans, 

S.Lazare  reflulcité  par  J.C,meurt  vers  l'an  d ) en  CypK , p.yt.yy. 
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l.  «a  de 
Mciod 
1 0, 1 I . 

L'an  de 
J.C.  i 

64.  ■ 
1 

817. 

C.  LtcaniM  Baffus,  (ÿ  At  UcmiutCrtiJftti  Frttgi , Confu/s. 

5.  Paul  vientenAricoik  il  lôufTre  beaucoup,  laide  S. Timothée Evcfque'i 
Bphclê,  padê  en  Macédoine,  d’bd  il  écrit  ï S. Timothée,  rappelle  S.  Titc 
auprès  de  luy,  A//.i.p.iSjlM.p.i4f. 

Âomt  brûle  etipuis  le  3 de  juillet  jufju'du  17  «<  x8  , pour  divertir  JVeren , 
E.t.i.p.13;.  Il  Elit  brûler  les  Chrétiens  comme  coupables  de  Icmbralcmcnt , 
& ouvre  la  première  perlccutfon  de  l’Eglilc  parues  edits,  p>.iÿ7\AtJ.i.p. 
74.  75.  S.Gervais&  S.Protais  peuvent  avoir  lôudcrt  alorsliMUan^  p-7i- 
438  , audûbienoue  S.  Naiairc  ûc  S.  Cclfc , p.  7î- 

Néron  buflitjm  paUis  tfor,  entreprend  un  canal  tie  Suptt  àOfiie 
p.137- 

S.  Paul  pade  l'hiver  à Nicopic, 

Lion  efl  truie  vert  cette  année,  E.t.I.p.;04. 

Matthiai  fils  de  Théophile  efi  fait  grand  Pontife  vert- 64-,  au  lieu  de  Jffut 
fils  de  Gamala,  p.  43(1. 

818. 

A Licinus  Nerva  SUtanut , & M.  Veftiniti  Atticus , ConfuTi . 

S.  Marc  vient  î Alexandrie  une  Iccondc  fois  , en  fort , 8t  va  peut-eftte  i 
Rome,  AfJ.i.p.s6. 

Gejfiut  Florut  vient  gouverner  crrteintr  la  Judée  après  Albin  en  64  e*  fi{  , 
Jr..t.i.\\4<)6.  Prodiges  en  Judée  lé  8 avril  jour  de  Pafjue,  dr  dans  les  mois 
fulvant,  p.  437. 

Conjuration  de  Pifon  contre  Néron  decouverte  le  11  et  avril  auquel  elle  fe 
devait  exécuter . Pifon  mefme,  Senetjue,  Lucain , f'ifiinus  Conful , Feniut , 
Lateranus , & pfffieurs  autres  coupables  ou  non,  font  punit  de  mort , p.xoS-j  01. 

Poppée  meurt  quelque  temps  après , p.^o^.  Néron  epouft  Statilia  Mtjfalina , 
fait  mourir  Antonia  fille  de  Claude , qui  n avait  pat  voulu  efirt  fa  femme , 
bannit  Cajfiut  le  juriÇconfulte  , Ibid. 

Grande  pefie  à Rome , p.  )04, 

S.  Pierre  écrit  vers  ce  temps-ci  fa  fécondé  epillrc , M.t.  i .p.  1 74. 

S.  Paul  va  en  Alie,  pade^Troade,  ^Ephefe , & àMilct , p.joi.f  81. 

S.  Pierre  & S.  Paul  peuvent  cftre  venus  enfcmble  î Rome  vers  ce  temps- 
ci  , après  que  Dieu  leur  eut  revclè  qu’ils  y fbuflriroient  le  martyre  Atc.p. 
■ 74.i7{.}ox,  On  croit  qu’ils  y drent  tomber  Simon  le  magicien  qui. vouloir 
voler,p.i7£>.X'f.3è.  Ils  font  enfuite  miscnprifbn,  S.Pierre peuc-eftre au 
moisd’offobre,  t.ip.iji,  St  S.  Paul  dés  le  mois  de  juillet,  p.  )0{  , pour 
avoir  converti  uncconcubine  & un  cchanfbn  de  Néron , p.  30X.  Il  fë  juftitie 
devarst  Néron,  p.  joj.  Il  écrit  alors i S. Timothée  & aux  Ephefièns  vers  le 
mois  de  juillet,^,  jei.  j8x.  Jean  Marc  eftdit  en  ce  temps  li  en  Afie,  t.i.p. 
101-  On  pccten<rque  & Pierre  & &Paul  ontenvdJéfcptEvelquesprelchoi 
en  Efpagne,  r.ip.131. 

815. 

eSuetonius  Paufmus',  & C.  Luccius  Telefwus , Confuh. 

Titre  Alexandre  efl  fait  Pr^et  tfFgyptt,  E4.i.p.j07.foi. 

Ctfiius  Sallus  gouverneur  de  Sjrie  y trouve  i Pafqgt  trois  miHions  de  Juifs 
dantjerufalem,  p.434- 

li.i  J 
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LnfmtftfrmcmirMÙtttktJtrnrJtCtféB'te,  Jiri^tbm  fefoÊtini*,fltriis y 
me  jfioo  perfannti  U iSdeméty,  & cemmence Minji U^ieem , p. Le 
Agrippa  ufehe  en  vain  de  F arrejler , p.  5 o i . 

Apeltene  de  T Jattes  vient  À Rente  , t.x.p.  115,0»  Neran  perfecnieit  alors  les 
philofophet,  tettoit  Mt^otte  enpriÇtti,tA.pAO^^Bfait  ntoterir  PamsThrafea , 
tir  B are  a Sor  anses , tannie  HeMdins  Brifetu  dre.  p.  joS. 


Tiridase  vient  i.  Rome, d'y  repaît  de-Neron  la  coterenne  et  Arménie, p.in.\ 
a T emple  de  Jantes  t^ferttti,  p.  3 1 

S.  Pierre  Sf  S.  Paul  (ont  manynzez  cnicmbleî  Rome  le  15  de  juin^  Néron 


p.e.  prefent,  A^f.p.i8o.30f.{ai>.{  jS.  S. Pierre  eft  enterré  au  Vatican,  S. 
Paul  (iir  le  chemin  dOftie  &c.p.  180.  S.  Marc  peut,  avoir  cAc  témoin  de  leur 
martyre,  t.xf.56.. 

S.L1M  fuccede  au  pontificat,  Segouveme  un  peu  plus  de  ta  ans,  m ^.184! 

Catgnration  de  yînlcltts contre  Néron  i Benevent,  E.tj.p.yi  3.  Néron  va 
(ter  la  fin  eie  tannée  en  Acaïe,  oit  il  efioii  encore  à lafin  de 
t.l  .p.  { 3 O.  Helites  fan  afiranchi  demeure  à Rome  pour  piller  CT  mer  en fon  nom , 
E.r.i.p.3XO. 

Les  fedisienx  tU  Jernfalem  ment  le  Pontife  Ananie  kj  de  feptemhre , etvee 
, Natures  ^ni  vonloient  la  paix..  Peu  apre's  ils  majfacrent  la^arnifon  Romaine 
contre  la  foj  jn'ils  bry  avaient  donnée , p.  f 03 . Les  Juift font  un  grand  carnt^e 
des  Syriens  dans  la  Pakfiine , & les  Syriens  unpeu  plus  grand  des  Juifs  dans 
la  Syrie  d fPgypte  , p;  {oi-fotf. 

Ctflius  vient  aiiaejner  Jerufakm,  efi  prés  de  la  prendre  k fOoltotredk 
ç noventkre  ; Cependant  ilfe  retire , d efi  défait  tiant-fa  retraite  le  8 de  no- 
vembre, p-îofi.  Les Chreciens quittent  JcTulâIcm,&.lcTctirent!lPdla,p.3o8| 
AO.1p.187. 

JoJeph  efi  fail^tuvernenr  de  la  Galilée  par  letju^s  , p.  3 1 o. 

Néron  donne  a yifpapen  la  coneluite  de  làguerre  des  Juift , p 3 o •>. 

Le  Pont  Polemoniajue  d kt  Alpes  Cottienntt  font  joints  i tEmpire  vert 
ce  temps-ci,  p.  304.  , 

■ S.  Jean  ne  peut  eAre  venu- demeurer  en  Alie  plutoA  qu'en  66 , .dO.ip. 
fioi*r,i.^.37.  CeAoil  pour  combatre  les  Cerinthiens  & les  Ebionites  qui  y 
lepandoiem  alors  leurs  erreurs,  >.ip. j38lr.1p.3fi.  U,  évité  de  fe  trouver 
awcCerintfce,  P 37. 


Capito  , Cÿ  Rufui Ctmfulp. 

yelpafien  entre  est- Galilée  y y prend  Jatapat  le  premier  de  juillet  i^ét  an 
de  47  jaurt,  E.t.1.  pj  la.  Joftplefe  rend  ikey,  d ktj  pretiit  t £n^e , 
p 3 14.  Orna  milk  Sattearieniat  fétu  tmipar  les  Retteaine  fur  la  maettagm  de 
Garifjm  le  ly  de  juin,  p.  Jifi. 

Les.  jtsex.  alympa^m  tsfui  fé  devaient  faire  eukfpatarJaxiiaOfimpiadryft 
font  en6j,  p f t^.  Neran  deetne  la  liberté  i la  Grèce,  lk.rmrtpâtddt  couper 
tifihmt  de CarinAt y,d ^.abSgé  dectfferyp.^i6.JtfaietttatuérCatbml»n,dl 
beattetaufAtaarety  p.  418  bannit  Comtttue  etéebrefiëicmte , p Jip. 

f'ifpafien  prend  7'atiehét  le  S de  feptemhre , . avec  besuteaetp  ale  fedieituxi  d 
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G<um/4  /fl)  itüArtt  p.  5 17-  Lff  Ztlitenrt  fe  rtiuUnt  Ut  mttiftres  dxKi 
JtrtifdUM  y fiat  mourir  trois  Priacts  dt  U fttmiîlt  i Htrodt , o'impdrtat  dif 
TtmfUy  foatpstr  UfortMJiPhoaaUtpttjfiap’aadPêtitifi  y p.  ) la. 

Néron  revient  Je  Grece  â Xome  vert  U fia  Je  F aame , p.  ) 10. 

Sii. 

C.Silitti  JteJkui  y tf  M CaleriusTfacbaluf  y Conjuls. 

Les  Mttméeat  viennent pstr  U Cùi^eil  Je  Jeun  Je  GifctJa,  fecenrir  Ut  Zelt- 
tenrt  tuid^nee.  par  k peuple  Jstns  Jernfilem  , tnent  avec  eux  tes  Pontifes 
Antitmj&JtjMtfilsJe  GttmiiU  y Zttcttrie  fih  de  BarstCy  <^r  une  infinité  J Mt- 
tretjmifty  E.t.i.p.^  H-)  50.  fistn  dt  GifestU  ft  firme  tm  parti  entre  let  Zéla- 
teurs, f.  f 18.  G adore  dans  la  Perte  fi  rend  i fi’efpafien  U ^ dt  mars  y Ibid. 
nilotjm  jernfalem , p.  f )0. 

S.  Marc  cft  pris!  Alexandrie  le  dimanche  14  d'arril,  Sc  eA  martyrizé  le 
lendemain,  Ma.ip.pS.^  iz. 

S.  Evode  premier  Evefque  d'Ancioche  apres  les  ApoAres,  peut  avoir  cA^ 
martyrizé  en  ce  temps4;i . S.  f^aet  luy  raccede , ou  réunit  Ibus  luy  fcul  tous 
lcsChrétiensd'Antioclie,p.i<>i.i5i.{7ff. 

yindtx  gomterntttr  dt  JaCelti^titfirtvolitcontrt  Néron  aueommencemtnt 
dt  mars  ; GaAa  gotevernenr  J Efpt^nt  fi  joint  i It^  U ^ d’avril , &tflre- 
ctmntt  poser  chef  fiat  U titre  de  lÀtnttnant  du  Sénat  : Ker;ginitit  Rtfmt  défait 
('index,  ^nifiint  : //  fi  déclaré  poser  k Sénat,  & rftfef Empire  , Et.i.p. 
jii-jzS. 

Nymphidists  poar  fi  faire  Empereur , fait  rtconnoifhrt  Gatsa  par  les  Pré- 
toriens U commaadoit  : Néron  s' enfnit  & ^e  cache  t Le  Sénat  U déclaré 

ennemi,  & GaAa  At^etjh  : Enfin  Néron  près  defhtprit,  fitntlty  mefme 
Itp  oet  n de  jnin,  p.)i7.))i. 

GALBA  efi  reeonnn  dt  (Urginint  Rtefas,  ô"  de  tou  te  tttondt,  p.)4{. 
hors  Cloditts  Macer  ejai  veu  eflre  maifire  de  P Afrieju , efi  esté , p.  ) { ) . 

GaAa.rtgne  Çept  mois  & fipt  joetrs , p.  jSl. 

Nymphidists  Préfet  tUt  Pretoirt,  ^ ponteiuCapittgonvemeitr  Jetahajfe 
Germanie,  font  tteez.  en  fi  Votilant  révolter  , p.  }47.  ))). 

GaAa  antre  d Rome  parmi  U eamsÿt  de  heamonp  de  foUats , CT  durant 
an  trtmhUmentdt  terre,  p.  J48.  B rappoUt  Ut  haststis  , p.  lyz.Fssnm , Lacan, 
& TeeU  fisminifirts,  ùtyfim  heateetnp  de  tort , p.  J4p.  HéPttts  & A atetres 
ajfrasKhis  de  Néron  font  pstnis  : l'iniat  faseve  T ^elUntts , p.  ) {o.  ) f 1 . 

fJordeonists  F lacent  fateteU  à ('erginiset  Rtefas  dttnt  U haut  Germstnit,p.^^6. 
) (>  8 , é"  f'iteliint  à Ct^  ton  dans  la  bajfe  Vert  U premier  de  deeemirtip.  ) { 4. } d 7. 

Simon  fils  de  Givras  forme  ttn  parti  parmilUs  Juifs , ravtigt  T/dsàtttt,  p.  f f 0 

>4- 

L‘ande 

Ca1ba 

X. 

L'an  de 
Vefpa* 
lien  a 
I* 

68.  . 

I 

S>i. 

Serv.  Sulpicim  Galba  Augufiut  II,  & T.  Vinm  Ritfinm , CoafuU 
Le  premier  dt  janvier  Ut  foldatt  de  la  hastte  Germanie  fe  révoltent  contre 
Gatoa  : Le  1 ('ittlUns  efi  proclamé  Empereur  à CoUjne  par  ceux  de  la  iaffe  i 
efi  Uj  il^rtcormuparceux  delahautt,  E.t.tp.j^  StrtitatirSip.fSy. 

l'aient  & Cecina  fit  LUutenstnt  marchent  tutÿt-t^  vers  t Italie  avec  deux 
armées,  p.  )7i. 

Le  \0  dt  janvier  GaAa  adopte  Pifen  ,lfik fait  Cefar,  p.  ) f G OT NON 

65. 

. — . 
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arrive  à Rome  U jour  me[me , & y dijp^e  de  tout . It  y fût  tuer 
C?4/<r»fif,p.7.8. 

Let  troupes  de  U Germutiie  btttu'ét  pur  Civi&t , tueur  Hordeoniui  FUeccus 
Uur  Generttl  i l*  fn  de  dtttmbre.p.  i x.  i j . 

B pétroift  un  faux  Néron  dans  f .Brchipeh'/y  efl  suif,  i.p.j)  >• 

L'epiftre il  Diogerwt  cft  écrite  avant  l'an  70,Mj.i.p.7 }.  j 71.494- 

fiai 

I. 

69. 

Si}. 

Vfffpafiémus  jiugtéfïui  //,  & Titus  C^efar  , Conjuls. 

Les  Sdr/fidifs  & ks  VdcescMrtnt  U Méfié  &Jm  PAnnenie  en  6<s  m yo, 
tsient  FemeiMt  ÂgrippA/ont  chêffez.  pAr  RtehriMS  CAJiMS^.t.i,p.t  i . 

f^Alerùts  Fefius  LiesaenAm  dAfri^nt  y fsùt  tuer  L.PiÇ9  Procenfnl  y p,8. 
reponffeJes  C ArAmAtites  Appetlex^pAr  eenx  d'Oen  contre  U vUJede  Lepeiyp,\o. 

Les  GahJoss  ferevoitent  y pArticniierement  ÂTreves  à Ldugresy  &fe 

joignent  â Civitis  , Les  tegiws  smej/ms  prennent  lessr  pArti  , estent  PocmIa  y & 
ohAndonnent  ienrs  sutvres  chefs . Julius  Sdisinus  de  Luttes  prend  le  titre  de 
Cefar  y &efidêfAit  pur  les  FrASscontoisz  Ceux  de  Reismty  &U  plufpart  des 
Cuuhis^entresttdAsts  reheiffAUCtyp.  1 4.  i Ç . 

LinAtius^sÙAVoit  Aceufè  SoTAnsts  fous  Néron  y efi  condAnne" â Rome . Anto- 
nius  Primsa^uiAVoitVAistcuf^telims  y perd bien-t^fon crédit,  Clesttent  Arre~ 
tinyifuoitjtte  SenAteur^fl  fdit  Prefet  du  Prétoire  au  heu  stArrius  f^AruSip.p. 

The  vient  Affie^er  JerufAlem  au  commencement  d" Avril  y M.p.f  Eleax,Ar 
efi  fsayris  Jeun  duns  le  T esnple  il  Paf^ue  le  1 4 d Avril , cr  contrAtnt  de  fe 

foumettre  Alsty  y p.^^o.Tite  emporte  U première  mserAilie  de  JerufAlem  le  x8 
dAvnly  P.f4ii  U fécondé  le  f & iey  de  y IbJtf.  Les  Juifs  brûlent  fes 

terruffes  le  27  & le  29  de  muy , p.  ^44.  ^ enferme  en  trois  jours  toute  U ville 
durte  mur  Aille  au  commencement  de  jutUyp.  f 4 f . 

Petthus  CereAlis  efi  envoyé  contreCivilit& lesGAtdois  y Losmtien 

quitte  Rome  AVAnt  le  x\  de  juin , & vient  dons  les  GauIcs  jufques  i Lion  y 
p.i8.  Cereulis remporte  pluficurs viihires  furceuxde  Treves  , & furChiftSy 

11.1  î-i  7. 

Le  II  de  juin  Helvidms  Prifeus  met  Ia  première  pierre  au  nouvtAU  hefii- 
mentdu  CApitoUip.  i a 

MAttbins  Pontife  efi  decApiré  tUns  JerufAlem  au  mole  de  jsàn  Avec  trois 
de  fes  fils  y pAr  ordre  de  Simon  yd il  Avm  f Ait  recevoir  dAtu  JerufAlem  y t.l.p 
555.  Les  Romuins  y forcent  U tour  Asttonia  le  f de  juillet  \ p.f  Le  fucrifice 

perpétuel  mAnque  leyoule  iOy\\i\à.  Les  Juifs  commencent  ibruler  Us  gâUries 
duTemple  le  22  dejuilletyp.^s^S  ^^Vnefemsne  Juive  tste &m4ngefon propre 
fils,  p.^Ay.LeTempUefibrsdémA^éTieelevendredi  10  dAosfiyp,^6o»^C4. 
Les  Romjùns  forcent  Uderniere  suser  Aille  de  U ville  U 7 ftpttssdtre,  & Tito  y 
entre  U fAsne^%y  p.^ 66.^67.  A Accorde  Ia  vie  d Jean  de  GifculA  , refervt 
Simon  pour  f$n  triosetphe  , p.  f 6 y.  A fait  rjftr  U T eneple  ^ toute  4a  ville  hors 
trois  tours  çfc,p.^6y.%70  nenvoieU  it*  légion  cumper  à Aülitim  , J\J7I-/ 
efioit  U i.^d octobre  4 PAntAdefCr  le  17  de  novessebre  a Resyteylbid. 

On  prétend  que  yefpApen  fait  des  mirAcles  â AlexAstdrie  : A en  port  dssTAsti 
le fiegi  de  JerufAlem, &ArrJve  4 Romefstrla  fin  de  l‘Année,t.i,p,iy,io, 

Civilis  fe  foumet  enfin  aux  Romeins  fur  U fin  de  P Année , FeUedn  prétendu 

f 

70- 

K!}.  Eccl.  T cm.  //.  0 G g (T  g 

1 
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tjft  t/ltit  Mkrs  htnerit  ctmmt  duffi  par  tu  AUcmans  dm  tHt  t/imt  8 

Grand  tmArafamrta  iAmitchi  dm  la  Jnifi  fmaocafez.  d art , t.i.p. 
{71.  Callif*  goHvtrmit  aloriU  Sjrit  pair  Cti t rmni Patu fui t/rflât  pas 
tiKtrt  arrivé, Ibid.  ^ 

Les  Chrétiens  revknncatï  Jcrulidcin,  8c  ypatoiflci*  uwcedat>  p.  570' 
Mj.ip.i8j. 


. Vefpajîattus  Augiijbii  IJI,  & M.Cocceiuf  Nervs>,CoaftiJs.  Si 

îclipfe  de  /ma  Jt  adf  marsi&  dtftkiJ  If  io^x.t.p.ip. 

Tiff  ca^trtsi  Zeagma  avec  /es amt^adairs  des Paréiu , t.tp.^ji,vlem 
àAitsiocJa  aMi/maimim  Ja  Ja^ssUai/avi/le  & dani/airspnviliga , Ibid. 
rttùemdftrj^alesa,  itai  i/va  à A/exasfdrie , (ÿ-  s’airatariK  de  la  d Rame  , 
p-nç-SH- rêvant  tpseijasrriveri/e^afacié à /apaig'asKt  dnTrAnnat  & i 
/adigmtédeCerfenr,  t.i.f.18.  H entre  élans  Rame  en sriamphe  avec  fan pere , 
p.e.i  la  fol  d’avril,  Vo.t.ijp.^ji.Baviieamenéavee  /esj  ie  RapApippa  tl. 
avec  Bérénice  fa  fanrf..s..p.%  i jir  JifepI/  fkifierienjc.tp.fto. 

Le  T enepk  de  Janus  efi fermé  peur  la  fixiemefaujLip.t  8. 
iMci/isu Bejfns  Ueaienaia  de  Judée  y prend  Mapneranee , tj.p.(74.  t'ef- 
pajîen  vend  urnes  Us  terres  de  /a  Judée , fme  payer  an  CapieeU  te  didriqme 
defiiné panr  U T tn^/ejUàd.vem  exterminer  lame  la  race  de  David , p;  f 77, 

PetiBas  Ceresdit  gasevemenrAAstg/eterre  , fniji^m  en  j t an  pea  apres  sim 
partie  du  Narthnmherlandjc.i.p.1 5, 

l'ifpafoa  prend  trais  fait  U titre  d'ImperaCOT  m 7 1 ,p.  ) I . 

L’ert  de  Sasnefalacemsnenci  far  la  fol  de  J t,p.fo. 


Vejpafianut  xijegttfiui  IV J&  T i(M  Cajar  U,Co»e[uls. 

EcUpfe  herizaneale  Uxide fevriertA.xp.ft6. 

Fulvius  Si/va  finit  ta  guerre  sUt  Juifs  U if  eCavri/par  la  prife  de  A/acade  , 
t.i.p.î7Ç.  Quelque  t Afaffmt  faut  enfuite  executez.  à Alexandrie , &UT em- 
ple  dOnias  fermé , pfj6.  Jaaaehat  Juif  & CauUe  Ramain  traMent  le  pjyt 
éU  Cyrent , xalamnieni  Jafeph  \ Janathas  efi  puni , lhi±  yefpafon  met  vert  71 
ustecaltnie  de  vétérans  à Emmais  nammé  enfuia  AUcepoUs,  p.f  74IM.  p^  j. 
H en  met  anjjî  ma  àCefarée  en  PsJefiine  avasttydfiy.d. 

Antiaehut  Ray  de  Cems^ne  ^ eUpamillé  ait  fet  Etats  vers  ir««ù  eCaaufi 
par  Pelas  geuverneur  de  Syrit,p.X9.fO. 

las  Alains ravagent  la  Adede& fsirmtnie,p.fO. 

Pifpafitn  prtndtreit  fois  k titre  Aimpaass»  en  jl,p.fl. 


Domitiimus  Ceefar  lift  Vaiermt  AkffedimsjConfnii. 

Sedieian  à Akxandrieî..t.x.p.f  x. 

PefpafienredukenpravinealaGreee,  Rhede-,  JaLycte  ,laCamagene , une 
partie  de  UCilitie& iU  la  Thracejp.ff. 

Cefar  fit  de  Damitienna^en  jf,& meurt  peu  stprésjpEj. 

Jtfeph  achevé  fhifiaire  de  laguerrt  des  Juft  peu  après  fan  jx,  p.}o|t->  • P- 
î8 1.  Antaine  Julien  a écrit  aaffilaniefme  hifiairt,p.66p. 


L'tn  ée , 
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yffpafianuf  Augufius  V,&Titus  Cétfar  IJl,  Confali. 
Ménandre  difciplc  de  Simon  le  magicien  . patoift  i Antioche  do  temps  des 
Apoftres, 

f'tfpM/ûn  & Tilt  fait  k tUrnitr  dcatmkrtmtM  du  cktjm  Rommat,  £.  t. 
s.p)7. 

i«N 

f.«- 

7+ 

~8ig. 

Vcfpafiaaus  Augafiui  VJ,  & Titus Cttf»rjV,Co>i/uù. 

Vtfpt^dtdit k rrmpkdc  U PMSx/brft  mit  ctkftî.X.1  .p.l 8. } 7. 

On  mefurt  Rtim^ni  tnmt  pku  dt  cimj  UiMii  di  rNir,p.  37. 

Le  dm/^iu  du  OraUHrt  ^fiùs  cmt  tmttétJdM. 

JnUms  SecuMdiu  i VtpfunÎMs MtJfnU , C/uvitu,  hi^ieiu\CiiriMs!us  Ma- 
lerHHi , SMui  Bnf  U!  ptïtu  3 & Mederu  Pjiki^tneien  , ^ùtm  ctkiru 
metampt^i.  pi4f. 

Helvidiui  Prifetts  Senutwr  eiktre  tfl  humi,  & puit  endeum  i mur. 
Dtmuritu  cymtpu  t/i  Itioori  , & t»iu  kr  àtttrtt  pkUtftpiti  fuit  ehiiffet.  dt 
Rome,  Appdrtmment en  7 ^ ou  7t,p.jf.)6,  ’ 

L’epiftre  arrribaée  i S.  Barnabe  eft  écrite  après  ta  ruine  du  Temple , M. 
f.ip.414. 

6,7. 

7Î- 

8ifi. 

Vejpafsdmus  Apguftm  VU,  & Titus  Cetftu-V,C<mfuls.  > 

L'Emptremr  Adrien  ntilH  Rome kni4nvitrî^.s..p.ii9. 
TrttiAhment deterrtenCjpre , p.j8. 

Pluems  ÆkAiiiu  tfioit  Préfet  dt  Rome  vm  ee  mo^-ei,lbii. 
Miecienpuroifl  tfht  mert  en  7 d,p.44. 

7,8. 

7tf. 

S JO. 

_ Vcfpafiaaus  Augufius  VJII,  (t  Titus  Cecfar  VI,  Confuls. 

Pline [anden  ddrtfft  àTiu [nhifioire ele  la  n«lair>,Ea.i.p)8. 

Grande  peftt  i Rome , Ibid. 

Jnlins  frontiniu  vers  ce  temps-ci  les  Silures  datu  k pajs  de  Calks  , 

p.jz. 

8,9. 

77- 

8fi. 

L.  Cciottius  Cetstatodus,  & D.  Uovius  P ri  feus.  Cou  fis  Is. 
Agrieola  vient  geuvemtr  fAs^keerre  : &dù  t ouate  mefme  il  fsdrjugu 
pajsdt  NordJjolkt , & fisk etAngkftj,B..t.i.p.i9, 

SLinPapcQsrurtfDclaEn<le  78,RAn  ACLET  ou  Clet  Iny  Cicccde,  !t 
gouverne  1 1 ans  & quelques  moiSrd/a;i.p.t  ( a.  i ; 3.5  f 4. 

L’on  met  lôiuVclpalicn  la  mort  de  S.  Apollinaire  Evelque  de  Ravenne  , 
p.103. 

<1,10. 

78. 

8}i. 

Vrfpafiaims  Augufius  IX,  & Titus  Cetjar  VII,  Coajuls, 

Julius  Saiinut  de  Lae^rts  caché  depuis  neuf  ans  , ^1  découvert,  &tcmUssné 
À la  «wrrf.t.z.p.40.41. 

Cecina  & Eprius  AUrctOus  conjurent  contre  Vefpafitn , & font  punis , p. 
41-4»- 

10. 

79- 

GGggg  i» 
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yi/paJuK  meurt  lUluut  /<  14  dejuiu , uprèt  avoir  vécu  6ÿ  ans  , 7 mois  , ür  8 } !•• 
y jours , & avoir  re^né  dix  ans  moiut  (!x  jourr , p.41.  Il  n'a  point  pertëcuté 
l’EgliC:,  Mr.ip.f^^.TITE/iyfueeeeie,é.t.i.Ÿ.^i,&re^tteiani,  mois  , 

i,  & i07««r/,p.â4. 

rigricola  réduit  plujieurs  cilki  it/tu^kterre,p.j^. 

Le  mont  f'efuve  itmkrafe  te  premier  de  noveùÀre , & le  lendemain  rtoufe 
Plinerancien,p.^^^o.\ji. 

Cefiut  Saÿ'us poète lyritjue  meurt  de  mefme,p.^i. 


T il  us  Augu^usV lU,  & Domit  /anus  Ceefar  Vil,  CanfuU.  . , 

Grand  emtrafementd  Rome  duraaitroisjoursJLt.i~p.6Q^  , \ 

Pefteextratrdinairt,p.C\. 

Airieolaraats^ejufeiu'au  mUieu  de  f 

Tite  donne  des  fpetlactes  durant  plus  de  cent  jourt  pour  dedier  fin  amplti- 
théâtre Jkid,  . 1 • , . > > .. 

SPolycarpec^braflcIalby,.  amavantramort.  Quelques tempsapus 
ilcft  feit  Evciquede  Smyrnepar  S.Jcan,A/^.ip.}x8.  i 


Sex.Aanius  Si!vaausj6t  T.Atmius  Verus  PolliojConfu/s. 
Altabemcregnoiteuce  tempi-ci  fur  lot  Parthet  au  lieu  de  Volegeft  : ^ veut 
otuenir  uuTertktsùs  Aiuximui  ^ki  fi  faifiitpajferptur  Mron,.  £.ti.p.J  } 3I 
t.i.p.tfx.  • - 1.  : 

Tite  meurt  le  ij  deftpttmbre,  après  avoir  régné  k tues  mois, CTio  jours, 

pAj.TtOMITfEN  fpufrereluy  fuccede , r^e  i ^ amdr  \ jours  , 

p.  1 1 i.Son  commencement  efi  ajfer.  hon,p.y  i _ 

S.  Philippe  Apoftre  vivoit  encore  en  81,  Srpeut-eftre  long-temps  apres. 


Doraitiattus  Auguflus  VTIJ,  & D.Flaviui  Sabiittis,Co»fah: 

Domitien  fait  Atÿufiefa  femme  Domiiia  4«>^i»,r,E.t.i.p.fi7.J  }l,  ' 

Agricola  va  par  mer  eomhatre  ht  ktrkaret  et E cojfe,ps7  j > 

Les  Nazaréens  commcncenc  leur  fc^lc  dans  la  Perce  Ibus  Domitien  , M. 
/.i^.io5A’lcsEbionitcsbicn-toftaprcs,oumclinedcsauparavant,p.i07.- 


Domitianus  j^gufhtsJXtà  Qj^tilius  Rufus  lljCoiifitlt. 

Agricola  défait  les  Caledonieat,t.\t.i.p.ja- 

Quekjutt  AUemststs  pouffer,  par  lèvent  font  le  tour  de  F Angliterredbid. 

T remhlement  de  terre  vers  F Hellefpontjp.y^. 

. liomkien  défend  défaire  des  eumopuet  fit  fait  mourir  trois  y^ales,\\>\Ai 

Jl  fait  tuer  Fl.  Sahinut  neveu  de  Vefpaften , peu  après  avoir  efle  Conful 
aoeutuy,  p7a.7j|Mx.x.p.ix4.  Jlva  est  Allemagne  vers  le  milieu  de  Fannie  , 
prend  le  nom  de  Germanicm -,  au  retour  il  triomphe  det  Cattes-,  .£j..l.p.7Û.  Il 
augmente  et  un  tiers  la  paie  des  tros^sdbid. 


Domitianus  Auguflus  X,&  Sabinui,Ctmfuls. 

GuerreentrtlesCattet&Cariomer  Koydet  Qusrufijuet,Ex.r:p.79. 
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AgrictU  rtmptrtt  miH  grunde  vütùrê  fur  Ut  CMeimits  à U fin  4t  t iti , 
Cr  ftnnm  urne  tiü< £ Ati^Uum  S»  JUtc  tnfnitU  Mtr,  é"  ftn/ltet  kt 

Ot'c/uUi , Ibid.  _ • — — 

Atûlins  K.HfMi^êHvmmr  dt  Syrit  mtnrr  vtrt  et  UMpt-ci , p.78. 

tien 

5*4- 

84. 

838. 

DomitiMUi  Augujlu!  Xl,&  Fulvius , Conftth . 

Dtmttitn  rapptlle  AgrirAd.  tCAngItttm  , dtm  m ptertit  fi  rtveht  peu 
dprtt , E4.xp.77.78. 

Les  Sttrmtuts&ks  Smves  entrent  vers  ce  temps-ci  dnnt  U Pdnnueie  ,&y 
àéfint  les  Ramtùns  p^  0.  _ — 

4.5- 

Si. 

i 

J 

83p. 

Domitifnut  Augulius  XII,  & Serv.  Corntlsus  Doledtclla  , Confttii . 

DomitieneflfdieCenfittrperpetsiel,  E.C.t.p.331,  e'tMt  les  jesix  Cnpitollns 
patsr  eflre  ceUtres.  tests  les  yitAtre  sens  fitr  ht  fin  déjmn , p.8p. 

Les  Ndfattunt  epprinsex,  pstr  Jet  impefit  fe  revohene  en  Afi^jxt,  (ÿ"  fim 
défaits  ,p.87. 

Lâgnerre  des  Dttees  Centre  1er  Xetttdittrpettt  dvAr  eettSmencé  en  ce  lemps-ci, 
& nveir dseré jtsftjH'en 50,  p.\i%.^}6.Demiüen  marche  denx  fiit  centre  ettx, 
p.p  1.91.  Duras  User  Rey  cedela  eewrenne  i Deccbalc , p.  po. 

L'EmpereurTiee  Antminnaifi  k ipdèfepttnfitrt , p.334. 

S.  Aiwicn  premier  Evelipic  d'Alexandrie  nteurt  app.  le  i.6-  de  novembre . 
S.  ..4W/(luy  fuccede,  & gouverne  dix  ans,  Ai>.rp.pp.{<3o. 

88. 

S40. 

Domitianui  Auguflui  XllI,  & Satumittui , Coafuh . 

6,7. 

87. 

S41. 

Dom  'stianus  Auguflm  Xly,  L.  Mitiieciui  Rufut , Confuls . 

L.  Antenittt  fi  révolté  vert  /«n  83  dans  U Germanie , é-  périt  asiffl-tifi , 
E.t.a.pj>v, 

Jeux  ficnliert  celebrtt,  apres  le  i ^de  fipttndsre , p94.  t 

Un  inconnts  fi  fait  payer  peur  Néron  , & les  Parihes  le  veulent  foiten  ir. 
Ils  fakanflonneut  enfin  Alex  Romains,  p.p^lt.i.p.33.3. 

" Dés' affaffint  font  périr  pareotst  diverfis  perfennet  avec  des'  pmi  font  empei- 
fofwex. , t.i.p.^6. 

7,8. 

88. 

841- 

F U hiu!  II,  & Atratinm  , Confstls . 

Les  Romains  font  hatttttvers  ce  tempt-ti  dans  U Germanie , E.t.  a.p:p7. 

8,P. 

Sp. 

1 

S43. 

Domitianui  Auguflui  XV,  &[  M.  Cocceiui]  Uerva  , Confuli  » 

Domtsitn  contraint  les  Qaades  & les  Alarcomans  de  k eemhatrt , & Us 
défont,  Et.a.p.pi.  J!  offre  la  paix  à Decéale , tjsù  [accepte  en  8p.»«  po, 
P-9J-94- 

P,  10. 

1 

■ po.  j 

. i 

844- 

[ M.  '\Ulpiui  Trajanul , & Aci/iui  Giabrh , Confuh  . 

S.  Anaclet  meurt:  S,  ClBMENTluy  fucrtdele  aydejanvicr',  ALr.ip.i  t4> 
&ftouverne  neufansou  uopemplus , Aid.. 

io,rr. 

9>. 

GGggg  iij 
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ftrmer  h nm- 

^OTj4M«j,p,j»ë.^/«tfmvrr«r  C$tmlU  té^  prtmkrt des  f^efisêfes 


« *,i  1.  Domitiarmi  Akgm^fXVI,  df  j^Vatufim  SaTunatm , Cottfuh  . 
■Oamm'envtmfMirt  Mirtulitr  tmt  pArüt  dis  vijfms,  E.t.».p.loo 
Js^t  de  T*eri4dt  fssHk  n ÿl  ms  $i.fm  hijhirt  de  U isstrrt  desjmfs, 
tMSt  lo  sm/MJ^^MSit,  t.if.66è.  ■' 

S.  Efcrmas  fait  à Rome  en  ce  temps-ci  le  livre  cclcbK  <lo  fcfteur , Ai 


Pompeiui  CsdkgM  , & Prifem  , Cmftth . - 

TrtfMt/}  nns^  V*rs  tt  stmps^i  cosismtfider <Usis  h atnsMsiUinferkssrt, 

Css.JssliusAgriciUsmsisrt  U ij  , ^.10%^  Us crsusnn.di  thmimn 
^ssusisestt  ktMMiMsf  dipisis  /«  rniTJ,  p.ioi.&c. 

^^eph aehtve  fes  Amû]Mitti.fsir  Ufin  dt  ÿj,osi  peu  apres,  t.i.p.6Se.- 
^rsppa  II  Rej  dUturie  tfieit  mert  sUan , & smsu  U rseer  sf/J&Mie  iseiuie, 
p.580. 


^9-  ‘ } «‘4-  atfprenai , <«r  Luterstsws , Cosifids . 

Qmsieiktsi  derU  vert  et  trmpt-ei  fer  daserj  fevres  de  U rhettriasee  . E.t.  1 
p.iM. 

Pre^iese foie suMtrèr  Sessecivsi,  fiefvisle Rstjfî^sse  ^ pAôi~\oe^haÿe de 
RemeCr  de  tltalie  tous  ks  phihfephts , p.io6,  reltgueNerv*  à T or  ente, 
p.140. 

ApaUaue  de Tjsassts dijjsari^ , eiie-osi,  devasis Desismenesifepresiihre,p.i  jx. 


i4jIî’  DosnstsMus  aiugssjlui  XVJI,& FlseviurClesieesis , Confeth . 

Jifeph  écrie  fa  vie  & fis  deux  Svrts  ceurre  AppUss  en  au  phflard  , 
E.t.î.p.^9f.A^sn  efire  men  peu  apsris  , p.y87. 

Dofnitien  excite  une  grande  'pcrfcration  cnntir  rEglilê,  AO.xp.trj.  S. 
AntipâsycftmartyrizéiPctgame,  S.  Jean  revangeliftc  eft  plonge  ï 

Rome  dans  l'huile  bouillante  , & enfuite  eft  relégué  en  l'iSe  de  Patntos  , où  il 
entlesvifionsdcPApocalypfe,  p.iat.jj^V.i^.jjS.tfoi,  ' | 

Quelques  uns  croient  que  S.  André  a fouÂrt  en  ce  temps-ci  'a  Patres  en 
Acaie,  dt  S.  l>mys  l'Arcopigite  k Attlenes  « 

Demkien  fait  mourir  FKarras  Clemms  fon  confin  au  lorrir  de  fen  Con- 
fulat,  pircequ'U  (ftoit Chrétien,  bannit  Flavie  Domitillc  ikniece femme  de 
Oement,  &$.*' DomitiUcnkcedamelmeCleiacnt,  p.tz4l£Aif.ioS. 

P foie  auft  SMMiiir  Atilsus  Glahria  fur  l a fin  dt  p\,p.S7. 
JuvemuseuJsitntius  Cefsucunfpsre  camrtDemàim  „ & eft  decMtvtert  fans 
efire  puni,  p-ioSi 


C.  Fulvim  Valent , &C.  AntifliuiVetui , Conftdt. 

On  mer  vers  ce  temps-ci  le  martyre  de  S.  Marc  premier  Eveique  d'Atin 
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dans  le  Latium,  /Kr.tjp.s  19,  celui  de  &<*  Felicule  6c  S.Nicom<dc,  0.1x9, 
&la  more  de  S.  Abile  fecond  £ve(que  d’Alexaiodiie,  p.  i{  S.  Cerdm  Accédé 
àS.  ,\bile,  p.9(.i(S. 

Lespetis-filsdeS.  Jude iônt amcnca  i Oomiticn  comme  eftant  delà  race 

de  David,  & renvoyez,  Air.if.404!/.  x^.ixj.  Doiuickn  £Uc  ceücr  Cur  cela 

la  pcriccution  de  l'Eglife,  r.xfi.ixi. 

D»ounV»|  efl  tut  tUaJ  f*  chuiahre  p4r  ffiiemu  innnàtnt  Jt  DmiiUk  /4 
confine  le  iS  de  feptembre , npréi  Mvoèr  ngne  ^ jours,  £.c.x.p.iti. 

1 1 il  M.tx.p.ixo.iid.  Tontes  fes  ordostnnnees  font  cnfiëet , Ibid.  & [on  nom 
effacé  partons , E.t.  i.p.  1 1 1. 

NZKVA  efi  fait  Emportnr , & rtgne  i6  mais,  &Sonf  jonrs,p.ni,i4p. 
n rappelle  les  honnis,  tfie  fatliondeteejmajefié,  défend  d’accu&rtesCli^- 
ticns8fc  9.141.  ApoUorn  de  Tjanes  teoenrs  ass  etsttmtnctsmnt  de  AArva , 
t.i.p.133. 

13, i£. 

L’in  de 
Hecri 
I. 

96. 

8;o. 

Nervd  Augtsfiui  Ul,  d L.  Vet^iisi  Rufset  III,  Çasefuls . 

Il  fe  forme  un  Ichilme  1 Corinthe  vers  l’an  97;  S.  CIcment  Pape  écrit 
aux  Corinthiens  pour  l'appailcr , .Mj.i.p.  1 n -f  f 7- 

S. Timothée eft  lapide  6c  aflbmmé  i Ephefé  par  les  payens  le  11  janvier, 
A//.1. 9.541^.19.147.344.  OneSne  luy  fucccdc  , 9.147.344.  $.  Jean  re- 
vient peu  après  à Ephelc  , rappellé  par Nerva  avec  les  autres  exilez,  t.t.p. 
541.  llconvenk  vers  ce  temps  là  un  chef  de  voleurs,  9.545,  montre  par 
fon  exemple  à (iiir  la  compagnie  des  hérétiques,  9.558^.1.9.37. 107,  & 
écrit  lôn  Evaiigilc,  r.  19.543. 

L.f'erginins  Ânfns  mtsert  eflam  Confnl,  on  pen  après,  i^è  de  S f ans , 
E.t.i.p.i4£. 

Tacite  dilors  Canftd  fnhrogé  fais  fan  araifon  fnstthre , p.ii£. 

Nerva  trovùlle  à diminner  les  depenfei pnhU^nes , p.t^ilCroffns  cenfpire 
contre  Itsy , CS’efi  relegné  à T arenee  , Ibid. 

Les  Prétoriens  [t  fonlevent , comroixnent  Nervo  de  lent  ohondonner  cenx 
qni  ovoient  tnè  Domitien , & les  moffocrem , Ibid. 

Les  Romains  gainent  ^neJfmt  vitlairet  dans  U Pannonie , p.147.  Nervo 
va  anCapitoü  ponr  et  fnjes,  j adapte  Trajan  ,ény  datent  te  nom  de  Cffar  vers 
leiiJoSohre,  & ceins  iEmpertnr  avec  ta  pniff'onet  dn  TrUnnot  avoeu  la 
fin  de  Tonnée , p.i  47.148.1  £4. 

Jféecelehrtf^ifle  Affyrien  vient  à Rome  s/trr/’<»97,pii5. 

1,1- 

97- 

8ji. 

Nerva  Attgujiut  IV,  if  Trajanus  Cetfar  JI,  Confub . 

Nervo  menrt  /«  1 1 est  17  de  janvier , E.t.  i .p.  1 49. 

T R AJ  A N prend  f Empire  à Cologne  demenre  fur  Us  bords  dn  Rhein 
&duDonnhe,  p.iCo.  Il  rtgnt  it)ons,6  mois,tir  jours , p.i  10.  On  ceUhrt 
tons  Us  ans. U cammenetmem  de  fan  rogne  U 17  de janvier , p.  i £4. 

Les  Brnlierts  font  voinens  & chafftz.  vers  ce  ttmps^i  tU  Unr  pajt  par 
Unes  vaifins , p.i£3. 

Taciu  écris  U livra  Des  tttetnrt  des  AlUmosts , Ib.  & pentufire  as^t  ta  vit 
etAgricoU,  p.117. 

1. 
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' 

AfrMtm  Dnur  Confitlft  tut , oHflu^  tfl  tiUchtx.ti^ , p.i8i. 

Ltt  RuÊuins  rtmftrttnt  qiul^Mt  viÙtiris  à U fin  de  cette  nrmee , p.  1 8 i. 

4 

Tretjaiiui  ^gufiuf  y,  & Maximus  II,  Confult. 

Trt^M  fditMnptrtiCeittumcelJet  ««  Civtta-f'eechU,  peut 

tvtir  tflê  cette  Année  vert  tAUemAgne , Ibid. 

TAciie trnvAUleitvereceiempt-eidfAire  fhifitnre de fm  temps , p.117. 
fUne /e fenne (fi fAitgcMvernenr  du  Pmt&deU  Bithynif.  I! y Arrive  le 
\p  du fiptenJére , p.iS4.i8f. 

CrAndetnirAfementdJVicemedte,  p.i8{, 

PACtrtu  ptteveit  eftre  Rey  des  PArthei  en  ce  tempi-ci , p.  1 77;  I <>4. 

S.  JuftinpeutcArenccnran  loj,  Atj.xp.}(£. 

6. 

105. 

*Î7- 

L.  Licinius  Sura  II,  & Marcellut  Confult . 

LepAtAÎe  £er  de  héeren  efi  krule  , E.t.l.p.187. 

Sauromite Reydu Befpheredepute ÀTre^An,  p.i8£. 

Pline  apres  avoir  £iit  plalicurs  martyrs  dans  ion  gouvernement , écrit 
>xrscctemps<iîiTra)an  liirlcs  Chrétiens:  Trajan  défend  de  les  chercher, 
& ordonne  de  les  punir,  d^.r.1^.170.174. 

7. 

104. 

8 5 S. 

Ttb.Juliut  Candidut  II,&  Aului  Juliut  Q^adratut  II,  Confult. 
Traj*»  mitrche  dt  nouvtâu  CMtrt  DdcdnUt , &fM  Mnpoftt  fwr  UDAntAt- 
DtcthiUt  vaincu  fe  tue  1 fut  pays  eft  rtdMH  en  province , £.c.i.p.i87>rpo. 

On  croit  Trajan  4 fonde  vert  et  temps-ci  Marcianepîe  y Nicopfe,  & 

ijnetyHtt  antres  villes  de  la  AUfie  & de  la  Thrace , p.  i p i.i  px. 

Cornelins  P aima  fotsmet  FArahie  Petrêe  y p.ipi.  Les  très  de  Petra  & de 
Beflres  commencent  en  cette  anne'e  , Ibid. 

Vn  trtndeltment  de  terre  renverfe  fix  villes  dans  FAfit  & dans  la  Grèce, 

p.ï89. 

8. 

105. 

SjS. 

Commodut , if  Cerealit , C onfult . 

PtuUnt  enfnnt  de  tj  Ans,  remporte  le  prix  des  poètes  Utins  attxjeux  Copi. 
rolins  tU  celle  Année , E.t.i.p.i5>j. 

CrAjni  Frugi  forme  une  cenfpirAtion  centre  TrAjAMi  II  efi  relégué  dAnt  uni 
isle,  Ibid. 

T rujun  fuit  tr/tv  Ailler  à Ia  pUce  T rujAne , où  efi  [a  colonne , p.  1 1 a. 

S.  Papias  efeoit  Evefque  d'HicrapIc  en  Phrygie  dés  le  vivant  de  S.  Ignace 
8t  long-temps  depuis , AI.i.i.pi96.  C’eft  le  principal  auteur  de  l'opinior 
des  Millénaires,  p.l^S.joa. 

T r A)  An  pATt  sCItAiie  au  mois  étoélehre  pour  Aller  en  OriVnt  conJeAtre  Cofrhoé 
Roy  des  PATthee , (fi  Exedare^çy  eC  Arménie.  Cofrobét  fnit  Parthamafiri 
fon  frere  Roy  et  Arménie , & deniAnde  pour  luy  le  dUdeme  i TrAjon , ^ui  cou 
tinu'é  fon  vmge  pur  tAfie,  (fi  Arrive  d SeUucie  prés  eC Antioche  à Ia  fin  t 
éUetnehre,  E.t.a.p.t^4.{£i-{d8. 

9- 
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L.  Lk  'miw  Sura  III)  & C.  Sofiui  Senech  , Catfuli . 

Les  Chrétiens  jonilfoient  encore  d’une  artcz  grande  paix  nonobftant  la 
peiIccatioadcTrajan,  M.t.i.p.iyo. 

Tn^tn  fditfm  tmrn  à Anritcht  Ujcully  junvltr,  E.f.t.pij+I  M.  t.i.p. 

Peu  apres  il  condannc  S.  Ignace  î cdrc  expolc  aux  bcftei  dans  Rome , 
p.  tp6. Oncfimc  eftoit  alorsEvcIqued'Ephelc , p.147. 

S.  Simeon  couCndcJ.C.&lëccxvlEvcIqac  de  Jerniâlem,  eft  crucifié  ycrs 
lemeline  temps  i l’âge  de  1 10  ans , p.  187.(68.  On  finira  là  mort  le  temps 
de  ceux  quioiK  efté  infiruics  par  J.C,p.i88.  Jj^eluylucccde,  Aid, 

Leslrcrctiques  commencent  depuis  cela  ï paroiftre  fc  idogmatizer  plus 
hardiment , A.  EIxaï  en  Palcftine , & Saturnin  ï Antioche  , peuvent  l'avoir 
fait  des  premiers,  & Bafilideun  peuaprésen  Egypte,p.ii6.ai7.aig.tS4.(8t. 

Trtijdn  v*  tu  /Irrntnic  : Anquiale  Ryi  dit  Htnùifiut  fy  vU»i  trtHVir-, 
Pdrthamdfdris  vttnt  dn/fi  twy  dtmtmdtr  U cmroHnt  tf  Armtmc , n'thtitm  ritn, 
fût  U gmrrt  fit  il  tfl  tut  \ ^ T rujan  mdiflrt  dt  t Armtuit  tu  fuit  unt  prt- 
vinct  ,E.t.i.p.i$6-iio.(68.  A dtnnt  dts  Rois  à irutltfiitt  ptupkt-.  ht  tmtrtt 
ftftumtntm  à !uj , p.tp7.  fffût  unt  vWtdu  chufitÂU  dt  Mtlitint  fur  ÏEu- 
pkrMt,  p.198. 

S Ignace  écrit  de  Smyme  aux  Romains  le  14.  <faouft  , Afj.if.ioi.iii- 
(jo.S.  Polycarperallémbleles  lettres  de  S.  Ignace  pour  les  Philippiens,  6c 
leurécrit , p.xo^f  ; i. 

Oieureiid  lapaixâ  l'EglilcdcSyrie  vers  le  mois  d’aoufi , p.ioz.j;o.’ 

S.  Ignace  arrive  â Rome  y cft  martyrizé  te  ao  de  décembre,  pe.avcc  S. 
Zofime&S.  Rufcp.io8.Sesos£>ntr.aporcezâ  Antioche,  p.zio. 


Appiu!  Anniu!  Trtbonianus  Calluifit  M-Atiliut  MtteUus  Bradua, 
Confult . 

S. /*)■»» cft  feittroifiemcEvelque d'Antioche  , Mt.ip.it  i. 

Adritif  ctmmAndt  dum  U hufft  Pdnntnit , m i/  rtprimt  ht  Sarmuits  & 
la  /nitntUni,  E.c.i.p.ipî. 

Trujun  prtnd  vtrt  et  ttmpt^ei  NijUtt  & t tmtrtt  fhtett  dtmt  ht  Mtftptu- 
tnif,  et  tjui  hty  fdit  dunntr  !t  ntm  dt  Parthiifut , p.tpS.ipp.//  fût  un  mité 
tivtc  Cefrhttt  Ry  dti  Parthtt , p.  1 ÿp.  Il  ac^t  dt  dtmpttr  t Arûtit  Pttrtt , 
P-107-  


A.Cortieliui  Palma  II,  & TuHus  II,  Confult . 86i. 

On  crût  Adrien  fut  fubrige  d l'un  dt  cet  deux  Confult,  E.t.i.p.ii>(. 

Troit  villes  de  U Cûdcie  ûyfmèet  p*r  un  tremblement  de  terre , EuCchr. 

Saint  Evarifte  Pape  meurt  vers  le  16  d'oâobrc,  A/.M.p.iia.{84.  Saint 
AuxAKDREluyfucccdc&gouvcrneprésdedix  ans,  p.i}8. 

Prifeinus  oa  Prifeianut , & Orfitui,  Confult.^  863. 

Cerdon  troifieme  Evcfque  d’Alexandrie  meurt  le  f juin,  MJ.i.p.t\9- 
i40./’r'in*fluyfuccede,  ^gouverne iaans&(ajjoor$,  p.z4a 

Le  Panthéon  tfibrultà  Rome  par  le  tonnerre  , Eufehn 
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864. 

C.  CalpurntH!  Pif» , & M.  Vettim  BoIohm/,  Confult. 

14- 

1 1 I. 

8C{. 

Trajaniit  AMgujiusVl,6fT.SextiHi  Africaine  ^ Confub. 
PhbgùH  met  â Rmtt  fuu  ti  Cmfii/41 , U uniffitmtdun  tuf  4M  *vtit  deux 

refiii , E.t.i.p.101. 

M- 

III. 

i66. 

L.P>d>lili»sCelfHt II,ÙC.  Clodius  Çrifpinui , ConfJt. 
"rr4j4n  tUdie  J Rtmt  U pUce  & U felentu  de  foa  nam  dUfindt  ctut  tmttc  , 
atipexnprtt,  £.t.i.p.i0  3.ii3. 

16. 

Il  3. 

867. 

^Nbinint  Hajla,  & P.Manilhtt  Vopifcm,  Confub . 
ElxaïÊmx  prophète  paroift  lôiis  Trapui.  U donne  îxi  iwm  i l'ancienne 
(êAe  des  JuifeOtToiiiens,  /M>.i.p.ii4. 

TrnjMft  part  dt  Rame  panr  aller  met  ftcande  fàtfatre  U guerre  sxx  Par. 
ihtt,  E.t.x.p.i05.38s.  ' 

«7- 

114. 

8<;8. 

L.  Vtplianas  Mfffala , & M Pf^  VergilUnat , Confab . 
Trajanpajfe  UTi^e  i U vue  des  Paribts  , de  mettre  maifire  de  PAdia- 
bene  , dt  fAJIÿrie,  & de  Ctefipharr . va  v«r  tes  refit,  de  Rc  l.p. 

104.10^.  Jl  réduit  en  pravincet  Ramatntt  la  Mefapatamie,  ^lAfiyrievtoia. 
Ut  juiftfe  rtvahem  i Alexandrie . dtni  toute  fE^pte , & dans  U U- 

iye  , ait  il, mt/facrent plut  de  100. mille hammtt , P.}05. 

Traian  tfiprefaue  aetaiU à Antiaehe  U dimanche  13.  de  decimhre,  par  le 
irtmblemenidt  terre  (jui  ruina  la  ville . la  Canfa! Ptdaj efi  tut , {1106.370. 

iS. 

Il  3. 

8s>r 

L.Ælius  Lamia,  & Æbttnu,  Vêtus,  Ccmfuù. 

Trajau  fait  faire  un  part  àAueauaj  E.tl-p.t.o6. 

Le,  Alexandriut  défait,  par  le,  Juifs , tuent  tau,  ceux  epti  tfiaient  dam 
Iturville,  p.%o^.  MartiusTurhaeuvayé par  Trajau , arrtfie  en  un  an  ou  deux 
larevelttdei  Juifs,  Vh-lU  faut  cette  année  deffroyaiikt  maux  enCjpre,  &j 
tuent  x^o  millehammes , & en  font  enfin  tau,  chafiix.,  p.3°3- 

Trajau  va  voir  le  gaÿt  Parfi^ua , & tOcaan,  p-xo6,fe  feumet  la  Mtfent 
efi  fArahit  heureufe,  p.xoy-103.  Durant  fan  voyage,  U Mefapatamie  & 
ééautriapaj,  fe  révoltent , p.io8.  Hfaie  Paithamalpare  Rpy  de,  Partht, 

‘'“M^mm  Lieutenant  de  Tr  tjau  efi  défait  (fi  tué  par  les  revaltes.-,  Lufius 
reprend  Nipht , brûle  Edefif,  & i autres  prennent  Seleucie,  p.io8. 

Lufius  défait  aujfi  le,  Juifs  révoltez,  dan,  la  Mefapatamie , p.  ) 0 3. 

lif. 

11^. 

1:- 

Ntgfr  , tr  jiprüHtanHS  y Confub. 

Traj*»  AtrA  en  ii6  ou  iiy,  <tr  ne  U pont  prendre*.  tttonà>e  ma- 

latde  peu  étpreSypure  pour  retourner  â Rome  y & meurt  a Sermume  ouTrujuno- 
pUenCiHcieversk'itCuot^y  uprâévoirre^nt  is>  um  y 6mois,  & ï^jourr. 

10. 

117. 

Et.i.piio. 

ADRIEN  efi  déclaré  Empereur  le  il  iaasfi,  p.148.  Ae  maurt  & [a 
conduite,  p.x^p-xafi.  Ilregne  xo  au, , &i\mais,  f-xyp. 

L*«n  <i< 
Adctca 

HHhhh  ij 
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117. 

U, 

H J *dH  trtiAlt  d*MS  U MAMritMtu , ij  tn  dmtru  pminett,  p.149 
Airitn  ^ktnjmwt  t Arménie , f «>'  prend  mh  Roy  ; In  MefopeenmU , <ÿ 
fA^ie,  p.  X{a  n donne  etoneree  Eiaet  i Pnrthmnnfpme , & Cefrhoe’i 
recouvre  U couronne  des  Purthts,  Ibid.  ' 

1 18. 

1,1. 

Adrismut  Angu^HS  II,(f  Sahnator,  Confuls. 

Adrien  orrive  d'orient  à Rome  pur  F/lljrie,  E.t.i.p.m,  Jl  remet  d U 
fin  de  ton  1 18,  ff  qui  tfloit  dû  à fin  domuine  pour  p/usde  ii  million  d'or, 
p.lfl.t8i. 

871. 

Adriattui  AuguflHi  III,  & Rujlicut , Confuli. 

Les  Surmutes  pillent  U Mefte  : Adrienyvuy  & Us  fe  foumesttnt  à Uey. 
J! uchtte  Upuix  des  Roxotuns , E.C.i.p.i().  , 

Rfait  mouririjuutreConfMlairts , ce  (jui  k rend  fm  odieux,  & revient 
Rome,  p.154.  , 

S.  Alexandre  Pape  menre  p.e.  le  j de  may,  Af/.if.ijS.fso.  S.  Sixte  l. 
luyTuccede,  gouverne  neufans  & quelques  mois , p.140. 

S.  Jerome  met  en  fan  119,  Oenomuüs  Itynl^ue  ijui  » écrit  contre  Itt  m actes , 
E,t.x.p^99. 

871. 

12.1. 

îH- 

L Catilius  Snems  II,  (t  T.  hurcliut  Fulvut , Confuls. 

Adrien  peut  venu  en  ce  tempt.ti  duntks  Gauks.  Itj  fait  teuueoup 

delurgejfes,  E.t.iqj-ijy. 

n rétshtit  Nicèe , dr  Nicotttedie  i/ui  avoit  çW  renverfée  cette  uststèt  avec 
pltefiturt  autres  villes  par  un  tremhkment  de  terre , Ibid. 

Carpocrace  hercTiarque  peut  avoit  commence  à paroiftre  vencotemps- 
ci,  Mc.ip.1^  fjSoi.  ‘ 

S.  Iren^eftnéauplutoftcetteannée,  t.fp.79. 

873- 

4.J. 

hnnius  Verne  IJ,  & Augur , CottfuU. 

VEmpereur  Marc  Aurek  naiflk  iCdavril,  Et.i.p,}7o. 

Adrien  fait  vers  ce  tempsxi  une  muraiHe  en  Angleterre,  p.irn  Suesone 
thifhrien,  Clarus  Prtfet  du  Prendre,  & d autres,  font  dtfgracleê.  p.xt8 
Adrien  befiit  d Nifme  vers  ce  temps.ci,  Ibid.  B envoie  des  cohmiet’ dans  ta 
Libye  dépeuplés  par  ks  Juifs  y ^304. 

Les  Egyptiens  en  truebk pour avoirtrouvé MSI  Apis,  pajSl 

874. 

ia.1. 

f 

! 

Î.C. 

Asiciltus  Avitda,  éf  CoreUmt  Panfa,.  Confuk. 

Adrien  tfloit  peutxflred  Rome  au  tttois  d avril , Lt.l.p.iî<>. 

Prime  4.*Evefquc  d'Alexandrie  meurt  le  dimanche  17  juillet,  Ju/ie  luy 
faccede,&gouvernedixans&3i4)oun,  A/j.if.140.393. 

Adrkn  va  versce  temps-ci  dans  la  Mauritanie,  où  tly  avoit  du  trostbk, 
ittis  paffe  en  Orient , va  peutxfire  à Athènes , E.t.i.p.if  <). 

»7Ï-  ; 
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J^Arriui  Ptetinui  ,&C.  Ventidiuf  Aproniarfut , Confuli. 
0»  traiitt  %nrt  u ttmps~ci  U purr»  ttvtt  Its  PdrtUt  -,  Adrku 
p*r  »»r  »«rrv»»^^.i^>-2  J ?• 

<»7- 

123% 

*77. 

~ Man.  AciliuiGlabrio,  (SC.Btllic'mTorquatui , Confali, 

7.*- 

124. 

878. 

P.Cornctias  Scipia  Afiaticut  II,  (f  Vettiui  AquHinui , Confuh. 
AdrUn  vient  pafer  Ihiver  i Athtrttt  , & fe  fait  initier  aux  tnj/leret 

L’Eelifc  eft  petfecutet  fous  Aütien , Mj.ip.ii.tr 

On  met  vers  ce  temps-ci  les  martyres  de  S.EuftacheStde  Matiusà  Rome , 

I.  t2«.i27-, de  S.  Aiitioque  premier  martyr  deSardaignej  &deS.Fauftin  & 
S.JoviteiBre(Ie&c.p.2  28i  deS.“  Syrophorolé  i Romci  de  &«  Sabine  en 

OmbricJ>.ii8.24i.i4S.  , , , _ . 

S.Auxibe  premier  Evefque  deSolea  enCypte,  peut  eftremort  cette  an- 
née, p.lOl. 

8,9. 

t2Ç. 

*75- 

Verut  III,  & Amhibulus , Confuh. 

Adrien  revient  à Remepter  In  Sicile , E,t,2j>.ldi. 

VEmpertttr  Penineuentilfikpremier  intn/t , , 

S.  Quadtat  & S.  Ariftide  prefement  11  Adrien  des  apologies  pour  les  Chré- 
tiens; Adrien  fur  cela , & fur  les  lettres  de  Granien  Proconfuld’Afie,  anefte 
la  perfecution,  /Ml/.i.p.iji-xjd.  588.  On  croit  qu’il  voulut  mefine  con- 
facrer  des  temples  à J.C.p.xj  {. 

9,10. 

12^. 

88^7 

Titianus  , 6t  Callicattui , Confuh. 

10,1  1. 

I 27. 

881. 

Torquatm  Afprenas , & Annius  Libo  , Confuh. 

S.  Héron  3^  Eveique  d’Antioche  meurt  vers  ceteraps-cf.  CemeiUe  luy  fiic- 
cede,  jtgonveine  13  ou  i4ans , jll/.ip.iii.i3  2. 

S. Sixte I.  Pape  meurt  en  118, p,e.  leaj  de  décembre,  ^.240.394.  Saint 
TiusPHoRiluy  fuceede  , &^uverne unpeuplusde dix  aos4>.2 f i.doo. 

iiS. 

882. 

P.  Juveittiui  Celfui  II,  & Q^JuIms  Balbut , Confuh. 

Gr and  tremblement  en  Bjthjnie , Et.2.p.2(f2. 

Adrien  va  en  Afrique  y eCokilrevientbien^teflà  Rome , IbicE 
Plotine  veuve  de  Trajan  peut  efire  morte  vert  ce  temptxi , Ibid. 

12,13. 

liPe 

887” 

Q^Fabîut  Catullmut , & M.  Flavius  Aper  , Conjult. 

Adrien  fait  tuer  Apeltedore  grand  arthitt[fe  , E.t.2.p.26  5. 

L’Empereur  LVerut  naifi  le  de  decenJtre  , p.5  J 7. 

L'hcrefiacque  Carpocratc  pouvoir  commencer  alors  i paroiftre,  Mr.i, 

’ Adrien  dedie p.  e.  le  templebtefii  fout  le  mm  de  Rome  & de  Fenut , & puis 

130. 

HHhhh  iij 
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s'cn  VM  tn  Oritnt , E.C.Z.  Mm  POrknt  U vienmm  vipttr  , p, 

1^5*7/  renvoie  À Cefrhoês  des  Rnr  thés  fit  fille  prife  par  T rajan^tità^ 

883. 

l)t. 

MiM- 

Scrv.Oiîaviui  Litnéii  Potttianusj(f  M.  Antonim  Rufimtt,Comf$tü.  ■ 
A^tnptJiSe l’editptrpumiftûpéÊrStMMi  jMiiiaitt,  E.t.x.pii64. 

884. 

131. 

Augurinui,  (f  Sfrgianus,Confuls. 

Adrien  vient  mtgypu  vert  te  milieu  de  rdeedelit  k tarnhenn  de  Pene. 

pe'e , voit  k Ainfe'e  ef^lexandrie  , fieit  un  JDien  etAneiaeiis  rdeafiit  Pefa 

foui  k nom  etAminoè , E.  t.x.  p.x66. 167.  //  défend  de  ftecrifur  jjtmtit  aaenn 
hommes  p.181.  Jtmee  on  vent  mettre  nne  colonie  dejteift  d Jernfnkm.  CeU 
irritekt  ^ift , & itt  fe  préparent  À Urevohe,  p.30j.  lit  trvtnem  dettors  nn 
Patriarche,  t.i  tp.6ji.. 

8S{. 

'))• 

16,17. 

Hthru! , 6r  SijênM , Coafuts. 

Jnlientjmregnat^ét  Pertinax , nafjititk  ig janvier,  E.t.3.p.4. 

Julie  {.'Evelijue  d’Alcxaudrie  meun  le  famedi  7 de  juin,  Mt.i.p.no. 
fÿ}.  Enmene  luyluccedc,  gouverne  dix  ans  & 1 1 1 jourSi^.x  { i.6oo. 

Bardidehereliarquc  meure  en  ce  ccnips.ci  l Alexandrie,  Iclon  S.  Jerome  , 
p.iig. 

Pbaarjne,  Epiüete,  Favorm,  Elien,  Fbrnt,& divert  OMtrethommet  de 
kttrttyvivoient  font  Adrien,E.c.i.p.xti-)Oi. 

5.  Juftin  peut  avoir  cllé  converti  dans  la  PaleAine  en  l'an  1 3 x ou  1 3 3,  A/. 
f.xy>3f4. 

886. 

134- 

17,18. 

CServiltut  Servianu!  III,  &C.Viiiui  Juv(athnVarui,Coafuli. 

Adrien  fnitte  fEjypet  &rOritnt,  & vient  pagir  f hiver  à Athtner,  E.t. 
x.p.x68.  AmffLtefi  ktjnlft  ft  révoltent  eitveriement  dant  la  Paleftine  vert  le 
frimttmpt  font  Barco^nehat , dent  Ht  font  knr  Roy  & leur  Meffit . Timtint 
Rnfnt  & jnCnt  Sevtrmt  kt  eendnutntt  Jtrnfakm  ejf  prife  & minét  do  non- 
veanparkt  Romaine  dant  cetiegnerre  ,p.}o6~foS. 

Quelques  uns  dilent  qu'un  Apellc  Jir  un  Arillon.  prelentereiK  cette  année 
des  apologicsi  Adrknjpottr  la  religion  Chréciennc,£./.x.p.3 10. 

Let  Alaint  on  Maÿagettt  courent  vert  ce  tempt-ci  U Mede , f Arménie  , 
tÿ"  hCappadoce,  dont  Flavint  Arrianni  efioit  genverntur.  Cet  Arrien  fait 
la  navigation  dn  Pone-Enxin , p:i6j),X70. 

Echpft  de Innetannit  dn  xo  ait  XI  ieî}elirtP3%\fin.i  33.$  X. 

887. 

»3Î- 

18,13». 

Lupercuj  Pottliatiut , & Rufut  Atiltatmi , Confult. 

Adrien  fait  de  grandi  ba/Hment  d Athenei , donne  anx  Athenkni  liik  de 
Cephalenit,  & d'antret chofet  , E.t.x.p.X7i.  Prévient  d Rome  eh  ilefloit  k 3 
demay,  p.x7X.  B tonàe  malade , adopte  L.yernt  cette  année , ou  la  fnivanie, 
k fait  Cefarjig  renvoie  faire  lagnerreen  Pannonie  ,p.xy  yxy  a- 
Vologele  Ryfpa,  de  fArmenié}depMte  d Rome,p.x6p. 

888. 

1 
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888. 

Phirafmane  iturity  vient  liffmtfmf.  Adrknttreçtà  tnt  bien  & 

l'tn  r*il/e,lbid. 

Btthtr  prêt  de  fentfitleM , /n  primifitk  ntrttitt  elti  Jmfi , tfiprife  tôt  mût 

18,131. 

1 

•H- 

QO 

oo 

LCeèvniut  CommodutVentifit Sex-Vetulcnut  Civka  PompâanHS, 
Coitfuli . 

Adrien  fuit  hnjfir  iTiveli,  & y commet  bien  det  crntmez..  Il  peut  avoir 
fait  mourir  en  ce  temps-ci  Servien  fon  heai^ere  , (p  Fufeni  fon  petit  neveu, 
E.M.p.i7î. 

La  révolté  des  Juifs  finit  app.  en  fan  i)6,  après  avoir  duré  prêt  de  trois  ans, 
580  mille  Juifs  J font  tuez.,  beaucoup  pris  & vendus  &c.  |>.}os.  Prcfquc 
tous  les  Chrétiens  de  cette  nation  adoroient  encore  Dieu  (oas  l'obicrvation 
delaloy,  Mj.ip.^G. 

Arrienécrit  [ur  t serrangement  des  troupes  en  la  lol  tennèe  et  Adrien  , Et. 

ijd. 

tÿO. 

L.  Ælius  Virus  Ceefar  II,  (St  B.Cæliut  Btelbintts , Conjult. 

Jult  Severe  après  avoir  dompté  Us  Juifs  efi  ettvoyè  rétablir  la  Bithynit, 
E.(.i.p.t7S.Tinmus Xi^us  pafielacharue  fur  laplaceduTempUdeJerufa- 
lim  au  mois  eCaoufl , pyoi.  Adrien  rdsofiit cette  ville  fous  h nom  d'AUa  , 
pi  J I }.  B défend  aux  Juifs  sien  approcher  fous  peine  de  la  vie,  p.  } 1 1.  Saint 
Marc  y eft  fait  premier  Eve/que  des  Gentils, & gouverne  11  inp.f  1 f. 

On  croit  qu'Aquila  fut  commis  par  Adrien  pour  le  retaUillêment  de 
Teralâlero,  qu’il  y cmbrallâ  la  £>y,  hit  excommunié  pour  Ibn  attaclie  à 
i'ahrologie , lëfîtjaif,  apprit l'hebreu  Ibus  AJcibas , & tradaiht  la  Bible  en 
gtec,  p.iiflALt.)p.fti. 

10,11. 

<}7- 

Sÿi. 

CtuHlrinui , & Niger  , Confuls. 

L,  Ælius  Vertu  Cefar  meurt  le  premier  jour  de  janvier,  E.t.  1.P.17S. 
Vite  Antonin  efi  adopté  par  Adrien  le  de  février,  eflfaieCefar  & s^ocie 

à U puifidnee  du  TrSbsmaf.  Il  adopte  iuy  noofmt  M,  Attrele  (ÿ*  L-yortu  ér 
pu,  p.i77.j}p.}7ff. 

saine  femme  eC  Adrien  meurt  peu  aprét,p.i77. 

Adrien  meurt  i Sapes  U 10  de  juillet:  Le  Sénat  veut  condanner  fa  mé- 
moire , &puis  U fait  Dieu , p i7S.  T.  ANTONIN  Itty  fuccede , reçoit  du 
Sénat  le  fumomeUVita,  p.H'>-  Taufline  fa  femme  efi  aup  appellée  Augufie  , 
p.;4t.  Bregnexxans,  7 mois,  & xGjourt,  Il  donne  des  penfiont  aux 

phil^ophet,  p.)4{.  I!  fonde  la  vilUde  Pallantium  en  Arcadie , Ibid.  Mal- 
heurs arrivez,  fétu  fon  régné.  AttiRut  Tatianus  &Prifcien,  fe révoltent  con- 
tre Iuy.  B y tut  des  feditions  en  Aca'ie  d'dans  lEgppte:  B fit  U guerre 
aux  Maures  i en  Angleterre , où  il  fit  un  fécond  mur  -,  aux  AUemant , aux 
Dates,  aux  Juifs,  aux  Taurofeyehes  pour  la  viOe  tCOAia , p.34(.]4d.  B 
juge  les  Rois  étrangers , rruéÆt  Rhmmeûlce  dans  le  Bofphore  : Des  BtPriens, 
les  Hircanitns  , & les  Ihdiene  , Iuy  députent  : Pharafmaue  Rop  eClberie  U 

11,11. 

L'aade 

T.Anto- 

»i« 

la 

1,8. 
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aiA 
'*  1 

vUmvoir  ÀRtmt-.  B dtmu Vtcoms pMr  Roy  tux  iMtt , p.)4P.  Oimtffou 
point  h temps  dt  toMt  ffùXtat  de  l'Eglife  fous  Antoran,.diMf.j73- 

8pt. 

Hî»- 

n 

T.  AAtonmni  AngoftHi  11,  & C.BnttftHi  Prstfetu  11,  CohJhL 
S Telefphore  Pape  eftmartyriiés  S.Hecim  luy  fuccede , & gouverne 
un  plus  de  trois  ans.  MJ.s..p.i\i.ioi.  On  met  pluCeurs  autres  mar- 
tyrs fous  Antoninip.jt  t.ji7.}74-  , _ . 

Ammin  fod  M.AttriU  Ctftir,  E.t.a.p.»  J«-37fo  ^ Rusnitx 

QnosUt  & OMX  Armtnitntyp.  J 5 1 . 

8px. 

14a 

4.}- 

T.  AntonhtHS  Afgufius  JJJ,  & M.  jistrelms  C^far  , Coitfuk 
CtttnsÇt  rtvobtm  vers  ce  temps-ci  contre  /4«»»i«,E.t.x.p.  ) { i. 

PhJ^en  term*neJti»n  ^Mtlaues  uns Jes  Ofyfifp*MUs  À t4n  1 4^>P<  x 8 7* 

Valentin  vient  i Rome  fous  H^in  i & quoiqu’infcaé  d’erreurs  il  y pafft 
pour  Catholique,  f^don  hettfiarque  y vient  aulB  fous  le 

mefmePapef.174-  , • , t-  j t / 

Arifton  de  Pclla  a écrit  vers  ce  temps-ci  la  conférence  de  Jafonavec 

Papifque^.i)7. 

8pj. 

141. 

3.4. 

M.PfdnCteiiiSylogttPrifciHUs,  ffT-Hotnini  Sevfmt,  ConfuL 
Ptolemèe  U geeg^ttphe  fois  fdderniere  ehferVÂtionftir  ieso^es  U mecredi  i., 
dt  février, 'E.t.i.p.iSy. 

Htrennins  Philo  dt  Bjhlos  ^ni  tttrttdsàt  Soncottitahon,  nvut  cette  ttmet 
yZ  nns, p.ipy. 

Ptutfline femme  tPAntoninAUtert  entre  lé  i f fevrUr  & Uses  dejnilbt,  p.  ^ x . 

8P4- 

141. 

1 

L-Cufput  Rufinut,  & L.Stdtiui  Quadratut,  Confuls. 
S,Hygin  Pape  meurt,  Af.f.xp:xtx.x8j.  & Pia  luy  fuccede  , & gou- 
veme  ly  ansf.xî5-r*î  d“’-  , , „ . , 

Marcion  excommunié  par  fon  pere  Evcique  dans  le  Pont , vient  deman- 
der la  communion  i Rome  aptes  la  mort  d-Hygin,  & ne  U pouvant  obtenir 

ilfebitdifcipledeCerdonj>.X7S.X77  X78-x8t. 

Eres  cinquième  Evefque  d'Antioche  fuccede  à Cornedle  , & gpuverne 
xdansÿ.xyx. 

Spy. 

>4}- 

Î.6. 

C.  Belliciut  Torqusttnt , & Ti.  Clandhit  Atticus  Herodes , Confuls. 

Cet  plerodttjloitnnceleyrt  fophiffe,E.t.i.p.i^l-i^  )■ 

Eumene  6.‘  Evefque  d’Alexandrie  meurt  le  7 ou  leS  doâobre,  M.  t.i. 
p.xtx.6oo.  A/arc/en  luy  fuccede,*  gouvernep-ans*  8«  joursv>.4ofi. 

Valentin  anathematize  peut-eftre  en  ce  temps-ci  a Rome , vaenCypre,  * 
forme  fa  fccle^.x  y S. 

>44- 

6.7. 

Avitui,  &Mstximut , Confuls. 

Terrallien  femble  commencer  llierefie  des Marcionites  en  144  ou  I4y> 
4/a.x.P.X77.fio4.  Elle  fait  en  peu  de  temps  de  grands  progrès,  p.eyy.eyZ. 

8P7- 

TABLE 
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L*«ndc 

T.Asio«i( 

L'tA  de 
J.C. 

$98. 

T.  Anton  'mus  Auguj}us  IV,  Û M.  AurcUus  Cafar  JI,  Confuls . 

L'EmpirtiirSrutrtn*illtmtjem*  avril  tu  14J  ou  145,  E-t-j-p.!}. 
Auioniudouut  Urtievirilt  à L,Vtrut,  t.2.p,)(4. 

om 

7.8. 

141- 

8^5. 

Sextu!  ErucmClarus  II,  àt  Crueus  ClauJius  Scvcrus,  Conjuls 

8,9. 

14C 

500. 

Largtti,  tf  Me ffalinm  , Confuls. 

Auttniu  doum  à M.  Aurile  U puifauct  du  T rikurna , upp.  k 1 J de  février-, 
fuie  uue  rimife  des  impers , Ei.i.p.j  etkkre  tan  900  de  Romt  en  147  ou 

148,  p. 

Appien  écrit  fou  Hifloire  vers  Fan  900  de  Romt  : Etat  de  l'Empire  eu  ce 
temps  lÀ,  p.  5^4.  1 ... 

9,10. 

147- 

901 

Torquatus , & Julianus , Confuls. 

10,1 1« 

t4«. 

501. 

Serviliuf  Seiph  Orfitus , & Q.Nonius  Prifcus , Confuls. 

11,11. 

■4P- 

»0}. 

Clabrh  Gallicanus , & Velus,  Confuls. 

S.  Juftin  adrcffe  Rome  yen  ce  temps-ci  fa  première  apologie  ^ Antoiiin , 
M.t.i.p.i86.  )7^.6o^.6oS.  11  confère  quelque  temps  après  avec  Try^n 

11,1}. 

IfO. 

Juif,  p.}S4.6o6.  Creicenc  philofophe  cynique  paroiHoit  alors  è Rome,  Bc 
conféra  depuis  avec  S.  Juftin,  p.  59  J. 494.  _ 

On  mec  le  commencement desheretiques  Ophices  vers  l’an  t j 0 , p.ifi f. 

Les Marcioiiiteseftoientalorsrepanduspattout,  p.iSo.  , - 

Scythien  premier  auteur  des  dogmes  des  Manichéens,  peut  avoir  vécu 
vers  ce  temps-ci,  r-t-p.jSo. 

Antoine  Julien  Efpaguol , muiflrt  iAulutCelliut , enfeignoit  U grammaire 
À Romevers  Fan  1^0  ,h.t.i.p£69. 

S Papias  Evefque  d’Hieraple  peut  eftre  mort  vers  ce  temp«i , & avoir 
en  S..t^^rrc(poutfucce(feur , Mj.if. 199.61.1. 

• 

15t. 

904. 

1 ' ' Quint tlius  Cone/tanus , & Quintilius  Metximtes , Confuls. 
CtsTeux  Quineilles  frtrtt  font  eekhret , E.t.x.p.}î6. 

t}.'4- 

90J. 

Sex.Junius  Glabr'to,  <Sf  C.  Omollus  Verianus , Confuls . 
Anconin  écrit  cette  année  aux  Etats  d’Aûe  pour  défcn-,lre  de  maltraiter  les 
Chretiem  ! U a encore  écrit  pour  eux  à plulieurs  autres,  £./.a.p.j  ty  W/. 
r.x.p.48x.  X 

14,11- 

I Jl. 

906. 

C Bruit  tus  Prtefens,  & A ]untus  Rufnus , Confuls . 
Marcieny.'  Evefque  d’Alexandrie  meurt  le  dimanche  premier  de  janvier , 
Celadion \ay lucccde , gouverne  14  ans  fitdemi,  ACt.if.406. 

i5,i«. 

M}- 

907. 

L.  Aurelius  Commodus , & T.  Sextius  ou  Sextilius  Lateranus , 
Confuls . 

itf,iy. 

‘14- 

Hift.  Eccl.  Tom.  IL  Iliii 
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17,18.  C Julius  Scvcrus , Ù M.  Rufitsus  Sabinianus , Conjuls. 

Prune  Evclque  de  Corinthe  vers  ce  icmp s.ci  eft  viltcé  par  Hegclippc , M. 
r.3-M7- 


ij«.  I .«5>.  M Cehnius  Sihanus  C.Servius  Augurinus , Confuls. 

On  croit  que  CmJùu  Tucceda  cette  aniwe  ï S.lk'larcifirEveiquedeJeru- 
(âlcm , I }, 


Barbarus , & ReguLis , Conjuls . 

S.  Pie  Pape  meurt , Mj.ifj.9sS.  S.  Anicete  luyfuccede,  & gouverne 
onze  ans,  p.^06. 

S.Polycarpe  vient  i Rome  au  commencement  de  S.  Aniccr , p.ajs.iyS. 
})t,  qui  le  reçoit  avec  refpedl , fans  s’accorder  avec  luy  furlaPalque,  A. 
il  y coiubnd  Marcion,  AiJ.  On  dit  qa'n  envoya  de  li  S.  Ircncc  en  FraiKe , 
t.jf.9i.  - - 

S.Hegefij^y  vient  auHîlôus  Anicct,&  y demeure  julque  Ions  Elenthcre, 
p.48, qui  elloit  alors  Diacre  d’Anicet,  p.(>o.  " 


Tntullus , & SuftrJos , Conjuls. 


Plkutiui  Quint ilius,  & Ai.  Statius  Prifeus,  Conjuls. 


App.  Annius  Bradua,  & T.  VUius  Barus,  Confuls. 
Marcelline  Carpocratienne  vient  il  Rome  fous  Anicec , Mj.if.i^  ç. 
Llierenarque  Valentin  peut  eftre  mortArers  ce  tcmps.ci,p.s  js.do3. 
On  peut  mettre  ici  lanaidancedeTertuIlien,  t.if.ipè. 


M.  Aurel/us  Cnjar  Jll,  (J  L.  Aunlius Conmodus II,  Confuls. 

Antmiit  meurt  lej  Je  murs , E.ta.p.jfj».  MARC  AX)  RE  LE  efide- 
cturé  Atçujle  pur  U Stnut , & prend  peur  col légué  L.  Commodus,  à tjui  U 
donne  le  nom  det'ersu,  p.}7fi.  LVC/US  f'BRÏJS  régné  près  de  $ uns,  & 
MAurele  lÿ  uns  & 10  ou  ti  jours,  p.jpG.^ii.  tlEmpertssr  Comsnodejils 
Je  M.  Aurele  nuifi le  jt.dueufl , p.377.474. 

M.  Aurcle  perlëcute  beaucoup  l'Eglilè , Mjjf.foj. 

PoUgefe  Rey  des  Purthes  deelure  U guerre  uux  Romuins , ehujfe  h Roy 
Soeme  dePAruoen!e,jiueSeverienuvecfonurmèe,  & entre  en  Sjrit,  E.t,a. 
P.3S4. 

Alexundre  titupejfeur  efloit  Jeju  célébré  pur  Us  futtx  orudes  ftdUrmtioit 
à Abonotùjut  duns  U Puphlugonie , p.443. 


Rufiieus  tJ  Aquilinus , Confub  . ' 

Grund  débordement  du  Tibre,  E.c.s.p.381. 

Culpiernius  AgriceJu  e]l  envoyé  contre  Us  Atfglois,  Aufidisu  PsAeritmteotttre 
Us  eusses,  etf  L.Verus  contre  Us  Purthes,  Üjid.  Divers  evenetsttns  do  cette 
derniere  guerre  , p-  333. 


L'iB  de 
Kome 

PM. 

• 
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L'âo  de 
M.  Au* 
rete 
1>1> 

L'Aft 

J.C. 

S"  Glycerie  peut  avoir  IbuAtrt  en  l'an  i($i  IHcraclce  danj  la  Thract , 
lôus  le  gouverneur  Sabin, 

ÿi6. 

L.  ÆJianu!  ou  L^rliattui , & Paftor  , Confuh . 

MdcrinijHirigna  m xty  , Jmt  tflrt ni  en  i6f,  en  iG^,  E.t.}.p.i44. 

Les  Remeins  fe  rendent  tnniflres  de  f Arménie,  & AinrciHsVerHsjrètn- 
hlU  Seeme . L.  ÿertu  efl nppe/le'  Armenintjke  en  zGf  , ti.p.j 8 7. 

1 S.  Aberce  elloit,  dir-on,  alors  Evelque  d'HicrapIc,  ficmeline  depuis  quel- 
que temps,  Mj.1p.19s. 

163. 

9'7- 

Macr'taut , 6f  Ctlfus , Confuh  . 

L.f'ernsepenfe  vers  r*n  i6^ , LncilUfitUsle  M.Aurele,  Ea.a.p.)88. 
Cdjftns  fuit  vers  ce  temps-ci  divers  e.nphits  dnns  f Arménie &dnns  FArtAie  , 
P-40}- 

S"  Félicité  & lès  Icpt  enfàns  Ibnt  mareyrizez  il  Rome , apparemment 
cette  année,  i a.jzy. 

S.  Concorde  Preftre  cil  marryrizé  il  Spolete  lôus  M.  Aurclc,  p. j 1 7. 

5.4- 

i(>4. 

ÿiS. 

M.  Gav'tm  Orfitut,  ôr  L,  Arrius PutJem , Confuh . 

Les  Mjxcemjns  & pinjîenrs  entres  herbares , s' nnijfent  pour  f tire  U guerre 
ÂHx  RomAinM  y £.t.x.p.3pz.3P5. 

CdJpMi  pokrfmt  f^o/^efe  , prend  Ctefiphen,  pitU  Sekucie  : Let  Pdrthes 
cedent  4MX  Remdint  U Aùfopetdmie  y & FAdUifeney  p.5S^. 

Divers  Grecs  écrivent  mdl  cette gnerre  . Lucien  ïeter  apprend  A le  bien  faîét , 

p.jÿO. 

Peregrin  furnomme  Protée,  apoftat , & puis  philolbphe  cynique , le  brûle 
à Olympe  apres  les  jeux  olympiques,  vers  le  ifide  juillet,  Mj.ip.ii\. 

Crende  pefie  tjni  cemmence  cetteennée  en  Orient , fe  répand  etifnit  pnrtent , 
& dure pü^nrs  anne'es , E.t.z.p.  j 9 1 IMua  .p.  ) i z. 

4*î- 

itfç. 

•jty. 

j^ServUsur  P u tiens , & L.  PssfiJstit  Pollio,  Confuh. 

S.  Germanique  cft  ezpolc  aux  belles  ï Smyrne  Ibus  le  Proconful  Scatlus 
Quadratus,  Ât».z.p.5 1 mj<». 

Peu  de  yiurs  apres  S.  Pdycarpe  eft  pris , & brûlé  le  lâmedi  z 3 de  lévrier , 
p.3 15.340. 

S.  Ptolemée  cft  martyrize  i Rome  vers  ce  temps-ci,  pour  avoir  converti 
une  dame,  p.}ii}9^.  S.  Juftin  Ëiit  aulE-coft  après  là  lecondc  apologie,  p. 
}tt.}9^. 

Marc  Anrete  & L,  Perns  trientphtnt  des  Parthes , & re  fervent  le  titre 
de  Peres  de  U patrie  : Commode  & Perns  fils  de  M.  Anrele  font  faits  Ctfart 
le  iz  tCtSebre,  £.t.z.p3Pi, 

At  Anrete  & L.  hrns'.partent  ttnffitefi  de  Rome,  & vont  pajfer  Thiver 
i At/nilée  pour  faire  laguerre  aux  Marcomant , p.353- 

1.6- 

166. 

lliii  ij 

Digitized  by  Googli 


8ii  CHRONOLOGIE^  


L.  Aurel'ms  Verui  Augufïui  III,  & Quadrat us , Confuls. 

Divert  ptupUs  J AU tmtjn  'e  demtuidem  U p*ix  ; Les  deux  Empereurs 
retoKrxenta  Reme , 

S.  Juftin  le  philofophe  eft  décapité  ItRome  avec  quelques  autres  Martyrs , 
vers  l'an  i^7i  par  ordre  de  JuniusRufticus  Préfet  de  la  ville , 

Celadion  S*.  Everque  d’Alexandrie , meurt  le  jeudi  ) de  juillet , A^rippin 
luy  lûccede , gouverne  onze  ans , & z 1 1 jours , p^oj. 


Aprosiianus  II,  & Paulus  II,  Confuls . 

Le  Pape  S.  Anicet  meurt,  Mj.x.p^aC , S.  Soter  luy  fuccede , & gou- 
verné 9 ou  10  ans  : Il  envoie  des  aumolnes  1 l'Eglilc  de  Corinthe,  p.406. 
4Ç9.  S.  Denys  Evefoue  de  Corinthe  l'ci)  remercie,  p.4fo. 

S.Theophi/e  6.' Evcfque  d'Antioche  fuccede  liEros,  p.i^i]t.}p.4p. 
Lugxerre  -ecammerKe 4vee  F AHemn^e , E.t.a.p.)9d. 


Sbfsus  Prjfcus , tj  P.  Caelitts  Apollinaris  Confuls], 

M.  Axrete  cr  L.  S^erus  vaut  à Ajui/ee  piler  ntler  en  A/lemu^ne  : La 
’fli  les  fais  retaserner  etAquUèe  i Rame  ; L.  Perses  metert  en  chem  'm  à At- 
line,  Mse miUen eie rhiver  , Lt.i.p.59£. 

Tatien  dilcipic  de  S.  Judin,  & encore  orthodoxe,  tenoit  vers  ce  temps- 
ci  fon  ecole  à Rome,  & y avoit  Rhodon  pour  auditeur  : 11  écrivit  alors  Ion 
ililcours contre  lesGrecs,  .l/xi^.41 1. 

Symmaque  Samaritain  piibÜe  fous  M.  Aurcle  là  vetlion  de  l'Ecriture  , 

p.JIO. 


M.  Cornélius  Cetbegus , & C.  Erucius  Clarus , Confuls. 

M.Aserele  rempertt  une  viHaire  furies  Aliemins  avnni  le  de  février , 
E.t.z.p.598.  //  remssrie  LsetsUe  fa  fille  veseve' eie  L.Perus  , à Claude  Pam- 
peien,  & perd  Perus  Cefar  fan  fils  fier  te  pains  qui!  allait  retourner  en  Alle- 
magne, p.399400. 

Cafftus  gauverneur  eU  Sjrie  faumet  Us  Stseoles  revaltee,  en  Egypte  dseram  . 
la  guerre  des  Marcamans , p.401.  Les  Alaurtt  ravagent  FEfpagne,  CT  en 
font  chajftz. . H y a aujji  queUjut  trosd/le  dans  la  Franche-Comté , p-403. 

Les  Scythes  du  T anal  s font  vert  ce  temps-ci  U guerre  J Leucanar  & à 
Euhiates  Rais  du  Bofphare , & à dautret  bariaret  du  nard , p-44X. 

S.  Meliton  Evelque  de  Sardes , adrelTe  une  apologie  i M.  Aurcle  en  l'an 
170  au  pludqft,  Â/.r.x.p. J 14,408. 

Les  heretiquesAntitac^es  commencent  vers  ce  temps-ci , p.iây. 


Severus , & Herennianus , Confuls, 

Les  Athéniens  aceufent  vers  et  temps-ci  Herade  Atticus  devant  M.  Aui\ 
rele , tt,i.p.404. 

Tatien  commence  vers  ce  temps-ci,  ou  unpcupInftoA,  l'herclie  des  £n- 
cratites  dans  la  Melbpotamie  : Elle  le  répand  beaucoup , 

L herclie  des  MonianiOcs  commence  en  Phrvgic  l’an  171.  ou  peu  après 


1 


1,‘ftn  Ac 

CHRONOLOGIE.  81, 

L'andc 
M*  Au* 

L’un  4e 
lÆ. 

p.419.  Les  hcrctiqucs  Adamites  ou  Prodiciens,  doivent  avoir  paru  prcrquc 
enmefmetemps,  p.i-S7-  Aloges  enfuite  , p.^fS. 

Divvr$  tvenemmt  itUÿnrrt  de  M.Anrelten  Akme^re , 

lele 
lOjI  1. 

171. 

Maximu! , & Orfitut , Confuh . 

Ondomt  le  tirrt  deGermeitijue  dCemmede  U i j d'allilrre , Er.z.p.40{. 
SPhilippc  Evelque  de  Gortyne,  & S.  Pinyte  Evelque  dcOiodc,  fleu- 
rilTcnc  vers  ce  ccnips-ci  en  Candie , A£/.z.p.44p.4;o. 

Modcfte  auteur  cccIclîaRique  paroüToit  beaucoup  fous  MAurcle,  p.iyp. 
Bardciânc  eAoit  aufli  célébré  en  ce  temps^ri  dans  la  Mclopotamie , par 
lôn  clprit,  par  fes  écrits,  ÿi  par  Ibn  bereiie,  p^^6. 

171. 

91S. 

M.Aurelim  Severus  IL,  & T.Claudius  Pompe)anus , Confuh . 
Ptui[*nles  trAVeilleit  en  ce  temps-ci  àfm  hijltire  de  U Grecs , ^u'il  n'Achtv* 
pM  Avmit  F*niy\  ,E-t-a-p.4  î a* 

11,13. 

>71- 

?i7- 

Callus , & Flaccus,  Confuls . 

MAurele  tnfertne'  par  les  Quades  & prefijtie  défait  , eft  lâuvc  par  les 
prières  des  Chrétiens , qui  luy  obtiennent  de  la  pluie  , & font  tomber  le 
tonnerre  fur  les  ennemis,  Ej.i.p^o^\Me.i.p.fio.  Il  defrnd  fur  peine  de 
la  vie  d'acculêr  .les  Chrétiens,  & continue  à les  perfecuter , Ej.i.p.aos>\M. 

f.l.p.j  lO. 

>1,14- 

>74- 

91S. 

P i/o , df  JsJianui  , Confuh  . 

Seasteestp  de  harhares  dtmattdem  U paix  à M.Attrele  : Il  U leur  accorde , 
mais  non  aax  Qyadts,  £.t.i.p.4io. 

Cajfuu  goHVirtitur  de  Sjrie  fi  fait  proclamer  Empereur  vers  le  commence, 
ment  d'avril,  cr  e/l  tué  au  mois  de  juillet.  Ai-Aurtle  pardonne  à ceux  de 
fa  falHon,  p.4id.4i7. 

MAurele  donne  i Commode  la  rohe  virile  dans  la  Pannonie  le  y de  juillet 
&la  puifancedu  Trihunatversle  mois  d'aoujl , p-^\6.^t.i.vaenOriem,  ou 
Eaujèine  snestri  vert  l'hiver  : Il  laiffe  Perttnax  continuer  la  guerre  dl Alle- 
magne , p-4a*- 

'4.M- 

'7Î. 

pij. 

LVilraflUi Pollio  11,  & M.  F lav'mi  Aper  11 , Confuh. 

• M.Aurele  va  en  Syrie  & en  Egypte , revient  par  Smyrnt  à Athènes,  ou  il 
fe  fait  initier . Il  y aveit  èttfili  divers  profeffeurt,  E.t.i.pk4i). 

Pertinax  peut  avoir  remporté  ^uel^ue  viüoire  en  Allemagne  vers  le  corn. 

mencement  de  novembre , p.4l$. 

M.Aurele  revient  à Rome  , fait  Commode  Imperator  le  I7  de  novembre  , 
cj"  triomphe  avec  luy  le  13  de  décembre , Ibid. 

Julîht  Potlux , & Phryniyue , sutreffent  divers  terift  à Çommodt  emore  Ce- 
far,  P.ÎO1.ÎO5. 

SApollinaire  Evcfquc  d’Hieraple,  peut  avoir  adrciTc  cette  année  £>n 
apologie!  M.Aurele,  Stmeurt  peuapres,  p.434. 

SSoter  Pape  meurten  i7«  ou  S.Eleuthere  luy  fuccede,  & 

gouverne  ijans^un  peu  plus,  t.}p.6o.6f. 
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La  pcriêcucion  de  M.AuFcJe  coiicrc 
l'Eglifê,  un  pca  diminuée  depuis 
174,  fc  rallume  en  177, 

S.Pocliin  premier  Evclque  de  Lion , S. 
Atcalc,  S.‘<  Blandine,  & quarante-cinq 
autres , (buffirenr  le  marryie  en  177,  au 
mois  d’aouft  & un  peu  devant,  Aid. 
Après  leur  mort  les  Eglifes  de  Lion  8c 
de  Vienne  mandent  leur  martyre  i cel- 
tes d’Alie  & de  Phrygie  , & y yoignent 
leur  (entiment  liir  les  Montaniftes.  f. 
4ij.  Alcibiade  & Hieodote  eftoient 
alors  célébrés  parmi  ces  heretiques,  p. 

Il,  S.  Bénigne,  S Symphorien  , 8c 
divers  autres , lônc  en/uice  martyrizez 
dans  lesGaules,  p.510. 

Divers  martyrs  iont  couronnez  i By 
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zance,  Theodoce  pris  avec  eux , renonce 
la  foy&  lacombat  enfuitc,  pj  1 f . 

Athenagoteadreire  vers  177  une  apo. 
logie  pour  les  Chrétiens  a M.  Anrcle 
& Il  Commode  , p.}ii.6fi.  S.  Apolli- 
naire d'Hieraple  , S.  Mditon  , 8c  Mil- 
tiade  , peuvent  avoir  fait  la  mefmc 
chofe,  p-jij. 

On  adoroir  alors  à Troade  la  Oatui; 
d’un  NcrulUn  encore  vivant , p.jii. 

Agrippin  2I  Evelquc  d'Alexandrie 
meurt  en  I7j>,  luUenluyfuccede,  p.4=7- 


Paleftine  une  forme  de  ville, 

Jule  Caflîen  Gnoftiqueparoidbit  beau- 
coup vers  aoo^to.16  f. 

heretiques  Arcontiques  fëmblent 
n’avoir  commencé  que  depuis  le  mar- 
tyre deS.Irenée  vers  loip.iof. 

Mu&nus  quia  écrit  contre  les  Encra- 
ntes , vivoit  encore  en  io4,p.4r7, 
Tertullien  met  en  toy  une  célébré  pro. 
phctelTe  Moncanifte,  p.4i8.  11  écrit  en 
ao7  les  cinq  livres  contre  Marcion,  p. 
180. 

PrilHIle  la  prophctelfe  des  Monta- 
niftes  oaroiA  eftre  morte  avant  ui,  p. 
4z8.  Apollonc  écrit  contre  les  Monta- 
nifles  en  1 1 1 ou  peu  après , p,4 16.440. 


Montan  vivoit  encore  en  ce  temps  là. 


Apcile  Marcionite,  puis  herefiarque^ 
peut  avoir  paru  vers  180,  p.iSi.  Marc 
auteur  des  MarcoOens  vivoit  encore 
lorfque  Saint  Irence  écrivoit  contre  luy 
vers  1800U  ipo.p.iÿi. 

Les  Montaniftes  peuvent  avoir  efté 
excommuniez  vers  Lii  par  les  Chrotiem 
d’Afie  enfuitc  ce  quelques  Conciles  , p. 
4^a.4Z4- 


Theodotion  publie  vers  i8j  fa  ver- 
lion  de  l’Ecriture  lâintc,  p.iia. 

Saint  Apcdlone  Sénateur  Romain  eA 
martyrizé  àRomc  vers  18^  p.44o. 

Rhodon  auteur  ccclefiaAïque  Aeu- 
rillbit  fous  Commode,  St  fous  Scvtrs, 

p.i7P. 

IlporoiA  en  l’air  vers  l’an  128  dans  la 


S.Methode  compolê  vers  190  fon 
Banquet  desVierges,  £61^. 

Les  paroices  eAoient  établies  à Ale- 
xandrie vers  JOO.p.pj. 

Onaçpotte  en  les  relises  de  S. 
Timothée  d’Afie  a ConAantinopIc  , p. 
14S.  &d’Acaie  celles  de  S. André  & de 
S.Luc  en  3 ^7,  Aid.  L 

Eutaâc  va  vers  361,  répandre  dans 
la  petite  Arménie  les  erreurs  des  Arçon- 
tiques,  qu'il  venoit  d’apprendre  en  Pa- 
tcAine,  p.196. 

Philoromc  PreAre  va  vers  3 So  de  Cap- 
padoce  ou  de  Galacie , vilitcr  le  tom. 
ticau  de S.Marc  à Alexandrie , p.97. 

S.“Paulev8  en  3^  àCeforée,  & y 
vifite  le  logis  de  S.Philippe  Diacre,  p. 
6o.  En  padànt  par  lisie  de  Ponce  elle 
y vifite  les  cellules  où  S.'‘  Dumitille 
avoir  demeuré  pendanr  fon  exQ , p.i  17, 
S.Ambroilc  trouve  en  t86  les  corps 
de  S.Gervais  & de  S.Protais  , lorique 
l’Eglilê  de  Milan  cAoit  fort  troublcc 
par  les  perlëcutions  de  JuAiiie  Impéra- 
trice Arienne,  p.72.  Il  trouve  auÂi  on 
ou  ig6  lescorps  de  S.Naaaire  te  de 
lié,  P.S7. 

S,t*Marane  &S.“Cyre  folitaires,  vi 


L'«a  de 

J.  c, 


zoo. 

101- 

104. 

lOÇ. 


107. 


380. 


386. 


J2I- 

ipS. 


Digitized  by  Google 


L‘«« 

J.C. 

ip6. 


411. 


4M. 


4itf. 


417- 


4.8. 


414- 


454. 


4}i>- 


444- 


ADDITIONS  A LA  CHRONOLOGIE. 


fitcnt  le  tombeau  de  Sainte  Thccle  vers  le 
commencement  du  V.lïecle , ^.£4. 

Paulin  écrit  en  141I  la  vie  de  Saint 
Ambroilc:  & Severe  autrefois  bouclieri 
à Milan  , lêrvoit  ctKore  dans  l’Eglifê 
de  S.Gcrvais  & S.  Protais  , par  le  me.] 
rite  delfqucis  il  avoit  recouvré  la  vue 
en  386,  p^t. 

SGamaliel  revele  en  415  au  Preftre 
Lucien,  le  lieu  ou  eftoient  les  corps  de 
|S£lliennc  & de  Nicodeme,  le  lien,  & 
Celui  de  lôn  fils  Abiahs,  p.p-ia. 

Orolë  apporte  en  4 1 d dans  l'Occident 
|dcs  reliques  de  S.£fÛenne,  p.i  3.  Il  écrit 
jcn4id  ou  417  lôn hiftoirc , A'id.Severe 
Evciquedc  Minorque,  fait  en  418  une! 
relation  des  miracles  de  S.£Aicnnev  p.r 
14,  lorfque  les  Gots  & les  Vandales 
occupoient  toute  l'Elpa^nc,  Aid.  Il  le 
convertit  la  meline  année  en  huit  joun 
|dc  temps  340  Juifs  dans  Tislc  de  Minor- 
que, <M  l’on  avoit  appotté  des  reliques 
de  ST.Aienne,  Aid.  On'rcfoic  aum  en^ 
4 1 8 des  reliques  de  S£fticnnc  il  Uzile 
ville  d’Afrique,  Atid:  qui  y font  beau- 
jcoupdc  miracles,  p.\  {-18,  dont  on  £iit 
une  relation,  p.id.  On  en  (epoit  aulE 
peu  de  temps  apres  ^ -Calame  ville 
td’Afriqnc,  p.17,  oô  elles  font  de  mefine' 


qui  eA  (ledice  le  1 ( de  juin  460  , p.a  3 . 

Bafile  Evelque  de  Seleucie  compofi; 
vers  440,  laviede  Sainte  Ttiecle,  p.6o. 

S.Mar(jel  Abbé  des  Acoemetes  , re- 
çoit vers  460  des  reliques  de  S.Urficin, 
\M96. 

L’Emperenr  Zenon  baftit  en  477  une 
eglifelous  le  nom  de  Sainte  Thecle,  ^ui 
luy  avoit  apparu,  & l’avoit  exhorte  à 
reprendre  l’Empire,  pu» j. 

Maximien  Evelque  de  Ravenne,  fait 
en  5 49  une  translation  du  corps  de  S. 
Apollinaire,  p.103. 

Le  Pape  Boniface  V.  confacre  ^ Rome 
vers  610,  le  cimetière  de  S.  Nicomede 
qu’il  venoit  d’achever,  p.tip. 

Le  Pape  Honorius  baftit  î Rome  une 
eglifè «le S.Apollinaire  veTSt>30, p.103. 

On  hoooroit  encore  en  743  à Ephefe 
les  reliques  deSaintc  Madeleine,  p.31. 

L’eglilc  cadicdrale  d’Autun  eftoitdc 
diée  en  8 1 5 tous  le  nom  de  S.  Nazaire , 

p.88. 

On  prétend  que  le  corps  de  S.  Marc 
fut  cranljxH-té  vers  813  d’Alexandrie  11 
Vetiilc,  p.58. 

SjConftancin  Eve&ue,  trouve  , dit- 
on , le  corps.de  S.  Clément  Pape  dans 
la  Querfonetê  vers  830,  & l'apporte  à' 


^ucoup  de  miracles,  p.17.18.  TolIidelJRome'V’crs  S6yp.i6i 


jen  eftoit  alors  Evelque,  p.  17.  Sainte 
Melanie  la  jeune  enmecen  418  dans  un 


L’Abbé  Baiddon  apporte  de  jerulâ. 
lem  II  Vczelay  vers  l’an  pio,  le  corps  de 


monafterc  de  filles  qu’elle  fit  baftir  i Sainte  Madeleine,  ou  plntoftdc  Mark 
Jcrulâlcm,  p.zz.  S.  Auguftin  en  reçoit  focur  de  Lazare  vers  l’an  <)io,p.3j. 
IHipponeen  414,  p.i8.  fait  un  fermoir  Le  corps  de  S.Qjiirin  cft  transféré  , 
é leur  réception , p.  15.  Elles  y fent  quan-  dit-on,  de  Rame  é Nuis  vers  l’an  1030, 
tité  de  miracles,  p.18.10.  On  baftit  au-  p.140. 

prés  d’Hippone  une  ^life  de  S.  Efticn-  Le  corps  de  S.Marc  d’Atin  eft  trouvé 
ne,  p.19.  Il  y en  avoit  vers434Î  Car-  en  1041» ou  1033  dans  une  eglifc  de  Ion 
thage  dans  un  monafterc  de  vierges , p.'  nom  , ou  Leon  Evelque  du  lieu  le  rc- 


zi.  Eudocie  en  apporte  de  Jcrulâlem 
en  439  \ dbnftantinople , où  il  y avoit 
déjà  neufeglifesde  ce  Saint,  p.i).  Elle 
retourne  en  444  ù Jerufalem,  & y fâk 
baftir  une  eglife  de  SEftienne  hors  la 
ville  dans  le  lieu  de  lôn  martyre  , p.ii,' 


mcten1037p.119.1ao. 

On  croit  avoir  trouvé  en  1187,  le 
corps  de  Sainte  Marthe  ’a  Tarafeon  , p.j 
33.  On  pretendok  dés  1134,  avoir  le 
corps  de  Sainte  Madeleine  à la  Sainte 
Baume,  AitL 
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On  trouve  i Vczelay  fcus  le  Rrand  ter  en  des  reliques  de  Sainte  Do^ 

autel  en  iigjf  les  reliques  de  Sainte  naitillc  de  l’eglift  de  Saint  Adrien  a 
Madeleine  , ou  de  Tautre  Marie , p.  Rome  dans  celle  de  Saint  Nercc  & 
tt.On  en  fait  une  translation  en  iigy  Saint  Achillce  , ^laS  , avec  U moi- 

tié  des  reliques  de  ces  deux  Saints  . 

Le  Cardinal  BaroniuS  fait  rranfpor-  _l 
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ExplicéuUM  dt  divers  mots  ^tson  a Akregei.  dssns  cette  tahU  , 

Afr.  Afrique.  Ujp-  «paremnieiw.  i Ev.  Evefqiie.  iPaL  Pilefttne.. 

Alex.  Alexandrie.  Cap.  Cappadoce.  fer.  Jerufalem  r Pr.  Preftre. 

Ant.  Antioche.  |CP.  Conftancinople . I Mv  Martyr.  (Proc.  Proconful. 


SA  I N r dhree  Ev.  d*Hieraple  en  Phrygie 
6cc.  On  en  iiçait  peu  de  chofe>  f %9^  6ai.  On 
dit  qu*il  a écrit  à M Aurele  » fJ6t^ 

^^«raPrince  d’EdeflèyeftiBioit  A con^Itoir 
BardefaRC  &c.p.4$6* 

S Miies  fiU  de  Gamallel  j battizé  avea  luy 
érc.  p.tc.%7* 

AkidMt  aÛrologue  contre  qui  BarJefanc  écrit, 

^ IthUmj  Mcfie  ou  Melien,  fait  ».•  Ev  d'Aiax. 
«n  t6&c.p.95.99,  &meurten9d,y.  i5S.;do. 

Les  Ai^mt  croient  avoir  recen  la  foy  de  l'eit- 
nuque  bactité  par  SPhilippe  Diacre  } lifeot  Ton 
hiAoite  en  donnant  le  batiefme  , p 

Akrsxst  ou  Ahreftex  j nome  fupcrftitieux 
parmi  les  BalîUdkns  , & p e-  leur  Dieu  , ptao. 

A^fiix4»€ê  ruperAitieuft  blafmée  dans  IcsEn* 
cratites,  pai  3.  A dans  les  MontaniAcs  , f. 
413434.  S Alcibiade  pour  ne  les  pas  aurorilcr  » 
modéré  la  lieone  par  ordre  de  Dieu  , f.  4i> 
Atemfstiexs  9n  ne  doit  avoir  aucun  égard  aux 
libelles  qui  ne  font  avouez  de  perfonae  , p.i  77. 

S.  Aikiilê  ou  AthVUt  Martyr  à Terracine 
vers  Tan  96  dre.  p.ti8. 

Les^f^rr  desApoAres  uilTt  ntilct  que  TEvan- 
gile  mefroc  « 34:  Pourquoi  S,  Luc  n’y  raporte 

pat  toute  PniAoire  des  ApoArct  , p.135. 

Afies  des  Saints:  les  plus  courts  A les  plus 
Cmples  /bot  les  mail/eurv  ,-p.  jr^  ao«.  Peu  d« 
miracles  dana/es  originaux-, p.jcti  ptu  de  cita- 
tions de  rEcricure  , p.  615,  rarement  des  toar^ 
mens  extraordinaires,  p.éaa*  Les  aâes  des 
Martyrs  deRome  ont  fouvent  bon  air  A ne  (ont 
pis  feurs  , P-59S. 

Aixm  : les  GnoAiques  font  des  rtvelitions 
Ibus  fbn  nom  , p-5s.  Tatien  combat  le  premier 
ibn  falut  contre  la  foy  de  l'Egli/e,  p.41 3.417. 

Adxmxncf  auteurs  des  diiloguet  contrcMar* 
0)oR  , a’eA  pas  Origene  , p.  180. 

Adxmittt  ou  Prodicieos  bcretiquci  : Leur 
liifiolre , p.Z5d. 

Ade^Â*  beretiqoe  GnoAique  du  QL  Aeck 
Ae.  p.51. 

Adrixm/et  t temples  nu* Adrien  svt>it  fait  ba* 
ftit  pour  J.C  Ac.  r* 

Hifi.  EcciTem.//, 


Adrimxifits  fe6U  des  Simoniens , durent  peu, 
^.4ii  font  pe.  les  mefmes  que  les  Menandriens, 
7.4»^ 

L’Empereur  Adrien  abandonne  l*Armcnk,p. 
575.  Scs  luperAicions  caufent  U perkeution  des 
Chrétiens  , p,  114:  II- fait  mourir  S te  Sympho- 
rofe  A fa  famille  à Tivoli , pw  14t.  145,  arreAe  la 
perfacucioD  en  ii6  Ac  7, 134.  i4y,dcfénd  aux 
Juifs  l'entrée  de  |eruAlcm  vers  l’an  1 3^,  p.56. 

Aete  Arien  a A vaincu  dans  la  difpute  par  les 
GnoAiques  , p.53. 

JElixi . V.  Julius.' 

Æmilme  » V.  Frootinuj. 

Afxiret  publiques  ; un  Chrétien  s’en  eloigao 
lî  l’ordre  de  Dieu  ne  l'y  engage  , 7.113. 

AffitBient . V.  Maux  . 

S. te  >f/rs  M.  k Brcfl*e,p.c.fous  Adncn,pii9. 

AfrUsin  Mre  de  S.  Nazaire  , 7.503; 

& Agmfe  his  de  SEuAacbe  > M.  à Rome  four 
Adrien  , 

S te  Ai»pé  M.à  Rome  /bus  Adrien  , piiA 

w<fj7es,feAiosdesharicéparmi  IcaChrétiena 
fitc.p.l  77- 

AfxtMuU  cynique  Egyptien  vers  l'an  r30f 
reçoit  Peregrin  pour  difciple  , 7.  lia. 

Ainthepede  Diacre  de  Syrie  , fuit  A Art  SI 
Ignace  allant  au  martyre  en  tuy  Ac.  p 197.  & 
Ignace  l’envoie  de  Troade  à Smyroe  Ac.7.330, 

Aixxhepede  b qui  Valentin  écrie , 7.159. 

CaAer  Airip^  iMu/ke  dé/cnieur  ae  la  vérité 
Ibui  Adrien  Acp.i>3  15s. 

S.Agripfhe  Ev  da  Naple  vers  140^  7.187;  érp; 

Agrippin  dixième  Ev.  d’ Alex,  depuk  l’an  >^7 
jafqueacB  I79,p40^ 

Alxxn  prince  d’Auxume  etr  Ethiopie  vers 
350iM9ir 

Akibn  célébré  Rabin  : On  le  mec  dans  le  pre» 
nief  ou  lLGecle,Aoa  prétend  fans  preuve  qu’il 
a écrit  en  grec  les  traditions  des  Jui  A ^ p7oy. 

Alei  Chrétienne  de  Smytoe  Aluée  per  Saint 
Ignace,  7.  tji. 

S^kiiinde  l’un  des  Martyrs  de  Lkm,  p 4S9( 

Aieibinde  Drophetc  des  MoncaniAes  , p.4ii* 

AUibixdé  hérétique  ElceAlte  , pal^ 

Alexxndf  le  Libyen  appmagician:  les  Goo* 
Aiqvcs  fe  /êrvoienc  de  Ces  livres  ,p  51. 

KXkkk 
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s.  AlMAHOUT  Pap«  . r.  A»  h *3*» 

M^e  à Sk  Ev«ri#«  en  1*  an  1 09.  it  4,  gouverne 
iufques  en  119  &c.  /.  ijt>  n'a  peint  écrit  contre 
Hencteon  firc./.  604» 

S.  AliXMnâft  M.  iÛi  «lie  S. te  Félicité  ^ p.  714. 
AlexMiuir*  d'Abonotique  impodeur  y p.  jti) 
â*eft  mort  que  vers  170  ou  >75^  p.  631» 
AUxmndrt  lieretique  Vsimrifrien  y p.  2^4> 

5«  AUxémirt  Ereique  ) M i Rome,  p.)  19  On 
n'en  a rien  d'alTuré  , p.  619. 

AUxxnitt  voleur , honoré  eoQtme  martyr 
par  lea  MonttniAcff , p.  eay.  q^o. 

S.  Aitxmxin  M.  à Apamée  app.  foua  Severe 
ère.  p.  4S4. 

L'etnpereor  AUxxnirt  \ on  prétend  que  le 
corps  de  SAnicct  eft  maiotcnanc  dana  fôn  tom- 
beau y p «Oé. 

%.AUxxx4r9  Ev.d'AIex  n'ode  point  à fea  Pr. 
k pouvoir  d’clireles  fucreilêurt  , p.  509.51t. 
AUxmnifit  femme  de  Carpocrate  , p.  154* 
AUx»ndTÎ9  y première  ville  de  l'Empire  après 
Rome  y p.  91  S.  Mare  y prefebe  Cr  y établie  la 
foy  &c.p.  95-96.  Baflide  & Valentin  1*  Infeâcnt 
de  leurs  erreurs  , p.119.  >5*-  On  y change  une 
•drianéeen  tgUCs  y p.  ij6.  Les  habirans  y font 
bouillans  de  kdiüeui,p.i  Les  Juifs  d'Alexandrie 
avoient  une  fynagofue  à Jerufalem  &c.  Ik  On 
n'a  point  de  preuve  qu'ils  htflênt  (cbifnutiqtMS, 
p.  Ttu 

A L O G e S hcretiques . V.  Umr  thr0  p,  45!- 
S.  Amxfut  Tribun  , M.  fous  Adrien  y p»xit> 
Amxfiridt  , ville  de  Paphlagonie  appcllée 
tulTi  Cromna  « p.449' 

S.  Am^fift  converti  par  Origeoc  cfloit  Va- 
Icminico  , p 1^4,  ou  Marcionite  y p.  tti. 

S^Amtr$if9  de  Milan  trouve  en  5I6  les  corps 
de  RGervalsdr  de  SProtala,p-79-Si)drceaxoe 
S.  Nataire  ér  da  S.  Celée  en  395  on  )96,p.  I7» 
XJmmt:  Apelle  luy  attribué  un  kxe  &cp.2t|. 
Marcion  «o  admetcoit  de  diflerentes  natures,/. 
«70.  Lncain  p.  e.  le  pronsler  ér  U fenl  herctique 
^ui  ait  nié  l'immoetalité  , /.  alx  BailUde  vent 
qu'elle  ait  pet  hé  dans  une  autre  vie  y f pn* 

tend  que  nous  en  avons  denx,ié.Les  Gnoftiquea 
luy  ntriboent  U mcfinc  fabftaoee  qu*àDteu,/.5i. 

Amê^imi  pbilofophe  payen  y écrit  vers  1'  an 
«65  contre  les  magickna  , /.5t. 

Amemi  & Potycarpe  termine  par  là  & der- 
aiere  prière  » /.  }4t» 

Amtt*m0  y ville  rutnée  prés  de  Rieti  y forme 
oelk  d'Aqnila  &c./.  130. 

Amifitt,  do  ficcky  f«ullês  ; fc  changent  en  fo- 
reur qtund  on  ne  coofent  pas  à U paflîoQ  des 
méch-.ns  « /.61. 

Am*h  prrpheceflê  à Philadelphie  y /-4I9> 
Amtnmisym4 , partie  de  la  Libye , /.  9a. 
Ampfmxt  bcxetiquea:  ce  (bot  ka  ElôeÜàkes, 

/•«14. 
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S,  jùistlêt  Pape  depuis  yt  jufqu'  en  91  firc.  p, 
Ijfi54.  S«  -54®*  C'eAle  mcûnequeS.Clei  , 
^5J5* 

An»f\$  Chambellan  de  Ceodaoet  y guéri 
par  les  reliqties  de  S.  Lue , /.i  37. 

Aut$n4  y ville  d*Italic:il  y avoir  une  ancienne 
egnié  de  S.  Ellienoe  Scc,  p.\i,  ix.  46a. 

Aneprt  en  Gahicte;  l'EgliiV  y eft  troublée  par 
les  Montaaiflcs  , /.aaiy  infeâét  par  beaucoup 
d'herefies  , /-4I7* 

S Axde»US(  S-  Amdtfhé  > envoyez  , dit*on  y 
en  France  par  S.Polycarpe  , /.34J.  S.  Andoche 
eft  martyrizé  prés  d'Autun  vers  Pan  iSoi/jao. 

S André-,  on  met  Ibn  martyre  fo«u  Domiiien» 
/.iiS.  Les  Encratitca  le  lêrvoicat  de  les  brux 
afles  , /.  4U- 

Les  Anitt  prennent  part  à la  prédication  de 
l’Evangile,  /.6S.iia.  35t.  Diens'eu  (crt  pour 
nous  chaftier  & nous  inllruire^.  a ta-C'en  eft  un 
app.qui  convenit  $.Juftin>/. 351.  Opinion  de  ce 
Saint  for  leur  nature,  /.  ySS.  Sur  les  neof  noms 
qu'on  tiouve  dans  PEcriiure  y /.  5x9.  & Ignace 
avoir  de  grandes  lumières  fur  les  Anges  ,/.i94. 
Simon  le  magicien  dt  fes  difcJpleseo  puolieBC 
bien  des  folies  , /37.  4^  57>  ail.xta 

S.  Amcrr  Pape  . v.  ftn  titrt  p,  405.  Il  reçoit 
.avec  refpeé)  S.Polycirpe,  fans  convenir  avec 
luy  fur  la  Palquc  , /.  335.  405. 

S.Am»i*n  ou  Ananie  eft  converti  par  S.Marc, 
/‘93>  qui  le  fait  premier  Ev.d'Alex  vers  Pan  63, 
/■95*  Il  gouverne  jufqa’cn  16  &c.  p.y^.  514. 

Axuthnfi  : On  croit  que  S Jean  appelle  ainft 
les  Simonieni , /.40« 

S.  Anrbim*  Ev.de  Spolete  & de  Terni  y/.3tt> 
ordonne  S.  Concorde  Preftre  , Jiid. 

S.T*  A»ti9M.k  Rome,  p.e.rout  Adrien, /.tx 7. 

^jsrùMQr  érigé  en  Dieu  vers  Pan  rji)  /.  éof, 
détruit  Pidolatrie  , / 136. 

Axtmbti  Ménandre  y trouve  beaucoup  de 
lê£latcurs,/.4X.  REvode  dr  Rlgnace  en  ont  cfté 
les  premiers  Ev.aprés  $»Picrre,/.i9i.Aotiqnité 
de  B métropole, /.193  i]  y avoir  des  reliques  de 
S.  Luc,  /.540,  qui  en  eftoit , /.ijo^  dr  de  S.Ge«- 
vais,  /.S4. 

S.  AM'fymi  premier  M.  en  Sardaigne  >!>••• 
feus  Adrien  dre.  /.xja 

S.  Antipxt  niartyriaé  à Pergame  feus  Domi- 
tlcndtc./.  IIO-5X3- 

.<é»riéln/si  nereciques  $ ce  que  c'eftoit  > /.t6«. 

L'Empereur  T«  Axtnmm  avolt  cfté  Proc^'A* 
lie  fous  Adrien,  /.57t.On  ne  trouve  point  qu'il 
aie  fait  aocuoe  periècution  ,/.xt6. 6x4.  S.  JnfttA 
luy  prefente  Ibo  apologie  vers  150,/.  378*  Ce 
Prince  écrit  en  faveur  des  Chrétiens  &c./.  3I2. 
6519  explique  pour  eux  un  referit  d'Adrkn  » /. 
X34.  mepriu  les  injures  de  Peregrin  , /»  I Ix* 

Anttnm  ami  de  Bardelane  ) qui  luy  adrefte 
un  écrit  y /.45|.  Saint  jerotte  le  coafeod  avec 
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rEmpereartSemefinenom  » ^677.  1 A/^mi  de  PelU  , écrit  p.  «.  I«  confércoce  «Je 

Arriiu  Proc.  d’ATie  9 perfccutc  les|jafoQ  avec  Papifquc  ver»  Tao  140  9^.157. 


Chrétieoi  fous  M Aurcle  ou  Tou»  Commode 

/.  170.571* 

jtnûtim  gouverneur  de  Tofeane  fou»  Ncroo 
ou  depuis , 7495* 

AftU»  chef  d*  une  braochc  des  MarcioQites| 
&c 

Le»  Mjnensires  ne  l’entendant 
pu  y ont  fondé  leur  opinion/. 30a.  Ceriothe  en 
a pu  faire  une  9 7.4(7- 

S.  ApoLLiNAite  Ev.  de  Raveone  • V. 

f—  ÙtTtf.XOt. 

& Ci«ude  AtolLiNAAE  Ev.  d*HierapIe  en 
Pbiygie . K,  fmtitTÊ  7.  451,  fait  une  apologie 
pour  les  Cbrétjefl»9  7 5159  écrit  contre  le»  Mon- 
caniile»9  7.459.615.  Cequ'onen  cite  fur  1a 
Pafque  , très  incertain  9 7 75t. 

hererisrque9  défend  l’opinion  de» 
Milienaires9  7.5049  n’eft  point  auteur  des  livre» 
atisibua  à S.  ^nys  « 7-5)x* 

AfétUm  Pr.  de  Magoefic}  vient  à Smyme  voir 
S.  Ignace  9 7.199. 

confident  de  M.  Aurele  9 veut  que 
Bardefiine  renonce  U foy  9 7 454. 

jtfiUm*  écrit  contre  leaMonunifles  vers  l’an 
ut  9 7416-450.  44044t. 

: Quelques  Enctatites  prenoient 
ce  nom  9 7415. 

Ap*/trtsi  leur  fs  geilè  dans  la  prédication  de 
rEviJigiie/.i54.0a  ne  les  regarooit  guère  com- 
me des  £v.attaclies  à une  Eglife  9 7.  95. 146.  On 
donne  le  nom  d’Apofites  à leurs  dilciples/.i9i 
jtftmSitts  9 branche  des  Encratites  9 7.415* 
jffrim4 . V.  Prime  . 

: ^5ausriVa/9les  mefines  que  lesEncratites/415. 

Juif  firEbionite, enduit  l’Ecriture  vers 
Tan  14097.110. 

Afulùky  ville  nouvelle  de  l’Ahnaie  &C/.150. 
><f«fYr«-on  n’a  point  de  preuve  que  SJviarc  y 
ait  prefché>7. 91.5079  nique  5.  Hcrmaporas  en 
•il  cité  ie  premier  &.7497)  ni  que  SLLJeuthere' 
cn  aie  eAé  Ev.  7.117. 

Gnodique  du  IlL  ficele  été,  7.  51. 
Arért  bon  & tnauvits  de  l'Evangile  9 c’efl  1a 
volonté  9 7.167. 

ArfhidUtrt  9 titre  donné  ï S.E(Uenne  9 7.1. 
Arfti^mtt  hcrctiqnes:  ce  que  c*eAolt9  7.195- 
hrdéifmm  9 bourg  de  U Myfie  9 où  eA  né  Mon' 
un  9 7.419* 

Arrspaige  9 eOoit  la  juAlce  criminelle  d’Ache' 
nés  9 7.11s. 

Les  Afi/»r  blafphement  contre  les  •üracks 
de  S.  Gervais  9 pli. 

S.Ara^i«  apoloeiAe  fous  Adrien9  7.154  S5^ 

S.  Arifiim  ou  Arifit»  dîfdple  de  J.  C:  cc  que 
l’on  en  l^it  9 7197. 

Arijtm  qu'oo  Caic  pctmkr  Ev,  de  Smyrne  9 7 


\ 


Arritu , V.  Antoninus  . 

Artemssi  5.  Paul  veut  l*envo3rer  en  Candie 
vers  l’an  65.7.141* 

Ancryritts  9 branche  des  MonUolAes9  7446. 
Afcttt . V.  Moine»  . 

Afeites  ou  Afcdri$tt$ , branche  des  Monta- 
nîAe»  9 7.447- 

AftUu  Ev.Mardonite9  brûlé  fous  Dtocletiea 
avec  S»  Pierre  Apfelame  9 7.170. 

Afcêdrêétt  9 Aft*drmfitt$  9 Aft^drmtu  9 bran- 
che» des  Marcofient  9 7194. 

A/é  Rabin9Commencc  le  Talmud  Babylonien 
vers  Tan  6SO9  7.  705. 

L’A^r  S.  jean  y vient  pour  réfuter  Ccriotba 
& Ebios  9 ioy. 

Aff«méliu>i  mÿ9Ù»tiêmt\  Trejan  les  défend,  7. 

tTO.t  77. 

Afitrt  * V.  Urbain  . 

Afir$lt^it  iudkiairc  : les  Elcefaîtci  s'y  appli- 
quent 9 7.11 9 
AtUê.  V.Eihna* 

AtbtnMfêTê  fait  une  apologie  pour  les  Chré- 
tien» vers  l'an  17!  6cc.  7.511-515.  65t. 

S.  A/ériMyf»#  brûlé  pour  1a  foy9cA  p e.k  mef* 
me  martyrité  9 dit-on  9 fous  Ok»clctien9  7.651, 
Arû»9ville  dan»  la  terre  de  Labour,cA  rutnécy 
perd  (on  fiege  epifcopal  ver»  l'an  1150  fitep  119. 
Attëk  Chrétien  de  Smyrne  9 (âlué  par  Saint 

Ignace,  7'33t* 

Herode  Attiemt  fait  pe.veoir  de  l’eau  à Olyi»' 
pe  9 7.  1I5. 

A/rifwr  Confulaire  (ait  mourir  S.  Simeon  de 
jer.  7.1 17.  U cAoit  gouverneur  de  Pal.  7.  570. 

AvnriVr,  tout  à fait  indigne  d’un  philolbpbe, 
7.  54I.  Bel  exemple  du  definterefièmentde  I'  E- 
glife,  7.174-  ' 

Amdurt  9 village  d’Afr.  où  deux  mort»  (ont 
rc(iru(cicei  par  les  lellqucs  de  S.  EAienne  9 7.11* 
Avêt^Umnu  du  eosur  9 juAc  poaitloo  del 
psÆons  in/uAcs  9 7.57*  * 

Aëgërt.  V.  Abgare. 

Aa^A^fr  refufe  le  titre  de  Seigneur  9 pje*- 
& Angnjfi»  boBOte  les  reliques  & les  mira* 
des  de  S EAienne  9 7.17.  19.11.  U en  reçoit  d<a 
relique»  cn  4159  7-<  *• 

Aviteiut  MarcelluJ,  p.e.  Ev.d*Hieraple9  tca» 
télé  pour  la  vérité  , 7.  500.  615.  AAere  Urbain 
luy  adre(Te  fon  écrit  contre  lesMonteaiAes  vtca 
l'an  151, 7.44».fi75-V.S.  Aberce  . * 

Avitt  Pr.EfpagnoUtraduic  en  ktln  la  Nialion 
de  Lucien  Itc/*!»,  l’envoie  par  Oro4ê  à l'Eglife 
deBraguc  avec  des  relique»  d»  S.£Aienne/.ii*i5 
AMitt^tlU  viCte  (buveat  Peregrin  à Acbeoes, 
7*13> 

Ammtfëtt  I on  les  recueilloit  tons  ks  diniaa- 
ehes  9 fit  l'Eveique  ks  diAribuoit , 7*jli* 
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Al.  Attrele  nommé  Vtt ifCme  jufflu*  à U robe  ' 
vif  iiC)  ^.607)  ft  rcceu  le  tiire  de  Ccur  en  1 4 1 > 
CoAt  n'a  pris  cciui  de  Surniacique  qu'ea  S74  au 
p!ufloftip.6jif  quitta  celui  d' Armeniaque  «n 
prenant  celui  de  Gcrmanique«Ié.QMl  Dio^nete 
luy  avoit  appris  à peindre  £cc  7. 404-  Il  cban- 
ccoit  ks  provinces  félon  qu  il  le  jugcoie  pkü  nti* 
S70y  doux  À tout  le  monde  hors  aux  O^ré- 
ticns»^  3C7)  à caufc  de  Ton  attache  aux  TuperAi 
tiens  païennes  flrc/.p>7.|io  11  ne  fait  pas  nean 
moins  d’edit  cootcc  eux  >p.iai.  J07  joq.  Osa-  5* 
JuUm  luy  adtenê  fa  fécondé  apologie  vers  166  , 
p.  )97  11  reconnoiA  mal  la  pluie  que  les  Chrc> 
liens  luy  obtiennent  ,/.3a;:‘tdéfend  fur  peine  de 
la  vie  de  les  accufêr  } & les  coitdanne  lorfqu*  on 
tes  acenfe  >p.i7S- 

A«re.Ven  fait  , dit  on  > mourir  S.  Henné  ^ f 
C'cA  un  homme  inconnu  > P59i. 

, V-  CyrenJus  . 

Utiles  pour  afTuicttlr  la  ekairjoon 
pour  la  luiner  5/.145.  V«  Abilinencc. 

AttuU  ; on  y mettoit  quelquefois  des  flesrs^ 
.il.  On  n*en  eleve  point  aux  Saints } nuis  à 
I)itu  Icul  ,pi9.3}Ô5 

Auteurs^  en  retrancher  ce  qui  blcActckA  tui* 
0CI  les  é«.riu  des  Peres  . p.jos. 

Aarua:  on  croit  y a^oirdes  reliquesde  Saint 
LiO.  rc  , p.34*  ' *eA  P e.  de  S Nataire  patron  de 
U e;.ihcdrak  > /.Il 

S Avariée  Ev.  deSolienCypreSccSon  hîAoi- 
re  très  m^uvaife  pour  les  faits  0t  pourIado> 
ilrine  y / 101.51^  yJ7- 
Axh»i^Mt^(t\i\  pur  d;fcip1e  de  Valentin, 

Les  Acyave/  coroiuençoient  an  if,de  duroient 
éèpt  jours.Ûn  leur  en  donne  quelquefois  I,  en  y 
contant  les  dernicres  heures  du  14,  /.  6I3  016. 
IDivers  Juifs  ne  mapgeoient  point  d*  axyoKs  au 
111.  fiecle  > / Tlt  • 

B 

Actim»  tyeul  de  S,JuAia  , 

Bxefu^lU  £v.  de  Corinthe,  p.  c fucceflêur 
dcSDcnys,  / 45<> 

£àSms , V Mater. 

AxVdiVeii  Abbé  de  Leute  en  Hsinaut,apporte 
de  Jer.  à Vexelay  vers  9SO)  le  corps  de  Marie 
Xcuir  de  Lazare , 7.4I0. 

S.tc  BMlàim*  vierge  à Rome  fous  Adrien  flrc/. 
»i9-5«a. 

B/ilemt  Ev  de  Brague  en  Portugal, reçoit  des 
itliqucsde  SXAienne  , / la  i}. 

S-te  Bmrktê  OU  Bebée,M.dit*oo,vers  1 14^.  1 lo. 
BMrkêk  ou  Bsritr»  i nom  que  Simon  donooit, 
à fon  Helcnc  , /.37.  Les  GnoAiques  en  k>nt  le 
Prince  du  le  ciel , / 49- 
parraHar  prophète  des  GnoAiques  &c.  /.51, 
& de  Baiîlide  , f.xvi, 

Bmtt^k  prophète  de  BaHilde 
fixxDESAMX  hcrcfurqne.  r-/w»  f»frt  /• 


BLE 

4$4.  fl  écrit  contre  Marcion  , /.  179. 

S,BsrnMté  difcip!e,dit-cn,dc  Grtnatiel  «/ig. 
JcsnMarc  eAQjc  fon  difciplcdr  fbn  coufm,/  too« 

Bârmt , V.  Prime. 

Parsa/a/ abandonné  de  tout  éur  la  chrrnolo* 
gie  des  Papes,  pjjt,  Lità  torr  Vcfpafrn  perfe- 
cuter  les  ChréHcos/.5$^S>  confond  p.e  des  Mar- 
tyrs de  Meliiine  stec  les  40  M.de  &baflc./.,74, 
& la  ville  deParion  avec  l'isk dePasos./  575, fait 
mal  Novae  & Tiaioihée  freret  de  S.tr  Praxede  9 
f 616. 

BMtfmbMt  furoomméle  JuAe  , n*eA  pas  Jufle 
Ev.  de  Jcr.  /.ill. 

S.  BsrSméi  Ev.d’EdefTê,M.pc.en  it6,  7.  tic. 

Bs/îlr^.  de  Seleuctc  en  IfsuHe  vers  450,  &it 
une  méchante  hiAoire  de  SM  Thecle  , f.  60.  Oa 
luy  attribué  undifeourt  fur  & EAienne  , p.it. 

Basilid:  hereüarque.  V,  fom  tint  p.  119.  difei- 
pk  de  Meoandre,  74  3>maiAr«  de  Marrfon;/.49. 

Aay?ifraar  diiciple  de  Marcion  , p iSr. 

S,BafiRf^uê  M-fes  aé^es  font  médiocres,  7.63. 

Bâfit  fqut  ufurpe  l’Empire  fur  Zenon, k perd 
en4*7i  M4- 

Bafft  Pr.  de  Msgnefie  vient  voir  $•  Ignace  ï 
Smyme  , 7.199- 

Bmttfmt  ! Un  enfant  eA  refufeité  par  Pinter- 
cefTton  de  S.EAiennc  pour  le  recevoir  , p.\  7.  Ce- 
renwnie  du  battelîne  frtoo  SjuAin  ,7.379.  On  y 
faifoit  gouAcr  du  lait  & du  mtd  ,7.173.  Monn 
nicrie  des  Simonienten  leur  batrrfme , 7. 40,  & 
des  Marcionites  dans  celui  des  morts,  7.i7i.Les 
Cerinthiensfc  fâifbient  bottiter  pour  ceux  nui 
cAoitJit  morts  fans  battcfôie  , 7 5I.  Mcnandre 
battholt  es  fon  propre  nom  &c7.4t.  Les  Mar- 
cionites reitereni  fouvenc  le  barteffhe,k  permer- 
tent  aux  femmes  , 7.i7a>  leur  'batteAne  paroift 
rejetté  par  le  fécond  Coneik  cecumenique , 7> 
l73«On  doute  du  barrefmc  des  Montanilles , 7. 
4|6.Tout  bsttcfme  donné  hors  de  1 Eglife  rejetté 
par  leGoacUe  d'Icone  vers  130,7443  S Bafîle 
croit  qu'on  peut  rcce^'oir  les  Encratites  par  le 
baiteuae  & fans  batte&ne  &e.  7.416.  Denyt 
Evefque  d'Afcalon  fait  battner  avec  de  Peau  ua 
Juif  qui  l’avoit  cAé  a\ec  du  ûbk  * 7.  675 

Bjudr/ Ev.d'Utrecht  7 apporte  des  reliques 
de  S Pontien  Martyr  , 7.319 

La  S-te  Bammttn  Psoveocr:fi  Sm  Madeletoe 
y aeAé  17.1347K  eS*. 

Btn^tf.  eo  employer  mal  Itt  rtveavs,  crime 
digne  de  l'enfer  , 7.11I. 

Beniaatin  fixieine  Ev  de  Jer  7.*l9 

S.  Btafnt  M.  I Difon,  p 3iOÿenvoyé,dit-oa  % 
en  France  par  S.  Polycarpe  , p 343. 

Btnnidt  , quartier  d'Alex. 7.93 

Strtt  : S.  Timon  Tua  dca  kpt  premiers  Dia« 
cres  y prefehe  , 7.70. 

Btrnsri  Ev.de  Vienne,  transfère  ven  1 30  Ici 
corps  de  quelques  Martyrs  » 7-311. 
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^Bfmârd  apporte  de  Rome  une  dent  de  S. 

Ccfaire  &cp.  17!)  combet  de  oocmux  faere. 
tiquea  ApoUelkjoca  y p-4i  6. 

MtrylU  gouverneur  d'Onibrie^fiic  mourir  S.te 
Scr^pie  Tou5  Adrien  3^50* 

Stii/Aïdê  i Ta  ûtuatîon  > ^746  747* 
htthfuT  OU  Btih/orau  en  Pal.  i*a  Ctuacien  &< 
p.6l. 

La  A«r*fMr>goverDée  pardcaCoohilaireS)P.57t- 
ceux  qui  ont  fini  leur  vie  par 
une  mort  violente  tp.i44. 

BUjit  bernique  Marrionite  , p.  iSx  > de  non 
Kioncanide  « P*4>5* 

^oxi(oaA  IcaTberapeutea  avec  IcaEiïScns 
Éi.509timpore  mal  une  faute  à SEpipbane)P.47x< 

BêtlAmdmti  Ton  ryft<nie  Air  le*  Paper  reie(té^.|cAoic  commun  aux  Reinra  de  ce  pays  , p,iÇO, 
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en  Arabie.S. Timon  Tua  des  fepi  Dîa- rode  ou  à Philippe  ,p.  7-.^747  ^ 
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cA  celle  qui  approche  le  plus  <fe  la  vérité  « p.  3. 
Les  premiefs  Chrétiens  n'ont  cAé  pcrfecutei 
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ne  »p.xx. 
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C font  haïr  & perfiecuter  les  Uitétiens . p.  xxj.  V, 
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de  Dieu  tout  ce  qu'ils  vouIoUnty  A.  lU  l'habil- 
lolent  (èloA  k coutume  de  chaque  pays  >p«g55. 
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Pour  qui  IcaChrétirns  pallbient  dans  refprtt  des 
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trois  ans  de  txop  depuis  l'an  taSy  p.S9J. 
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CUmJ/s  : on  U Aût  m*rt  de  5.Lin  y ^.151.  le  corps  de  S.  Clcmeat,^.idfy  verl6e  U fauHeté 
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P 100,  ella*  «'nr  eflé  faites  y /^t64>i6é, 
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Csncsri/#  gucri  mlracttlcoéêfnant  par  Saint  lendemaJo  • mais  non  couiours  y /.739.74V 
EfltenneSre.  p.ry.  Crtfetmi  porte  la  lettre  de  5,  nfycarpe  aux 

Ctnfêfditnon  Gordien  Pf.deRo«^4t<^.4i7  PhiU^pieos  , p.j3V 

C9nftf*mTy  marquoii  d*s  le  III.  fiecle  ceux  qu<  $.  Crtftênt  M.ÂIs  de  S.ra  'ymphorofe»  p.  143« 

•voient  fouéerr  fonr  |.C/>ns  cr  moucir»  p.*oi  Crtfttnt  pbilolbphe  cynique  y calomnie  les 
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Ceis;e0»'’r/:n*y  point  recourir  Isns  necelCré  * cîetirn  » p.s30. 
p.  690»  fdas  propre»  à difputer  qu  b proum»p-  £v.  de  Mets»  apporte  de  Rome  tel 

744»  ne  font  Ibuveni  qu*  embaraflèr  I'  hiOotte  » corps  de  S Nabor  & de  S Celfe  » P-50} 
p.y^t.  Il  vaut  mieux  negi  gerce  qui  ne  prouve  C/'srx  ; te  ChriAianifnie  né  rorlacroixy  s*écn* 
que  foibleracot  » p.6'5  blit  par  la  croix  , piéo. 

SCsfi/éencs  Evcique  de  Pcroulê»  Martyr  Tons  Crtmn»  . V.  AmaAridc . 

Mate  Aurele.  On  n’tn  a rien  d'efniré  » p.  6ay.  Curkfiié  exccAive  dans  les  myAeres  de  b r^ 
S,  £v.  au  IX.liecky  trouve>  dit-CAy  ligioU]  Source  dbvcuglcsucnr  9 p.a66.  Ce  qu’on 
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fait  pour  fa  rarisraiit  l’ènflatnine>^  I49.  Les  ob-' 
îcuritex  de  l*Ecntare£c  de  Phinoire  nous  ap- 
prennent à la  borner  > ^-679. 

phtlofophcs  y ce  que  c'efloity  p.y>i 
Cy^e  : $.  Paul  fit  S BarnaM  y prerrhenc  * p 
100.  Ebion  y répand  Tes  erreurs, p.i07>Vafcntin 
y commence  à doyniaciier  » p 15I. 

S.Cyfrirm  ne  fairoh  ricAians  le  eonfentenent 
de  Ton  »P'M7> 

S.  teC^e*  V.S.te  Manne. 

Cyrtmé  en  LibyC)  S. Mire  en  effoftyp.99.9a. 
Aurelius  Cyrtmims  Ev.8r  Confeffèur  > combat 


les  Moncaniffes  vers  l’an  190,#-  416. 

S.CyriMsM4  M.en  Ptmpbylie  fous  AdHen^xji. 
S-Cyrif/e  d^Alexjie  cite  point  S.Denys  TAteo  j 
pagitc^.;a7.5Uya  écrit  contre Theodoity  p.53>* 
C^tiê  ville  de  Cypre:  on  dit  que  S.  Laure  en 
a efté  Ev.p.34.0n  y trouva  fbo  corps  en  t^Oy 
D 

pkAmMrh  convertie  par  S.  Paul  « p»e.  femme 
-L'  de  S.Denys  rAreopaeite  p.iaa. 

Dmm/u  Ev.de  Magnciie, vient  à Smyrne  voii 


S.lcaacc  Ac.p.ioo.too. 

Le  Pape  Dsms/en*»  pas  coudanné  l'opiaion 
des  Millénaires  « 

DsnJsf  ou  Dm»*IU  M.  à Rome  fous 
Domitien  y p.-t  iÇy  ou  fous  Néron  « P«y6o. 

Dmpbnm  Chréiiea  de  Smyrne  faluc  par  Saint 
Ignace  , p.jii. 

g>#o»WÿTraian  perfbcutc  fes  deftendans^.sTO. 
i>4iMd.  V.  Nicecas  , 

Les  OtentMiti  jufqueaàSiriceytoutu  fauflès, 
>.154. 

X>r«rm^«Ev.  d'Alex,  a'ih  a établi  le  psemier 
plufieurs  Ev.en  Egypte  % p.yit* 

i>«aMier:  pouvoir  dM  Cbrétiena  fur  euxy  e*eft 
%ine  preuve  de  fb  rengion^.to-ta.St.  196.  Senti- 
aiena  deS»juflin  fur  la  nature  des  demoaaypjSl. 
DnmnMM  cynique  un  peu  civillfé  Ae 
DêmêfirMt  epn.  magicien  ; leaGnoÛiquae  fe 
ièrvoient  de  fês  livres  » p.st. 

S.DBNYJ  l'Areopagitc V/mMrtp.vxx. 
M cfté  le  premier  Ev.  d’Atheaes  »p.449.  On  met 
ion  martyre  Tous  Doniftien  y p.iil.  ajé.  Fauffe 
lettre  de  luy  à S.Polycarpeyp.j)3.  Innoceat.  III. 
prétend  envoyer  fbn  corps  i Pabbaye  de  S.  De< 
■ys^.iaj.45iyOÙ  l’oiv prétend  eujour  d’hui  que 
•’eft  celuideSDcnyï  deC0rintbeyp.d74.67s.  ; 

S Dents  deCorintbe.  V./êni/rrrp.aetyj 
U écrit  contre  Marcion  , pwxys.  I 

S.  Dênys  d*  Alex,  combat  les  Millénaires  j 
yepoei^iot.  904.Ce  iv'cft  pas  le  rcoliâfleip.5}o.j 
S,  Defiys  Pape  écrit  à I*  EfUre  de  Ceracée  en 
Cap.  vers  éxo;  rachette  les  Chrétiens  captifs  y 
P-459.- 

A D*nyt  de  Paris  confondu  par  les  nouveaux 
nvoePAreopaehe  y p.ta> 

. ivnjri  Ev.  a Afcaloa  au- Vi»  fîede  y fait  batti* 


BLE 

t-'r  avec  de  Peso  on  Joîf  qof  Pavoît  efïé  aver  dir 
fable  y p.  6's. 

La  Jtfeh'rfwnn  n*eft  pas  toujours  criminelle 

&C.  p.7t.l74. 

Diacreyobtiert  par  argent  une  reli* 
que  de  S.Herme  y p>t  jo. 

Deux  i>id/#rxÉv.  de  Toulon  en  573  & ti9ly 
P478. 

X>  lEUi  S.McIitoodc  Tertullien  croyoiena 
que  Dien  rlloit  corporel  ,p,  664.  Erreurs  de  Sa- 
lurnio  touchant  Udiv>nUé^ar7y  de  Bai  lide.  ^ 
tioy  des  Antitaéltay  P 16  5y  des  Ophices  y p.ityy 
de  Tatien,  p.4 1 > des  GnoÛiquesy  p.  jo.Marcion 
établit  deux  dieux  pour  principes  du  bien  fit  dn 
mit  y p.i66>x6S,  Apclle  fon  difciple  efl  forcé 
par  un  ioftinâ  naturel  à n’en  reconnolflre  qu'un, 

^ aie.  Les  payent  •’  adrellbient  naturellement  i 
un  feul  Dieu^-SoSjCeux  là  connotflêot  Dieu  qui 
en  font  dignes,  K 399.  Notion  qu'en  avoir  Saint 
(udin  avant  U foy,  p.351.  Dieu  fèul  capable  de 
feciifatre  ur»e  emecreée  pour  luyyp.}49.UnDieu  ^ 
juAc  voit  tout,que  craignons  nous,  p.354.  Il  fait 
tout  pour  le  bien  de  fon  Eglife,  p.7i.  11  ne  bénit 
point  un  deflêln  donc  il  n’ell  pas  Peuteur^.i  99. 
il  fait  réufltr  les  fient  lorfquc  cela  paroift  le  plut 
impofTtblryp.5.  On  peut  Pevoir  dansPefprlt  & 
dans  ta  bouche,^  ne  l’avoir  pas  dans  leoeuriP« 

99.  Il  faut  luy  obéir  fiios  raiionnerp.  6^ 
i>ij^Nfrrc,  : on  peut  les  negligar  qoand  une 
ehofe  eA  certaincyfouvent  c’ell  le  meilleur ^.6S 7- 
i)»nMorW:pourqaoi  les  Chrétlenas’afl&mbtenc 
cejour  làyp.9ti.Les  MontaniAes  ieûnoient  le  15 
de  mare  à oaufe  de  U PafCon,  mefme  le  dimin» 
che  y p.673. 

change  plufrenrs  provinces  y p.ypf  » 
i>iàd«r«  Ev.de  Crete,  condûmeydie  on  y les 
Valentiniens  , p.s6|ySt  les  Arcontiques,  p.  tpy. 

I>é*d9rê  de  TarfcMin  luy  auribué  l’origine  du 
cbnnt  à Antioche  > p.sis* 

ZJÿ9gi90t9i  l.*opiArc  qm  luy  cft  adreAZe  cA  plus 
ancienne  que  S.  juAin  fire.  p.  79.  971.  37s.  494. 
Di'rré  Martyre  a Rome  fous  Domitien^. ii^ 
Difynttt  9 Y garder  un  cfput  de  paix  pour 
trouver  la  vérité  y éb  edjâery  p6ta68t. 

i)ioi)SNM jde faut  très  ancien  éc  trop  commufiy 
mefme  entre  les  perfoanes  de  ^4 

très  fafcheufês  fuJteayp,t55,  Horreur  qpe  Stioc 
Ignace  en  avoir  y p.19]» 

I>iv9ru  t une  femme  Chrétienne  répudie  fois 
mari  adultéré  y ne  le  pouvant  corriger  y p.995- 
Bcetm  ou  Apparensi  ce  font  leiGnoAiqucSy 
p.50-  D'où  leur  vient  ce  nom  y p.40.go. 

Z>ad«'W  fecond  en  coojeâures  peu  fblides  y p. 
594.609,  fê  trompe  fur  1a  chronologie  desPapeSy 
p.yyXyAir  le  temps  de  l'epifUe  de  S.Clcmene , /U 
55li  fur  l'epoque  dc«  Marcionitet,  p.6o8,  prend 
la  ville  d’Olympc  pour  une  Olympiade  y péjp. 
Vomitif»  prince  fort  vtcieux,p.i  ipy  fait  mourir 
EL  Sabinus 
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FlSibinai  & le  ConAil  Oement  fei  coufuis  ger-  tioiu , f.i66,  beaucoup  d'iutrei  lee  reyeetent  ou 
l’Eglire  en  95,  p.i  il,  toucee  ou  en  paicie^mme  Ici  EIcefaTces,  p.ti  y, 
& la  famille  de  David  , f.  (09>  péril  mifctablc-  BaGlide^.aao,lu  Marcionicea/.aép.  it  j.  Ica  Va* 
ment  en  96,  p.  I va.  ia£'  leniiniens^  aOi.Tatieu  devenu  beieiiqucip.iiai 

Dimitit»  fils  du  Conful  Oement  efloit  defti-  il  écrit  pour  y chercher  de  robrcnritc, p.41 },  & 
né  à l’Empire, *.114.  On  ne  fçait  cequ'il  devint  Marcion  pour  oppofer  le  nouveau  Teftament  à 
spréi  la  mort  de  Ton  perc,p.ia«.  rancicn^,i79,Simon  danne  ceux  qui  y deferent, 

Domitù»  grand  capilaine  vexa  a6$,p.ia<*  p.  jl. 

Flavie  ItcmûllU  niece  de  Domiiicn  , non  fa  L SfU/tx  eu  pour  elle  que  Dieu  fait  tout,p,7L 
four , epoulêle  Conful  Oement  &c.p.ii4*  1x6.  Ses  grandi  progréi  dit  fes  premiers  conuiicnce- 
Elle  ett  bannie  pour  la  hy  en  95,p.i  iIjx6,ix7  mens,  p,  iil.  111.  La  badclTede  fee  fondateuri 
S,te  PlaviUe  DoMinLLX  vierge  & martyre  nie-  montre  que  Dieu  feul  eA  fa  gloire  & là  grin- 
ce de  Oement.  K/e»rirrrp  114,  cA  bannie  pour  deur^.ii}.C'cA  une  vigne  qui  taillée  par  la  petfe- 
la  foypar  Domilien  ,p.iii.  cution  en  fruflifie  davantage, p.yi.iyf.jyS.  Les 

Dtrttiét  ; jl  y a des  écrits  fuppolex  (bue  ce  aAotu  de  fea  ennemis  contre  elle  ne  nuilent  qu’i 
nom  ,Mo.  eux  mefuiesyi.it*.X76.j76.j;7,at  prouvent  qu'el- 

ÔtfrÛntfiùe  des  Simoaiena,dure  peu^ei-  le  cA  l’ouvrage  du  Ciel,p.7i,Dieu  luy  donne  de 
HMcrur  envers  les  pécheurs  & les  hcretiquss  grands  hommes  i proportion  de  fes  belbins,p.a5X. 
penitens  , recommandée  par  S.Denyx  de  Corin-  Le  fentiment  du  commun  des  Fidèles  fur  des 
the  , p.450.  f»*<»  > Pe*  toujours  celui  de  l‘Eglifis,p.475. 

Un  dreft*  fait  trembler  la  ville  d’Uiale,p.i7.  £g///r,iemple:il  eAoii  défendu  d’enliaAir  fou» 
San  titre  poOetieur  au  régné  de  ConAantin,  le  nom  des  Saints  fins  avoir  de  leurs  reliques 
p.éiO.  C’eA  ce  qu’on  appelloit  d’abord  Lleute-  &c.p.l4.  H n’y  en  a pas  eu  de  publiques  que  vers 
nam  , p.éxy.  *3<>s  P-  S®4.  j6s-  Ardei»  des  premiers  Chrétiens 

^ £ pour  fe  trouver  aux  ailêmblces  de  rEglilc^.177. 

L’taa,confiderée  comme  une  divinité  par  les  EfWMiiei  c'ed  le  mefme  nom  qu’Ignace,p.i9a. 

Elcefaltes  , pu  5.  L'igpprr  : S.  Marc  y a porté  le  premier  la  foy 

E e I O N I T E 5.  V.  frar  titre  p.106.  Chrétiens  vers  49>  f.9X.  Ce  pays  le  plus  fuperAltieux  dans 
iudaïxans  , p.ji,  parurent  peu  du  vivant  des  dif-  ridolairie,e  Adevenu  le  plus  religieux  par  l’Evan- 
ciples  de  j.Cyf.  i««,  fe  fervoient  des  Recogni-  gile,  Ji,  S'il  n’y  a eu  qu’un  Ev.jufqu’à  Dcmeire, 
lions,  qu’ib  evoiem  altérées, p.i6],  p.yti-  Les  Egyptiens  elloieni  circoncis  , p.  J04. 

grrir/ayfiyar/.-qaelques  uns  dés  le  commence-  XiÿJad  en  Allraagne  j on  croit  y avoir  tes  re- 
ment sapproprient  les  oblations  des  Fideles,  p.  liques  de  S.JuAin  ,p.eo4. 
iil.  Montan  terrible  exemple  pour  ceux  qui  de  Zkefie,  le  mefme  qu'Elxal , p.ii  6. 
firent  les  dignitei  de  l’Eglife  , p.  419-  La  vertu  LesELCEsAîTES  hcretiques  r.ltmr  titre 
d’un  Timothée  fupplée  au  defaut  de  l’ige^.iaj.  p.xie-Les  Ebioniies  en  fe  joignant  à eux  fe  cor- 
Ecritnre  fainte:  nul  autre  livre  ne  peut  eAre  rompent  tout  h fait  pour  les  mœurs  ,p.tro. 
une  réglé  certaine  de  nos  feniioiens  , p.t  15.  jof  S EUuthrrt  Ev.  & M.  fous  Adriea,p.xa7.}lp 

Elle  charme  & convainc/. j6l,pir  fa  fimplieiié  ^Zlttahtr*  Pape  eAoit  Diacre  tous S.Anicet, 

& par  l'accomplifl’enient  de  ce  qu’elle  prédit,  p.  7.406.  Les  Martyrs  de  Lion  luy  écrivent  fut  les 
4 1 1 Avantages  des  Ecrirures,amour,  reipeél,  de-  MootaniAes  en  1 77, p.  4X}.  Ce  n’eü  pas  ce  Pape 
fcrence  qu'on  leur  doit  ,p.l66. 167.  }JS.J6«.  Dif-  qui  Ait  prefque  iûrpris  par  les  MomoniAcs  , p. 
polïtions  pour  les  lire  avec  fruit , p.  67.  61.  jya,  661.  669. 

lÔy  rechercher  que  fon  édification  , p.671  J4,  en  S.«  ElfU  M.  h Rome  fous  Adrien  , p.ixé. 
demander  h Dieu  l’intelligence  qu’on  ne  peut  £'*aï  auteur  des  EIcelaltes,  piroiA  fousTta. 
avoirfansloy,p.jsx.jSJ,refpeaetcequ’onn’y  jan  , p.t  10.  Son  hiAoire,p.xié- 
entend  pas  , p.  67.  et  j.  7}s,  ou  ne  l’examiner  Les  EsrcnATiTEs  hérétiques.  V.ltmt  rirvi^eio. 
ou’avec  un  cœur  pur  St  tranquille  , p.7S«.  Dans  Euftrds  crainte  des  peines  éternelles  puiHânte 

^ 1 . _I.  _ i e. t i*.  :.aaa..,..  — ..Mvvœr/skmr  (m  errinxm*  . rx  •«» 


nafe  y comprend  la  Sagefle  & l’Ecclefiaftisuc  , une  parue  de  ion  bien  a les  accuutcurs  , p. 

• 116  Rufin  y met  Tobie,  Judith,  ficleiMaca-  £iwM»en  Judée  j fa  fituadon  , 
bées  , Ike  Le  démon  tafehe  d’efl  empefeher  la  le  * Eutyquetea  , EucychJ«u  » 0« 

Eiartyp  »77.Les  Empereur»  payens  la  défendent  Ethniens , branche  de»  Simoniena  &c.p»4k 
fur  peine  de  II  vie,  p.309.374,  en  quoy  les  Chré-  £»»w.funeAes  e&ti  qu’elle  caufe  dtiul  Egli- 

tieni  font  gloire  de  leur  defohe'ir.p.  377.  Des  he  fe  de  Corinthe  , 7.153.  , ' 

retiaues  les  corrompent  par  de  faulfts  ponaua-  Fmtileut  origine,c«qti«c'^it.  P.36.  Simon 
HiJI.Ettl.Ttm.  a LL  111 
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le  musicien  ea  a l*iaveD(cur>  iLLes  VaUn-  recevoieot  que  rEvangîlcde  SLaccn  tceorrom' 
tinieos  en  recofinoidcnt  trente  au  lieu  d'un  feu)  pane  , ij4>  D'autrea  beretiquea  nerectvoien^ 
DieU|  f»\60i  en  quoy  Ici  Maicofieni  les  fuiventy  que  S.  Mare , f.  91.  L’Evangile  merroe  aveugle 
f.  191.  ceux  qui  aiment  le  Heele  ) f.  90.  Tatien  fiir  une 

tflnfc.  on  die  que  S.^  Madeleine  y a demeu-  concorde  des  quatre  Evangiles^.41  j.On  prétend 
ré  & y e(l  morte, ^,jo.  ^Timothée  en  e(l  fait  le  raaOcnient  que  S.Timothée  en  a écrit  un,  y.147. 
premier  £v.  vers  64  9 leS  Ignace  rend  té>  Les  Simoniens  en  font  un  faux^^i.LesGnolli* 
nioignage  à U vertu  des  Chrétiens  d'£nhei*e  , f '.  ques  en  ruppofenc  à divers  Apoftrea 7.5 1.5t. Les 
199.  loo  C'enoit  le  palTage  ordinaire  des  Mar-  Naxarcensie  iervoient  d*un  faux  Evangile  de  SL 
lyra  , f.  too»  Marcion  en  cft  chalR  par  les  Pre-  Pierre^.  io«  Les  CalniAcsen  avoient  un  fous  le 
Hres  , p.  nom  de  Judas^.47  Les  Valentiniens  en  font  un 

S.Tfhrtm  Ev.  de  Qurr^onelê  dr  M.  cen'eA  pas  intitulé  l'Evangile  de  la  Vérité,  Celui  de 
luy  qui  parle  des  miracles  de  S Qenicnt  , P 56^  Nicoderoe  & de  Joléph  d'Arimathie  cft  allés 
S.  Zpbrtm  Diacre  combat  les  Millénaires  nouveau  , p.  15. 

304,  oppofe  lès  hymnes  à celles  d'Hannooiua  , S.  E v a x t s T e Pape.  V,  fm  tint  f.  %\x.  il 
p.  457,  fuccede  à SOementenran  ioo,>.  159. 

Ephfit  X }.e  Ev.  de  Jerufalcm  , p.  1 S9.  Emrmrifikyt^  le  pein  qui  donne  rimmorulrté, 

£pi^j^4*r  üls  de  Carpocrate:cc  qu'on  en  fçait,  p.soo,clloit  ordinairement  jointe  aux  Agapes,  p. 
p.  S55.  ajS.  Il  fe  joint  aux  Scconcriens,p.  léj.  1 77*  Comment  elle  fecelebroic  dans  le  IL  fiecle, 
EpifbsM*  £v.  d'Ancyre , combat , dit-on,  les  p.3lo.]ti.SCypricn  cft  averti  de  Dieu  qu'il  ûut 
Encratites,  p.  4'7-  mettre  do  vin  dans  le  calice,  p.415.  PJulkurs 

S.  Ef’phÂU*  ce&té  par  les  CnoAiques  , les  de-  Saints  s'expofent  à la  mort  pour  y participer,  p. 
nonce  , p.  53.  1 77*  P<re’  parlent  peu  dans  leur  écrits.p. 

Epiphénitnt  y lééle  des  Nicolaïtcs  , p.  44*  166.  L«s  Ophites  y font  venir  un  ferpentfp.tSç* 

Efttrtfe  : S.  l^ace  ialue  fa  veuve  , p.  33t.  MyAercs  a^minables  des  Monranilles  , p.  437. 

Er*s  5.e  Ev.  o'Aot  vers  150,  p.  sis.  Les  Encratites  n'y  oAroient  point  de  vin  ,p  413. 

Ermt'm*  Clarus  n'cA  pas  le  mefme  que  Bru-  Eudtmtn  £v.  de  Smyroc  en  S50,  abandonne 
I ius  « p.  I %7.  la  foy  & la  perlecute , p.  640. 

EfeUvti , font  a&anchis  dans  l'eglilé  depuis  $.te  fuderic  M.  dit  oo,i  Heliople  en  Phenîcie 
ConAamin  , p.  6x7.  Anxs  Trajam  fon  hîAoire  fort  incertaine  ,p«  173. 

£/#>•/ re£ÛdesJuifs:Blondcl  les  confond  avec  573.  574. 
lesTherapeutcs,p.509S.Nil  kl  faitRecabitts,/é.  Euioti*  femme  de  Theodofe  le  jeune  , fait 
Eÿtn$  ou  Efftnitns  hcreüques,  p.  114.  baOir  une  eglife  de  S.EAienne  préa  de  jer.p.  as. 
S.  ErniNXE  premier  Martyr.  V.f9n  titttf.  1.  Les  SS. Zenon,  Macaire  Src.  martyri- 
Efiitnnê  oÆcier  du  Conful  Qemcoc  > venge  ses,  dit-on,  en  Arroenie  fout  Trajan,p.iSo.574, 
fa  mort  par  celle  de  Domitien  , p.  ts6.  S Evtipifit  M.  à Rome  avec  S JuAin,  p.  403. 

EfiitnMÊ  1 7<  Ev.  d'Epbelê,  depofé  par  le  Con-  5»  Cwerc.  V.  S.  /uvence . 
oile  de  Calcédoine  , p.  >45.  & Einutt  M.  de  Rome  j p.  S3S. 

L'fyÿxjf  n«  a en  p.e.  des  Chrétiens  fir  des  Mar-  Evtfymê  : Tes  fondions , p.  145*  Portrait  d'un 
ms  fous  Neron^-77.  Les  iofcripcioAsdccepayt  Mrfalt  Evefque,p.too.  soi.  33a.  Ce  qu'il  eA  par 
foovenr  furpeâei , /é.  >a  charge,  p.jli.  Dans  quelle  oifpolition  il  doit 

£/<6i«p/>e/'.on  dit  qu'ils  eAolentcirconcis,p.67.  toujours  eAre,p.i  ji,  doit  eAre  preA  k fe  deroet- 
S'ils  eAoient  gouvernes  par  des  Reines  , p.  499-  tre  pour  Je  bien  du  peuple>n’elbnt  Ev.que  pour 
L'eunuque  de  Candacc  leur  prefehe  la  foy,p.d9.  luy,  Jk  Quel  doit  eAre  ton  loin  pour  les  fbiWs, 
ErbBM  ou  Athée  femme  de  Gamaliel  &c.p  s?.  p>i93i  Ai  aifereuon  à parler  des  myÂereSyp.x94. 
EtbiUemu  V.  Entyquites  « C*ell  k tuteur  de  le  pourvoyeur  de  tous  les  pau- 

Evâadrt  Ev.de  Nicomedie,  combat,  dit-on  « vrc$,7^3tt,le  centre  de  l'unité  dans  Ton  Egliié, 
Ut  Opbites , p.  189.  p.  S93>  19^-  C'eA  Dieu  qu'on  honore  en  luy  , p. 

Les  £v4Ngc/jés/.leur  autorité  vient  de  refprlt  toa  11  doit  eAre  élu  ^r  la  voix  de  toute  Ton 
de  Ditu  qui  (es  conduifoic  , p.  yst.  74t.  lis  ne  Eglik, félon  la  tradition  apoAoIique,p  15s,  doit 
liùvent  pas  toujours  l'ordre  du  temps^.75t.75i.  tout  faire  avec  ik  participation,p.  157.  Les  bons 
Le  nom  donné  à «eux  ^ui  portent  peupks  dignes  d'avoir  de  bons  Ev  p.xoa  Pour- 

l'Evangile  en  uo  pays  , p.6s.i}i.  De  quelle  ma-  quoi  iis  font  ks  premiers  perkcutez,p.i7i.  194. 
niere  ils  fecooduifent  365.  L'exemple  de  queloues  Saiotf  n'autorife  point 

EvMHgUt  : pourtmoi  Oku  a voulu  que  ce  ne  ceux  qui  changent  devefché , P154.  (piques 
fuf^t  paa  les  ApoAres  feuls  qui  l'écri^iAent^.  Eglifes  ont  eu  deux  Ev.  p.  547,quoique1a  réglé 
9t.  Plttfieurs  tafehent  de  récrire,ma|s  ce  ne  p.e.  foît  qu'il  n'y  en  ait  qn'un^.jet.  Ils  n\nt  jamais 
^ue  l'ouvrage  dg  Dteo^.i  )3.Lei  Marciooiccf  ne  cAé  ordonna  par  lel  Pr.  p 509-51 1.  Cdul  qu'un 
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Ev.  a lié  ne  peut  cftre délié  par  un  autre  9^.176.  S.  Ftlix  M.  k At^uilée  » p.  enfoui  Dioclétien 
Lee  Ev.  n*eftoient  que  lea  troifieincs  dam  U 49S. 

nrciiie  des  Montaniftea  tp.  43t.  Les/rmiivr/:  JX  leorapparoift  {Hueoft  qii*aux 

. EMM4Mê  ou  Hymenée  £v.  à*J\}ex.  depuia  1 konunci,parcequ*il  prend  un  foin  particttlier  def 
jurqu’en  14)9  p t5t-  éoa  6ot.  tojbles^.2oj*lus  elles  font  foibles,  plus  ce  qu*el> 

mere  de  S.Timotbée9parrnte  de  Saint  les  Touèrent  pour  /»C.  fera  tecompenfe  9 p.  1x9. 
PauUp.  141.54a.  Elles  rece\’otenc  encore  rers  150  les  dons  este- 

L’cMiiMfe#  d*£thiopie  : Ton  hiiloirtyp.ér'éÿ.  rieurs  duS  Erprie,^35t.  Leur  crédulité  les  fait 
49  t.  rechercher  par  les  hérétiques  , p.  191,  414^  La 

S.  EvêJt  premier  Ev-.  d*Anc.  après  S.Pierrefa  chafleté  de  ceux  qui  font  toujours  avec  elles  efl 
pu  ne  Teflre  quedes  /uifs  drc.p  191.191.576  577»  fort  fufpecle  » p.  4(4.  Les  Arcomiques  les  font 
& £tW#  Ev.  d‘Uxale>reçoit  des  reliques  de  S.  Touvragede  fitan  9 papS*  Les  Marcionites  leur 
E(Uennedrc.p.f4.i59  fait  écrire  une  relation  des  permettent  de  battiacf^.i7i.LesMontanifUs  les 
miracles  qu*elles  opèrent  9 p.  16.  admettent  à la  preftciîe  & àTepifeopat  9 p.  446b 

Xupérjre  auteur  d*use  feete  d’Ophitcs9p.i90  Fsjfcr*.  les  Pideles  marquoient  le  jour  de  La 
Etifk  Chrétien  d^Ephefe  vient  voir  S Ignace  mort  des  Martyrs  pour  en  faire  la  fefle^  iopLa 
à Smyrne  , p.  199.  fcAe  d'unSaloc  n*eA  pas  neanmoins  toujours  une 

S.  Emffyfm4  M.  k Cefarée  en  Cajv  p.  c.  fous  preuve  du  jour  de  Ta  morri/.4nx.La  ctflation  du 
Adriens  9 p.  i|i.  travail  parmi  les  Juifs  n*eAoit  pas  Male  dans 

£«y«etrff  Pr.  d'Efpagnet  reflufcké  par  les  re*  toutes  les  feAes,  P.691.69X.  S'ils  n*y  faifoient  an- 
liqueade  SEftieone  9p_  it*  cun  aÛe  de  jttAice9p.691.693.  Ils  avoieoc  des  ry* 

£vf4fd  paralytique  guéri  à Dijon  dans  l’egli-  des  pour  les  reglcr,p.7i  1.71  i«Ce  qu*on  dit  qu’ils 
fe  de  S.  Apollinaire  9 fê  fait  moine9p.i03J04.  doubloicnt  les  feAes  n'eA  point  fondé  9 p.  7x1. 

S.  Emfincht  ou  Etiftmxht  Martyr  k Rome  fous  S.  FirmiUtm  Ev.de  Cefârée  en  Cap.afÂAe  vers 
A.lrico  &c.  p.  lié.  5(5.  130  au  Concile  d Icône  9p.. 443-  671.  671. 

£Ny?a;é«deLilybéecondaQne)kcequ*ondit9  £/#Wc.  V.  Domitille.  » 

Heracleon  604.  Flsaitn  Ev..  d'Ant.  on  luy  attribul  Porigine 

£«yfaivr,  £uthooe,ou  Heilone  Ev.de  Seba  Ac  9 du  chant  dans  cette  Eglifè  9 p.  1 ■ a. 
aifiAe  k U decouverte  des  reliques  de  S»  EAien-  Flmviiu,  V^Oemens.  Onefanus.  Sabinus . 
ne  9 p.  467.  FUtufron  en  naecroit  fur  les  autels  vers  4l5iP. 

EutMBt  beretique  Arcontique  9 p.içd»  infeélc  rl>clies  fàilôienr  enfuite  divers  miracles^.  iS.tr.. 
U petite  Arménie  vers  16O9  Ce  n*eA  pas  de  S.  FUettUê  M»  à Autun  fous  Marc  Aurcle9  p» 
luy  que  parle  le  Concile  de  Gangres  9 p.6i  9>4ao.  31a  63t. 

EMtttn*  Âdele  de  Smyme  falué  par  & Ignace,  FUrt  femme  heretique  ,p.  163. 164. 
p.  331.  Flvnnt  officier  de  Carthage,  viûte  les  reliques 

5.  Eutyché  M.  en  Italie  pot.fous  Traian,p  i30.  de  S.  EAienne  k Uiale  , ir. 

& EutJtlH  fblitaire  en  Ombrie  » reçoit  Saint  Piarirsr , nom  des  GnoAiques , p.  49* 
Cnncoruc  8cc.  p.  31S.  319.  Ftçrî»  difclple  de  S.  Polycarpe  ^ tomba  datis 

S.  k Rome  Scc.  p.  319.  Pherefie  » ^ 134» 

Emty^ué  d^Alcx.  auteurplein  ^ hautes, p.509  Ft»dh  S.  Paulin  y fait  baAir  une  eglifa , p.S4* 
Emtyffmvtts.  V.  Eotyquices . SL  FtrtmMM  celdm  M.  à Aquilée  , app»  ibus 

£x//,  indiAcrem  k ceux  qui  favenc  trouver  Dioclétien  ,p.  77.  49^  49B. 

J.  G partout , p.  i99<  Tmunmt  Ev.^de  Poitiers  au  VI»  fîecle  , «voit 

fxremmmuMtiMi,  ne  doit  cAre  levée  que  par  eAé  ekvê  k Ravenne  , p»  7 6. 

«ciui  qui  Pa  decttnic  9 p.  i74>  S.te  F«y  ou  PiAe  M.k  Rome,p  c.  fous  Adrien,, 

S.  Exwpêtt  M.  à Vienne  p.  e.  fous  M.  Aurele  p.  116. 

&c.  p.  31t.  La  Fvy  doit  venir  des  ApoAres^*ift.  Preuve* 

F convaincantes  de  la  certitude  de  noAre  for,  p. 

FAvjanes , monaAcre  prés  de  Vienne  an  Au  347.348.  Elle  s’augmente  buucoupfoos  Aorico, 
triche  9 p.  t4.  p.ilé.Les  £lctfaïtes,les  Baliltdlens,&  les  Valeo* 

TMtêffairfr , difciples  do  diable  , n 44&  tîniens  veulent  qu’on  la  pujfR  renoncer  de  boa-> 

S.  iMufim  M.k  Breèc  p e.fotts  Adrieo^.ii9.«30i  che  ^ p.  it6. 111. 161  • 

S.F*lici*m  k Vienne  pe.fbus  M. Aurele^. 31t.  Æmilius  £r«arm«s  Pioc.  d’Afievcrs  ipe.&c 
S.SC  FcLicm'  martytiaée  k Rome  fous  Marc  p.  430. 

Aurele , avec  fb  fept  enhins  » F.  fm  r^  p.  311.  Fr$mtm  vient  d’Ephefe  voir  SJgnace  k Smyi* 
S»t<  FtEcuh  p c.M.à  Rome  fous  Trajan/.i  19.  ne  , p.  199^ 

S.  Ft&x.  V.  S.  Habor  » S.  Fru^rntust  Ev»  de  Tarrsgone  dt  Martyr  ca 

S ftiijt  fiû  de  Sbte  Félicité  dcc.  p.  314.  159»  Sec.  p.  334« 

L L 1 1 1 i| 
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MiDUciui  Tundsmut  Proc.  d'Ane-  Adrien  luy 
adrei^  un  refcrit  pour  les  Chrétiens,  p.ij4. 115. 

TnM4TMiUti‘.  les  depenfes  en  cllotcM  grandes 
parmi  les  Juifs  , 

G 

GAhin  , Gavin  , ou  Savin  , M.  en  Sardaigne 
p,  e.  ft)us  Adrien  ^^*130,587. 

La  GsUcie  , Ccrinthe  y trouve  beaucoup  de 
£eé)ateurs , p.55. 

CMliem  le  ntedecin  i I*on  feint  qu*U  a eu  un 
entretien  avec  S.k  Madeleine  ^^30* 

S.  G AMAIÆL  . V.  fou  tiXTo  P,  «5,  fait  enterrer 
S.  Eftjenne  &c.  p.  8.  Sa  conndcratioo  empefebe 
qu'on  ne  faflè  mourir  Nicodeme  fen  parent  8cc. 
p.  14.  On  prétend  que  Gjumslitt  fon  petit-hls'iut 
fait  le  premier  patriasche  des  Juifs  vers  97.  dcc. 

p.  469- 470* 

Si  le  Concile  de  Gsi^rts  fut  tenu  contre  Eu 
aâc  Arc<mcique,p.a9ti.  De  quel  temps  UcA,p. 
élÇé  610. 

Carieiiu  j les  Samaritains  n'y  ont  bafti  leur 
temple  que  fous  Alexandre  le  grand  ,p. 71 7, 

& Guninuo  de  Brtfle  reçoit  des  reliques  de  S. 
Gervais^.t5,  de  SNazaire,  p.8B,de  S Luc,  p.i  37. 

Gumdtrtt  £v.  de  Velîtses  « écrit  vers  870  la 
decouverte  du  corps  deS*Clemeot  ,p.i6t» 

S.  Cavm.  V.  Gabin. 

La  GuuUuito  audelà  du  Jourdain,  & p.e.  dans 
la  Galilée  ,p.74  A 

Guytti  , compagne  de  la  \*ertu  ,p.ita. 

GoUfo  Pape  , condanno  quelques  livres  apo- 
cryphes , p.do. 

CoUfê  moine  du  mont  Cailin  écrit  en  vers  le 
narryee  de  S.  Cafatre  » p.  1 73. 

S.  G/raviMsifiis  iUnfise  M.  à Smyrnctn  »d6, 
/•3»3JH.3Jf.  a 

SGlRvAisdr  S.  Prêtais.  v,Um  -fUro  p. 
78,foutfrcnt  à. Milan  fous  Néron, p.7p. 

S.  0#m^  ou  Zotique  Tribun  fie  h^rtyr  fous 
Adrien-,  paaa* 

GhomMrt,  V.  Tsimud; 

Gi>r««s  , boui^  de  Samarie  dent  eftoct  Siotoo 
e magicien  >^.35, 

Cimkrim  ttté  par  Demtcien,  asisnon  peur 

almmouu  qu'on  dit  aveir  cfté  interprète  de  S- 
Pierre  &c.p.tiq. 

&te  Giytori*  MA  Hericlée  dans  lu  Thueu  en 
r6*  ou  iéuAc.p.31 1 Ats. 

G N O s T I q.u  e s.  VloMr  s/rrr  S.  e8..ce  que  S. 
gnifW  ce  nom  , p.  40.  48.  156.  ils  ont  pour  auv 
uun  Simon  le  magicien  , p.40,  Nicolas  Diacre  , 
p.44,  Mensndre  ,p.43>  Carponate,  p.  134.  Il* 
cachent  leur  impiété  du  vivant  des  difciples  de 
p.i  88,  font  partagea  en  plufieara branches , 
p.40.41-  Lct  Ophiiei  en  defeendent  ,p.s88. 

M.(  Oodumm:  on  a retranché  de  fon  hifloire  ce 
40*0  dtfoJt  des  écrits  deS.Dcny.trAKopagito« 

p.5Stf. 


J L E 

Gorditn,  V.  Corcordien. 

G*rdimf.  V»  Cerdon. 

Cerf/ére/eui, branche  des  Simonieni  fire.  p.40& 
Cortyne  , ancienne  métropole  de  Candie  : on 
en  fait  S.Tice  Ev.p.ui. 

Grmdo,  isle  oh  le  üege  d'Aqultée  a efté  tranf^ 
feré  fifc.  p-77* 

Pbmponia  Crécius  dame  Romaine  , fit  app* 
Chrétienne  ,p.73. 

Serenius  Grurnsms  gouverneur  d'Afie  , écrit 
à Adrien  pourhsChr^iena  » 7.134. 

Grëfti  , veuve  de  Rome  à qui  Hermas  a or* 
dre  de  donner  fon  livre  , p*ii> 

La  Grtto  i fon  gouvernement  ne  eomprenolt 
vers  ifo  que  lePeloponncfc  A l'Acaie  ,7613. 

S Grtyotfp  de  Naaisnae  eonlbod  deux  Sainm 
Cypriens  , p 566. 

Gro^oirt  Patriarche  d'Aot.  rend  la  feOe  de  S.. 
Ignace  plus  folennelle  ,p.iio. 

S.  CriigeiVe-  le  grand:  s'il- a apporté  à Rome 
le  chef  de  S Luc  , p.i37« 

S.  Grtioiro  de  Tours  met  des  reliques  de  5. 
Eftienne  dans  une  chapelle  , p.aa». 

H 

HArmouittt  fils  de  Bardefsnc  s ce  qu'on  en 
fçiit  tf.4sr. 

H*rÿocrMt$t»t } les  mefmes  que  IcsCsrpocr»* 
tiens,  p 15  J. 

ou  Eleuthereple  : & Epiphane  en  fait 
cbaitèr  les  Gnoftiques  , p 33. 

& Htftjiyf*  vient  à Rome  fous  le  Pipe  Anicec 
&c.  p.4od. 

ntUme  ou  SeJene  proftituée  à Tyr,  devient  la 
femme  de  Simon  le  magicien  Ac.  p.  37  38.  Les 
Sinoniens  font  aufTi  appellea  HtUnirm  à cautë 
d*ollt,p.  39. 

Helytdi  eondanne  S,te  Sabioe,p.i50:  en-quelle 

qualité  ,p.599« 

, appelléc  tantell  Marthe  ^ 
tantoft  Véronique  ,7.481. 

S.  HtrmeU  £v«  d'Alex,  porta  toujours  le  paU 
lîum,p.37j. 

HorëcUo  en  Thrace:  l'egitfe  de&teGlycerle 
eneAoit  p.  c«  la  cathédrale  ,7.311.  31^. 

Htrëchm  célébré  Valentinien  , p.  tés.  604» 
forme  la  feâc  de*  HtréuUoëittr^  p«6#. 

Htrtfitty  htreii^Mtt  j éclatent  davantage  après 
la  mort  de  SAimeon,  p:i  88.ti  3.  Dieu  les  permet 
pourexercer  rEgllfe,p.  aij.  Slgnace  les  combat 
fans  les  nommcr,A  ne  veut  point  qu’on  les  nom- 
me^.tis.  Les  Manyrs  Catholiques  fnknt  toute 
communication  avec  les  heietiques , p 414.  .S'é- 
loigner de  ce  qui  les  peurroii  autorifêr^  ouoique 
non  mauvais,  p 4t>  aæ.  La  fobe  A la  niperiU* 
tion  fout  les  fuites  ordinsiras  do  l*bercfie,p.aié: 
ka  hérétiques  font  fbuvent  des  efprits  fort  ^lai- 
rca  , p.  177;  leurs  abominations  attribuées  aux. 
Cntholiquea ica  font  pcrfecutec , P-M5. 154-  437. 
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Zcle  de  SJoilin  pour  leur  eoevcriioa)  f.36i>  Lei 
recevoir  avec  douceur  i p.  417^9.  450.  A quelle' 
«oaditioB  00  de  recevoir  €>rdoa  « f.  %J4. 
L'envie)rorgueiI)le  depic, rendent  Ma  rcion  bere' 
tique  9 ^ %j6-  Malhenrcax  aveulenem  des  peu* 
plei  qui  k fuivent , p.  art.  Les  beretiques  aban- 
donnent leurs  pratiques  pour  l'eloigoer  de  i*E 
glireyflc  les  Saints  les  leurs  pour  les  ramener«p.4i7- 
S.H^rjn^sre  qu’oft  fait  premier  £v^*Aquilée,, 
eH  p.e.M.  Tous  Oioele(ten»A7>407- 507. 

^ H E a M A s auteur  du  livre  du  Paileur,  V 
fm  titré  p.iri* 

Herme  qu*on  fait  frere  de  S.Pte  Ac/.iî6.Tout 
ee  qu’on  en  diceil  fort  douteux,  7.5a  1.311,613. 

5.  Htrmt  celeWe  M.à  Rooief  p e.fous  Adrien, 
on  ne  f^ic  rien  de  Ibn  bifloiie  9 A*i9  59<*- 
S.  Htrmét  difciple  de  S»  Paul  9 p.ii  i,. 

S.  NrrSMS  Ibldat  & Martyr  fout  M.  Anrele  : 
for\  hjhoire  n'eftpas  bonne  9».3id. 615. 616. 

S.ce  Htrmiémi  M.àEphefe  fous  Adricn9piS3i. 
Herédê.  V.  AttJeu» , 

Httêié  pere  de  Sabine  9 p.iaS* 

Heréd*  Irenarque  A un  autre  Hkr«éif  chcr> 
ehent  S.  Polyearpe  AC.P.337.33S. 

Herts  ou  Hir*n  Ev.  d’Ant  après  SIgntee  Ac.; 
p.iH. 

S.  M.  en  pamphyüe  , ^.13^ 

Htfttn*.  V.  Euftone  • 

S.  Hitrttx  M-  à Rome  avec  S.  JuAin  9 f.  403. 
Q.  Julius  Hi'/erjsa  auteur  du  IV.  fiecle  9 fai* 
voitTopinioo  des  Millénaires  9P  M5. 

HiUfl  Prtnre  dit-on  9 du  Sanedrin  durant  40^ 
ans  9 A le  pere  des  traditions  pharifaïquet  : on 
le  met  un  peu  avant  I.C9  p*47^ 

S.  Hipftfyt*  quaiiné  &n$  fondement  Ev.  de 
Porto  9 p.  737<  Ce  qu’on  en  cite  fur  1a  derniere 
Cene  très  incertain  ,p.  73IL 

Hippénê  en  Numidic  reçoit  des  reliques  de  S. 
Eflienne  en  415  &c. p.i 8-ao»  Il  y avoit  uaeegli- 
fe  de  Sl  Gervait9  p la* 

plus  Auâés  ont  d’ordinaire  quel 
quechokdevray  9p  *^7-  siS»  les  plus  authen- 
tiques ont  fouvent  des  coMrarietea  apparentes 
qu'il  fiat  talcher  d’accorder)^.  n6.117.Dcs.con- 
jeâures  Ans  fondement  n'écUircifiênt  pasimais 
embaraflêne  l’IiiAoéretp.sst.  C’eA  1a  vérité  iêule 
qu’il  y faut  aimer  9 p.5  7a. 

Si  r^aasrr  pouvoic  fe  couper  ou  s'offrir  k iour 
du  fabbat  9 p,  701.  On  ne  commençoU  point  la 
moiffon  qu'on  ne  l’cuA  odert  9 ^*713* 

Hûmmts:  Adrkirdéfc.Qd  d'en  immoler9p«t36. 
Saturnin  en  attribué  la  création  aux  Anges  9 p., 
ait,  prétend  que  les  uns  font  bons  9 les  autres' 
méchans  par  nature»  Xf.  Les  Valentiniens  le  fui 
vent  9 A veulent  neanmoins  qoequelquesuns! 
puiiSèoc  changer  9 p a6o.  I 

H«aiihré9pUu  necef&ire  dans  les  grandes  gra 
ces  Ac.  p«ao J.  Gsandc  humilité  de  Algnacc  • ié. 


T r E R E S,  Sii» 

S.  ItyMtituUe  M.  p.  r.  h Porto  foos  Trajan  9p. 
17^  Ses  aâes  fans  autorité  9p.t73.57> 
Hyàtapmffimut  ou  5cvericnS9  feâe  desEn- 
cratices  , P4I5* 

S.  Ait  Pape  en  1399  /,  151,  601 9 reçoit 
deux  fois  Valentin  à la  peniten«C9  P*att.  A p.  e. 
suffi  Cerdon  9 qu’il  chaAê  cnBn  de  l’Bglifc  avec 
Ton  argent  > A %74»  U n'a  pas  gouverné  quatre 
ans  entiers  9 p.6ot, 

V.  Eumcnc.- 

y 

SA  t N T Jéetjftt  le  Mineur  Ct  retire  p.e.àrem- 
prifonnement  de  S.Pkrreip.ioaLes  Ebionites 
honoroient  d’abord  U virginité  à caufede  luy  » 
At099lny  fuppefent  des  livres,  ié.  La  lettre  de  & 
Ckment  à S.  Jacque  eA  fuppofée  9 p.  f4  7.  S.  Si- 
meon Ah)  frere  cA  fait  Ev.dcjer.sprés  luy.p.T87. 

La  fatoÈtJit  caufe  une'  grande  divifioa  dan» 
PE|Iife  de  Corinthe  9p.  155. 

y jMnvier  M.  fils  de  5.te  Félicité  9 A3M* 
fMfén  cenvenk  Papifque  Juif  dans  une  confé- 
rence 9 qui  a eAé  écrite  Ac.  p.  j 38.1 39. 

Jq^9  oapitale  de  la  Moldavieton  y tranfporte 
de  CP.  k corps  de  S.*  rarafseve  9p.630. 

/csm:  s.  Paul  y convertit S.t*  Thecle9p^6r.  U 
s'y  lient  un  Concile  vers  1309  P443. 

Mêlmtrit  : il  n’eA  ^mais  permis  de  faire  feni- 
blant  d’cAre  idolacre9  >.5^690000  félon  les  Sîmo- 
nieru  9 p.39)  ks  Elee(aîtesAiii59  les  Bafilidiens. 
p.  »s'a9  A ks  Valentiniens  9p.i67.  Dieu  détruit 
l’idoUtrie  par  elle  merme  ,pA%Ç, 

Jtmn,  V-  PhJlt^oe . 

& JtM»  BattiAc  .*  fi  les  JuHs  luy  ont  député 
avant  qu’il  battizaA  N.  S^p.  741. 1!  annonce  la 
venuéd?J.C  aux  morts  9p.5ti. 

S /ta»  l’Ev.  battiiefelon  quelques  uns  Nico- 
deme  A Gaoulîel  9 p.iA,t7r  va  à Samarle  donner 
le  S.  Ef)»rit9  S.669  ne  poAMoit  point  de  rntifon  à 
|cr  p>  5 14>  Le  S.  Efpiic  l’envoie  en  Afie  contre 
Ebion9A  contreOrintbe  avec  qui  U ne  veut  pO' 
mt  fb  CTOuttr, p.^J7-lXH.S^9  Madeleine  va  de* 
meurer  avec  fuy  à cphe/e-9  p.  50.  Il  cü  plongé  k 
Rome  danel’huik  bouillante  vers  Pam959  puis 
relégué  ï Pbtiaos^  iao4l  parle  contre  les  Simo* 
niens  p.40^  ks  GnoAtqoes9  p.509  A particulière* 
naent  contre  EbiooA*'07.On  dit  qu'il  excommu- 
nia les  Nfcoiaïtes9pu|6.1l  depofe  un  Pr.pour  avoir 
fait  une  fauAê  hf  Aoiix  de  S.  Paul  > p.  60.  Il  a eu 
pour  difeipies  S.lgnace9p.r9i9S.PapiU]P<a96.6ao9 
3.  Polycarpe  qu’il  fit  Ev.  de  Smyrne  9p-|a8.  Le» 
Ebionites  luy  Aippofent  des  livres9p.109.Lcs  Eo- 
cratites  avoiem  de  faux  aâe»  fous  fon  nom  9 p. 
4»4.Qwlques  uns  ont  attribué  fes  deux  derniere» 
lettres  A fan  ApOwaljnife  à /se»  l’Ancien  9 qut 
eAoic  anffi  enterré  k Epbefii  AcA-ioi,  Srce  Jean- 
cA  le  mefme  que  Mure,  p.toi.fré. 

S.  J E A N Marc  y ftn  tirn  p 99i  a cAé  fou*- 
veiU  confondu  avec  SwMarc  l’Ev^ngeliAc  9^9^ 
LLIU  üj 


8}o  TA 

JtMn  7«  Evdquc  de  Jeruiâlem  ) f.  it9* 

JtM  de  Jer.tranrportc  les  reliques  de  S.EA)en-> 
ne  à Peslift  de  Sien  en  415  &c.  P-  to.11. 11  n*eft 
p4s  auteur  de  U ji.e  orairon  du  t^e  6de  S. 
ChryfoAome/Liçp.  C'eft  ]xc./r«»  le  jeûneur  £v. 
de  CP.  vers  600,  11. 

Jêrmfmtem  ; les  Juifs  de  divers  pays  y avoient 
chacun  leur  f^gnayoguC)  ou  une  corarnuneà  tous 
les  étrangers,  ^.i.Certmhe  y trouble  TEgUlc  &c. 
p.55.  Les  Chrétiens  Tabandonnent  avant  fojvfte* 
ge  par  Tite,&  s*y  rétablilTent  enfuite^.iB;.!!!  y 
oblcrtenc  la  loy  jurquet  à la  féconde  ruine  fous 
Adrien^. 391. Dieu  permet  cette  ruine&qu<les 
Juifs  foient  chafict  ne  Jer.  pour  abolir  la  loy  yp, 
Sé.JufqUe  U tous  les  Ev.de  Jcr.avoientedé  Juiir 
leurs  noms,  189,  Les  Ebionites  adoroient  Jer. 
conjme  U maifun  de  Dieu  , io8.  Le  corps  de 
SEfticnney  eft  mis  en  415  daosr«life  de  Sion, 
f.i  i>  & depuis  dans  une  autre  eglile  qu*£udocie 
Ht  biAir  hors  de  la  ville  , f»  sa. 

JESUS  C » Jl  /5T  .‘les  BaüJidieiM  hono> 
rent  fon  bateefme  le  iode  janvier, /.aa|Jl a fait 
pluGeurs  miracles  avant  û première  Pafque  > A 
740.  Comment  il  a prefehé  d'abord  dans  la  Ga- 
iilée,l8.1l  n'a  pas.  voulu  donner  occifon  i aucun 
reproche  fur  la  pureté,  P-474.  Pourquoiilne 
veut  pas  que  S.*e  Madeleine  le  couche,  ^jo.  Il  fe 
fait  voir  du  ciel  à S.Eftienne^.6.11  apMroiû,dit> 
on,^S.Marc  dans  fon  martyre,  p.96,  le  montre  à 
Hcrmas  Ibus  la  hgurc  d*une  femme  pour  repre- 
(enter  l'£glife,p.ii},  condanne  nomroémem.  les 
Nicolaices,^.45.  Les  Apoftres  parloieot  plus  de 
ion  humanité  que  de  fa  divinité,^.  158;  Adrien 
veut  luy  confacrer  des  temples,^.aj5JI  eft  le  fcul 
homme  ^e  nous  adorions  , parcequ'lteftlcul| 
Homme-Uieu  > 34s.  Preuves  convaincantes 

qu'il  faut  croire  en  luy , P $47>S48.  S.Juftin  croit 
ne  pouvoir  rien  dire  qui  toit  digne  de  Ci  grandeur 
£c  de  fa  divinité  , y.  40s.  Tous  les  mixaclas  des 
Sainta  fe  font  en  fon  nom,  par  fa  vcrt>i,jAt  pour 
fa  gIoire,p.i9.soLe  courage  des  M.eft  le  fruit  de 
fon  lncarnation,^.8.Lcs  Nassréena  le  teconnoif' 
fent  pour  Meftie  , mais  le  regaident  comme  un 
pur  homme,^.i05.  toé.  Simon  veut  eftrc  comme 
Ion  rivalip.37.  BUfphemes  de  divers  autres  herc» 
tiques  contre  luy, des  Caîniftesi^.47>dc  Ccrimbe 
& des  Gnoniques,/.3i.58,des  Naurécot,p.i04« 
105, dès  Ebionitcs.p.io8,des  Elccfa'ltes^tao.izi, 
de  Saturnin , /.si  5,  ét  ^filide,  /.si8,  de  Carpo- 
erste,  /.t53,  de  Valentin,  /.160,  de  Marcion  , /. 
i68- d’ApcIle  , /.  s83,  des  (^hices  «88. 
sl9,,de4  Marconens^.i9«.  Les  Monunilûa  «fti* 
ment  moins  les  preœptca  de  l'Evangile  que  ceux 
de  Montan,/  43«>Les  Millénaires  luy  attribuent 
un  regne  c^rnel  de  taille  ans  , /.  300  (ÿr.  Les 
Juifs  maudiftVnr  ceux  qui  crolmt  que  c'eA  le 
ChriA,  /^|64;  ce  qu'ils  penfent  du  Melfte^/.jSé. 

Jfùntt:  excellent  moyen  pour  fe  difpofer  à re 
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ctvoir  quelque  grâCC:/.io.ti4fSr  pour  fe  ptin'fief 
de  ici  fautes  iia.  On  ieOaoit  le  mécredi  St  le 
vendredi  iurquexà  troisbeures  , 434.  On  ne 

jeftnoit  prefque  jamais  le  famedi , IS,  Les  Mai> 
clonites  y jehnoiene  en  haine  dttCreateur,/-i7t. 
Jeûœa  fuperAitieux  des  Moauniftes,/uj4* 
Gnoftiques.deteftoient  le  jeûne , /.  51. 

Jtx49  frere  de  l’hercCarque  Elxai ,/.  si6« 

S.  Ignace  Ev.  d*Ant.  V.  fm  titff,  190, 
c*eft  l'une  des  plus  iUuftres  viâimes  de  la  perfe- 
cutioo  de  Trajan,/.i70,eft  mené  & Rome  pour  y 
eflre  expofé  aux  ^ûes  &c^.i79,voit  S.Polycar- 
pe  en  paflâot  à Smyrne,  N|X9,  éâit  divcries  let> 
très  où  il  combat  les  Gnofttques  ou  Docetes,/. 
5a  54,  tes  Naiarécos  & les  Orim  biens  , /.  5S. 
59.  Il  écrit  à & PoiycarM  éc  à l'Eglife  de  ^yr- 
Q4  , K 330,  confomme  (on  martyre  le  10  deeem* 
brede  l'an  i07/.t79.SlPolyctrpc  fait  un  recueil 
de  fes  lettres , /.  331.  Peregrtn  écrit  des  lettres 
pour  le  contrefaire  , /.  184. 

ÜltimixMiémy  nom  qu'on  donne  au  bactefroe 
^ 37^- 

imxgt  de  J.  C adorée  par  les  Carpocraiiens 
ivcc  celles  de  plu/îeurs  philofopbes  « /•  «39. 

fsy  >>r:la  juftice  divine  ne  permet  pas  qu’au- 
cun péché  demeure  impuni , 7..  Les  Saints  ne 
nous  peuvent  obtenir  l'impunité  , malt  la  grâce 
de  nous  punir  par  la  pénitence  , &• 

Imfurtu  : Dieu  porte  à la  retraita  ceux  qu'il 
en  retire  ,M74* 

iisraraas/rnduVetbe  niée  per  les  Gnoûiques, 
/•SO,  par  Ccrintbe,  /.58,  2r  en  dtverfes  maniérés 
par  les  Ebionites  , /joS. 

huffmàlt:  l'une  des  perfonnes  de  U Qnaterni- 
té  de  Marc  flcc. /.  19 1 . «93. 

MfsiUièU  i perfonne  ne  l'cA  , tout  le  monde 
veut  le  p.'iroiAre  érc./.7«. 

Jx  'farts:  oa  meprlA;  celtes  d'un  homme  accou- 
tumé k en  dire,/,  ils». 

a>i«yr/re  ne  nuit  qu'à  celui  oui  U fait  ,/.377. 
Jbuucemt  I.  dedie.uoe  eglife  de-&Gcrvais  ,/.8f . 

: avec  quel  foin  il  les  faut  recher- 
cher,/.«çy;  eelica  devive  voix  pcohtent  le  plus, 
A.  11  faut  de  1a  patience  âr  de  la  douceur  pour 
inftruire  les  autres  A3é«»  ne  (e  point  ennuyer  de 
rcpeter,/.358'>  c'eft  un  emploi  dangereux, /.41X. 
/«éiaaaii»  Gompofê  le  Talmixl  de  jfer.  vers  6S0,. 

]êfi  achevé  leTalmud  dcBahylone  vern700,/é. 
S/e/iyéirftoit  onclede  SSiraeoiLde  Jcr./  tSé. 
yÿs/4oa  ]pfi  hls  deOeophaa,  /.186. 

ou  J^é  i4.e  Ev.  de  jer./.iSq* 

Le  Comte  fait  une  egUfe  d’un  vieux 

temple  à Tibeciade  fous  Cooftaatin  , {««36. 
S/»vire  M.kBreflë  p.efous  AdcieD,/.iiJ.««9» 
S^Jrtnée  a cfté  difcifHe de  S.  Polycarpe  Are./. 
334,  eft  envoyé  par  luy  en  France , p»  343^  avok 
l'hiiloirc  de  (on  marcj^/^.On  le  fait  auAi  difei- 
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pu  & U a fulvi  l'opinion  des 

MiUen«ire«  vAOe  de  luy-^.joo.ô'c.Il  a écrie  con* 
tre  Marcioo  un  ouvraeeque  nous  n'avons  plus  y 
a coodanné  les  Montaniftes  , p.  419,  nais 
il  a furtoue  «ombaiu  les  Valentiniens 
. ^ïs  ùié  tn  deux  y ce  que  ks  Juifs  oftent  de 
rEcrirure&c.p. 364.365.  Son  RaviUcment  livre 
apocryphe  ,p.i95- 

Jfidtr*  âk  de  BalUidc  hereAarque  f p,  isj)  & 
feéiateur  de  Second  jp.tdj. 

Jjid»ru$ . V.  Mercaror . 
ùmlu  : fon  gouveraement  eft  moins  connu 
^ue  celui  des  provinces  « p.569. 

JtM  2 il  y en  avoit  dans  les  e^Ufes  vers  410 
&c.p.  ly.  16. 

r Jmdmr.  faujQc  hlftolrc  de  fa  mort  y p.6ao.  Il  e/l 
honoré  par  Ccrinthe  y p.59,  6c  par  les  CaîniHes 
^ui  avoienc  un  Evangile  fous  foo  nom  > p.  47. 

S.  Jid4  parie  contre  les  Gnoftiques  1 p.  51. 
Jmd4  1 5.C  Ev.  de  Jer,  Scc.  p.  1 19. 19a 
JtÊgtr.  c*cA  un  grand  mal  de  parler  & de  Juger 
de  ce  qu'on  ignore  y p.394. 

Jmift  : font  plus  hirieux  contre  les  Chrétiens 
que  les payens  mefmes  y p.  tép.  341»  les  anatbe- 
macizent  trois  fois  le  jour  fous  le  nom  de  Naza- 
réens^.iod.elliment  ^us  un  payen  qu'un  Cbré 
tien/.  315.  Eodurciflement,  fuperftitionSÿmalice 
des  Juifs  dtc.  p.  363-365.  Peu  embralTent  la  foy , 
p.  347)  ils  n'en  peuvent  mcimcentcndrc  parler  , 
p.359,  corrompent  l'Ecriture  pour  Paffisiolir  ) p. 
364.  La  haine  des  payans  contre  eux  retomboit 
furies  Chrét»eas/.az5.  Prince  des  Julfsjc'c/l  p.«. 
un  Sénateur  de  Jer.  p.S4f  leurs  Patriarches  com^ 
rocnctat  'p.e  en  97  par  Gamaliely  p.al.  469. 470. 
Tous  les  Juifs  de  Minorque  le  convcrtilTent  en 
4iS)p.  14;  les  Juifs  ont  innové  piufirurs  chofes 
avant  la  ruine  du  Temple  depuis  y ^705.706. 
71 5>  ils  ont  eu  divers  ufages  fur  la  Paique  p«7u. 
il  femble  tjue  leur  année  fuH  folaire  vers  l’an 

400,p.709. 

S.  fnlit»  ou  Lucien  M.fils  de-&rc  Symphoro* 
(tyfuh 

S.  Jmiiem  M.  prés  de  Rome  ,p.  319.  619. 

S fmütn  fait  Ev.  d'Alex,  en  1 791  p.  407. 
S.faJien  Ev.  d’Apamée  en  Phrygie,  condanne 
les  Montaniftes  ^p.eiif 
JmUms.  V-  Ca/Tianus.  Htlarion  • 

P*  ÆJitts  JiUimt  Ev.  de  Oebcite  en  Thracty  p. 
4aiyCombat  les  Montanidet  >P4i6. 

Junimu  V.  Rudicus  • 

jHfitfT  : Simon  le  magicien  en  prend  le  nom 
& U figure  , p.  34  37- 

Jmtfr  : pourquoi  les  Chrétiens  refulcnt  d«  Ju« 
rtrpar  le  genie  des  Empereurs  y p,  339,  veulent 
bien  jurer  par  leur  vie  > p 340. 

Sjufi  Ev.de  VienntÿSj’ie  ne  luy  a point  écricy 
p.6i4yA  il  n'a  vécu  app.qne  dans  le  IV.  ficelé»  A. 
Jufi*  3.e£v.dejer.n'cd  pas  JofephBarfirbas/.ilt  ^ 


On  luy  donne  quelquefois  le  nom  de  Judi.p.iç'* 

Jmfiê  I i.e  Ev.  de  Jer.  p.  1 tÿ. 

I JatjérEv* d'Alex,  depuis  laz  jufqiies  en  133/. 
Z40.  aya. 

jMfiitt:  les  plus  méchans  en  gardent  quelque* 
fois  les  formes  pour  perdre  les  gents  debien/  3. 

II  faut  ecouter  un  homme  avant  que  de  le  con« 
danner/.a4-75.  La  pa/Iion  des  payens  contre  les 
Chrétiens  le  leur  rcfufe^.iéS.  Ce  que  les  minif- 
tres  de  la  juftice  doivent  éviter»  p. 363.  Quelle  ed 
la  vrlie  judice  » p.  376.  Qui  l’aime  fuit  Je  péché 
quand  il  pourroitedre  impuoi/.iljtce  n'ed  pas 
alTei  de  Vaimer  fi  on  ne  la  pre^e  à tout  » p.3|t. 

S/N/fi4  M,  fils  de  S te  Sympherofe  »p.a4|. 

& Justin  le  philofophe.  K/an  rîfrep.344, 
/orme  6 Rome  une  ecole  de  pieté  » p.al5.  a(6  a 
écrit  contre  Marcion/.i7Q,a  fuivi  Topmion  des 
Millénaires  »p.  300.  fouflfe  le  martyre  pour 
avoir défeodu  les  Martyrs»  p.  311,  eÛ  fouetté 
^oique  citoyen  Romain  , p.  176.  L'epiflrc  à 
Diognete  nkd  pas  de  luy  » p.  73.  493.  494. 

Abbé  en  Pal.  vers  6ao«pe.  auteur  de  la 
lettre  à Zene  attribuée  à S.  Judin  , p.649. 

Jj^fiM  Impératrice  Arienne,  arredéc  pur  ica 
miracles  de  S.Gervais,  mais  non  convertie, p. la. 

/mjfinitntd  guéri  par  des  reliques  ,P574. 

Jmv4nMl  Ev.  de  1er.  transféré  les  reliques  de 
S.  Edienne  au  lien  <fe  fon  martyre  » p.aa. 

S.J»rvtnr*  ou  Evente  Evefque  de  Pavie  » Ion 
hifloire  fort  incertaine  »p.  159. 561. 

LAIÎmm  fuivoit  l'opinion  des  Millénaires  »p. 
304. 

LMtâicét  en  Phrygie  . 00  y agite  la  quediou 
de  la  Paique  » p.aol. 

LMfiJft  en  Thefl'alie  t T.  Antonin  écrit  àettre 
ville  pour  les  Chrétiens  » p.  381. 

S,  LMHrtnr.  il  y avoit  une  egii/e  de  foo  nom  à 

CP,p.i3. 

.S.  : ce  qu'on  en  fçait  » P-3V34. 

S.  Zjsccf’c  Oiscre  » Ad.  à Triefic  ÜNis  JMlafC 
Aurele  ,p.  319.  6Z9. 

JLcaerrr  » lieu  voifin  de  hjKïi. 

LêifMrê  » S.  Gervals  en  ed  patron  » p.  85. 

& Lttntt  M.  à Tripoli  en  Phenicie  ; on  le  met 
fous  Vefpafien  &C.P.153. 

Ltmct  Confulaire  < condanne  è mort  Saint 
Cefaire  fle  S.  Kyactntne  »p.  17}. 

LrearsEv.  de  Bordeaux  » l^dtt  aine  eglife  de 
S.  Nazaire  ,p.  S8. 

LÊUtUt  Cartnus  grand  & malhabile  fauflâire 
Sfc.  p.  446. 

Lrvîiitt  Ev.  de  Jer.  p.ilp. 

Lrvitte  y {t*  plus  conompas  & tes  plus  bono- 
rex  des  Gnodiques  » p.  ja. 

y branc^  des  NîcoIaTtes  » p.  44. 

S.  Li^ritn  ou  Valerien  » M,  i Rome  avec  S. 
Juftio  % p.  40> 
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^^{hrtini  ^ et  <fue  cVfloit , 

Liijt  ; SMarc  y porte  le  premier  rEvangile  ,| 

LUiuimi  officier  fout  Adricü  y 
S.Li»  Pipe;«  qu’on  en  fçait»j>.*5**t5î> 
le  Aireed^ur  kninediac  de  S.  Pierre  dre.  ^-546. 

Lim  ; & Polycarpe  y envoie  dei  prtdicaieurs  »| 
^ 34}.  La  licurgie  de  cette  EgUfe  cil  plut  greque' 
nue  romaine  ) /L 

Le  ÜJ  ) fymbole  de -la  ehafteté  «^.61. 

Utmrxié  : et  que  e’eft»  f .\66y  celle  qu’on  actri 
buS  à SkMarc  n’eft  point  de  luy^f.^t)  celle  de  & 
Denys  l'Areopagite  n’eft  pat  plut  authentique, 
p.it},  ni  celle  de  S Clement 

Uvrti  : les  hommes  apoAoliquca  ^rivoient 
peu  f p.i 

ZjOidt  grand’rncrc  de  S.Ticno(hée  , 

Ltixi  les  Chrétiens  proteAent  denobeïr  ja 
mais  à celles  qui  bleffisnt  leur  oonCrience  yp.joç.j 
Ullimt.  V.  UrbicuJ . 

La  Ltmitrdà  y a enoore  porté  quelquefois  lej 
nom  de  Gaule  depuis  AueuAe  y >.537. 

y abbaye  prés  de  Soiffont  : on  croit  y 
avoir  le  chef  de  S.  Cienys  l’Areopagite  , p.i  aj. 

LtÜMHgêJi  les  pliu  iiu’nts  les  doivent  craindre 
p.t05« 

Ltf  de  Moyre:Ccrimhe  & les  Ebiontcec  decla 
rei  heretiques  pareequ’iLs  la  croyoient  ncccAaire* 
p.54.jé-toâ.  Son  ufige  toléré  par  les  ApoAres& 
long-temps  depuis,  p>;5>56. 1S9.  Combien  cela  a 
pu  durer, p.56.105  1S9. 390.39a.  Les  Millénaires 
U rétabliflênt  à la  ho  du  monde , p.  30a.  Divers 
heretiques  l’attribuent  au  Dieu  qu'ils  faifoienr 
auteur  du  mal  , p-47-3  145  41  }• 

S.  L U C V.  /•»  ritn  p.  1 30,  on  dit  qu’il  a or 
donné  Abilius  je  Ev.  d’Alex,  p.99. 

S.  lac  Styrioteeroiite  en  Beotie , p.  e.  celui 
dont  on  y honore  le  tombeau  comme  de  l’Evan 
geliAe,p.540> 

LmcÆi»  ou  Lmcitn  celefare  Marcionlte,fait  une  | 
icéleàpart  ,p.t8i.a8a. 

S.  hmtt  parent  de  S.  Paul,eA  app  SLuc,p. 
ijo.i3S-S}S* 

S.  Lmet  obtient  k maityre  à Rome  vers  i6?> 
parlant  pour  nn  Martyr  , p.  394. 

O.  Lmttn.  V.  S.  /ulien. 
iMtun  Curé  de  Caphargaroala  , trouve  les 
reliques  de  & ElUenae  > & en  fait  une  xelaiioo 
Ac-p9.1a.a7. 

Lueilirnt,  V.  Rufticus. 

LutiUt  hlle  de  M.  Auiele  , epoufe  L. Vécus  à 
Ephefe  &o  p.4aa. 

Lueitle  Ev.de  Synice,  eA  guéri  d’une  hAule  en 
portant  des  reliques  de  S EAienne  ,p.ai. 
Lmeinims  Efpagnol  Catholique  vert  400,p.aa3 
ItifitMMit  i gouvernée  par  un  Prétorien,  p.  3 ;o,| 
puis  par.un  Confulaire , P 57t< 

S.  LMxtrt  y abbaye  en  Sardaigne  « 


TABLE 

Lmxurittt  magiArat  de  TemciM , p-3p> 

Ljit  app  magicien  aies  Gothiques  fe  MU^enC 
de  fes  livres  , pgt. 

Lyfimt  Lieutenant  de  Traian,foie»Hit-«n,bea«- 
coup  de  martyrs  à EdeAé  vers  1 1 4,  p.  1 Sa 

Lyfirt  y viJle  de  Lycaonie  j S.  Timothée  en 
cAoit  ,p44t< 

M 


MAkxftk»  OU  Mamortha,  nom  qu*on  a don- 
né à Neapolis  en  Sainarie  ,p.j47. 

S.  Uxtmirt.  V.  S.  Eudoxa . 
jhieceirvqu’on  fait  pere  de  SM  Glyccrie^.6a3. 
Bsebtus  Mxetr  Pre&t  de  Ro<33«  tu  117.  p.  59U 
S.N  Mxtrixt  four  de  & Bafile  , a eu  suffi  le 
nom  de  Theck , p.64. 

MMféUU  bourg  de  Galilée  , eA  kmelme  que 
MMgid/ut  &C.  p.ap. 

idMgif  : Bafiltde  herefiarque  y cAoit  fort  adon- 
né ypAti.  LcsCarpocraticoj  l’exerçoient  publia 
quement  , p.  1341  lesGnoAiqocs  fo  lèrvoient  de 
baucoup  de  livret  de  nugie, p.5a.  L’amour  de  la 
magie  a caufé  pluficurs  pcrfecmions  aux  Chré- 
tiens ,p.ii4* 

L’EgUlê  de  Uxgntfit  en  Afîe  député  à ligna* 
ce  flrc.  p.  199  aoo.  S.  (^dtat  eA  enterré  à Ma* 
gne(ic,pt37. 

hfefMM,evcrché  dansl’isie  de  Minorque^.14. 
Métimmidt  ou  Moyle  Alt  de  Mtimon  Rabin 
Juifyécrivoit  en  s 1 70/.705, avance  divttfts  cho- 
ies iofoûtenables,p.69i,  veut  que  le  Saoedrin  ait 
refidé  à 1er.  après  Adrien  , p.  711,  que  Dieu  ale 
montré  le  eroiitànt  à Moyie  , p.  716,  qu’on  ait 
pu  moiffionner  avant  Pafque  , p.?»}.  * 

Hxi  i la  recherche  de  Ton  origine  a fait  beau- 
coup d’heretiques  , p.aiai44.  V.  Maux. 

UsUdiflimi  des  Saints  contre  leurs  ennemis, 
ne  font  pat  des  imprécations,  «nais  des  prophe- 
(tct,p.33S. 

Mmtmtribx.  V-  Mabartha. 

Mxnithienr.  fuivoienc  les  GnoAiquet  ,p.5a 
Mxnt  : S-  Gervais  fie  S Protais  en  font  les  an- 
ckns  patrons  ,p  l3. 

Sm  MxTMn*  ta  S^eCyre  vont  deS3rrievifitcr 
à Selcucic  k tombeau  de  S t*  Thecle  , p.64. 
Udrem.  V.  Aurelius.  Pooipeius  &b«nus. 

S.  Marc  EvangeliAe . V.fm  lirrt  p.  tç,  il  eR 
mal  confondu  avec  S. Jean  JKerc,  p.100.313. 

S.  Marc  premier  Ev.  d'Atin,  M.  pe.  fous  Do- 
mi  tien  Sre.^t  (9110313.314. 

& Mmtc  Diacre  , M.  h TrieAe  , P-ajo. 

Ujtre  on  Marcîen  7e  Ev.  d’Akx.  p406. 

A/arc  ou  Marcten  porteà  Phiiomek  l’hiAoire 
deS.  Poly carpe, p. 341 

Jdarr  heretique  Valentinien  , fait  une  fcék  à 
part , p.}64.  V.les  Marcofieas,  p 191. 

Matç  heretique  Marcionite  ,piti. 

S.  èixrc  Pape  haflit  une  cgiile  de  Balbine, 
p.i40« 

Msrc 
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^ DES  M A T I E R E S.  8^ 

Mif#  en  Efpt^ae  les  PrI(cU>  leufemenc  par  les  relique*  de  SJSAicnne  , ^,rS. 

llaniAes  > *.194<  S.M*rrip»  reçoit  des  reliques  de  S Gervait  » 

S,M*rcêi M«ineoium  » ioint  à S.Vital , ^.77.  S5.  $.*<  Thecla  lay  apperoift  y p.64.S.^lpicc  ra> 

SMsree/  M.è  Chellon  fur  Sôoe  9 p.  31a  por(#de  Ipy  nn  difeours  Air  l^Antechrift  y f,  364. 
Uitfetl  d’Ancyre  aceufé  des  errencs  des  Mon-  hSsrtin  guéri  à Dijon  par  S.ApoUlnaÂre  > s*jr 
uniftes  ) f«445*  &it  Religieux  y p.toj.  » 

StMerssl  Al^d  9 reçoit  des  reliqtaes  de  Saint  A/eri^r  : eitre  donné  d'abord  à tout  ceux  qui 
UrAcin  » P.49&  rouAroiene  pour  /.C^quoique  Tans  en  mourir  y p. 

Aferrs/^  CerpocratitaDe  9 fait  une  feâe  de  ioa.iy>555.yé4.*  cen'cA  pas  Jaraorr>Diais  la  foy 
foo  nom  9 P«i55*  & le  volonté  qui  fait  un  Martyr  ip.io^Le  Auig 

S. te  hisrtiÜm*  Aaur  de  &.Ambroiicf  qui  tuy  fait  des  Martyrs  mulciplioit  le  nombre  desChrétiens, 
rbiftoire  de  le  decouverte  de  SGerratS)  p.ts,Sa.  ^.i76>beaucoup  nous  font  inconnus 9 p.i 77,  leurs 
S^UArtim  £v>  de  Tortooe  £c  Mp.1xS.aa9»  cliaines  plos^orieuies  que  des  diadèmes  y p.ioe. 
SJtferrârs  teconoœe  de  CP9  y baftit  p.e.  une  14].  11  iaut  Æuffrir  comme  eux  pour  eftre  cou- 
^ife  de  S.te  Zoé  9 ronnei  avec  euzp.i70.D*où  Us  ttroknt  leur  cou* 

Aéere/r»  V'Mirc . rage  & leur  patience  9 ^.31).  39d>  ComnentA 

MAteim  & les  Maeciokitzs  « titre  pourquoi  J«s  honmertp. 341- Les  philoibphes  ne 

p.idAMarcioo  tire  fes  erreurs  de  fiaiîlide  & des  fouffrent  point  pour  la  doélrine  de  leur  maiftre« 
Gnoftiques  9 P 49>  SPolycarpe  le  rencontre  4 p.|9l.Peud*heretiques  ont  fouAert  poar|.G.par 
Remet  A;  le  confond9p*3}5.  Les  Marcionitea  ne  orgueil  Sc  par  dureté  9 f.xfo.  4x9»  créa  peu  o« 
recevoient  que  fEvangilede  S.Lne, après  Tavoir  point  dateur  pour  leurs  erreurs  9 p.171.190. 
corrompup.i34.1!scfl&iem  MiUenaires  9 p«30fl.  MMrtyre  x Meaandredr  Cerinc^  le  condan* 
Les  Maecosiens  heretiques  . K./sarrfrrsp.iqi.  nestp.41.59»  Vaiemin  Telude  9 p.iSit  les  Kico« 
MMriéft  : condanné  par  les  hérétiques  les  plus  laïiesle  croient  inuciiep.et-Lei  perfecuieura  ont 
impudiques  9^*519  comme  Saturnin  9 p.iil»  les  quelquefois  rekiché  les  Chrétiens  prïfonniers  9 
Carpocxatiefisp.isé>les  Marclonites  , p.i7>>  les  ^izr  ne  leur  pas  donner  l’hooneurdu  nurtyxep. 
Encratites  9 3.  Les  femmei  eUoient  commu-  i7ije*efila  recompenfe  d'une  vie  fainte  > p.ijo. 

nés  parmi  les  GnoUiques  êt  les  Carpocratieosp.  Ç^clle  idée  en  avoit  S.lgtuce  > p»t93.i9^II  del^ 
154.1561  Les  Moataniilei  condannent  les  iccon*  honore  devant  les  hommes  > de  honore  devant 
des  noces  9 & quelquefois  les  premières,  p.çjj.  Dieu  >^.1439  ne  s'y  pas  expofer  temerairemenc 
Tatten  oc  condaone  pas  moins  Tufage  du  ms-  c'ell  un  martyre  evaogdique  9 ^.337* 
riage  que  les  adultères  9 p.413.  Mm/ietiéetUy  branc^  des  Simoaicnsp.41. 

La  Stc  Vierge  Msrie:  les  GnoAiques  foot  des  ÀUniims  ou  Mutthieu  l.e  Ev.de  Jer.ftc.p.tlQ. 
livres  de  fonaccouebementyde  les  interrogations  S.  A£arré/r«  écrit  en  bebreu  &c.  p>i05.  Il 
&c.p.5i.  Elle  n'a  point  écrit  à S.Ignsoe  9 p.581.  aveule  ceux  qni  veulent  fuivie  leur  propres 
Ce  qu'on  dit  de  fon  portrait  par  S.Luc  > y.i  374e  peni^  fur  la  divinité  de  J C9  p-90.  S.  Marc  ne 
livre  de  fa  mort  fous  le  nom  de  S»Mcliton  cft  fait  prefque  que  l'abreger,  iéiW.Les  Ebionites  ne 
fuppofét  P.A09,  recevoient  que  foo  Evangile  tjonqoé  tpioo» 

Msrié  de  Cleophas  Asur  de  la  Vierge  dccp.i86<  avoient  des  livres  apocryphes  feus  fon  nom  > /é. 
S.te  Maeie  Madeleine*  K./na  tirer  ^.iS.|  L'EmMreur  A^anVr  viAccà Heraclée l’eglifc 
Marfr  iceurde  Luaredbn  h/Aoire 9p.3r.3i; Onlde S.tcGlyrerie  9 p|ii. 
dit  qo'elk  fut  pour  embsumer  le  corps  de  N.5,  Msmx  t la  iôuffrance  des  maux  de  cette  vie 
7473.  Si  c'cA  la  inerme  que  Marie  Madelcine9/.  nous  doit  préparer  au  martyre  > PXI9  purifie  les 
11^71.  bons  de  leurs  fautespui)  les  denebe  de  la  tetre 

Marie  mere  de  Jean  Marc:ce  qu'an  en  fçaitp.99.  pour  les  elevtr  au  ciel  9 P7t  9 c'eft  pourquoi  Ua  y 
Marie  de  Caflbboles  « 1a  lettre  de  5.1gnaceà  font  plus  fnjets  que  les  méchansp,  39.  Comment 
elle  cft  fuppofée  9 P5>i«  il  s'y  faut  difpoierp.iiS.On  les  craint  peu  quand 

S.tc  Marie  efclave,M.font  Adrien» p.l3i.5t7.5S|.  on  craint  les  Âip;dices  etemelsp.17j.3t39  quand 
Mutât  capitaine , fouAre  le  martyre  à Rome  on  defire  les  biens  du  cielp.  198»  quand  on  eA  at« 
fous  Adrien  yp.t%7‘  tentif  4 JLG  On  foudre  tout  avec  paix  quand  ou 

Marmari^ue  y partie  de  la  Libye  9^.91*  eA  innocent  devant  Dieu  9 p.310.  Paix  des  boas 

S.Jkfars»  M.dont  on  n*a  rien  de  eertain  > P'ijo.  dans  les  maux  publics  9 p.383*  Peregrin  ne  peut 
Marthaneh  Marrée  firur  d'ElxaT  9 honorées  fpuSrir  la  fievre , percequ'clte  ne  luy  acquiert 
comme  des  deeAës  ,p.iiA  point  d'honneur  ,#.115. 

$.te  Martkey  ce  qu'on  en  fçait  9 p.ifij.On  dit  Maxime  Proc.  d’Afic  vera  l'an  tf4p.i45* 

qudle  fut  pour  embaumer  le  corps  mN.S,  P 474.  Maximianeple  en  Thrtoe  9 a eu  ce  nom  de 

SMeeniat  M.fils  de  S.ie  Félicité  9 pjae,  Maximicn  Hercule  9 p.6a3» 

Meutial  homme  de  qualité  y converti  miracu-  1 MaxraMSU  Ëveique  de  Raveane  9 traasfcr&Je 
Hifi. htthTem.il  MM  rom  ni 
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corps  deS.ApoUIiiiircBv.de  tt  mcTtoe  ville^io). 

Msxiimliê^hnîit  prophetefle  des  MonaniAes: 
ce  qu'on  en  dir«p.4«»^sv07>oS4)9* 

MMximin  ILpcffenue  les  CbrMènsparcoqu'II 
aime  Je  niaf  ie  , p.iie. 

Mfftet  hérétique  Mtrdoolte  ver*  te  tetnps  de 
Conftantio  n p.ilt. 

MtgHh  dame  de  Certhege  g ^.ti*V.Petronie . 
S:tc  MêUxit  rajreulc  cfioît  oooiaade  Thcde  à 
canA  de  (a  vertu  g p-Oq. 

$.<«  Meismiê  U jcène  bàflie  aa  inonAere  de 
£ll^s  à jer.p.ti. 

Les  àOkgjnu  roivoieat  lec  MUlcaeires  g p.joa 
Ugtk  ou  idfUm  • V.Abilhu . 

ÀigUtmttnU  petite  Armeokgbaftie  par  Trt» 
)*tt«eftoit  te  qmartkrde  ta  la-vt^ieo  g p.ifl.9574. 

S.  M E 1;  1 T O N . V/m  tirr*  p.  407»  ékic  une 
apologie  pour  les  Chrétiens  g /kji}.  | 

iSmmmdrt  herefiarquegauccor  desGaofllqueSg 
p.aSgfe  condaonatiofi  par  S.Lio  cA  Cint  foo> 
demeni  g p.tf].  U y avoit  cocore  quelque  peu  de 
Mnumdritm  en  l'an  ijo<p.ea. 
iirmiidùwx  Benaidcgquartier  d'Alel.p.9). 
Mm/Mjfr.le  plus  deteftahie  cft  cdni  qu’on  croit 
&iie  pour  ta  rciigioo/.5ilgUn  vray  Cbétienoe 
voodrolc  pat  roeotir  pour  fauvet  Ci  vie^.176. 

ICdoms  MtreMnr  t la  colJeâioo  roorct  des 
Cmfles  décrétâtes  • ^>54* 

S,MtrtnrUt  Ev.de  Pocluou  n*e&  a rien  d'aâbré- 
p.at7gil  n'a  pe.vém  que  dans  le  IV.r1eclegp.A19 
app.le  mefnke  que  Ceriotbe^.Ao. 
MrravgViUe  capitale  d'EcbiopiCgCi  Ccuacioo^.67. 
hUfg  : rEgliCe  ne  met  dans  le  Canon  de  U 
MeÂ  que  des  Martyr*  » / 

quel  céloit  celui  qu'ascendoéent  tes  El* 
œlaltei  g paiy. 

Mttxpkfëfiê!  Cm  ignoraaoc  groflirre  »PT}A* 
Hngmffjfft  g ce  que  c'eA  : elle  cA  enfeignét 
par  BaChdcg  p.sUgtes  Carpocratiens  g p.i54g  les 
Valentiniens  iP-aAig  les  Mareionitea  g p^sTo»  les 
GnoAiqnes  > p 5 . 

Mtrrêdêrt  Pr.Marciooiie  g bnUé  en  150  avec 
S.Pk)oe  g >.179: 

La  MUhm*  ou  MiCic  g a'eA  app  que  du  VI. 
Cecle  &cp.70)«705. 

Migtc*  moine  : S.Gaouliel  loy  apparoiA  an 
4«5»^  *»• 

MiUm:  la  periêcatioa  y cA  grande  rons  Neror 
S.Gervais  8t  S-Procait  y (buffrent  les  premiers  . 
p.Tj.T*.  S Naia^re  . SCeire  ârc,  ensuite  g p.l 7. 
On  eroii  y avoir  le  corps  de  Sainte  I heck  dan> 
la  cackcdrale  > 

^ Las  Mii.LEMAm.ts  . K-  érnr  rirprpfoOg  ce  que 
c'eAoitp  59.  Cerimhe  en  cA  le  premier  auteur  « 
P»JO>|^*  quoique  S.P&rtat  p^fTe  pour  leur  chef , 
p*9>-}ov  CequeS.  M n peoroit  de  Icuropi- 
Bien  iP  389  Damait  ne  l'a  pas  coftdannée  g iü 
èdàkimdi  écrit  le  premier  coutra  tas  Monta- 


n^Aea , p.4}9i  une  apologit  pour  U reilsioa 
Chréiienncg  p.jac. 

MM«r»/:lcs  mermee  que  les  Nataréens  g p.toA, 

Mh$4rv9  g Simon  donne  ce  nom  à Am  Hetene 

MfrxtUi  g tncapablet  de  convertir  lee  cours 
fana  la  Kf»ecp-ti.u9.  Pourquoi  Dieu  ne  fecourr 
pas  les  Saints  yzi  des  mîradesdaos  tous  leurs 
bcrolni^u;.MiruJa  Je.  Impoftnir.  , «(fêi.  <<* 
U oiture  on  du  deux»,  f j,».  Ceu»  du  Silnti  . 
efict  de  te  venu  de  Dlcn  , juntif 

plus  oniluiru  uiplut  crapsWugue  pour  le  con. 
ferrufawduvkrfu,  p.s.1.  Lcdo«  duralrs- 
dueaepre  eoniqua  vers  ije^.](t.Lu  relieues 
de  S.  Gervals  en  fout  plufienrs  à MiUn  en 
p.to-8a<  Cellu  de  SEfljeaae  en  font  encore  ds« 
vantsie  vers  ««>^.19,  ^c. 

Mifiu  , V.Mieluic . 

MmU/i  célébra  tous  M.  Aurale  derit  tras 
bleu  contre  Marcion  , p.s;.. 

M.err  ; on  tira  leur  origine  des  Thrrapenlu, 
P.49.L.S  Alcetu  du  Xll.Oede  efloiem  une  etpece 
de  rooinu . p.5t&  Ils  n'ont  commencé  que  dans 
le  IV.  à faire  comme  un  ordre  penlculier  . Ji. 

toit  du  hlfs  , dnoient  touiours  ettra  réglé» 
par  des  cpcMs^usnd  ou  lu  cuit  couimeaen  i U 
pksfc  de  U Iuoe/.Mi.I|  y a appuence  qu'oo  lu 
eommesçoit  su  tbir  d'après  la  cooimâion  , p. 
po^7l^ 

AAIMS».  M ON  t A NI  STE».  K/rerr>rrrp. 
«il,  fuivolent  l'opiniou  du  Millénaires  .p.ioj. 

iOr»ti  du  Chrétiens  , les  rend  odieux  aux 
payent,  p.i  «7. 

La  mtrt  1 le  mépris  que  les  Chrétiens  en  fai- 
foient  lu  ioHlIie  ds  tous  les  crimes  qu'on  leur 
impuioit,p.]<4.  Les  Mtreionitu  font  piofellion 
da  la  rechercher,  p.t70,mait  c'eft  plutoft  un  effet 
de  folle  qne  de  courage^.ty,  . ■ 

La  des  Icns  vient  du  defir  des 

bleus  cel'Au  , pti,  _ 

tOfft  Rabin  . ytUimtniO  . 

Mm»  en  Bavière  ; on  croit  y avoir  h chef  de 
S,Anicn  , p.«o& 

MufMmt  écrit  vers  104  contra  lu  Encratitu , 

P-417.  ’u 

La  mjrrtt , fymbolo  de  la  morttfiution,  p.ér. 

La  M^fit,Ui(oU  parue  de  la  Ptuygievera  170, 
S.4i9.*S7. 

N 

SA  HT  liMitr  It  S Félix  aveient  une  eglifeh 
Milail  en  p.7«. 

ÜAfkuu.  V.N»pn||s, 
éf^,e'eflott  le  chef  de  ttnitu  lu  fynaguoguet, 
7 470. 

^.Nataikf  It  S.Celfe . Kinar  tint  S.M. 
louffrent  é Milan  tous  Néron  , p.75- 
S NmAmirt  M.à  Rome  , Afoj.  Un  autre  Saine 
Nexeêr.  k Embnin  , JM 
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MftTA»FfMf  : 60  a «lofiné  et  aom  à tous  les 
Chrétiens  , ^i04i  êt  en  partieuUer  à ceux  qui 
iudaîzeJciu  9 ^ formé  une 

(eâe  , YMm  titt*  f,UH.  lU  ont  fait  peu  d’ecUt 

juTqu«?trsl*aA  i07  9é-s&é. 

StMfplis  ou  Naplouie  % vi  Ile  de  Saourie,  te  fi- 
tuatioo  ] fa  dignitéf  les  chângemeni>p.347-é444« 
S.Stmêfi  M fiU  de  $4*  Symptorofe  ff.U}- 
Nt*»t  éval*£cyptc  1 fuie  l’opinion  da  MiUe- 

nairts  9 p.iooTwie  pour  U défendre 

On  mec  une  feûe  des  Kèfmu^t  9 p.306.  \ 

S.N«r/s  M.p^Aw<  Trajan,  ce  qu  on  en  fçait, 

Y'Wlift- 

Nrn»  paflToicd'ahord  pour  bon  Prince  9 P7>| 
Ses  plailifs  extravagant  9 y.75.  C’eft  le  premkr 
‘ Empereur  qui  ait  perfreuté  l’Êglife»  ^7>On  dit 
qu’il  fit  ietter  SWataire  dana  1a  mer  9 p.l^  H| 
voit  périr  Simon  le  magicien  9 p.36. 

(appelle  toua  ceux  oue  Domitien  avoir 
Vannii,fi«.i»7.1»ia«  1«»  Cluético»  en  lib«rt<J 
/Liti.564.  On  ne  <Ç»1«  P®*“'  comment  H trait» 
le»  deux  Domitilt»»  âtc^»»7- 

tbrmiJim  : fil  ft»tn*  {ouiflbit  dit-on, le»  mill- 
et», ))  Troade  ven  >;s,  pendant  qu’il  eftoit  luy 
mefine  malade  ftcp-jai- 

SJ*Vaa«r  un  de»  fcpt  premie»»  Diacre»  ,p.»9-70. 
Hûm  perfecute  iPolycarp»  , P-317-34'- 
S.Nicooeme  . F fm  tire*  p.i3i«ft  petlecnté  des 
]ni{»&c.^^t.Son  corp»  trouvé  en  4i5,p.io.»7- 
Nicoli»  Diacre  te  le»  heretique» 

V.leuf  titre  Ua  NicoUîtes  paroidôiant 

déjà  beaucoup  vers  ppip.iM.  Les  Gnoftiqueaft 
les  Ophites  en  viennent  9 p;4l.alio 
5»N;c«oMids  pf.de  Rome  9 MaP-e»  ions  Do- 
micicn  , p,iil.  Ce  qu’oacn  dit  9 P-»»9* 
»Ni«m#d;s,on  en  fait  S.Procore  premier  Ey -T® 
KiWi^»  Ev.  de  Soiflbm  ♦ f appone  de  CP^n 
tro5  le  chef  de  S.Denyt  PAreopagite»  p<ta> 

La  mUkjfê  ni  U fekisce  ne  font  point  la  gran- 
deur des  Saints  , fi4^L«*  perfonnesdeqmlité 
ont  de  gmnds  obàactes  pour  iebieo**A»éa.P<wt^ 

quoiDiennelesa  pasclioifis  pour  établir  Ion 
Eglife,  kiaS-isé.  , , a VI 

Sûtl  le  faifolr  en  439  »5  <*«  décembre  à Jer 

prés  de  Rome,  a eu  des  Ev.  iofqu’h 
ta  fin  du  V.fiecle  9 M9i>  ^ 

Mk’ir,rcmmc  de  Noé  félon  les  QnoftlqoetiP.51 
ifrvai  fntt  de  SXimoüiée  , Ir  non  de  Sainte 
Praxada &e  1 5-61 1. 

Lca  Sêvstiau  re)cttem  U pcniteace  apréi  le; 
bartefma9  p.1l^ 


A T I E R.  E S. 

Octmfsrttmr.  un  Chrétien  a tou^rs  le  Cempi 
de  faire  ce  que  Dieu  demande  de  luy  9 p aoj. 

Bonnes  mmvr**  rccompenlees  par  U contein- 
pUtloQ  9 p.3t. 

f.OJMr/aMdifciplcde  SaPaul,  martyriié,dic* 
on  9 fous  Domiticn  9 p.tiS. 

Oiis^Ms  £v.  d’Epheie  en  107firCap.14y.1p9,  s 
fucceué  non  à &Timothée,mais  à Cxlui,p.544« 
laique9SJ^eliton  fait  pour  luy  divers 
ouvrages , p«4oL 

Fl,  Qntjmiu  epoBfè  Flavie  Domkille  fille  du 
ConÀil  Clément  , p.iafi.  ' 

OnBimt  des  Marcofient  fur  leurs  oeophiies  fie 
fur  leurs  mourans  9 p.tça* 

OrMrTEs  ou  Serpeftlina . Y^tnt  titn  p «St. 
Opwf4rrrré,cTitnede  ceux  qui  ont  plus  de  coura^ 
ge  poiar  U itiAice  que  ka  grands  ne  veulcnc^ya. 

OtMelit  des  psyena  ««ficat  à tnefure  eue  la  foy 
deJaC  fe  publie  9p^e(3i43<  ^ pmuxKC  des 
Saints  les  rend  mueu  9 p.tae-MI- 

VOréinMtim  donne  une  nouvelle  pleoiaide 
de  fby  fie  de  force  à S.  ElUenne  9 p.vCfooxte  à Sr 
Timothée  le  don  des  miracles  9 p.i43o 
Orgittil  feint  , quand  00  roepriiô  tout  ce  qui 
cfi.  audefibus  de  Dieu  , p 339. 


MSooseiarV:  s’il  faut  propofer  queloue  choie 
de  nouveau  , ne  k aire  qo^avec  inodefiie,p.7»9* 
O I . 

V.Ecdafiafilques  * 
t c’eft  sinfi  que  las  puinane  appel- 
lent  ceux  qui  ne  leur  obcifiiut  paa  avnuglémcnf, 
p7a.i74- 


Orÿms  reçoit  de  Julienne  quelques  originaux 
de  Symmaqne  9 pt  1 a refote  les  Ebkmitca  9 Jé. 

Orifê  apporte  en  Occident  des  reliques  ^ S» 
Eftienoe&cpiy, 

O/r»  9 lieu  de  Portugal  où  il  fe  laifoit  tout  les 
ans  un  miracle  le  iîiinedi  laine  9 pas. 

Ojftmtwt  beretiquet  Elcefaïtes  9 p.ss4. 

OfitÊ  : il  7 avoUdca  reliques  de  S.Luc  ,P540. 
OtTf  9 ville  epi^pale  de  U Phrygie  9 p.éya.  * 
P 

Le  P.P«f j ftiette  tous  les  fyAemes  des  autres 
for  les  rapea,fit  n*eo  donne  pat  un  cneilleur  9 

l^pefkd’one  ame  qui  efl  àDieu>n*eft  altérée 
par  quoy  que  ce  foie , p.t.Zck  que  doivent  avoir, 
ka  pcAwa  pour  U coawver  dana  leurs  Eglifisi. 
piyr»  - - . ,,s 

Fsktm* . V.Balcone  • 

La  fMliJHm  gouvernée  par  des  Coofulairer 
auV.fiecle9P570>flc  p.e.  dés  Pan  1309^71-1 
Elfe  a edé  divifée  en  trois  provinces  9 P571- 
ftUUdî*  gnerie  miraculewinent  par  fei  reli* 
ques  de  S.E3Ucnne  , p.so- 
>4Üj«JO,habit  des  phÜofophat>df*  gencs  de  ler- 
trtêy  des  perfonnes  «ufteres  ficc  p.  353.Celul  de  S. 
Marc  fe  coofervok  encore  au  V.fiëcte  Ac.  p.97>  • 
fmkmMt  Ev.  d*AmsHridc  en  Paphlagonie  vers 
196,  p-449» 

S.p»mum  va  partout  prefe&er  l’Evangile,  p^5. 
pMfên  II  vaut  mieux  fiiivre  Eufebe  pour  fe  chro- 
nologie des  premiers  9 pj49-35>Il»«®''®y®^^- 
ides  aumoihea  dans  les  pays  les  plus  cloignexÿp* 
i4S9»Pru  d’entre  eux  ont  efié  mmtym  9 pis9«  U; 

M Mmm  m il 


I 
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n*«ft  po»nt  ^eonnsnt  qu’üi  fe  foient  querquefois 
taiiTB  riirpréndre  , P ix^. 

• PspklMi*ntti  ntfoit  partie  du  Pont  en  1709 

/440. 

• S.P  A P 1 A s Er.d^icraple  en  Phrygie  . Vfon 
tirrfp  i96yt  eA^  difciplede  Jean  TAnclcn^.ior) 
dA  k pf05  considérable  auteur  dei  Milknairet  y 
p.joo. 

fspidi  Confeilêur  à Rome  dana  le  III.  fiecle  y 
p.joi. 

on  PMfyr*  Et.  de  Sm/me  à la  fin  du 
ILfiecle  , p.343. 

PspiffMt  Juif  eoneerti  par  Jaron  dana  une 
conférence  1 p.t  39. 

PMrseUr.ct  que  iea  MontanUlea  en  croyoienr« 
/.431. 

S.t^Psr0/t*Vê  M.dk<-OD)foaa  M.Aurdc^.jip. 
djo.  *■ 

Tîlk  de  rHclle(^>otte)P«i8i  y Percgrin 
luy  cede  tout  Ton  bien , p.iSa. 

Psrit  : il  J avoit  une  eglik  de  S.Gemla  vert 

Psrm*  : on  crok  y avoir  k corpa  de  Sainte 
Pelieuk  ) P 1x9.  • 

S Parmf00/ Vua  dea  fept  prcnicra  DUcrea 
&«.p.6ÿ70î 

^«mWriinftituéeay  dét-oiTy  à Alexpar  SLMarcy 
p.93»  & è Rome.  p.e.  par  S^Erarifiey  p.ai>  11  n'jr 
en  avolt  point  djna  lea  autrea  viUea  , où  tout  k 
monde  a*aficmUolc  avec  l'Evefquc  y p.çe. 

Partie  indifcrtte  peut  canl^  de  trra  grandi 
nau.v  , p.«4. 

Psfcaft  Eeefqaede  Vienne  y enterre  quelques 
Martyrs  y p.jai. 

P»fyur.i)tt  drend  quelquefois  ce  nom  à Cous  les 
fept  ioura  dea  Azymes  y p.d90.Lea  jaifi  eellbient 
1<  travail  à midi  k jour  qu'on  tmaioloit  l'agneau 
P-69<*  Le  mot  de  Pa/que  peut  Signifier  Ici  veaux 
de  autres  viâimes  qn*oo  maogeoit  à U feSle  des 
Aaymes^  695*d9t.  Les^ifs  ne  faifoknt  Paique 
49ta*apede  l'aqtüooxe  ^ du  tempsde  JoSêpfa  j ont 
changé  depuis  y p70&  y<6.  73?)  ne  la  reglokot 
point  par  ks  pluiesyks  chemins  A:c.p.7iit  la  fai> 
nient  ptocoA  par  compagnks  que  par  iamiUea  , 
p.7i3$.jetn  & SPhiLippe  cclebsoicnc  Pafque  1e 
■4  de  la  lunCyCC  que  l'Aûe  a fnivf,  P-tt6.3ai33j. 
ARonMoona  la  faifoic  que  le  dimanche  dV 
prds,p.it6y  les  Mootaniftes  le  dimanche  d'après 
le  6 ou  7 d'avrH  > p.é7a.S.Attjcct  dt  S.PoJycarpe 
ne  peuTtac  convenir  lus  ce  point  y df  conunum- 
quenr  neanmoins  enfemble  y p.339. 409.  S.M^ 
ton  composé  deux  Ifevree  fur  ee  di&rend  $7.408. 
La  pratique  de  l'Afic  coodanoée  comme  une 
herefie  depuis  le  Concile  de  Nicée  y 7447.  Les 
Juifs  immoloicnc  quelquefois  l'agneau  pafcal 
hors  de  Jesufalem  $ 77*9  7*0. 

Pmfimr.  Befilidc  veut  que  ce  foient  deX  efptits 
joint  à l'aiOÉ  r&iSoAOabk  y 7.iu«  £xtuva|g.qcc 


d’ua  homme  agité  de  diverfes  ikffîonfi^rrt^Jea 
contentant  on  ne  fait  que  les  enflammer  ,7  349: 
Un  Pa^mr  doit  condefeendre  aux  f cibles  pour 
les  fortifier ynon  pour  kt  entretenir  dans  kur  fek 
bleSr«,745o.  Livre  d'Hennaa  appcUé  le  Pafitmy 
de  pourquoi,  7.iiMr3. 

SPa/er  Pr.de  Roma:ou  n'en  fçait  rien.7.dt5. 
Pattrnw  de  Brigue  en  Portugal  vers  400, 7. 1 3. 
P^aUryn^uiut , branche  des  MonuniAes  « 
f445. 

P»rrUt  hérétique  de  Romeyfiltanereâe^.ioéb 
S.Paai  cA  devé  par  Gamtlklya.t5,  de  fort  uni 
avec  Abibas  Ton  filsy  p.xjy  contribué  au  martyre 
de  S.ESUenoeyqui  obtient  de  Dieu  St  converfion^ 
77.S.L0C  fen  Mrant  le  Taie  dasu  fes  voyages  y 7. 
ijoyécrit  fon  nifloire.7.  r 3;,fiiiry  dit^coyion  ta« 
bkati , 7*1 37*  ^*'I'hé  dt  S.Timothée  l'accompa- 
gnent auSIi,  p.ij9-&c^  Il  établit  S.Tice  Ev.de 
Candie  y 7.i40yS. Timothée  d’Ephefe  y 7.t45y  S. 
Denys  d' Athènes  y p.jix.On  dit  qu’il  a ordonné 
S.Un  à Rome  , 7.150:546*  de  S.Ignact  à Anti^ 
che^.i9i.576.LM  Cerinthicni  fodriennent  con- 
tre Iny  l'obfervatioo  de  la  105*7.54*’  il  perle  con- 
tre eux  dans  reaepiUrcs^.54.5t.II  y combat  auSl! 
les  Naaaréens  ,7.105*  lesGnoftiques  , 7.49*  les 
Simocicns  yp.4a  II  convertit  Ste  Theck  à Icône 
pe  en  45; p f «*  S.De»ys  dr  Damarls  à Athènes  , 
/i*t.  11  lait  périr  par  Tes  prières  Simon  le  ma- 
gicien y 7.36.  Aâes  apocryphes  de  S,Paul  dt  de 
S.re7*hede*  7,60.  Les  CalnlSles  fiibriquent  un 
livre  de  fem  raviflément  * 7.47. 

Pae/  de  Cap  gueri  par  les  reliques  de  SXfliea- 
ne  y p.xo, 

&tr  Pan/s  vifitc  l'isle  Ponce  à caufé  de  Sainte 
Domttille*  7.it7i  & k logis  de  S.PhUipqe  Diacre 
i Cefarée  «n  Pal.7.69.  i 

S Paaha  Ev.de  Laïque  y martyriaé  à Pife  p.e. 
fous  Néron  Ac.775.76.49s. 

Paalm  fait  mourir  à Rtvenoe  S.Urficin  de  S. 
Vite!  » 7 76. 

PaalMiBulheureux  difeiplede  S.Epbrem  Ac, 
^é5^ 

S.Pat$lSn  de  Nok  reçoit  des  reliques  de  Jaiat 
Naiaire  y T-tly  de  S.Luc  y 7.137. 

Serviliui  PmuIms  Proe  d'Afie  $ fait  mourir  S. 
Sagxris  $ 7.315. 

La  pMMvrft/i  Dieu  rend  Hermas  pauvre  pour 
k faover  &c.  7.111,  Elk  ne  doit  point  faire  re- 
cevoir et  qui  vknt  de  rmjuflice«7.|i6Lea  vrais 
pauvres  ne  meprifent  point  ks  riches  * 7415, 
Peai^*  loo  fyfieme  fur  les  Papes  eA  infodte- 
nable*  7.549.  tîrr.  Il  prétend  fana  preuve  que  ks 
MontaniAea  communiqiiokat  en  Afrique  avec 
ksGatholiqiieSy7.444  11  fc  trompe  fur  le  temps 
de  la  lettre  d'Antonin  aux  Etats  d'Afie  pour  les 
Chrétiens  *7*^»  é tort  de  faire  recevoir  par  les 
Martyrs  de  lion  A le  Pape  Eleutberc  ka  Moi>> 
taAiAcs  dana  l'EgUSé  y pMh 
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tuhf  : il  hnt  Tevitcr  pir4'tmourde  U juAiredmirable  pour  leur*  Treres  pcrf^^atet 
f.ttp  B^nikle  veut  que  lespechci  involontttrci  L’Eglife  «’aflênnit  dr  eroill  au  mltieu  dca  perfe* 
& d’ignorance  pulQent  leul*  eftre  pardonntc  cutiom,p. 7t. 176.11 }.  j C eft  panout  avec  ceux 
dre.  p.  121.  Heracleon  dit  que  les  pecbez  ne  qui  font  perfecutei  potir  luy,  cA  leur  force  8e 
peuvent  nuire  à un  batHzé  « p.  165.  leur  couragCf  p.i9t.  Qi>el  avantage  il  y a i Ici 

felage  IL  fait  no  cimetiere  deSHerme<p  139.  fervir«i6.Reipe^  dea  Sainta  pour  leurt  cbainca  y 
felrrtBMgtt  : S.Phîlorone  vient  à piéde  Gala*  f-jjx.Ctux  qui  ont  du  crédit  obUgei  de  teapro* 
eie  à Alex*  vifiter  le  tombeau  de  S Marc  » p.  97.  teger,  p.ia7  Let  Chrétiens  perfêcutee  feotoiene 
Deux  fatntea  vierm  viiitent  à jeun  celui  de  Stc  moins  leurs  doulcursque  le  crime  des  periecu* 
TheclC)  p.64.  Div^s  autres  pèlerinages  aux  rel*'  teursy  p.]io  y à qui  leur  confiance  efl  plus  infûp* 
ques  dr  aua  tombeaux  des  5aintsip.i7.ii.|]  J03.  portable  qu’à  eux^ks  petnea  qu’ils  endurent  « p. 

Pe//e  dans  la  Decapole  : les  Chrétiens  de  Jer-  71.  Il  efl  alfé  de  fe  garantir  des  perfecutions  ^ 
sV  retlrenr,p.t05  11I7.  Les  Ebionitea  de  les  Na-  lorfqu’oo  vent  coafentir  à l’iniquité  y p.^.  5t. 
aaréena  7 ont  commencé  , p.  105,  iié.Elles  font  pour  exercer  les  forts  , pour  ex* 

PemttiK*  : quels  en  font  les  dcvoirs>  p.f56.  On  pier  1rs  fautes  commilês  dana  la  palx^.Ti)  corn* 
ne  Taccordolt  d’abord  qu’une  fois  ÿ p.  ment  Ü l'y  faut  diôfoferjp.i  iS>Ies  recevoir  Ikni 

grands  pechez  ne  fe  peuvent  expier  que  par  une  les  rechercher  y pour  n’y  pas  fuccomber  yp.jjd. 
longue  dr  fevere  pénitence  dre.  p.  1 1 j.  Mats  il  n’y  Avec  quelle  pal»  il  J«s  faut  recevoir  quand  Dieu 
a point  de  pécheurs  à qui  Dieu  ne  promette  le  les  cnvoie^33t.Dieu  voit  tour:c’eft  U force  def 
pardon  par  cette  voie,  Â/d.  Penitence  publique  perfeeutet , 7.354.  Rien  de  plus  glorieux  que  d* 
pour  des  crimes  fecrers,»  193.  La  honte  de  s’y  eftre  perfecuté  injuftemcnt^.373,c’efl  U recom* 
foumettre  conduit  au  dcfcfpoir  , >.  penfe  ordinaire  d’une  eminente  vertQ^.399.  Lea 

Si  la  Pentte^  tomba  au  dimanche  en  l’an  perfoentcurs  ne  font  tort  quii  eux  memes, 7.376. 
33, 7.700.  3!^  Les  MontaniAea  ne  permettent  pas  de  fuir 

S.  PttH  M.  à Rome  avec  5.  Juftin  , p.403.  durant  la  perfecution  , 7433. 

Ptfite,*y  lieu  de  Phiygie  re\  eré  par  les  Mon-  Ferr^mt  dame  de  Carthage,nommée  p.e.  aufC 
ranidés  > ^.411.419.437,  dont  quelques  uns  Megecie,  p.  17. 467,  efl  guerie  par  les  reliques  de 
font  appclict  FffmcenUnf  , p.  44^»  C eftolt  le  S.  EAienne  drc.p.17. 

fiege  de  leur  patriarche  , p.  438.  Les  VisriJUms  d’autant  plus  oppofet  à J.  C, 

La  Pn/fy  partie  de  U Judée  à l'Orient  du  Jour*  que  leur  extérieur  les  rendoie  fupeTbes,  7.13.  Us 
dain  , p.  105.  vcuknt  tuer  Lasare^.31.  On  croit  que  les  Pha- 

Ptr*irm  Proc.  d’AUe  en  97, 7147.  rtiîeos  qui  foûtenoient  U loy  cootreS.Paal,eAo}t 

Pfrtjri»  furnofflmé  Protée  t Ton  hîAoire  , p.  Ceriothe  éc  fes  dilciplcs , p.  53. 

1 81. 11  cA  mis  en  prifon  pour  la  foy,dc  y renon-  PM$0mmy  fedes  dea  Nfcolaïtei,  p.44,  & des 
09^.171. Ses  faux  miracles, fes  divinatloos^Tii.  GnoAiquet,  7.49* 

yerr/trop  indulgens  à leurs  enfani  attirent  en  Ssrrie.  eÛ  l’ancienne  Rabith,p« 

fur  eux  mefma  1a  cokre  de  Dieu  8tc.  p«iii.i  13.  194.  S.Igoace  y prefehe,  écrit  à cette  Eglife,  ié. 
Us  ne  font  vrais  pères  qu’autant  qu’ils  leux  pro>  & pkil^*  ApoAre  n’cll  pas  celui  qui  a prefehé 
curent  la  vie  ctemelle  , p.  315.  à Samarie,  P.49O)  inAruit  S.  Polycarpe^.3il,eft 

Peut  de  l’EgUfe  : combien  il  cA  dangereux  de  enterré  à Hicrap'.c  en  Phrygk,p49i. 
s’en  écarter,  p.  4tt.  Refÿieéler  ce  qo’lis  ont  dit  S.Piiilippe  Diacre.  rArs  p65,bat* 
Io^s  mefme  qu’il  n’cA  pas  certain  , p.61.719,  & clze  Simon  la  maglrien  , P*99*  Lea  C^oAiques 
ne  pas  conaaoner  temerairement  des  opinions  attribuent  un  Evangik  à à.  Philippe  , p.  91, 
qui  leur  font  particulières, p.390.  Exeufer  leurs  S.  Péi%eM.  fUsde  &ce  Félicité,  p.3»4. 
fautes  , & non  pas  fi^primer  leurs  ouvrages, p.  PhiUfp*  9.C  £v.  de  Jer.yi89. 

309.  S.JuAtn  peut  pauer  pour  le  plus  ancien  des  Pitilifft  avec  quiBardefane  s’entmient^.495. 
Peres  , p.  346.  Les  premiers  ne  mettoim  point  S.  Pbilifft  Ev.  de  Gortyne  vers  1 70  , écrit 
par  écrit  les  ceremonies  des  MyAetes  , p.t66.  Ils  contre  Marcion , p.179.  S.  I^ys  deCorinche  le 
n’écudioJent  guere  que  les  cbofoi  du  faiue . S'ils  loOe  fort , p.  449* 

font  des  fautes  fur  les  autres, cela  n’eA  rien^.7y6  PkU^pet  en  Macedoine  : en  y met  le  martyre 
PefjMme  en  Afie:il  y avoit  des  Nicoiaices^é*  de  & Parmenas^.ya  Les  Chrétiens  y reçoivenc 
ptrifiMt  Ev.  d’Argos  , combat , dU-on  , les  S.lgnacc,  7.103,  leur  vertu,  p.331,  ils  écrivent  à 
Sethiens  , p.  291.  l'Eglifc  d'Anc.  demandent  à SPotycarpe  ks  kt* 

S te  Périmé  mere  de  S.  Nazaire  , p.  16.  502.  très  de  S.lgnaee.  S.  Polycatpe  leur  écrit  uoe  ex* 
yrr/rr«r»m:  on  conte  dix  pcrfecutions  de  l’£-  reliente  lettre,  p.ao4.3}i.  On  fait  S.  Hermas  Ev. 
gUlê  : quelles  en  ontcAé  les  caufes,p.73.i67.ia4.  de  Pbilippes  ou  de  Pbiiiifef U toThucty 
go;.)  10.D1CU  fait  prédire  cclkdeDomitien  pour  PJbiUeême  magicien  : les  GnoAiquei  fo 
y préparer  ks  Fidelcs^.i  1311 7ihur(hâr»téad- fervent  défis  livres  ,7.9t.  • . t 

M M (D  Qt  m uj 
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8}8  ta: 

fbiUmtU  en  Afic  ^ 84V  ' Chrétknt  dt 

cette  TtUe  <leia4Cit)ent  & reçoivent  l*hiftoirc  4u 
ourtyre  <ic  S.  Polyctrpe  « M4^• 

^^l$9  }«ir  n'eftolt  MiotichiroMtique)^.7i7> 
PiiÜM  Ducre  de  Cilicîe*  iccompe^oe  Seioi 
l|nAcc  firc.  y.147. 11  vient  à Smyroci  })0. 

jean  Fbikfmê  hereti<)uc  do  VIL  iîecle  ^ qui 
raiibnae  mal  > y.  yj%. 

fàilêrtmê  Pr.  ^ Galacic  viGtc  k tombeau  de 
& Marc  vert  l’an  40O9  y.97. 

fUkftfbts  payeni  foorce  det  erreura  d«  Vnkor 
tiniJ.259)Coolcmduf  par  les  luaura  & U doâri- 
ne  4e«Chrécienf^.)ol^nc  aulft  tUCont  grands 
ciu>emU,p.}07.  Peinture  qu’en  fait  SJaftin,  Jb. 
qui  le  convainc  de  n’cfttc  que  des  âatcun  & des 
paraÂtes  âtc-p.^qiyaufli  ils  iny  procurent  k «nar* 

iyre^)9)-)99.  Vanité  9 paalbmpcioO)  balknè  de 

CCS  taux  philofbpbcs  y p.  %oy.  30I.  Ce 

Se  c’eû  qu’BQ  vray  pbiloropbe»y.}45  JSi*QS“ 
ia\e  St  aime  autre  cbok  que  U vérité)  ne  Pw 
fointty.  J99.  Point  de  vraie  pbiloTophie  que  k 
CbriAianifme  ) y.  35 > Les  PUtoniciena  avokni 
pour  but  de  voirDicu^349>330.La  fin  d'ua  vray 
phitofophc  eftde  luy  «venir  remblabkp.345. 
pkiltnt  : les  Maicofimt  a'cn  fervent)  y.  193. 
Phitumm  feduite  par  kdemontkdait  ApellC) 
y il4«  On  1a  joint  nul  à Severe  Encratite^.414. 
S.  Ph^és  M.  à Sitkope)p.e.  feus  TrajaAty.iya. 
Pkamix.  X ce  qu*oo  en  dit  rtccu  dca  uns,  com- 
batu  des  autres  y y.  157» 

La  P<éi7yr>,comprenoit  la  Mylie  vcri  1709  y. 
419  ) cftolt  fous  k Proc.  d’Afîe  y y.éaa.  Elle  eA 
toute  kifcâée  par  les  MootaoiÜcayy.eee» 

S.  P 1 1 Pape  * K fm  rûrt  y.it5>  tl  escommu> 
nia  app.  Valentin  ) y.xs^f  ^ P*  *•  Ceidoo  en  luy 
tendant  ce  qu’il  avoir  donné  à r£gUfe^a74. 

S-  P/arrv:on  dit  que  S EOicnne  a cfté  converti 
k premier  par  luy^.  1 y qu’il  a battiaé  Nicodctne 
& Gamaliel  y y.a4<  17»  U va  à Saniark  donner  le 
S.Efprit)  y.64  ) maudit  Simon  qui  veat  racheter 
y.  35.  0^  croit  que  c’ekCerinrhe  qui  murmure 
contre  luy  Air  le  oattefroedcCoroeiîleÿy.yyJleft 
délivré  dit  prifon  eu  eeflrc.  p;99.  S»  Mare  1*  e^ 
compagne  à Rome  6(c  y»  96  ) À y compofe  lôn 
Evan^le  de  ce  qu’il  avoir  apprit  de  S.Picrre  6tc. 
A.  S.  Pierrey  écrit  fa  première  cpiûra  , y.çy.  II 
ordonnes,  I^ace  Coa  di/cipk  £v.  d’Ant.y.ipt» 
576  ) & p.  e.  S.  Ckment  pour  ion  fucoe0cttc  à 
Rome  &c.  y.  1 50.1 5i>fait  combet  Simon  par  ka 
prkrcs,  p.^éy  combat  les  GnoAiques  dans  fa  lé* 
conde  epifUe  y y.51  -ya*  Ce  qu’oa  dit  de  fon  pw> 
trait  par  SLuc^.i37.Lea  Natarfeot  k fervoiem 
d’no  faux  Evaïu^k  de  S.  Pkrre, y.toy* 

5.  Pitrrt  Aptclamc  eut  un  £v»  Marcionite 
pour  coœpaenoa  de  fa  mort)  y.x;o. 

S.  PtPrrt  d’AieXt  cft  martyaiaé  y dicton  y.  au- 
osehne  lieu  que  S.Marc  flcc.  y.97.1e  prc&ce  de  la 
chronique  d’Alex,  n’eft  point  de  Iuyjy.7y6.7j7. 


BLE 

PUrr»  Pc,fonde  àRome  Teglife  de  &te  Sabiney 

PUrrê  faux  ermite  de  Pal.  vers  360  y pjx^6. 
^r/>rieo  de  ^ua  dangereux  que  k fauÂcy.iéo. 

S,fi*94  brûlé  en  150  avec  un  Pr.Marcionite> 
y.XTo. 

Pi$»i  copk  ks  aûei  de  S.  Polycarpe»  y* 34}. 

S.  Pptitê  Ev,  de  Coodê  en  Crete  vers  1 701 
porte  cour  1e  monde  à 1a  perfoâiou  avec  un 
grand  lek  Stc,  y 490» 

P^f  : & Paulin  de  Luque»  & STorpete,y  font 
marcyrtm>  y.  79.  On  croit  y avoir  ka  corps  de 
Nicodeme  Sc  de  Gamaliel,  y.t5,at, 

Ste  P^is  . V.  Sk  Foy  • 

Phhm  chef  d’une  feâe  de  Marcionitesy  y ait. 

Pkmitmdt  ou  PürrssMydivinité  fancaûique  des 
Valciuieaa)  y.  36,  de  Geriochejy.jTyde  Marcioo  y 
put. 

PÜM  kieunegouvcrneurdc  Biehynie.y  £tit 
beaucoup  deMat^rn^.7*.  1 7a  1 t4>  écrit  lux  cela 
à Trajan  vert  104  &C.  y.174.  177. 17t. 

Phtim  pUlof<^he  Platouicka  vers  syo  > y.yt. 

Ÿpfyb*  Cv»  de  TraUei  y vient  à Suiyroe  voir  SL 
Ignace  &c.  7499,100. 

S.  PoLTcaerE . V.  fm  titrt  y.  317  y là  grande 
vertuy/aoi.  ]1  eft  vifnéen  X07  nar  & Ignace , y. 
199)  qui  luy  écrit  cnfuitcyka03.ll  raBcmbk  tou- 
tes lea  kttrea  de  ce  Saiatyy.toayeA  receu  à Rome 
avec  honneur  par  S Anicet  y /.eoj)  y convertit 
piuÂeara  Vakntinkns , y.  a)9y  eû  aartyriaé  à 
Smyrne  en  166  y y.314. 

S,  Pt/ycara  Diacre  ) M«  diooo)  foui  Néron  i 
Saragoct  y y.  77* 

Pêlyffêtê  Ev.  d'Epbciê  y o’eft  pas  luteuc  dra 
aéies  de  SL  Timothée  y y.  543. 

M.  PmpHut  X Sk  Juûin  ùiy  adre0ê  un  livre  » 

P^mpm*m  . V.  Grscioa  • 

S.  Pmt'um  M.  à Spoicte  y y.  319. 

Grand  pmrtft  des ^ulls  da  loy  luy  défend  de 
déchirer  jamais  fes  vvtcmcnS)  y.  694. 

Pmti^uê  à qui  ^Serapion  écrit  contre  Ica 
Moouni  Aci)^4a6. 

P$rpi^r$  le  rlatonicicu  écrit  contre  Zoroeflrey 

A 

S,  Ev.  de  Calamc  y y apporte  des  reli- 

ques de  S.  Eûknne  y p.  1 7, 

S»  Peréi»  envoyé  en  France  par  S Polycarpe» 
y.343)  ne  veut  parler  de  Dieu  qu’à  ceux  qui  eu 
(bBtdtgncS)y.]39» 

S»P«rk  M»  en  Sardaigne  fous  M.Aurek  &c, 
y.  Ji9*éjo. 

P«ri/f  hérétique  Marcionite) y.aSi. 

Le  PrédtfiinMtmi  du  S.  Sinnood)  auteur  in* 
capabk  de  faire  aucune  îoyypAl*  ^95*  ^*5*  5^5* 
tombe  dans  dca  erreurs  groluerca)  y.496. 

Préftns  • V.  Bmtius . 

Pr^tt  ou.  Preiideac  d’une  province  t ^ 
c'cftoii , ^ 571, 
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frstifMtt  fulvtt  cttt«S  de  f«»n  Eglifii,n  ^£|U^é 
unimleJle  n«  Ict  condanoe  «uA. 

FrsxtJts  dctrompc  It  Pafe  Vkk>r  niiT^rii  per 
les  Moncanifles  y p.  415  y cil  aiireur  de  I iiere6e 
StbcUicQDe  « p.  44}. 

Sainte  Prevedir  : fa  vcaeratlOQ  ancienne , fim 
kiftoire  foit  «aDvaifc^p.aVtf^tKMl)  &*• 
frnk  Ev  At  )er,  en  4/ty  cftvcMe  y dit>on  y un 
bras  de  S Eflicnoe  i Pulquerir^p^a^ 

• Predf’namrr/  : S Eftienae  leur  eil  un  grand! 
«lode(cVp>4.T.  Leur*  quaJiiet,  leurs  obligations/ 
P*3I^}65*  Aticodre  que  Dieu  engage  fias  f« 
produire  « p.  )66.  Semer  partout  ob  1 on  cTpere 
qurlqae  fruit  malgré  le  Icaodale  des  méduns^. 
114.3S7  Prrieber  d'eaemple  plus  que  de  parolcy 
p.ipa.  Le  prédicateur  lêra  recompeold  félon  fbo 


DES  MATIERES. 


*J5 


Un  ftHemfml  ne  pomrolt  avoir  cotte  cbarge 
que  cinq  ans  après  avoir  eflé  Coafuly  p.660. 

Prscapr  Diacre  &lt  un  cloge  de  & Marc  p.  e. 
avant  650)  p 9L 

& Pr*r«r«  i*iin  des  fept  prenlcrt  Diacres  3rc. 
p.69.  70, 

f rédigés  : facilité  des  hootmes  à les  recevoir  f 
•P.1I5. 

Frediftte  Tuo  des  plus  deteflables  dilcipkt  dé 
Carpocrace , Ibrme  1a  icéle  des  fredUùnt  oo 
Adamices  t P.X56. 

frefntdeÊrr  y Tua  des  Sons  de  Simon  le  tnsgL 
ciesyp.jéyde  C*rintbc^.57yde  Marcion/.aOt. 

Frejeftê  Ev.  d*Afr.  vers  41O) p.t  i. 

Frêfketesy  prspWr**/  t maniéré  de  les  lire  &C. 
'p.pya.  Dieu  feul  en  peut  donner  rioielUgenceyp. 


(ravailt  non  lêlon  <on  fruh^  177.  S.lgoace  n*co-:  357.  Elles  Ibtrr  d«c  preuves  convaincantes  oe 


tretenou  p.s  fon  peuple  de  choies  rdevées^  i«4 
Prtuem*  Romains  y ne  le  nNXtoieoc  îaouis 
(cttlt  y s'omettoient  loutTnt  y p.  daa. 

Prgfem  chct'd’uoe  lectc  de  Marcioalte  , sialv 
Frtfijrkms  y rejetteot  frais  ks  vraies  epiftres 
de  5.  Ignace  > p.  aod-  r ^ 

Frtjhft  ; quel  criose  c*eft  d*oAer  à de  bons 
PreHres  la  liberté  de  leurs  fonâioos^.i  55  156. 

La  ^tvetuiem  frit  tomber  dana  les  foeimes  in> 
juftiers  que  Ton  condanDC  dans  lesautresyp.;5. 
Les  miractcs  n*en  font  pas  revenir, piaev  11  faut 
en  eAre  estcoK  pour  trouver  la  vérité^  )5), 
frnre  commune  &puUiqi»e  fort  rccommaodéej 
par  & Ignace,  p.i98.0nfé«ounioit  vert  l’Orieni 
pour  prier /.ai  5.LcsElceüiTtes  faifoient  faire  des' 
prières  qu’on  n’cDiendoii  point,  d»  Il  tant  prier 
prinelpalcmeot  pourtouie  l’Eglüê  , P*3J7* 
Coohanee  dca^ms  aux  prières  des  autres  Sain 
ts,  p.tO|.  147.  Il  prient  les  uns  pour  les  ancres  , 
p i97.  ao7.a40* 

S.  Pria»*  Pr.  M.  à Trille  fous  Adrien,  p.  ajoJ 
prias*, Aprime,  ou  Barme  Ev.  d Atea.  depuis 
tio' jufqu'en  iaa,pi40.  J9> 

S.  Primitif  M.k  Tivoli  avec  S.  Getule  ,p.a*a.: 
S.  Pr/a»ir«/ M.  fils  de  5**  Sjnnphorofe  , /.ta)  ' 
Printit  et  que  nous  révérons  en  euxipifqu*où 
nous  fommes  obliger  de  leur  obéir  y p.  )40.  ^7 . ' 
Generoficé  Chrétienne  pour  leur  repreieoter 
leurs  Jnjuflices,p.)70.j77.  Les  Princes  fuptrbes 
veulent  abfolumeoc  élire  obéis, cVft  œ qui  a fait 
tant  de  Martyrs  , p.  7a.  I 

PtifttUttssxPrtfgut  prophecellê  desMoncanJAcs| 
flrc.  p. 410-  4it  446.  (Wlques  uns  d'eux  en 
prcnnrnc  le  nom  de  PnfciUttnt  « p.  446.  | 

Les  PrieiüiMnifet  d'Efpagoe  font  quelquefois 
nommez  Bafilidyens  , p.  S&3 

Pr^yo*  pere  de  $.  Jufiin , p.jatf.tfa). 


ootlre  fby,  p.347. Les  Ptophaacs  patient  quand 
11  plaid  à Dieu  Âe.p.a9j.conrerv«iic  la  liberté 
de  la  Tâifoo  & du  rugement,  P-eto.4y9..e43.  Le 
don  de  prophétie  encore  cammun  vers  170  , p. 
419.  Les  prophéties  de  l'ancien Tedanieni  accri* 
buées  aux  démons  Samroin,p  aiS,per  Balî* 
lide,  ptto.  Le  démon  en  fait  quelquefoii  faire 
aux  impofleurs  , p.  tps.  Bafdide  reietie  les  vrais 
l'rophctes  pour  en  fuppofer  de  faux  , /.  aat. 
Faullês  propheteflês  des  Marcofieos  , p,  19a,  & 
des  Moataoides  y p.  qaéb  Qui  reçoit  des  prelcos 
ed  faua  prophète  , p.  417.  44I. 

Prefmemre . ce  que  c'elloîc  , p.y7<K 

Pr^^**:cedofcot  les  Gentils  qui  fc  failiH 
ient/uift  , p 4Î. 

PreftiwTBiment  co  Cent  ,podure  ordinaire  pour 
prier  , p.  10. 

S.  PnoTAii.  V,  S Gtrvmit  • 

IV##** . V.  Peregrin . 

Pr*VKi»r*i  Confulaires.  Procondilaircs  , Pre> 
toriennes  : ce  que  c'edoit  t p ) 70. 

P#ni#*sr*,  unie  pour  annoncer  la  vérité  avec 
plus  de  fruir,p4^  pour  faire  le  bien  avec  naoms 
de  refiAenve  , /. 

Prmdefue  poète,  confond  deux  SS.  Cypriens  f 

|M»o- 

i*rmmgiu , non  donné  ) l'Heleiie  de  Simon , 

■ 37. 

que  lesMoatanidcs  donnoient 
aux  Catholiques  , p 415. 

S Vfêhmtée  £v,  de  Pentipolc  en  Tofeane  , fit 
M.  p e.  fous  Néron  , p.  79  495. 

S Psalsj»**  M.  à Rome  vers  1S7,  p.}i  1.  )9f  • 

PtiUm/t  Valentinien  fê  forme  une  fe£le/.td> 
Puklii  Prekt  de  Rome  , in.crtoge  SrePelkéte, 
M»5- 

A Ph$H4  Ev  d'Athenes  , M.  vers  1701/»  *l7. 


XjcÿtHM»:  en  le  ferrant  on  <ê  (ère  encore  449  S*5»Q*cd  pas  celui  qui  receuc  3LP.>b1  1 Mai< 
plus  foy  mcfme  , p.  3I5. 


Prnk  ou  Fracaér  Moncanidc  , forme  une  fè* 
âede  foo  nom  , p.  445. 


te,  p.  317. 

S.  P»d*i»r  pere  de  See  Praxede  Ac-  P.1I7.  6t  $ 
Si  les  bains  oe  Timotilée  edoUnt  b luy/.jOd.  Ce 


T A 

p4i  le  <li£;iple  de  Stînt  Peul  % p»  €\i. 
Sainte  VudentUntu  vierge  à Rome  Sre.  •.  iS;« 
Son  hlAoiretll  créé  ioeertaioe)  p.615.  <7r. 
Ful^uerit  baAlt  une  eglJfe  de  S^^ienna  à CPy 
f .ti.  y met)  dit-00  > le  portail  de  U Vierge  fait 
ar  S.  Luc,  p.  i)7«  Si  elle  a receu  de  Prayle  un 
raa  de  SL  EAieane,  p 4^7, 
fumé  : combien  1a  moindic  penfée  qui  Pat- 
uqoc  cA  dangcreure , p,  u3« 

SA  I H T a^ogiAe  A prophète  : ce 

qu*<m  en  fçait,  >^3a.t3).i37.4i9» 

S.  Ev.  o’Atbenes  vera  I75<p.5a5*5t9> 

y rétamir  rEglifc  apréa  U mort  de  & Publie,  p. 
3i7.449>  Ce  neA  paa  TapolcMlAe  > p,  $t9» 
Statiua  Qms^rsrMf  Proc.  d*Afîc,  y fait  beau- 
cocp  de  Martyre,  7.313.336,  condanne  S.  Poly*, 
caijM  au  feu  en  167  , p.33t*  341* 

SmMrttdfcimsM*  ; ce  que  c*eAoit , 7.448* 

Dieu  de  Marc  l'heteüarque^.ipi. 
y Aufoic  partie  du  royaume  de 
Bosphore , 7.  564* 

, montagne  à Epbefe  hc.p.  31. 
Qfüliâfitt  i€t  que  c'eAoic^.jp.  V.MiUcnairet. 

mal  attribuée  à & Telefpho- 

r«  » 

^MuricM  Ev.  d’Atr.  vers  410  orc.  p.tS. 

inArulc  leadeuaenfana  duConlui 
Ckment  , P.  114.  534-  , 

QmeBtilu  femme  de  Ia  leéle  des  CaïnJAea,per* 
vcmt  beaueoup  de  monde  en  Afr.  7.47. 

§lmmtilU  prophcieflê  dea,  MontaniAca  &c.  7. 
4x1438  ) cJk  a eu  une  feéU  de  Ton  nom  , 7.  446. 

^arn/  Te  prcfenie  au  aoartyre  en  167  > & 
renonce , 7.  336* 

S.  Serriff  M,  à Rome.p.c,  lbatAdrien,p’i30. 
R 

RAUmu  , titre  plus  ^orieox  parmi  lea  Juife 
que  celui  de  Rabbi  ou  Rabin,  7.470* 

i Uura  craditiona  font  pleiAf  a de  fables  ' 
i mpertinentes, fouveni  infâmes  &C.7.704,  kura| 
livres  pletnt  de  ehofes  fauAêaou  inutiles &C.7.I 
706*  7aa-  p'tn  peut  fervir  contre  lea  Juifa^. 
Tod  , mais  non  faire  fond  fur  ce  quMla  difent  de 
Pantiquité,  7.  717« 

MMvermt  ; S.  Crficio  & S.  Vital  y fouArent  k 
martyre  , 7.  76.  S.  Apollixuire  en  eA  le  premier 
£v.7.toi.  Elle  n*a  point  eu  d*£v.martyra  , iS. 

Rtffgniüpnt  ou  Itinéraire  de  S.  Pierre,  livre 
apocryphe  Src.  7.i6i*s64* 
it«/iyer/:leur  vénération  autorifée  par  rexetn- 
pk  des  ApoAres  felon  &J«romc^9.  G*cA  ruiner 
le  martyre  que  de  ne  vouloir  pat  honorer  les  re* 
liquea  desMar^ra^48.  Ccllei  de  S.  Ignace  font 
raportées  de  Rome  avec  grand  honneur  &c.  7. 
aïo.  On  rcccuille  avec  grand  foin  celles  de  Saint 
Polycarpe,  pour  faire  tous  Ica  ans  fa  feAe,  7.34t. 
Dieu  a accoutumé  de  faite  trouver  1er  corps  des 


BLE. 

Saints  Mr  divan  r>gnei^.p.Le  eorpi  de  S.£Aien. 
ne  eA  divlfé  , 7.1 1 ,&  traafponé  en  beaucoup  d* 
cndroita,7.’  qoeDieu  a défendu  en  d*au- 
tres  rencontres,  te  k IVgard  iDefene  de  S,  EAieo* 
ne^«i5.Les  reliques  dea  M*foot  fouveat  du  pla- 
Arc  ou  d«i  Uitfu  trtmpca  dans  leur  fiing^4»l8, 
Se  font  cependant  panout  dea  rainclca,7.i3-t3« 
8o*8t.  87. 18,  148.  tio  Cea  miraeks  prouvent  V 
immortalité  da  Pâme  ,7.11.  On  mettoic  lea  reli- 
ques en  terre  fous  un  autel  ,7.|3.64.8i*i48.U9» 
130,  ony  fairoic  jurer  pour  conooiArc  la  mité» 
7.tQ3,Lâ  démons  Scies  pacheura  y font  tourment 
ter , ft  contraints  de  confeAér  la  veAté^.Ss-Se. 
88.  i4t.  Excellence  maniera  d'hooorer  lea  reli- 
ques,^19.10, on  lea  portoit  dans  les  conferencca 
^ur  la  paix,7.i04.  Le  corps  de  S.Marc  eA  levé 
de  terra  pour  eAre  porté  i Venife  au  VIII.  fit- 
cla»A9^*  Severin  de  Bavière  ne  veut  point  de 
tcUques  qui  ne  foient  certaines  , 7.84, 

RtjHtmrê  paralytique  d*Hipponc  , guéri  par 
les  reliques  de  S EAienne  , 7.  J 7. 

Ri/urreBim  du  corps  niée  par  Simon  le  ma- 
gicien , 7.38  , par  les  NieolaTtes , 7*47  , par  les 
GnoAjqacs,7.5i,par  quelques  Ccrlnthlens  , 7.58. 
parles  Arconciques  , 7.199,  par  Saturnin, 7.1 18, 
par  Baülide,  7.111,  ^ les  Valentiniens,  7.161» 
par  les  Marcionitesj».i7o,  par  les  Marcofieas:^, 
195,  par  Apelle,  7.181, par  BardeTane,a.456,  par 
les  CaïnlAcs^.4  7.  Menandre  appelle  ion  batte!- 
me  une  rerurreâion)74i.  Plufieurs  morts  reAuf- 
cicei  par  les  reliques  de  & £Alenne,7.i7.io,ii. 

Reirstu  t roraiibo  y doit  eAie  ^occupation 
continuelle  , 7.  337. 

ReveUtimt  fupporéei  par  des  herctlquit  à S. 
EAienne,  7.9,  à A^n,  St  k d'autres,  7.  ji, 

Rjkde  envoyé  à Smyrne  par  S.  Ignace,  7.330. 

RJMs»  célébré  fous  Commode  & fous  ^‘cre, 
écrit  contre  MarcIon,7.i79,  eonfere  avec  Apelle 
écc.7.s84, combat  Tatien  dont  il  avoit  cAé  difei- 
pte,  7.  4ti. 

Rieieÿtiy  obAacle  au  falut  Scc.  7.1  ti. 

Mr  R^MMt  juge  mal  de  ceux  qui  ont  défendu 
la  vérité  contre  les  MontanlAes,  7.441. 

S.  Rfms/ft  Ev.  de  Nepi , St  M.  p.  e.  du  temps 
de  Néron  Src.  7.75.495. 

Rfmé  t S.  Marc  y écrit  Ton  £vaDgilc,7.90.  Si- 
mon le  magicien  y eA  honoré  comme  un  Dieu  , 
Sc  y petit  cnAo  app.  en  65, 7.36.  L’embrafemcnt 
de  Rome  fert  de  prétexté  k la  perrecuexon  des 
Chrétiens , a.  74.  L’Eglife  de  Corinthe  troublée 
par  un  fchiüne  ^ a recours  8 celle  de  Rome,  qui 
iuy  écrit  par  5.  Clément,  7.155.  S.  Ignace  écrit 
en  xo7irRglife  Romaine, 7.101,  la  loUe  beau- 
coup, reconnolA  fa  primauté  ,7.111  Elle  aAiAe 
les  autres  Eglifes  par  fes  aumothes,7459SjuAiB 
établit  8 Rome  une  ccok  du  ChriAianifine , 7, 
367,  Tatin  I*y  continué  quelque  temps  , 7.41  <• 

S,  RpmkU  Mt  p.  e.  fous  Trajan,7.ilo.374. 

Saint 
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SatBt  JUi/«  cem]»apion  de  S.Igaace  dans  feij 
liens  y Sc  p.f.<Uns  ion  martyre  , 

Jtj^»  traduit  U fauAe  cpiilrc  de  S.ClemeDt  à| 
&/scque  les  £iuaM  Recc^oitions  y y. 

163.Il  avoir  peu  d'enaâiciade  & de  di/cerncm€fitÿ| 
^566. 

Juniui  RmJiUitj  enfeigne  la  phîlorophie  à M. 
Aurele  , ^^00,  cA  fait  Préfet  de  Rome  y & fait 
mourir  S.Ju{Un  avec  plufieurs autres , p. 

40^404. 

P-Lucilliuf  RMjftrm/  Proc.  ConfuI  & Preiét 
de  Rome  ; oo  oe  /(ait  pas  quand  , ^*409. 

S 

SAhséfi^  y prince  du  fetiieme  ciel  9 félon  les 
SooAiquet  9 MpA  f<:l^  les  Arconiiquca  9I 
p.195- 

SaHmî  : quel  eA  celui  de  U loy  nouvelle  > p. 
363  Oo  pretcml , mais  Cuu  preuvctoue  le  grand 
fabbat  des  Juifs  eû  celui  devant  Paique  y p.639. 
640.699:  iis  honoroient  plus  le  iâbbat  que  toutes 
leurs  fcAes  y ^99» 

S^Utiiem/y  ne  rcconooi/Toieni  point  1a  diAlnc* 
tion  des  trois  perlbnoes  9 

Ssiim  fait  PrcArc  d^Alez.  par  S.Marc  t p.9;, 
&tc  S A a 1 NE . F/«u  titrt  f,u6y  martyre  en 
Ombrie  ibus  Adrien  9 ^.aaS. 

Sm^imiem  prétendu  l^at  duPsfe  Alexandre 
contre  Heradeon  9 p.604. 

Fbviua  SéUiMu  uvt  de  VeQsafienjtud  en  699' 
p.ta4* 

Fl.  Sshimut  fan  Als  9 ConfuI  en  8x9  tué  par 
Domiticn9  ^.iX4* 

M.Pooiius  646/M»/  gouverneur  de  la  Rbodope 
fous  Aniooin  Ac.p.x64. 

Saaoftrtt  y nom  que  pienoirnt  quelques  En- 
cratites  9 psxy. 

54//rWsre  : U 04  fufic  pssd^avoir  les  qualitcx 
reqnllês  9 11  faut  y cAre  appellé  9 p.356. 

Sser^et  ï les  Elcefaites  foAtijtnnenc  que  ksj 
Patriarches  n*en  ont  jamais  ofiert  9 Sscri- 

Ace  des  ChrétigMi  « 

&54y4riV  Ev.de  Lsodjc6e  en  Phrygie.9  y eA 
piarcyrix6  fous  MAprele  9 p.jiy. 

Les  6414//  : ne  les  pas  meprifer  pour  quelques 
defauts  9 >(366.371.3^^  On  peut  les  ti»er  9 mais 
on  ne  peut  pas  lôir  nuire  9 7.376.377.  Avantage 
d*eAre élevé  auprésdet  Saints, 7.150.CC  qui  fait 
leur  grandeur  & leur  eloge  9 Aid,  Ce  qu’il  faut 
chercher  dans  leurs  hidoires  y ^.134.  La  ueriu- 
ble  manière  de  les  honorer, eA  de  les  imirer^.19. 
Lo  culte  que  nous  leur  rendons  fc  doit  raporter 
à Dieu  6re  A,  Pour  obtenir  de  luy  des  grâces  pari 
leur  interccAion  > il  faut  s*cn  rendre  digue,  p.xo. 

X49.X50. 

Ssmarît  : Hrrode  U rebaûtt  fous  le  nom  de 
SebaAe  96c  la  fut  capitale  du  pays  de  Samaiie^.| 
65.  Simon  le  magicien  1a  rem^it  toute  de  fes 
erreurs éce  7,35.39.  S.Philippt  Diacre  y preicbc 
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le  premier  rEvaogikAe^Cy.  Ménandre  herc* 
fiarque  eAoit  Samaritain , 7.4a.  Les  Ssmaritairrs 
eAoient  diAinguex^ec  Juifs  , & compris  fout  le 
nom  d’irraelites,  7.66. 

64ms  changée  en64«s/  dans  S.EpJphane9 
I7-60X. 

SMmtdi  : les  Marcionites  y jeûnoient  en  haine 
du  Créateur  , 7.171. 

644s4i4l9rundea  auteursdes  traditionejudaf* 
quoB  9 7.470* 

SAmffitns  y nom  donné  aux  ElcefaTtee  &C.7, 
XX4.XI5. 

6eiirr  du  corps  9 ne  la  pas  acheter  an  prix  de 
celle  de  Patnc  > 7.143. 

S 64r6e//«  M.p.c.  en  x 16-6CC7.145. 

S A T U a N 1 N berefiarque  . Vftn  ürrt  7.1x7, 
difcipk  de  Meaandrc97.43>  pere  des  unoAiours, 

'7.48. 

SMtmrnim  Ev,p,e.  Encratite  , rentre  dans  l’& 
gtife  vers  360,  âe  y conierve  fa  digntte  9 7.417. 

64xr»s . V.Cabin . 

SmHr^mMU  Roy  du  Borpbere  vers  xe;  9 7 564. 

S.  64Wirr;  Pegiife  de  oe  nom  à AixeA  p.e. 
d*un  Saint  du  pays  , 7.479. 

64X44  prince  d’Auxume}  ConAancc  luy  écrlc 
en  3S^i7‘49s- 

SeMttd*ü  : rien  de  ù iaiat  qui  n>n  pulfle  don* 
ner  à des  efprits  mal  difpofei  ,7.114. 

Sthifm*  de  TEglilê  de  Corinthe  y caufe  de 
grand  maux  &C7.155.  Un  paAeur  doit  quittée 
pIutoA  que  de  caufer  un  Ahifme  7-i  51.  Horreur 
que  S Ignace  avoir  des  Abibnes  & des  divilîons , 
7-«9î- 

i La/ri«M/ne  fait  point  la  grandeur  desSaints, 
l7.149.CeUe  des  Ecriturcj  eA  prelerable  aux  dons 
extérieurs  du  Saine  Efpric  9 7.358.  C*eA  celle  des 
StrAts  que  I.C  promet  d^envoyer  y A,  ^ 

Stbmjit . V Aamarie  . 

officier  en  Egypte  fous  M.Aurele  y 

7,6x4  615. 

I Sik^tn  coodaone  S.Hermie  dans  la  Cap. 
>.31^ 

5w6/ro4d  M.  à AA  9 app.  fous  Adiien  9 p.xtS* 

0. 

Stund  Valentinien  9 auteur  des  Secondiena  y 
I7.X63. 

StdtmJMt  ou  6/6rN»i4/  6ls  de  Gamaliel  9 ne 
veut  point  embraUer  la  foy  fitc.p.x?.  U sap- 
pelloic  p.c.  aulTi  Simon  ou  Simcoo  , 7.469.  Lès 
Patriarches  des  Juifs  peuvent  defeendre  de  Iny  y 
I7.X8. 

Sers  en  Nomundie,  a pour  patrons  S,Gervaif 
éc  S.Eh^otais  97.85. 

6///4Mr:ce  titre  peut  eAre  donné  aux  Princra, 
nuK  non  comme  à Dieu  9 7. 340. 

6r/«4/ . V.Hetene* 

SeleM<i*  en  Uâurie,  Thecle  y eA  enicrée  y 
I764.  ^ 

NNnua 
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StIiMtMs  Mftnich^ca  & rân(&ire>p.c«  k mcfine 
qiM  Leuciui  ^.44^> 

Stm»  Sancui  o*e(l  p«f  Sii»on  k migickn  &c. 
^41». 

edoit  d*hMiorer  aucun  Dku 

dansTEmpie  qui  n’cuil  efté  approuvé  par  k 
SenaC)p.  t6l.}09.  U rtrufe  oaue  approbaci»  à 
JQp.iép. 

S*m*^0  dixième  Ev^  Jer.vert  ti4)p.it9. 

S$mt$m«»s  : la  diverCté  dea  rentimena  ne  doit 
pat  cmpelcber  ronion  de  la  charité  « p.315. 

Se^remftéiM  dans  la  Marche  d'Aocooe  , a pria 
le  nom  de  S.Sevetin  Ton  £v.p.5}4. 

La /r^Nharr  fe  faifoit  avec  kl  ceremonies  du 
pays,  en  y ioignanc  U prkre,  >.97.  V.Funerailka 

S.t«  S E a A P I E Ntfoua  Adrien  » p.sal:  Ton 
hiüoîre  » ^.146. 

S.StTMfim  d*Aot.  tient  un  Concile  , 6c  écrit 
contra  Us  Mooraniftea  « f 44é.439> 

5rrsma/ . V.GraaianuJ . 

StrirM  y le  plus  ancien  hiftorien  des  Rabüu  , 
vhioit  vers  970^.309. 

ks  Ofhites  les  hoooroieac  )p.it9»ce 
qui  leur  faic  donner  k nom  de  Sêrftmtmt  y p aSt: 
li  y avoir  de  grands  rerpenaen  Macedoine  qui  Ce 
familiarifoient  avec  les  honiotes  , p-aSç. 

Setk  les  GnoAiques  Itiy  Tuppolcnt  des  livres, 
p.51.  D*autrcs  hcretkprcsen  content  bien  des  £s 
Mes  , de  en  prennent  U nom  de  SetAiernsy  p.i90. 
791. 

Stvert  £ncratite>formc  la  feck  des  Stvtritns, 
P414* 

Sevér»  aveugle,  guéri  à Milan  par  les  reliqties 
deS.Gctvais  & de  &Protais , fe  coaiaere  à leur 
cglife  , p.8o. 

S.Sulpice  Sfvtrê  luiroit  l*opinlon  des  Mille- 
naires  Âc.  p.  300.304. 

5rvrreEv.  de  I^norque,écrit  une  relation  des 
miracles  faits  en  Ton  iJsepar  SJ£Aienneen  atg, 
p.14. 

S,Stvtrim  M.  b Vienne  , P-jii* 

S.  Srvtri»  £v,  de  Septrmjicda  dn  temps  de 
JuAinien  dtc.p.yjs. 

SStwri»  ét  Bavière  reçoit  des  reliques  de  S. 
Gervais  dre  p.t4.  G’eil  p.e.  qu'on  fait  Ev. 
deNaple,  p.534. 

SihylUt  : on  attribué  üios  preuve  kurt  pro- 
phéties à Montan  , 7.448.  &/uh>n  va  à Cumes 
s'informer  de  ee  qu'on  difoh  de  ceik  de  ce  lieu  , 

MM. 

SU*r  OU  SUhim  dans  la  Samark,  aujourd'hui 
Naplouae , p.)4d. 

SigilUtriMy  fokimité  psycnne,  p.aot,  Te  faifoit 
le  40  de  decembee , 7-58]. 

& Silsttus  M.fils  de  S. te  Félicité  , 7.314. 

SiUmte  , l'un  des  Eon^de  Simon  le  magicien, 
p.}6,de  Gerimhe, 7.97,  de  Marcioo, p.iéb.Marc 
en  fait  une  fubûancc  de  faQuatemité , p.apt.  S 


L E 

Marceil  court  dans  Ton  Evtnglk  persoqu'H 
aimoit  le  fik3xo,*7.90»LcsBaAlidiens  cMigeoknt 
leore  dUciples  i un  iîlence  de  cinq  ane,  p.iti  Le 
filcnct  des  amenrs  eA  une  pKuve  fouveac  bien 
foible,  p.aoo» 

S.S  t M KO  N ou  Syroeon  de  Jcr«  V.  fin  titré 
p.iM,  M.fous  Trajtn,  7.170^  vers  toy  9 7.568. 

Simtén  ou  Simné  Alt  de  Gamaliet  9 7.469.47a 
V.Sedemias . 

Simm  k lepreuz  (kit  un  feAin  à } C,7.3S. 

Simon  le  msglcicn  , h ks  Sitmnfmtt  Tes 
difciples  . VUwr  titvt  f 35.  SimoncA  battité  par 
S.Philippe  drc.p.66,  a Mtnandre  pour  difciple  y 
7.41,  eU  le  peredes  GnoAiqitee , pal  Vakntin 
le  foie  beaucoup,  7.199.  Les  jimmJéfutt  hnin. 
reurs  de  Simon  y èc  compagnons  de  fa  malédic- 
tion 9 7.41. 

Sié^Utitéy  vertu  fort  egreibkiDleu^.m. 

S^imprsie#  M.  à Rome  9 P567. 

simité . V.Syoice  • 

Si»»  , la  plus  ancienne  egtikde  Jer.p.it. 

Sfitrrs  ou  Xylle  l,Pape,  fuccedeà  S.Alexin* 
dre  , 7.i3t,d(  non  à S.EvariAe, 7.114. Ce  qu'on 
enfuit,  7. 14a  C'cA  Sfxrc  IL  qui  eA  dans  le 
Canon  de  la  Mtflè , 7.994. 

Smrrm»  en  l'Afied^ttne  des  plus  Hluâres  villes 
de  l'Empire  9 7319.  5 Polj^rpe  en  eA  fait  Ev, 
par  S,Jeao, 7.318.  Vertu  des  Fiaetes  de  Smyrne  9 
P 33a S.lgnace  récrit  plufieurs  lettres  fr  écrit 
de  Troade  a l'Egliiê  de  Smyrne  , JiU.  Lettre  de 
cette  Eglifc  touchant  k martyre  de  SPolyearpe, 
734a. 

fsriVrsa  6c  aflêmblées  parckiilkret  défendues 
par  Trajan  9 7*77. 

Séfrmté  de  Corinthe  9 copie  les  êOts  de  Sa'mc 
Polycarpe,  7343. 

Lc/#ir  commence  ao  coucher  du  Tokil,  ou  us 
peu  auperavant,  76I1.  Ce  que  e^eft  que  les  deux 
foirs  des  Juifs  y 7 683. 

Sm0m*ym  poarpetronsaGcrvaisScSLPsotsis, 
785,  pieiend  avoir  k chef  de  &Denye  PArco- 
pagiee , 7113, 

ate  veuve, M«  è Rome  fems  Adrien  &e. 

p.ll6>586. 

a<8era/ Ev.d'Anquisle  eo  Thfsee  , s'oppofé 
nu  MontaniAcs  9 7411. 

aSoTER  Pape.  y. fi»  titre  7.459»  Aiccede 
à a Anicet>4o0,écrit  à l'Eglife  de  Corinthe 
74909  6t  aulT», dit-on,  contre  les  MontaniAcs  , 7, 
464. 

a»  Sotere  vierge  3r  martyre,adonné  fon  nom 
i on  eimetiere  de  Rome  , 7.46t. 

S»tk»  Diacre  de  Magnelic  9 viAce  SJgnace  i 
Smyrne , 7.199. 

SemfrMnte»  : l'Eglife  8c  dans  fon  corps  entier 
6c  dans  fis  memhres,ne  peut  entrer  dans  la  gloire 
que  par  las  fouffrances^p.iSç.V.Maux. 

injufWs,  fbm  qu'on  voit  ce  qu'on  ne 
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voit  p0»i  & -qo’oo  oe  vok  pa<  ce  qu"oa  voit  6rc. 

/.i6K- 

Sêufit  vUi«d«  PUido  9 S.Zofiiuey  edmr 
tyrité>^t7]. 

Les ffSnÜÊt  Zone  eo  borreor  dani  TEglius  ) 
y.i6o. 

üèc  cooipa^ooi  » Martyrs  p.e. 
à Langres  fous  M Aurcie  > /-lio. 

%^uk8it  ou  Stratée  M.hlt  Hc  S^^^Symphoro- 
£c  > p.a«3 

StsütMSi  jeûnes  <]M*oo  ronpoit  «iés  trois  heu- 

SrmtiMJ.  V.Quedratus. 

Strsf^  • V.S««âde. 

qu*on  iait  ftcrc  de  S«Timotkcc  « & 
premier  Ev.iie  Smjrrn^  P>}*0  654* 

Strmti4.if»4t  herttit{U£t  Nicolaites  » & 

GooiL<)UK»«/L49f  pourquoi  oa  IcurdoonoU  ce 
nom  t iv. 

SmtfUt  • V-Severe . 

S.»  t on  dit  qu'eUe  fat  pour  embau- 

mer le  corps  de  N.Sip.474* 

V--'>imeon  • 

SymmM^Mê  Ebionicc  « kk  une  tradvâiOB  de 
TEvriiure  df  c.  p 110.51 9. 

heretiques  p.iod. 

^Sym^téhâm  M.àAatlio  fous  M»Aurele 
^•340. 

S><«  St  Me  uaapi  iceleUe  Matiyre  fous 
Adrien  . V/mturt  pæi»  Caufe  de  & mort 
p.lS4* 

s dame  d'Armcme  pervertie  par 
un  hérétique  , p>tçd. 

9y%9rt  hervtiqiie  MarcioaUe  y p.ati. 

Sytkkê  ou  Smite  viUe  prés  d*Hippone^LacUle 
fon  Evefque  7 appone  des  reliques  de  SXilien>| 
ne  « P ar. 

&5/r.Ev«de  Psvle:  foo  àiftoUe  fort  douteufe 

p.i59.*«t. 

Syri*  : eeqœ  comprenoit  d*abotd  cette  pro- 
vincei  p.yyoQi^ité  de  k*  Gooveroaurs  «i  qui 
ceux  dé  U Paiwine  eiloiaac  fournis  y Aiil.  Les 
paroles  dciy/riiies  plriaes  de  feni  & dVpithetes, 
p.ap5.  ^ 

^ T 

T^üriM  oarofuls  y fujeis  de  teatatioa  y p^ia. 

^57,  de  coodaninitino  éc  d*une  chute  plus 
foi^e  pour  cens  qui  en  abufimt  y p a^l.45&Ne 
pus  mtpnfer  ceux  qui  ont  des  caleos  de  (race 
0oi»ires  que  nous  y p^a'  5- 

TtUmud  y Ghemare  y ou  comoicntaJre  iîir  la 
Michnev  p fOfXa  Taimud  de  jeruiidein  fhit  vers 
élO)  i^.Céitti  de  B^hylooe  phisedimêt  achevé 
vers  Tan  700,  A.  Les  juifs  appeliez  7'n/ai«^llf/| 
repaient  à l'Ecriture  9 U.  » 

T»rsfe*m  en  Provence:  fi  le  corps  de  S,*e  Mar 

tbeycAfPip  _ . 

L«  Tarr^qiMNSsîia  9 pmttnée  par  «1  Co&fu<len  une  eglife  de  Slgaaca  y p^io. 

N N n n n ij 


A T 1 E R E S.  S4J 

lalre  sp-iT^i  puis  par  plufieariPrefidens  97.571. 

Ttifeedn^itts  y branche  des  MonianiAes  &c. 

IP.447- 

Tarin»  fe  joue  des  phUofophes  payent  y p*3<>>* 
11  demeure  dans  1a  vérité  tant  qu'il  aS.JuAin 
pour  maiAre;b  vanité  le  fait  tomber)  p.637;  fon 
hiAoire  9 fer  erreurs  y p 4109  Tes  icélateurs  nom* 
met  Tmtitms  y T»tiMMîJlts  y Sc  Encratites  9 p.41 4. 

Tas/a  y Cbrétisnne  de  Smyrne  faluée  par  & 
Ignace  9 M3i- 

S.T  ELESPHOXE  Pape  & Mart3rr  . K/a» 
rifr*  p.tyt. 

Ttmêin  x'eA  un  grand  crime  de  porter  témol* 
gnage  d’une  chofe  qu'on  ignore  9 7.394* 

Ttm^f.  quel  eA  le  véritable  temple  des  Chr^ 
tiens  9p  t47-  Us  adorent  partout  celui  qu'aucun 
lieu  ne  rcoiérme  9P.401.V.  Eglife  • 

S»Tertmritm  pretaSerEm^de  TodÎ9&  Martyr  : 
foo  hiAoire  peu  aflurée  9 put.. 

Ttrtullkn  honore  le  livre  du  Pafteur  eAanr 
encore  CathoUqne9S*cfi  moque  eAant  iwret|quc9 
p.i  14.1159  fuit  l’opinion  des  Miileaaires9p.303. 
combat  les  MomaniAes  9 Apuis  les  fuit  9 7-439. 
44 0| écrit  contre  Apelle  un  ouvrage  qui  eA  per* 
dj  9p  at49  A contre  Marcion  9 p.il09  mais  non 
les  vers  qui  portent  fon  nom  9 if.On  dit  qu'il  a 
écrit  contre  le  Pape  Soter  9 p.4da 

L’ancien  Tqéamcsr  eft  corrompu  on  rejetté 
entièrement  par  lea  GnoAiques  A beaucoup 
d'autres  hérétiques  97  51.11 5.169.  Le  nouveau 
cA  rejetté  en  partie  par  ksGnoAiqaeS9p.5i9par 
les  Cecinthiena^  59.par  ka£bionltcs^.io99  par 
Bafilide  9 p.axO)  par  les  Marcionites>/.a6ç.  &ünt 
Marc  ne  l^l  point  craduiten  fyriaquc^.97. 

Tbfgtm  difciple  A panegyriAe  de  Per^rin  9 
p.t2|.if4. 

TfisénA  ou  Ticéeefie  Juif  9 fe  fait  ketetlque 
pour  n'avoir  paseAé  fait  Ev/.ilf. 

Ste  T ■ E C L E . V{m  tin*  p.éo. 

TévoM/M»  fanx  martyr  des  MontanlAas  > p. 

4»*4as* 

Tlnarrùt  £v  de  Galeedoine9  combat  9 Vit-00  9 
les  Ophicet , p.a#9. 

Tfiêrrrirs  Ev.eo  Gap.coadanne  9 dit-on  9 Bar* 
,defaBS  9 P'457* 

Tintdad*  prétendu  difcliiAe  de  S.Pairi  , A 
maîAre  de  Valentin  9 p.ayy* 

S.te  Tbftdn*  M.  à Rome  9 px.  fous  Adrien  9 
p-ajo*  ' 

Tk**im*  de  Palera>e9  combat)  dk*«s  y Htra* 
cleon  9 7^604. 

Titndwrtt  convertit  ^s  de  miflc  Marciooitet 
dam  fon  diocefe9p.tti. 

Tktêdcfë  L fonde  une  egliü  d«S.Marc  à CP9 
p.97)  fait  des  loix  feveres  ooatte  les  hsretiqoet  9 
M*7' 

Thtmkf*  IL  change  tm  temple  de  U FostUttè 


n 
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S,T^c94erfY.\'.ât  Pergame,  coixianKc  « dit'Ony 
Marc  rherefurque  , f 195 

ThttifU  hcrctique  Valentinien  y ^.164» 

Tkfdvtt  prophète  6r  threforrer  det  Monta- 
niflcs  &c.  p4ai.  4i:,  périt  «Direrablentciit  , p. 

431  • 

Th**dott  de  Byunce  renonce  j.C.  <biis  les 
toutmens  , âr  puUnie  fadiviniti  y p.ji  5.445. 

Tbt^dMten  interprété  de  l'Ecriture  &C-  p.iio 
cAoit  Marcionite  avant  que  de  Te  &ire  jiif  y p. 

«la. 

S.TfttoimU  M.de  Pamphylle  y P-iji. 

S.TiftûJmIê  M è Rome  y p.«tl. 

TA<apifr/Ze  ) qui  S.Luc  adreife  Ton  Evangile  y 
p.ij3>eA  une  vraie  perronne , 

£v.  d'Anc.  «5»^  écrit  contre 
Marcion  y p.i?^ 

Thffh^rê  y nom  de  S.lgnace  drc.pLi9e.191. 

Les  Saintes  tenune  & Aile  de  Sakir 

£ttCUcbe  drca.aad» 

, Thfùmt  herctique  Valentinien  y p ida. 

Tbtrmftutéi^  ce  quec'oAoit  yp.94.50l.509.  lis 
rbtmoicnt , p.aii. 

' ThtffiUmiqm*  : Antonin  écrit  aux  habinos 
pour  les  Chrétiens  y p.3lt* 

ApoAre  : les  Enrratltes  avoîcnt  de 
faux  afles  Tous  Ton  nooty  p.414- 

S.ThrMftMt  Ev.ti'Eumenle,  nartyrixé  à Soiyr 
ne  y p.3ai.44>. 

Tkymtèr*$tfi  Lydie  y les  MontaoiAcs  y étei- 
gnent U foy  pendant  1 1«  airs  y p.443* 

- S,réyr/c  envoyé  ea  France  par  S.Poljtcarpe  y 
P34> 

L'Empereur  Tihtr*  veut  mettrvj  .C  au  nom- 
bce  des.  dieux  dtc  p.rély  protégé  les  Chrétiens  y 
p.?a. 

Tjémodiryen  y change  ua  adrlanée  en  egUrty 
f»î5- 

Tibtrùm  gooveenenr  de  Pah  P-5?o:  éa  lettre  \ 
Trajan  fàuAe  ou  fort  fulpeéle  y p.i70-57t-57^ 

Les  Baux  de  T/é/rdicu  de  Numidie:  on  y ap- 
porte des Ttliques  doS.£Aieane&c.p.ai. 

Ticé«niiirsE)onBtJlley  combat  les  MiUroeires, 
^104. 

S.rônMB  l’un  des  ièpt  premiers.  Diacrer  : ce 
qu’nuen  dit  y p.6970. 

&Timothe'£  difciple  de  S.  Paul  W.fm 
fin*  p.r42« 

S Timnhé*  Mi  Rome  fout  le  juge  Tarquin 
drcp4ily  n’cA  pas  Icdifeiplc  de-  ^auf  y p.6i6. 
919.  oi  frere  deb.te  Praxede  y p.6i6. 

Bardas  de  Timnhi*  à Roioe  y p gééj 

5.  Ttre  difciple  de  S,  Paul  K/m  rfrre  p, 
>99y  eA  dlAêrent  de  Tu*  Airnommé.  le  luAe  qui 
•Août  de  Corinthe  y A. 

TivU  y Adrien  y baAir  un  palais  . p.M4.  y 
fmr^roe  pluAeure  Chrétiens  ^ p 

Ev.de.Jer.jk.ll9.  ] 


BLE 

S.rsrpvM  OU  Tropés  y M.  à Plie  p.e.  font  Né- 
ron y p.75-495- 

Trr^earr  goavemenrd^Ombrity  fait  mourVe 
^Concorde  Ac^.31 1.417.. 

La  T*/r»nt  n’avoie  pas  app.de  Gonveraeui 
avant  Adrien  yp.495> 

Tfurt  y iî  y avoir  vers  5I0  des  renqoer  de  une 
ancienne  chapeAe  de  S.£Aienne  y p.ta. 

Tradititn  de  l’Eglilê  recommandée  par  Saint 
Ignace  yp.jgl.revtrée  par  S.  iuAin  y P J90.  CeA 
par  elle  que  nous  jugeons  des  fentimens  des  an« 
ciens  y P.37S.  Ce  que  c’eA  que  U tradition  fit  k 
confentement  des  Perte  y p.7jr. 

TV^d/r/mr  Juives  . y.k.Màint , 

TrMjtm  r on  croit  qu’il  ItiAa  vivre  les  enlkns 
du  Conful  Clcmcnt^.itdy  mais  qu’il  At  mourii 
S.tcDonntilte^it7.1J  ne  fait  point  d’edit  contre 
l’Eglifcyfit  la  fait  neanmoins  beaucoup  foulfrir  y 
p.xii.i69.i70.Sa  perfecution,  p.ifiy.  Il  condanne 
SJgnace  à Ant.p.195. 

Trmlltt  en  AAetlce  Fideks  decette  Eglifb  de* 
putent  à S.Ignacc  > p- 199<  leur  grande  vertu  y p. 
100. 

La  7Vûsi7/.!cs  démons  font  forces  de  confefllr 
la  vérité  de  ce  MyAere  . p.la. 

Trêrnd*  y vilh  bsAie  des  ruines  de  l'ancienne 
Tr9î*r.  S.Ignace  y écrit  plufieurs  lettres  y p.toa» 

S.Tr*^t . V.S.Tori^te . 

TrypM*»  célébré  Juif  y demeuroit  ordinaire* 
ment  dans  la  Greceyp.3t5.606,  conféré  à Ephefe 


avecSJuAln  vers 
les  Montanilles  y p.43t. 


Tfmî*  y petite  ville  dè  rfarygie  honorée  par 


Tjmniptu  : S.Paul  veut  IVnvoyer  prendre  fbio 
de  l’Églife  de  Creteyp.iei»  fit  de  celle  d’Epbtfc  y 
p.t4fi- 

V 

wé/ea/- Pr.de  Philippes  y CKeommunlé  évec 


V 


fâ  femme  y >.331 
iri  « f 


Rte  Sabine  , piYaCt 
r«/rj>r/»  herefiarquey  fie  les  Valentiniens. 
y.  UuT  tkrt  p.i57y  viennent  des  CainiAea  , p.47, 
Valentin  répand  (ta  errevrs  ï Rome  fausHyginy 
p.i53)  eA  un  des  peres  des  GnoAiques  y P.4S. 

S.*e  V»Urit ftmmfydit-otty  de  S»Vitat  y de  mar« 
tyritée  fous  Néron  > p-T^- 
S.Ks/rrîcn  y p.40).  V.S.Liberien  • « 

S Vmkrkm  M.  à Tourniu  foos  M.  Anrele  y 

p.31». 

L’Empereur  VmUrim  r poarquoi  il  perfecote 
les  Cbrérienr  y p;at4. 

rasifé  : celle  de  Peragrîn  Fa  porté  jufqu’é  fe 
bmler  fitc  p.i84>tlSy  & ilnepcut  fouffrir  une 
fievre  qui  ne -faifoit  point  parler  de  luy  y p.ily. 
Rien  de  fi  téméraire  fit  do  A impudent  qu’un 
e^it  eoAé  par  la  vanité  y p.19». 

S.yttnrsnd M. i Troiesy  p.630. 

S.»  MoMrMda  Martyre  y dit- oa  > feus  Marc 
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DES  MATIERES. 


Aar«U  àiat  k royatinu  d«  Napk,  ^6Ja 

yntifn  oo  ptettad  f «voir  l'EvangUe  de  S. 
Idifc  ca  ori^xu4  | jo6  > & te  corps  de  ce 

S,fVr#  Ev.de Vienneapp*enji4A6f4*Aiofi 
S«  Pie  ne  luy  a jamaiÿ  éciic  y p.^14.615. 

S i<  V^Âti  M.  dk  on , en  Sicile  au  X».  fiecle  > 
f.  630. 

La  vm7c  fe  taiflè  trolUve^  par  ceux  qui  la 
cherchent  avec  finceritéy^.dy.  3J0.  On  ne  peut 
rcmbralTer  ü leDicu  tk  vérité  ne  th  fait  goufter, 
p.i  33,  parceg»’  <4  ne  rHffit  paa  pour  cela  de  1a 
coniioiltrcY  p.ls,  EUe  cA  quelque (bia  dans  la 
houeiK  de  les  ^us  grands  ennemis  y p.8i.  Ia«  Sa 
/tinsiere  nclèrc  qu'à  aveugler  des  erprits  mal  dif* 
porctyp.90.  Les  vérités  du  Alui  iocomprehenG* 
ktes  à la  vainc  fcicnce  à U curiomé  y à la 
fuperbe  y p.aSS.  Tel  qui  l*aimc  le  plus  dans  les 
pcciies  chofesyla  négligé  dans  les  plus  e{Iêmicl(es 
p.75.Qui  ne  t*y  attache  pas  ell  aifé  à furpreodre 
{UT  le  mos/buge  y Anvoor  <Sc  recherche  de 

la  vérité  marque  de  predeÛination  y p,  348*  La 
vérité  orne  plutoA  l’eloquence  qu’elle  n’en  eft 
ornée  yp-371.  Ula  4aot  aimer  plus  que  fa  vieyp. 
3?é.  3M»  félon  les  payens  tnefmeSyp.394»S'y  at- 
tacher fans  regarder  h cUe  pliiA  aux  autres  y p. 
401,  Ceux  qui  peuvent  la  défendre  y lônt  obll 
get,  p. 359-365.  374y  eftantldéfendu  de  la  trahir 
par  fou  filcnce,  4,376.  399.  Il  la  faut  quelquefois 
dcfcrJre  avec  douceur  y pA^  te  quelquefois  avec 
Ibrce)p.5.359,365)Ce  qui  ne  fe  peut  ians  s'attirer 
la  haine  de  ceux  à qui  le  nienfogne  plaiA  y p.  1. 
id7-  Exciceryfoûeentry  aider  ceux  qui  défendent 


$4^ 


Neapolis  de  PaL  p.  347*  Pourquoi  il  fah  icTiucc 
en  73  k temple  d’Oniasy  p.Tii. 

Dis  du  Codful  Cletncnc  y p,  1 24!  On 
oc  fçaic  ce  qu’il  devint  après  1a  mort  de  foA  pe^’ 
re  y p.ii6k 

dame  Romaine  y laiCe  par  teftanlene 
dequoy  faire  ba Air  une  egUk  de’S.GetvaiSyp.85J 
ytmve  Chrétienne  : comment  elle  doit  vâtc  ^ 
p.  314.  ' ^ . , * . . 

ŸiulMi  en  Nivernoistofvprctend  que  le  corpc 
de  Ste  Madeleioe  y ou  plutolf ’dc  Marie  ferur  dÿ 
La  tare  y y a eAé  apporué  dejer.  vers  9ao>  &c.  pr 
33, 480.  » 

Vittntê  en  Lombardie  y on  y garde  Tes  corps 
de  S.Hermagore&  de  S.  Fortunat&c.  s.  498. 
S.  ViStr  foldaCy  M*cn  Syrie  fous  M.  Aurelc  f 

S.  Vi^f  Pape-y  iûcprts  d'abord  pat  les  Mou* 
caniAesy  les  redite  enfuiTcyp.e y 3.668:669. 

S.  ViStrin  Pr.  6c  M.  ce  qu'on  «q  dity  p,i3o. 

S.  ViCftrin  Ev.  de  Pettau  y fuit  Popiiiion  dcc 
Millénaires  &c.p.390y  304.  • 

& Kréfrrmpenitent  au  VL  Hecle  y P>i30.535. 
PÿfVs  Ev.  à qui  Cclfê  dedie  U conférence  ^ 
Jaron,^l39. 

y^iUuuê  ne  veut  pas  qu’on  honore  las  aieli* 
ques  y P-48. 

Vindtnt  oji  Vindîns  y ville  d’Ombrie  peu  con< 
nuéy  p.  146.  599.  Ferrarius  la  place  mal  fur  le 
mont  Aventin , P-599- 

Virginité  y cA  plus  une  vertu  de  Pâme  que  du 
corps  y 6c  peut  demeurer  inviolable  à tous  les 
edbns  des  hommes  ttc.  p.aeS.  Dieu  sVn  déclaré 


U vcritéyc'ed  la  defeiidtefoymefme^.300.Ûpndnrcfque  toujours  Icprotefleur  y Jhid,  Les  bcAes 
la  combat  quelquefois  que  pareequ'on  hait  fes  farouches  niefmes  la  refpeÛent  &c.p  6s,  Ceux 


défenfeurs  y f jty  dont  on  releve  lea^patitas  fau- 
tes au  lieu  de  ceder  aux  vctitei  importanaesqu’ils 
cnfcigBeoCfP.364.  La  vérité  toujours  viélortcn 
it  y lors  mefmc  qu’elle  femble  Cuccomber  y p.  3 
Qui  Tabandonne  n*y  revient  pasaifément  y pj 
456  Impiété  deieiiablcde  men^r  pourla  veriréj 
/Mil.  Marc  rf^reHarque  fait  la  s'cricé  uuc  des^ 
fubAsncei  de  fa  Quterniré  yp.i9t 

y nom  donné  à l’HcmorrhotlIè  de 
l’Bvengile  y p.  58t. 

La  wrtm  haie  des  méchansparcequ’elle  con- 
danne  leurs defordres  y p,^x.  73.  167.  Phuona 
de  vertUy  plus  on  conçoit  U grandeur  de  fes  fau* 
tes  y P- 1 1 a.  La  vertu  morale  eA  que^oefbts  une 
préparation  à la  Chrcticnncy  p.isty  te  qocfqne» 
f^ois  un  obAacIe  pareequ’elle  caufe  de  Porgueil  y 
p.at.  Le  démon  s'en  tut  pour  auiorifer  le  vicej 
& perdre  lésâmes, p-  418  : cette  fauflë  vertu  eA 
toujours  bien  foiblcy  p.  183. 184,  6t  ne  demeure 
jamais  dans  un  juAe  cemperament  ,p.  a6i. 

L.  Vtrm  ptenioc  le  titre  de  pbilofopbe  y.  fàos 
en  mener  1a  vie&c.  p.3?5. 

L’Empereur  Vifp»]tt»  n’a  point  perfecuté 
l’Eglife  y p.  556y  donne  k droit  de  bourgeoise  à 


là  fêuis  ne  l’honorentpasqui  ne  la  peuvent  gar* 
dcTyp.109.  Ce  n*eA  que  parmi  les  Chrétiens  que 
l’on  trouve  un  grand  nombre  de  vierges  y p.  94. 
Les  Valentiniens  & les  Marcionites  en  avoient 
quelques  unesymais  en  haine  du  Créateur yp.a6i« 
x7i.Les£bionites.cAimencd*abord  la  virginité, 
6c  puis  la  rejertentyp.109.Le»  Valentiniens  6c  les 
GnoAiques  fe  môquent  du  foin  que  les  Catho- 
liques prennent  de  conferver  la  chaAecé  , p.  51* 
161,  SPinyre  de  Crète  y exhorte  tout  le  monde: 
S.Dcim  de  Corinthe  demande  en  cela  beaucoup 
de  difcretion'y  p.450* 

yjjimt:  Dieu  s’en  férc  pour  coofôlcr  fês  fervi- 
tenrsyp.96>  lopl  Les  fauAês  ne  doivent  pas  faire 
niepHfêr  ceKu  qui  font  vraies , p.uy.  JeAntr  & 
prier  pour  les  difccrner , p.  10. 

& PTrn/ célébré  M.  à Ravenoe,p.e.fous  Néron 
p 75.  496. 

S.  yîfMl  M.  61s  de  5>e  Fencitéyp.ja4.  &e, 

VHiU  : rien  de  plus  recommandé  dans  l’E* 
glife  y pa03-  198.  Les  Papes  la  ci/nfenenc  avec 
ceux  d’Afte  malgré  la  dîverAté  de  leurs  prati* 
quesyp  i86.  V.  Schifme. 

V«if€  : on  ceAc  en  quelqors  endroits  de  voikr 
N N n n n Uj 
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84^  TABLEDES 

les  6llci  pour  nt  6 pu  cooforiacr  mx  Moott* 
nifles  9 f.  4«4> 

A Aère  UriMtm  Ev.Otboliqoc  « é*rk  contre 
ks  Mootiniftei  vcns)»  &c,  p,4}o.44f. 4««.| 
Ur^tcê  magiArat  de  Rome  « condanne  Saioc 
Ptolem^  de  d'iQtret  Chrétiena, p.  3iti  395*196. 
LoUiua  IFHwiu  Prelet  <ic  Rome,  pA  k mefM, 
p.655-656- 

S.  M«  en  Itl3rrie  1 p.  497* 

St  Urficim  mectcciaA  M^à  lUvcnDeyptC^  fous 
Neroo,  ^.76.49%“  ^ 

S.  t/rjh  M.  à Afes. 

Xrt,Mf*  vilie  d*Afr.  on  y apporte  des  toUqors 
de  S.  Eftienoeen  41!  Btc.  p.14. 15, 

X 

XErtfiégk^  jeûne  où  l'on  ne  minfcok  rien 
que  de  fer,  p.434« 

& Jtyfit  V.  S.  Sèmt . 

Xlijft  i oc  qM  c*«ûtf  3(4* 

Z 

SA  I N 1:  Zmcmm  en  Zsthiê  Ev.  de  jer*  vers 
Tan  II  tp.i8o 

Zmtktt  Ev  de  CeUiréCyCondanocy  dtc*oa  » les 
VslcBtinieoSy  7.164. 

Zarya/ea/y  nom  des  GnoAiqueatp.40. 

Ztk  de  leUgion.qoelqaefiDtt  uo  pretote  peut 


MATIERES. 

opprimer  la  vérité  , p.  > A pour  le  venger  foy 
mcfme  » p.  6.  I4  viiy  ule  doit  eftre  humble  & 
prudent)  audèbieii  qt»  gcaereiix  y p 361. 

Zn»4  qu*on  kit  auteur  d*u«  «Se  de  S.  Tite» 
^»e*' 

S Z mm.  V.  S.  Eudoxe  « 

L*Emper«ur  Z«»m  ba Aie  une  eglilè  de  Sainte 
Thccle  &C.7.65. 

Ste  Z*/  Martyre  en  Pamphylie  fous  Adrien  • 
p.  131. 

Z»it  Ev«.  Encratlte  y «0  receu  dans  rEglife 
comme  Ev.p.417; 

Zfmfhê  pere  des  magiciens  : les  GqoÛ  Iquea 
luy  attribuent  des  revelstiont  y p,  5t« 

S.  Z*lim$ê  compagnon  des  liens  de  & Ignsoe  % 
St  p.  r.  de  fon  martyre  * p.i  79  lo  3. 

S.  Z9fim$  Martyr  en  Piûdie  fout  Trajan  : foa 
hifloire  eft  fort  méchantcy  p<i  73. 

Le  Pape  Zf/f«M, facile  à recevoir  ccqu*oo  luy 
difoic  , 7.560. 

' Zffitkm  magicien  y.b  qui  les  fTnoftlques  attri* 
bitent  des  re\'cIations  , p.51.. 

S.  Z#;iy«#  V.  S.  Getule 

S.  ZarraMc  Everque  deComane  y combat  Ica. 
Moataoiècs , p.cit. 

Ev*  d^Otre  ea  Phrygle  t p.  4i»« 
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APPROBATION. 


JA  Y lu  un  manufcrit  qui  a pour  titre  ; Memoirei  pour  fervir  à Phlpi. 

re  ecckfiaflique  des  fix  premiers  fieclff , iujiifiez  par  les  citât  mm  des  «. 
teurs  origimaux  ; avec  une  cbromhgie  , cù  i on  fait  un  abrégé  de  Tbifost 
ecclejiafiifae  & profane^  & des  notes  pour  éclaircir  les  dipcolte^  des  fan 
tt  Je  la  cbronohgie.  A Paris  ce  troiàciTie  niais  1691. 


AP  P ROBAT  ION  DES  DOCTEURS. 


N O os  fouflignet  Dodteurs  en  Théologie  de  la  Facultd  de  Paris  ; 

ceitifions  <jue  nous  avons  lii '&  examiné  übuneuiëment  un  livre 
qui  a pour  titre , Mémoires  pour  fervir  d F bifoire  ecciefia^ique  sies  Jix  pre- 
miers ftecles , jssftifieg^  par  les  citatmni  des  auteurs  originaux  &e.  tome  fé- 
cond ; dans  lequel  nous  n’avons  Vieil  trouvé  qui  ne  foit  conforme  à la  foy 
Catholique  & aux  bonnes  mœurs . Nous  déclarons , comme  nous  avons 
fait  dans  l’approbation  que  nous  avons  donnée  au  premier  tome,  que  nous 
ne  prétendons  pas  nous  rendre  garants  de  toutes  les  citations  qui  font  con- 
tenues dans  cet  oUvra^  , pour  les  itielhies  raifoos  que  nous  avons  dédui- 
tes dans  ladite'  approbation  ; Mais  nous-adfurans  le  public , qu’on  peut 
s'en  raporter  aux  lumières  , à la  bonne  foy  ôc  à la  lincerité  de  l’auteur  , 

2ui  ne  cherche  dans  lès  ouvrages  qu'à  glorifier  Dieu,  en  foilânt  connoiftre 
i vérité . Fait  à Paris  le  24  de  juillet  1694. 

? .T-  Rodlland. 

■*  L&  FeüVRE,  Profefleur  du  Roy  en  Théologie. 


OI  RIFORMATORI  . 

dello  studio  di  pado'vâ. 


^ r ZJonc  deJ  « An»»-, 

Eibro  intitolato  od 

^«”‘>9* . e parimente  ner  >S  Santa  Fede 

^ , niente  contre  Rinlri  '^^*?  ^ 

mo  ^œnza  a «««de- 

^er  ftarereto,  offèmndo  gl’oSrà  I»«i 

pc  * e f ,r  ..  O*  '^nuni  m x.  cA- 


^ '■  ■'.  ;r  , -.- 

*3-  Sctfenibre  1731,'  ^ 


f Alvifc  Pifare-  cav.  Proc  R;'ff 

( -«ro  Grimai  Ca,. 
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